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Jesúspa willapanta 
San Mateo willacushan 


Tantiyacunanchipaj: 


Mateo cay libruta isquirbiran. Paypa juc-caj jutin caran Leví. Israel runa carpis, Roma 
marcapaj jillayta shuntaj. Chaypita Israel-masincuna chiquij. Chaypis purishinanpaj 
Jesús acracuran. Jesúsllawanna puriran. Caéhan cashpan jipataraj Jesúspa alli willa- 
panta isquirbiran Israel-masincunata tantiyachinanpaj. Mateupita musyayta munar, 
liguinqui: San Mateo 9.9-13; San Marcos 2.13-17; San Lucas 5.27-32. 

Unaypita-pacha Israel runacuna ñacayéhu juyar, juc Washácujta shuyarpaycaran. 
Tayta Diosninchi aunish caran Washácujta caéhamunanpaj. Chaymi Jesús Washácuj 
cashanta Mateo musyachicuran. 


Mateo isquirbiran: 


e Jesúspa auquilluncunapita, yurishanpita: San Mateo 1.1-2.23. 

e Jesús ushyacushanpita, Supay maquichacuyta camashanpita: San Mateo 3.1-4.11. 

e Jesús willapácushanpita, Tayta Diosninchi camacáchiyninpa imatapis 
rurashanpita: San Mateo 4.12-18.35. 

e Judea quinranéhu Jesús willapácushanpita: San Mateo 19.1-20.16. 

e Jerusalén marcapa aywar Jesús willapácushanpita, Tayta Diosninchi 
camacáchiyninpa imatapis rurashanpita: San Mateo 20.17-21.11. 

+ Jerusalén marcaéhu Jesús caycashanpita: San Mateo 21.12-25.46. 

e Jesústa wañuchishanpita, cawarachimushanpita, purishijnincunawan 
tincushanpita, paycunata caéhacushanpita: San Mateo 26.1-28.20. 








E . . Esrónna churiyácuran Aramta. 
Jesúspa unay auquilluncunapita 4 Aramna churiyácuran 
musyachicushan Aminadabta. 
San hucas 3-2338 Aminadabna churiyäcuran 
1Jesucristu caran mandaj Naasónta. 

Davidpa willcan, Abrahampa Naasónna churiyäcuran Salmónta. 
willcan. Canan Jesúspa auquillun- 5 Salmónna warmin Rahabćhu 
cunata ricsicushun. Cay librućhu churiyäcuran Boozta. 
jutincuna isquirbiraycan: Boozna warmin Rutćhu 

2 Abraham churiyäcuran Isaacta. churiyäcuran Obedta. 
Isaacna churiyäcuran Jacobta. Obedna churiyäcuran Jeséta. 
Jacobna churiyäcuran Judáta, 6 Jeséna churiyäcuran mandaj 

waquin wauguincunatapis. Davidta. 

3 Judána churiyäcuran Faréstawan Mandaj Davidna churiyäcuran 

Zérata. Paycunapa maman Salomónta. 
caran Tamar. Salomónpa maman caran 
Farésna churiyäcuran Esrónta. Uríaspa warmin. 
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7Salomónna churiyácuran 
Roboamta. 


Roboamna churiyácuran Abíasta. 


Abíasna churiyácuran Asáta. 

8 Asána churiyácuran Josafatta. 
Josafatna churiyácuran Joramta. 
Joramna churiyácuran Ocíasta. 

2 Ocíasna churiyácuran Yotamta. 
Yotamna churiyácuran Ajazta. 
Ajazna churiyácuran Ezequíasta. 

10 Ezequíasna churiyácuran 

Manasésta. 

Manasésna churiyácuran 
Amónta. 

Amónna churiyácuran Josíasta. 

u Josíasna churiyácuran 

Jeconíasta. 
Jeconíaspa wauguincunapis 
caran. 

Jeconías cawashan wichan 
Babilonia runacuna Israel 
runacunata marcanman apacáriran. 
12Chay marcaéhu Jeconíaspa 
wamran Salatiel yuriran. 

Salatielna churiyácuran 
Zorobabelta. 
13 Zorobabelna churiyácuran 
Abiudta. 


Abiudna churiyácuran Eliacimta. 


Eliacimna churiyácuran Azorta. 
14 Azorna churiyácuran Sadocta. 

Sadocna churiyácuran Aquimta. 

Aquimna churiyácuran Eliudta. 
15 Eliudna churiyácuran Eleazarta. 


Eleazarna churiyácuran Matánta. 


Matánna churiyácuran Jacobta. 
16 Jacobna churiyácuran Joséta. 
Joséga Maríapa majan caran. 
Maríapita Jesús yuriran. 





Jesústa ricsinchi: «Tayta 
Diosninchi caéhamushan 
Washácuj» nir. * 

17Abrahampita mandaj David- 
caman éhunca ¿éhuscuwan (14) willca- 
caman runacuna miraran. Mandaj 
Davidpita Israelcunata Babilonia 
marcaman apashancaman yapay 
éhunca éhuscuwan (14) willcacaman 
miraran. Chaypita Tayta Diosninchi 
caéhamushan Washácuj yurishan- 
caman yapay éhunca éhuscuwan (14) 
willcacaman miraran. 


Jesús yurishan 
San Lucas 2.1-7 


18Canan Jesucristupita tanti- 
yacushun. Maríawan José 
majachacánanpaj parlanacush 
caycaran. Ichanga manasi 
yataptillan Espíritu Santu 
camacáchiptinmi, María jishyaj 
ricacuran. 1?Mana yataycaptin María 
jishyaj ricacuptin, José jaguiricuyta 
munaran. Payga Tayta Diosninchita 
sumaj manchapacuran. Chaymi runa 
washanta rimananta mana munar, 
pacayllapa jaguiricuyta munaran. 

20 Jaguiriyta munaptin, 
suyñuyllanéhu Tayta Diosninchi 
caéhamushan anjil niran: «José, 
mandaj Davidpa willcan canqui. 
Maríawan majachacayta ama 
pingacuychu. Payga Espíritu Santu 
camacächiptin, jishyaj ricacusha. 
21Wamranpis ullgu yuringa. Marca- 
masincunata jucha aparicuypita 
washanga. Chaymi: «Jesús» nir 
jutinta ćhurapanqui.»* 





*1.16 Washäcuj ninanta griego rimayćhu: «Cristu» nin. Hebreo rimayćhüna: «Mesías» nin. 
«Mesías» nirsi, «Cristu» nirsi, Tayta Diosninchi caćhamushan washäcujpaj tantiyachinanchi. 


Israel runacuna shuyararan jäpa runacunapa maquinpita washänanta. 


*1.21 Griego 


rimayćhu: «Jesús» ninanta: «Yeshúa» nin. «Yeshúa» niptin, tantiyan: «Tayta Diosninchi 


washan» nir. 
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San Mateo 2.1-9 


22Llapanpis camacaran Tayta Dios- 
ninchipa shimin ¿harcucánanpaj. 
Paypa willacujnin unayna 
musyachicuran: 

23 «Runa yatáni jipash jishyaj 

ricacunga. 

Ullguta jishyacunga. 

Jutintana éhurapanga: 
¿Emmanuel nir. 

¿Emmanuel ninanga: (Tayta 
Diosninchi nuwanchiwan 
iwal juyan» ninan.»* 

24 José puñushanpita ricchapacurir 
anjilpa shiminta wiyacur, Maríawan 
majachacaran. 25Wamran manaraj 
yurishancaman Maríata mana 
yataparanchu. Wamran yuriptin: 
«Jesús» nir jutichaparan. 





Tantiyaj runacuna mallwa 
Jesústa alliman éhurashan 


Judea quinran Belén marcaéhu 

Jesús yuriran. Judea marcacuna 
mandaj Herodespa maquinéhu 
caycaran. Chay wichan inti jigamu- 
nanpita Jerusalén marcacaman 
tantiyaj runacuna éhayaran. Paycuna 
ima-imapaj istrilla cashantapis sumaj 
tantiyaran. 2Jerusalén marcaćhüna 
tapucuran: <Israel runacunapa 
mandajnin, ¿mayéhiitaj yurisha? 
Marcapita-pacha musyachicuj istrillata 
ricamushcá. Chaymi ricsichimashan 
mallwata alliman éhuraj shamushcá» nir 

3<lsrael runacunapa mandajnin, 

¿mayéhütaj yurisha?> niptin, 





*1.23 Isaías 7.14. 
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San Mateo 2.11 


mandaj Herodespis, Jerusalén marca 
runacunapis mancharicácuran. 
4Chaymi mandaj Herodes mayur 
cüracunata, Moiséspa shiminta 
yaćhajcunata jayachiran: «Tayta 
Diosninchi caćhamushan Washácuj, 
¿mayćhütaj yurinan casha?» nir. 
5Tapuptin, niran: «Judá quinran 
Belén marcaćhüshi. Chayćhu 
yurinanpäshi unay willacuj musya- 
chicur isquirbiran: 

6 «Judá quinran Belén runacuna, 
waquin marca runacuna 
jatun-tucuptinsi, alli ricash 
canquipaj. 

Marcayquićhu juc mandaj 
yuringa. 
Paypa maquinćhu llapan Israel 
runa cawanga. 
Uysha michij ricashan-jina 
llapanta ricanga»» nir. * 
7Chaura yaćhajcunata pacay- 
llapa jayarcachir, mandaj Herodes 
tapuran: <¿Imaypitanataj istrillata 
ricashcanqui?> nir. $Imaypita 





ricarishantapis willaycuptin, Belén 
marcaman caćharan: «Mallwa ashij 
mà, ayway. Tarirga, nuwatapis willa- 
manqui mallwata alliman éhuraj 
aywanapaj> nir. 

Chaura chaynuy niptin, Belén 
marcapa aywacuran. Maypa 
aywananpápis ricarij istrilla 
ñaupaparan. Ichanga mallwa 
yurishan marca ricànanéhu 
iéhicuycuran. °%]1strilla iéhicuy- 
cuptin, yaéhajcuna jatunpa cushi- 
curan. "Wasiman yaycur, Maríata 
mallwantinta tariran. Mallwanpa 
ñaupanman jungurpacuycur, 
alliman éhuraran. Jipinta pascarir, 
cuyachicuynin jurita, insinsuta, 
pirjúmita juycuran.* 12Chaypita 
suyñuynillanéhu Tayta Diosninchi 
willaran mandaj Herodesman mana 
cutinanpaj. Suyñuyninéhu willay- 
cuptin juclápa tumarcur, yachaj 
runacuna marcanman cuticáriran. 
Mandaj Herodesman mana 
cutirannachu. 





*2.6 Miqueas 5.2. 


*2.11 Mandaj cashanta yarpar, éhaninyuj cuyachicuynincunata jararan. 


El Nuevo Testamento en Quechua de Panao del Perú, 1ra ed. ©2009, Liga Bíblica Internacional 


11 


Egipto marcaman Maríawan 
José jishpicushan 


l3]strilla tantiyaj runacuna aywacu- 
riptin, suyñuynillanéhu Tayta 
Diosninchi caéhamushan anjil Joséta 
niran: <Jatariy. Warmiquitawan 
mallwata Egipto marcaman jishpi- 
chicuy. Willaptiraj, cutimunqui. 
Mandaj Herodes wamrayquita 
wañuchinanpaj ashinga> nir. 
14Chaynuy niptin, José jataricur- 
curan. Chay chacaylla warmin- 
tawan mallwanta pushacurcur, 
Egipto marcaman aywacuran. 
15Egipto marcallaéhu mandaj 
Herodes wañushancaman tiyacuran. 
Chaynuy éharcunanpaj unay willa- 
cujninwan Tayta Diosninchi musya- 
chicuran: «Egipto marcapita Wawáta 
jayamushcá» nir. 
16Chaura istrilla tantiyajcuna 
mana éhayaptin, mandaj Herodes 
juyupa ullgucácuran: «Istrilla tanti- 
yajcuna llullapámasha» nir. Chaymi 
willashanta tantiyacurir, Belén 
marca quinranéhu iti wamracunata 
murucuncunawan wañuchiran. 
Ishcay watayujpita uraman llapan 
ullgu wamrata wañuchiran. 
17Chaymi willacuj Jeremíaspa 
shimin éharcucaran. Jeremíasga 
unayna niran: 
18 «Ramá marcaéhu tiyaj runacuna 
ataran. 
Atashanta llapan wiyaran. 
Raquelpa wawancunata 
wañuchishanpita juyupa 
wagaran. 
Wawancuna ushyacashanpita 
wagar amachaptinsi, mana 
¿hawaranchu.»* 





SAN MATEO 2, 3 


Egipto marcapita Maríawan 
José cutishan 


19Mandaj Herodes wañucuptinna 
Egipto marcaéhu José caycapti- 
llanraj, suyñuynillanéhu Tayta 
Diosninchi caéhamushan anjil niran: 
20« José, jatariy. Warmiquita mallwan- 
tinta pushacurcur, Israel marcaman 
cuticáriy. Wamrata wañuchiyta 
munajcuna wañucushana.» 

21Chaynuy niptin, José jataricur- 
curan. Warminta mallwantinta 
pushacurcur, Israel marcaman 
cuticuran. 22Chay wichan Judea 
quinranta mandaj Herodespa 
wamran Arquelao mandaycaran. 
Chaymi Judea quinranman 
¿Chayayta José mana munaranchu. 
Tayta Diosninchipa anjilninpis 
suyñuynillanéhu willaran Galilea 
quinranpana aywacunanpaj. 
23Willaptin, Nazaret marcaman 
juyaj aywacuran. Llapanpis 
camacaran willacujcunapa shimin 
¿éharcucánanpaj. Willacujcuna 
unayna niran: «Washácujta ricsin- 
gapaj: «Nazaret runa» nir.» 


Jesúspita Ushyachicuj Juan 
willacushan 
San Marcos 1.1-8; 
San Lucas 3.1-9, 15-17; 
San Juan 1.19-28 


3 1Chaypita unayllata Judea 
quinran chunyaj pachaéhu 
Ushyachicuj Juan ricariran. 
2Llapanta willapar niran: 
«Juchayquipita wanacáriy. 
Tayta Diosninchi 
jananchiéhiinam. 
Maquinéhiinam purichimáshun.» 





*2.18 Jeremías 31.15. 
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3Juan willacuran willacuj Isaíaspa 
shimin ¿harcucánanpaj. Isaíasga 
unayna niran: 
<Chunyajéhümi juc runa 
jayacuypa willacuycan: 
<Taytanchi shamunanpaj 
camaricuy. 
Caminuta pichay. 
Wicsu caminucunatapis 
allchay» »* 
4Juanpa müdanan camïllupa 
ajchanpita caran. Sinturunninpis 
jarachapita caran. Chaynuypis 
chunyajćhu tarishan chucluscuna- 
llatawan munti abijapa mishqui- 
llanta micuj. 5Jerusalén marcapita, 
Judea marcacunapita, Jordán mayu 
rajra quinranpita runacuna Juanpa 
shiminta wiyaj aywaran. SJucha 
aparicushanta mana pacaptin, 
Jordán mayuéhu Juan ushyachiran. 
7Fariseu runacunapis, saduceu 
runacunapis ushyacuyta munar 
¿éhayaran. Chaypis Juan niran: 
«Supaypa wawancuna, ushya- 
curpis juchallaéhu aruptiquiga, 
Tayta Diosninchi ñacachi- 
shunquipámi. Mana jishpinquipáchu. 
8Wanacushayqui musyacánanpaj 
Tayta Diosninchita manchapacur 
allillata rurar caway. 2Ama chapa- 
cunquichu: «Abrahampa willcan 
caycanchi. Paypita Tayta Diosninchi 
alli ricaycámanchi» nir. Abrahampa 
willcan cananpága Tayta Diosninchi 
rumitapis ticrarachinman wiyacuj 
cananpaj. '“Ushyacurpis juchapita 
mana wanacuptiqui, Tayta Dios- 
ninchipis jargurishunquipaj. 
Yiratapis mana sumaj wayuptin, 
jáchawan muturij-muturijllana 
shuyaranchi. Muturir, ninaman 
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jaycurinchi. UJuchapita wanacu- 
shayqui musyacánanpaj yacullawan 
ushyachiycaj. Jucmi ichanga 
Espíritu Santuwanpis, ninawanpis 
ushyachishunquipaj. Payga munay- 
niyujmi. Chaymi llanguinta 
apáshiyllatapis manchapacii. 

12 Juchapita wanacujcunata alli 
ñawinwan Tayta Diosninchi ricanga. 
Juchaéhu arujcunatam ichanga 
mana upij ninaman jaycuringa. 
Sumaj tantiyacárinquiman. Riguta 
wapyarpis, punshanta ruparachin. 
Muruntam ichanga wasinman 
shuntan.» 


Jesústa Juan ushyachishan 
San Marcos 1.9-11; San Lucas 3.21-22 


13Chay wichan Jesús aywaran 
Galilea quinranpita Jordán 
mayuman Ushyachicuj Juan ushya- 
chinanpaj. '*Ushyachiyta mana 
munar, Juan niran: «Tayta Jesús, 
mana ushyachijmanchu. Manchága 
ushyachimanquiman.» 

15 Jesúsna niran: «Ushyachimay. 
Chayraj Tayta Diosninchipa 
shungun munashanta éharcushun.» 
Chaymi Jesústa Juan ushyachiran. 
16Ushyacuriycur yacupita Jesús 
llucshiriptin, janaj pachapa puncun 
quiéhacácamuran. Espíritu Santuna 
paluma-jina Jesúsman éhayaran. 
17Janaj pachapitana nimuran: «Jesúsga 
cuyay Wawami. Shungúman tincun.» 


Jesústa Supay maquichacuyta 
camashan 
San Marcos 1.12-13; San Lucas 4.1-13 


1Chaypita chunyaj pachaman 
Espíritu Santu Jesústa aparan 
Supay maquichacuyta camananpaj. 





*3.3 Isaías 40.3. 
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2Jesúsga éhuscu éhunca (40) pagas, 
éhuscu éhunca (40) junaj micuyta 
mana mallir, yargaranna. 3Chaypita 
juchacachicuj Supay éhayarcur, 
niran: <Tayta Diosninchipa Wawan 
car, cay rumita tantaman mä, 
ticrarachiy.> 

4Jesúsna niran: <Tayta Dios- 
ninchipa shimin nin: 

«Runa mana tantallawanchu 
cawan. 

Manchága Tayta Diosninchipa 
shiminta wiyacurpis 
cawan.»* 

5Chaypita Jerusalén marcamanna 
Jesústa Supay aparan. Tayta Dios- 
ninchipa wasinpa siswanman 
iéhichiran. Jinarcur niran: 6«Tayta 
Diosninchipa Wawan car, pachaman 
má, jigacurpuy. Tayta Diosninchipa 
shimin nin: 

<Anjilnincunata Tayta 
Diosninchi caéchamunga 
washáshunayquipaj. 

Chaquiqui rumiman mana 
tacacunanpápis maquinwan 
charishunquipaj.»»* 

7Jesúsna niran: «Tayta Dios- 
ninchipa shimin nin: 

¿Tayta Diosninchita 
maquichacuyta ama 
camanquimanchu. »* 

sChaypita jatunnin puntamanna 
Jesústa Supay aparan. Jatun marca- 
cunata ima-aycancunatawanpis 
ricachiran. °Jinarcur niran: 
«NÑaupáman jungurpaycur alliman 
ćhuramaptiqui, llapan marcácunata 
juycushayqui. Maquiquiéhu purichin- 
quipaj.» 10Jesúsna niran: <Washata 
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ayway, Supay. Tayta Diosninchipa 
shimin nin: 
<Tayta Diosnillanchita 
manchapacunquiman. 
Paypa maquillanćhu 
cawanquiman.»»* 
u Jarguriptin, supay aywacuran. 
Anjilcunana Jesúsman éhayarcur, 
pishishanta tarichiran. 


Jesús willapácuyta jallaycushan 
San Marcos 1.14-15; San Lucas 4.14-15 


12Ushyachicuj Juanta carsiléhu 
wiéhgachishanta mayar, Galilea 
quinranmanna Jesús cuticuran. 
l3Ichanga Nazaret wasinman mana 
¿hayaranchu. Manchága Cafarnaún 
marcaman tiyaj aywacuran. * 
Cafarnaún marca Galilea piisu 
cantunéhu caran. Chay quinranéhu 
Zabulónpa yawar-masincuna, 
Neftalípa yawar-masincuna tiyaran. 
MCafarnaún marcaéhiina Jesús 
tiyaran willacuj Isaíaspa shimin 
¿éharcucánanpaj. Isaíasga unayna 
niran: 

15 «Galilea runacuna, sumaj 

wiyacunquiman. 

Wiyacunquiman Zabulónpa 
yawar-masin carpis, 

Neftalípa yawar-masin carpis, 

Jordán mayu wajtanéhu 
tiyarpis, 

Galilea quinran jápa 
runacunapa marcanéhu 
tiyarpis. 

16 Shunguyqui yanayash caycan 

juchaéhu cawashayquipita. 
Chaypis Washácuj ¿hayamuptin, 
shunguyqui achicyacácunga. 





*4.4 Deuteronomio 8.3. 
*4.10 Deuteronomio 6.13. 
Waquinéhiina: «Cafarnaúm» nin. 


*4.6 Salmo 91.11-12. 
*4.13 Cafarnaún marcata waquin Bibliaéhu nin: «Capernaúm.» 


*4.7 Deuteronomio 6.16. 
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Juchata aparicushayquipita 


wañuy janayquiéhu caycasha. 


Chaypis achquipäshunayquipaj 
Washácuj éhayamushana.»* 

Isaíaspa shiminta éharcur 
Tayta Diosninchipa shiminta 
willapácur, Jesús niran: «Juchay- 
quipita wanacáriy. Tayta Diosninchi 
shuyaraycámanchina. Maquinéhiina 
purichimáshun.» 


Purishinanpaj éhuscuj piscádu 
charijcunata Jesús jayashan 
San Marcos 1.16-20; San Lucas 5.1-—11 


l8Galilea püsu cantunpa ayway- 
cashanéhu Jesús ricaran «Pedro» 
nishan Simónta, wauguin Andrésta- 
ima. Piscádu charij car, ridinta 
yacuman jitarcaycaran. '*Jesúsna 
niran: «Purishimay. Piscáduta 
charishayqui-jina runacunata 
shuntanquipaj Tayta Diosninchipa 
maquinéhu cawananpaj. Chaytaga 
quiquimi camacáchishaj.» 22 Chaura 
ridinta jaguiriycur, Jesúswan 
aywacuran. 

2Washlánijta aywaycashanéhu 
Santiagutawan Juanta bútillaéhu 
ridinta allcharcaycajta tariran. 
Paycunapa taytan caran Zebedeo. 
Ridinta allchaycajta Jesús jayaran. 
2 Jayaptin papánin Zebedeuta 
bútiéhu jaguiycur, Jesúswan 
aywacáriran. 

23 Galilea quinranéhu marcan- 
marcan Jesús puriran. Shuntacána 
wasicunachiipis Tayta Diosninchipa 
alli willacuyninta willapácuran. 
Jishyaéhucunatapis allchacáchiran. 
Nanapácujcunatapis allchacáchiran. 

24 Jesús ima-imata rurashanta 
llapan Siria runacunapis mayaran. 
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Chaymi apamuran nanáchicuj- 
cunata, jishyachiicunata, supay 
pucllacushan runacunata, 
wañupayyujcunata, cumllucash- 
cunata. Ima jishyawan jishyaptinsi, 
llapallanta Jesús allchacáchiran. 
25Chaymi chay-tucuypita éhayar, 
achcaj runa Jesústa jatirpararan. 
Jatirpararan: Galilea runacunapis, 
Decápolis runacunapis, Jerusalén 
runacunapis, Judea runacunapis, 
Jordán mayu chimpanéhu tiyaj 
runacunapis. 


Jesús willapácushan 
San Lucas 6.20-23 


5 1Chay-chicaj runata ricar 
pataman jigarcur, Jesús 
jamacuycuran. Purishijnincuna 
jutupaycuptin, ?tantiyachicur Jesús 
niran: 

3 «Pishipacujcuna, 
cushicárinquiman. Llapan 
shunguyquiwan yupachi- 
cuptiqui, Tayta Diosninchi 
yanapaycáshunqui. 
Maquinéhiimi 
cawaycáchishunqui. 

4Nacajcuna, cushicárinquiman. 
Llaquicur wagapti- 
quisi, Tayta Diosninchi 
yanapaycáshunqui. 
Shacyaycáchishunqui. 

R Ćhacraynaj, wasiynaj runacuna, 
cushicärinquiman. 

Pampa runa capti- 

quisi, Tayta Diosninchi 
yanapaycäshunqui. Maqui- 
quimanmi cay pachatapis 
ćhuranga. 

6 Wañuy-caway Tayta Dios- 
ninchipa shungun 





*4.15-16 Isaías 9.1-2. 
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San Mateo 5.1-7.28 


munashannuy cawayta 
ashijcuna, cushicárinquiman. 
Tayta Diosninchi 
yanapaycáshunqui. 
Shunguyqui munashantapis 
tarichishunqui. 

7 Llaquipácujcuna, 
cushicárinquiman. 
Tayta Diosninchi 
yanapaycáshunqui. Sumaj 
llaquipaycáshunquim. 

8 Shungunéhu juchata 
mana pacajcuna, 
cushicárinquiman. 
Tayta Diosninchi 
yanapaycáshunqui. Quiquin- 
wanmi tincunquipaj. 

2 Pi-maytapis amachajcuna, 
cushicárinquiman. 





Tayta Diosninchi 
yanapaycáshunqui. Payga 
wamrachacushunquim. 

10 Tayta Diosninchipa shungun 
munashanta rurajcuna, 
cushicárinquiman. 
Runacuna ñacachishup- 
tiquisi, Tayta Diosninchi 
yanapaycáshunqui. 
Maquinéhiimi 
puriycáchishunqui. 

1«Wiyacamashayqui-janan 

ashllishuptiquisi, chiquir ushya- 
shuptiquisi, imapita tumpa- 
shuptiquisi, cushicárinquiman. 
12ÑNacachishushayqui-jina chiqui 
runacuna Tayta Diosninchipa unay- 
unay willacujnincunatapis ñacachir 
ushyaran. Janaj pachaéhiimi ichanga 
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Tayta Diosninchi alli cawayta 
shuyaraycáchishunqui. Chaymi 
sumaj cushicárinquiman. Shunguy- 
quicunapis achicyacárinman. 


Caéhiwan, achquiwan 
tincuchiypa willapácushan 
San Marcos 9.50; San Lucas 14.34-35 


l3<Jamcuna cachi-jina carcay- 
canqui. Caéhipa puchguynin 
illariptin, ¿yapay puchguyninman 
cutichinquimanchuraj? Mana. 
Puchguynin illariptin, wicaparin. 
Runacuna lluchcar ushyan. 

14« Tayta Diosninchipa shiminta 
wiyacushayquipita achquita alli 
ricashan-jina jamcunatapis llapan 
runa alli ricashunquiman. Juc 
pataéhu marca captinshi, llapan 
runa rican. 1*Achquita ratarcachir, 
pipis manash manca rurinman 
¿huranmanchu. Manchága wasiéhu 
llapanta achicyánanpaj patacmanshi 
¿éhuran. 16 Achqui allipaj cashan-jina 
jamcunapis alli shungu canquiman. 
Alli shungu cashayquita ricar, janaj 
pachaéhu tiyaj Tayta Diosninchitapis 
llapan runa alliman éhuranga. 


Moiséspa shiminpita 
Jesús willapácushan 


17« Sumaj tantiyacunquiman. Mana 
Moiséspa shiminta, unay willacuj- 
cunapa shiminta ushyacáchijchu 
shamushcá; manchága llapanta 
alliman camacáchijmi. 18Cay 
pachawan janaj pacha mana ushya- 
captillan, Moiséspa shimin éharcu- 
canga Tayta Diosninchipa shimin 
cashpan. Mana ichicllapis junga- 
cangachu. **Chaymi pipis Tayta 
Diosninchipa shiminta llapanta 
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éharcurpis juc-ishcayllatasi 
pantaptin, Tayta Diosninchipis mana 
ricaj-tucungachu. Juc-ishcayllata 
mana wiyacunanpaj shimiyajcu- 
natapis Tayta Diosninchi mana 
ricaj-tucungachu. Shiminta wiyacuj- 
cunatawan sumaj yaéhachicujcu- 
natam ichanga alli ricar, maquinéhu 
cawachinga. "Fariseucunapis, 
Moiséspa shiminta yaéhajcu- 

napis janan-janallan Tayta Dios- 
ninchipa shiminta wiyacun. 

Tayta Diosninchipa ñaupanman 
¿hayanayquipámi ichanga llapan 
shunguyquiwanraj wiyacunquiman. 


Chiquinacuypita willapashan 
San Lucas 12.57-59 


21< Ma, wiyamay. Unay auqui- 
llunchicunata Moisés niran: Ama 
wañuchicunquichu. Wañuchicujpa 
juchan jurgapash canga.»* 
22Canan nuwana willashayqui. 
Shungullanéhu warmijcunapa, ullguj- 
cunapa juchantapis Tayta Diosninchi 
jurgapanga. Runa-masinta ashllicuj- 
cunata mayur Israel runacunapa 
ñaupanman éhayachinga. Pipis 
runa-masinta ashllir: «Upa. Tacra» 
nir pampaman éhuraptin, chacaj 
pachaman éhayanga. Ninaéhu 
Tayta Diosninchi ñacachinga. 
23-24Chaymi: «Tayta Diosninchita 
cuyachicuynita jarashaj» nir runa- 
masiquiwan jagayáchinacush caycar, 
ama éhuranquiráchu. Manchá juclla 
ushyacáchinquiman. Jinarcurraj 
cuyachicuyniquita Tayta Diosnin- 
chita jaranquiman. 

25«Pipis dimandashuptiqui 
jatunman mana éhayallar, juclla 
ushyacáchinquiman. Manchága 





*5.21 Éxodo 20.13; Deuteronomio 5.17. 
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juiswan charichishunquipaj. Juisga 
murucucunawan carsilman apachi- 
shunquipaj. 26Carsilpita llap-llapanta 
pägarraj llucshimunquipaj. Chayta 
sumaj tantiyacunquiman. 


Jananpachicuypita willapashan 


27« Moiséspa shiminta musyanqui. 
Shiminéhu nin: .Majayquita ama 
jananpachinquichu.»* 28Canan 
nuwana willashayqui. Pipis juc 
warmiwan cacuyta yarpar, mayna 
shungullanéhu juchata aparicusha. 
Majanta jananpachishana. ?*Chaymi 
ñawiqui juchata aparicachishuptiqui 
ujtirir wicapariptiqui, alli canman. * 
Ñawiyuj caycar chacaj pachaman 
aywanayquipita ñawiquita wicapa- 
riptiqui, alli canman. Manchága 
chacaj pachaéhu ñacanquipaj. ** 
30Maquiquipis juchata aparicachi- 
shuptiqui muturir wicapariptiqui, 
alli canman. Maquiyuj caycar 
ñacayman aywanayquipita maqui- 
quita muturir wicapariptiqui, alli 
canman. Manchága chacaj pachaéhu 
ñacanquipaj. 


Raquicaypita willapashan 
San Mateo 19.9; San Marcos 10.11-12; 
San Lucas 16.18 


31« Moiséspa shiminta yaéhacush- 
canqui. Shiminéhu nin: «Pipis 
warminta jaguirir, actaman 
jamachinman.»* 32Canan nuwana 
willashayqui. Juc runa majanta 
jaguiriycur juewan jananpachipti- 
llanraj, jaguirinman. Manchága 
mana camacanchu. Jaguirirga, jucha 
aparicuyman warminta ¿hayachin. 
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Juc runatana éhasquir, juchaman 
ćhayan. Runan jaguirish warmiwan 
majachacaj runapis juchata 
aparicun. 


Ishcay-quimsata 
rimashanpita willapashan 


33« Unay auquillunchicunata 
Moisés niran: «Ama llullacun- 
quichu. Manchäga shimiquita 
ćharcunquiman. Tayta Diosninchipa 
ñaupanćhu aunishcanqui. 34Canan 
nuwana willashayqui. Imatapis 
aunir, janaj pachaman ama ricarin- 
quichu. Janaj pachaga Tayta Dios- 
ninchipa wasin. 35Chacrayquitapis 
ama auninquichu. Chacracunapis 
Tayta Diosninchipa maquinéhiimi. 
Jerusalén marcamanpis ama 
ricarinquichu. Jerusalén marcapis 
munayniyuj Tayta Diosninchipa 
maquinéhiúimi. Paypa marcanmi. 

36: Mana éharcupti, wañurachi- 
manqui» ama ninquichu. Caway- 
niquipis Tayta Diosninchipa 
maquinéhúmi. Ajchayqui yana 
cananpápis, yuraj cananpápis 
quiquin camasha. Jucnayllatasi 
rucayta mana junquimanchu. 
37Rimacuyniquiga juc shimilla 
cachun. Aunir, ama cutiricunquichu. 
<Mana» aunirpis, ama auninqui- 
nachu. Ishcay-quimsata rimar, supay 
yarpashanta rimaycanqui. 


Chiquicujpita willapashan 
San Lucas 6.29-30 
38« Moiséspa shiminta musyanqui. 
Shiminéhu nin: «Maganacur, iwal 
cutichinacunqui. Nawiyquiéhu 





*5.27 Éxodo 20.14; Deuteronomio 5.18. 
ñawin bálij cashanta. 
Biblia castillánuéhu nin: «infierno.» 


*5.29 Israelcuna yarpaj diricha maquin, diricha 
**5.29 Chacaj pachata griego rimayéhu nin: «Gehenna.» Waquin 
*5.31 Deuteronomio 24.1-4. 
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¿hayachishuptiqui, ñawillanéhu 
cutichinqui. Quiruyquiéhu 
¿hayachishuptiqui, quirullanéhu 
cutichinqui.»* Canan nuwana 
willashayqui. 39Pipis magashup- 
tiqui, ayninta ama cutichinquichu. 
Juc-caj jajllayquiéhu lajyashup- 
tiqui, juc-cajlátana camapunqui. 
4%Camsayquita jiéhushunayqui- 
cashan dimandashuptiqui, punchuy- 
quitapis jaguipaycunquiman. Jue 
murucu juc liwacaman jipinta apachi- 
shuptiqui, ishcay liwacaman apapar- 
cunquiman. *Mañacushuptiqui, 
tarichinquiman. «Challimay» nishup- 
tiqui, ama upa-tucunquimanchu. 


Chiquicujeunata alli ricananpaj 
willapashan 
San Lucas 6.27-28, 32-36 


43« Moiséspa shiminta musyanqui. 
Shiminéhu nin: «Yaéhánacushay- 
quita alli ricanqui. Juyucunatam 
ichanga chiquinqui.»* **Canan 
nuwana willashayqui. Pipis chiqui- 
shuptiqui, llaquipanquiman. Juyu 
ñawinpa ricashuptiquisi, alli 
ñawiquipa ricanqui. Paycunapaj 
Tayta Diosninchita mañacunqui alli 
cawayta tarichinanpaj. **Chayrámi 
Tayta Diosninchipa wawan 
cashayqui musyacanga. Payga alli 
runacunapápis, juyu runacunapápis 
intita achicyáchimun. Chaynuypis 
shiminta wiyacujcunapápis, mana 
wiyacujcunapápis tamyachimun. 

16«Yaéhánacushallayquiwan 
llaquipánacur, ¿rasunpachuraj 
llaquipayta yaéhanqui? Mana. 
Aynillanta cutiycáchinqui. Chiqui 
runacunapis yaéhánacusha- 


*5.38 Éxodo 21.24; Levítico 24.20; Deuteronomio 19.21. 
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llanwan alli ricanacun. * 
*Ricsinacushallayquiwan 
wamayánacur, ¿allitachuraj 
ruraycanqui? Mana. Aynillanta 
cutiycáchinqui. Tayta Diosninchita 
mana manchapacujcunapis ricsi- 
nacushallanwan wamayánacun. 
18Chaymi Tayta Diosninchi 
llaquipácuj cashan-jina, allillata 
ruraj cashan-jina, jamcunapis llapan 
runa-masiquita llaquipanquiman. 
Alli ricanquiman. 


Pishipacujeunata 
tarichiypita willapashan 


6 1«Runa ricanallanpaj ama alli- 
tucuychu. Runa ricanallanpaj 
ruraptiqui, janaj pachachu tiyaj 
Tayta Diosninchi mana imatapis 
tarichishunquipáchu. *Chaymi 
pishipacujta jarar, willacurácur ama 
purinquichu. Janan shungu runacu- 
nalla cállicunaéhipis, shuntacána 
wasicunachiipis willacurácur 
purin. Chay-niraj cashanpita runa- 
masin alli ricaptin, ashishanta 
mayna tarisha. Chaymi Tayta 
Diosninchi imatapis mana tarichin- 
ganachu. Chayta sumaj tantiyacun- 
quiman. 3Chaura wacchata jarar, 
pitapis ama musyachinquichu. 
4Llaquipácuj cashayquita mana 
willacuptiquiraj Tayta Diosninchi 
shunguyquita musyapar, imatapis 
tarichishunquipaj. 


Tayta Diosninchita mañacuypita 
tantiyachishan 
San Lucas 11.2-4 


5«Tayta Diosninchita mañacur, 
janan shungu runacuna-jina ama 


*5.43 Levítico 19.18. 


*5.46 <Chiqui runa> niptin, waquin Bibliaéhu nin: <publicano, cobrador de impuestos.> 
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ruranquichu. Paycunaga runa ricana- 
llanpaj shuntacána wasicunaćhüpis, 
cállicunaéhipis iéhicaycárir Tayta 
Diosninchita mañacun. Chay-niraj 
cashanpita runa-masin alli ricaptin, 
ashishanta mayna tarisha. Chaymi 
Tayta Diosninchi imatapis mana 
tarichinganachu. Chayta sumaj 
tantiyacunquiman. Tayta Diosnin- 
chita mañacushayquita shungu- 
llayqui musyaranman. Wasi puncuy- 
quita wiéhgacurcur, mañacunqui. 
Pacayllapa mañacushayquita 
ricar, Tayta Diosninchi imatapis 
tarichishunquipaj. 
7«Juc rimashallayquita cutiparir- 
cutiparir Tayta Diosninchita ama 
mañacunquichu. Jápa runacuna 
Tayta Diosninchi pi cashantapis mana 
musyar, yarpan: «Cutiparir-cutiparir 
mañacuptiráshi, Tayta Diosninchi 
wiyamanga» nir. 8Chay-niraj 
runacuna yarpashanta ama jatin- 
quichu. Ima-imata mañacunanchipaj 
cashantapis mayna Tayta Diosninchi 
musyaycan. Shiminchi mana pashtapa- 
cuptillanraj, musyaycanna. ° Chaymi 
Tayta Diosninchita mañacur ninqui: 
<Papäninchi, 
Janaj pachaćhu tiyajmi canqui. 
Llapanpis 
manchapacuyculläshunqui. 
10 Maquiquićhu cawaycachillämay. 
Janaj pachaćhu 
wiyacushushayqui-jina 
cay pachaćhüpis llapanmi 
wiyayculläshunqui. 
1 Waran-waran cawanäpäpis tariy- 
cachillämay, ari. 
12 Juchäcunatapis ama 
yarparaynachu. 
Manchäga chiquimajcunata 
alli ricashä-jina alli 
ricaycallämay. 
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13 Juchaman ćhayanätapis ama 
camacaycachillaychu. 
Manchäga Supaypa maquinpita 
washaycallämay.> 
14« Runa-masiquiwan imatapis alli 
shimillayquipa ushyacächiptiqui, 
Tayta Diosninchipis llapan juchay- 
quita junganga. 1*Quiquiqui-pura 
mana ushyacáchiptiquim ichanga, 
Tayta Diosninchipis juchayquita 
mana jungangachu. 


Ayünupita tantiyachishan 


16« Ayiinar, llaquish-niraj ama 
canquichu. Janan shungu runacuna- 
jina ama canquichu. Paycunaga 
ayünashanta runacuna musyananpaj 
llaquish-tucur purin. Chay-niraj 
cashanpita runa-masin alli ricay- 
captin, ashishanta mayna tarisha. 
Chaymi Tayta Diosninchipita 
mana imatapis ¿hasquinganachu. 
Chayta sumaj tantiyacunquiman. 
Jamcunam ichanga ayünar, 
umayquita pajpacurir ñajchacunqui. 
Jajllayquitapis mayllacunqui. 
l8Chaura ayünashayquita pipis mana 
tantiyangachu. Tayta Diosninchim 
ichanga pacayllapa mañacushay- 
quita ricar, imatapis tarichishun- 
quipaj. Payga llapan runapa 
shungunta musyapan. 


Ricashanchiman mana 
yupachicunanpaj 
San Lucas 12.33-34 


19<Cay pachallaćhu ricuyaytapis, 
ima-aycatapis ama ashinquichu. 
Cayćhüga imanchicuna mupallin. 
Puyun. Suwapis apacun. 22Chaymi 
cay pachaéhu imatapis ama éhuracun- 
quichu. Manchága janaj pachaman 
¿éhuracunqui. Runa-masiquita 
llaquipar yanapashayquita Tayta 
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Diosninchi ricanga. Ricaptinga, 
mana mupallinchu. Mana puyunchu. 
Suwapis mana apanchu. 21Sumaj 
tantiyacunquiman. Runaga shungun 
imata munashallanta yarparácun. 

22« Achquiga shimiwan tincun. 
Ñawinchiwan llapantapis ricanchi. 
Ñawinchi achquita ricaptin, 
shungunchipis achicyacácun. 
Shunguyquiman shimi éhayaptin, 
Tayta Diosninchipa shungun 
munashanta tantiyacunquipaj. 
Shunguyquiman mana éhayaptinmi 
ichanga, jucha aruyllaéhu cawan- 
quipaj. 23Ñawinchi chacash captin, 
rama-ramalla ricashanchi-jina juyu 
shungu cashanchipis ricacan Tayta 
Diosninchipa shungun munashanta 
mana ruraptinchi. Ñawinchi japra 
captin, allita, mana allitapis mana 
tantiyacushunpáchu. 

24« Juc runa ishcaj patrunpa 
maquinéhu mana cawanmanchu. 
Ishcanwan shungun mana tincun- 
manchu. Ishcajpa maquinéhu cawar, 
juc-cajpita carupayllapa purir, juc- 
cajllamanna jillicurcunga. Juc-cajta 
pampaman éhurar, juc-cajllatana 
alli ñawinwan ricanga. Jamcunapis 
jillayllaman yarparar, Tayta Diosnin- 
chita jungaycárinquipaj. 

25< Canan sumaj willapáshayqui. 
Ama llaquicunquichu: «¿Imawanraj 
cawashaj? ¿Imataraj micushaj? 
¿Imataraj ushtucushaj? nir. 
Cawaycar paéhayquipaj pishiptinpis, 
janayquipaj pishiptinpis, ama llaqui- 
cunquichu. ?6Pichuysacunata má, 
ricacushun. Paycuna mana murupa- 
cunchu. Mana pallapacunchu. 
Murutapis mana éhuracunchu. 
Imatapis mana ruracuycaptinsi, 
Tayta Diosninchi micunanta 
camapan. Pichuysacunata camapay- 
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carga, ¿pishichishunquimanchuraj? 
Mana. Tarichishunquipámi. 
27<May-jina llaquicurpis 
wañuy éhayamuptin, mana 
jishpinquipáchu: «Cawapárisháraj» nir. 
28Múdanayquipaj ama yarpachacun- 
quichu. Waytacunata má, ricacushun. 
Waytacunaga mana arucuycarsi, mana 
puchcacuycarsi cuyayllapaj waytan. 
22Wayta cuyayllapaj cashanman unay 
mandaj Salomónpis mana tincuranchu 
achic-achicyaycaj miidanash caycarsi. 
30Waytacuna juc-ishcay junajllapámi. 
Juc junaj cuyayllapaj waytan. Waran- 
ninna capllupána chaquicácun. 
Nircur tullpallaéhu ushyacácun. 
Chaypis Tayta Diosninchi cuyayllapaj 
waytachin. Chaynuy caycaptin, 
¿jamcunata Tayta Diosninchi 
pishichishunquimanchuraj? Mana. 
Chaymi sumaj yupachicárinquiman. 
31A ma llaquicunquichu: «¿Imataraj 
micushaj? ¿Imataraj upushaj? 
¿Imataraj ushtucushaj?» nir. 32Tayta 
Diosninchiman mana yupachicuj- 
cunallam chaycunapaj llaquicun. 
Jamcunam ichanga Tayta Diosnin- 
chiman yupachicunqui. Payga 
imalla pishishushayquitapis mayna 
musyaycan. 33Chaymi maquillanéhu 
cawanquiman. Shungun munasha- 
llanta rurar cawanquiman. Maquinéhu 
purichishushpayqui pishijcunatapis 
tarichishunquipaj. 3*Chaymi: «Wara- 
warantin, ¿imanuyraj cawashaj?> 
nir ama llaquicunquichu. Wara- 
warantinpis cawashayquinuylla 
cawanquipaj.» 


Jamurpaypita tantiyachicushan 
San Lucas 6.37-38, 41-42 


1«Runa-masiquita pampaman 
mana éhuraptiqui, Tayta 
Diosninchipis pampaman 
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mana éhurashunquipáchu. 
2Runa-masiquita pampaman 
¿éhurashayquiman-tupu Tayta Dios- 
ninchipis pampaman éhurashun- 
quipaj. Runa-masiquita juyu 
ñawiquiwan ricashayquiman-tupu 
Tayta Diosninchipis juyu ñawinwan 
ricashunquipaj. 3Má, tincuchiypa 
tantiyacushun. Quiquiquipa 
ñawiquiéhu cullu jatiraycaptin, 
¿Jucpa ñawinpita pujrita jurgapun- 
quimanchuraj? Mana. *Quiquiquipa 
ñawiquiéhu cullu caycaptin, 
¿imanuyparaj runa-masiquita 
ninquiman: «Nawiquipita pujrita 
jurgapushayqui»? $Chaynuy nir, 
juchaynaj-tucurcaycanqui. Ñawiqui- 
pitaraj culluta jurgunquiman runa- 
masiquipa ñawinpita pujrita jurga- 
punayquipaj. Chay-jina juchaéhu 
cawaycarga, jucpa juchanta ama 
jurgapanquichu. 

6« Tayta Diosninchipa shiminta 
mana wiyacujcunata ama willapan- 
quimanchu. Quishatapis allguta 
mana jaranchichu. Jaraptinchi, 
caniramáshuwan. Achic-achicyaycaj 
rumipita piñitapis cuchicunata 
mana wallgapanchichu. Wallgapap- 
tinchi, achicyaycaj rumi piñitapis 
lluchcar ushyarinman. Chay-jina 
mana wiyacujcunapis Tayta Dios- 
ninchipa shiminta pampaman 
éhuranga. Allita willapaptiqui, 
ticrapushunquiman. 


Mana yamacállar 
mañacunanpaj cashan 
San Lucas 11.9-13; 6.31 


7«Mañacuptiqui, Tayta Diosninchi 
jushunquipaj. Ashiptiqui, tarichi- 
shunquipaj. Jayacuptiqui, 
puncuta quiéhapushunquipaj. 
sMañacujcunaga éhasquinmi. 
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Ashijcunaga tarinmi. Jayacujcu- 
nataga puncuta quiéhapunmi. °M3, 
tapushayqui. Wawayquicuna tantata 
mañacushuptiqui, ¿rumitachuraj 
aptaparcunquiman? !°Piscäduta 
mañacushuptiqui, ¿wañuchicuj 
curutachuraj aptaparcunquiman? 
llJamcuna jucha-sapa carcaycarsi, 
wamrayquicunata allita jaranqui. 
Tayta Diosninchipis llaquipácujmi. 
Mañacuptiquiga, quiquinmi janaj 
pachaéhu caycashpan alli-allillata 
tarichishunquipaj. 

12« Alli ricashunayquita 
munashayqui-jina runa-masiquitapis 
alli ricanquiman. Alli ricanacu- 
nanchipámi Moiséspa shiminpis, 
unay willacujcunapa shiminpis 
willapámanchi. 


Quiéhqui puncuwan 
tincuchishan 
San Lucas 13.24 


13-14« Quiéhqui puncupa yaycuy 
sasa cashan-jina Tayta Diosninchipa 
maquinéhu puriyga sasa. Paypa 
shungun munashannuy cawar, 
ñacanquipaj. Chaymi wallcajlla 
quiéhqui puncupa yaycun. Paycu- 
nalla imaycamanpis Tayta Dios- 
ninchipa maquinéhu cawanga. Jatun 
puncupa yaycuyga mana sasachu. 
Ichanga ushyacayman éhayan. 
Chaypis achcaj runa jatun puncupa 
yaycushan-jina quiquinpa shungun 
munashallanta rurar cawan. Chaymi 
ushyacayman mana ¿hayanayquipaj 
quiéhqui puncupa yaycuy. 


Wayuyninpita ricsichicushan 
San Lucas 6.43-44 
15« Pipis pantachishurunquiman: 
<Tayta Diosninchipa shiminta 
willapäcuycä nir. Paycunaga micucuj 
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liyun-jina caycarsi, shuti uysha-jina 
¿hayapushunquipaj: (Tayta Dios- 
ninchipa shungun munashallanta 
rurashun» nillar. 1SIchanga ruracuy- 
ninpa, cawacuyninpa ricsican. 
¿Mishqui übasta wangurpitachuraj 
pallanchi? ¿Durashnutapis wirca- 
cashapitachuraj pallanchi? Rita 
yüra mishquijta wayun. Casha 
jaéhapis asgajta wayun. 'SRiita 

yüra asgajta mana wayunmanchu. 
Casha jaéhapis mishquijta mana 
wayunmanchu. '*Cashayuj jachata 
cuchurin. Ninaman jaycurin. *Casha 
jaéhacunata wayuyninpa ricsishayqui- 
jina pantachicujcunatapis ruracuy- 
ninpa, cawacuyninpa ricsinquipaj. 


Tayta Diosninchipa ñaupanman 
éhayananpita willapashan 
San Lucas 13.25-27 


2««Taytallau Tayta: nimaj runacuna 
mana llapanchu Tayta Diosninchipa 
ñaupanman éhayanga imaycamanpis 
maquinéhu cawananpaj. Papánipa 
maquinéhu shungun munashanta 
rurajcunalla cawanga. 22Cay pacha 
ushyacaptin, llapan runapa juchanta 
jurgapashá junaj achcajmi nimanga: 
<«Taytallau Tayta, nimashayquinuylla 
shimiquita willapácushcá. Yaéhachi- 
mashayquinuylla supaycunata jargur, 
pucllacushancunata allchacáchishcá. 
Camacáchishayquinuylla runa mana 
rurashancunata rurashcá. 23Nuwam 
ichanga nishaj: «Juchaéhu arujcuna, 
¿piraj cacullanquipis? Ricaytapis 
mana munallajchu. Washata ayway. 


Wasi rurajcunawan 
tincuchishan 
San Marcos 1.22; San Lucas 6.47-49 


24«Shimita wiyacujcunata alli 
wasita rurajwan tincuchi. Wasita 
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alli rurar, rumiwan simintuta 
jallarachin. 2sRumi jananéhu wasi 
tapyarar, mana juéhunchu. Chigaypa 
tamyar llujlla ¿hayaptinsi, mayu 
¿hayaptinsi, chicchinpa picaptinsi, 
wasi mana juéhunchu. Llapantapis 
iéhipun rumiwan simintuta jallarish 
captin. 25Shimita mana wiyacujcu- 
natam ichanga upa rinri runawan 
tincuchí. Upa runaga ñushya allpa- 
llaman wasinta jatarachin. ?'Chaymi 
tamyar llujlla chayaptin, mayu 
¿hayaptin, chicchinpa piicaptin, 
wasin juéhucácun. Llapallan 
ushyacácun.» 

28Rimayta ushyarcuptin, 
llapan runa cushicuran: 
29«Moiséspa shiminta yaéhajcuna 
willapácushanta mana tantiyan- 
chichu. Jesús willapácushanmi 
ichanga shungunchiman sumaj 
¿hayan » nir. 


Jaraéhu jishyaj runata Jesús 
allchacáchishan 
San Marcos 1.40-45; San Lucas 5.12-16 


8 1Sumaj willapácurir puntapita 
yarpuptin, achcaj runa 
Jesúspa jipanpa aywaran. ?Jaraéhu 
jishyaj runapis Jesústa taripar 
ñaupanman jungurpacuycur, niran: 
«Llaquipámashpayqui allchacayca- 
chillámay. Tayta Diosninchipa ricay 
ñawinéhúpis alli cayta muná.» 

3 Jesúsna llaquipashpan 
maquinwan yataycur, niran: «Llaqui- 
pajmi. Allchacayna.» Niptin, jaraéhu 
jishya illaricácuran. Allchacácuran. 
4Jinarcur Jesús niran: «Ama pitapis 
willapanquichu. Manchága ciiraman 
ayway. Moiséspa shiminta éharcur 
cuyachicuyniquitapis Tayta Diosnin- 
chita jaray. Chayraj llapanpa ricay 
ñawinéhu alli canquipaj.» 
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Capitanpa uywayninta Jesús 
allchacachishan 
San Lucas Z1-10; San Juan 4.43-54 


5Cafarnaún marcaman Jesús 
¿éhayaycaptin, Roma murucucunapa 
capitannin éhayapuran. Chayarcur 
mañacuran: 6< Tayta, uywayni 
jishyaycan. Chaquinta, maquinta 
mana cuyuchinchu. Juyupa 
nanáchicun » nir. 

7Jesúsna niran: «Wasiquiman 
aywashun. Allchacáchishaj.» 

8Capitanmi ichanga niran: 
«Wasiman éhayanayqui mana 
camacanchu. Roma runa capti, 
Israel-masiquicuna ricamaytapis 
mana munanchu. Chaypis aunimap- 
tiqui, uywayni allchacácunga. 
Mana aywanayquiráchu. *Nuwapis 
jucpa maquinéhu juyá. Quiquipis 
maquiéhu murucucunata purichi. 
Chaymi: «<Shamuy» nipti, shamun. 
<Ayway> nipti, aywan. Wasiéhiipis 
llapan mincayni shimita wiyacun » 
nir. 

lCapitanpa shiminta wiyar, 
Jesús jatunpa cushicuran. Jatirpaj 
runacunata niran: «Jápa runa 
caycarsi, llapan shungunwan cay 
runa manchapacaman; Israel- 
masinchicunam ichanga janan 
shungulla. Sumaj tantiyacun- 
quiman. Tayta Diosninchipa 
maquinéhu cawajcuna chay-tucuy 
marcapita jutucangapaj. Auqui- 
llunchi Abrahamwan, Isaacwan, 
Jacobwan, llapanmi Tayta Dios- 
ninchipa ñaupallanéhu micupa- 
cungapaj. *?Israel-masinchicunam 
ichanga: «Tayta Diosninchipa 
wawanmi cà nirpis, mana jutucan- 
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gachu. Paycunata chacaj pachaman 
Tayta Diosninchi jargungapaj. 
Chayéhiiraj llaquicunga. Atar 
waganga. Juyupa ñacar quiruntapis 
uéhunga.> 

l3Jinarcur capitanta Jesús 
niran: «Wasiquimanna cuticuy. 
Yupachicamashayquiman-tupu 
camacanga.» Nishan ürash capitanpa 
uywaynin allchacácuran. 


Simónpa suydanta Jesús 
allchacáchishan 
San Marcos 1.29-31; 
San Lucas 4.38-39 


14Chaypita Pedrupa wasinman 
Jesús aywaran. Pedrupa suydan 
wayllaywan jishyaycaran. 
15Maquinpita Jesús yataycuptinmi 
ichanga, wayllay caéhariycuran. 
Chaura jatarcur, yanucuriycuran 
jarananpaj. 

16Chacanaycaptinna, Jesúsman 
jishyaéhucunata apamuran: 
«Diyawarda ushyashanam » nir. 
Supay pucllacushan jishyaéhucuna- 
tapis éhayachiran. Jesúsmi ichanga 
juc shimi rimarillar, supaycunata 
jarguriran. Jishyaéhucunatapis llapa- 
llanta allchacáchiran. Chaynuymi 
unay willacuj Isaíaspa shimin 
éharcucaran. Isaíasga unayna niran: 

«Quiquinmi jishyanchicunata 
jurgusha. 
Nanayninchicunatapis 
apasha.»* 


Jesúswan puriyta munajcuna 
San Lucas 9.57-62 


18 Juc cuti achcaj runata ricar, 
purishijnincunata Jesús niran: «Yacu 
püsuta chimpashun.» '*Chaynuy 





*8.17 Isaías 53.4. 
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niptin, Moiséspa shiminta yachaj 
runa niran: <Tayta, aywashay- 
quipa aywayta muná. Maypapis 
purimushun.> 

20Jesúsna niran: <Atujcunapis 
maćhayninćhu tiyan. Pichuysacu- 
napis jishuyuj. Nuwapam ichanga 
Tayta Diosninchipa caéhan captisi, 
mayman éhayanápápis wasi mana 
canchu.» 

21Chaypita juc purishijninna 
Jesústa niran: «Tayta, papánitaraj 
ricashaj. Wañucuptin pampaycurraj, 
purishishayqui» nir. 

22 Jesúsna niran: «Papániqui 
chapata ama rurashunquimanchu. 
Juclla purishimay. Wañushta 
wañush-masincuna pampachun.» 


Wayranpawan tamyata Jesús 
¿hawachishan 
San Marcos 4.35-41; 
San Lucas 8.22-25 


23Chaypita purishijnincunawan- 
ima Jesús bútiman jigaran. 
24Bútiwan aywaycashanéhu Jesús 
puñucácuran. Puñucácushancaman 
shucucuy wayra ricacamuran. 
Yacu búchiypa-bichir, bütiman 
yaycuycaran. 25Purishijnincunana 
Jesústa ricchachiran: «Washämay. 
Washámay, Tayta. Challpucaycan- 
china» nir. 

26 Jesúsna niran: <¿Imanirtaj 
mancharinqui? ¿Janan shungu- 
llachu Tayta Diosninchiman 
yupachicunqui?» Jatarcurna, 
yacutawan wayrata Jesús 
piñacuran. Piñacuptin, shucucuy 
wayra éhawacácuran. Yacupis 
puñucácuran. 

27Chaura purishijnincuna 
mancharicácur, quiquin-pura 
ninacáriran: «¿Piraj cay runa? 
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Piñacuriptin, shucucuy wayra 
¿hawacácun. Yacupis puñucácun» nir. 


Gadara quinranéhu supay 
pucllacushan runacunata Jesús 
allchacáchishan 
San Marcos 5.1-20; San Lucas 8.26-39 


28Piisuta chimpar, Gadara 
quinranman Jesús éhayaran. Chayaptin, 
pantyunpita ishcaj runa llucshira- 
muran. Supaypa maquinéhu purir, juyu 
caran. Chaymi chay quinranpa pipis 
mana puricujnachu. 29Supay puclla- 
cushan runacunana supay rimachiptin, 
jayacuran: «Tayta Diosninchipa Wawan 
Jesús, ¿imanirtaj ashipámanqui? 
¿Imanirtaj juclla ñacayman jitarpamayta 
munaycanqui? Amaraj ñacachimaychu, 
ari» nir. 

30Chay junaj washlánin quinranéhu 
chay-chica cuchi pagupacurcaycaran. 
31Chaymi supaycuna Jesústa mañacuran: 
«Cay runapita jargumashpayqui cuchi- 
cunata pucllacunápajaunimay, ari» nir. 

32Mañacushanta Jesús auniran: 
«Ayway » nir. Auniptinga runata 
cachariycur, cuchicunatana puclla- 
curan. Cuchicunana jishyayar, 
chagapita yacuman jigapurcuran. 
Llapallan shugupacaypa wañuran. 

33Cuchi michijcunana mancharish 
jishpicáriran. Marcanman éhayar, 
imallata ricashantapis willacuran. Ishcaj 
jishyayash runa allchacashantapis willa- 
curan. 34Willaptin, llapan runa Jesúsman 
aywaran. Chayar, mañacuran: «Cay 
marcapita aywacuy, ari» nir. 


Cumllucash runata Jesús 
allchacáchishan 
San Marcos 2.1-12; San Lucas 5.17-26 


1Chaypita biitiman jigarcur, 
marcanman Jesús cuticuran. 
2Chayaptin, runacuna quirma- 
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San Mateo 9.9-13 


llawan cumllucash runata Jesúsman 
¿éhayachiran. Paycuna llapan 
shungunwan yupachicushanta 
musyar, cumllucash runata Jesús 
niran: «Wawallau wawa, ama 
llaquicuychu. Juchayquicunata 
jungashcána.» 

3Chaura Moiséspa shiminta 
yaéhajcuna shungullanéhu 
ullgucácuran: «Caynuy rimar, Tayta 
Diosninchita apáriycan » nir. 

4Yarpashanta musyar, Jesús 
tapuran: <¿Imanirtaj llutanta 
yarparcaycanqui? $Má, tapushayqui. 
¿Allchacáchiychu, jucha aparicu- 
shanta jungacáchiychu sasa? ‘Sumaj 
tantiyacunquiman. Tayta Diosninchi 
cay pachaman caéhamasha. 
Munayniyujmi cá pipa juchan- 





tapis jungacáchinápaj.» Chaymi 
cumllucash runata niran: «Jatariy. 
Quirmayquita shuntacurcur, 
wasiquiman cuticuy.» 7Chaynuy 
niptin, cumllucash runa ánir, 
jatarcur wasinman cuticuran. 

8Runacunana jatunpa 
mancharicácuran. Tayta Diosninchi- 
tapis alliman ćhuraran: «Ima allish 
Tayta Diosninchi runacunatapis 
yanapan munayniyuj cananpaj » 
nir. 


Mateuta Jesús jayashan 
San Marcos 2.13-17; San Lucas 5.27-32 


9Chaypita aywaycurna, Mateo 
jutiyuj runata Jesús ricaran. Payga 
Roma marcapa mandajninpaj 
jillayta shuntaycaran. Ricar, Jesús 
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niran: <Mateo, purishimay.> Niptin, 
Jesústana Mateo purishiran. 

10Chaypita Mateupa wasinéhu 
purishijnincunawan Jesús micurcay- 
caran. Waquin juchaéhu arujcuna- 
wanpis, jillayta shuntajcunawanpis 
micurcaycaran. 1"Paycunata ricar, 
fariseucuna Jesúspa purishijnin- 
cunata jamurparan: «¿Imanirtaj 
jillayta shuntaj chiqui runacunawan, 
juchaéhu arujcunawan Taytayqui 
Jesús micun?» nir. 

2 Jamurpaptin, Jesúspis niran: 
«Jishyaéhucunallash jampicujta 
ashin. Mana jishyarga, mana 
ashinchu. '*Sumaj tantiyacun- 
quiman. Tayta Diosninchipa 
shiminéhu nin: «Jaramánayqui- 
tachu mana munaycá; manchága 
runa-masiquita llaquipánayquitam.> 
Nuwapis juchaéhu arujcunata 
Tayta Diosninchiman cutichijmi 
shamushcá. «Juchaynajmi cá» nijcu- 
natachu mana ashiycá.»* 


Ayünupita tapunacushan 
San Marcos 2.18-22; 
San Lucas 5.33-39 


1MChaypita Ushyachicuj Juanpa 
purishijnincuna Jesúsman éhayar, 
tapucuran: «Fariseucunapis, nuwacu- 
napis ayiinar, Tayta Diosninchita 
mañacü. ¿Imanirtaj purishijni- 
quicuna mana ayünanchu?> nir. 

15Chaynuy niptin quiquinman 
tincuchicur, Jesús niran: <Warmi 
ashishijcuna manash llaquishachu 
ayünan. Manchága cushishash 
micupacárin. Warmi ashij miúsuta 
jiéhuptinshi ichanga, ayiinangapaj. 
Jatunpash llaquicungapaj. 
16Chaynuypis mauca miidanata 
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mushuj raéhipawan manash pipis 
jiranmanchu. Mushujwan jiraptin, 
jintishpan mauca midanatapis 
jatunpanash raéhirachin. "Binuta 
puguchinanpápis manash pipis 
chaquish jaracha putuman 
wiñanmanchu. Binu pugur, chaquish 
jaracha pututa pashtarachinshi. 
Pashtaptin, binupis ushyacácunshi. 
Jaracha putupis raéhicácunshi. 
Chayshi llullu binuta llullu jaracha 
putumanraj wiñan. Chaynuypa 
binupis, jaracha putupis manash 
ushyacanchu.> 


Wamrata cawarachishanpis, 
yawar-apaywan jishyaycaj 
warmitapis Jesús 
allchacáchishan 
San Marcos 5.21-43; 

San Lucas 8.40-56 


18 Jesús rimaycaptillan juc mayur 
Israel runa éhayarcur, Jesúspa 
ñaupanman jungurpacuycuran: 
«Tayta, warmi wamra chayraj 
wañucusha. Wasiman aywashun. 
Maquiquiwan yatarcuptiqui, 
wamra cawarimungapami» nir. 
19Niptin, purishijnincunawan-ima 
Jesús aywaran. 22Yawar-apaywan 
jishyaycaj warmipis tallucash ayway- 
caran. Chunca ishcaywan (12) watana 
jishyaycaran. Jipallanpita tariparcur, 
Jesúspa miidananta yataycuran: 
2«Miidanallantapis yatar, allcha- 
cashaj> nir. 22Yataptin, ticrarcur 
Jesús niran: «Wawallau wawa, ama 
llaquicuychu. Yupachicamashay- 
quipita allchacashcanqui.> Chaynuy 
niptin, warmi allchacácuran. 

23Chaypita mayur runapa 
wasinman ćhayar, Jesús yaycuran. 





*9.13 Oseas 6.6. 
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Canturcunapis pampananpaj camari- 
cuycaranna. Runacunapis atarcay- 
caran. 24Jesúsna niran: < Witicuy. 
Wamra jipash mana wañushachu. 
Manchága puñucashalla caycan.> 
Niptin, tápajcuna Jesústa asiparan. 
25 Jurpacunata jarguriptin, 
maquinpita charircur, wamra 
jipashta Jesús cawarachiran. 
26Cawarachishanta chay quinranéhu 
llapan runa mayaran. 


Ishcaj japrata Jesús 
allchacáchishan 


27 Jesús aywacuptin, ishcaj japrana 
Jesúspa jipanta jayacuraycar 
aywacullaran: «Unay mandaj 
Davidpa willcan Jesús, llaqui- 
paycallámay, ari» nir. 22Wasiman 
¿hayaptin, ishcaj japracunapis 
¿éhayaran. Paycunata Jesús tapuran: 
«Allchacáchinápaj yupachicaman- 
quichu» nir. Japracunana: «Aumi, 
Tayta» niran. ??Chaynuy niptin japra 
runacunapa ñawinta yataycur, Jesús 
niran: «Yupachicamashayquiman- 
tupu allchacashana canquipaj.» 
30Chaura ñawin quiéhacácuran. 
Ñawincuna quiéhacácuptin, 

Jesús piñaparan: «Pitasi ama 
willapanquichu.» 31 Paycunam 
ichanga shiminta chapacuyta 
mana camápacuranchu. Manchága 
marcanman aywaycur llapanta 
willaparan: «Ñawita Jesúsmi 
allchacáchisha » nir. 


Upa runata Jesús 
allchacáchishan 


32 Japracuna aywacurishallanta 
supay pucllacushan upa runatapis 
Jesúsman éhayachiran. 33Supayta 
Jesús jarguptin, upa runa rimari- 
ranna. Upa runa rimariptin, 
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llapan runa cushicuran: «Cay 
Israel marcanchiéhu upa rimajta 
imaypis mana ricaranchichu » nir. 
34Fariseucunam ichanga niran: 
«Mayur supayta jayararshi, supay- 
cunata jarguycan.» 


Pallapacuywan tincuchishan 


35Chaypita marcan-marcan 
purir shuntacána wasicunaéhu 
Tayta Diosninchipa shiminta 
Jesús willapácuran. Alli willapata 
willapácur niran: «Maquinéhu 
cawananchipaj Tayta Diosninchi 
shuyaraycámanchi» nir. 
Jishyaéhucunatapis, nanapácujcu- 
natapis allchacáchiran. 36 Achcaj 
runata ricar, Jesús llaquiparan: <Cay 
runacunata pipis mana ricanchu. 
Ujracash uysha-yupay mancharish 
carcaycan. Llaquish carcaycan > 
nir. 37Chaymi micuy shuntaywan 
tincuchir purishijnincunata niran: 
<Micuy puguraycaj-yupay chay- 
chicaj runa Tayta Diosninchipa 
shiminta wiyaj-wiyajlla shuya- 
raycan. Shiminta willacujcunam 
ichanga wallcajlla. 38 Chaymi willa- 
cujcuna juclla yapacimunanpaj 
Tayta Diosninchita mañacáriy. 
Shiminta éhasquicujcunata shunta- 
munan carcaycan.» 


Chunca ishcaywan 
cachancunata Jesús acracushan 
San Marcos 3.13-19; San Lucas 6.12-16 


1 0 1Chaypita éhunca ishcaywan 
purishijnincunata Jesús 
shuntaran. Nircur cargunman 
éhuraycur niran: <Nuwapita munay- 
niyuj caycanqui supaycunata 
jargunayquipápis, jishyaéhucuna- 
tawan nanapácujcunata 
allchacáchinayquipápis.» 
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San Mateo 10.1-4 


2Jesúspa purishijnincuna éhunca 
ishcaywanmi caran: <Pedro> nishan 
Simón, Simónpa wauguin Andrés, 
Zebedeupa ishcan wamran Santia- 
guwan Juan, 3Felipe, Bartolomé, 
Tomás, jillayta shuntaj Mateo, 
Alfeupa wamran Santiago, Tadeo, 
4«Marcanpaj nanachicuj> nishan 
Simón, Judas Iscariote. Payga 
Jesústa wañuyman jitarpuran. 


Ćhunca ishcaywan 
caćhancunata Jesús 
caéhacushan 
San Marcos 6.7-13; San Lucas 9.1-6 


5->Chunca ishcaywan purishijnin- 
cunata caéchacuran. Cargunman 
éhurar, Jesús niran: «Sumaj 
wiyamay. Israel runacunallaman 
cachashayqui. Paycuna ujracash 
uysha-yupay cawan. Jápa runacuna- 
manmi ichanga ama aywanquichu. 
Samaria runacunapa marcan- 
manpis ama yaycunquichu. "Israel 
runacunata willapar ninqui: (Tayta 
Diosninchi shuyaraycámanchi. 
Maquinéhiina purichimáshun» 
nir. 8Jishyaéhucunatapis 
allchacáchinqui. Wañushcunatapis 
cawarachinqui. Jaraéhu jishya- 





cunatapis allchacáchir, allina 
ricanqui. Supaycunatapis jargunqui. 
Carguyquiman éhurar, llapan 
shungúwan éhurashcaj. Mana 
imatapis mañacushcajchu. Jamcu- 
napis imatapis mana mañacullar, 
llapan shunguyquiwan carguyquita 
¿harcunqui. *Willapácuj aywar, 
jillayniquita ama apanquichu. 
10 Jipiquitapis, rucanayquitapis, 
llanguiquitapis, garutiquitapis 
ama apanquichu. Shimita 
willapácujcunaga micush-upush 
purinan camacan. 

1 Marcacunaman éhayar, 
alli runata ashinqui. Pachacur, 
juclápa aywacushayquicaman 
jinallanéhu pacharácunqui. 
12Juc wasiman éhayar: «Tayta 
Diosninchi yanapayculláshunqui» 
nir wamayanqui. 
135Chasquicushushpayqui ánirmi 
alli cawayta taringa; manchá, 
mana. “Chayashayqui marcachu, 
¿hayashayqui wasiéhu mana éhasqui- 
shuptiqui, mana wiyashuptiqui, 
¿éhaquiquita pichacurir aywacunqui. * 
15Sumaj tantiyacunquiman. Cay 
pacha ushyacaptin, Sodoma 
quinran runacunatawan Gomorra 





*10.14 Israel runacuna pitapis chiquir, miidanantapis, llanguintapis tapsicurin. 
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quinran runacunata ñacachirpis, 
Tayta Diosninchi llaquipangaraj. 
Wasguipajcunatam ichanga mana 
llaquipállar ñacachinga.» 


Chiquir ushyash cananta 
willapashan 


16« Sumaj tantiyacunquiman. 
Willapäcuj caćhar, uyshata liyun 
rurinman jaycurij-yupay caćhaycaj. 
Juyu runacunaman ćhayanquipaj. 
Chaymi pichuysa curu-yupaypis 
jishpij-jishpijlla purinqui. Paluma- 
yupaypis llutalla purinqui. Sumaj 
tantiyacunquiman. Chiquishush- 
payqui mayur Israel runacunaman 
ćhayachishunquipaj. Shuntacána 
wasicunaćhüsi magashunquipaj. 
18Ćhasquicamashayqui-janan 
Roma auturdäcunamanpis, Roma 
mandajcunamanpis éhayachishun- 
quipaj. Wacpa-caypa purichishup- 
tiquisi, shimiquita ama amucur- 
cunquichu. Manchága auturdá 
captinsi, jápa runacuna captinsi, 
pi-maytapis nuwapita willapanqui. 
19 Auturdácunaman éhayachishup- 
tiqui, ama llutápacunquichu: 
<¿Imataraj rimashaj? ¿Imanay- 
paraj chapacusha?» nir. Manchága 
shimiquiman Tayta Diosninchi 
¿éhurashallanta rimanquipaj. 
20Quiquillayquipitachu mana riman- 
quipaj. Manchága quiquin Espíritu 
Santu rimachishunquipaj. 

21«Waugui-purapis nuwa-janan 
wañuyman jitarpanacunga. Juc 
waugui chiquimar, éhasquicamaj 
wauguinta wañuyman jitar- 
punga. Papánincunapis wamran- 
cunata wañuyman jitarpunga. 
Wamrancunapis maman-taytanta 
chiquir, wañuyman jitarpunga. 
22Chasquicamashayqui-janan llapan 
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runa chiquishunquipaj. Imaman 
¿hayarpis mana wasguimaptiquiga, 
maquinéhúmi Tayta Diosninchi 
imaycamanpis cawachishunquipaj. 

23«Juc marcapita 
jaticaćhäshuptiqui, juc marcamanna 
jishpicunqui. Sumaj tantiyacun- 
quiman. Cutimushäcaman llapan 
Israel marcacunaman ćhayayta 
mana atipanquipächu. Llapanman 
mana ćhayaptiquisi, Tayta Dios- 
ninchipa caćhan cashpä cutimushaj. 

24« Jipa wamracuna mayur 
runacuna yarpashanta manash 
yarpanrächu. Uyway runapis patrun- 
ninta manash apàrinmanchu. 25Jipa 
wamracuna mayur runa yarpashanta 
yarparraj cushicunman. Uyway 
runapis patrunninta ricacurraj, cushi- 
cunman. Sumaj wiyacunquiman. 
Juyu runacuna ashllimar nin: «Supay- 
cunapa mandajnin Beelzebulmi 
canqui.» Chaynuy ashllimaptin, 
¿imamanraj tincuchishunquipaj 
maquiéhu cawaptiqui? 


Mana manchacullar 
willapácunanpaj shacyáchishan 
San Lucas 12.2-7 


26«Chiqui runacuna imata 
rurashuptiquisi, ama manchacun- 
quichu. Runacuna shungullanéhu 
pacaráchishanpis mayacanga. 
Imata yarpashanpis unayllata 
musyacanga. 27Chaymi rinri- 
llayquiéhu willasháta llapan runapa 
rinrinman éhayachiy. Quiquillay- 
quita willapashátapis llapan runata 
musyachiy. 28Chiqui runacuna 
wañuchishunayquita ama mancha- 
cunquichu. Wañuchishushpayquisi, 
almayquita mana wañuchingachu. 
Tayta Diosninchitam ichanga 
manchapacárinquiman. Payga 
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munayniyujmi wañuyman jitarpu- 
shunayquipápis, almayquita ninaéhu 
illarachinanpápis. ??Chaymi ama 
mancharinquichu. Acapalla pichuy- 
sacuna mana éhaninchu. Chaypis 
Tayta Diosninchi camacáchiptinraj, 
wañuyman éhayan. Pichuysata 
ricaycarga, ¿jungaycushunquiman- 
churaj? Mana. 30Tayta Diosninchipa 
maquinéhúimi cawaycanqui. Mana 
imaysi jungashunquichu. Ajchay- 
quitapis yuparaycáchin. 31Chaymi 
imatapis ama manchacuychu. 
Jamcunaman pichuysacunapis 
mana tincunchu. 32-33Runacunata 
mana manchacur éhasquicamashay- 
quita willacuptiqui, janaj pachaéhu 
Papánipa ñaupanéhu nuwapis 
willacushaj: «Rasunpa maquiéhu 
purin» nir. Runata manchacur 
wasguimaptiquim ichanga, nuwapis 
janaj pachaéhu Papánipa ñaupanéhu 
wasguishayqui. 


Jesús-janan runacuna 
tincupánacushan 
San Lucas 12.51-53; 14.26-27 


34«Shunguyquiéhu ama 
yarpanquichu: «Cay pachaman 
Jesús shamusha alli cawayta 
tarichimánanchipaj.. Runacuna 
mana alli cawayllaéhiichu cawanga. 
Manchága éhasquicamashayqui- 
janan chiquir ushyashunquipaj. 
35Nuwa-janan papánintapis 
ullgu wamran chiquinga. Warmi 
wamranpis mamanta chiquinga. 
Llumchuyninpis suydanta chiquinga. 
36Juc wasiéhu quiquin-puralla 
tincupánacunga. Chiquinacunga. * 

37«Shungú munashallanta ruran- 
quiman. Mamayqui-taytayqui- 
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janan ama jungaramanquimanchu. 
Wamrayquicuna-janan ama wasgui- 
ramanquimanchu. Shimita wiyacup- 
tiquiraj, alli ricashayqui. 38Shimita 
wiyacujcuna imanuy ñacarsi, 

ruséhu wañuyman éhayarsi, ricay 
ñawiéhu alli cawanman. Manchága 
purishimayta mana camápacun- 
gachu. 3%Nacaytapis, wañuytapis 
manchacur maquiéhu puriyta mana 
munar, ushyacayman éhayangapaj. 
Maquiéhu purir llapanta jaguijcunam 
ichanga imaycamanpis Tayta Dios- 
ninchipa maquinéhu cawangapaj. 


Llaquipashanman-tupu imatapis 
tarishan 
San Marcos 9.41 


40«Shimiquita éhasquicujcuna 
nuwatapis éhasquicaman. Chasqui- 
camajcunana Tayta Diosninchitapis 
¿éhasquicun. Paymi caéhamasha. 
“Pipis Tayta Diosninchipa shiminta 
willacujcunata ¿hasquiptin, willa- 
cujta-jina Tayta Diosninchipis alli 
ricar ayninta cutichinga. Wiyacuj 
runata éhasquiptin, wiyacuj runata- 
jina Tayta Diosninchipis alli ricar 
ayninta cutichinga. Sumaj tantiya- 
cunquiman. Pipis: «Washácuj Jesúspa 
purishijnin canqui» nir yacullatasi 
macyaycushuptiqui, Tayta Dios- 
ninchipis alli ricar ayninta cutichinga.» 


Ushyachicuj Juanpa 
purishijnincuna tapucushan 
San Lucas 7.18-35 
1 1 1Chunca ishcaywan 
purishijnincunata willapa- 
riycur, Jesús aywacuran. Waquin 


marcacunachiina Tayta Diosninchipa 
shiminta willapácurácur puriran. 





*10.35-36 Miqueas 7.6. 
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2Chay wichan Ushyachicuj Juan 
carsiléhu wiéhgaraycaran. Jesús 
ima-imata rurashallanta mayar, 
purishijnincunata Jesúsman 
cacharan: 3«¿Jamchush Tayta 
Diosninchi caéhamushan Washácuj 
caycanqui? ¿Juctaráchush 
shuyácárishaj?» nir. *Tapuptin, Jesús 
niran: «Cutircur, ricashayquicunata, 
wiyashayquicunata, Juanta willar 
ninqui: 

5 «Japracuna ricaycanna. 
Wijrucunapis puriycanna. 
Jaraéhu jishyajcunapis 

allchacaycanna. 
Upacunapis wiyaycanna. 
Wañushcunatapis cawarachin. 
Pishipacujcunatapis Tayta Dios- 

ninchipa alli willapanta 

willapácuycanna.»* 

6 Chaymi Tayta Diosninchipa 
caéhan casháta mana 
wasguijcuna sumaj 
cushicárinman. Imaman 
¿éhayaptinsi, paycunata Tayta 
Diosninchi sumaj yanapan.» 

7Chaura Ushyachicuj Juanpa 

caéhancuna cuticuriptin, juturashan 
runacunata Jesús niran: «Jamcu- 
napis chunyaj pachaman aywar, 
Juanpa shiminta wiyarayquim, 
¿au? Payga imatapis mana mancha- 
cujchu. Mana ishcay-quimsatachu 
rimaj. 8¿Imamanraj aywashcanqui? 
¿Alli múdanashtachu tarishcanqui? 
Mana. Alli miidanashcunata achic- 
achicyaycaj wasillaéhu juyaycajtam 
tarinqui. Jatun auturdácunallam 
alli-alliga cawan. %¿P1 runataraj 
ashishcanqui? Chunyaj pachaéhu 
Juanpa shiminta wiyaycur, Tayta 
Diosninchipa willacujnin cashanta 
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tantiyacárishcanqui. Payman waquin 
willacujcunapis mana tincuranchu. 
10 Juanta caéhamunanpaj unayna 
Tayta Diosninchi musyachicuran. 
Shiminéhu nin: 
<Caćhäta ñaupapáishunayquipaj 
juc runata ñaupachishaj. 
Camaricushalla shuyaráshunay- 
quipaj runacunata 
willapácungapaj» nir. * 
1«Sumaj tantiyacunquiman. 
Chay-chicaj runa carsi, Ushyachicuj 
Juanman mayganpis mana tincu- 
shachu. Chaypis maygan runa mana 
alli ricash caycaptinsi, Tayta Dios- 
ninchipa maquinéhu cawajcunaman 
Juanpis mana tincunchu. 
12<«Ushyachicuj Juan 
willapácushanpita-pacha Tayta 
Diosninchitapis, shiminta wiyacuj- 
cunatapis runacuna chiquin. Maqui- 
chacuyta munan. '3Chaynuy cananta 
manaraj Juan willapácuptillan, 
unay willacujcunapis, Moiséspis 
musyachicuran. “«Willacuj Elíasta 
cachamushaj» nir Ushyachicuj Juanta 
cachamunanpaj musyachicuycaran. 
Chayta tantiyar, rimashantapis tanti- 
yacunquiman. '*Rinriyujmi canqui. 
Tantiyacunquiman.» 
16Chaymi paycunata wiyáchipar 
Jesús niran: «Canan wichan 
runacunata, ¿imawanraj tincuchiman? 
Yupay-tucuj wamracunawanéhi tincu- 
chishaj. Upa wamracuna-jina mana 
imatapis tantiyacunchu. 
17 «Cushicuywan jachwashun» nir 
quinata tucapaptinpis, 
mana jachwashcanquichu. 
«Llaquicuywan wagashun» 
niptinpis, 
mana wagashcanquichu. 





*11.5 Isaías 35.5-6; 61.1. 


*11.10 Malaquías 3.1. 
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18« Chay-jina Ushyachicuj Juan 
ichic-ichicllata micuj. Binutapis 
mana mallishachu. Chaypis Juanta 
ashllishcanqui: < Supay puclla- 
cusha» nir. 19Nuwatapis Tayta 
Diosninchi caćhamasha. Llapanta 
micü. Binutapis upü. Chaypis 
ashllircaycämanqui: «Shincanan- 
raycullar, paćhan-raycullar purin. 
Juchaćhu arujcunawanpis, jillayta 
shuntaj chiqui runacunawanpis 
purin» nir. Imata rimarsi, Tayta 
Diosninchi yarpashanta pipis mana 
chapanmanchu. Shiminta wiyacuj- 
cunaga ricsipalla cawan.> 


Mana wiyacujcunapita 
rimashan 
San Lucas 10.13-15 


20Shiminta mana wiyacushanpita 
runacunata Jesús piñacuran. Payga 
Tayta Diosninchi sumaj munayniyuj 
cashanta musyachicur tucuy-jinanpa 
imatapis rurar, runacunata sumaj 
yanaparan. Chaypis runacuna jucha 
aparicushanpita mana wanacu- 
ranchu. Chaymi Jesús piñacur niran: 

21« Corozaín runacuna, Betsaida 
runacuna, Israel runa captiquisi, 
juyupa Tayta Diosninchi ñacachi- 
shunquipaj. Pay camacáchiyninpa 
shiminta willapaycaptisi, 
jishyaéhucunata allchacaycáchiptisi, 
chay-chicaj runata jaraycaptisi, 
supaycunata jarguycaptisi, 
maquinéhu cawayta mana munash- 
canquichu. Jápa Tiro marca 
runacunawan jápa Sidón marca 
runacunam ichanga jishyaéhucunata 
allchacáchisháta ricar, supaycunata 
jargusháta ricar, mayna Tayta 
Diosninchipa shiminta éhasquicur 
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juchanpita wanacunman caran. 
Wanacushan musyacánanpaj llaqui- 
cuywan mayna waganman caran. 
Umanman uéhpata piéhucunman 
caran. Jaéhga miidananta ushtu- 
cunman caran. 22Chaymi Tiro 
runacunatawan Sidón runacunata 
Tayta Diosninchi yangallaraj 
ñacachingapaj. Jamcunatam ichanga 
ricaycarsi mana wanacushayquipita 
cay pacha ushyacashan junaj juyupa 
ñacachishunquipaj. Cafarnaún 
runacuna: «Janaj pachaman 
aywashaj» niptiquisi, yarpashayqui 
mana camacangachu. Chacaj 
pachaman Tayta Diosninchi jargu- 
shunquipaj.* Sodoma runacunam 
ichanga wanacunman caran Tayta 
Diosninchi camacáchishanta 
ricaycar. Wanacurga, marcantin 
mana ushyacanmanchu caran. 
24Sodoma runacuna mana wanacu- 
shanpita ushyacaran. Jamcunatam 
ichanga mana wanacuptiqui cay 
pacha ushyacaptin, llaquipaypaj 
Tayta Diosninchi ñacachishunquipaj. 
Chay junajmi juchayquita sumaj 
jurgapáshunquipaj.» 


Tayta Diosninchiwan 
Wawan Jesúslla 
ricsinacushan 
San Lucas 10.21-22 


25Chaypita Tayta Diosninchita 
alliman éhurar, wiyáchipaypa 
Jesús niran: «Papállau Papá, 
jatunpa cushicii. Cay pachapis, 
janaj pachapis maquiquiéhu 
caycan. Alli shungu runacunata 
wamra-jina wiyacuj captin, yarpa- 
shayquita musyachishcanqui. 
Yaéhaj-tucujcunatam ichanga 





*11.23 Chacaj pachata griego rimayéhu ricsin: «Hades» nir. 
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shunguyqui yarpashanta mana 
musyachishcanquichu. Papá, 
shunguyqui munashanta llapantam 
camacáchishcanqui.» 

26 Jinarcur llapan runata niran: 
«Shungun munaptin, Papáni 
maquiman llapanta éhurasha. 
27Wawan casháta Papáni musyan. 
Wawan carmi, Papáni pi cashantapis 
musyá. Yanapaptiraj, pipis Papánipa 
shungunta musyapanga. 

28«¿Imanirtajjamcuna llaquish 
juyanqui? ¿Imanirtaj llutápacur 
cawanqui? Wiyacamaptiquiga, 
alli cawayta tarichishayqui. 
22Shimita wiyacunquiman. Imanuy 
cawashátapis ricacunquiman. Tanti- 
yacujmi cá. Alli shungu cá. Allilla 
cawachishayqui. 30Shimiga mana 
sasachu éharcunayquipaj. Mana 
yamacanquipáchu.» 


Diyawardaéhu riguta shipishan 
San Marcos 2.23-28; San Lucas 6.1-5 
1 2 1Juc cuti diyawarda junajéhu 
rigu cantunpa purishijnin- 
cunawan Jesús aywaycaran. 
Purishijnincunana yargar riguta 
shipircur-shipircur cupacachárir, 
uéhuran. 2Cupacaéhashanta ricar, 
waquin fariseucuna tapuran: 
<¿Imanirtaj diyawardaéhu purishijni- 
quicuna riguta cupacaéharcaycan? 
Diyawardaéhu Tayta Diosninchipa 
shiminta éharcurmi, mana 
arunchichu> nir. 
3Chaura Jesús niran: <¿Auqui- 
llunchi David imata rurashan- 
tapis manachu musyanqui? Tayta 
Diosninchipa shiminta liguiy- 
carsi, ¿yargaywan David imata 
rurashantapis manachu tantiya- 
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cushcanqui? 4Yargay chariptin 
Tayta Diosninchipa wasinman 
yaycurir, jarashan tantanta micuran. 
Cüracunallapa micunan caycap- 
tinsi, yanaguincunawanraj David 
micupácuran. 5¿Moiséspa shimin- 
tapis manachu liguishcanqui? 
Shiminéhu nin: «Diyawarda captinsi, 
Tayta Diosninchipa wasinéhu aruj 
cúracuna arucunman. Arursi, 
juchata mana aparicunchu.» 

6«Sumaj wiyamay. Tayta Dios- 
ninchipa wasinta ama manchapacun- 
quichu. Manchäga quiquita sumaj 
manchapacamanquiman. 7Jamcuna 
Tayta Diosninchipa shiminta mana 
tantiyacunquiráchu. Shiminéhu nin: 
<«Jaramánayquitachu mana munaycá; 
manchága runa-masiquita llaquipá- 
nayquitam.»* Shiminta tantiyacur, 
purishimajnicunata mana tumpan- 
quimanchu caran: ¿Juchata apari- 
cusha» nir. Paycunaga juchata mana 
aparicushachu. 8Tayta Diosninchi 
cachamasha. Chaymi diyawardapis 
maquiéhu caycan. Diyawardaéhu 
runa imata rurananpápis, imata 
miéhánápápis maquiéhu caycan.» 


Maquin wañush runata Jesús 
allchacáchishan 
San Marcos 3.1-6; San Lucas 6.6-11 


9Chaypita aywacur, juc shuntacána 
wasiman Jesús éhayaran. 1° Maquin 
wañush runapis caycaran. Waquin 
runa acháquita ashinan-cashallan 
Jesústa tapucuran: «Tayta, 
¿diyawarda caycaptin, Moiséspa 
shimin auninchu jishyaéhucunata 
allchacáchinanchipaj?» nir. 

UM Jesúsna niran: «Diyawarda 
caycaptin japallan uyshayqui 





*12.7 Oseas 6.6. 
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uéhcuman shicwaptin, ¿manachu 
utgaylla jurgurinquiman? 
12Uyshatapis cawananpaj jurguycar, 
¿jishyaéhu runata manachu 
yanapáshuwan? Chaymi diyawarda 
captinsi, yanapánacunanchi 
camacan.» BJinarcur maquin 
wañush runata Jesús niran: «Maqui- 
quita chutapacuy.» Chutapacuriptin, 
maquin ánir allchacácuranna. Juc- 
caj maquin-jina allina ricacuran. 
14Fariseucunam ichanga ullgush 
llucshicur, parlanacuran Jesústa 
wañurachinanpaj. 


Unay willacujpa shimin 
éharcushan 


I5SChaura wañuchiyta munashanta 
musyar, Jesús aywacuran. Aywacup- 
tinsi, achcaj runa aywáshiran. 
Jishyaéhucunatapis allchacáchir, 
piñaparan: 16< PI cashátapis ama 
willacunquichu» nir. Ricsichinanta 
mana munaranchu. "Chaynuypa 
unay willacuj Isaíaspa shimin 
¿éharcucaran. Tayta Diosninchi 
musyachiptin, Isaías unay niran: 

18 <Mà, wiyamay. Mandu-rurajnita 

quiquí acracushcá. 

Payta llaqui. 

Shungüwan sumaj tincun. 

Espíritu Santupa maquinéhu 
purichishaj. 

Llapan runacunata may-chayéhu 
juyarpis, shacyáchinga: 

<Maquinéhu Tayta Diosninchi 

puriycáchishunqui» nir. 

19 Piwanpis mana piñanacungachu. 

Mana tincupánacungachu. 
Runa ricay mana rimangachu. 

20 Wañunáchi runacunatapis alli 

ñawinpa ricanga. 
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Pishipacuj wacchacunata 
llaquipanga. 

Llapan runa Tayta Diosninchipa 
maquinéhu alli cawananta 
munar, llapantapis ruranga. 

2 Llapan runa may-chayéhu 
juyarpis, payman 
yupachicunga.»* 


Jesústa pampaman éhurashan 
San Marcos 3.20-30; 
San Lucas 11.14-23; 12.10 


22Chaypita supay pucllacushan 
runata Jesúsman apamuran. Chay 
runa mana ricaranchu. Mana 
rimaranchu. Jesús allchacáchiptinmi 
ichanga, shiminpis rimaricu- 
ranna. Ñawinpis ricaranna. 
23Chayta ricar, runacuna 
mancharicácushpan tapunacuran: 
«¿Cay runa washámáshunchuraj? 
¿Rasunpachuraj unay mandaj 
Davidpa willcan?» nir. 2*+Runacuna 
rimashanta wiyarmi ichanga, 
fariseucuna Jesústa pampaman 
éhuraran: «Supaycunapa mandajnin 
Beelzebulta jayararshi, supaycunata 
jarguycan. Mana Tayta Diosninchi- 
tachu jayaraycan» nir. 

25Shungun yarpashanta musyar, 
Jesús tincuchiypa niran: <Juc 
marcaéhu runacuna quiquin-pura 
ticrapanacurshi, wacpa-caypa 
aywacárin. May marcaéhiipis, 
may wasiéhiipis majanwan ticra- 
panacur, raquicaymanshi éhayan. 
26Mayur supaypis supay-masinwan 
ticrapanacur, ima ruraytapis mana 
camápacunmanchu, ¿au? Raquicar- 
raquicar, ushyacácunga. 2¿Imanirtaj 
Beelzebulta jayararraj supaycunata 
jargusháta yarparcaycanqui? 





*12.18-21 Isaías 42.1-4. 
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Mà, tapucushayqui. Jamcunapis 
supayta jargur, ¿pitataj jayaranqui? 
¿Tayta Diosninchita jayararchu, 
supayta jayararchu? Beelzebulta 
jayararraj jargupti, jamcunapis 
payta jayararráéhi jarguycanqui. 
28Sumaj tantiyacunquiman. Tayta 
Diosninchi camacáchiptin, munay- 
ninwan supaycunata jargur, Tayta 
Diosninchi munayniyuj cashanta 
musyachicuycá. Chayta ricar, 
maquinéhina Tayta Diosninchi 
runacunata puriycáchishantapis 
tantiyacunquiman. 2°Tincuchiypa 
tantiyachishayqui. Juc runash 
quiquinpa imancunata sumaj 
rican. Chayshi sumaj callpayuj 
yaycurraj, wasiyujta mancurnan. 
Jinarcurràshi imancunatapis 
ushyajpaj apacun. 33 Chaymi Tayta 
Diosninchi caéhamashanta mana 
aunirga, chiquircaycámanqui. Tayta 
Diosninchipa shiminta willacupti 
mana yanapámarga, chapata 
rurarcaycámanqui. Runacunatapis 
manchaycáchinqui. 

31«Sumaj wiyamay. Runacuna 
tucuy-jinanpa juchata aparicun. 
Chaypis wanacuptin Tayta 
Diosninchi llaquipar, juchanta 
mana yarparanganachu. Tayta 
Diosninchi Espíritu Santuwan allita 
ruraycaptinsi: «Rurashanta supaypa 
maquinéhi» nir runa ashllir ushyap- 
tinmi ichanga, Tayta Diosninchi 
juchanta mana imaysi jungangachu. 
32Tayta Diosninchi cachamashanta 
mana aunir tincupámaptinsi, Tayta 
Diosninchi juchanta mana yarparan- 
ganachu. Allita ruranápaj Espíritu 
Santu camacáchiptin: «Payga 
supayta jayaran» nir tincupaptinmi 
ichanga, Tayta Diosninchi juchanta 
mana imaysi jungangachu. 
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Wayuyninpita ricsichicushan 
San Lucas 6.43-45 

33«Chay-jina yiirata wayuyninpa 
ricsinchi. Alli yúra mishquijta 
wayun. Wañunáchi yiiram 
ichanga wamajllata wayun. 
34Tumpamashayquipita jamcuna 
supaypa wawan carcaycanqui. 
Juchallaéhu arurcaycanqui. 
Shunguyqui yarpashanta musya- 
chicur, tucuytapis rimanqui. 
35Tayta Diosninchita manchapacuj 
runa Tayta Diosninchipa shungun 
munashallanta ruran. Juchaéhu 
aruj runam ichanga llutanta ruran 
shungun llutanta yarpaptin. 35Sumaj 
wiyacáriy. Cay pacha ushyacaptin, 
llapan runata ima-imata rimashan- 
pitapis Tayta Diosninchi ñauquinga. 
37Shiminman-tupu runacunapa 
juchanta jurgapanga. Shimillay- 
quipita alli cawaytapis tarinquipaj. 
Ñacaymanpis éhayanquipaj.» 


Jesústa ashipashan 
San Marcos 8.12; San Lucas 11.29-32 


38Chaura waquin fariseucunawan 
Moiséspa shiminta yaéhajcuna niran: 
«Tayta Jesús, Tayta Diosninchi 
camacáchiyninpa má, imallatapis 
ruray.» 3Jesúsna niran: «Jamcuna 
juchallaéhu arunqui. Jananpachicuj 
carcaycanqui. Tayta Diosninchi 
camacáchiyninpa imallata ruranáta 
munaptiquisi, mana rurasháchu. 
Chaypis tantiyayta munar, unay 
willacuj Jonáspa willapanta yarpa- 
ranquiman. “Jonásga quimsa 
pagas, quimsa junaj jatun piscádupa 
paéhanéhu caran. Chay-jina nuwapis 
Tayta Diosninchi caéhamash captin, 
quimsa pagas, quimsa junaj pacha 
rurinéhu pamparáshaj. 
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“«Jucha aparicushanpita 
llapan runata Tayta Diosninchi 
ñauquiptin, Nínive marca runacu- 
napis ñauquishunquipaj: (Tayta 
Diosninchi llaquipámashanta Jonás 
willapámaptin, wanacärishcä. 
Jamcunam ichanga mana 
wanacárishcanquichu» nir. Jonásga 
Tayta Diosninchipa willacujnin 
carsi, nuwaman mana tincushachu. 
42Sumaj tantiyacunquiman. Cay 
pacha ushyacaptin, llapan runata 
jucha aparicushanpita Tayta 
Diosninchi ñauquiptin, Saba marca 
mandaj warmipis cawarimunga. 
Paymi ñauquishunquipaj: Mandaj 
Salomónpa shiminta wiyar, Tayta 
Diosninchi llaquipácuj cashanta 
tantiyacushcá. Jamcunam ichanga 
mana tantiyacárishcanquichu» 
nir. Chay warmi carupita-pacha 
shamuran mandaj Salomón 
rimashanta wiyananpaj. Wiyar, 
Tayta Diosninchipa shiminta éhasqui- 
curan. Mandaj Salomón yaćhaj 
carsi, nuwaman mana tincushachu. 
Chaypis shimita wiyacuyta mana 
munanquichu. 


Runaman supay cutishanpita 
willapashan 
San Lucas 11.24-26 


43« Supay imata rurashantapis 
tantiyacunquiman. Runapita jargush 
captin, chunyajéhishi purin. Jamay- 
tapis manash tarinchu. **Mayéhúpis 
jamayta mana tarir, yarpaéhacun: 
¿Chay runaman cuticushaj» nir. 
Cutirshi, chay runata pichapacush 
wasita-jina, jacuycaj wasita-jina 
tarin. “BChayshi janéhis mas 
juyu supay-masincunata pusha- 
curcur runaéhu tiyananpaj cutin. 
Supaycuna cutiptin, juyu cashan- 





36 


pitash masna runa juyuyacácun. 
Chay runa juyuyacácushan-jina 
jamcunapis juchallaéhu arur, 
juyuyacácunquipaj.» 


Mamanwan wauguincuna 
Jesústa ashishan 
San Marcos 3.31-35; San Lucas 8.19-21 


4 Juturaj runacunata parlapay- 
captillan, Jesúspa mamanwan 
wauguincuna éhayaran. Paywan 
parlayta munaran. “Chaymi juc 
runa niran: «Tayta Jesús, mamay- 
quiwan wauguiquicunash jawaéhu 
shuyarpaycáshunqui. Jamwan 
parlaytash munaycan.» 

48Willaptin, Jesús niran: «¿Pitaj 
mama? ¿Pitaj wauguicuna?» 
%Purishijnincunata ricárir, niran: 
«Jamcuna mamá, wauguicuna 
canqui. *%Pi-maypis janaj pachaéhu 
Papánipa shungun munashanta 
rurajcunaga mamáwan, waugulwan, 
pantwanmi tincun.» 


Murupacujwan tincuchiypa 
willapashan 
San Marcos 4.1-9; San Lucas 8.4-8 


1 3 1Chay junaj wasipita 
aywacur, jatun púsu 
cantunéhu Jesús jamacuycuran. 
? Jamaraycaptin, achcaj runa 
¿éhayapuran. Chay-chicajta ricar, 
willapácunanpaj biitiman jigacur- 
curan. Runacunam ichanga púsupa 
cantullanéhu juturpaycaran. 
3Chaymi imawanpis tincuchiyllapa 
tantiyachir, Jesús niran: 

«Juc runash murupacuj aywaran. 
4Machiptinshi, waquin muru 
caminuman éhayasha. Caminuman 
¿éhayajta pichuysacunash pasha- 
curcusha. ¿Waquin murunash 
jarapshu allpaman éhayasha. 


El Nuevo Testamento en Quechua de Panao del Perú, 1ra ed. ©2009, Liga Bíblica Internacional 


37 





— YW aen N 





pE u 
S SN y 


EEES ral . 


SAN MATEO 13 





iz E sa 


San Mateo 13.1-9 


Jarapshu captinshi, juclla wiñacarca- 
musha. *Ichanga janallanéhu 

sapin captin inti rupaptinshi, 
chaquicácusha. "Waquin murunash 
shata-shataman éhayasha. Shata 
atayácurcurshi, muru wiñamujtapis 
jarwashtárachisha. ¿Waquin 
murunash alli allpaman éhayasha. 
Sumajshi wayusha. Juc murulla- 
pitash waquin wayusha juc pachacta 
(100), waquinnash sujta éhuncata 
(60), waquinnash quimsa éhuncata 
(30). *Rinriyujmi canqui. Tantiyacun- 
quiman.» 


Tincuchiypa willapashanpita 
tantiyachishan 
San Marcos 4.10-12; San Lucas 8.9-10 


10Pyrishijnincunana ládunman 
ashurcur, Jesústa tapuran: 
«¿Imanirtaj tincuchiyllapa 
willapácunqui?» nir. 

llJesúsna niran: «Jamcunata 
mayna tantiyachishcaj: «< Maquinéhu 





cawananchipaj Tayta Diosninchi 
shuyaraycámanchi» nir. Waquin- 
cunatam ichanga mana tanti- 
yachiráchu. 1?Wiyacuptin, pitapis 
Tayta Diosninchi sumaj tantiya- 
chinga. Mana wiyacujcunatam 
ichanga ichicllata tantiyashallan- 
tapis jungaycachinga. '*Chaymi 
imawanpis tincuchiyllapa tantiyachi 
sumaj tantiyacunanpaj. Ichanga 
ima-imata rurashátapis ricaycarsi, 
ñawiynaj-tucun. Wiyaycámarsi, 
rinriynaj-tucun. Mana tantiyaj- 
tucunchu. 1“Chayrámi willacuj 
Isaíaspa shimin éharcucan. Yarpa- 
shanta Tayta Diosninchi musya- 
chiptin, Isaías unayna niran: 
«Wiyajcuna wiyaycarsi, mana 
tantiyacunchu. 
Ricajcuna ricaycarsi, tantiyayta 
mana munanchu. 
15 Cay runacuna rumi shungum. 
Rinriyuj carsi, upa-tucun mana 
wiyananpaj. 
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Ñawiyuj carsi, japra-tucun mana 
ricananpaj. 
Alli shungu carmi ichanga 
ñawiyuj cashpan 
rurasháta ricar, tantiyacunman. 
Rinriyuj cashpan shimita wiyar, 
tantiyacunman. 
Shungunman éhayaptin, 
juchata aparicushanpitapis 
wanacunman. 
Nuwapis tucuypita 
allchacáchiman.»* 
16«Purishimajcuna, jamcunaga 
cushicárinquiman. Llapan 
rurasháta ricanayquipápis, shimita 
wiyanayquipápis Tayta Diosninchi 
yanapaycáshunqui. "Sumaj tanti- 
yacunquiman. Unay willacujcu- 
napis, Tayta Diosninchita mancha- 
pacuj runacunapis ricamayta 
munaran. Ima-imata rurashátapis 
ricayta munaran. Shimitapis 
wiyayta munaran. Ichanga mana 
camápacuranchu. 


Murupacujpita tantiyachishan 
San Marcos 4.13-20; San Lucas 8.11-15 


18« Canan murupacujwan tincu- 
chiypa willapashajta sumaj 
tantiyacuy. 1*Caminu chucru 
shungu runacunawan tincun. 
Chucru shungu runacuna Tayta 
Diosninchipa shiminta wiyarpis 
shungunman mana éhayaptin, 
mana tantiyacunchu. Chaymi 
yangalla tantiyacushallantapis supay 
jungaycachin Tayta Diosninchipita 
witicunanpaj. 

20« Jarapshu allpana janan 
shungu runawan tincun. Paycuna 
cushi-cushilla Tayta Diosninchipa 
shiminta ¿hasquicun. 21Chaypis 
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mana sapichashan-jina janan 
shungulla. Chaymi Tayta Diosnin- 
chita wiyacushan-janan ñacaycuna 
¿éhayapuptin, witicurin. Mana 
iéhipunchu. 

22« Shata wiñanan allpana tincu- 
pacaj runawan tincun. Paycuna 
Tayta Diosninchipa shiminta wiyan. 
Wiyarsi, cay pachaéhu imapápis 
allapa yarpaéhacur, jillayllata 
ashir tincupacan. Chaymi Tayta 
Diosninchipa shiminta wiyash 
carsi, Tayta Diosninchipa shungun 
munashanta mana ruranchu. 

23« Alli allpana wiyacuj runawan 
tincun. Paycuna Tayta Diosninchipa 
shiminta sumaj tantiyacur, mancha- 
pacur cawan. Juc murulla alli 
wayushan-jina allita rurar cawan. 
Alli muruga wayun paéhacta (100), 
waquinna sujta éhuncata (60), 
waquinna quimsa éhuncata (30).» 


Riguwan juyu jiwapita 
tincuchiypa willapashan 
24Yapay tincuchiypa willapácur, 
Jesús niran: «Tayta Diosninchipa 
maquinéhu cawaypita tantiyachi- 
shayqui. Juc runash éhacranman 
riguta murusha. Llapan 
puñucashancamanshi chiqui 
runa chacayllapa aywarcur, juyu 
jiwata rigu murushan jananman 
mururisha. Jinarcurshi jishpicusha. 
26«Rigu atayar shicshiyta jallaycup- 
tinshi, juyu jiwapis shicshiyta jallay- 
cusha. Mincaynincunanash éhacra- 
yujta tapusha: «Tayta, alli murullata 
murushcanqui, ¿au? ¿Imanaypataj 
juyu jiwaga wiñamusha?> nirshi. 
28Chacrayujnash niran: «Chiqui- 
mashpan juc runa murupaycamasha.> 





*13.14-15 Isaías 6.9-10. 
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Mincaynincunanash tapuran: <¿Llupi- 
ramushächu® nir. 22Ćhacrayujnash 
niran: <Mana. Jiwata llupiptiqui, rigupis 
llupicäcungapaj. 3°Rïguwan tallushalla 
pugunancaman cacuchun. Puguptin, 
rutüshimajcunata nishaj: «Puntata 
juyu jiwacunallata shuntarcur, wancuy. 
Jinarcur rupachiy. Rigutam ichanga 
wasiman shuntay.»»» 


Ñäpus muruwan tincuchiypa 
willapashan 
San Marcos 4.30-32; 
San Lucas 13.18-19 


3lYapay tincuchiypa willapácur, Jesús 
niran: «Tayta Diosninchipa maquinéhu 
cawajcuna ñäpus muruwan tincun.* Juc 
runash wirtanman ñápusta mururan. 
32Chay muruga llapan murupitapis 
mas acapallash. Wiñamurshi ichanga, 
waquin jaéhacunapitapis mas atayan. 
Yiiranpis sumaj atayácurcun. Calla- 
pancunachiipis pichuysacunasi 
jishucun.» 


Libadiirawan tincuchiypa 
willapashan 
San Lucas 13.20-21 


33 Yapaypis tincuchiypa willapácur, 
Jesús niran: «Tayta Diosninchipa 
maquinéhu cawajcuna libadiirawan 
tincun. Tantata rurananpaj juc warmi 
quimsa ariba arinatash libadiirawan 
chapusha. Chapuráchisha llapan 
arinata jacachinancamanshi.» 


Tincuchiyllapa willapácunanpaj 
cashan 
San Marcos 4.33-34 


34 Juturashan runacunata 
imawanpis tincuchiyllapa Jesús 
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willapácuran. Imapis tincuchi- 
nanpaj mana captin, jinalla mana 
tantiyachijchu. 35Chaymi juc 
willacuj rimashan éharcuran. Tayta 
Diosninchi rimachiptin, unayna 
niran: 
«Imawanpis tincuchiyllapa 
willapácushaj. 
Shungulláéhu musyasháta 
willapácushaj. 
Cay pachata camashanpita- 
pacha mana musyachisháta 
tantiyachicushaj.»* 


Juyu jiwapita tantiyachishan 


36Chaypita llapan runata 
jaguiycur, wasinman Jesús 
cuticuran. Wasipina purishijnincuna 
niran: «¿Imamantaj ¿hacraéhu 
murupacushan juyu jiwata 
tincuchishcanqui?» 

37Jesúsna niran: «Tayta Diosninchi 
cachamasha. Rigu muruj runawan 
tincii. 38Chacrana llapan runawan 
tincun. Rīgu muruna Tayta Dios- 
ninchipa maquinéhu cawajcunawan 
tincun. Juyu jiwana supaypa 
maquinéhu cawajcunawan tincun. 
39Chiquimajna supaywan tincun. 
Rutuy junajna cay pacha ushya- 
caywan tincun. Rutujcunana anjilcu- 
nawan tincun. 

40«Juyu jiwata ninawan 
rupachishan-jina cay pacha 
ushyacánan junajéhu canga. “Tayta 
Diosninchipa caéhan carmi, llapan 
runacunata maquiéhu purichi. 
Chaymi anjilcunata caéhamushaj 
waquin runata raquinanpaj. 
Runa-masinta juchaman janéhash 
captin, juchaéhu arush captin, 


*13.31 Israel marcaéhu wiñaj ñápus ricsishanchi ñápuswan mana tincunchu. Chay ñápus 


wiñar, quimsa ricracaman atayan. 


*13.35 Salmo 78.2. 
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San Mateo 13.47-50 


shuntarcur ñacayman jaycuringa. 
*Ratataycaj ninaman jaycuringa. 
Chayéhu atayparaj waganga. 
Juyupa ñacar, quiruntapis uéhunga. 
13Tayta Diosninchipa shiminta 
wiyacujcunam ichanga Tayta Dios- 
ninchipa ñaupanéhu cuyayllapaj 
juturanga. Inti achicyashan-niraj 
ricacanga. Rinriyujmi canqui. 
Tantiyacunquiman. 


Pamparaj jillaywan 
tincuchiypa willapashan 


44« Tayta Diosninchipa maquinéhu 
caway éhacrachu jillay pamparajwan 
tincun. Juc runash éhacraéhu jillay 
pamparajta tarir, jinallanman 
yapay pampaycun. Jinarcurshi 
cushicuyllawan jillay pamparaj 
éhacrata rantin. Rantinanpáshi 





quiquinpa imancunatapis ushyaypa 
ranticuycun. 


Achic-achicyaycaj rumiwan 
tincuchiypa willapashan 


45« Tayta Diosninchipa maquinéhu 
caway achic-achicyaycaj rumiwan 
tincun. Ranticujcunash sumaj 
achicyaycaj rumita ashin. 46Sumaj 
achic-achicyaycaj rumita tarirshi, 
llapan imancunatapis ranticuycun. 
Llapanninta ranticuycurshi, achic- 
achicyaycaj rumita rantin. 


Ridiwan tincuchiypa 
willapashan 


47« Tayta Diosninchipa maquinéhu 
caway ridiwan tincun. Ridita 
yacuman jitarga, tucuy-niraj 
piscádutash charin. 48Ridiman 
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piscádu juntaptin, pallgamanshi 
jurgun. Jinarcurshi acran. 
Allicajtash canistaman wiñan. Mana 
allicajcunatash ichanga wicaparin. 
19%Chaynuymi canga cay pacha ushya- 
captin. Anjilcuna shamur, Tayta Dios- 
ninchipa shiminta wiyacujcunatapis, 
juyu runacunatapis acranga. 5 Juyu 
runacunataga ratataycaj ninaman 
jaycuringa. Chayéhu atayparaj 
waganga. Juyupa ñacar, quiruntapis 
uéhunga.» 

51Chaura llapanta willapariycur, 
Jesús tapuran: «¿Yachachisháta 
llapantachu tantiyashcanqui?» 
nir. Paycunana niran: «Au. Tanti- 
yashcámi, Tayta.» *2Jesúsna niran: 
«Tayta Diosninchipa maquinéhu 
cawayta yachajcuna wasiyuj 
runawan tincun. Wasiyujga allitash 
jipiráchin. Pascar, mushujcunatapis, 
unay-cajcunatapis ricachicunshi.» 


Nazaret marcaéhu Jesús 
willapácushan 
San Marcos 6.1-6; San Lucas 4.16-30 


53Tincuchiypa willapácuricur, Jesús 
aywacuran. **Marcanman cuticur, 
shuntacána wasiéhiina willapácuran. 
Runacuna tantiyayta mana atipar, 
tapunacurcaycaran: «Jesús sumaj 
yaéhan, ¿au? ¿Mayéhiraj llapanta 
yaéhacusha? ¿Imanuyparaj Tayta 
Diosnillanchi camacáchishan- 
cunata ruran? 55Payga carpintiru 
Josépa wamrallan, ¿au? Mamanpis, 
¿manachu María? Wauguincunapis 
Santiago, José, Simón, Judas, ¿au? 
56Panincunawanpis waran-waran 
tincuycanchi, ¿manachu? Jinan 
runa caycar, ¿imanuyparaj llapanta 
yaéhacusha?» 

57Chaynuy nir Jesústa pampaman 
¿éhuraran. Jesúsna niran: « May- 





SAN MATEO 13, 14 


chayćhüpis alli ñawinpa Tayta 
Diosninchipa willacujninta rican. 
Yurishan marcaćhümi ichanga 
marca-masincunapis, yawar- 
masincunapis pampaman ćhuran. 
Ricaytapis mana munanchu.» 
ssRunacuna payman mana yupachi- 
cushanpita Tayta Diosninchi 
camacáchiyninpa mana imatapis 
ruranchu. Juc-ishcay jishyaéhucuna- 
llata allchacáchiran. 


Ushyachicuj Juanta 
wañuchishan 
San Marcos 6.14-29; San Lucas 9.7-9 


1 4 1Chay wichan Galilea marca- 
cunata mandaj Herodes 

Jesús ima-imata rurashantapis 
mayaran. 2Wiyashpan yanapajnin- 
cunata niran: «<Jesús> nishan runa 
Ushyachicuj Juanéhi wañushanpita 
cawarircamusha. Chayéhi munay- 
niyuj ricarimusha Tayta Diosni- 
llanchi camacáchishancunata 
rurananpaj.» 

3-4Ushyachicuj Juanta piñacusha- 
llanpita quiquin mandaj Herodes 
unayna mancurnarcachir, 
carsilman wiéhgachish caran. Juan 
piñacurunaj: «Tayta Herodes, mama 
Herodíasga wauguiqui Felipupa 
warminmi. Wauguiquipa warminta 
ama jiéhunquimanchu» nir. 5Mandaj 
Herodes wañurachiyta munarsi, 
runacunata manchacuran. Runacuna 
niran: «Ushyachicuj Juan Tayta Dios- 
ninchipa willacujninmi.» 

6Juc junaj mandaj Herodes 
diyanta tiinaran. Tünaéhu mama 
Herodíaspa jipashninraj sumaj 
jachwaptin, mandaj Herodes cushi- 
curan. 7Sumaj cushicur, jipashta 
niran: «Shunguyqui munashanta 
mañacamay. Munaptiqui, imátapis 
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juycushayquim.» 8Jipashna maman 
shacyáchiptin, mandaj Herodesta 
niran: <Ushyachicuj Juanpa umanta 
mañacushayqui. Juclla matiwan 
macyamay.> 

2Chaura mandaj Herodes 
juyupa llaquicácuran. Llaqui- 
cursi, jurpancunapa ñaupanéhu 
aunish cashpan mañacushanta 
¿éharcuchiran. '*Chaymi mincaynin- 
cunata caéharan Juanpa umanta 
rugunanpaj. **Mincaynincunana 
Juanpa umanta ánir matillawan 
jipashta macyaycuran. Jipashna 
mamanta juycuran. Juanpa 
purishijnincuna aywarcur ayanta 
shuntaran. Pampaycáriran. Jinarcur 
Jesústa willaran. 


Pichga waranga runata Jesús 
jarashan 
San Marcos 6.30-44; 
San Lucas 9.10-17; San Juan 6.1-14 


13 Juanta wañuchishanta mayar, 
Jesús biitiman jigarcuran. Piisuta 
chimpar, chunyaj pachaman 
aywacuran. Shuyninpa aywacu- 
shanta mayar, chay-tucuy 
marcapita runacuna éhaquillapa 
tariparan. “Biitipita Jesús llucshirir 
achcaj runata ricar, llaquiparan. 
Jishyaéhucunatapis allchacáchiran. 

I5Pacha chacanaycaptin, 
purishijnincuna Jesústa niran: 
«Chunyaj pachaéhu carcaycanchi. 
Pachapis chacanaycan. Runacuna 
marcacunaman aywacuchun 
micuyta rantircur micunanpaj.» 

16 Jesúsna niran: «Ama aywacu- 
chunchu. Jamcuna jaranquiman.» 
I7Paycunana niran: «Pichga 
tantatawan ishcay piscádullata 
chararcaycá.» 18 Jesúsna niran: «Má, 
apamuy.» 
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19 Jinarcur llapan runata pashpa- 
llaman jamachiran. Pichga tanta- 
tawan ishcay piscáduta aptacurcur 
janaj pachaman ricárir, niran: 
«Taytallau Tayta, ima allish 
tarichillimashcanqui.» Nircur 
tantacunata paquircur-paquircur, 
purishijnincunata macyaran. 
Paycunana llapan runata jararan. 
20Runacunana puchupacushan- 
caman micuran. Micurcuptin, 
puchupacushanta éhunca ishcaywan 
(12) canista juntataraj shuntaran. 
21Micujcunata yupaptin, ullgulla 
pichga waranga-yupay (5,000) 
caycaran. Warmicunatawan wamra- 
cunatam ichanga mana yuparanchu. 


Yacu jananpa Jesús aywashan 
San Marcos 6.45-52; San Juan 6.16-21 


22 Jinarcur chimpapa 
ñaupacárinanpaj purishijnincunata 
bütiman Jesús jigachiran. Nircur 
llapan runata wasinman-caman 
cutircachiran. Llapan aywacu- 
riptin, quiquillanna Jesús puntaman 
aywaran Tayta Diosninchita 
mañacunanpaj. Mañacuycaptillan, 
pachapis chacacácuran. 

24Purishijnincunana bütiwan 
jatun püsu éhaupinta aywaycaran. 
Chicchinpa wacman-cayman purichi- 
cuycaran. Wayrapis chapacachaycaran. 
25Pacha waraycaptillan, yacu 
janallanpa Jesús taripaycaran. 

26Purishijnincunana yacu jananpa 
taripaycajta ricar mancharir, 
japachacáriran: «Alma shaycámun» nir. 

27Jesúsna niran: «Ama manchaca- 
maychu. Quiquimi caycá.» 28Pedruna 
niran: «Tayta, rasunpa quiquiqui 
cashpayqui, yacu janallanpa 
shamunápaj camacáchiy.» ?2Jesúsna: 
«Shamuy, ari» nir Pedruta jayaran. 
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San Mateo 14.22-33 


Payna bütipita llucshirir, yacu 
janallanpa Jesúsman aywaran. 30 Yacu 
biichiypa-biichicurcuptinmi ichanga, 
mancharicácuran. Mancharir, 
yacu rurinman challpucácuycaran. 
Chaymi japachacuran: « Washámay. 
Washámay, Tayta» nir. 31 Jesúsna 
juclla maquinpita Pedruta jurguran: 
«Janan shungulla runa, ¿imanirtaj 
mana yupachicamanquichu?» nir. 
32Ishcanin bútiman jigacurcuptin, 
wayrapis ¿hawacácuran. 33Bútiéhu 
aywajcunana Jesúspa ñaupanman 
jungurpacuycuran: «Rasunpa Tayta 
Diosninchipa Wawan canqui» nir. 





Genesaret quinranéhu 
jishyaéhucunata Jesús 
allchacáchishan 
San Marcos 6.53-56 


34 Jatun púsuta chimparir, 
Genesaret marcaman éhayaran. 
35Chay runacuna Jesústa ricsicuycur, 
chay-tucuypa willanacáriran. 
Chaymi jishyaéhucunata Jesúsman 
apamuran. 3Jishyaéhucunana 
mañacuran: «Tayta Jesús, miidanay- 
quipa cantullantapis yatayca- 
chillámay, ari» nir. Yataycujcuna 
ánir allchacácuran. 
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Jucha ruray runapa 
shungunpita ricarishan 
San Marcos 7.1-23 


1 5 1Chaypita waquin fariseucu- 
nawan Moiséspa shiminta 


yaéhajcuna Jerusalén marcapita 
éhayarcur, Jesústa tapuran: 
2«¿Imanirtaj purishijniquicuna 
auquillunchicuna yachachishanta 
jungaycun? Maquinta awicurinman. 
Janra maquinwan micur, Tayta Dios- 
ninchipa ricay ñawinéhu llutanta 
ruraycan» nir. 
3Jesúsna tapuran: «¿Imanirtaj 
Tayta Diosninchipa shiminta 
jungaycur, auquilluyquicuna 
yaéhachishushayquita éharcurcay- 
canqui? *Tayta Diosninchipa shimin 
nin: «Mamayqui-taytayquita alli 
ricanqui. Maman-taytanta ashllijcuna 
ama cawachunpishchu.»* 5Jamcunam 
ichanga mamayqui-taytayquita mana 
yanapánayqui-cashan nircaycanqui: 
<Cananga imatapis llapantam Tayta 
Diosninchipa maquinman éhurashcá. 
Yanapánajpaj mana puchunnachu.» 
6«Chaynuy nir pipis maman- 
taytanta mana yanapánanpaj 
shimiyaycanqui. Auquilluyquicuna 
yaéhachishushayquita rurar, Tayta 
Diosninchipa shiminta pampaman 
¿éhurarcaycanqui. "Janan shungulla 
carcaycanqui. Rasullantachari Tayta 
Diosninchi rimachiptin, willacuj 
Isaías unayna niran: 
8 «Cay runacuna shimillanwan 
alliman éhuramaj-tucun. 
Shungunmi ichanga juccunata 
manchapacun. 
2 Janan shungulla alliman 
¿éhuraman. 
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«Tayta Diosninchipa shimin 
allim» nirpis, runa yarpasha- 
llanta willapácun.»»* 

10Chaynuy nir llapan runata 
jayarcur, Jesús niran: «Llapaniqui 
wiyamay. Shimita sumaj tantiyacuy. 
“Shiminchiwan micushanchiga, 
upushanchiga mana juchata apari- 
cachimanchichu. Shungunchiéhu 
llutanta yarpashanchita rimarmi 
ichanga, Tayta Diosninchipa ricay 
ñawinéhúpis jucha aparicuyman 
¿hayachimanchi.» 

2Purishijnincunana Jesúsman 
witircur, willaran: «Rimashayquita 
wiyar, fariseucuna ullgusham » nir. 
13 Jesúsna niran: «Juyu jiwata sapin- 
tinta llupirir éhacrapita wicapashan- 
jina paycunatapis janaj pachaéhu 
tiyaj Papánt illarachinga. 1*Chaymi 
fariseucunata ama rimapaychu. 
Paycunaga japra-masinta pushaycaj- 
jina. Pipis japra-masinwan pusha- 
nacur, ishcanin uéhcuman tunicun.» 

15Chaura Pedro niran: < Tayta, 
micuypita rimashayquita tantiya- 
chimay, ari.> 

16 Jesúsna niran: «¿Jamcunapis 
manachu tantiyacárinquiraj? "Runa 
micushan paéhallaman éhayan. 
Micucurcur, ishpacurin. 1$Runa 
shungunéhu yarpashanmi ichanga 
juchaman éhayachin. Llutanta 
rimar, Tayta Diosninchipa ricay 
ñawinéhúpis juchata aparicun. 

19« Runa shungunéhu yarpaéhacun 
juchata rurananpaj, runa-masinta 
wañuchicunanpaj, majanta janan- 
pachinanpaj, warmi-paéha runa- 
paéha cananpaj, suwacunanpaj, 
llullapácunanpaj, pipa washantapis 
rimananpaj. 2°Shungun yarpashanta 





*15.4 Éxodo 20.12; Deuteronomio 5.16; Éxodo 21.17; Levítico 20.9. 


*15.8-9 Isaías 29.13. 
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rurar, Tayta Diosninchipa ricay 
ñawinéhipis juchata aparicun. 
Maquinta mana awicullar micurmi 
ichanga, mana juchatachu aparicun. 
Tayta Diosninchitapis mana pampa- 
manchu éhuran.» 


Jápa warmipa wamranta Jesús 
allchacächishan 
San Marcos Z24-30 


21Chaypita aywacur, Tiro 
marca quinranman, Sidón marca 
quinranman Jesús éhayaran. 22 Chay 
quinranéhu Canaán marca warmi 
tiyaran. Jápa warmi carsi Jesústa 
ricar, japariypa niran: «Taytallau 
Tayta, unay mandaj Davidpa willcan 
canqui. Llaquipaycallámay, ari. 
Warmi wamráta supay pucllacusha. 
Juyupa ñacaycáchin.» 3 Yaparir- 
yaparir mañacuptinsi, Jesús mana 
wiyaj-tucuranchu. Purishijnin- 
cunana niran: «Tayta Jesús, yanapay- 
cuptiquiéhi, alli canga. Japariypa 
mañacuycáshunqui.» 

24 Jesúsna niran: «Ujracash uysha- 
jina captin, Israel runacunallaman 
Tayta Diosninchi cachamasha, ¿au?» 

25Warmina Jesúspa ñaupanman 
jungurpacuycur, mañacuran: 
«Tayta, yanapaycallámay, ari» nir. 
26Chaura jápa runacunata allguwan 
tincuchir, Jesús niran: «Wamracuna 
micushanta jiéhurir allguta 
jarananchi mana camacanchu.» 
27Warmina niran: «Rasullanta 
rimashcanqui, Tayta. Allgucunam 
ichanga wamracuna cachapacusha- 
llantapis micucun.» 28Jesúsna niran: 
«Mamacha, allita rimashcanqui. 
Llapan shunguyquiwan yupachi- 
camanqui. Mañacamashayqui 
camacan.» Niptin, jucllash warmipa 
wamran allchacácuran. 





SAN MATEO 15 


Jishyachucunata Jesús 
allchacáchishan 


29Chaypita Galilea püsu cantullanpa 
Jesús aywaran. Pataman yagaycur, 
jamacuycuran. 3Jamaraycaptin, 
achcaj runa éhayapuran. Wijrucu- 
natapis, cumllucunatapis, japracu- 
natapis, upacunatapis éhayachiran. 
Ima jishya charish captinsi, Jesúspa 
ñaupanman éhayachiran. Payna 
llapanta allchacáchiran. 33Upacuna 
rimaptin, cumllucuna allchacaptin, 
wijrucuna alli puriptin, japracuna 
ricaptin, runacuna jatunpa cushi- 
curan. Tayta Diosninchita alliman 
éhuraran: «Israel runacunapa Tayta 
Diosnin sumaj munayniyuj> nir. 


Chuscu waranga runata 
jarashan 
San Marcos 8.1-10 


32purishijnincunata shuntarcur, Jesús 
niran: «Cay runacunata llaquipámi. 
Quimsa junajna purishiycámanchi. 
Micunanpápis mana canchu. 
Micünillata wasinman caćhaptinchi, 
shungunpis ushyacácunga.» 

33Purishijnincunana niran: 
«Chunyaj pachaéhu carcaycanchi. 
¿Cayéhu tantata tarishuwanchuraj? 
Runacunapis chay-chicajmi caycan.» 

34 Jesúsna tapuran: «¿Ayca 
tantatataj chararcaycanqui?» nir. 
Tapuptin, niran: «Janéhis tanta- 
tawan ishcay-quimsa piscádullata.» 

35Chaynuy niptin, llapan runata 
pampallaman jamachiran. 34Janéhis 
tantata, piscáduta aptacurcur, Jesús 
niran: «Taytallau Tayta, ima allish 
tarichillimashcanqui.» Jinarcur 
paquircur-paquircur, purishijnin- 
cunata macyaran. Paycunana llapan 
runata aypuran. 
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37Runacunana puchupacushan- 
caman micupacáriran. Puchupacu- 
shanta shuntaptin, janéhis canis- 
tamanraj juntaran. 38Micujcunata 
yupaptin, ullgulla ¿huscu waranga 
(4,000) caran. Warmitawan 
wamracunatam ichanga mana 
yuparanchu. 3%Micucurcuptinna, 
llapan runata Jesús niran: «Wasiqui- 
cunaman cuticáriy.» Quiquinmi 
ichanga bütiman jigarcur, Magadán 
quinranman chimparan. 


Jesústa ashipashan 
San Marcos 8.11-13; 
San Lucas 12.54-56 


1 6 lJuc cuti fariseucunawan 

saduceucuna Jesúsman 
¿éhayaran. Acháquita ashipashpan 
niran: «Tayta Diosninchi 
camacáchiyninpa má, imallatapis 
ruray.» 

2 Jesúsna niran: «Pacha lliuya- 
raptin: «Wara usyanga» nir 
rimapácunqui. 3Yana pucutayta 
ricar: «Canan tamyanga» nir 
rimapácunqui. Tamyanantapis, 
usyanantapis tantiyanqui. Tayta 
Diosninchi caéhamashantam 
ichanga mana tantiyacunquichu, 
¿au? *Jamcuna juchallaéhu arunqui. 
Jananpachicuj carcaycanqui. Tayta 
Diosninchi camacáchiyninpa imalla- 
tapis ruranáta munaptiquisi, mana 
imatapis rurasháchu. Tantiyayta 
munar, unay willacuj Jonáspa willa- 
panta yarparanquiman.» Chaynuy 
nir Jesús aywacuran. 


Libadiirawan fariseucunata 
tincuchishan 
San Marcos 8.14-21 
5Chaypita purishijnincuna-ima 
Jesús Galilea púsuta chimparan. 
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Purishijnincunam ichanga micuy 
apayta jungaycáriran. SJesúsna 
niran: «Sumaj tantiyacunquiman. 
Fariseucunapa, saduceucunapa 
libadüranta ama ćhasquipan- 
quichu.> ?Purishijnincunana 
quiquin-puralla parlanacáriran: 
«Tantata mana apamushanchipitachi 
wiyáchipaycámanchi» nir. 

8Tapunacuycashanta musyar, Jesús 
niran: «¿Imanirtaj: «Tanta mana 
canchu» ninacurcaycanqui? ¿Manachu 
yupachicamanqui? *¿Pichga tanta- 
llata pichga waranga (5,000) runacu- 
napaj aypáchisháta jungaycushcan- 
quinachu? Puchupacushanta, ¿ayca 
canista juntatataj shuntarayqui? 
¿Tantiyayta manachu atipanqui? 
1 ¿Janéhis tantallata Chuscu waranga 
(4,000) runapaj aypáchisháta jungay- 
cushcanquinachu? Puchupacushan- 
cunata, ¿ayca canista juntatataj 
shuntarayqui? 11 ¿Imanirtaj mana 
tantiyacunquiráchu? «Fariseucunapa, 
saduceucunapa libadiiranta yatarun- 
quiman» nirga, mana tantapáchu 
rimaycará.» 

12Chayrámi purishijnincuna tanti- 
yacurisha. Jesús mana libadiirapáchu 
rimaycaran; manchága fariseu- 
cunapa, saduceucunapa yarpashanta 
mana éhasquicunanpaj. 


Jesús Washácuj cashanta Pedro 
rimaricushan 
San Marcos 8.27-30; San Lucas 9.18-21 


13Chaypita Cesarea Filipo marca 
quinranman purishijnincunawan 
Jesús aywaran. Aywarcaycashanéhu 
purishijnincunata tapuran: «Runacuna, 
¿imatataj yarpan Tayta Diosninchi 
cachamushan Washácujpita?» nir. 
MChaura purishijnincuna niran: 
«Waquin runash nin: «Ushya- 
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chicuj Juan. Waquinnash: «Elías» 
nin. Waquinnash: «Jeremías» nin. 
Waquinnash: «Pi carpis, Tayta Dios- 
ninchipa willacujnin canga» nin.» 
I5Chaura quiquincunata Jesús 
tapuran: «Jamcunapága, ¿pitaj 
cá?» nir. 16Simón Pedruna niran: 
«Washácujmi canqui. Cawaj Tayta 
Diosninchipa Wawanmi canqui.> 
17Jesúsna niran: <Jonáspa wawan 
Simón, cushicunquiman. Janaj 
pachapita Papáni yanapashcashunqui 
pi cashátapis musyanayquipaj. Runapa 
shiminpitachu mana musyashcanqui. 
18«Rasunpa Pedro canqui. («Pedro» 
ninanga: «rumi» ninanmi.) Pedro, 
jutucaj irmánucunata ricanayquipaj 
¿hurashayqui. Paycunata supaypis mana 
iéhipungachu. Irmánucuna wañurpis, 
chacaj pachallaéhu mana imaysi tiyacun- 
gachu. *Canan llábi charaj-jina llapan 
irmánucuna maquiquiéhu cawanga. 
Pipis cay pachaéhu Tayta Diosninchipa 
maquinéhu cawayta munaptin, ricanqui. 
Miéhashayquita janaj pachachiipis Tayta 
Diosninchi miéhanga. Aunishayqui- 
tapis auninga.» Jinarcur purishijnin- 
cunata piñaparan: «Tayta Diosninchi 
cachamushan Washácuj casháta pitapis 
ama willapanquichu» nir. 


Wañuyman éhayananta Jesús 
musyachicushan 
San Marcos 8.31-9.1; 
San Lucas 9.22-27 
21Chay junajpita-pacha purishijnin- 
cunata Jesús niran: «Jerusalén 
marcamanna aywaná. Aywaptiga, 
mayur runacuna, mayur cúracuna, 
Moiséspa shiminta yachaj 
runacuna juyupa ñacachimanga. 
Wañuchimanga. Wañuchimaptinsi, 
quimsa junajta Tayta Diosninchi 
cawarachimanga.» 





SAN MATEO 16 


22Pedruna yatalla jayarcur, Jesústa 
piñacuran: «Tayta, rimashayqui ama 
camacáchunchu. Tayta Diosninchipis 
ama camacáchichunchu » nir. 

23 Jesúsna ullgúparan: «Pedro, 
Supaymi canqui. Washata ayway. 
Chapata ama ruramaychu. Tayta 
Diosninchipa shiminta éharcunáta 
miéhaycámanqui. Imatapis munapa- 
shayquitaga runacunalla ashin. 
Tayta Diosninchipa shungun yarpa- 
shanwan ichanga mana tincunchu » 
nir. 

24 Jinarcur purishijnincunata Jesús 
niran: «Pipis purishimayta munar, 
quiquinpa shungun munashanta 
ama ruranmanchu. Manchága 
nuwa-janan ñacachiptinsi, ruséhu 
wañuchiptinsi shimita wiyacuchun. 
25Nacaytapis, wañuytapis 
manchacur maquiéhu puriyta mana 
munar, ushyacayman éhayangapaj. 
Maquiéhu purir llapanninta jaguij- 
cunam ichanga imaycamanpis Tayta 
Diosninchipa maquinéhu cawanga. 
26Sumaj ricuyayta tarirpis ushya- 
cayman éhayaptin, ricu cayninga, 
¿imapáraj alli? ¿Ricu cayninga 
Tayta Diosninchipa ñaupanman 
¿hayachingachuraj? 27Washácuj 
car Tayta Diosninchi caéhamaptin, 
anjilcunawan-ima achic-achicyaycar 
shamushaj. Llapan runata 
Tayta Diosninchipa shiminta 
wiyacushanman-tupu tarichishaj. 
Wiyacujcunata alli cawayta 
tarichishaj. Mana wiyacujcunatam 
ichanga ñacayman jaycushaj. 
28Sumaj tantiyacunquiman. Tayta 
Diosninchipa caéhan cashpá 
shamushaj llapan runata maquiéhu 
purichinápaj. Waquinniquiga 
manaraj wañullarmi, cutimunáta 
ricanquipaj.» 
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Juc-nirajman Jesús 
ticracurishan 
San Marcos 9.2-13; San Lucas 9.28-36 


1 7 1Chaypita sujta junajta 

Pedruta, Santiaguta, 
Santiagupa wauguin Juanta 
pushacurcur, puntaman Jesús 
jigaran. 2Puntaéhu quimsan 
purishijnincunalla ricapaycaptin, 
achic-achicyaycajman Jesús ticra- 
curiran. Inti-jinaraj jajllan achic- 
achicyácurcuran. Müdananpis 
yuraj llutpiman ticracuriran. 3Unay 
willacuj Moiséswan Elíaspis ricari- 
parcur, Jesúswan parlaycaran. 

4Chaura Pedro niran: < Tayta Jesús, 

cayéhüga alli juyácuymi. Munap- 
tiqui, quimsa tacmata rurarishaj: 
jucta jampaj, jucta Moiséspaj, jucta 
Elíaspaj.» 

5Pedro rimaycaptillan, quimsanta 
achic-achicyaycaj pucutay chapacur- 
curan. Pucutay rurinpitana Tayta 
Diosninchi nimuran: «Jesúsga 
cuyay Wawámi. Shungiiman tincun. 
Shiminta wiyacuy.» 

S$Rimamushanta wiyar, 
purishijnincuna manchariywan 
pampaman llashtacaycáriran. 
7Paycunata yataycur, Jesús niran: 
«Jatariy. Ama manchariychu.» 
8Niptin, ricaéhacurishanéhu quiqui- 
llantana Jesústa ricaran. Pipis mana 
carannachu. 

“Puntapita yarpaycámushanéhu 
purishijnincunata Jesús willaparan: 
«Tayta Diosninchi caéhamasha. 
Canan ricashayquita pitapis ama 
willapanquichu wañushápita 
manaraj cawarimushácaman» nir. 
10Chaynuy niptin, paycuna tapuran: 
<¿Imanirtaj Moiséspa shiminta 
yaéhajcuna willacun: «Elías shamu- 
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shanpitaraj Washácuj shamunga» 
nir?» 

1Chaura Jesús niran: «Au, 
rasunpa Elías cutimur, runacunata 
anyapanga Tayta Diosninchipa 
shungun munashannuy cawananpaj. 
12Chaypis tantiyacunquiman. 
Elías mayna shamusha. Shamup- 
tinsi, runacuna mana ricsij-tucur 
shimintapis mana ¿éhasquiranchu. 
Manchága shungun munashallanta 
ruraran. Elíasta ñacachishan-jina 
ñacachimanga Tayta Diosninchipa 
caéhan caycaptisi.» 

13Chayrámi purishijnincuna tanti- 
yacuriran Elíaspaj rimar, Ushya- 
chicuj Juanpaj rimaycashanta. 


Supay pucllacush wamrata 
Jesús allchacáchishan 
San Marcos 9.14-29; San Lucas 9.37-43 


14Puntapita yarpur runacuna 
juturpashanman ćhayaptin, 
juc runa Jesúspa ñaupanman 
jungurpacuycuran: 15< Tayta, 
llaquipámar yanapaycallámay, ari. 
Wamráta wañupay charin. Juyupa 
ñacan. Ninamanpis, yacumanpis 
yaparir-yaparir tunin. **Waquin 
purishijniquicunata mañacurá 
allchacáchinanpaj. Ichanga mana 
camápacuranchu» nir. 

17Jesúsna niran: «Jamcuna 
Tayta Diosninchiman mana 
yupachicunquichu. Juchallacéhiipis 
arunqui. ¿Imaycamanraj tantiya- 
chishayqui? Mana yupachicamap- 
tiquim, yamacashcána.» Wamrapa 
papánintana niran: «Wamrayquita 
má, apamuy.» 

18Wamranta éhayachiptin Jesús 
piñacuptin, wamrata supay cachariy- 
curan. Wamrana allchacash 
ricacuran. 
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19Chaypita purishijnincuna pacay- 
llapa Jesústa tapuran: <¿Imanirtaj 
nuwacuna supayta jarguyta mana 
camápacushcáchu?» nir. 

20Chaura Jesús niran: <¿Imanirtaj 
Tayta Diosninchiman mana yupachi- 
cunquichu? Sumaj tantiyacun- 
quiman. Yangallapis yupachicurga, 
tagay jatun puntata ninquiman: 
<Caypita washaman witicuy. 
Niptiqui, ánir witicunman. Imapis 
sasa mana cangachu. 21(Chay-niraj 
supayta ayünunpawan Tayta Diosnin- 
chita mañacurraj jargunqui.») * 


Wañuyman éhayananta yapay 
Jesús musyachicushan 
San Marcos 9.30-32; 
San Lucas 9.43-45 


22Galilea quinranpa puriycashanéhu 
purishijnincunata Jesús niran: < Tayta 
Diosninchi caéhamasha. Chaypis 
juc runa charimar, juyu runacunapa 
maquinman ¿hayachimanga. 
23Paycunana wañuchimanga. Quimsa 
junajtam ichanga cawarimushaj.» 
Niptin, purishijnincuna juyupa 
llaquicuran. 


Tayta Diosninchipa wasinpaj 
jillayta éhurashan 


24Cafarnaún marcaman purishijnin- 
cunawan Jesús éhayaptin, jillayta 
shuntajcuna Pedruta tapuran: 
«Mandajniqui, ¿manachu jillayta 
ćhuran Tayta Diosninchipa wasinpaj?» 
nir. 25Pedruna niran: «Au. Churan.» 

Wasiman cutir mana rimaptinraj, 
Jesús tapuran: «Simón Pedro, cay 
pachaéhu caycaj auturdácuna, ¿pitataj 
jillayta éhurachin: castancunatachu, 
jápa runacunatachu?» *Tapuptin, 





SAN MATEO 17, 18 


Pedro niran: «Jápa runacunatam.» 
Jesúsna niran: «Chaura castancuna 
jillayta mana ¿huranchu, ¿au? Ima 
captinpis, jillayta éhurachij mana 
ullgipámáinanchipaj éhurashun. 
Juclla yacuman ayway. Punta-caj 
piscádu charishayquipa shiminta 
quiéharir, juc jillayta tarinquipaj. 
Ishcaninchipaj jillayta éhuray.» 


Alli ricash cayta ashijcunapita 
tantiyachishan 
San Marcos 9.33-37; 
San Lucas 9.46-48 


1 8 1Chay junajlla 
purishijnincuna Jesústa 

tapucuran: «Tayta Diosninchipa 
maquinéhiga, ¿mayganitaj mayur 
cayman éhayashaj?» nir. 

2Tapuptin, juc wamrata jayarcur 
purishijnincunapa éhaupinman 
iéhichiran. 3Jinarcur niran: «Sumaj 
tantiyacunquiman. Tayta Dios- 
ninchipa maquinéhu cawanayquipaj 
wamracuna-jina imatapis mana 
yarpaéhacullar cawanquiman. 
4Cay pachaéhu wamracuna mana 
alli-tucushannuy cawaptiquiraj, 
janaj pachachipis Tayta Diosninchi 
sumaj alli ñawinpa ricashunquipaj. 
sYupachicamashayqui-janan cay- 
niraj wamrata alli ricar, nuwatapis 
alli ñawiquipa ricarcaycámanqui. 

s<Wamra-jina llapan shungunwan 
nuwaman yupachicamajcunata 
juchaman janéhajcuna wañuyman 
¿éhayachun. Jatun-caray marayta 
cuncanman wallgaparcur, yacu ruri- 
ruricaman wicaparinman. 

7<Cay pachaéhu imanayllapapis 
runa juchaman éhayan. Juchanpita 
ñacanga. Runa-masinta juchaman 





*17.21 Waquin Bibliaéhu cay birsiculu mana canchu. 
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janéhacujcunam ichanga llaqui- 
paypaj ñacanga. 

8«Maquiquipis, ¿haquiquipis 
juchata aparicachishuptiqui muturir, 
wicaparinquiman. Maquiynaj, 
¿éhaquiynaj caycar juchata mana 
aparicurna, Tayta Diosninchipa 
maquinéhu imaycamanpis cawan- 
quipaj. Maquiyuj, éhaquiyuj caycar 
juchaéhu aruptiquim ichanga, mana 
upij ninaman Tayta Diosninchi 
jaycurishunquipaj. °Ñawiqui juchata 
aparicachishuptiqui ujtirir, caruman 
wicaparinquiman. Ñawiynaj caycar 
juchaéhu mana cawaycarna, Tayta 
Diosninchipa maquinéhu imayca- 
manpis cawanquipaj. Ñawiyuj caycar 
juchaéhu cawaptiquim ichanga, 
mana upij ninaman Tayta Diosninchi 
jaycurishunquipaj. 


Ujracash uyshawan tincuchiypa 
willapashan 
San Lucas 15.3-7 


10-11« Pipis wamra-jina llapan 
shungunwan nuwaman yupachi- 
cuptin, pampaman ama éhuran- 
quichu. Yupachicamajcunata 
ricaj-anjilcuna Papánipa ricay 
ñawinéhu cawarcaycan. Quiquinpa 
ñaupanéhimi janaj pachaéhu 
cawarcaycan. 

12< Mà, yarpaéhacushun. Juc 
runapash paéhac (100) uyshan 
caran. Jucta ujraycur, ¿manachu 
waquinta juc pachaman jutuycur 
ujrashanta ashir purin? 13Ujrash 
uyshanta tariycurshi, jatunpa 
cushicun. Isgun éhunca isgunwan 
(99) uysha captinsi ujracashta 
tariptin, shungunpis jatunpash 
cushicun. 14Janaj pachaćhüpis 
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chaynuymi. Papániqui pipis 
ujracánanta mana munanchu. 
Llapan wawancunata llaquipan. 


Irmánupa juchanta jugananpaj 
tantiyachishan 
San Lucas 17.3 


15«Maygan irmánupis juchata 
aparicush captin, watucunqui. 
Chayar, quiquillanta piñacunqui. 
Piñacushayquita wiyacuptin, allina 
ricanacunqui. '*Mana wiyacuptin, 
juc-ishcay irmánuta jayachinqui. 
Tayta Diosninchipa shiminéhiúpis 
nin: «Ishcay-quimsa runa wiyay- 
captin, piñacunqui.»* "Paycunata 
mana wiyacuptinmi ichanga, 
jutucaj irmánucunata willanqui. 
Irmánucuna piñacuptinpis mana 
wiyacuptinga, jargurinquiman: 
¿Tayta Diosninchita mana manchapa- 
cunchu. Chiqui runa» nir. 

18«Sumaj tantiyacunquiman. 
Cay pachaéhu mana wiyacuj- 
cunata jargushayquita Tayta Dios- 
ninchipis janaj pachaéhu jargunga. 
Wiyacujcunata ¿hasquishayquita 
Tayta Diosninchipis éhasquinga. 
19Ishcaniqui parlanacuriycur 
mañacuptiqui, Papáni sumaj 
yanapáshunqui imatapis ruranay- 
quipaj. Cay pachaéhu parlanacup- 
tiqui, janaj pachacéhiipis wiyashun- 
quipaj. Ishcaj-quimsajllapis 
yupachicamashayqui-janan jutucap- 
tiqui, jamcunawan caycáshaj.» 

21Chaura Pedro tapuran: 
«Tayta, juc irmánu juchaéhu arur 
jagayáchimaptin, ¿ayca cuticamantaj 
juchanta jungashaj? ¿Janéhis cutica- 
manchuraj?» nir. 22Jesúsna niran: 
«Janéhis cutillaga ama; manchága 





*18.16 Deuteronomio 19.15. 
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( (ati 


TETIS 


San Mateo 18.21-35 


imay-imaypis juchanta jungan- 
quiman. Janéhis éhunca janéhiswan 
(77) cutipis juchanta junganquiman. 


Jucha aparicushanta 
yarparácujpita tantiyachishan 


23« Tayta Diosninchipa maquinéhu 
purichimashanchita tincuchiypa 
willapáshayqui. Juc jatun patrunshi 
capuralnincunata jayachiran. 
Paycunatash jayachiran jillayninta 
cutichinanpaj. ?*Cutichinan junaj 
¿hayamuptinshi, juc jaga-tucuj 
capuralninta jayachisha. Chay runa 
mana yupaysi atipaypáshi jagan 
caran. 25Cutichiyta mana camápacup- 
tinshi, murucuncunata patrunnin 
niran: «Jagáta cutichimánanpaj 
cay runata ranticuycuy. Wamran- 
cunatapis, warmintapis, llapan 
imancunatapis ranticucuy. Chay 
jillaywanraj jagáta cutichimanga.> 
26Chayshi jaga runa jungurpa- 
cuycur mañacuran: «Taytallau tayta, 
tarishácaman shuyaycallámay, ari. 
Tarir, llapanta cutichilláshayqui» nir. 
27Mañacuptinshi, llaquipar jillayninta 
mana shuntarannachu. «Ama cutichi- 
maynachu» nirshi caéhariycuran. 








SAN MATEO 18, 19 


28« Patrunninpa wasinpita 
llucshirir, capural-masinwannash 
tincusha. Capural-masinga juc 
pachacllash (100) jagan caran. 
Chayshi cuncanpita charircur, 
awicachárir ullgiparan: «¿Jagáta 
cutichimanquichu? ¿Manachu 
cutichimanquipis?» nir. 22 Jueninnash 
jungurpacuycur mañacuran: «Ichic- 
llata shuyaycallámay, ari. Taripa- 
curir, llapallanta cutichilláshayqui> 
nirshi. *Jucninnash ichanga 
shuyayta mana munar, juclla 
carsilman wiéhgachisha. Mana 
llaquipállarshi, jaganta cutichinan- 
caman wiéhgachiran. 

31<Waquin capural-masincunash 
chayta ricar, juyupa llaquiparan. 
Patrunninman aywarcurshi, 
llap-llapanta willaycuran. 
32Patrunninnash juyu capuralninta 
jayachiran: <Juyu canqui. Chay-chica 
jagá captiquisi, mañacamaptiqui: 
«Ama cutichimaynachu» nishcaj. 
Jagáta mana shuntashcánachu. 
33Llaquipashaj-jina jampis capural- 
masiquita llaquipanquiman caran 
34Patrunnin sumaj ullgiipariycurshi, 
carsilman wiéhgachiran: «Llapan 
jagáta cutichimashancaman sumaj 
wascapamay» nir. 

35«Sumaj tantiyacunquiman. 
Ticshaparánacur irmánuyquipa 
juchanta yarparácuptiqui, Papánipis 
juchayquita yarparácunga. Mana 
imaysi jungangapáchu.» 


Majayujcuna mana 
raquicánanpaj willapashan 
San Marcos 10.1-12; San Lucas 16.18 


19 IWillapácurir, Galilea 
quinranpita Judea quinran- 
manna Jesús aywacuran. Jordán 
mayu chimpanman éhayaran. 
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2Achcaj runapis jipanpa aywaran. 
Pipis jishyaéhu caycaptin, Jesús 
allchacáchiran. 

3Waquin fariseucunana acháquita 
ashipar, Jesústa tapuran: «¿Imalla- 
pitasi warminpita runa raquicánan 
camacanchu?» nir. 

4Jesúsna niran: «¿Tayta Dios- 
ninchipa shiminta jungashcan- 
quinachu? Shiminéhu nin: «Cay 
pachata, janaj pachata camar, 
warmitapis, ullgutapis Tayta 
Diosninchi ruraran.»* 5Chaynuypis 
nin: «Runa warmita ashir, maman- 
taytanpa maquinpita lluecshicunman. 
Warmillanwanna ujllanacárinman 
juc shungulla cawananpaj.»* 
6Ishcaj carsi, juc shungullana 
cawan. Chaymi Tayta Diosninchi 
majachacáchishanta runa mana 
raquicáchinmanchu.» 

7Fariseucunana niran: «Chaynuy 
captin, ¿imanirtaj Moisés auniran: 
<Actaman jamaycachir warmi- 
quiwan raquicar, jargurinquiman» 
nir?» 

8 Jesúsna niran: «Chucru shungu 
car nishayqui-nishayqui rurashay- 
quipita raquicánayquita Moisés 
auniran. Tayta Diosninchim ichanga 
runa warminwan raquicánanta 
imaypis mana munanchu. 

9%«Jucwan jananpachishup- 
tiquiraj, majayquita jargurin- 
quiman; manchága mana. Juchan 
mana caycaptin warmiquita 
jaguiriycur, juc warmitapis ama 
ashinquimanchu. Chayta rurar, 
jananpachiycanqui.» 

10Pyrishijnincunana Jesústa 
niran: «Warminwan runa 
chaynuy cawaptin, mana 
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majachacayllaéhu jampi, ¿au?» 
1 Jesúsna niran: «Llapan runa 
majanwan cawanman. Chaypis 
Tayta Diosninchi camacáchiptin, 
waquin mana majananchu. 
12Waquinga mana majananchu 
chicla yurishpan, waquinna capash 
cashpan. Waquinmi ichanga 
mana majananchu Tayta Dios- 
ninchipa shiminta willapácur 
puricunan cashpan. Shimita 
tantiyayta atiparraj, majaynajlla 
cawanquiman.» 


Wamracunapaj Tayta 
Diosninchita mañacapushan 
San Marcos 10.13-16; 

San Lucas 18.15-17 


13Waquin runacunana Jesúsman 
¿éhayaran: «Maquiquiwan yataycur 
mallwa wamrácunapaj Tayta 
Diosninchita mañacapamay, ari» nir. 
Wamracunata éhayachijta ricarmi 
ichanga, purishijnincuna piñacuran. 

14 Jesúsna niran: «Ama miéhaychu. 
Wamracunata apamuchun. Shaca- 
muchun. Wamra alli shungu 
cawashan-jina runacunallapis 
Tayta Diosninchiman yupachi- 
cushpan maquinéhu cawan.» 
15Wamracunapána mañacapuran. 
Maquinwan yataycur niran: 
«Taytallau Tayta, cay wamracunata 
sumaj yanapaycullay > nir. Jinarcur 
Jesús aywacuran. 


Puchuy-puchuy jananéhu cawaj 
runawan Jesús parlashan 
San Marcos 10.17-31; 

San Lucas 18.18-30 


16 Jue cuti juc runa Jesúsman 
éhayarcur, tapuran: «Tayta, ¿ima 





*19.4 Génesis 1.27; 5.2. 


*19.5 Génesis 2.24. 
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SAN MATEO 19 


— 03 "Y De 








San Mateo 19.16-30 


allitataj ruráman Tayta Dios- 
ninchipa ñaupanéhu imaycamanpis 
cawanápaj?» nir. 

17Jesúsna niran: «¿Imanirtaj allita 
ruranayquipaj tapumanqui? Tayta 
Diosnillanchim alli. Ñaupanéhu 
imaycamanpis cawanayquipaj paypa 
shiminta wiyacunquiman.> 

18Chay runana tapuran: <¿Ima- 
imatataj wiyaciiman?» nir. Jesúsna 
niran: «Ama wañuchicunquichu. 
Majayquita ama jananpachinquichu. 
Ama suwacunquichu. Runa-masiquita 
ama tumpanquichu. 1*Mamayqui- 
taytayquita alli ricanquiman. 
Quiquiqui alli ricacushayqui-jina 
runa-masiquitapis alli ricanquiman.»* 

20Chaura niran: «Chaycunata 
llapantam éharcushcá. ¿Imarátaj 
pishiman?» 





2 Jesúsna niran: «Llap-llapanta 
¿éharcuyta munarga, llapan chara- 
shayquicunata ranticuycur pishipacuj- 
cunata aypurir, purishimay. Chayraj 
Tayta Diosninchipa maquinéhu 
imaycamanpis cawanquipaj.» 

22Chaynuy niptin, shungun 
ishquicácuran. Puchuy-puchuy 
jananéhu cawashpan juyupa llaquish 
aywacuran. 

23Purishijnincunatana Jesús 
niran: «Sumaj tantiyacunquiman. 
Puchuy-puchuy jananéhu cawajcuna 
Tayta Diosninchipa maquinéhu 
cawananpaj sumaj sasa. 24: Camillu> 
nishan jatun-caray uywa aujapa 
ñawinpa yaycuyta mana jushan-jina 
puchuy-puchuy jananéhu cawajcu- 
napis Tayta Diosninchipa maquinéhu 
cawayta mana junchu.» 





*19.18-19 Éxodo 20.12-16; Deuteronomio 5.16-20; Levítico 19.18. 
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25Chaura chayta wiyar, 
purishijnincuna mancharicácuran: 
<Chaynuy captin, ¿piraj Tayta Dios- 
ninchipa ñaupanman éhayanga?» nir. 
26Llapanta ricapárir Jesús niran: 
<Runacuna ushyacajllam. Chaymi 
alli cawarpis, sasáchicun. Tayta 
Diosninchipámi ichanga imapis 
mana sasachu. Payga munayniyujmi 
pitapis ñaupanman éhayachinanpaj.» 
27Pedruna niran: «Tayta, 
nuwacuna llapan imácunatapis 
jaguiycurmi purishiycaj. Chayta 
rurashápita, ¿imataraj éhasquishaj?» 
28 Jesúsna niran: «Sumaj tanti- 
yacunquiman. Tayta Diosninchi 
caéhamasha. Payga cay pachata 
mushujman ticrachishan wichanpita- 
pacha llapanta mandapti, jamcu- 
napis mandáshimanquipaj. Israel 
runacuna éhunca ishcaywan (12) 
casta captin, llapanta maquiquiéhu 
purichinquipaj. ??Nuwa-raycur 
imancunata jaguijcuna paéhac (100) 
janapaytana éhasquinga. Paycunaga 
wasinta, mayurnincunata, shullcan- 
cunata, mamanta, taytanta, wawan- 
cunata, éhacrancunata éhasquinga. 
Tayta Diosninchipa ñaupanman 
éhayarpis, mana ushyacaj caway- 
tapis taringa. 30Ima captinpis, sumaj 
tantiyacunquiman. Cay pachaéhu 
achcaj runa alli ricash captinsi, Tayta 
Diosninchipa ñaupanman éhayar, 
mana alli ricashnachu canga. Waquin- 
cunatam ichanga Tayta Diosninchi 
alli ñawinpa ricanga runa-masin 
pampaman éhurash captinsi.» 


Piyuncunawan tincuchiypa 
willapashan 


2 0 1Mä, tincuchiypa tanti- 
yachishayqui. «Piyunta 


ashij-yupay Tayta Diosninchipis 
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runacunata maquinman shuntan. 
Juc runash tuta-tutalla piyuncunata 
ashiran éhacranéhu arüshinanpaj. 
2<Juc jurnalta págashayqui> nirshi 
llapanta aruchiran. 

3«Chajéha inti-yupayshi éhacrayuj 
runa yapay ricaéchacuj aywaran. 
Marcaéhu jitaraj runacunata 
ricarshi, *niran: < Arüshimay. 
Arupacushayquipita juc jurnalta 
págashayqui.> Niptin, ánirshi chay 
runacuna arüshij aywaran. 

5«Chacrayuj runa tarishanman- 
tupush piyunta aruj caéharan 
waquinta lasdüsi, waquintanash 
jatun mallway. °Tacsha mallwaypis 
éhacrayuj runa yapayshi marcaman 
aywaran. Runacuna jitarpácuycajta 
tarir, tapusha: «¿Imanirtaj 
jitarpácuycanqui? ¿Manachu 
aruyniqui can? ¿Juyaytachu 
jitarpácunqui?» nirshi. 7Chay runacu- 
nanash niran: «Pillasi mana minca- 
camashapishchu» Chacrayuj runana 
niran: <Arüshimay. Chacráman 
ayway» Niptin, paycunapis ánirshi 
aywaran. 

8«Chacarcuptinnash, capuralninta 
éhacrayuj niran: «Piyunninchicunata 
jayarcur-jayarcur llapanta págay. 
Jipata éhayamujta puntata páganqui. 
Tutapita arujcunata ushyanantaraj 
páganqui.» *Piyuncunana éhacrayuj 
págashantash éhasquiran. Tacsha 
mallway aruj yaycujcunapis jue 
jurnaltash ¿hasquiran. *Chaynuy 
págaptinshi, tutapita-pacha arujcuna 
achcata éhasquiyta yarparaycaran. 
Chaynuy yarparcaycarsi, juc 
jurnaltash ¿hasquiran. 1! Chayllata 
¿éhasquirshi, ¿hacrayujta jagayapar 
niran: 1?<Jipataraj ¿hayamujcuna juc 
¿hajéhalla arusha. Juc éhajéhalla 
arush caycaptin, ¿imanirtaj 
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juc jurnaltaraj pägashcanqui? 
Nuwacunam ichanga rasunpa 
juyayta arushcä. Juyayta arupti, 
shanaypis wapćhamasha. Sumaj 
uticashcá.> 

13« Chayshi éhacrayujna niran: 
¿Tayta mishti, mana llutan- 
tachu rurashcá. Jamwan juc 
jurnalta páganajpaj parlash- 
canchi. Rimashá-jina págashcaj. 
MCananga páguyquita éhasqui- 
curcur, aywacuyna. Shungúi 
munaptin, jamcunata págashá-jina 
junajraj aruyman yaycamujcuna- 
tapis pagayta muná. 1*Quiquipa 
jillaynita imatapis ruraciiman, ¿au? 
Ama jaticámuychu. Alli shungu 
caycaptipis, mallaj carcaycanqui.> 

16« Canan sumaj tantiyacuy. 
Waquin runa pampaman éhurash 
captinsi, Tayta Diosninchi alli 
ñawinpa ricanga. Waquincunam 
ichanga alli ricash captinsi, Tayta 
Diosninchipa ñaupanman éhayar, 
mana alli ricashnachu canga.» 


Quimsa cutipana wañuyman 
¿éhayananta Jesús 
musyachicushan 
San Marcos 10.32-34; 

San Lucas 18.31-34 


Jerusalén marcaman wichaypa 
aywarcaycashanéhu éhunca 
ishcaywan purishijnincuna- 
llata shuntarcur, Jesús niran: 

18« Jerusalén marcaman ayway- 
cashanchita musyanqui. Tayta 
Diosninchi caéhamasha. Chaypis 
waquin runacuna mayur cüracunapa 
maquinman, Moiséspa shiminta 
yachajcunapa maquinman éhayachi- 
manga. Paycuna wañuyman jitarpa- 
manga. '*Wañuchimánanpaj jápa 
runacunapa maquinman éhayachi- 
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manga. Ashllir ushyamanga. 
Juyupa wascamanga. Ruséhu 
wañuchimanga. Wañuchimaptinsi, 
quimsa junajta Tayta Diosninchi 
cawarachimanga.» 


Munayniyuj cayta ashijcunapita 
tantiyachishan 
San Marcos 10.35-45 


20Wamran Santiagutawan Juanta 
pushacurcur, Zebedeupa warmin 
Jesúsman ¿hayaran. Ñaupanman 
jungurpacuycur, Jesústa niran: 
«Tayta, mañacusháta aunimay, ari.» 

2 Jesúsna tapuran: «¿Imachiitaj 
yanapáshayqui?» nir. Tapuptin, 
niran: «Tayta, mayur mandaj 
cayman éhayar, wamrácunatapis 
mandáshishunayquipaj éhurapayca- 
manqui, ari. Jucninta diricha-caj 
láduyquiman jamachiy; jucnintana 
isquirda-caj láduyquiman.» 

22Wamrancunatana Jesús 
niran: «Imata mañacaycámashay- 
quitapis mana musyanquichu. 
Tapushayqui. Nuwata-jina juyupa 
ñacarcachir imamanpis éhayachi- 
shuptiqui, ¿iéhipunquimanchuraj?» 
nir. Paycunana niran: «Au. 
Téhipushámi.» 

23 Jesúsna niran: «Rasunpa 
ñacashá-jina ñacanquipaj. 
Mandáshimánayquipaj éhuranajmi 
ichanga mana camacanchu. Chayga 
Papánipa maquinéhu caycan. Paymi 
quiquin acracushanta diricha-caj 
ládiimanpis, isquirda-caj ládiimanpis 
jamachinga.» 

24Santiaguwan Juan mañacushanta 
wiyar, éhuncaj purishij-masincuna 
ullgucaycáriran. 

25Chaura llapanta jayaycur, Jesús 
niran: «Jápa runacuna juc-niraj 
cawashanta musyanqui. Paycuna 
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Tayta Diosninchita mana mancha- 
pacunchu. Mandajnincunapis 
ullgurcur-ullgurcur, nishan-nishan 
marca-masincunata imatapis 
rurachin. 

26<Jamcunam ichanga chaynuy ama 
canquimanchu. Munayniyuj cayta 
munar, llapantaraj yanapanquiman. 
27Mandaj cayta munar, llapanpa 
manduntaraj ruranquiman. ?8 Tayta 
Diosninchi caćhamasha. Chaypis mana 
munayniyuj cayta ashirchu shamushcä; 
manchäga pi-maytapis yanapanapaj. 
Tayta Diosninchipa maquinćhu 
cawananpaj cawaynipa éhaninwan 
may-may runata jishpichishaj.> 


Ishcaj japra runata Jesús 
allchacachishan 
San Marcos 10.46-52; 
San Lucas 18.35-43 


29 Jericó marcapita Jesús 
aywacuptin, achcaj runa jipanta 
aywacuran. "Jesús aywayca- 
shanta wiyar, caminu wajtallanéhu 
jamarpaj ishcaj japracunapis 
jayacuran: «Unay mandaj Davidpa 
willcan Jesús, llaquipaycallámay, 
ari» nir. 3! Runacunana ullgiparan: 
«Upálla » nir. Chaypis callpacuy- 
curraj japracuna jayacuycaran: 
«Unay mandaj Davidpa willcan 
Jesús, llaquipaycallámay, ari» nir. 

32Chaynuy jayacuptin, Jesús 
iéhicuycuran. Nircur japracunata 
jayarcur, tapuran: «¿Imallachitaj 
yanapáshayqui?» nir. 33Japracunana 
niran: «Tayta, ñawi ricananta 
muná.» 34Japracunata llaquipar, 
Jesús ñawincunata yataycuran. 
Yataycuptin, ñawin quiéhacácuran. 
Ricashpan Jesústana purishiran. 
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Jerusalén marcaman Jesús 
éhayashan 
San Marcos 11.1-11; 
San Lucas 19.28-40; 
San Juan 12.12-19 


2 1 1Jerusalén marcaman 
mana ćhayallar, Betfagé 
marcamanna purishijnincunawan 
Jesús ćhayaran. Betfagé marca 
Ulibus punta éhaquinéhu caycaran. 
Ishcaj purishijnincunata caćharna, 
2Jesús niran: «Wac chimpa 
tacsha marcaman aywariycuy. 
Ćhayar, mallwayuj büruta tarin- 
quipaj. Watarashanpita pascarir, 
apacamunqui. 
3«Pascaycaptiqui pipis 
mićhäshuptiqui, ninqui: 
<Mandamajnitash mañanqui. 
Cutirachipamushayqui.»» 
4Llapantapis ruraran juc willa- 
cujpa shimin éharcucánanpaj. Willa- 
cujga unay niran: 
5 «Jerusalén marca runacunata 
ninqui: 
<Ma, ricay. 
Mandajniqui shaycámun. 
Lluta runa-jina búrun muntash 
shaycámun. 
Manta bürun muntash 
shaycámun.»»* 
6Chaura Jesúspa shiminta 
wiyacur, purishijnincuna 
llapanta ruraran. ?Wawantinta 
büruta Jesúsman aparan. Jacun- 
cunata shawaparcur, Jesústa 
muntachiran. 
sBürun muntash Jesús ayway- 
captin, runacuna cushicuywan jacun- 
cunatapis, jaéhapa rámancunatapis 
caminuman mashtapuran. 





*21.5 Zacarías 9.9. 


El Nuevo Testamento en Quechua de Panao del Perú, 1ra ed. ©2009, Liga Bíblica Internacional 


57 


SAN MATEO 21 





San Mateo 21.12-17 


9Jesúspa jipanta, ñaupanta aywaj- 
cunapis cushicushpan japarpararan: 

«Taytallau Tayta, 
washaycallámay, ari. 

Unay mandaj Davidpa willcanta 
washayculláchun. 

Tayta Diosninchi caéhamushan 
runa alli ricash 
cayculláchun. 

Janaj pachaéhu cawaj Tayta 
Diosninchita alliman 
éhurayculláshun » nir. * 

10 Jinan Jerusalén marcaman 
¿hayaptin, runacuna wichaypa- 
uraypa rimacullaran: «¿Piraj cay 
runa?» nir. 1 Jesúswan purijcunam 
ichanga niran: «Cay runa willacuj 
Jesúsmi. Galilea quinran Nazaret 
marcapita shamusha. Tayta Dios- 
ninchipa shimintam willapácun » nir. 





Tayta Diosninchipa wasinpita 
ranticujcunata jargushan 
San Marcos 11.15-19; 

San Lucas 19.45-48; San Juan 2.13-22 


12Tayta Diosninchipa wasinpa 
sawanninman yaycurirna, ranti- 
cujcunatapis, rantipacujcunatapis 
Jesús jarguriran. Jillay rucapacuj 
runacunapa misancunatapis sajtar 
ushyariran. Jillaynintapis mashtar 
ushyariran. Paluma ranticujcunapa 
jamacunancunatapis wicapar ushya- 
riran. 3Llapanta wicapar niran: 
«Tayta Diosninchipa shiminéhu 
nin: 
<Wasiga mañacamajcunallapámi.> 
Jamcunam ichanga suwapa 
maéhayninman 
ticrachishcanqui.»* 





*21.9 Salmo 118.25-26. 


*21.13 Isaías 56.7; Jeremías 7.11. 
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MTayta Diosninchipa wasillanéhu 
caycaptin, japracunawan wijrucuna 
Jesústa éhayapuran. Payga 
llapanta allchacáchiran. 1*Tayta 
Diosninchi camacáchiyninpa 
runacuna imaypis mana ricashan- 
cunata Jesús ruraptin, wamracu- 
napis cushicushpan niran: «Unay 
mandaj Davidpa willcan alli ricash 
cayculláchun.» Jesústa alliman 
éhuraptin, mayur ciiracunawan 
Moiséspa shiminta yaéhajcuna 
ullgucaycáriran. **Ullgur, Jesústa 
tapuran: «¿Wamracuna imata 
rimashantapis manachu wiyanqui?> 
nir. Jesúsna niran: «Au, wiyashcá. 
Jamcunapis wiyamay. Tayta Dios- 
ninchipa shiminta liguishcanqui, 
¿au? Isquirbiráchishanéhu nuwapaj 
rimar nin: 

«Sinéhi wamracunapis, 
chuchuéhu waguiraj wamra- 
cunapis alliman éhurananta 
quiquin Tayta Diosninchi 
camacáchisha.»»* 

17Paycunata jaguiycur Betania 
marcamanna Jesús pachacuj 
aywacuran. 


Jigus yiira chaquicácunanpaj 
Jesús mañacushan 
San Marcos 11.12-14, 20-26 


18Warannin tuta Jerusalén 
marcaman Jesús cutiptin, yargay 
chariran. 1*Caminu ládunéhu 
jigus yürata ricar, wayuyninta 
ashijaywaran. Chayar, wayuy- 
ninta mana tariranchu. Újallanta 
tariran. Chaymi jigus yürata 
niran: «Cananpita mana imaypis 
wayunquipánachu.» Niptin, 
chaquicácuran. 





58 


20Chaquicácujta ricar, 
purishijnincuna mancharicácuran: 
«¿Imanirraj yüra juella 
chaquicácusha?» nir. 

2 Jesúsna niran: «Sumaj tantiya- 
cunquiman. Mana llutäpacullar 
Tayta Diosninchiman yupachicur, 
mana jïgus yürallatachu chaquichin- 
quipaj. Manchäga puntacunatasi 
yacu püsuman witirachinquipaj. 
Llapanta camäpacunquipaj. Llapan 
shunguyquiwan Tayta Diosninchita 
mañacur, ćhasquinquipaj.» 


Jesús munayniyuj cashan 
San Marcos 11.27-33; San Lucas 20.1-8 


23Chaypita Tayta Diosninchipa 
wasinman yaycurir, Jesús 
willapácuran. Mayur ciiracunawan 
mayur runacuna Jesústa tapuran: 
«Tayta, ¿pitaj caéhamushcashunqui? 
¿Pipa munayninwantaj imacunatapis 
ruraycanqui?» nir. 

2 Jesúsna niran: «Nuwapis má, 
tapucushayqui. Willamaptiqui, pi 
cachamashantapis willashayqui. 

25 Juanta ushyachicunanpaj, ¿pitaj 
cachamusha: Tayta Diosninchichu, 
runa-masillanchu? Má, willamay.» 

Chaura quiquin-pura 
parlanacáriran: ««Tayta Diosninchi 
cachamusha» niptinchi: «¿Imanirtaj 
mana wiyacushcanquichu?» 
nimáshun. 26: Runa-masinchicunalla 
cachamusha» niptinchi, runacuna 
wañuchimáshun.» Runacuna 
Ushyachicuj Juanta éhasquicush 
caran: «Tayta Diosninchipa willa- 
cujninmi » nir. 2?Chaymi Jesústa 
niran: «Tapumashayquita mana 
musyáchu.» Chaura Jesúspis 
niran: «Mana camápacuptiqui, 





*21.16 Salmo 8.2-3. 
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San Mateo 21.33-46 


nuwapis pi caéchamashanta mana 
willashayquichu.» 


Wamracunawan 
tincuchiypa willapashan 


28 Jananmanpis: «Má, tapushayqui » 
nir tincuchiypa willapar, Jesús 
niran: «Juc runapash ishcay 
wamran caran. Jichpa wamrantash 
niran: «Wawallau, canan junaj 
tibasta uryamuy.» ??Wamrannash 
niran: «Mana aywashápáchu.» 
<Mana aywashápáchu» nirpis 
yarpachacurirshi, aruj aywaran. 
30Shullca wamrantapis arujshi 
cacharan. Caéhaptin, jucllash 
auniran. Chaypis manash 
aywaranchu. 

31< Canan má, tapushayqui. 
¿Maygan wamrantaj papáaninpa 
shiminta ¿harcusha?» Niptin: 
«Jichpa wamran» nipácuran. 
Jesúsna niran: «Sumaj tantiyacun- 
quiman. «Chiqui runacunapis, wayra- 
pacuj warmicunapis juchallaéhu 
arun. Mana imaysi Tayta Dios- 





ninchipa maquinéhu juyangachu» 
nirpis llutanta yarpaycanqui. 
Yarpachacurirga, Tayta Diosninchipa 
maquinéhu cawanga; jamcunam 
ichanga mana. 32Ushyachicuj Juan: 
¿Tayta Diosninchipa shiminta 
wiyacuy> nir willapáshuptiquisi, 
mana wiyacushcanquichu. Juchay- 
quipita mana wanacushcanquichu. 
Chiqui runacunawan wayrapacuj 
warmicunam ichanga wiyacusha. 
Juchanpita wanacushanta ricaycarsi, 
mana yarpaćhacushcanquichu. 
Tayta Diosninchipa shiminta mana 
¿éhasquicushcanquichu.» 


Chacrayujwan tincuchiypa 
willapashan 
San Marcos 12.1-12; San Lucas 20.9-19 


33 Yapay tincuchiypa willapácur, 
Jesús niran: «Juc ¿hacrayuj runash 
tibasta mururan. Ushyaypash 
pirgaran. Übasta japchinanpápis 
piisutash ruraran. Chacranta 
tápananpánash tiiri wasita 
pirgachiran. Jinarcur éhacra 
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runacunata allimshaycurshi, 

juclš marcapa aywacuran. 34Übas 
pallay chayamuptin, uywaynin- 
cunatash caéhacuran: «Dirichita 
shuntamuy» nirshi. 35Caéhancuna 
¿hayaptinshi, allimshacuj runacuna 
juc caéhanta magaran. Juctanash 
wañuycachiran. Juctanash sajmar 
ushyaran. 386Chaura éhacrayuj juc 
uywaynincunatanash caéchacuran. 
Chaynuyllash paycunatapis allim- 
shacujcuna ushyaran. 37Chayshi 
¿éhacrayuj quiquinpa wamranta 
cachacuran: <Quiquipa wamrata 
manchapacungam» nirshi. 
38Chacrayujpa wamranta ricarshi 
ichanga, allimshacujcuna quiquin- 
puralla parlanacáriran: <Papánin 
tagay wamrallanpaj llapan imancu- 
natapis jaguipaycunga. Chaymi 
wañurachishun. Chaura cay éhacra 
nuwanchipaj canga» nir. ??*Chaynuy 
nirshi, éhacrayujpa wamranta 
charipácuran. Chacranpita 
jargurcurshi, wañuycachiran. 
%%Canan má, willamay. Chacrayuj 
cutimur, ¿imataraj ruranga 

chay éhacra runacunata?» 
11Paycunana niran: «Chay éhacra 
runacunata mana llaquipállar 
wañurachinga. Chacranta alli 
runacunatana allimshaycunga. 
Allimshaycunga ¿hacrapa wawanta 
cutichijcunallata.» 

2 Jesúsna niran: «¿Tayta Dios- 
ninchipa shiminta manachu liguish- 
canqui? Shiminéhu niycan: 

«Wasi rurajcuna: «Cay rumi 
mana allichu» nir wicapa- 
shantapis Tayta Diosninchi 





60 


simintuta jallarachinanpaj 
éhurasha. 

Chayta quiquin Tayta Diosninchi 
camacáchisha. Chaypita 
cushicurcaycanchi.>* 

43-44< Sumaj tantiyacunquiman. 
Mana wiyacuptiqui, Tayta Dios- 
ninchipis caéhariycushunquipaj. 
Wiyacuj runacunatam ichanga 
maquinéhu purichinga. Wiyacuj- 
cunaga Tayta Diosninchipa shungun 
munashanta ruranga.»* 

4 Fariseucunawan mayur cüracuna 
wiyáchipaycashanta tantiyacuriran. 
46Chaura juclla Jesústa chariyta 
munaran. Ichanga achcaj runa 
juturaptin, mancharishpan mana 
chariranchu. Runacuna Jesústa 
¿éhasquicuran: «Tayta Diosninchipa 
willacujnin > nir. 


Majachacay tünawan 
tincuchiypa willapashan 
San Lucas 14.15-24 


2 2 1Yapay imawanpis tincu- 

chiyllapa willapácur, Jesús 
niran: *«¿Imanuytaj maquinéhu 
Tayta Diosninchi cawachimáshun? 
Mä, tantiyacushun. Juc mandaj 
runapa ullgu wamran majacha- 
captinshi, sumaj camaricuran. 
3Jinarcurshi sirbintincunata 
cachacuran: <Jayachishá runacuna 
micuj shamuchunna» nirshi. 
Tiinaman jayaycáchiptinsi, manash 
aywaranchu. 

4« Mana aywaptinshi, yapay 
waquin sirbintincunata caéhacur 
niran: <Jayachishá runacunata 
shamunanpaj willanqui: 





*21.42 Salmo 118.22-23. 


*21.43-44 Waquin Bibliaéhu nin: <Wicapash rumiman pipis 


tacacur, ushyacanga. Chay rumi juc runapa jananman shicwar, nitiringa.> Waquin Bibliaéhu 
mana canchu: <San Lucas 20.18-pitash yapasha> nir. 
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«Micupacárinayquipáshi aywanqui. 
Camaricushallanash caycan. 
Allinnin türucunatapis, wanllannin 
wácacunatapis pishtashana. Jucllash 
majachacay tünaman aywanqui> 
nir. 5Jayachishan runacunash 
ichanga upa-tucáriran. Waquinnash 
¿hacraman aruj aywacuran. 
Waquinnash rantipacuj aywacuran. 
6Waquinnash mandaj runapa 
sirbintincunata ashllir ushyaran. 
Wañuycachiran. 

7«Chayshi mandaj runa juyupa 
ullgucácuran. Murucuncunatanash 
caéharan: «Wañuchicujcunata 
wañurachimuy. Marcantapis 
rupachiypa ushyariy» nirshi. 
8 Jinarcurnash, juc sirbintincunata 
niran: «Wamrá majachacánanpaj 
micuy mayna éhayash caycan. 
Jayachimushácunatam ichanga 
upa-tucushanpita mana 
jayachimümanchu caran. °Cananga 
lluta runacuna cashan-cajman 
ayway. Tincushayqui runata 
jayachimuy majachacay tünaman 
shamunanpaj.» 10 Chayshi sirbin- 
tincuna éhaquin éhayashanpa 
aywacáriran. Tincushan runatash 
allicunatapis, juyucunatapis 
micupacuj pusharan. Wasi juntash 
runacunana jutucaran. 

1«Tünaman éhayajcunata 
ricananpáshi quiquin mandaj 
runa yaycuriran. Yaycuriptin, juc 
runash mana rucacullar jamaray- 
caran. 12Chayshi tapuriran: (Tayta 
mishti, ¿imanaypataj majachacay 
tünaman rucacünilla yaycamush- 
canqui? nirshi. Tapuptin, imata 
niytapis manash camápacuranchu. 
Upállash cacuran. 13Chayshi sirbin- 
tincunata niran: .Maquin-échaquinta 
mancurnarcur wajtaman wicapay. 
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Chacajman jaycuriy. Chayéhu 
atayparaj waganga. Juyupa ñacar, 
quiruntapis uéhunga.> 

14«Canan tantiyachishayqui. Tayta 
Diosninchi llapan runata jayachin. 
Chaypis acracushancunallatam 
maquinéhu purichinga.» 


Jillayta ćhurananpaj 
tapucushan 
San Marcos 12.13-17; 
San Lucas 20.20-26 


I5Chaypita fariseucuna parla- 
nacuran Jesústa acháquita 
ashipánanpaj. '*Chaymi fariseu- 
masincunatawan, mandaj 
Herodespa purishijnincunata 
Jesúsman caéharan. Paycuna 
Jesústa tapuran: 

«Tayta, alli shungu cashayquita 
musyá. Pitapis Tayta Diosninchipa 
shimillanta willapanqui. Llapan 
runata alli ricanqui. 7Chaymi 
tapucushayqui. ¿Mandaj Césarpaj 
jillayta ¿hurashuwanchuraj, 
manachuraj?» nir. 

18 Jesúsmi ichanga acháquita 
ashipaycashanta musyar niran: 
«Janan shungulla runacuna, 
¿imanirtaj maquichacamayta 
munanqui? !*Mandajta págashayqui 
jillayta má, ricachimay.» Chaura 
jillayta apapuran. 

20 Jesúsna tapuran: «¿Pipa 
litrátunta jillayéhu caycan? 

¿Pipa jutinta isquirbiraycan?» 

nir. ?!Paycunana niran: «Mandaj 
Césarpa.» Jesúsna niran: «Mandaj 
Césarpata Césarpaj éhuray. Tayta 
Diosninchipata Tayta Diosninchipaj 
éhuray.» 

22Niptin, ima rimapacuytapis 
mana camápacuranchu. Upállallana 
aywacáriran. 
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Wañushcuna cawarimunanpita 
tapucushan 
San Marcos 12.18-27; 
San Lucas 20.27-40 


23Chay junajlla saduceu runacu- 
napis Jesúsman éhayaran. Paycuna 
yarpaj: « Wañushcuna mana 
cawaringapáchu» nir. Chaymi niran: 
24« Tayta Jesús, isquirbishanéhu 
Moisés niran: «Runa wañucur 
warminta wawaynajllata jaguiptin, 
wañucuj runapa wauguillan 
biyiidawan majachacanman. Mushuj 
majanwan tarishan wamrata 
wañucuj runanpa jutinta apanga. 
25Canan má, tapucushayqui. Janéhis 
wauguish caran. Juc wauguish 
warmiwan majachacaran. Ichanga 
warminta mana mirachillarshi 
wañucuran. Wañuptin, juc-caj 
wauguinnash biyiidawan majacha- 
caran. 26Juc warmillawan majacha- 
carcur-majachacarcur, chay janéhis 
waugui wañucuran. Llapan 
wañushanpa jipantaráshi warmipis 
wañucuran. 

28« Tayta, mä, willamay. 
Wañushanpita cawarcamur, 
chay warmi, ¿maygan wauguipa 
warmintaj canga janćhiswan 
majachacash caycar? ¿Llapanpa- 
churaj warmin canga?» 

29Jesúsna niran: «Jamcuna 
llutanta yarparcaycanqui. Tayta Dios- 
ninchipa shimintapis, munayniyuj 
cashantapis mana tantiyanquichu. 
30Cawarimuj runacuna warmi 
ullgupis mana majachacanganachu. 
Manchäga janaj pachaćhu anjilcuna- 
jina cawangapaj. 31}Wañushcuna 
cawarimunanta mayna Tayta 
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Diosninchi musyachicuran. 
¿Manachu shiminta liguishcanqui? 
Shiminéhu nin: 32: Unay auquilluyqui 
Abraham, Isaac, Jacob wañush carsi, 
cawaycan. Tayta Diosnin caycapti, 
manchapacaycáman. Cawaycajcu- 
nalla Tayta Diosninchita mancha- 
pacun; wañushcuna mana.> 
33Chaura Jesúspa shiminta wiyar, 
runacuna jatunpa cushicuran. 


Allicaj yaéhachicuypita 
tapucushan 
San Marcos 12.28-34 


34Saduceucunata upállachi- 
shanta mayaycur, fariseu runacuna 
jutucaran. 35Moiséspa shiminta 
yaéhajnin fariseucunana acháquita 
ashipashpan Jesústa tapuran: 

36« Tayta, Moisés isquirbishan llapan 
yaéhachicuycunapita, ¿maygantaj 
allicaj yaéhachicuy?» nir. 

37 Jesúsna niran: «<Llapan 
shunguyquiwan Tayta Diosninchita 
manchapacaáriy.»* 38Caymi llapan 
yaéhachicuycunapita mas allicaj. 

39 Juc-cajpis chay-nirajlla. «Quiquiqui 
alli ricacushayqui-jina runa- 
masiquitapis alli ricanquiman.»* 
“%Ishcan yaéchachicuycunata 
¿éharcurga, Tayta Diosninchipa 
shimintapis, willacujcunapa shimin- 
tapis llapantana ¿harcuycanqui.» 


Washácuj Jesús mandaj Davidpa 
willcan cashan 
San Marcos 12.35-37; 
San Lucas 20.41-44 


4 Fariseucuna juturaycaptin, 
Jesús tapuran: «¿Pipa willcanraj 
Washácuj canga?» nir. Paycunana 
niran: «Unay mandajninchi Davidpa 





*22.24 Deuteronomio 25.5-10. 


*22.37 Deuteronomio 6.5. 


*22.39 Levítico 19.18. 
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willcallanmi.> 43-44Jesúsna niran: 
«Salmos libruéhu nin: «Espíritu 
Santu rimachiptin, quiquin mandaj 
David niran: 
«Tayta Diosninchi Washácujnita 
nisha: 
<Mandáshimánayquipaj diricha- 
caj ládiiman jamacuy 
cunéharyuyquicunata 
pampaman éhuranácaman. 
Nishayqui-nishayqui munashay- 
quita rurachinquipaj.»»»* 
45< Chaynuy niycaptin, 
¿Washácujga rasunpachuraj Davidpa 
willcallan canga? ¿Runapa wamran- 
churaj canga? Au, paypitam. 
Chaypis quiquin mandaj David 
manchapacur, Taytachacuycan.» 
46 Jesús tapuptin, pipis mana 
rimacuranchu. Chay junajpita-pacha 
pipis mana tapuparannachu. 


Fariseucunatawan Moiséspa 
shiminta yachajcunata Jesús 
piñapashan 
San Marcos 12.38-40; 

San Lucas 11.37-54; 20.45-47 


2 3 1Chaypita juturaj runacu- 
natapis, purishijnincu- 
natapis willapar, Jesús niran: 
2<Fariseucunawan Moiséspa 
shiminta yaéhajcuna Moisés- 
jina yaćhaj ricarin. Shiminta 
sumaj yaéhachicun. 3Chaymi 
willapácushanta wiyacunquiman. 
Llupinpam ichanga ama jatinquichu. 
Paycunaga ishcay cáram. Allita 
rimarsi, shiminta mana éharcunchu. 
4Runacunata tucuy-tucuyta 
yachachin. Charcunan sasacunatapis 
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yaéhachin. Quiquincunam ichanga 
juc maquillasi mana yanaparcunchu. 
5Runa ricanallanpámi Tayta Dios- 
ninchipa shiminta jatun-jatunta 
isquirbircur, ricranman, urcunman 
watacun. Jacunpa puntanéhu 
jatusaj-jatusaj waytashcunata 
watacun runacuna: «Tayta Diosnin- 
chita sumaj manchapacun, ¿au? nir 
ninanpaj.* 

6« Micupacuj jayachiptinpis, 
allillata jarananta ashin. 
Shuntacána wasiman aywarpis, 
ñaupa-ñaupallaéhu jamayta ashin. 
7Lásacunachúpis llapan runa 
manchapacunallanta munan. 
<Taytallau tayta, yaéhajmi canqui» 
ninallanta ashin. 

8«Paycuna-jinam ichanga ama 
canquimanchu. «Taytallau tayta> 
nir manchapacushushayqui mana 
camacanchu. Manchága juc tayta- 
llapita car, payllata manchapa- 
cunquiman. Juc shungulla cawan- 
quiman. °Cay pachaéhu pitapis ama 
taytachacunquimanchu. Manchága 
janaj pachaéhu cawaj Tayta Diosni- 
llanchita taytachacunquiman. 
Payllam Taytayqui. *Chaynuypis 
pitapis ama taytachacunquichu: 
<Jamlla yaéhaj canqui» nir. Washácuj 
canápaj Tayta Diosninchi caéhamash 
captin, nuwallata taytachacaman- 
quiman. "Alli ricash cayta munar, 
runa-masiquitaraj sumaj yanapan- 
quiman. 12Sumaj tantiyacunquiman. 
Alli-tucujcunata Tayta Diosninchi 
pampaman éhuranga. Maquinéhu 
cawajcunatam ichanga alliman 
éhuranga. 





*22.43-44 Salmo 110.1. 


*23.5 Tayta Diosninchipa shiminta isquirbircur urcunman, 


ricranman watacunanpaj tantiyachimanchi Deuteronomio 6.8; 11.18; jacunpa puntanéhu 
waytashcunata watacunanpaj tantiyachimanchi Números 15.37-40; Deuteronomio 22.12 
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13«Moiséspa shiminta yaéhajcuna, 
fariseucuna, ishcay cára canqui. 
Llaquicárinquiman. Juyupa 
ñacanquipaj. Yaéhaj carsi, Tayta 
Diosninchita mana manchapa- 
cunquichu. Shimintapis runa- 
masiquicunata mana yachachin- 
quichu. Manchága Tayta Dios- 
ninchipa shungun munashannuy 
cawayta munarcaycaptin, 
miéharcaycanqui. 

14« Moiséspa shiminta yaéhajcuna, 
fariseucuna, ishcay cára canqui. 
Llaquicárinquiman. Juyupa 
ñacanquipaj.* '*May-chayman 
éhayarpis aunishunayquita 
munallar, tucuyta ruranqui: 
<Moiséspa shiminta yachajcunawan 
fariseucuna yarpashannuylla 
cawashun» nir. Runa aunircushup- 
tiqui, supaypa jipanpana janéhanqui. 
Juyu caycaptiquisi, paycunapa juyu 
cayninman mana tincunquipáchu. 

16-7«Yaéhajcuna, fariseucuna, 
japra-yupay canqui. 
Llaquicárinquiman. Juyupa 
ñacanquipaj. Upa cayniquiwan 
imatapis mana tantiyashpayqui 
waquincunata tantiyachiycanqui. 
Chaymi ninqui: «Tayta Dios- 
ninchipa wasinéhu éhurashanchi 
cuyachicuyninchicuna mancha- 
pacuypaj. Chaymi shiminchi 
¿harcucánanpaj camacáchinga. 
Tayta Diosninchipa wasinmi 
ichanga mana manchapacuypáchu. 
Shiminchi ¿harcucánantapis mana 
camacáchingachu.. Upa runa carcay- 
canqui. ¿Manachu musyanqui 
cuyachicuyninchicuna Tayta Dios- 
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ninchipa wasinéhiúraj manchapa- 
cuypaj cashanta? 18-19Chaynuypis 
ninqui: «Tayta Diosninchita 
jarashanchicuna manchapacuypaj. 
Chaymi shiminchi éharcucánanpaj 
camacáchinga. Tayta Diosnin- 

chita jarananchi tullpam ichanga 
mana manchapacuypáchu. 
Shiminchi éharcucánantapis mana 
camacáchingachu.» Upa runa canqui. 
¿Manachu musyanqui jarayninchipis 
Tayta Diosninchipa tullpanćhüraj 
manchapacuypaj cashanta? Payga 
ishcanta alli rican. 20Sumaj tanti- 
yacunquiman. Pipis: <Shimïta 
ćharcucächinanpaj Tayta Diosnin- 
chita jarananchi tullpa mancha- 
pacuypámi» nirga, tullpatapis 
jarayninchita manchapacuycan. 
21Pipis: (Shimita ¿harcucáchinanpaj 
Tayta Diosninchipa wasin mancha- 
pacuypámi» nirga wasintinta Tayta 
Diosninchitapis manchapacuycan. 
22Pipis: Shimita éharcucáchinanpaj 
janaj pacha manchapacuypámi» 
nirga munayniyuj Tayta Diosninchi- 
tapis manchapacuycan. Payga janaj 
pachapita llapan runata maquinéhu 
puriycáchin. 

23« Moiséspa shiminta yachajcuna, 
fariseucuna, ishcay cára canqui. 
Llaquicárinquiman. Juyupa 
ñacanquipaj. Alli ricash cayta 
munar, llapan imayquicunapitapis 
Tayta Diosninchipaj raquinqui. 
Irbabuynatasi, añistasi, cuminustasi 
raquinqui. Chaypis Tayta Dios- 
ninchipa shiminta mana llapan 
shunguyquiwanchu éharcuy- 
canqui. Mana paypa shungun 





*23.14 Waquin Bibliaéhu birsiculu 14-éhu nin: «Jamcunaga biyúda warmicunapa imancuna- 
tapis ushyapaycanqui. Jinarcur chapacunallayquipaj may tira Tayta Diosninchita mañacuj- 
tucunqui.» Waquin Bibliaéchu mana canchu: «San Marcos 12.40-wan San Lucas 20.47-tawan 


tincuchir yapasha» nir. 
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munashannuyllachu cawaycanqui. 
Runa-masiquitapis mana llaqui- 
panquichu. Tayta Diosninchitapis 
mana manchapacunquichu. Paypa- 
cajta raquir, allita rurarcaycanqui. 
Ichanga imatapis allillata ruran- 
quiman. Shiminta sumaj-sumaj 
¿harcunquiman. 

24< Yaéhaj carpis, upa canqui. Runa 
ricanallanpaj alli-tucunqui. Tayta 
Diosninchipa ricay ñawinéhiimi 
ichanga juchaéhu aruycanqui. 
Yacuta upunayquipaj acapalla 
chuspita jurgurpis, «camillu> 
nishan jatun-caray uywantinta 
upurcaycanqui. 

25« Moiséspa shiminta yachajcuna, 
fariseucuna, ishcay cára canqui. 
Llaquicárinquiman. Juyupa 
ñacanquipaj. Mati janallan mayllash- 
niraj carcaycanqui. Runapa ricay 
ñawinéhu juchaynaj-tucursi, 
juchaéhu arunqui. Mallaj caycar, 
suwacuyllaéhu arunqui. Shunguyqui 
munashallanta ashir purinqui. 
26Upacuna, Tayta Diosninchi 
shunguyquita musyapan. Shiminta 
wiyacunquiman. Wiyacuptiqui, 
runacunapis allina ricashunquipaj. 

27< Moiséspa shiminta yaćhajcuna, 
fariseucuna, ishcay càra canqui. 
Llaquicárinquiman. Juyupa 
ñacanquipaj. Michu-niraj canqui. 
Jananpita ricaptinchi, cuyayllapaj 
michu. Rurinćhümi ichanga milla- 
naypaj ayapa tulluncuna ismuycan. 
28Chay-niraj canqui. Runa ricashu- 
nallayquipaj alli-tucunqui. Tayta 
Diosninchipa shimintam ichanga 
wiyaytapis mana munanquichu. 
Jucha aparicuyllata shunguyqui 
yarparaycan. 

29« Moiséspa shiminta yaćhajcuna, 
fariseucuna, ishcay càra canqui. 
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Llaquicárinquiman. Juyupa 
ñacanquipaj. Tayta Diosninchita 
manchapacujcunapa, unay willa- 
cujnincunapa michuncunata yapay 
rurarcaycanqui. Yarparánayquipaj, 
cuyayllapaj cananpaj picharcay- 
canqui. 33Jananmanpis ninquiraj: 
<Auquillunchicuna cawashan 
wichan cawarga, willacujcunata 
mana wañuchishuwanchu caran 
31Chaypis wañuchicujcunapa wawan 
cashayquita shimillayqui musya- 
chicuycan. 32Michunta pichar: 
<Auquilliicuna willacujcunata 
wañuchir, allita rurasha» nir rurar- 
caycanqui. Cananpis yachachi- 
shushayquinuylla má, ruray. 
33Supaypa wawan car, wañuchicuj 
curu-jina canqui. Chaymi Tayta 
Diosninchi ninaman jaycushun- 
quipaj. Chacaj pachapita jishpiyta 
mana camápacunquipáchu. 3*Sumaj 
tantiyacunquiman. Tayta Dios- 
ninchipa shiminta willapácunanpaj 
achcajtam caéchamushaj. Willacuj- 
cunatapis, yaéhachicujcunatapis, 
Moiséspa shiminta yaéhajcunatapis 
cachamushaj. Jamcunam ichanga 
waquinta ruséhiiraj wañuchin- 
quipaj. Waquintana shuntacána 
wasicunaéhu wascar ushyanquipaj. 
Waquintana marcan-marcan 
jaticaéhar ushyanquipaj. 

35« Tayta Diosninchipa shiminta 
wiyacujcunata wañuchicur, 
auquilluyquicuna wañuchicu- 
shantapis aparicunquipaj. 
Juchanta aparicunquipaj wiyacuj 
Abelta wañuchishanpita-pacha 
Baraquíaspa wamran Zacaríasta 
wañuchishancaman. Payta Tayta 
Diosninchipa wasi puncunéhu, 
tullpa wajtallanéhu wañuchish- 
canqui. 34Sumaj tantiyacunquiman. 
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Auquilluyquicuna wañuchishanpita 
jamcunatana Tayta Diosninchi 
ñacachishunquipaj.> 


Jerusalén marca runacunata 
Jesús llaquipashan 
San Lucas 13.34-35 


37Jerusalén marca runacunata 
llaquipar, Jesús niran: 
<Jerusalénllau Jerusalén, 
¿imanirtaj Tayta Diosninchipa 
willacujnincunata wañuchinqui? 
¿Imanirtaj caéhancunata sajmar 
ushyanqui? Chipsancunata maman 
ujllananpaj shuntashan-jina 
shuntayta munashcaj. Munaptisi, 
wasguipámashcanqui. 38 Chay- 
niraj cashayquipita marcayquipis 
ragáman ticranga. 3° Nuwatapis 
mana ricamanquipánachu. < Tayta 
Diosninchi caéhamushan runa alli 
ricash cayculláchun» nir éhasquica- 
mashpayquim ichanga, imayllapis 
ricamanquipaj.»* 


Tayta Diosninchipa 
wasinta juéhurachinanta 
musyachicushan 
San Marcos 13.1-2; San Lucas 21.5-6 


2 4 Tayta Diosninchipa 
wasinpita Jesús llucshiy- 

captin, purishijnincuna niran: 
«Tayta, má, ricay. Achic-achicyaycaj 
rumicunawan Tayta Diosninchipa 
wasinta pirgasha. Sumaj cuyayllapaj, 
¿au?> 

2Jesúsna niran: <Au, llapanta 
ricaycanchi. Chaypis sumaj tanti- 
yacunquiman. Imayllaga llapan 
ricashayqui ushyacanga. Rumiwan 
pirgararsi, llapanmi juéhurachish 
canga.> 
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Runacuna imaman éhayananta 
musyachicushan 
San Marcos 13.3-23; 
San Lucas 21.7-24; 17.22-24 


3Chaypita Ulibus puntaéhu Jesús 
jamaraycaptin, purishijnincuna 
rinrillanéhu tapuran: «Tayta, 
¿imaytaj Tayta Diosninchipa wasinta 
juéhurachinga? ¿Imanaypataj 
shimiqui éharcucánantapis, cay 
pacha ushyacánantapis musyashaj?» 
nir. 

4Jesúsna niran: «Pipis panta- 
chishurunquiman. *Achcaj 
pantachicujcuna shamunga: 
¿Tayta Diosninchi caéhamushan 
Washácujmi cà nir. Achcaj éhasqui- 
camajta pantachinga. “Wacéhu- 
cayéhu wañuchinacuy jatariptinpis, 
ama mancharinquichu. Chaycu- 
naraj cangapaj. Chaypis cay pacha 
mana ushyacangaráchu. "Cay pacha 
ushyacánanpága marcan-marcan 
wañuchinacungapaj. Muéhuy 
captinpis, yargaywan runacuna 
wañunga. Chay-tucuyéhiúpis pacha 
juyupa sicsicyanga. $Chaypis 
runacuna mana ushyacangaráchu. 
Manchága ñacayllarámi jallaringa. 

9«Chasquicamashayqui-janan juyu 
runacunapa maquinman éhayachi- 
shunquipaj. Ñacachishunquipaj. 
Wañuchishunquipaj. Llapan runa 
chiquishunquipaj. 16 Achcaj runa: 
¿Jesúspa shiminta éhasquicushcá> 
nirpis, wasguimanga. Quiquin- 
puralla wañuymanpis jitarpana- 
cunga. Chiquipánacunga. 

1« Juchallaéhu arujcuna jataringa: 
¿Tayta Diosninchipa shiminta 
willacüb nir. Achcajta pantachinga. 





*23.39 Salmo 118.26. 
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12Runacunana Tayta Diosninchipa 
shiminta wiyayta mana munar, 
juyuyanga. Mana llaquipánacunga- 
nachu. 13Ima captinpis, jipaman ama 
cutiricunquichu. Mana yamacállar 
shimita wiyacuptiqui, imaycamanpis 
maquinéhu Tayta Diosninchi cawachi- 
shunquipaj. '*May-chayéhiipis llapan 
runata shimi willapácush canga: 
¿Tayta Diosninchi maquinéhiúmi 
llapan runata cawachiyta munan. 
Alli willapáta wiyaptinraj, cay pacha 
ushyacánan ćhayamunga» nir. 
15«Willacuj Danielpa shiminta 
sumaj tantiyacárinquiman. Payga 
unayna niran: «Chiqui runacuna 
yaycapur, Tayta Diosninchita 
wasintinta pampaman éhuranga. 
Manchapacushantapis iéhichinga.> 
Millanaypaj rurashancunata ricar, 
t6juclla jishpicárinquiman. Judea 
quinranéhu tiyajcuna puntacu- 
naman jishpicárinman. "Wasi 
puncuéhu caycar, ruriman ama 
yaycunquimanchu. Imayquicu- 
natapis ama jurgunquimanchu. 
18 Ćhacrapitapis wasiquiman ama 
cutinquimanchu. Müdanayquita ama 
shuntanquimanchu.> 
19<Ñacachishan wichan jishyaj 
warmicunapis, pishi wamrayujcu- 
napis cuyapaypaj ñacanga. 22 Chaymi 
jishpinayqui junaj tamya wichanman 
mana éhayananpaj, diyawardaman 
mana éhayananpaj Tayta Diosnin- 
chita mañacáriy. 1 Chay wichan 
juyupa ñacay canga. Chaynuy 
ñacay imaypis mana caranchu 
Tayta Diosninchi cay pachata 
camashanpita-pacha. Chaynuypis 
yapay mana imaysi cangapánachu. 
22Wamrachacushancunata llaquipar, 
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Tayta Diosninchi chay ñacay junaj- 
cunata wallcayáchinga. Manchága 
pipis mana wañuy pita jishpinmanchu. 

23«Chaymi pipis: «Má, ricay. 
Tayta Diosninchi caéhamushan 
Washácujninchi shamusha. 
Chayaycámun» nir nishuptiquisi, 
ama éhasquipanquichu. 24Chay 
wichan Washácuj-tucujcuna, willacuj- 
tucujcuna ricarimungapaj. Munay- 
niyuj car, tucuyta ruranga runacunata 
riguichinanpaj. Imaysi runa mana 
ricashancunatapis ruranga. Chayta 
rurar, Tayta Diosninchi acracushan 
runacunatapis waquinta pantachinga. 
25Canan sumaj tantiyacunquiman. 
Willapánajpaj cashanta mayna 
willapashcaj. 

26< Chaymi: «Washácujninchi 
chunyajéhu caycan» nishuptiqui, 
ama aywanquichu. «Wasi ruriéhiimi 
Washácujninchi pacaraycan» nishup- 
tiquipis, ama ¿hasquipanquichu. 

27«Tayta Diosninchi cachamasha. 
Cutimuptiga, illaguta llapan 
ricashan-jina llap-llapanmi 
ricamanga. 28Rimaypis purin. «Siuca- 
cunash micunanta ricar, maymanpis 
jutucan.. Cutimushátapis llapan runa 
mayanga.» 


Tayta Jesúspa cutimunanpita 
musyachicushan 
San Marcos 13.24-37; 
San Lucas 17.26-30, 34-36; 21.25-33 


29« Juyupa ñacaycuna 
¿hawarcuptillan, 
«Inti wañucácunga. 

Quillapis mana 
achicyámunganachu. 
Istrillacunapis shicwamunga. 

Janaj pachapis juyupa tapsinga.»* 





*24.29 Isaías 13.10; 34.4. 


El Nuevo Testamento en Quechua de Panao del Perú, 1ra ed. ©2009, Liga Bíblica Internacional 


SAN MATEO 24 


30< Chaypitaraj cutimunáta 
mayanquipaj. Llapan runa 
mancharir, waganga. Chay junaj 
Tayta Diosninchi caéhamaptin, 
munayniyuj car, pucutay jananéhu 
achic-achicyaycar cutiycámujta 
ricamanquipaj. 

31« Tayta Diosninchina anjilcunata 
cachamunga. Paycunana curnitanta 
sumaj suynachimur, chay-tucuypita 
Tayta Diosninchi acracushan 
runacunata shuntamunga. Janaj 
pachapa cantunpita juc-caj cantun- 
caman shuntamunga. 

32« Jigus yúrawan tincu- 
chiypa tantiyacushun. Yúran 
chillguiptin, tamya quilla 
jallaycunanta musyanchi. 
33Chay-jina llapan willapashácuna 
éharcuptin, cutimuná caycashanta 
tantiyacárinquipaj. **Sumaj tantiya- 
cunquiman. Waquinniquipa ricay 
ñawiquiéhu llapan éharcucanga. 
35 Janaj pachapis, cay pachapis ushya- 
canga. Shimimi ichanga mana junga- 
cangachu. Llapanmi éharcucanga. 

36«Cutimuna junajta Tayta 
Diosninchi pitapis mana musya- 
chishachu. Anjilnincunatapis, 
nuwatapis mana musyachima- 
shachu. Quiquin Taytallanchim 
musyaraycan. 

37Í< Sumaj tantiyacunquiman. 
Tayta Diosninchi caéhamasha. 
Yapay caéhamánan wichanga Noé 
cawashan wichan-jina runacuna 
cawarcaycangapaj. 38Noé cawashan 
wichan liicu tamya mana jallari- 
shancaman runacuna cawashanwan 
cawacurcaycaran. Jauca micucuran. 
Upucuran. Waquinga majachacay- 
caran. Biitiman Noé jigacurcup- 
tinmi ichanga, lücu tamya jalla- 
cuycuran. 33Chaycaman runacuna 
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imatapis mana yarpaćhacullar 
cawaran. Yacu éhayar jananéhu 
ricacuptin llapan wañur, ushya- 
cayman ćhayaran. Chay-jina Tayta 
Diosninchi caéhamaptin, cutimushá 
wichanpis runacuna cawashanwan 
cawarcaycangapaj. 

10«Cutimuná junaj ishcaj runa 
¿hacraéhu arurcaycaptin, juc- 
cajllata shuntacushaj. Jucnintam 
ichanga jaguiycushaj. Ishcaj warmi 
agacurcaycaptinpis, juc-cajllata 
shuntacushaj. Jucnintam ichanga 
jaguiycushaj. 

42] Chaymi ricchaycar imaypis 
cawanquiman. Nuwam Taytayqui 
caycá. Imay üra cutimunátapis 
mana musyanquichu. 43Sumaj 
tantiyacunquiman. Wasiman 
suwa yaycunanta musyar, 
wasiyuj mana puñucunmanchu. 
Manchága suwa suwapánanpita 
ricchaycar waranman. **Chaymi 
jamcunapis mayaj-mayajlla 
shuyarpaycámanquiman. Tayta 
Diosninchipa caéhan cashpá mana 
yarpashpita cutimushaj.» 


Mincaywan tincuchiypa 
willapashan 
San Lucas 12.41-48 


45< Mà, sumaj tantiyacunquiman. 
¿Mayganiquiraj alli mincayman, 
tantiyacuj mincayman tincun- 
quiman? Mincay alli captin, tanti- 
yacuj captin, capural cananpáshi 
wasiyuj éhuranga. Capuralga 
mincay-masincunata sumajshi rican. 
Jaran. *$Capuralninpa shiminta 
¿éharcuptin wasiyuj cutimur, 
allipash ricanga. Sumaj tantiya- 
cunquiman. Allita rurashanpita, 
capuralpa maquinmanna llapanta 
¿éhuranga. 8Juyu capuralshi ichanga 
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shungullanéhu yarpaćhacunman: 
<Wasiyuj mana cutimungaráchu» 

nir. 49Chayshi mincay-masincunata 
magar ushyan. Micur, upyallar 
juyan. 5°Wasiyuj mana musyash 
junajéhu illajpita cutiramunga. 
51Llutanta rurashanpitash juyu 
mincayninta mana cuyapaypa 
wascar ushyanga. Jarguringa: <Juyu- 
masiquicunawan juyämuy> nirshi. 
Chayéhu atayparaj waganga. Juyupa 
ñacar, quiruntapis uéhunga. 


Chuncaj jipashwan 
tincuchiypa willapashan 


2 5 1« Tayta Diosninchi 
maquinćhu purichima- 
shanchipita tincuchiypa tantiya- 
chishayqui. Juc cutićhüshi ćhuncaj 
jipash achquinwan-caman majachacaj 
müsuta shuyarpaycaran. 2Pichgaj 
jipashnash yarpay-sapa caran; 
pichgajnash pishi-yarpayyuj. *Pishi- 
yarpayyuj jipashcuna achquinwan 
puriptinsi, wira wiñacunanta manash 
purichiranchu. *Yarpay-sapa jipash- 
cunash ichanga achquinta, wira 
wiñacunantinta purichicáriran. 
5Majachacaj músu juclla mana 
¿hayaptinshi, jipashcunata puñunay 
chariran. Llapanshi puñucácuran. 
6«Pullan-pagas éhayamup- 
tinna, juc runash jayacuriran: 
<Majachacaj miisu yaycaycámunna. 
Chasquicáriyna» nirshi. 7Chayshi 
jipashcuna achquinta camaricáriran. 
8Pishi-yarpayyuj jipashcunanash 
yarpay-sapa jipashcunata niran: 
<Achquiga upicácuycannam. Wiray- 
quita challicallámay. *Yarpay-sapa 
jipashcunanash niran: <Challina- 
curga, llapanchi pishipacushunpaj. 
Wirata munar, ranticujcunaman 
aywariycunquiman.» 





SAN MATEO 24, 25 


10« Chayshi wira rantij aywashan- 
caman majachacaj müsu éhayaran. 
Majachacay tiinaman achquin ratay- 
cajcunallatash yaycuchiran. Jinarcur 
wasipa puncuntash wiéhgacurcuran. 

«Chaypita pishi-yarpay jipash- 
cunanash cutimur, puncupita 
jayacuran: «Taytallau tayta, puncuy- 
quita quiéhapaycallámay, ari» nirshi. 
12Majachacaj miisunash wasi ruripita 
nimuran: «Mana ricsillajchu. ¿Piraj 
cacullanquipis?> 

13«Yarpay-sapa jipash-jina jamcu- 
napis camaricushalla cawanquiman. 
Cutimunáta mana musyanquichu. 
Mana yarpashpita cutimushaj. 


Jillay éhasquij piyuncunawan 
tincuchiypa willapashan 
San Lucas 19.11-27 


14« Sumaj tantiyacunayquipaj tincu- 
chiypa willapáshayqui. Juc runash 
carupa aywacunanpaj quimsa uyway- 
nincunata jayachiran. Paycunapa 
maquinmanshi llapan imancuna- 
tapis ¿huraycuran. 15Callpanta tanti- 
yaycur-tantiyaycur, llapallantash 
jaguipuran. Juc uywaynintash 
jaguipuran pichga waranga (5,000) 
jillayta, juctanash ishcay waranga 
(2,000) jillayta, juctanash jue 
waranga (1,000) jillayta. Jinarcur 
carupash aywacuran. 

16«Pichga waranga (5,000) jillayta 
éhasquijnash juclla aruchiran. 
Aruchiptinshi, wawallan pichga 
waranga (5,000) llucshiran. 17Chay- 
jinash ishcay waranga (2,000) 
jillayta ¿hasquijpis aruchishanpita 
wawallanta ishcay warangata 
(2,000) shuntaran. 18Juc waranga 
(1,000) jillayta éhasquijnash ichanga 
pachata uéhcuriycur pacaycuran. 
Manash aruchiranchu. 


El Nuevo Testamento en Quechua de Panao del Perú, 1ra ed. ©2009, Liga Bíblica Internacional 


SAN MATEO 25 


19«Unayllatanash wasinman runa 
cutiran. Jinarcur uywaynincunatash 
jayachiran jillayninta wawantinta 
shuntananpaj. 2°Pichga waranga 
(5,000) jillayta éhasquijnash 
niran: (Tayta, pichga waranga 
(5,000) jillayta jaguipamashcanqui. 
Wawanpis pichga (5,000) warangata 
mirasha. Wawantintam cutiycáchij. 
Cayllá callan.» Runanash niran: 
<Allita rurashcanqui. Ichicllatapis 
alli ricashayquipita achcatana 
jaguipushayqui. Canan túnashun. 
Micupacushun.» 

22«Ishcay waranga (2,000) jillayta 
¿éhasquijnash niran: «Tayta, ishcay 
waranga (2,000) jillayta jaguipa- 
mashcanqui. Wawantapis ishcay 
warangata (2,000) shuntashcá. 
Wawantintam cutiycáchij. Jillayllá.> 
23Runanash niran: «Allita rurash- 
canqui. Wallcallatapis alli ricashay- 
quipita achcatana jaguipushayqui. 
Canan tiinashun. Micupacushun.> 

24« Juc waranga (1,000) jillayta 
¿éhasquijnash niran: (Tayta, mancha- 
cuypa runa cashayquita musyá. 
Jamashalla imatapis éhasquinqui. 
Mana murupacuycarsi, achca- 
achcata shuntayta munanqui. Mana 
arucuycarsi, chay-chicata pallayta 
munanqui. 25Chaymi manchacurá. 
Manchacurmi, jillayniquitapis mana 
yatapashcáchu. Manchága pachata 
uéhcurcullar pacaycurá. Catay 
jillayniqui.> 

26< Chayshi runa niran: <Juyu 
runa canqui. Jilla. Jamashalla 
achca-achcata shuntayta musyaycar, 
27jillay mirachijcunallamanpis 
jillaynita éhuranquiman caran. 
Cutimur, wawantinta shuntaciiman 
caran. 28Waquin uywaynincuna- 
tanash niran: «Waranga jillayninta 
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jiéhurir, éhunca waranga (10,000) 
charaj-cajta juycuy. 22Sumaj 
wiyamay. Wiyacamaptin, pitapis 
yanapáshaj. Paycuna may-mayta 
charangapaj. Mana wiyacamajcu- 
natam ichanga ichicllata charashan- 
tapis jiéhushaj. 30Jilla uywaytaga 
wajtaman wicapay. Chacajman 
jaycuriy. Chayéhu atayparaj 
waganga. Juyupa ñacar, quiruntapis 
uéhunga.> 


Runacunapa juchanta 
jurgapánan junajpita 
willapashan 

31« Tayta Diosninchipa caéhan 
car, anjilcunawan-ima cutimushaj. 
Jatun auturdá-jina achic-achicyaycar 
mandajpa jamacunanéhu 
jamashaj. *2Llapan marcapita 
runacuna ñaupáman jutucanga. 
Llapan jutucaptin, capshicunapa 
¿éhaupinpita uyshata raquiycaj-yupay 
shimita wiyacujecunata raquicu- 
rishaj. 33 Wiyacamajcunata alli ricar, 
diricha-caj ládiiman raquicurishaj. 
Mana wiyacamajcunatam ichanga 
juyu ñawiwan ricar, isquirda-caj 
ládiiman raquirishaj. 

34« Jatun auturdá carmi, wiyacuj- 
cunata nishaj: «Papáni alli 
ricashunqui. Paypa maquinćhüna 
caway. Cay pachata camashanpita- 
pacha maquinćhu cawanayquipaj 
shuyaraycäshunqui. 35Yargaycajta 
ricaycämar, jaramashcanqui. 
Yacunaycajta ricaycämarpis, 
upuchimashcanqui. Jurpay- 
tucur puriptipis, pachächimash- 
canqui. 33 Müdanaynajta 
ricaycámarpis, ushtucunápaj 
camaripamashcanqui. Jishyaptipis, 
carsiléhu wiéhgaraptipis, 
watucallámashcanqui. 
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37«Chaura wiyacuj runacuna 
tapumanga: «Tayta, ¿imaytaj yargay- 
cajta ricar, jarallashcaj? Yacunay- 
cajta ricar, ¿imaytaj upuchillashcaj? 
38 Jurpay-tucur puriptiqui, ¿imaytaj 
pacháchillashcaj? Miiddanaynajta 
ricar, ¿imaytaj camaripullashcaj? 
39Jishyaycaptiqui, carsiléhu 
wiéhgaraptiqui, ¿imaytaj watucu- 
llashcaj?» nir. *Canan sumaj 
tantiyacunquiman. Wiyacamaj 
irmánucunata tarichir yanapar, 
quiquita yanapámashcanqui. 
Nuwa-janan paycunata yanapash- 
canqui runa-masincuna mana alli 
ricacaptinsi. 

4M« Jinarcur mana wiyacuj- 
cunata chapata rurar nishaj: 
<Juyu runacuna, ricaytasi mana 
munallajchu. Ratataycaj ninaman 
jaycushayqui. Mana ushyacaj ninata 
Tayta Diosninchi camarisha supay- 
masintincunapaj. *Yargaycaptisi, 
mana jaramashcanquichu. 
Yacunaycaptisi, mana upuchi- 
mashcanquichu.  Jurpay-tucur 
puriptisi, mana pacháchimashcan- 
quichu. Miidanaynaj caycaptisi, 
ushtucunápaj mana camaripa- 
mashcanquichu. Jishyaycaptisi, 
carsiléhu wiéhgaraycaptisi, mana 
watucamashcanquichu.> 

44« Chaura mana wiyacujcunapis 
tapumanga: «Tayta, yargaycajta, 
yacunaycajta, jurpay-tucur puriy- 
cajta, miidanaynajta imaypis mana 
ricashcajchu. Jishyaycashayquitapis, 
carsiléhu wiéhgaraycashayquitapis 
mana musyashcáchu. Ricar-imarga, 
yanapajmanmi caran. “*Nuwana 
nishaj: «Sumaj tantiyacunquiman. 
Wiyacamajcunata mana alli ricash- 
payqui mana yanaparga, nuwatapis 
mana yanapámashcanquichu.> 





SAN MATEO 25, 26 


16«Chaymi mana wiyacamajeuna 
imaycamanpis ñacangapaj. Wiyacamaj- 
cunatam ichanga maquinéhu imayca- 
manpis Tayta Diosninchi cawachinga.» 


Jesústa charinanpaj 
parlanacushan 
San Marcos 14.1-2; San Lucas 22.1-2; 
San Juan 11.45-53 


2 6 1Willapácuriycur, 
purishijnincunallatana 

Jesús niran: 2«Cananpita ishcay 
junajllata Pascua fiesta jallaycunga. 
Fiestaéhu Tayta Diosninchipa caéhan 
caycaptisi, runacuna charimanga 
ruséhu wañuchimánanpaj.» 

3Chay junajcuna mayur cüra 
Caifás mandaj ciira-masincunata, 
mayur runacunata, yachajcunata 
wasinman jayachiran. 4Parlanacur, 
llapan auniran tumpayllapa Jesústa 
charircur wañuchinanpaj. *Chaypis 
waquinga mana munaranchu: 
«Fiestaéhu ama wañuchishunchu. 
Runacuna ticraparamáshuwan » nir. 


Jesústa pirjümita warmi 
jaycapushan 
San Marcos 14.3-9; San Juan 12.1-8 


SBetania marcaman éhayar, 
Simónpa wasinéhu Jesús micupa- 
cuycaran. Simón jaraéhu jishyapita 
allchacash captin: «Jaraéhu Simón » 
nir ricsij. ?"Micupacuycaptin, butilla 
pirjimin aptash warmi ¿éhayaran. 
Chay pirjúmi sumaj éhaninyuj 
caran. Butillata quiéharir, Jesúspa 
umanman jaycapuriran. 

8 Jesúspa purishijnincunana 
ullgucácuran: «¿Imapáraj pirjúmita 
usuchisha? 2Ama usuchinmanchu 
caran. Manchága pishipacujcunata 
aypunanpaj éhaninéhu ranticunman 
caran» nir. 
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10Jesúsmi ichanga niran: 
«Ama rimapaychu. Cay warmi 
llaquipämar, allita rurasha. 
1Pishipacujcunata imaypis rican- 
quipaj. Nuwatam ichanga waran- 
waran mana ricamanquipänachu. 
12Chaymi cay warmi allita rurasha. 
Cawaycaptillä, pampamánanpaj 
armachimasha. 13Sumaj tanti- 
yacunquiman. May-chayćhüpis 
Tayta Diosninchipa alli willacuy- 
ninta willapácur, cay warmi allita 
rurashantapis willacunga. Mana 
jungacangachu.> 


Judas Iscariote Jesústa 
ticrapushan 
San Marcos 14.10-11; San Lucas 22.3-6 


14Chay junajlla Judas Iscariote 
Jesúspa purishijnin caycarsi, 
mayur cüracunaman aywaran. 
15Ćhayarcur niran: <Jesústa 
charishipti, ¿imatataj juman- 
quiman?> Paycunana quimsa éhunca 
(30) jillayta yupapuran. **Chay 
junajpita-pacha charij-charijllana 
Judas caycaran mayéhiipis Jesústa 
charinanpaj. 


Purishijnincunawan Pascua 
micuyta Jesús micushan 
San Marcos 14.12-25; 

San Lucas 22.7-23; 

San Juan 13.21-30; 

1 Corintios 11.23-26 


I7Pascua fiesta jallariran. 
Chay fiestaéhu Israel runacuna 
libadiiraynaj tantata micuj. 
Acrashan cashnitapis pishtaj. Chay 
junaj purishijnincuna Jesústa 
tapuran: «Tayta, ¿mayéhitaj 
Pascua micuyta camaricamushaj?» 
nir. 18Jesúsna niran: «Jerusalén 
marcaman ñaupay. Juc runapa 
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wasinman ćhayar, ninqui: <Tayta 
Jesús caćhamasha. Warasi-chicasi 
wañucunganash. ¿Mayéhitáshi wasi 
jácuycan purishijnincunallawan 
Pascua micuyta micunanpaj?»» 

19Purishijnincunana ánir 
marcaman éhayar, Jesúspa 
shiminman-tupu llapantapis 
tariran. Chayllaéhu Pascua micuyta 
camaricuran. 

20Chacas-chacasna éhunca 
ishcaywan purishijnincunawan 
micunanpaj Jesús jamacuycuran. 
21Micurcaycashanéhu niran: 
«Sumaj tantiyacunquiman. Mayga- 
niquipis ticrapamar, wañuyman 
jitarpamanquipaj.» 22Chaura 
llaquicácur, juenin-jueninpis Jesústa 
tapuran: «Tayta, ¿nuwachuraj? 
¿Nuwachuraj?» nir. 

23 Jesúsna niran: «Nuwanchiwan 
iwal micujmi wañuyman jitar- 
pamanga. ?*Tayta Diosninchi 
caéchamasha. Quiquin 
camacáchiptin, wañuyman 
¿éhayashaj shimin éharcucánanpaj. 
Jitarpamaj runam ichanga juyupa 
ñacanga. Ama yurinmanpishchu 
caran.» 

25Wañuyman jitarpuyta 
yarpaj Judaspis niran: «Tayta, 
¿nuwachuraj?» Jesúsna niran: 
«Shimillayquipita musyä.» 

26Micurcaycashanćhu tantata 
aptacurcur, Jesús niran: 
«Taytallau Tayta, ima allish 
tarichillämashcanqui.» Jinarcur 
tantata paquircur-paquircur, 
purishijnincunata aypuran: «Catay. 
Micupacuy. Cay tanta quiquimi 
caycá» nir. 

27Chaypita binuyuj cüpata 
aptacurcur, niran: <Taytallau Tayta, 
ima allish tarichillämashcanqui.» 
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Jinarcur purishijnincunata aypuran: 
<Cayllapita llapaniqui upuchinacuy. 
28Cay binu yawarnimi. Washánaj- 
raycur wañuyman éhayapti, 

yawarni jiéhanga. Yawarniwanraj 
parlanacushanta Tayta Diosninchi 
¿éharcucaycáchin. Pi-maypa juchantapis 
jungaycur, alli ñawinpana ricashunqui. 
225umaj tantiyacunquiman. Cananpita 
binuta mana upushánachu. Llapanchita 
Papánipa maquinman jishpichimaptin- 
chiraj, mushuj binuta upushunpaj.» 


Pedro wasguinanta Jesús 
musyachicushan 
San Marcos 14.26-31; 
San Lucas 22.31-34; 
San Juan 13.36-38 


30Micupacuyta ushyariycur, Tayta 
Diosninchita alliman éhurashpan 
cantarir, Ulibus puntaman 
aywacáriran. 

31Chayéhiina purishijnincunata 
Jesús niran: «Canan pagas llapa- 
niqui jaguiraycamanquipaj. Mana 
yupachicamanquipánachu. Tayta 
Diosninchipa shiminpis nin: 

<Uysha michijta wañuchishaj. 
Wañuycachipti, uyshancuna 
mashtaypa-mashtar 
aywacunga.>* 
32«Cawarircamurmi ichanga 
Galilea marcaman ñaupashaj.» 
33Pedruna niran: «Llapan jagui- 
rishuptiquipis, mana imaysi 
jaguirishayquipáchu.» 

34 Jesúsna niran: «Pedro, sumaj 
tantiyacunquiman. Canan chacay- 
llasi wasguimanquipaj. Mana ricsij 
tucumanquipáchu. Gállu manaraj 
cantaptillansi, quimsa cutiparaj 
wasguimanquipaj.» 
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35Pedruna niran: «Mana imaypis 
wasguishayquichu. Ishcaninchi- 
tapis jina wañuchimáshun.» Llapan 
purishijnincunapis Pedro-jina niran: 
<Mana wasguishayquichu.> 


Getsemaní éhacraéhu Jesús 
mañacushan 
San Marcos 14.32-42; 
San Lucas 22.39-46 


36Chaypita «Getsemaní» nishan 
¿hacraman purishijnincunawan 
Jesús aywaran. Chayar, niran: 
«Washanijéhu Tayta Diosnin- 
chita mañacushácaman cayllaéhu 
jamapariy.» 

37Chaynuy nir Pedrutawan 
Zebedeupa ishcay wamrantapis 
pusharan. Paycunapa ricay 
ñawinéhu jatunpa llaquicuran. 
Shungun ishquicácuptin, niran: 
38«Llaquicuy juyupa éhayapamasha. 
Wañuy janáchiina. Yanagaycallámay, 
ari. Waráshimay.» 

39 Jinarcur carushman aywarcur 
pachacaman jungurpacuycur, 
Jesús mañacuran: «Papá, 
camacaptin, shuyarámaj ñacay ama 
¿hayapamanmanchu. Jishpiyta 
munaptisi, shungú munashan 
ama camacáchunchu. Manchága 
munashayquinuylla llapanpis 
cayculláchun » nir. 

40Cutircur, quimsaj purishijnin- 
cunata puñuycajta tariran. Chaymi 
Pedruta niran: «¿Puñucuycan- 
quichu? ¿Manachu juc úrallasi 
yanagámanqui? Ricchay-llapa. 
Mana wasguimánayquipaj 
Tayta Diosninchita mañacáriy. 
Allita yarparsi, ushyacajllam 
carcaycanqui.> 





*26.31 Zacarías 13.7. 
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42Jinarcur yapay Tayta Diosnin- 
chita mañacuj aywacuran: «Papállau 
Papá, ñacaná camacaptin, munashay- 
quinuylla jina ñacashápis» nir. 

43Yapay purishijnincunaman 
cutircur, puñucashta tariran. 
Wañuypa puñunay chariptin, 
puñucurcaycaran. 

44Chaura puñuycajta jaguiycur 
yapay Tayta Diosninchita mañacuj 
aywacuran. Mañacushan-jinalla 
quimsa cutipa mañacuran. 

45Yapay purishijnincunaman 
cutircur, niran: «¿Puñurcay- 
canquiéhim? ¿Jitarpaycanquiéhim? 
Juyu runacuna éhayamu- 
shana. Tayta Diosninchipa 
caéhan caycaptisi, charimanga. 
46 Jataripacuyna. Wañuyman jitar- 
pamaj runa jananchiéhinam. 
Aywapushun.» 


Jesústa risu charishan 
San Marcos 14.43-50; 
San Lucas 22.47-53; San Juan 18.2-11 


Jesús rimaycaptillan, purishijnin 
cashpansi Judas éhayapuran. 

Mayur ciúiracunawan mayur 
runacuna caéhaptin, chay-chicaj 
runa aywaran jirunwan-caman, 
tucsicunanwan-caman. 

18 Judas mayna nish caran: 
«Macallarcushá runa Jesúsmi canga. 
Mana cacharillar, charicurcunqui> 
nir. 

49Chaymi juclla Jesústa 
macallarcur, wamayaran: «Taytallau 
tayta» nir. 

50Jesúsna niran: «Wawallau, yarpa- 
shayquita juclla ruray.» Chaynuy 
niptin, Jesústa charicarcáriran. 

51Chaura Jesúspa juc purishijninna 
cuchillunta jurgurir, mayur ciirapa 
uywayninpa rinrinta rugupariran. 
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52 Jesúsna niran: «Cuchilluta 
¿éhuraycuy. Ama jugariychu. Cuchi- 
lluta jugarijcuna cuchilluwan 
tucsish wañunga. 53Papánita 
mañacupti, washámánanpaj éhunca 
ishcaywan (20) batallun anjilcu- 
natapis juclla caéharamunman. 
54Chaypis mana mañacusháchu. Jina 
wañuchimáchun Tayta Diosninchipa 
unay willacujnincunapa shimin 
¿harcucánanpaj.» 

55Llapan runatana Jesús niran: 
«¿Imatataj yarpanqui? ¿Suwa 
cashátachu? ¿Imanirtaj jiruyquiwan- 
jiruyquiwan, cuchilluyquiwan- 
cuchilluyquiwan shamushcanqui? 
Waran-waran Tayta Diosninchipa 
wasinéhu tantiyachicuycajta 
ricamashcanqui. ¿Imanirtaj mana 
charimashcanquichu? *Ichanga 
Tayta Diosninchipa shimin 
¿harcucánanpámi charimash- 
canqui. Unay willacujcuna llapanta 
musyachicuran.» 

Niycaptillan, purishijnincuna 
jishpicáriran. Japallantana Jesústa 
jaguiycáriran. 


Mayur Israel runacunapa 
sisyunninman Jesústa apashan 
San Marcos 14.53-—65; 

San Lucas 22.54-55, 63-71; 

San Juan 18.12-14, 19-24 


57Charijcunana Jesústa aparan 
mayur ciira Caifáspa wasinman. 
Chayéhu Moiséspa shiminta 
yaéhajcunawan mayur runacuna 
shuntacaran. 

58 Jesúspa caru jipallanta aywar, 
sawan ruricaman Pedro yaycuran. 
Ruriéhu Jesús imaman éhayanan- 
tapis ricananpaj Tayta Dios- 
ninchipa wasinta tápajcunawan 
jamacuycaran. 
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s9Wasi ruriéhu mayur 
cüracunawan llapan mayur Israel 
runacuna tumpajcunata ashircay- 
caran Jesústa wañuchinanpaj. 
s0Ichanga mana tariranchu. 
Imata tumparpis, juchanta mana 
tariranchu. Mayllantana ishcaj 
runa niran: 8«Chay runash nisha: 
¿Tayta Diosninchipa wasinta 
juéhurachiman. Jinarcur, quimsa 
junajllaéhu jatarachiman.»» 

62Chaynuy tumpaptin mayur 
cüra jatarcur, Jesústa tapuran: 
«¿Manachu rimacunqui? ¿Rasun- 
pachu rimashcanqui?» 

63Chaynuy tapuptinsi, Jesús mana 
rimacuranchu. Chaura mayur cüra 
niran: «Cawaj Tayta Diosninchipa 
ricay ñawinéhu caycanchi. Má, 
willamay. ¿Tayta Diosninchipa 
Wawanchu canqui? ¿Caéhamushan 
Washácujchu canqui?» 

6*Jesúsna niran: «Rimashcan- 
quinam. Chaypis Tayta Dios- 
ninchipa caéhan cashpá willa- 
shayqui: «Cananpita mandáshinápaj 
Munayniyuj Tayta Diosninchipa 
diricha-caj ládunéhu jamashaj. 
Pucutay jananéhu cutiycámujta 
ricamanquipaj.»»* 

65Chaura mayur cüra 
ullgucácuran. Müdanantapis raéhir 
ushyarir japariran: «Quiquin Tayta 
Diosninchita apáriycan. Shiminpita 
wiyashcanchi. Tistiguta mana 
ashishunnachu. $$Waquinniqui, 
¿manachu rimacunqui?» Chaynuy 
tapuptin, llapan runa juc shimilla 
niran: «Wañuchicáchun.» 

87 Waquin runa Jesústa tuwapur 
ushyaran. Waquinna lajyar 
ushyaran. Waquinna magaran: 
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68«¿Pitaj lajyashcashunqui? Tayta 
Diosninchi caéhamushan Washácuj 
caycar, má, willamay » nir. 


Jesústa Pedro wasguishan 
San Marcos 14.66-72; 
San Lucas 22.56-62; 
San Juan 18.15-18, 25-27 


6%Pedro sawanéhu jamaraycaptin, 
cúrapa uywaynin jipash aywarcur, 
niran: «Galilea runa Jesúswan 
purishcanqui, ¿au?» "0Pedrum 
ichanga llapanpa ñaupanéhu 
wasguiran: «Mana. Imatash rimacu- 
llanquipis» nir. 

71Chaynuy nir sawan wajtapa 
lluecshicuran. Cürapa juc-caj 
uywaynin jipashna Pedruta ricar, 
llapan runata willaran: «Cay runa 
Nazaret marca Jesúspa purishijnin » 
nir. 

72Pedruna niran: «Mana. Jesús 
pi cashantapis mana musyáchu. 
Tayta Diosninchipa ricay ñawinéhu 
rimaycá.» 

73Mayllanta jinan runacunana 
Pedruta niran: «Galilea runa 
canqui, ¿au? Rimacuynillayqui 
musyachicuycan.» 

74Chaura Pedro ullgucácuran: 
«Chay runata mana ricsichu. 
¿Piraj cacullanpis? Llullacuptiga, 
jina Tayta Diosninchi 
ñacaycachimáchun» nir. Rimaycap- 
tillan, gállu cantariycuran. 

75Chayraj Pedro yarpáriran: 
«Mana ricsij tucumanquipáchu. 
Gállu manaraj cantaptillansi, quimsa 
cutipa wasguimanquipaj» nishanta. 
Jesúspa shiminta yarpárir wajtaman 
llucshiycur, llaquicuywan juyupa 
wagaran. 





*26.64 Daniel 7.13. 
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Mandaj Pilatupa dispächunman 
Jesústa apashan 
San Marcos 15.1; San Lucas 23.1-2; 
San Juan 18.28-32 


27 1Pacha wararcuptin, 

mayur cüracunawan 

mayur runacuna yapay jutucaran. 
Sisyunéhu Jesústa imanuypa 
wañuchinanpaj parlanacáriran. 
2Jinarcur Jesústa sumaj watacurcur, 
mandaj Pilatupa dispáchunman 
aparan. 


Judas Iscariote wañushan 


3Jesús wañuyman ¿hayananta 
musyar, chigaypa Judas llaqui- 
curan. Chaymi wañuyman jitar- 
pushanpita wanacuran. Quimsa 
éhunca (30) jillayta ¿hasquishan- 
tapis mayur cúiracunatawan mayur 
runacunata cutiycachiran: 4<'Tayta 
Diosninchipa ricay ñawinéhu 
juchata aparicushcá. Jesús mana 
juchacush caycaptinsi, wañuyman 
jitarpushcá» nir. Paycunana niran: 
«Mana imanámanpishchu. Quiqui- 
quipitana.» 5Chaura jillay ¿hasqui- 
shantapis Tayta Diosninchipa wasin 
ruriman machirir aywacuran. 
Carushta aywaycur, maticuriran. 

6Mayur ciiracunana jillayta 
shuntarcur, parlanacáriran: «Cay 
jillayta Tayta Diosninchita jarashan 
cuyachicuyninwan mana talluchishu- 
wanchu. Wañuchicuj runapa jillay- 
ninta mana ¿hasquishuwanchu » nir. 
7Parlanacuriycur, jápa runacuna 
pampacunanpaj éhacrata rantiran. 
Chay éhacrapa jutin caran: < Allpa 
manca pampa.» 8Canancamanpis 
chay éhacrata ricsin: <Yawar 
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pampa» nir. 9Llapanpis camacaran 
willacuj Jeremíaspa shimin 
¿éharcucánanpaj. Payga unayna 
niran: 
<Waquin Israel runacunapa 
shiminta ćharcur, runata 
wañuchishanpita quimsa 
éhunca (30) jillayta juturan. 
10 Chay jillayllawan < Allpa manca 
pampa» nishanta rantiran. 
Tayta Diosninchipa shiminpita 
llapanpis camacaran.»* 


Jesústa mandaj Pilato 
tapupashan 
San Marcos 15.2-5; San Lucas 23.3-5; 
San Juan 18.33-38 


1Dispáichuman éhayachiptin, 
mandaj Pilato Jesústa tapuran: 
«¿Rasunpachu Israel runacunapa 
mandajnin canqui?» nir. 
Jesúsna niran: «Quiquiquim 
rimashcanqui.» 

12Mayur cúiracunawan mayur 
runacunana tucuy-tucuypita Jesústa 
tumparan. Jesúsmi ichanga mana 
rimacuranchu. '*Chaura mandaj 
Pilato Jesústa tapuran: «Ima- 
imata nishuptiquipis, ¿manachu 
rimacunqui?» nir. 14Jesúsmi 
ichanga imatapis mana rimacu- 
ranchu. Chaymi mandaj Pilato 
mancharicácuran. 


Jesústa ruséhu wañuchinanpaj 
aunishan 
San Marcos 15.6-20; 
San Lucas 23.13-25; 
San Juan 18.38-19.16 


I5Pascua fiestaéhu runacuna 
mañacuptin, watan-watan mandaj 
Pilato juc risuta caéharij. 1s Chay 





*27.9-10 Zacarías 11.12-13. 
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wichan juyu runa Barrabás risu 
wiéhgaraycaran. Juyu cashanta 

llapan runa musyaran. "Chaymi 
mandaj Pilato llapan runata 


tapuran: «¿Maygantataj cacharishaj: 


Barrabástachu, «Washácuj >» 
ricsishan Jesústachu?» nir. 
18 Jesústa chiquir mayur runacuna 
apapushanta mandaj Pilato mayna 
musyaycaran. 

1Dispáchuéhu caycaptillan, 
mandaj Pilatuta warmin willa- 
chiran: «Chay runa juchata 
mana aparicushachu. Imatapis 
ama ruraychu. Chacay chiquita 
suyñushcá» nir. 

20Chaycaman mayur ciiracunawan 
mayur Israel runacuna llapan 
runata shimiyaran: «Barrabásta 
cachariy. Jesústa wañuycachiy» nir 
mañacárinanpaj. 21Chaymi mandaj 
Pilato: «¿Mayganta cacharinátataj 
munanqui?» nir tapuptin, 
runacuna: «Barrabásta caéhariy > 
nir mañacuran. ?2Mañacuptin, 
mandaj Pilato tapuran: ««Washácuj» 
ricsishan Jesústa, ¿imanáshátaj?» 
nir. Runacunana llapallan japariypa 
niran: «Ruséhu wañuchicáchun.» 
23Mandaj Pilatuna yapay tapuran: 
«¿Imachiitaj juchata aparicusha?» 
Runacunana sumaj japariran: 
«Ruséhu wañuchicáchun.» 

24Runacuna sumaj 
ullgucarcáriptin, ima ruraytapis 
mandaj Pilato mana camápacuran- 
nachu. Chaymi llapan ricay 
maquinta yacuwan awicuran: 
«Cay runata wañuchiptin, nuwapa 
juchá mana cangachu. Munashay- 
quita imatapis má, ruracariy» nir. 
25Chaura llapan runa niran: «Cay 
runa wañuchishanpita nuwacunana, 
wamrácuna juchata aparicushaj.» 
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26Chaymi mandaj Pilato 
Barrabásta cachariycuran. Jesústam 
ichanga sumaj wascachiriycur, 
murucuncunata inéhigaran ruséhu 
wañuchinanpaj. 

27Murucucuna mandajninpa 
sawanninman Jesústa yaycu- 
chiran. Jinarcur llapan murucu- 
masincunata shuntachiran. 
28 Jalapachar, Jesústa ushyaran. 
Asipánan cashpan mandajpa 
puca jacunta jacuparan. 
22Umanmanpis curúnata 
jatiparan, ichanga cashata pilltar- 
cullar. Diricha-caj maquinmanpis 
shugush garutillata aptaparan. 
Jinarcur ñaupanman jungur- 
pacaycárir ashllir ushyaran. 
Alliman éhuraj-tucuran: «Israel 
runacunapa mandajnin alli ricash 
cayculláchun» nir. 3% Jananmanpis 
tuwapur ushyaran. Shugushwan 
umanéhu wirur ushyaran. 

31Pampaman éhurariycur, puca 
jacunta jiéhuriran. Quiquinpa 
müdananta ushtuparcur, ruséhu 
wañuchinanpaj aparan. 


Jesústa ruséhu 
wañuchishan 
San Marcos 15.21-32; 
San Lucas 23.26-43; 
San Juan 19.17-27 


32 Jesústa wañuchinanpaj 
apaycashanéhu Cirene marca 
Simónwan tincuran. Simóntana 
Jesús apashan rusta apachiran. 

33Chayaran «Gólgota» nishan 
pachaman. Rimayninéhu: «Gólgota» 
ninanta: «Calabira pata» nir ricsin. 
34Usuncachicuj jampitawan binuta 
tallurcachir, Jesústa upuchiyta 
munaran. Malliycur, mana 
upuranchu. 
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San Mateo 27.31-44 


35Rusman lábaycur, murucucuna 
surtita jitaran Jesúspa múdananta 
mayganinpis apacunanpaj.* **Jinarcur 
jamacuycur táparan. *Imapita 
wañuchishanpis musyacánanpaj rus 
jananman isquirbiran: «Cayga Jesús, 
Israel runacunapa mandajnin» nir. 

38 Jesústawan ishcaj suwatapis iwal 
rusman lábaran: jueninta diricha- 
caj ládunman, jueninta isquirda-caj 
ládunman. 

39Chay quinranpa purijrunacuna 
Jesústa pampaman éhuraran. 
Ashllishpan umanta awir “niran: 
«Tayta Diosninchipa wasinta 
juéhurachirshi, quimsa junajllata 
pirgaypa jatarachinqui. Tayta Dios- 
ninchipa Wawan carga, wañuypita má, 
jishpiy. Ruspita má, yarpamuy » nir. 

“Mayur cúracunapis, mayur 
runacunapis, Moiséspa shiminta 





yachajcunapis Jesústa pampaman 
éhurar, niran: «Waquin 
runacunata cawarachishash. 
Quiquinmi ichanga jishpiyta 
mana junchu. Israel runacunapa 
mandajnin carga, ruspita má, yarpa- 
muchun. Yarpamuptin, shiminta 
¿éhasquicushunéhi. 43Tayta Diosnin- 
chimanshi yupachicuran. <Tayta 
Diosninchipa Wawanmi cà nishash. 
Tayta Diosninchi llaquipar, mà, 
wañuypita jishpichichun.> 
44Ladunéhu lábaraj suwacunapis 
Jesústa ashllir ushyaran. 


Jesús wañushan 
San Marcos 15.33-41; 
San Lucas 23.44-49; 
San Juan 19.28-30 


%Lasdiisipita mallwaycaman 
pacha chacacácuran. 46Mallwayna 





*27.35 Waquin Bibliachu yapashpan nin: «Unay willacujpa shimin éharcunanpaj surtitaraj 
jitaran mayganin apananpápis. Willacujga unayna niran: «Surtita jitarcurraj miidanáta 


apanga.»» Salmo 22.18. 
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Jesús japachacuran: «Elí, Elí, ¿lamá 
sabactani?» nir. Rimayninéhu: «Elí, 
Elí, ¿lamá sabactani?» ninanga: 
«Taytallau Tayta, ¿imanirtaj jagui- 
raycamashcanqui?» ninanmi. * 

*Japaéhacuptin, wiyajcuna niran: 
«Mä, wiyashun. Tayta Diosninchipa 
unay willacujnin Elíastaéhim 
jayacuycan.» *8Juc runana juclla 
shigui binuman shaputa ushmar- 
cachir shugushman watarcur, 
Jesústa shuguchiyta munaran. 
4% Waquin runam ichanga ricapar- 
caycaran: «Ama yanapaychu. Má, 
ricapáshun. Rasunpachush Elías 
shamunga ruspita jishpichinanpaj » 
nir. 

50Jesúsmi ichanga sumaj japarir, 
wañucácuran. 

51Wañucácuptin, Tayta Dios- 
ninchipa wasinéhu chaparaj 
bayitapis janapita uraypa 
callacácuran. 52Pachapis sicsicyacur- 
curan. Chagacunapis shillicácuran. 
Michucunapis quiéhacácuran. Tayta 
Diosninchita wiyacujcunaga wañush 
caycashanćhüsi achcaj cawaricar- 
camuran. **Cawarimur, pampa- 
rashan uéhcupita llucshiramuran. 
Paycunapis Jesús cawarimushanpita 
Jerusalén marcaman aywaran. 
Achcaj runa ricaran. 

54Pacha sicsicyaptin, Jesústa tápaj 
capitanpis, murucucunapis juyupa 
manchariran: <Cay runa rasunpa 
Tayta Diosninchipa Wawan casha> 
nir. 

55Jesústa yanapar Galilea 
marcapita-pacha aywäshij warmi- 
cunapis carullapita ricapaycaran. 
56Ricapaycaran Magdalena 
marcapita María, Santiagupawan 
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Josépa maman María, Zebedeupa 
warmin-ima. 


Jesústa pampashan 
San Marcos 15.42-47; 
San Lucas 23.50-56; 
San Juan 19.38-42 


57Pacha chacanaycaptin, mandaj 
Pilatuman Arimatea marcapita 
José aywaran. Payga puchuy- 
puchuy jananéhu cawaj runa caran. 
Jesúswanpis purij. 58Ćhayarcur, 
mandaj Pilatuta niran: «Jesústa 
pampachicushaj.» Mañacuptin, 
murucuncunata: «Apacuchun» nir 
auniran. 

59Chaura ayanta shuntaycur, 
tacshash bayitawan José pituran. 
$ Jinarcur quiquin pampacunanpaj 
uéhcuchishan chagaman pampay- 
curan. Chayman pitapis mana 
pamparanráchu. Puncuntapis jatun 
rumiwan chapachiran. Nircur 
aywacuran. * Pamparaycaptin, 
Magdalena marca Maríawan 
Josépa maman María pamparashan 
ñaupanéhu jamaraycaran. 

2 Diyawarda tutana Pascua fiesta 
camaricuy junaj ushyarcuptinna, 
mayur ciiracunawan fariseucuna 
parlanacuriycur, mandaj Pilatuman 
aywaran. 63 Chayar, niran: «Tayta, 
llulla Jesús cawaycállar niran: «Quimsa 
junajpita cawarimushaj. 64Chaymi 
pamparashanta quimsa junajcaman 
tápachiy. Manchá purishijnincuna 
ayanta suwacurunman. Jinarcur 
runacunata willapanga: 
<Wañushanpita Jesús cawarimusha> 
nir. Chaynuy llullacuptin, llapan 
shungunwanna runacuna éhasqui- 
cunga.» %Mandaj Pilatuna niran: 





*27.46 Salmo 22.1. 
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«Murucucunaga maquiquiéhümi. Jesús 
pamparashanta sumaj tápachun.» 
66Niptin, murucucunawan aywar, 
Jesús pamparashanta chaparaj rumita 
chápaypa chapaycuran. Murucucuna- 
tapis tápananpaj éhuraran. 


Jesús cawarimushanpita 
willacushan 
San Marcos 16.1-8; 
San Lucas 24.1-12; San Juan 20.1-10 


2 8 1Diyawarda ushyarcuptin 
dumingu warariycaptillan, 


Magdalena marca Maríawan juc- 
caj María Jesús pamparashanman 
aywaran. 

21llajpita pacha juyupa sicsicya- 
curcuran. Janaj pachapitapis Tayta 
Diosninchipa anjilnin ¿hayamuran. 
Anjilna uéhcu chaparaj rumita witir- 
cachir, jananman jamacuycuran. 
3Payga illagu-jina achic-achicyaran. 
Miidananpis rajupa-niraj yuraj llutpi 
caran. *Tápaj murucucunana juyupa 
mancharicácuran. Wañush-jina 
jitacácuran. 

5Warmicunatana anjil niran: 
«Ama manchariychu. Ruséhu 
wañuj Jesústa ashiycashayquita 
musyá. $Cayéhu pampacush carsi, 
mana cannachu. Shiminman-tupu 
Tayta Diosninchi cawarachimusha. 
Mä, aya pamparashanta ricay. 
7Canan purishijnincunata juclla 
willamuy. Cawarishantapis, Galilea 
quinranman ñaupaycashantapis 
willanqui. Chayéhümi tincunquipaj. 
Imatapis ama tapupámaynachu. 
Llapantana willashcaj.» 

8Warmicunana mancharir, pampa- 
rashanpita aywacullaran. Chaypis 
shungun achicyacácuptin, juclla 
Jesúswan purij-masincunata willaj 
aywacuran. 
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9Aywarcaycaptin, Jesús ricari- 
puran: «¿Allillachu caycanqui?» nir. 
Wamayaptin, Jesúspa ćhaquinta 
macallacurcur alliman ćhuraran. 
10 Jesúsna niran: «Ama mancha- 
riychu. Purishimajnicunata willa- 
raycamuy. Galilea marcaman 
aywachun. Chayćhümi tincushun.» 


Murucucunata llullacachishan 


1Warmicuna aywacuriptin, 
pamparashanta tápaj murucu- 
cunapis waquinga marcaman 
cuticuran. Mayur cúracunata 
llapallanta willaparan. 12Chaura 
mayur ciiracunawan mayur 
runacuna parlanacuran. Sumaj 
parlanacuriycur, murucucunata 
achca jillayta juycuran: 13< Pitapis 
willanqui: «Nuwacuna puñuycapti 
purishijnincuna chacaypa 
sharcamur, Jesúspa ayanta suwapay- 
camasha» nir. 14Mandaj Pilato 
mayaptin, parlapushayqui mana 
imamanpis ¿hayanayquipaj. Mana 
wascashunayquipaj amachashaj > 
nir. 1*Chaura murucucuna jillayta 
¿éhasquicurcuran. Mayur runacuna 
yaéhachishallanta runacunata 
willaparan. Rimashanga Israel 
runacunapa yarpayninéhu cananca- 
manpis jinalla cacun. 


Purishijnincunata Jesús 
caéhacushan 
San Marcos 16.14-18; 
San Lucas 24.36-49; 
San Juan 20.19-23 


l6Chaura Galilea quinranman 
Jesús ricsichishan puntaéhu 
tincunanpaj éhunca jucwan (11) 
purishijnincuna aywaran. "Jesústa 
ricar waquin tantiyayta mana 
camápacursi, llapallan alliman 
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SAN MATEO 28 





San Mateo 28.16-20 


ćhuraran. Waquincunam ichanga 
llutápacuycaran. 

l8Paycunawan juturar, Jesús 
niran: «Janaj pachatapis, cay 
pachatapis maquiman Tayta 
Diosninchi éhurasha. 19Cananga 
jamcunapis chay-tucuyman 
aywanquiman. May marcaéhipis 





shimita willapácunqui. Shimita 
wiyacujcunata Tayta Diosninchipa 
jutinéhu, Wawanpa jutinéhu, 
Espíritu Santupa jutinéhu ushya- 
chinqui. 22 Wiyacunanpaj ima- 
imata willapashátapis llapanta 
tantiyachinqui. Cay pacha 
ushyacánancaman ricaycáshayqui.» 
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Jesúspa willapanta 
San Marcos willacushan 


Tantiyacunanchipaj: 


Marcos cay libruta isquirbiran. Paypa juc-caj jutin caran Juan Marcos (Hechos 12.12). 
Payga Jesúspa willapanta willacur, Pablutawan Bernabíta purishiran. Chaynuypis 
Pedruta purishiran Jesúspita willapácuptin (1 San Pedro 5.13). Marcospita musyayta 
munar, liguinqui: Hechos 12.25; 13.5; 15.36-39; Colosenses 4.10; 2 Timoteo 4.11. 

Marcos isquirbishan wichan irmánucuna sumaj ñacaycaran. Jesúsman yupachi- 
cuptin, waquin runacuna chiquir ushyaran. Chaypis irmánucunata shacyáchiran. 


San Marcos isquirbiran: 


e Jesús ushyacushanpita, Supay maquichacuyta camashanpita: San Marcos 1.1.13. 

e Galilea quinranéhu Jesús willapácushanpita, Tayta Diosninchi camacáchiyninpa 
imatapis rurashanpita: San Marcos 1.14-7.23. 

e Jápa runacunapa marcancunaéhu Jesús willapácushanpita, Tayta Diosninchi 
camacáchiyninpa imatapis rurashanpita, Jesús Washácuj cashanta Pedro 
musyachicushanpita, juc-nirajman Jesús ticracurishanpita: San Marcos 7.24-9.50. 

e Jerusalén marcapa aywar Jesús willapácushanpita, Tayta Diosninchi 
camacáchiyninpa imatapis rurashanpita: San Marcos 10.1-11.10. 

e Jerusalén marcaéhu Jesús willapácushanpita, Tayta Diosninchi 
camacáchiyninpa imatapis rurashanpita: San Marcos 11.11-13.37. 

e Jesústa ñacachishanpita, wañuchishanpita, cawarachimushanpita, janaj 
pachaman shuntacushanpita: San Marcos 14.1-16.20. 





Ab o. Quiquinta caćhashaj. 
Jesúspita Ushyachicuj Juan Paymi runacunata 
willacushan willapäcungapaj camaricu- 
San Mateo 1212; shalla shuyaräshunayquipaj. 
San Lucas 3.1-9, 15-17; 3 Chunyajćhümi jayacuypa 
San Juan 1.19-28 willacuycan: 
1Cay libruéhu isquirbiraycan <Taytanchi shamunanpaj 
Tayta Diosninchi acracushan camaricuy. 
Jesucristupa alli willapan. Jesúsga Tayta Caminuta pichay. 
Diosninchipa Wawan. Caynuy jallarin. Wicsu caminucunatapis 
2Unay willacujnin Isaíaswan allchay» nir.»* 
musyachicur, Tayta Diosninchi 4Chaura Isaías musyachicushan 
niran: éharcuptin, chunyaj pachaéhu 
«Mä, wiyamay. runacunata Juan anyaparan. 
Juc runa ñaupapáshunquipaj. Llapanta anyapar, niran: «Tayta 








*1.2-3 Malaquías 3.1; Isaías 40.3. 
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San Marcos 1.9-11 


Diosninchipa shiminta wiyacáriy. 
Juchapita wanacáriy. Ushyacáriy. 
Chayrámi Tayta Diosninchi llapan 


Jesústa Juan ushyachishan 
San Mateo 3.13-17; San Lucas 3.21-22 


juchayquita junganga.» *Achcaj runa *Chay wichan Galilea quinran 
Jerusalén marcapita, Judea quinran | Nazaret marcapita Juan ushyachi- 
marcacunapitapis aywaran Juan cushan-cajman Jesúspis aywaran. 
willapácushanta wiyaj. Jucha apari- | Paytapis Jordán mayuéhu Juan 
cushanta mana pacaptin, Jordán ushyachiran. “Ushyacuriycur 
mayuéhu Juan ushyachiran. yacupita llucshiramur, janaj pacha 
SJuanpa miidanan camillupa quiéhacámujta Jesús ricaran. Espíritu 
ajchanpita caran; sinturunninpis Santuna paluma-jina jananman 
jarachapita. Chunyajéhu tarishan yarpamuran. 4 Janaj pachapita 


chucluscunallatawan munti abijapa | rimamushanpis wiyacámuran: 
mishquillanta micuj. ?Runacunatana | «Cuyay Wawami canqui. 


willapaj: «Juc runa shamunga. Shungúmanmi sumaj tincunqui » nir. 
Payga munayniyujmi. Llanguinta . 
llushtipuyllatapis manchapacü. Jesústa Supay maquichacuyta 


camashan 
San Mateo 4.1-11; San Lucas 4.1-13 


sJamcunata yacullawan ushya- 
chicuycá. Shamuj runam ichanga 
Espíritu Santuwan ushyachishun- 12Chaypita Espíritu Santu charicurcur, 
quipaj> nir. chunyaj pachaman Jesústa aparan. 
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13Micucuj uywacuna tiyananéhu éhuscu 
éhunca (40) junaj juyaptin, Supay maqui- 
chacuyta munaran. Anjileunam ichanga 
Jesústa pishishanta tarichiran. 


Jesús willapácuyta jallaycushan 
San Mateo 4.12-17; San Lucas 4.14-15 


MUshyachicuj Juanta carsilman 
wiéhgachishanpita-pacha Galilea marca- 
cunamanna Jesús aywacuran. Chay 
marcacunaéhu Tayta Diosninchipa 
alli willacuyninta willapácuran. 
15Willapácur niran: «Tayta 
Diosninchi shuyaraycämanchinam. 
Maquinćhünam purichimäshun. Jucha 
aparicushayquicunapita wanacäriy. 
Tayta Diosninchiman yupachicäriy. Alli 
willacuyninta wiyacäriy.» 


Purishinanpaj éhuscuj piscädu 
charijcunata Jesús jayashan 
San Mateo 4.18-22; San Lucas 5.1-11 


léGalilea püsu cantunpa ayway- 
cashanéhu Jesús ricaran Simóntawan 
wauguin Andrésta. Piscádu charij 
car, ridinta yacuman jitarcaycaran. 
17Paycunata Jesús niran: «Purishimay. 
Piscaduta charishayqui-jina runacunata 
shuntanquipaj Tayta Diosninchipa 
maquinéhu cawananpaj.» 18Chaura 
ridinta jaguiriycur, Jesúswan 
aywacuran. 

19Washanijta aywaycashanéhiina 
Santiagutawan Juanta bütillaćhu ridinta 
allcharcaycajta tariran. Paycunapa 
taytan caran Zebedeo. 20Jesús jayaptin, 
papánintawan mincaynincunata 
biitinéhu jaguiycur, aywacáriran. 


Supay pucllacushan runata 
Jesús allchacáchishan 
San Lucas 4.31-37 


21Chaypita Cafarnaún marcaman 
aywacáriran. Diyawarda junaj 
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shuntacána wasiman yaycurir, 
Tayta Diosninchipa shiminta Jesús 
willapácuran. 2Willapácushanta 
wiyar, runacuna sumaj cushicáriran: 
«Moiséspa shiminta yaéhajcuna 
willapácushanta mana tantiyanchichu. 
Jesús willapácushanmi ichanga 
shungunchiman sumaj éhayan» nir. 

23Chay shuntacána wasiéhu supay 
pucllacushan runapis caycaran. 
Supay rimachiptin, japarir niran: 
24< Nazaret runa Jesús, ¿imatataj 
ashiycanqui? ¿Illarachimajchu 
shamushcanqui? Pi cashayqui- 
tapis musyá. Tayta Diosninchipa 
Wawanmi canqui. Acracuyninmi 
canqui.» 25Jesúsna supayta 
piñacuran: «Upálla. Chay runata 
cachariy» nir. 26Chaura supay 
runata wañunajpaj tapsirir, juyupa 
japarir, aywacuran. 

27Chayta ricar, llapan runa 
juyupa manchariran. Jucnin- 
jucnin ninacuran: <¿Imatataj 
ricanchi? ¿Imatataj wiyanchi? 
Cananraj munayniyuj runata 
ricanchi. Supaycunata jargup- 
tinpis, aywacun.> 28Chaynuy 
Jesús ima-ima rurashanpis llapan 
Galilea marcacunaéhu juclla 
mayacaran. Quiquin-pura runacuna 
willanacàriran. 


Simónpa suydanta Jesús 
allchacàchishan 
San Mateo 8.14-15; San Lucas 4.38-39 


29Shuntacána wasipita aywacur 
Santiagutawan Juanta pushacurcur, 
Jesús aywaran Simónpawan Andréspa 
wasinman. 3° Chayaptin, juclla 
willaran: < Tayta Jesús, Simónpa 
suydan wayllaywan jishyaycan> 
nir. 31Chaura jishyajman éhayar, 
maquinpita jatarcachiran. Jatarca- 
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chiptin, wayllay caćhariycuran. 
Jinarcur yanucuriycuran jarananpaj. 


Jishyaćhucunata Jesús 
allchacachishan 
San Mateo 8.16-17; San Lucas 4.40-41 


32Chacanaycaptinna, runacuna 
jishyaéhucunata Jesúsman apamuran. 
«Diyawarda ushyacashanam> nir tucuy- 
niraj jishyaćhucunata, supay pucllacu- 
shancunata éhayachiran. 33Simónpa 
marca-masincunapis llapan-yupay wasi 
puncunéhu juturpaycaran. 34Chaymi 
tucuy-nirajjishyawan jishyaéhucunata 
achcajta Jesús allchacáchiran. Waquin 
runacunapita pucllacuj supaycunatapis 
jarguran. Pi cashantapis musyaptin, 
supaycunata mana rimachiranchu. 


Galilea marcacunacéhu Jesús 
willapácushan 
San Lucas 4.42-44 


35Chaca-chacalla marcapita llucshir, 
chunyaj pachaman Jesús aywaran 
Tayta Diosninchita mañacuj. **Chaura 
purishij-masincunawan Jesústa ashij 
Simón aywaran. Taripar, niran: 
«Tayta, llapan runa ashircaycáshunqui.» 
38 Jesúsna niran: «Washa marcacuna- 
manpis aywashun Tayta Diosninchipa 
alli willacuyninta willapácuj. Chaypámi 
shamushcá.» 

39Chaymi Galilea quinranéhu 
marcan-marcan Jesús puriran. 
Shuntacána wasicunachiipis Tayta 
Diosninchipa alli willacuyninta 
willapácuran. Supaycunatapis 
runacunapita jarguran. 


Jaraéhu jishyawan runata Jesús 
allchacáchishan 
San Mateo 8.1-4; San Lucas 5.12-16 


4 Jaraéhu jishyawan runana 
Jesúspa ñaupanman jungurpacuycur, 





SAN MARCOS 1, 2 


mañacuran: «Llaquipáamashpayqui 
allchacaycachillámay. Tayta Dios- 
ninchipa ricay ñawinéhiipis alli 
cayta munä» nir. 4Mañacuptinga, 
llaquipashpan maquinwan yataycur, 
Jesús niran: «Llaquipajmi. Allcha- 
cayna.» 2Chaynuy niptin, jaraéhu 
jishyawan jishyaycashanéhu 
allchacácuran. Tayta Diosninchipa 
ricay ñawinéhúpis allina caycaran. 
43Chaura pitapis mana willapállar 
aywacunanpaj Jesús piñaparan: 
44< Pitapis ama willapanquichu. 
Manchága ciiraman ayway allina 
cashayquita ricashunayquipaj. 
Moiséspa shiminta éharcur, cuyachi- 
cuyniquitapis Tayta Diosninchita 
jaray. Chayrámi llapanpa ricay 
ñawinéhu alli canquipaj » nir. 
45Chaynuy willapaptinpis, willa- 
curaycar aywacuran. Chaura chay- 
tucuyéhu mayacaran. Chaynuypa 
Jesús llapan runa ricay may marca- 
manpis mana yaycurannachu. Marca 
wajtancunallaéhiina puricuran. 
Runacunam ichanga chay-tucuypita 
Jesúsman shamuran. 


Cumllucash runata Jesús 
allchacáchishan 
San Mateo 9.1-8; San Lucas 5.17-26 


2 1Chaypita ishcay-quimsa 
junajtana Cafarnaún marcaman 
Jesús yapay cutiran. Wasinéhu 
caycashanta musyar, 2achcaj runa 
shuntacaran. Wasi puncu pampapis 
mana jácurannachu. Jesúsna Tayta 
Diosninchipa alli willacuyninta 
willapácuycaran. 3Chaynuy juturpay- 
captin, quirmallawan cumllucash 
runata éhuscuj runa éhayachimuran. 
4Wasi junta runa juturpay- 
captin, Jesúspa ñaupanman yaycu- 
chiyta mana camápacuranchu. 
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San Marcos 2.1-12 


Chaymi wasi jananman jigarcur, 
uéhcuriycáriran. Jinarcur 
Jesúsman quirmantinta warcuy- 
llapa yarpuchiran. *Paycuna llapan 
shungunwan yupachicushanta 
musyar, cumllucash runata Jesús 
niran: «Wawallau wawa, juchayqui- 
cunata jungashcánam.» 

$Chaura Moiséspa shiminta 
yaéhajcuna shungullanéhu ullguran: 
7«Cay runa, ¿imanirtaj chaynuy 
riman? Chaynuy rimarga, Tayta 
Diosninchita apáriycan. Juchanchita 
Tayta Diosnillanchi junganman» nir. 

SYarpashanta musyar, Jesús 
tapuran: «¿Imanirtaj llutanta 
yarparcaycanqui? Ma, 
tapushayqui. ¿Cumllucash runata 
allchacáchiychu, jucha aparicu- 
shanta jungacáchiychu sasa? 
10Canan tantiyacunquiman. 
Tayta Diosninchi cay pachaman 
cachamasha. Munayniyujmi cà 





pipa juchantapis jungacáchinápaj.» 
Cumllucash runatana niran: 
«Jatariy. Quirmayquita shunta- 
curcur, wasiquiman cuticuy.» 
12Chaura cumllucash runa jatari- 
curcuran. Quirmanta apacurcur, 
llapan ricay llucshicuran. 
Chaynuypa llapan runa cushi- 
cushpan Tayta Diosninchita alliman 
ćhuraran: «Canan ricashanchita 
mana imaypis ricashcanchichu> nir. 


Levíta Jesús jayashan 
San Mateo 9.9-13; San Lucas 5.27-32 


13Chaypita Galilea püsu cantunpa 
Jesús yapay aywaycaran. Runacu- 
napis achcaj ricácuj aywaran. 
Paycunatam Jesús yachachiran. 
1 Aywaycashanéhu Alfeupa wamran 
Levíta ricaran.* Levíga Roma marcapa 
mandajninpaj jillayta shuntaycaran. 
Ricar, Jesús niran: «Leví, purishimay.» 
Niptin, Jesústa Leví purishiran. 





*2.14 Levítaga waquincuna ricsin: «Mateo» nir. San Mateo 9.9-ta ricay. 
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15Chaypita Levípa wasinéhu 
purishijnincunawan Jesús micurcay- 
caran. Waquin juchaéhu arujcuna- 
wanpis, jillayta shuntajcunawanpis 
micurcaycaran. Chay-niraj runacuna 
achcajmi Jesústa purishiran. 
16Moiséspa shiminta yachaj fariseu- 
cunana Jesústa chiquipashan ricaran 
juchaéhu arujcunawan jillayta 
shuntajcunawan micurcaycajta. 
Chaymi Jesúspa purishijnincunata 
tapuran: <¿Imanirtaj juchaéhu 
arujcunawan, jillayta shuntaj chiqui 
runacunawan Jesús micun?> nir. 

17Jamurpaptin, Jesúspis niran: 
«Jishyaéhucunallash jampicujta 
ashin. Mana jishyarga, mana 
ashinchu. Chay-jina nuwapis 
juchaéhu arujcunata Tayta Diosnin- 
chiman cutichij shamushcá. Manam: 
<«Juchaynajmi cà nijeunatachu 
ashiycá.» 


Ayünupita tapunacushan 
San Mateo 9.14-17; San Lucas 5.33-39 


18 Jue cuti Ushyachicuj Juanpa 
purishijnincunapis, fariseucunapis 
ayiúinashpan Tayta Diosninchita 
mañacurcaycaran. Chaymi waquin 
runacuna Jesústa tapuran: <Ushya- 
chicuj Juanpa purishijnincunapis, 
fariseucunapa purishijnincunapis 
ayünashpan Tayta Diosninchita 
mañacun. Purishijniquicunam 
ichanga, ¿imanirtaj mana 
ayünanchu?> nir. 19Chaynuy niptin 
quiquinman tincuchicur, Jesús niran: 
< Warmi ashishijcuna manash llaqui- 
shachu ayünan. Manchága cushishash 
micupacárin. Majachacaj müsuta 
yanagaycar, manash ayúinanmanchu. 
20Warmi ashij miisuta jiéhuptinshi 
ichanga, ayiinangapaj. Jatunpash 
llaquicungapaj. 





SAN MARCOS 2 


21«Chaynuypis mauca miiddanata 
mushuj raéhipawan manash pipis 
jiranmanchu. Mushujwan jiraptin, 
jintishpan mauca midanatapis 
jatunpanash raéhirachin. 22Binuta 
puguchinanpápis manash pipis 
chaquish jaracha putuman 
wiñanmanchu. Binu pugur, chaquish 
jaracha pututa pashtarachinshi. 
Pashtaptin, binupis ushyacácunshi. 
Jaracha putupis raéhicácunshi. 
Chayshi llullu binuta llullu jaracha 
putumanraj wiñan.> 


Diyawardaéhu riguta shipishan 
San Mateo 12.1-8; San Lucas 6.1-5 


23Diyawarda junaj rigu cantunpa 
purishijnincunawan Jesús ayway- 
caran. Purishijnincuna riguta 
shipircur-shipircur, maquinéhu 
cupacacharcaycaran. ?*Chaymi 
fariseucuna Jesústa tapuran: 
«¿MÁá, arushanta ricanquichu? 
¿Imanirtaj diyawardaéhu purishijni- 
quicuna riguta cupacacharcaycan? 
Diyawardaéhu Tayta Diosninchipa 
shiminta ¿harcurmi, mana 
arunchichu » nir. 

25Chaura Jesús niran: «¿Auqui- 
llunchi David imata rurashantapis 
manachu musyanqui? Tayta Dios- 
ninchipa shiminta liguiycarsi, 
¿yargaywan David imata rurashan- 
tapis manachu tantiyacushcanqui? 
26Mayur cúra Abiatar caycashan 
wichan yargay chariptin Tayta 
Diosninchipa wasinman yaycurir, 
jarashan tantanta David micuran. 
Ciiracunalla micunan caycap- 
tinsi, yanaguincunawanraj David 
micupácuran. 

27< Mà, wiyamay. Tayta Diosninchi 
diyawardata camacáchiran 
runacuna jamaycunanpaj, mana 
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chay junajta manchapacunanpáchu. 
28Tayta Diosninchi cachamasha. 
Chaymi diyawarda maquiéhu. 
Diyawardaéhu runa imata 
rurananpápis, imata miéhánápápis 
maquiéhiimi caycan.» 


Maquin wañush runata Jesús 
allchacáchishan 
San Mateo 12.9-14; San Lucas 6.6-11 


lJuc cuti shuntacána wasiman 
Jesús ćhayaran. Chayéhu 

maquin wañush runapis caycaran. 
2Ricapacujcunana Jesústa ricaparcay- 
caran: «Diyawarda caycaptin, má, 
allchacáchingachush. Allchacáchisha- 
llanmi acháqui canga» nir. 

3Maquin wañush runatana 
Jesús niran: «Llapan ricashunay- 
quipaj iéhiy.» *Waquin runatana 
tapuran: «Diyawardachu, 
¿allitachu, llutantachu rurashuwan? 
¿Washáshuwanchu? ¿«<Wañucuchun» 
nishuwanchu?» nir. Tapuptin, llapan 
upállacaycáriran. 

5Chaura Jesús ricapacujcunata 
ullgush ricapáriran. Rumi shungu 
captin, sumaj llaquicuran. Maquin 
wañush runatana niran: «Maqui- 
quita chutapacuy.» Chutapacu- 
riptin, maquin allchacácuran. 
SFariseucunam ichanga juclla 
aywarcur, mandaj Herodespa 
yanapajnincunawan parlana- 
curan imanuypapis Jesústa 
wañuchinanpaj. 


Achcaj runa Jesúsman 
aywashan 


7Chaypita püsu cantunman 
purishijnincunawan Jesús 
aywacuran. Jipantana achcaj Galilea 
runacuna aywaran. Judea quinranpi- 
tapis aywaran. $Jesús ima rurashan- 
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cunata mayar, chay-tucuypita 
runacuna aywaran. Aywaran Judea 
quinranpita, Jerusalén marcapita, 
Idumea quinranpita, Jordán mayu 
wajtanpita, Tiro marca quinranpita, 
Sidón marca quinranpita. *Chaymi 
purishijnincunata Jesús niran: 
«Runacuna quiéhquipáimashpanchi 
lluchcamánanchipita bútita 
camariy.» 

10Achcajta allchacáchish caycaptin, 
jishyaéhucuna Jesúsman imanuy- 
papis aywaj yatayllapis yataycu- 
nanpaj. 1 Jesústa ricashpan supay 
pucllacushan runacunapis jungur- 
pacuycur, japariypa niran: «Jamga 
Tayta Diosninchipa Wawanmi 
canqui.» 12Niptin, pi cashantapis 
mana musyachicunanpaj Jesús 
sumaj piñacuran. 


Chunca ishcaywan 
cachancunata Jesús acracushan 
San Mateo 10.1-4; San Lucas 6.12-16 


13Chaypita puntaman Jesús 
aywaran. Chayéhu shungunman 
tincushancunata shuntaran. 
Shuntaptin, '*5éhunca ishcay- 
wanta (12) acracuran purishinanpaj, 
shiminta willapácunanpaj, supay- 
cunata jargunanpaj. Paycunata 
acracuran cachacunanpaj. 

16Ćhunca ishcaywan acracu- 
shancuna caycaran: «Pedro» nishan 
Simón, Zebedeupa wamran 
Santiaguwan Juan. Paycunatam 
jutichaparan: «Boanerges» nir. 
«Boanerges» ninanga: «Ráyupa 
wamrancuna» ninanmi. 19Andrés, 
Felipe, Bartolomé, Mateo, Tomás, 
Alfeupa wamran Santiago, Tadeo, 
«Marcanpaj nanachicuj» nishan 
Simón, 19Judas Iscariote. Payga 
Jesústa wañuyman jitarpuran. 
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Jesústa pampaman éhurashan 
San Mateo 12.22-32; 
San Lucas 11.14-23; 12.10 


20Chaypita purishijnincunawan 
Jesús wasinman cuticuran. 
Yapay achcaj runa shuntacaptin, 
micunanpápis mana jácuranchu. 
21Chayta mayaycur, yawar- 
masincuna aywaran apacunanpaj: 
«Supayéhi pucllacusha» nir 
runacuna rimaptin. 22 Jerusalén 
marcapita éhayaj Moiséspa shiminta 
yaéhajcunapis nircaycaran: «Mayur 
supay Beelzebulta jayararshi, supay- 
cunata jarguycan. Mana Tayta 
Diosninchitachu jayaraycan.» 

23Chaynuy niptin, Jesús jayapar, 
tincuchiypa willaparan: «Quiquin 
Supay, ¿imanuyparaj quiquinta 
jargucunman? 2*May marcaéhúpis 
quiquin-pura ticrapanacur, 
wacpa-caypash aywacárin. 2sMay 
wasiéhiipis majanwan ticrapanacur, 
raquicaymanshi ¿hayan. ?9Chay-jina 
mayur supaypis supay-masinwan 
ticrapanacur, ima ruraytapis mana 
camápacunmanchu. Ushyacay- 
manpis ¿hayanga. 27Juc runash 
wasiman yaycapur, wasiyujpa 
imancunatapis suwacun. Ichanga 
callpayuj runataráshi mancurnan. 
Jinarcurràshi imancunatapis 
ushyajpaj apacun. 

28< Sumaj tantiyacunquiman. 
Runacunapa llapan juchantapis, 
tucuy-jinanpa pampaman éhurashan- 
tapis Tayta Diosninchi junganga. 
29Espíritu Santuta ashllir ushyap- 
tinmi ichanga, mana jungangachu. 
Juchanta aparicushalla imaypis 
cawanga.» 30Jesús chaynuy niran: 
<Supaypa maquinéhu purin» nir 
tumpashanpita. 





SAN MARCOS 3, 4 


Mamanwan wauguincuna 
Jesústa ashishan 
San Mateo 12.46-50; 
San Lucas 8.19-21 


31Chaynuy willapácuycaptin, 
Jesúspa mamanwan wauguincuna 
¿éhayaran. Jawallapita 
jayachiran. 32Juturpaycajcunana 
niran: <Tayta Jesús, mamay- 
quiwan wauguiquicunash 
jawaéhu shuyarpaycáshunqui. 
Ashishunquish.» 

33Chaura Jesús tapuran: «¿Pitaj 
mama? ¿Pitaj wauguicuna?» 
34 Juturpaycajcunata ricárir, niran: 
«Jamcuna mamá, wauguicuna 
canqui. 35Pipis Tayta Diosninchipa 
shungun munashanta rurajcunaga 
mamawan, wauguïcunawan, 
panicunawanmi tincun.> 


Murupacujman tincuchiypa 
willapashan 
San Mateo 13.1-9; San Lucas 8.4-8 


4 1Chaura yapayna jatun 
püsu cantunéhu Jesús 
yaéhachicuycaran. Achcaj runa 
jutucaptin, bütiman jigacurcuran 
willapácunanpaj. Runacunam 
ichanga yacu cantullanéhu juturpay- 
caran. 2Bütipitana Jesús imawanpis 
tincuchiyllapa tantiyachir, niran: 
3«Sumaj wiyamay. Juc runash 
murupacuj aywaran. 4Machiptinshi, 
waquin muru caminuman éhayasha. 
Caminuman éhayajta pichuysa- 
cunash pashacurcusha. 5Waquin 
murunash jarapshu allpaman 
¿éhayasha. Jarapshu captinshi, 
juclla wiñacarcamuran. SIchanga 
janallanéhu sapin captin, inti rupap- 
tinshi, chaquicácusha. ?Waquin 
murunash shata-shataman éhayasha. 
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Shata atayácurcurshi, muru 
wiñamujtapis jarwashtárachisha. 
Chayshi wiñarsi, mana wayusha- 
nachu. 8Waquin murunash alli 
allpaman éhayasha. Sumajshi 
wayusha. Waquin juc murullapitash 
wayusha quimsa éhuncata (30); 
waquinshi sujta éhuncata (60); 
waquinnash pachacta (100).» 
*Willapácuriycur, Jesús 
niran: «Rinriyujmi canqui. 
Tantiyacunquiman.» 


Tincuchiypa willapashanpita 
tantiyachishan 
San Mateo 13.10-17; San Lucas 8.9-10 


1%Runacuna aywacuriptin, éhunca 
ishcaywan purishijnincunawan 
waquin jatirajnincuna Jesústa 
tapuran: «Tincuchiypa willapácushay- 
quita má, tantiyachimay » nir. 
llJesúsna niran: «Jamcunata 
mayna tantiyachishcaj: « Maquinéhu 
cawananchipaj Tayta Diosninchi 
shuyaraycámanchi» nir. Mana 
wiyacujcunatam ichanga tincu- 
chiyllapa tantiyachi. 12Tayta Dios- 
ninchipa shiminéhu nin: 
«Ricaycarpis, ñawiynaj-tucun. 
Wiyaycarpis, rinriynaj-tucun. 
Shimita wasguiptinga, 
jucha aparicushantapis 
Tayta Diosninchi mana 
jungangachu.»»* 


Murupacujpita tantiyachishan 
San Mateo 13.18-23; San Lucas 8.11-15 


I3Chaypita Jesús niran: «Jamcu- 
napis, ¿manachu tantiyanqui 
tincuchiypa willapácusháta? Mana 
tantiyaycarga, ¿imanuyparaj llapan 
willapácushácunata tantiyanqui? 
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14« Murupacuj murushan Tayta 
Diosninchipa shiminwan tincun. 
I5Caminuman muru shicwashan- 
jina shimin achcaj runaman éhayan. 
Ichanga wiyashantapis Supay juclla 
jungaycachin. 

16« Jarapshu allpaman muru 
shicwashan-jina shimin waquin 
runaman éhayan. Shiminta 
wiyar, cushishalla ¿hasquicun. 
"Ichanga jarapshu éhacraéhu mana 
sapichashan-jina shungunmanpis 
mana éhayanchu. Chaymi runa 
ñacayman éhayar, Tayta Diosnin- 
chita wiyacushan-janan jaticaéhar 
ushyaptin, juclla jungaycun. 

18«Shata-shataman murushan-jina 
shimin waquin runaman éhayan. 
Shiminta wiyarpis 1*chapa mana 
pishiptin, Tayta Diosninchipa shimin 
nishannuylla mana cawanchu. 
Imapápis allápa yarpaéhacur, 
ricuyayllata ashir, shungun munasha- 
llanta ashir, tincupacan. 

20< Alli allpaman murushan-jina 
shimin waquin runaman éhayan. 
Paycuna shiminta wiyar, llapan 
shungunwanmi éhasquicun. Juc 
muru alli wayur, quimsa éhuncata 
(30), sujta éhuncata (60), paéhacta 
(100) jue shicshillaéhu wayushan- 
jina Tayta Diosninchipa shimin 
nishallanta rurar cawan.» 


Achquiwan tincuchiypa 
willapashan 
San Lucas 8.16-18 


21Yapaypis tincuchiypa Jesús 
niran: «Achquita ratarcachir, 
pipis manash manca rurinman, 
cáma éhaquinman ¿huranmanchu. 
Manchága patacmanshi éhuran 





*4.12 Isaías 6.9-10. 
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llapanta achicyánanpaj. 22Sumaj 
tantiyacunquiman. Runacuna 
shungullanéhu pacaráchishanpis 
mayacanga. Imata yarpashanpis 
unayllata musyacanga. Rinriyujmi 
canqui. Tantiyacunquiman. 

24< Canan willapasháta 
sumaj tantiyacunquiman. 
Tantiyacushayquiman-tupu Tayta 
Diosninchipis tantiyachishunquipaj. 
Sumaj-sumaj tantiyachishunquipaj. 
25Chaymi wiyacuptin, pitapis Tayta 
Diosninchi sumaj tantiyachinga. 
Mana wiyacujcunatam ichanga, 
ichicllata tantiyashallantapis 
jungaycachinga.> 


Muru wiñamujwan 
tincuchiypa willapashan 


26Yapay Jesús niran: «Tayta 
Diosninchipa maquinćhu juyaypita 
tantiyacushun. Juc runash 
ćhacraman muruta mururan. 
27Murushanpita pashtamur, 
wiñamun. Runa pagaspa puñurpis, 
junajpa riccharpis, muruta manash 
pashtachimunmanchu. Manash 
wiñachimunmanpishchu. Imanuy 
pashtashantapis, wiñamushan- 
tapis manash musyanchu. 
28 Allpalla pashtachimun. Tullunta 
wiñachin. Shicshichin. Puguchin. 
29Puguptinna: <Murushäpa wawanta 
shuntashána» nir rutun.» 


Ñäpus muruwan tincuchiypa 
willapashan 
San Mateo 13.31-32; 
San Lucas 13.18-19 


30Yapay tincuchiypa willapácur, 
Jesús niran: «¿Imawanraj Tayta Dios- 
ninchipa maquinéhu cawajcunata 





SAN MARCOS 4 


tincuchishuwan? ¿Imawan tincu- 
chiyparaj tantiyacushuwan? 3!Paypa 
maquinéhu cawajcuna ñápus 
muruwan tincun.* Chay muruga 
llapan murupitapis mas acapallash. 
32Muruptinshi ichanga, wirtaéhu 
sumaj wiñan. Waquin jaéhacuna- 
pitasi atayayta llallin. Callapan- 
cunapis ata captin, pichuysacuna 
llantucushpan jishucárin.» 


Tincuchiyllapa willapácunanpaj 
cashan 
San Mateo 13.34-35 


33Runacuna sumaj tantiyacunanpaj 
imawanpis tincuchiyllapa Jesús 
willapácuran. 3*Imatapis tincuchiy- 
llapa tantiyachicuj. Jinalla mana 
tantiyachijchu. Purishijnincunatam 
ichanga yatalla sumaj tantiyachiran. 


Wayranpawan tamyata Jesús 
¿hawachishan 
San Mateo 8.23-27; San Lucas 8.22-25 


35Chay junajlla pacha chacanay- 
captin, purishijnincunata Jesús 
niran: «Yacu püsuta chimpashun.» 
36Chaynuy niptin, runacunata: 
«Aywallá» nir bütiwan Jesústa 
apacuran. Waquin büticunapis 
jipanta aywaran. 37Aywarcaycaptin, 
shucucuy wayra ricacamuran. 
Yacuna büchiypa-büchir bütiman 
yaycuycaran. 38Jesúsmi ichanga 
jipaman aywaycur jawanacurcur, 
puñucash caycaran. 

Chaura purishijnincuna juyupa 
mancharir, Jesústa riccha- 
chiran: <Tayta, yacuman chall- 
pucaycanchina. ¿Manachu imasi 
jucunqui?» nir. 39Chaura riccharir, 
wayratawan yacuta piñacur 





*4.31 Ricanqui San Mateo 13.31 nishanta. 
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San Marcos 4.35-41 


Jesús niran: «Chawayna. Ama 
büchiypa-büchiynachu.> Chaura 
wayra éhawacácuran. Yacupis 
puñucácuran. “Purishijnincunatana 
niran: «¿Imanirtaj mancharish 
carcaycanqui? ¿Tayta Diosninchipa 
maquinéhu cawashanchita manachu 
yupachicunqui?» 

1Paycunana juyupa mancha- 
rishpan quiquin-pura tapunacáriran: 
«¿Piraj cay runa? Piñacuriptin, 
shucucuy wayra ¿hawacácun. 
Yacupis puñucácun » nir. 


Gerasa quinranéhu supay 
pucllacushan runata Jesús 
allchacáchishan 
San Mateo 8.28-34; San Lucas 8.26-39 


5 1Püsuta chimparcur, Gerasa 
quinranman éhayaran. 2Bütipita 
Jesús yarpuriptin, supay pucllacushan 
runa pantyunpita llucshiramuran. 





3Chay runaga runa pamparashan 
maéhaycunallaéhu tiyacuj. Cadinawan 
wataptinpis, raéhir ushyarij. *Achca 
cuti maquin-éhaquinpita cadinawan 
wataptinsi, rachirij. Pipis mana 
iéhipujchu. *Payga pagas-junajta, 
chaga quinranpa, runa pamparashan 
maéhaycunapa japaraycar puricuj. 
Quiquinpis rumicunawan tacacuj. 
Cuchucuj. 

6Carushéhu ricárir waracaylla 
aywarcur, Jesúspa ñaupanman 
jungurpacuycuran. "Llapan 
callpanwan japarir niran: «Llapanta 
Camaj Tayta Diosninchipa Wawan 
Jesús, ¿imanirtaj ashipámanqui? 
Ama ñacaycachimaychu.» 8 Chaynuy 
ninanpága mayna Jesús niran: 
«Supay, cay runata cachariy.» 
9Jesúsna tapuran: «¿Imataj jutiqui?» 
Tapuptin, niran: << Batallun> juti 
chay-chicaj cashpá.» “Nircur llapan 
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supaycuna yaparir-yaparir Jesústa 
mañacuran: <Cay quinranpita ama 
jarguycamaychu» nir. 

l1Chaura chagapa janallanéhu 
chay-chica cuchi pagupacur- 
caycaran. 12Chaymi supaycuna 
mañacuran: <Tagay cuchicunata 
pucllacunápaj aunimay, ari» nir. 
13Chaymi mañacushanta Jesús 
auniran. Auniptin supaycuna runata 
caéhariycur, cuchicunatana puclla- 
curan. Cuchicunana jishyayar, 
chagapita yacuman jigapurcuran. 
Llapallan shugupacaypa wañuran. 
Cuchicunaga ishcay waranga-ima 
(2,000) caran. 1*Cuchi michijcunana 
mancharish jishpicáriran. Aywaycur 
¿hacracunachiipis, marcaćhüpis 
imallata ricashantapis willacuran. 





SAN MARCOS 5 


Chaymi runacuna imanuy cashan- 
tapis ricaj shamuran. 

15 Jesúsman éhayar, supaycuna puclla- 
cushan runata allchacashtana tariran. 
Jamaraycaranna. Múdanashana 
caycaran. Chaynuyta ricaycur, 
juyupa manchariran. 1SRicajcunaga 
¿hayamuj runacunata willaparan 
imanuy allchacashantapis, cuchicuna 
imaman éhayashantapis. '"Chayamuj 
runacunana Jesústa mañacuran: «Cay 
marcapita aywacuy, ari» nir. 

18 Mañacuptinga, bütiman jigaran 
aywacunanpaj. Allchacaj runam 
ichanga Jesústa mañacuran: «Tayta, 
pushacamay, ari» nir. 1?Chaypis 
Jesús niran: «Mana camacanchu. 
Wasiquiman cuticuy, ari. Yawar- 
masiquicunata Tayta Diosninchi 





San Marcos 5.1-20 
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llaquipar allchacáchishushayquipita 
llapanta willapay.» 20Chaura 
Decápolis marcacuna quinranpana 
chay runa willacuräcur puriran: 
«Jesús allchacáchimasha » nir. Willa- 
cuptin, llapan runa manchariran. 


Jairupa wamrantapis, yawar- 
apaywan jishyaj warmitapis 
Jesús allchacáchishan 
San Mateo 9.18-26; San Lucas 8.40-56 


21Chaura biitiwan wac chimpaman 
Jesús éhayaptin, achcaj runa shunta- 
caran. Jesúspis yacu pallgallanéhu 
caycaran. 22Niycaptillan, Jairo 
¿éhayaran. Payga shuntacána 
wasiéhu mayur runa caran. Jesúspa 
fñaupanman jungurpacuycur, 
23mañacuran: «Tayta, wasiman 
aywashun. Warmi wamrá wañuycan. 
Yatayllapis maquiquiwan yataycun- 
quiman wamrá allchacánanpaj. 
Chayllawan cawanga» nir. 

24Mañacuptin, Jesús aywaran. 
Achcaj runa aywaycaptin, Jesústa 
juyupa quiéhquipaycaran. 25Ćhunca 
ishcaywan (12) watana yawar- 
apaywan jishyaj warmipis tallucash 
aywaycaran. **Warmiga jampi- 
cujcunawan jampicur imancuna- 
tapis ushyapacashana caycaran. 
Pipis mana allchacáchiranchu. 
Manchága allápana éhuracaycaran. 
27 Jesús munayniyuj cashanta 
mayar runacunapa éhaupinpa 
yaycurir jipallanpita tariparcur, 
Jesúspa midananta yataycuran: 
28«Midanallantapis yatar, 
allchacashámi » nir. *Yataycuptillan, 
yawar-apaynin ánir éhawacácuran. 
Janan ancashyacácushantapis 
quiquin mayaran. 

30Munayninwan pitapis 
allchacáchishanta Jesúspis 
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mayariran. Chaymi ticrarcur, 
tapuran: «¿Pitaj yataycamasha?» 
nir. 31Chaura purishijnincuna niran: 
«Achcaj runa quiéhquipaycáshupti- 
quiga, ¿imanirtaj tapumanqui: 
«¿Pitaj yataycamasha?> nir?» 32Pipis 
yatashanta musyananpaj Jesús 
jinalla ricapaycaran. 33Warmina 
manchariywan sicsicyaycar, Jesúspa 
ñaupanman jungurpacuycuran. 
Imanir yatashantapis llapanta 
willaycuran. 

34 Jesúsna niran: «Wawallau wawa, 
yupachicamashayquipita allchacash- 
canqui. Mana yarpacéhacullarna 
wasiquiman cuticuy. Mana jishyan- 
quinapishchu » nir. 

35 Jesús rimayta mana ushyap- 
tillan, Jairupa wasinpita caéhacuna 
¿hayamuran. Jairuta niran: «Tayta, 
wamrayqui wañucácushana. 
¿Imapánataj tayta Jesústa pushan- 
quipis?» 36 Mana wiyaj-tucullar, 
Jesús niran: «Tayta Jairo, ama 
llaquicuychu. Nuwaman yupachi- 
camanquiman.» 3?Chaura waquin 
runacunata jaguiycur, Pedruta, 
Santiagutawan wauguin Juanta 
pusharan. 

38 Jairupa wasinman éhayarna, 
atarcaycajcunata tariran. 
39Chaymi yaycurir, Jesús niran: 
«¿Imanirtaj atarcaycanqui? Wamra 
mana wañushachu. Manchága 
puñucashalla caycan.» 

10Chaynuy niptin, tápajcuna 
Jesústa asiparan. Jesúsmi ichanga 
atarcaycajcunata jawaman jarguran. 
Aya chutarashanman pushashan 
purishijnincunatapis, Jairutapis, 
warmintinta yaycuchiran. “1Ruriman 
yaycurir maquinpita charircurna, 
wañush wamra jipashta niran: 
«Talitá cum.» Rimayninchiga: 
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«Talitá cum» ninantam: «Ricchayna 
wamra» nin. 

22Chaynuy niptin, juclla jataricur- 
curan. Puripacuranna. Chay wamra 
jipashga éhunca ishcaywan (12) 
watatana aywaycaran. Chayta ricar, 
runacuna juyupa manchariran. 
43 Jesúsna runacunata piñacuran: 
«Cawarishanta pitapis ama willapan- 
quichu. Wamrayquitapis jaray » nir. 


Nazaret marcaéhu Jesús 
willapácushan 
San Mateo 13.53-58; 
San Lucas 4.16-30 


6 1Chaypita aywar, marcanman 
purishijnincunawan Jesús 
cuticuran. ?Diyawarda junaj 
shuntacána wasiéhu willapácuran. 
Wiyajcunana tantiyayta mana 
atipar, tapunacurcaycaran: 
«¿Mayéhiiraj llapanta yaéhacusha? 
¿Piraj yaéhachisha? ¿Imanuyparaj 
Tayta Diosnillanchi camacáchishan- 
cunata ruran? 3Cay runa, ¿manachu 
carpintiru? ¿Manachu Maríapa 
wamran? ¿Manachu wauguin- 
cunapis Santiago, Joset, Judas, 
Simón? Panincunapis, ¿manachu 
carcaycan?» nir. Chaynuy nir Jesústa 
pampaman éhuraran. 

4Jesúsna niran: «May-chayéhiipis 
alli ñawinpa Tayta Diosninchipa 
willacujninta rican. Yurishan 
marcaéhúmi ichanga marca- 
masincunapis, yawar-masincunapis 
pampaman éhuran. Ricaytapis mana 
munanchu.» $Chaymi marcanéhiga 
Tayta Diosninchi camacáchiyninpa 
imatapis mana rurarannachu. 
Juc-ishcay jishyaéhucuna- 
llata maquinwan yatayllapa 
allchacáchiran. 5Marca-masincuna 
mana éhasquicuptin, juyupa llaqui- 
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curan: «¿Imanirraj mana éhasquica- 
manchu?» nir. 


Chunca ishcaywan 
cachancunata Jesús 
caéhacushan 
San Mateo 10.5-—15; San Lucas 9.1-6 


Chaypita marcan-marcan Tayta 
Diosninchipa shiminta willapácur, 
Jesús puriran. 7Chunca ishcaywan 
purishijnincunata ishcay-caman- 
ishcay-caman willapácuj cacharan. 
Cachar, niran: «Nuwapita munayniyuj 
caycanqui supaycunata jargunay- 
quipaj. 8-2Tmatapis ama apanquichu. 
Ama apanquichu jipita, mircapata, 
jillayta, rucanayquita. Garutillayquita 
apanqui. Llanguillayquita jaticunqui. 

10« Juc wasiman ¿hayashpayqui 
juclápa aywacushayquicaman 
jinallanéhu pacharácunqui. 
U Chayashayqui marcaéhu mana 
¿éhasquishuptiqui, mana wiyashuptiqui, 
aywacunqui. Chaquiquita pichacurir 
aywacunqui: «Mana éhasquimashay- 
quipita ñacayman éhayanquipaj» nir.» 

12Chaura purishijnincuna wacpa- 
caypa aywar, willapácuran: «Jucha 
aparicuypita wanacariy» nir. 
13Pucllacuj supaycunatapis jarguran. 
Jishyaéhucunatapis wirawan jampir, 
achcajta allchacáchiran. 


Ushyachicuj Juanta 
wañuchishan 
San Mateo 14.1-12; San Lucas 9.7-9 


MChay wichan mandaj Herodes 
Jesús ima-imata rurashantapis 
mayaran. Runacuna wichaypa- 
uraypa rimar niycaran: «Ushya- 
chicuj Juanéhi wañushanpita 
cawarircamusha. Chayéhi munay- 
niyuj ricarimusha Tayta Diosni- 
llanchi camacáchishancunata 
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rurananpaj.> 15Waquinnash 
nircaycaran: «Willacuj Elíaséhi.> 
Waquinnash niycaran: «Unay 
willacujcuna-jinaéhi ricarimusha.» 
16Chaura chay rimashancunata 
mayar, mandaj Herodespis niran: 
«Rasunpa Juanéhi canga. Umanta 
quiquí ruguchish caycapti, 
cawarimush canga.» 

Ushyachicuj Juanta piñacusha- 
llanpita quiquin mandaj Herodes 
unayna mancurnarcachir, carsilman 
wiéhgachish caran. 

18 Juan piñacurunaj: «Tayta 
Herodes, mama Herodíasga 
wauguiqui Felipupa warminmi. 
Wauguiquipa warminta ama 
jiéhunquimanchu » nir. 

19Chaynuy nishanpita mama 
Herodías Juanta wañuylla chiqui- 
paran. Wañuchiyta munarpis, mana 
camápacuranchu 22quiquin mandaj 
Herodes chapaptin. Payga mancha- 
pacuran: «Juanga juchaynaj runam. 
Tayta Diosninchipa maquinéhu 
juyan» nir. Chaymi Juan rimashan 
shungunman mana tincuptinsi, 
cushish wiyapararan. 

21Chaura chay wichan mandaj 
Herodespa diyan éhayamuran. 
Chaymi tünata rurar, yachánacushan- 
cunata, murucuncunapa mandaj- 
nincunata, Galilea quinran 
mayur runacunata jarananpaj 
jayachiran. Chay junajraj mama 
Herodías yarpashan camacaran. 

22 Jurpancunawan mandaj Herodes 
micurcaycaptin, llapanpa ricay 
ñawinéhu mama Herodíaspa jipash- 
ninraj sumaj jachwaran. Jachwar, 
llapan jurpantinta mandaj Herodesta 
cushicachiran. Chaymi jipashta 
mandaj Herodes niran: «Shunguyqui 
munashanta mañacamay. Munap- 
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tiqui, imátapis juycushayquim.» 
23Chaynuylla yaparir-yaparir 
auniran: «Imata mañacamapti- 
quipis, jushayquim. Marcácunatapis 
pullanta juycujmanmi » nir. 
24Chaynuy niptin, jipashga mamanta 
tapuran: «¿Imatataj mañacushaj?» 
nir. Maman Herodíasna niran: 
«Ushyachicuj Juanpa umanta 
mañacuy.» 25Jipashna juclla mandaj 
Herodesta niran: «Ushyachicuj 
Juanpa umanta mañacushayqui. 
Juclla matiman wiñarcur, 
macyamay.» 

26Chaura mandaj Herodes 
juyupa llaquicácuran. Llaqui- 
cursi, jurpancunapa ñaupanéhu 
aunish cashpan shiminta mana 
cutiricurannachu. ??Manchága juc 
murucunta caéharan Juanpa umanta 
apapunanpaj. Chaymi murucuga 
carsilman aywarcur, Juanpa umanta 
ruguriran. 28Jinarcur matiwan 
aparcamur, jipashta juycuran. 
Jipashna mamanta macyaycuran. 
29Chaura Juanta wañuchishanta 
mayar, purishijnincuna ayanta 
shuntaycur, pampaycáriran. 


Pichga waranga runata Jesús 
jarashan 
San Mateo 14.13-21; 
San Lucas 9.10-17; San Juan 6.1-14 


30Chaura Jesús caéhacushancuna 
cutimuran. Chayar, imata rurashan- 
tapis, imata yaéhachishantapis willa- 
paran. 3!Parlanacurcaycaptin, achcaj 
runa éhayapuran. Chaymi jamay- 
cunanpapis, micunanpápis mana 
jácuranchu. Chaynuypa caéhacushan- 
cunallata niran: «Jucláman aywashun. 
Yata jamapárishun.» 32Chaymi 
quiquincunalla yata bútiwan chunyaj 
pachaman aywacáriran. 
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33Mayman aywashantapis musyar, 
chay-tucuy marcapita runacuna 
¿éhaquillapa tariparan. Jesús 
¿hayaptin, shuyarpaycaranna. 

34Bútipita llucshirir achcaj runata 
ricar, Jesús llaquiparan: «Cay 
runacunata pipis mana ricanchu. 
Ujracash uysha-yupay carcaycan» 
nir. Llaquipar, sumaj willapácuran. 

35Pacha chacanaycaptin, 
purishijnincuna Jesústa niran: 
«Chunyaj pachaéhu carcaycanchi. 
Pachapis chacanaycan. *4Runacuna 
marcacunaman aywacuchun 
micuyta rantircur micunanpaj.» 

37 Jesúsna niran: «Jamcuna jaran- 
quiman.» Paycunana tapuran: 
«¿Tanta rantimuj aywanátaráchu 
munanqui? Llapanta jarananchipága 
ishcay paéhac (200) jurnalpa 
¿haninwanrámi tantata rantish 
aypanga» nir. 38 Jesúsna tapuran: 
«¿Ayca tantatataj chararcaycanqui? 
Mä, ricamuy» nir. Ricaycamurna, 
niran: «Pichga tantallawan ishcay 
piscádullam caycan.» 

39Chaura Jesús niran: «Pashpa- 
llaman runacunata shuntaycur- 
shuntaycur jamachiy.» **Chaymi 
runacunata jamachiran paéhac- 
caman (100), pichga éhunca-caman 
(50). 4 Jinarcur pichga tantatawan 
ishcay piscáduta aptacurcur, 
janaj pachaman Jesús ricáriran: 
«Taytallau Tayta, ima allish 
tarichillimashcanqui» nir. Nircur 
tantacunata paquircur-paquircur, 
ishcay piscádutapis raéhircur- 
raéhircur, purishijnincunata 
macyaran aypucunanpaj. 

42Llapan runacuna puchupacu- 
shancaman micuran. *Micurcuptin, 
purishijnincuna puchupacushanta 
éhunca ishcaywan (12) canista junta- 
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taraj shuntaran. 44Micujcunaga ullgu- 
cunalla pichga waranga-ima (5,000) 
caycaran. 


Yacu jananpa Jesús aywashan 
San Mateo 14.22-27; San Juan 6.16-21 


45 Jinarcur Betsaida chimpapa 
ñaupacárinanpaj purishijnincunata 
bütiman Jesús jigachiran. Runacu- 
natana niran: <Wasiquicunaman 
cuticáriy.» 46Llapan aywacuptin, 
Tayta Diosninchita mañacuj 
puntaman aywacuran. 

Pacha chacanaycaptin, 
purishijnincuna püsu éhaupillan- 
taraj aywaycaran. Jesúsmi ichanga 
paycunawan mana aywaranchu. 

18 Wayra chapaycaéhaycaptin, biiti 
apayta ñacarcaycashanta Jesús 
ricaran. Pacha waraycaptillan, yacu 
janallanpa purishijnincunata Jesús 
taripaycaran. 

4%Purishijnincunana yacu jananpa 
taripaycajta ricárir, mancharir 
japaéhacáriran: «Alma shaycámun » 
nir. %Llapan manchariran. Jesúsmi 
ichanga niran: «Ama mancha- 
camaychu. Quiquimi caycá.» 
51Chaynuy nir bútiman jigar- 
cuptin, wayrapis ¿hawacácuran. 
Purishijnincunam ichanga tantiya- 
cuyta mana atiparanchu. *2Achcaj 
runapaj tantata aypáchiptinsi, Jesús 
munayniyuj cashanta mana tantiya- 
curanráchu. Yarpaynincunapis pishi- 
ranraj chucru shungu cashpan. 


Genesaret quinranéhu 
jishyaéhucunata Jesús 
allchacáchishan 
San Mateo 14.34-36 


53 Jatun púsuta chimparir, 
Genesaret marcaman éhayaran. 
Chayar, püsu cantunman biitinta 
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wataran. 54Bütipita yarpurip- 

tillan, runacuna Jesústa ricsi- 

riran. 55Ricsircur, chay-tucuypa 
willanacáriran. Chaura Jesús 
maymanpis ¿hayashanman 
jishyaéhucunata quirmallawan 
wintuypa éhayachiran. 5Jatun 
marcacunamanpis, tacsha marcacu- 
namanpis, éhacracunamanpis runa 
juturashanman jishyaéhucunata 
¿hayachiran: «Tayta Jesús, müdanay- 
quipa cantullantapis yatayca- 
chillámay, ari» nir. Yatajcunana ánir 
allchacácuran. 


Runapa shungunpita jucha 
ruray ricarishan 
San Mateo 15.1-20 


1Chaura chaypita Jerusalén 
marcapita fariseucunapis, 

Moiséspa shiminta yaéhajcunapis 
Jesúsman shamuran acháquita 
ashipaj. ?Chayamur Jesúspa 
purishijnincuna maquinta 
awicúnilla micurcaycajta ricar, 
jamurparan: «Tayta Diosninchita 
mana manchapacunchu » nir. 
3Fariseucunaga, Israel runacunaga 
unay auquilluncuna yaéhachicu- 
shanta mana jungajchu. Maquinta 
mana awicullar, imatapis mana 
micujchu. *Rantipacuj aywashanpita 
cutimurpis, armacuriycurraj micuj. 
Cúpatapis, puyñutapis, mancatapis 
awij, Tayta Diosninchipa ricay 
ñawinéhu alli cayta munar. * 

5Chaymi Fariseucunawan 
Moiséspa shiminta yaéhajcuna 
Jesústa tapuran: «¿Imanirtaj 
purishijniquicuna auquillunchicuna 
yaéhachishanta jungaycun? 


*7.4 Waquin Bibliachu yapash: «mashtacutapis chajchuj» nir. 


*7.10 Éxodo 20.12; 21.17. 





98 


Maquinta awicurinman. Janra 
maquinwan micur, Tayta Dios- 
ninchipa ricay ñawinéhu llutanta 
ruraycan» nir. 

6Chaura Jesús niran: «Janan 
shungulla carcaycanqui. 
Rasullantaéhari Tayta Diosninchi 
rimachiptin, willacujnin Isaías 
unayna niran: 

¿Cay runacuna shimillanwan 
alliman éhuramaj-tucun. 

Shungunmi ichanga juccunata 
manchapacun. 

7Janan shungulla alliman 
ćhuraman. 

«Tayta Diosninchipa shimin alli» 
nirpis, runa yarpashallanta 
willapäcun»* 

8«Chay-jina jamcunapis 
Tayta Diosninchipa shiminta 
jungaycur, runacunapa shimillanta 
ćharcurcaycanqui.» 

9Jananmanpis Jesús niran: 
«Quiquiquicunapa yaćhacashay- 
quita ruranayqui-cashan 
Tayta Diosninchipa shiminta 
jungaycárishcanqui. 1°Paypa 
shiminta musyachicurmi Moisés 
niran: <Mamayqui-taytayquita 
alli ricanqui. Maman-taytanta 
ashllijcuna ama cawachunpishchu.>* 
llJamcunam ichanga mamayqui- 
taytayquita mana yanapänayqui- 
cashan nircaycanqui: «Cananga 
llapan imatapis Tayta Diosninchipa 
maquinman éhurashcá. Yanapánajpaj 
mana puchunnachu.» 1?Pipis maman- 
taytanta yanapananta miéharcay- 
canqui. 13Yarpashayquita rurar, Tayta 
Diosninchipa shiminta pampaman 
¿éhurarcaycanqui. Quiquiquicunapa 


*7.6-7 Isaías 29.13. 
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shimillayquita yaéhaycáchinqui: 
<Wac-niraj, cay-niraj rurashun» nir.» 

14Chaynuy nir llapan runata 
jayarcur, Jesús niran: «Llapaniqui 
wiyamay. Shimita sumaj tantiyacuy. 
15Shiminchiwan micushanchiga, 
upushanchiga mana juchata apari- 
cachimanchichu. Shungunchiéhu 
llutanta yarpashanchim ichanga 
Tayta Diosninchipa ricay 
ñawinéhúpis jucha aparicuyman 
¿éhayachimanchi. 16Rinriyujmi 
canqui. Tantiyacunquiman.> 

1Chaynuy yaéhachicuyta 
ushyarcur, wasiman yaycuptin, 
purishijnincuna tapuran: «Tayta, 
¿imanirtaj tincuchiypa yachachi- 
cushcanqui?» nir. 1SChaura Jesús 
niran: «¿Jamcunapis manachu 
tantiyacárinquiraj? ¿Runa 
micushancuna mana juchata 
aparicachishanta manachu tanti- 
yacunqui? '"*Micushanchi mana 
llutantachu yarpáchimanchi. 
Paéhallaman yaycun. Jinarcur ishpa- 
curinchi.» Chaynuy willapar, micuy 
mana juchata aparicachishanta 
tantiyachiran. 

20 Jananmanpis niran: «Runa 
shungunéhu yarpashanmi ichanga 
juchaman éhayachin. 2!Shungunéhu 
yarpaéhacun juchata rurananpaj, 
warmi-paéha runa-paéha 
cananpaj, suwacunanpaj, runata 
wañuchinanpaj, ?2majanta jananpa- 
chinanpaj, yargaj cananpaj, chiquicu- 
nanpaj, llullapácunanpaj, shungun 
munashallanta rurananpaj, jucpa 
imantapis munapánanpaj, washata 
rimananpaj, alli-tucunanpaj, mana 
tantiyacuj cananpaj. 3¿Chaycuna 
runapa shungunéhu yurimuptin, 
Tayta Diosninchipa ricay 
ñawinéhipis juchata aparicun.» 
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Jápa warmipa wamranta Jesús 
allchacáchishan 
San Mateo 15.21-28 


24Chaypita aywacur, Tiro marca 
quinranmanna Jesús éhayaran. 
Juc wasiman éhayar pachacuran 
¿éhayashanta pipis mana musya- 
nanpaj. Runacunam ichanga pacha- 
rashanta mayaran. 25Supay puclla- 
cushan warmi wamrapa mamanpis 
Jesús ¿hayashanta mayaran. Juclla 
éhayarcur, ñaupanman jungurpacuy- 
curan: «Tayta, yanapaycallámay. 
Wamráta supay pucllacusha. Allcha- 
caycachipallámay, ari» nir. 26 Chay 
jápa warmi Sirofenicia marcapita 
caran. Griego rimayta rimaj. 
Wamranpaj Jesústa mañacapuran: 
«Supayta jarguy » nir. 

27Chaura jápa runacunata 
allguwan tincuchir, Jesús 
niran: «Wamracuna micushanta 
jiéhurir allguta jarananchi mana 
camacanchu.» 28 Warmina niran: 
«Rasullanta rimashcanqui, Tayta. 
Allgucunam ichanga wamracuna 
cachapacushallantapis micucun.» 

29 Jesúsna niran: «Shimiqui allim. 
Canan cuticuyna, ari. Wamray- 
quita supay cachariycushanam.» 
30Chaynuy niptin, wasinman 
cuticuran. Chayar, wamranta 
cámaéhu paucapacuycajta tariran. 
Supaypis cachariycushana caran. 


Upa runata Jesús 
allchacáchishan 


31Chaura Sidón-Tiro quinranpita 
llucshicur, Decápolis marca 
quinranman éhayaran. Chay quinran 
Galilea púsuwan tincuraycaran. 
32Chayéhu caycaptin, acllu-acllu 
rimaj upa runata éhayachimuran: 
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<Maquiquiwan yataycapallámay. 
Allchacaycachipallámay » nir. 

33Chaynuy mañacuptin, runacu- 
napita carushman ashurcachir, 
caru-wiyaj runapa rinrinman 
didunta Jesús jatiran. Tuwayninwan 
jallunta yataycuran. 3*Janaj pachapa 
ricárirna, llaquipar niran: «Efatá.» 
Rimaynincéhu: «Efatá» ninanta: 
«Quiéhacay > ninan. 

35Chaynuy niptin, rinrin 
wiyaranna. Jallunpis 
allchacácuranna. Allina rimaran. 
36Runacunatana Jesús niran: 
<Pitapis ama willapanquichu.> Willa- 
cunanta miéhaycaptinsi, shiminta 
mana chapacuranchu. Jatunpa 
cushicushpan nircaycaran: <Llapan- 
tapis allitam ruran. Upacunatapis 
wiyachin. Rimachin.> 


Chuscu waranga runata 
jarashan 
San Mateo 15.32-39 


8 1Chay junajcuna achcaj runa 
shuntacaran. Micunanpaj 
imapis mana caranchu. Chaymi 
purishijnincunata shuntarcur, Jesús 
niran: 2< Cay runacunata llaquipámi. 
Quimsa junajna purishiycámanchi. 
Micunanpápis mana canchu. 
3Miciinillata wasinman-caman 
cachapti, aywaycaptillan, 
shungunpis ushyacanga. Waquin 
carupita shamusha.» 

4Purishijnincunana niran: 
«Chunyaj pachaéhu carcaycanchi. 
¿Cayéhu tantata tarishuwanchuraj?» 
5Jesúsna tapuran: «¿Ayca tantatataj 
chararcaycanqui?» nir. Tapuptin, 
niran: «Janéhis tantallata.» 

$Chaynuy niptin, llapan runata 
pampallaman Jesús jamachiran. 
Janéhis tantata aptarcurna, 
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Tayta Diosninchita niran: 
«Taytallau Tayta, ima allish 
tarichillämashcanqui.» Jinarcur 
paquircur-paquircur, purishijnin- 
cunata macallaran runacunata 
aypunanpaj. Paycunana llapan 
runata aypuran. 7Ishcay-quimsa 
acapa piscáducunatapis charay- 
caran. Chay piscáducunatapis 
aptarcur, niran: «Ima allish 
tarichillimashcanqui, Tayta.» 
Jinarcur aypucachiran. 
8Runacunana puchupacushan- 
caman micupacáriran. Puchupacu- 
shanta shuntaptin, janéhis canista 
juntataraj puchuran. *Micujcunaga 
éhuscu waranga-ima (4,000) caran. 
Micucurcuptinna, llapan runata 
Jesús niran: «Wasiquicunaman 
cuticáriy.» 10Jinarcur purishijnincu- 
nawan bútiman jigarcur, Dalmanuta 
quinranman chimparan. 


Jesústa ashipashan 
San Mateo 16.1-4; San Lucas 12.54-56 


1 Chaura fariseucuna éhayaycur, 
Jesústa acháquita ashiparan. 
Tincupar niran: «Tayta Diosninchi 
camacáchiyninpa má, imallatapis 
ruray.» 12Chaura llaquicushpan 
wiyáchipaypa Jesús niran: «¿Imanirraj 
acháquita ashipámaj shamunqui? 
Sumaj tantiyacunquiman. Tayta 
Diosninchi camacáchiyninpa imalla- 
tapis ruranáta munaptiquisi, mana 
imatapis rurasháchu.» 13Chaymi 
fariseucunata jaguiycur, biitiwan 
chimpaman aywacuran. 


Libadiirawan fariseucunata 
tincuchishan 
San Mateo 16.5-12 
14 Jesúspa purishijnincuna 
micuy apayta jungaycáriran. Juc 
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tantallata bütićhu apaycaran. 
15Aywarcaycashanéhu Jesús 
piñaparan: «Fariseucunapa, mandaj 
Herodespa libadüranta ama éhasqui- 
panquichu» nir. 1Purishijnincunana 
quiquin-puralla parlanacáriran: 
«Tantata mana apamushanchipitachi 
wiyáchipaycámanchi» nir. 
17Tapunacuycashanta musyar, 
Jesús niran: «¿Imanirtaj: «Tanta 
mana canchu» ninacurcaycanqui? 
Ricaycarpis, ¿manachu tantiya- 
cunquiraj? ¿Chucru shunguchu 
canqui? 18Tantata aypáchisháta 
ricaycarpis, japra-nirajmi carcay- 
canqui. Tayta Diosninchipa shiminta 
willacuycaptipis, upa-nirajmi 
carcaycanqui. ¿Llapanta jungash- 
canquichuraj? **¿Imanirtaj pichga 
tantallata pichga waranga (5,000) 
runacunapaj aypáichisháta manachu 
yarparanqui? Chay junaj, ¿ayca 
canistatataj puchupacushanta shunta- 
rayqui?» Purishijnincunana niran: 
«Chunca ishcaywanta.» 2%«Janchis 
tantata éhuscu waranga (4,000) 
runacunapaj aypáchishápita, ¿ayca 
canista juntatataj shuntarayqui?» 
Paycunana: «Janéhistam » niran. 
2 Jesúsna niran: «Chaycunata 
ricaycarpis, ¿manachu 
tantiyacárinquiraj?» 


Betsaida marcaéhu japra 
runata Jesús allchacáchishan 


22Chaypita Betsaida marcaman 
¿éhayaran. Chayéhu carcaycaptin, 
japra runata éhayachimuran: 
«Maquiquiwan yataycapallámay. 
Allchacaycachipallámay, ari» nir. 
23Chaura maquinpita charicurcullar, 
marca wajtanman Jesús pusharan. 
Ñawinéhu tuwapuran. Maquinwan 
yataran. Nircur tapuran: «¿Imalla- 
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tapis ricanquichu?» nir. 2+Rama- 
ramalla ricashpan: « Runacunata 
yüra-niraj puriycajta ricá» niran. 
25Yapay maquinwan yatarcuptin, 
sumaj ricachacurishanéhu allina 
ricaran. Ñawin allchacäcuranna. 

26 Jesúsna niran: «Marcaman mana 
yaycullar wasiquiman cuticuy.» 


Jesús Washácuj cashanta Pedro 
rimariycushan 
San Mateo 16.13-20; San Lucas 9.18-21 


27Chaypita Cesarea Filipo 
marca quinranman purishijnin- 
cunawan Jesús aywaran. Aywar- 
caycashanéhu purishijnincunata 
tapuran: «Runacunapága, ¿pitaj 
caycá?» nir. 28Chaura niran: 
<Waquin runash nin: - Ushyachicuj 
Juan. Waquinnash: «Elías» nin. 
Waquinnash: «Pi carpis, Tayta Dios- 
ninchipa willacujnin canga» nin.» 

29Chaura quiquincunata Jesús 
tapuran: «Jamcunapága, ¿pitaj 
caycá?» nir. Pedruna niran: 
«Washácujmi canqui. Tayta 
Diosninchi caćhamushcashunqui.» 
30Chaura mana willacunanpaj Jesús 
sumaj willaparan. 


Wañuyman éhayananta Jesús 
musyachicushan 
San Mateo 16.21-28; San Lucas 9.22-27 


31Chaypita purishijnincunata 
Jesús niran: <Tayta Diosninchi 
caéhamasha. Chaypis sumajraj 
ñacashaj. Mayur runacunapis, 
mayur cüracunapis, Moiséspa 
shiminta yaéhajcunapis wasgui- 
manga. Juyupa ñacachimanga. 
Wañuchimanga. Chaypis quimsa 
junajta Tayta Diosninchi cawarachi- 
manga.» 32Chaynuy nir mana chapa- 
cullarna willapácuran. 
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Pedruna yata jayarcur, piñacuran. 
33Chaura Jesúspis waquin 
purishijnincunaman ricárir, 
ullgüparan: <Pedro, Supaymi 
canqui. Washata ayway. Chapata 
ama ruramaychu. Tayta Dios- 
ninchipa shiminta éharcunàta 
miéhaycámanqui. Imatapis 
munapashayquita runacunalla 
ashin. Tayta Diosninchipa shungun 
yarpashanwanmi ichanga mana 
tincunchu> nir. 

34Chaypita llapan juturajcu- 
natapis, purishijnincunatapis 
jayarcur, Jesús niran: «Pipis 
purishimayta munar, quiquinpa 
shungun munashanta ama ruran- 
manchu. Manchága nuwa-janan 
ñacachiptinsi, ruséhu wañuchiptinsi, 
shimita wiyacuchun. 35Ñacaytapis, 
wañuytapis manchacur maquiéhu 
puriyta mana munar, ushyacayman 
¿hayangapaj. Maquiéhu purir llapan- 
ninta jaguijcunam ichanga, alli 
willacuynita wiyacujcunam ichanga, 
imaycamanpis Tayta Diosninchipa 
maquinéhu cawanga. 

36« Sumaj ricuyayta tarirpis ushya- 
cayman éhayaptin, ricu cayninga, 
¿imapáraj alli? 37 ¿Ricu cayninga 
Tayta Diosninchipa ñaupanman 
¿hayachingachuraj? 

38« Tayta Diosninchi caéhamasha. 
Pipis shimita mana wiyacuptin janan- 
pachicuj car, juchaéhu arujcunapa 
ñaupanéhu wasguimaptin, nuwapis 
janaj pachapita achic-achicyaycar 
cutimur wasguishámi. Cutimuptiga, 
Tayta Diosninchipa anjilnincunapis 
achic-achicyaycar yanagámanga.» 
9 lJananmanpis Jesús niran: 

«Sumaj tantiyacunquiman. 
Tayta Diosninchi munayniyuj 
cashpan llapan runata maquinéhu 
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purichinga. Chayta waquinniquipis 
manaraj wañullarmi ricanquipaj.» 


Juc-nirajman Jesús 
ticracurishan 
San Mateo 17.1-13; San Lucas 9.28-36 


2Chaypita sujta junajta Pedruta, 
Santiaguta, Juanta pushacurcur 
puntaman Jesús jigaran. Puntaéhu 
quimsan purishijnincunalla ricapay- 
captin, achic-achicyaycajman Jesús 
ticracuriran. 3Miidananpis llutpi 
utcunuy achicyaypa achicyacur- 
curan. Chaynuy pi tacshacurpis, 
mana yurajyáchinchu. *Unay 
willacuj Elíaswan Moiséspis ricari- 
parcur, Jesúswan parlaycaran. 

5-SChaura purishijnincuna juyupa 
mancharicácuran. Rimapacuytapis 
mana camápacuranchu. Chaypis 
Pedro sumaj mana yarpachacullar 
niran: «Tayta Jesús, cayéhiiga 
alli juyácuymi. Quimsa tacmata 
rurarishaj: jucta jampaj, jucta 
Moiséspaj, jucta Elíaspaj.» ?Chaynuy 
ricapaycaptillan, quimsanta pucutay 
chapacurcuran. Pucutay rurin- 
pitana Tayta Diosninchi nimuran: 
«Jesúsga cuyay Wawámi. Shiminta 
wiyacuy.» $Purishijnincunana 
ricaéhacurishanéhu quiquillanta 
Jesústa ricaran. Waquin mana 
carannachu. 

*Puntapita yarpaycámushanéhu 
purishijnincunata Jesús willaparan: 
«Tayta Diosninchi caéhamasha. 
Canan ricashayquita pitapis ama 
willapanquichu wañushäpita 
manaraj cawarimushäcaman » nir. 
10Quimsan musyajcuna pitapis mana 
willaparanchu. Ichanga quiquin- 
puralla parlanacäriran: «¿Imanuy- 
paraj wañushanpita cawarimunga?» 
nir. 
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SAN MARCOS 9 





San Marcos 9.14-29 


1Chaynuy niptin, paycuna 
tapuran: <¿Imanirtaj Moiséspa 
shiminta yaéhajcuna willacun: 
«Elías shamushanpitaraj Washácuj 
shamunga» nir?» 12Chaura Jesús 
niran: «Au, rasunpa Elías cutimur, 
runacunata anyapanga Tayta Dios- 
ninchipa shungun munashannuy 
cawananpaj. Chaypis Tayta Dios- 
ninchipa shimin isquirbirashanéhu 
nin: (Tayta Diosninchipa caéhan 
captinsi, Washácujta runacuna 
ñacachinga. Pampaman éhurar, 
wasguingapaj. Chaypis tanti- 
yacunquiman. Elías mayna 
shamusha. Paytapis Tayta Dios- 





ninchipa shiminéhu isquirbirashan- 
jina tucuyta rurasha. Juyupa 
ñacachisha.» 


Supay pucllacush wamrata 
Jesús allchacáchishan 
San Mateo 17.14-21; San Lucas 9.37-43 


14Chaura waquin purishijnincu- 
naman cutir, achcaj runa juturpay- 
cajta tariran. Purishijnincunana 
Moiséspa shiminta yaéhajcunawan 
tincupánacurcaycaran. l5Jesústa 
ricar, wamayar juclla tariparan. 

l6Chaura Jesús tapuran: «¿Imapi- 
tataj tincupánacurcaycanqui?» nir. 
17Juc runana éhaupipita nimuran: 
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«Tayta, supay upayáchishan 
wamrata apallámushcá. 1sCharir, 
mayéhiipis sajtar ushyan. Lausa- 
llana shiminpita aycun. Quirunta 
caćh-caćhyaylla uéhun. Uyutacácun. 
Waquin purishijniquicunata 
mañacurá supayta jargunanpaj. 
Ichanga mana camápacuranchu.» 

19Jesúsna niran: <Jamcuna Tayta 
Diosninchiman mana yupachicun- 
quichu. ¿Imaycamanraj tantiya- 
chishayqui? Mana yupachicamap- 
tiquim, yamacashcána.» Wamrapa 
papánintana niran: «Wamrayquita 
má, apamuy.» 

20Chaura apapuptin Jesústa ricárir, 
supay wamrata sajtar ushyariran. 
Chaymi wamra juéhpacacharanraj. 
Lausallata ajturan. ? Chaura 
wamrapa papáninta Jesús tapuran: 
«¿Imaypita-pachanataj jishyan?» 
nir. Tapuptin, niran: «Mallwa 
cashanpita-pacha. 22Achca cutina 
wañuchiyta munar, ninamanpis, 
yacumanpis jitarpuran. Tayta, 
camápacur, llaquipaycallámay. 
Yanapaycallámay, ari.» 

23Chaura Jesús niran: «¿Imanirtaj: 
<Camápacur, yanapaycallámay » 
nimanqui? Tayta Diosninchiman 
yupachicuptinchi, paymi llapantapis 
camacáchin.» 24Chaura wamrapa 
papanin juclla niran: «Payman 
yupachiciimi. Sumaj yupachicunápaj 
yanapaycallámay, ari.» 

25Chay-chicaj runa jutucarcay- 
cajta ricar, Jesús supayta piñacuran: 
«Upayáchicuj supay, cay wamrata 
cachariy. Imaypis ama cutimuy- 
nachu» nir. 25Chaura wamrata 
cachariycuran. Sajtar ushyarir, 
japarir, supay aywacuran. Wamraga 
wañush-jina jitacácuran. Chuta- 
raycajta ricar, waquin runacuna: 
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«Wañucácushanam » ninacáriran. 
27Maquinpita Jesús chutariptinmi 
ichanga, wamra iéhicurcuran. 
28Chaypita juc wasiman Jesús 
yaycuran. Purishijnincunana 
pacayllapa tapuran: «¿Imanirtaj 
nuwacuna supayta jarguyta mana 
camápacushcáchu?» nir. 22Chaura 
niran: <Chay-niraj supayta Tayta 
Diosninchita mañacurraj jargunchi.> 


Wañuyman éhayananta yapay 
Jesús musyachicushan 
San Mateo 17.22-23; 
San Lucas 9.43-45 


30Chaypita Galilea quinranpa 
Jesús aywaycaran. Pipis musya- 
nanta mana munaranchu. 
31Manchága purishijnincuna- 
llata tantiyachir niran: «Tayta 
Diosninchi caéhamasha. Chaypis 
juc runa charimar, juyu runacunapa 
maquinman éhayachimanga. 
Paycunana wañuchimanga. Quimsa 
junajtam ichanga cawarimushaj.» 
32Purishijnincunam ichanga tanti- 
yayta mana atiparanchu. Tapucuy- 
tapis manchacuran. 


Alli ricash cayta ashijcunapita 
tantiyachishan 
San Mateo 18.1-5; San Lucas 9.46-48 


33Chaypita Cafarnaún marcaman 
¿hayaran. Wasinman yaycurir, 
purishijnincunata Jesús tapuran: 
«¿Imanirtaj tincupánacush- 
canqui?» nir. 3*Tapuptin, llapan 
upállacaycáriran. Aywaycashanéhu 
mayna tincupánacush caycaran: 
«¿Mayganchiraj mayur cayman 
¿éhayashun?» nir. 

35Chaymi Jesús éhunca ishcaywan 
purishijnincunata niran: «Pipis 
mayur cayta munar, jipata purij 
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cachun. Llapanpa mandu-rurajninraj 
cachun.» 36Jinarcur llapanpa ricay 
ñawinéhu wamrata jayarcur marga- 
curcur, 37niran: < Yupachicamashan- 
janan wamracunata alli ricajcuna 
nuwatapis alli ricaman. Nuwata alli 
ricamar, caéhamaj Tayta Diosninchi- 
tapis alli rican.> 


Tincupácujwan yanapácujpita 
rimashan 
San Mateo 10.42; San Lucas 9.49-50 


38 Jinarcur Juan niran: «Tayta, 
nimashayquinuylla supayta jarguy- 
cajta ricapácushcá. Chaypis mana 
purishimaptinchi, miéhapácushcá.» 
3% Jesúsna niran: «Ama miéhanqui- 
manchu. Pipis yupachicamashan- 
janan Tayta Diosnillanchi 
camacáchishancunata rurar, mana 
ashllimangachu. “Mana chiquimash- 
panchi yanapaycámanchi. *Pipis: 
<Washácuj Jesúspa purishijnin 
canqui» nir yacullatasi macyaycu- 
shuptiqui, Tayta Diosninchipis alli 
ricar ayninta cutichinga.» 


Juchaman mana éhayananpaj 
piñapashan 
San Mateo 18.6-9; San Lucas 17.1-2 


2«Wamra-jina llapan shungunwan 
nuwaman yupachicamajcunata 
juchaman janéhajcuna wañuyman 
¿hayachun. Jatun-caray marayta 
cuncanman wallgaparcur yacu ruri- 
ruricaman wicaparinman. 

43-44« Maquiqui juchata aparicachi- 
shuptiqui, muturinquiman. Ishcay 
maquiyuj caycar chacaj pachaman 
aywanayquipita alli canman juc- 
caj maquiyujlla cawaptiqui. Chacaj 
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pachaéhu nina imaypis mana 
upingachu. * 15-46 haquiqui juchata 
aparicachishuptiqui, muturin- 
quiman. Ishcay éhaquiyuj caycar 
chacaj pachaman aywanayquipita 
alli canman juc-caj éhaquiyujlla 
cawaptiqui. “NÑawiqui juchata 
aparicachishuptiqui, ujtirinquiman. 
Ishcay ñawiyuj caycar chacaj 
pachaman aywanayquipita alli 
canman juc-caj ñawiyujlla mancha- 
pacur cawaptiqui. Tayta Diosnin- 
chita manchapacur, maquinéhu 
cawachishunquipaj. 
48 «Chacaj pachaéhu aycha 
curucuna mana wañunchu. 
Ninapis mana upinchu.»* 
49«Pitapis juchaman janéhajcunata 
llapantam illararachinga caéhi 
ruparishan-jina. 
50«Caćhipis sumaj alli. Puchguynin 
illariptinmi ichanga, ¿yapay 
puchguyninman cutichinquiman- 
churaj? Mana. Chaymi caćhi alli 
cashan-jina jamcunapis Tayta Dios- 
ninchipa shungun munashannuylla 
cawanquiman. Alli ricanacur, juc 
shungulla cawanquiman.> 


Majayujcuna mana 
raquicánanpaj willapashan 
San Mateo 19.1-12; San Lucas 16.18 


1 0 1Cafarnaún marcapita Judea 
quinranman aywacur, 
Jordán mayuta Jesús chimparan. 
Chayéhu achcaj runa jutucaptin, 
imaypis yaéhachicushannuylla 
yaćhachiran. 2Waquin fariseucuna 
acháquita ashipar, Jesústa tapuran: 
«¿Runa warminpita raquicánan 
camacanchu?» nir. 3Jesúsna tapuran: 


*9,43-44 Unay-unay Bibliaéhu birsiculu 44-tapis, 46-tapis mana caranchu. Jipataraj birsiculu 


48-wan tincunanpaj yapasha. 


*9.48 Isaías 66.24. 
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San Marcos 10.13-16 


<Moiséspa shimin, ¿imanirantaj?> 
*Fariseucunana niran: «Paymi 
auniran: <Actaman jamaycachir, 
warmiquiwan raquicar, jargurin- 
quiman» nir.» * 

5Jesúsna niran: «Chucru shungu 
captiqui shiminta isquirbir, 
raquicänayquita Moisés auniran. 
6Chaypis cay pachata camashan 
wichan Tayta Diosninchi warmi- 
tapis, ullgutapis ruraran. * 7Runa 
warmita ashir, maman-taytanpa 
maquinpita llucshicunman. 
sWarmillanwan juyar, ujllaränacun 
juc shungulla cawananpaj. Ishcaj 
cashpansi juc shungulla cawan. 
2Chaymi Tayta Diosninchi 
majachacächishanta runa mana 
raquicächinmanchu.» 

10Chaura wasiman ćhayar, 
purishijnincunapis Jesústa 
tapucuran. **Tapucuptin, Jesús 





tantiyachiran: «Juc runa majanta 
jaguiriycur juc warmiwan majacha- 
carga, juchata aparicun. Unay-caj 
warminta jananpaycáchin. 12Juc 
warmipis majanta jaguiriycur juc 
runawan majachacarga, juchata 
aparicun. Unay-caj majanta 
jananpaycáchin » nir. 


Wamracunapaj Tayta 
Diosninchita mañacapushan 
San Mateo 19.13-15; 

San Lucas 18.15-17 


13Waquin runacunana Jesúsman 
ćhayaran: < Yataycur mallwa 
wamrácunapaj Tayta Diosninchita 
mañacapamay, ari» nir. Wamra- 
cunata éhayachijta ricarmi ichanga, 
purishijnincuna piñacuran. 

14Miéhaycajta ricar, Jesús 
piñacuran: «Ama miéhaychu. 
Wamracunata apamuchun. Shaca- 





*10.4 Deuteronomio 24.1-4. 


*10.6 Génesis 1.27. 
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muchun. Wamra alli shungu 
cawashan-jina alli shungu runacu- 
nalla Tayta Diosninchiman yupachi- 
cushpan maquinéhu cawan. 15Sumaj 
tantiyacunquiman. Tayta Dios- 
ninchipa maquinéhu cawanayquipaj 
wamracuna-jina wiyacunquiman. 
Manchága maquinéhu mana 
cawanquipáchu » nir. 16 Jesúsna 
wamracunata margarcur-margarcur, 
umanta maquinwan yataycur- 
yataycur mañacapuran: «Taytallau 
Tayta, cay wamracunata sumaj 
yanapaycullay » nir. 


Puchuy-puchuy jananéhu cawaj 
runa Jesúswan parlashan 
San Mateo 19.16-30; 

San Lucas 18.18-30 


1Chaypita Jesús aywacunanpaj 
caycaptin, juc runa juclla éhayarcur, 
jungurpacuycur tapuran: «Alli 
Tayta, ¿imatataj ruráman Tayta Dios- 
ninchipa ñaupanéhu imaycamanpis 
cawanápaj?» nir. 

18 Jesúsna niran: «¿Imanirtaj: < Alli; 
nimanqui? Tayta Diosnillanchi alli. 
19Paypa shiminta musyanqui. Ama 
wañuchicunquichu. Majayquita ama 
jananpachinquichu. Ama suwacun- 
quichu. Runa-masiquita ama tumpan- 
quichu. Ama llullapácunquichu. 
Mamayqui-taytayquita alli 
ricanqui.»* 20Chaura niran: «Tayta, 
wamra cashápita-pacha chaycunata 
llapallantam éharcushcá.» 

21Chaynuy niptin, alli ñawinpa 
ricapárir, Jesús niran: «Jucrámi 
pishishunqui. Llapan imayquicuna- 
tapis ranticuycur pishipacujcunata 
aypurir, purishimay. Chayrámi 
imaycamanpis Tayta Diosninchipa 
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maquinéhu cawanquipaj.» 
22Chaynuy niptin, runapa shungun 
ishquicácuran. Puchuy-puchuy 
jananéhu juyashpan juyupa llaquish 
aywacuran. 

23Chaura Jesús ricachacurir, 
purishijnincunatana niran: 
«Puchuy-puchuy jananéhu 
cawajcuna Tayta Diosninchipa 
maquinéhu cawananpaj sumaj 
sasa.» *Niptin, purishijnincunapis 
mancharicácuran. Chaymi Jesús 
niran: «Wawacuna, Tayta Dios- 
ninchipa maquinéhu cawayga sumaj 
sasa. 25 Camillu> nishan jatun-caray 
uywa aujapa ñawinpa ushtuyta 
mana jushan-jina puchuy-puchuy 
jananéhu cawajcunapis Tayta Dios- 
ninchipa maquinéhu cawayta mana 
junchu.» 





San Marcos 10.25 


26Chaynuy niptin, purishijnincuna 
juyupa mancharicácuran: « Chaynuy 
captin, ¿piraj Tayta Diosninchipa 
ñaupanman éhayanga? ¿Piraj 
jishpichish canga?» nir. 7Llapanta 





*10.19 Éxodo 20.12-16; Deuteronomio 5.16-20. 


El Nuevo Testamento en Quechua de Panao del Perú, 1ra ed. ©2009, Liga Bíblica Internacional 


SAN MARCOS 10 


ricapárir, Jesús niran: «Runacunaga 
ushyacajllam. Chaymi alli cawarpis, 
sasáchicun. Tayta Diosninchipámi 
ichanga imapis mana sasachu. Payga 
munayniyujmi pitapis ñaupanman 
¿hayachinanpaj.» 

28Pedruna niran: «Tayta, 
nuwacuna llapan imácunatapis 
jaguiycurmi, purishiycaj.» 22Jesúsna 
niran: «Sumaj tantiyacunquiman. 
Pipis nuwa-raycur, Tayta Dios- 
ninchipa alli willacuyninta 
willapäcunan-raycur wasinta, 
mayurnincunata, shullcancunata, 
mamanta, taytanta, wamrancunata, 
ćhacrancunata jaguiycujga cay 
pachaćhu paćhac (100) janapaytam 
taringa. Ñacash caycarsi, wasin- 
cunata, mayurnincunata, shullcan- 
cunata, mamancunata, wamran- 
cunata, ćhacracunatapis taringa. 
Tayta Diosninchipa ñaupanman 
ćhayarpis, mana ushyacaj caway- 
tapis taringa. 31Ima captinpis, sumaj 
tantiyacunquiman. Cay pachaćhu 
achcaj runa alli ricash captinsi, 
Tayta Diosninchipa ñaupanman 
ćhayar, mana alli ricashnachu 
canga. Waquincunatam ichanga 
Tayta Diosninchi alli ñawinpa 
ricanga runa-masin pampaman 
ćhurash captinsi.» 


Quimsa cutipana wañuyman 
ćhayananta Jesús 
musyachicushan 
San Mateo 20.17-19; 

San Lucas 18.31-34 


32Chaura Jerusalén marcaman 
Jesús wichaypa ñaupaptin, 
purishijnincunapis mancharish 
aywaycaran. Waquin jatirajcunapis 
mancharish aywarcaycaran. Chaura 
éhunca ishcaywan purishijnincu- 
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nallata shuntarcur, imamanpis 
¿hayananta willar, Jesús niran: 

33« Jerusalén marcaman ayway- 
cashanchita musyanqui. Tayta 
Diosninchi caéchamasha. Chaypis 
waquin runacuna mayur cüracunapa 
maquinman, Moiséspa shiminta 
yaéhajcunapa maquinman éhayachi- 
manga. Paycunaga wañuyman 
jitarpamanga. Wañuchimánanpaj 
jápa runacunapa maquinman 
¿hayachimanga. **Jápa runacunana 
pampaman éhuramanga. 
Tuwapamanga. Wascamanga. 
Wañuchimanga. Wañuchimaptinsi, 
quimsa junajta cawarimushaj.» 


Munayniyuj cayta ashijcunapita 
tantiyachishan 
San Mateo 20.20-28 


35Chaura Zebedeupa wamran 
Santiaguwan Juan Jesúsman 
ashurcur niran: «Tayta, 
mañacusháta aunimay, ari.» 
36Chaura Jesús tapuran: «¿Imachiitaj 
yanapáshayqui?» nir. 37Tapuptin, 
niran: <Tayta, mayur mandaj 
cayman éhayar, nuwacunatapis 
mandáshinajpaj éhuramay. 

Juenita diricha-caj láduyquiman 
jamachimay; jucnitana isquirda-caj 
láduyquiman.» 

38 Jesúsna niran: «Imata 
mañacaycámashayquitapis mana 
musyanquichu. Tapushayqui. Juyupa 
ñacarcachir wañuchimashan- 
jina rurashuptiqui, ¿iéhipunqui- 
manchuraj?» 39Paycunana niran: 
«Au. Iéhipushámi.» Jesúsna 
niran: «Rasunpam ñacashá- 
jina ñacanquipaj. Wañushá- 
jina wañunquipaj. 46 Chaypis 
mandáshimánayquipaj éhuranaj 
mana camacanchu. Chaytaga Tayta 
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Diosnillanchi camacáchisha. Paymi 
acracushancunata diricha-caj 
ládiimanpis, isquirda-caj ládiimanpis 
jamachinga.» 

“Santiaguwan Juan mañacushanta 
wiyar, éhuncaj purishij-masincuna 
ullgucaycáriran. Chaura llapanta 
jayaycur, Jesús niran: «Jápa 
runacuna juc-niraj cawashanta 
musyanqui. Paycuna Tayta Diosnin- 
chita mana manchapacunchu. 
Mayur auturdánincunapis ullgurcur- 
ullgurcur, nishan-nishan marca- 
masincunata imatapis rurachin. 

4 Jamcunam ichanga chaynuy ama 
canquimanchu. Munayniyuj cayta 
munar, llapantaraj yanapanquiman. 
%Mandaj cayta munar, llapanpa 
manduntaraj ruranquiman. *Tayta 
Diosninchi caéhamasha. Chaypis 
mana munayniyuj cayta ashirchu 
shamushcá; manchága pi-maytapis 
yanapánápaj. Tayta Diosninchipa 
maquinéhu cawananpámi cawaynipa 
¿haninwan may-may runata 
jishpichishaj.» 


Japra Bartimeuta Jesús 
allchacáchishan 
San Mateo 20.29-34; 
San Lucas 18.35-43 


16Chaypita Jericó marcaman 
¿hayaran. Marcapita purishijnincu- 
nawan Jesús aywacuptin, runacu- 
napis achcajmi aywáshiran. Caminu 
wajtallanéhu Timeupa wamran 
japra Bartimeo mañapacuycaran. 
Nazaret runa Jesús aywayca- 
shanta wiyar, sumaj jayacuran: 
«Unay mandaj Davidpa willcan 
Jesús, llaquipaycallámay, ari» nir. 
48 Runacunana ullgiparan: «Upálla » 
nir. Chaypis callpacuycurraj 
jayacuran: «Unay mandaj Davidpa 
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willcan Jesús, llaquipaycallámay, 
ari» nir. 

“Téhiycur, japrata Jesús 
jayachiran. Jayajcunana Barti- 
meuta niran: «Ama manchacuychu. 
Jucllash aywanqui. Jayaycáshunqui.» 
50Chaura jacunta jitariycur, juclla 
Jesúsman aywaran. 5Chayaptin, 
Jesús tapuran: «¿Imallachiitaj 
yanapáshayqui?» nir. Japrana niran: 
«Tayta, ñawi ricananta muna.» 
52Chaura Jesús niran: « Cuticuyna. 
Yupachicamashayquipita allcha- 
cashcanqui.» « Allchacashcanqui » 
niptin, rasunpa ricaran. Ricar, Jesús 
aywashanpa aywaran. 


Jerusalén marcaman Jesús 
éhayashan 
San Mateo 21.1-11; 
San Lucas 19.28-40; 
San Juan 12.12-19 


1 1 Jerusalén marcaman 
Jesús yaycupaycar, Betfagé 
marcaman, Betania marcaman 
¿éhayaycaran. Chay marcacuna 
quinranéhu Ulibus punta caran. 
Ishcaj purishijnincunata cachar, 
Jesús ?niran: «Wac chimpa 
tacsha marcaman aywariycuy. 
Chayar, manta biiruta tarinquipaj. 
Pipis mana muntacunráchu. 
Watarashanpita pascarir, 
apacamunqui. ¿Pascaycaptiqui 
pipis miéháshuptiqui, ninqui: 
<Mandamajnitash mañanqui. 
Cutirachipamushayqui.»» 
4Chaynuy niptin, purishijnincuna 
aywaran. Chayar, wasi puncuéhu 
búru wataraycajta tariran. Pascapa- 
cuycaptin, $waquin runa tapuran: 
«¿Imapátaj búruta pascaycanqui?» 
nir. 6Chaura Jesús nishanta 
willaptin, mana miéharannachu. 
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San Marcos 11.1-11 


7Chaura büruta Jesúsman aparan. 
Jacuncunata shawaparcur, Jesústa 
muntachiran. 8Bürun muntash 
Jesús aywaycaptin runacuna cushi- 
cuywan jacuncunatapis, jaćhapa 
rámancunatapis caminuman mashta- 
puran. *Jesúspa jipanta-ñaupanta 
aywajcunapis cushicushpan 
japarpararan: 

«Taytallau Tayta, 
washaycallámay, ari. 

Tayta Diosninchi caéhamushan 
runa alli ricash 
cayculláchun. 

10 Ima allish unay mandaj David 
mandashan marcata jatara- 
chinanpaj shamusha. 





Janaj pachaéhu cawaj Tayta 
Diosninchita alliman 
¿éhurayculláshun » nir. * 

1 Jerusalén marcaman Jesús 
¿éhayarna, Tayta Diosninchipa 
wasinman yaycuran. Sumaj 
ricapacurir pacha chacanaycap- 
tinna, Betania marcaman éhunca 
ishcaywan purishijnincunawan-ima 
cuticáriran. 


Jigus yiira chaquicácunanpaj 
Jesús mañacushan 
San Mateo 21.18-19 


12Warannin Betania marcapita 
Jesús llucshiptin, yargay chariran. 
13Carushnijéhu jiguspa yiiran birdiray- 





*11.9-10 Salmo 118.25-26. 
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cajta ricáriran. Chaymi wayuynin ashij 
aywaran. Chayar, wayuyninta mana 
tariranchu. Wayunan wichan mana 
¿hayamuptinraj, iijallanta tariran. 
1Chaymi jigus yürata Jesús niran: 
«Cananpita mana wayunquipánachu. 
Wayuyniquita pipis mana imaysi 
micunganachu.» Wiyáchipaypa 
nishanta purishijnincunapis wiyaran. 


Tayta Diosninchipa wasinpita 
rantipacujcunata jargushan 
San Mateo 21.12-17; 

San Lucas 19.45-48; San Juan 2.13-22 


15 Jerusalén marcaman chayar, 
Tayta Diosninchipa wasinmanna 
Jesús aywaran. Wasinpa sawan- 
ninpita ranticujcunatapis, rantipacuj- 
cunatapis jarguran. Jillay rucapacuj 
runacunapa misancunatapis jillaynin- 
tinta sajtar ushyaran. Paluma ranticuj- 
cunapa jamanancunatapis wicapar 
ushyaran. '*Tayta Diosninchipa 
wasinpa sawanninéhu ima-imata 
rantipaj purichinantapis miéharan. 

Llapanta wicapar, runacunata 
tantiyachiran: «Tayta Diosninchipa 
shiminéhu nin: «Wasiga chay-tucuy 
marcapita sharcamur mañacamaj- 
cunallapámi.»* Jamcunam ichanga 
suwapa maéhayninman ticrachish- 
canqui » nir. 

18Allita willapácuptin, runacuna 
Jesústa alliman éhuraran. Payta 
manchapacuranna. Chaymi mayur 
ciiracunawan Moiséspa shiminta 
yaéhajcuna mancharicácushpan 
Jesústa imanuypa wañuchinanpápis 
ashiran. 

Pacha chacanaycaptinna, 
marcapita purishijnincunawan Jesús 
aywacuran. 
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Tayta Diosninchiman 
yupachicuypita tantiyachishan 
San Mateo 21.20-22 


20Waramnin tuta aywar, jigus yúra 
sapincaman chaquiraycajtana ricaran. 
21Chaura Jesús nishanta yarpárir, 
Pedro niran: «Tayta, má, ricay. Chapata 
rurashayqui jigus yúra chaquicácusha.» 

22 Jesúsna niran: «Imatapis 
mañacur, Tayta Diosninchiman 
sumaj yupachicuy. Sumaj tantiya- 
cunquiman. Yupachicurga, tagay 
puntatapis ninquiman: «Caypita yacu 
púisuman jigacurpuy.» Llapan shunguy- 
quiwan yupachicur niptiqui, ánirmi 
tagay punta yacuman jigacurpun- 
gapaj. ?*Tayta Diosninchita mañacur 
llapan shunguyquiwan yupachicur, 
mañacushayquita éhasquinquipaj. 
25Tayta Diosninchita mañacuyca- 
shayquiéhu pitapis jagayáchishay- 
quita yarpárir, wanacuy. Llapanta 
jungay. ?5Chaynuypa janaj pachaéhu 
tiyaj Tayta Diosninchipis llapan jucha 
aparicushayquita jungangapaj.» 


Jesús munayniyuj cashan 
San Mateo 21.23-27; San Lucas 20.1-8 


27Chaypita Jerusalén marcaman 
cutircur, Tayta Diosninchipa wasin 
puncunéhu Jesús puriycaptin, 
mayur ciiracuna, Moiséspa shiminta 
yaéhajcuna, mayur runacunapis 
2stapuran: «¿Pitaj caéhamushca- 
shunqui? ¿Pipa munayninwantaj 
imacunatapis ruraycanqui?> nir. 

29Jesúsna niran: <Nuwapis mà, 
tapucushayqui. Willamaptiqui, pi 
caéhamashantapis willashayqui. 
30Juanta ushyachicunanpaj, ¿pitaj 
cachamusha: Tayta Diosninchichu, 





*11.17 Isaías 56.7. 
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runa-masillanchu? Má, willamay. 
Willamaptiqui, willashayqui.> 
31Chaura quiquin-pura 
parlanacáriran: <<Tayta Diosninchi 
caéchamusha» niptinchi: <¿Imanirtaj 
mana wiyacushcanquichu?» 
nimáshun. 32: Runa-masinchicunalla 
cachamusha» niytapis mana 
camápacunchichu.» Runacunaga 
Ushyachicuj Juanta éhasquicush 
caran: «Tayta Diosninchipa willa- 
cujninmi » nir. 33Chaymi Jesústa 
niran: «Tapumashayquita mana 
musyáchu.» Chaura Jesúspis 
niran: «Mana camápacuptiqui, pi 
cachamashanta nuwapis mana willa- 
shayquichu.» 


Chacrayujwan tincuchiypa 
willapashan 
San Mateo 21.33-46; 
San Lucas 20.9-19 


1 2 1Chaura tincuchiypa 
willapácur Jesús niran: <Juc 

éhacrayuj runash übasta mururan. 
Ushyaypash pirgaran. Übasta 
japchinanpápis püsutash ruraran. 
Ćhacranta tápananpánash türi 
wasita pirgachiran. Jinarcur éhacra 
runacunata allimshaycurshi, juclá 
marcapa aywacuran. 

2«Ubas pallay éhayamuptin, 
uywaynintash caćhacuran: 
eDirichüta shuntamuy> nir. 3Caéha 
¿Chayaptin allimshacuj runacuna 
sumaj magaraycárirshi, jinallata 
jarguriran. 4Chaura éhacrayuj 
juc uywaynintanash caéhacuran. 
Paytapis sajmaycállarshi, umanta 
rachipariran. Ashllir ushyaran. 
5Chaura éhacrayuj juc uyway- 
nintanash cachacuran. Paytapis 
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wañuycachiran. Chaypis éhacrayuj 
runa achcajtaráshi caéchacuran. 
Paycunatapis waquintash magaran. 
Waquintanash wañuycachiran. 

6«Chaypita jucsi caycasharáshi 
cachacunanpaj. Yarpachacuriy- 
curshi, cuyay wawanta cachacuran: 
«Quiquipa wamráta mancha- 
pacungam» nir. 7Chacrayujpa 
wamranta ricarshi ichanga, 
allimshacujcuna quiquin-puralla 
parlanacáriran: «Tagay wamra- 
llanpámi llapan imancunatapis 
papánin jaguipaycunga. Chaymi 
wañurachishun. Chaura cay éhacra 
nuwanchipaj canga. ¿Chaynuy 
nirshi, éhacrayujpa wamranta 
charipácuran. Wañuycachiran. 
Ayantanash éhacranpita 
wicapariran.» 

*Willapariycur, Jesús tapuran: 
«Canan má, willamay. Chacrayuj 
cutimur, ¿imataraj ruranga chay 
ćhacra runacunata? Chay éhacra 
runacunata wañurachinga. Chacran- 
tapis juctana allimshacunga. 

10 ¿Tayta Diosninchipa shiminta 
manachu liguishcanqui? Shiminéhu 
niycan: 

«Wasi rurajcuna: «Cay rumi 
mana allichu» nir wicapa- 
shantapis Tayta Diosninchi 
simintuta jallarachinanpaj 
¿hurasha.> 

1 Chaytaga quiquin Tayta 

Diosninchi camacáchisha. 

Chaypitam cushicurcaycanchi.»* 

12Mayur ciiracunawan yaéhajcuna 
wiyáchipaycashanta tantiyacuriran. 
Chaymi Jesústa juclla chariyta 
munaran. Ichanga achcaj runa 
juturpaycaptin, mana chariranchu. 





*12.10-11 Salmo 118.22-23. 
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Runacunata manchacuran. Chaymi 
jaguiycur aywacuran. 


Jillayta éhurananpaj 
tapucushan 
San Mateo 22.15-22; 
San Lucas 20.20-26 


13Chaypita fariseucuna acháquita 
ashipashpan ishcay-quimsa fariseu- 
masincunatawan mandaj Herodespa 
purishijnincunata Jesúsman 
cacharan. '“Jesúsman éhayar, 
paycuna niran: 

«Tayta, alli shungu cashayquita 
musyá. Pitapis Tayta Diosninchipa 
shimillanta willapanqui. Llapan 
runata alli ricanqui. Chaymi tapucu- 
shayqui. ¿Mandaj Césarpaj jillayta 
¿hurashuwanchuraj, manachuraj? 
¿Churananchi camacanchuraj, 
manachuraj?» 

I5Jesúsmi ichanga acháquita 
ashipashanta musyar, niran: 
«¿Imanirtaj maquichacamayta 
munarcaycanqui? Jillayniquita 
má, ricachimay.» 16Chaura jillayta 
apapuran. Jesúsna tapuran: 
«Jillayéhu, ¿pipa litrátuntaj caycan? 
¿Pipa jutintaj isquirbiraycan?» nir. 
Paycunana niran: «Mandaj Césarpa.» 
17Jesúsna niran: «Mandaj Césarpata 
Césarpaj éhuray. Tayta Diosnin- 
chipata Tayta Diosninchipaj éhuray.» 
Niptin, mancharishpan ima rimapa- 
cuytapis mana camápacurannachu. 


Wañushcuna cawarimunanpita 
tapucushan 
San Mateo 22.23-33; 
San Lucas 20.27-40 


18Chaypita saduceu runacunana 
Jesúsman éhayaran. Paycuna 
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yarpaj: « Wañushcuna mana 
cawaringapáchu» nir. Chaymi 
Jesústa niran: 19< Tayta Jesús, 
Moiséspa shiminéhu nin: «Runa 
wañucur warminta wawaynaj- 
llata jaguiptin, wañucuj runapa 
wauguillan biyüudawan majacha- 
canman. * Mushuj majanwan 
wamrata tarishanna wañucuj 
runanpa jutinta apanga. 22Canan 
mä, tapucushayqui. Janéhis 
wauguish caran. Juc wauguish 
warmiwan majachacaran. Ichanga 
warminta mana mirachillarshi 
wañucuran. 21Chaura juc-caj 
wauguinnash warmiwan majacha- 
caran. Ichanga mana mirachi- 
llarshi wañucuran. Chaynuyllash 
juc wauguiwan, juc wauguiwan 
majachacasha. 2Juc warmillawan 
majachacarcur-majachacarcurshi, 
chay janéhis waugui wañucuran. 
Ichanga mayganpis warmita mana 
mirachillarshi, wañucuran. Llapan 
wañushanpa jipantaráshi warmipis 
wañucuran. Tayta, má, willamay. 
Wañushanpita cawarircamur, 
chay warmi, ¿maygan wauguipa 
warmintaj canga janéhiswan 
majachacash caycar? ¿Llapanpa 
warminchuraj canga?» 

24 Jesúsna niran: «Jamcuna 
llutanta yarparcaycanqui. Tayta Dios- 
ninchipa shimintapis, munayniyuj 
cashantapis mana tantiyanquichu. 
25Cawarimuj runacuna mana 
majachacanganachu. Anjilcuna- 
jina mana ushyacanganachu. 
256Wañushcuna cawarimunanta 
mayna Moisés musyachicuran, 
¿au? Isquirbirashan libruéhu nin: 
«Shira-shiraéhu Tayta Diosninchi 





*12.19 Deuteronomio 25.5-10. 
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niran: <Moisés, unay auquilluyqui 
Abraham, Isaac, Jacob wañush 
carsi, cawaycan. Tayta Diosnin 
caycapti, manchapacaycáman.»»* 
27Tayta Diosninchita cawajcunalla 
manchapacun; mana wañushcu- 
nachu. Chaymi jamcuna llutanta 
yarparcaycanqui.» 


Allicaj yachachicuypita 
tapucushan 
San Mateo 22.34-40 


28 Tapupajcunata tantiyachishanta 
wiyarmi Jesúsman ashurcur, 
Moiséspa shiminta yaéhaj runana 
tapucuran: «Tayta, llapan yaéhachi- 
cuycunapita, ¿maygantaj allicaj 
yaéhachicuy?» nir. 

29Chaura Jesús niran: ««Israel 
runacuna, wiyacáriy. Tayta 
Diosninchi jucnayllam. Juc mana 
canchu. *Llapan shunguyquiwan 
Tayta Diosninchita manchapacáriy.»* 
31 Jananmanpis: <Quiquiqui alli 
ricacushayqui-jina runa-masiquitapis 
alli ricanquiman.» Cay ishcan 
yaéhachicuypita mas allicajga mana 
cannachu.»* 

32Chaura Moiséspa shiminta 
yaéhaj runa niran: «Allim, tayta. 
Rasullanta rimashcanqui. Rasunpa 
jucnaylla Tayta Diosninchi. Jue 
mana canchu. 33Llapan shungun- 
chiwan Tayta Diosninchita 
manchapacushun. Quiquinchi 
alli ricacushanchi-jina runa- 
masinchitapis alli ricashuwan. 
Chaura Tayta Diosninchi alli 
ricamáshun cuyachicuynin- 
chita, jaracuyninchita mana 
¿éhuraptinchisi.»* 


*12.26 Éxodo 3.2-6. 
*12.33 Oseas 6.6. *12.36 Salmo 110.1. 





*12.29-30 Deuteronomio 6.4-5. 
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34Chaura yaéhaj runa allita 
rimashanta wiyar, Jesús niran: 
«Tayta Diosninchipa maquinéhu- 
yupayna cawaycanqui.» 
Chaynuy nishanpita pipis mana 
tapuparannachu. 


Washácuj Jesús mandaj Davidpa 
willcan cashan 
San Mateo 22.41-46; 
San Lucas 20.41-44 


35Chaura Tayta Diosninchipa 
wasinéhu willapácuycashanéhu Jesús 
niran: «¿Imanirtaj Moiséspa shiminta 
yaéhajcuna riman: «Washácujga unay 
mandajninchi Davidpa willcanmi > 
nir? 35Espíritu Santu rimachiptin, 
quiquin David niran: 
¿Tayta Diosninchi Washácujnita 
nisha: 
«Mandáshimánayquipaj diricha- 
caj ládiiman jamacuy 
cunéharyuyquicunata 
pampaman éhuranácaman. 
Nishayqui-nishayqui munashay- 
quita rurachinquipaj» nir.»* 
37<Chaynuy niptin, Washácuj, 
¿rasunpachuraj Davidpa willcallan 
canga? ¿Runapa wawanchuraj 
canga? Au, paypitam. Chaypis 
quiquin mandaj David manchapacur, 
Taytachacuycan.» 
Jesús willapácuptin, runacuna 
cushish wiyaparaycaran. 


Moiséspa shiminta yachajcunata 
Jesús piñapashan 
San Mateo 23.1-36; 
San Lucas 11.37-54; 20.45-47 


38Yachachishpan Jesús niycaran: 
«Moiséspa shiminta yachajcunapa 


*12.31 Levítico 19.18. 
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llupinpa ama jatinquichu. Paycuna 
rucapácushalla lásacunaéhu purin 
runacuna manchapacunanpaj. 
39Shuntacána wasicunachiipis 
ñaupa-ñaupallaéhu jamayta 

ashin. Micupacuj jayachiptinpis, 
allillata jarananta munan. Majan 
wañupacush warmicunapa imancu- 
natapis ushyapan. Jinarcur, Tayta 
Diosninchita sumaj mañacuj-tucun. 
Paycunata Tayta Diosninchi sumaj 
ñacachinga.» 


Biyüda warmi cuyachicuyninta 
éhurashan 
San Lucas 21.1-4 


“Tayta Diosninchipa wasinéhu 
caycar, jillay éhuracuna ñaupanéhu 
Jesús jamaraycaran. Jillay éhuraj- 
cunata ricapaycaran. Puchuy-puchuy 
jananéhu tiyaj runacuna chay-chica 
jillayta éhuraran. 2Biyüda warmipis 
pishipacuyéhu juyaycar, ishcay 
¿éhaniynaj-yupay jillayta éhuraran. 

43Chayta ricar, purishijnincunata 
Jesús niran: «Sumaj tantiyacun- 
quiman. Pishipacuyéhu juyaycaj 
biyüda warmi ¿éhurashanman 
waquin éhurashan mana tincunchu. 
44Waquin runa jillaynin puchup- 
tinraj, churasha. Cay warmim 
ichanga paéhallanpaj charashantapis 
llapanta éhurasha.> 


Tayta Diosninchipa 
wasinta juéhurachinanta 
musyachicushan 
San Mateo 24.1-2; San Lucas 21.5-6 


1 3 ITayta Diosninchipa 
wasinpita llucshiycashanćhu 
juc purishijnin Jesústa niran: 
«Tayta, mà, ricay. Achic-achic- 
yaycaj rumicunawan Tayta Dios- 
ninchipa wasinta pirgasha. Sumaj 





SAN MARCOS 12, 13 


cuyayllapaj, ¿au?> 2Jesúsna niran: 
<Musyachishayqui. Imayllaga llapan 
ricashayqui ushyacanga. Rumiwan 
pirgararsi, llapanmi juéhurachish 
canga.> 


Runacuna imaman éhayananta 
musyachicushan 
San Mateo 24.3-28; 
San Lucas 21.7-24; 17.22-24 


3Chaypita Ulibus puntaman 
Jesús aywacuran. Chayéhu Tayta 
Diosninchipa wasinman ricajéhu 
jamaraycaptin, Pedro, Santiago, 
Juan, Andrés tapuran: *«Tayta 
Jesús, ¿imaytaj Tayta Diosninchipa 
wasinta juéhurachinga? ¿Imanay- 
pataj shimiqui éharcucánanta 
musyashaj?» nir. 

5Jesúsna niran: «Pipis pantachishu- 
runquiman. SAchcajmi shamunga: 
<Nuwata shuyaraycámanqui. 
Washácujmi caycá» nir. Achcaj 
runatam pantachinga. 

7«Wacéhu-cayéhu 
wañuchinacuy jatariptinpis, ama 
manchacárinquichu. Chaycunaraj 
cangapaj. Chaypis cay pacha 
mana ushyacangaráchu. $Cay 
pacha ushyacánanpága marcan- 
marcan wañuchinacungapaj. 
Chay-tucuyéhiipis pacha juyupa 
sicsicyanga. Muéhuy captinpis, 
yargaywan runacuna wañunga. 
Chaypis runacuna mana ushya- 
cangaráchu. Manchága ñacayllarámi 
jallaringa. 

2«Quiquiquicunapis sumaj tantiya- 
cunquiman. Chasquicamashayqui- 
janan mayur Israel runacunapa 
maquinman éhayachishunquipaj. 
Shuntacána wasicunaman risu 
apachishunquipaj. Chayéhu 
sumaj wascashunquipaj. Roma 
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auturdäcunamanpis éhayachishun- 
quipaj. Wacpa-caypa purichishup- 
tiquipis, shimiquita ama amucur- 
cunquichu. Manchága pi-maytapis 
nuwapita willapanqui. “Cay pacha 
manaraj ushyacaptin, Tayta Dios- 
ninchipa alli willacuyninta chay- 
tucuy marcaéhu willapácunga. 

1« Auturdácunaman éhayachi- 
shuptiqui, ama llutápacunquichu: 
<¿Imataraj rimashaj?» nir. Manchága 
Tayta Diosninchi shimiquiman 
¿éhurashallanta rimanquipaj. Espíritu 
Santu rimachishunquipaj. Mana 
quiquiqui yarpashayquitanachu 
rimanquipaj. 

12<Nuwata éhasquicamashan-janan 
waugui-pura auturdácunamanpis 
¿éhayachinacunga. Papáninpis 
wamrancunata wañuyman 
¿éhayachinga. Wamrancunapis 
maman-taytanta chiquir, wañuyman 
jitarpunga. 13Chasquicamashayqui- 
janan llapan runa chiquishunquipaj. 
Mana yamacállar shimita wiyacup- 
tiqui, imaycamanpis maquinéhu 
Tayta Diosninchi cawachishunquipaj. 

M«Tayta Diosninchipa unay 
willacujnin isquirbishanta liguir, 
sumaj tantiyacárinquiman. Tayta 
Diosninchipa wasinta pampaman 
ćhuraptin, manchapacushantapis 
iéhichiptin, Judea marcacunapita 
puntacunaman juclla jishpicáriy. 
15Wasi puncuéhu caycar, ruriman 
ama yaycunquimanchu. Imayqui- 
cunatapis ama jurgunquimanchu. 
16Ćhacrapitapis wasiquiman ama 
cutinquimanchu. Müdanayquita ama 
shuntanquimanchu. 

17«Nacachishan wichan jishyaj 
warmicunapis, pishi wamrayuj- 
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cunapis cuyapaypaj ñacanga. 
18Chaymi jishpinayqui junaj tamya 
wichanman mana ¿éhayananpaj, 
Tayta Diosninchita mañacáriy. 
19Chay wichan juyupa ñacay canga. 
Tayta Diosninchi cay pachata 
camashanpita-pacha chaynuy ñacay 
mana imaypis caranchu. Chaynuypis 
yapay mana imaysi cangapánachu. 
20Wamrachacushancunata 
llaquipar, Tayta Diosninchi chay 
ñacay junajcunata wallcayáchinga. 
Manchága pipis mana wañuypita 
jishpinmanchu. 

21< Chay wichan pantachicujcuna 
pantachishurunquiman: «Ma, ricay. 
Tayta Diosninchi caćhamushan 
Washácujninchi shamusha. Má, 
ricay. Washácujninchi éhayaycámun» 
nir. Chaynuy nishuptiquisi, ama 
¿hasquipanquichu. 22Chay wichan 
Washácuj-tucujcuna, willacuj- 
tucujcuna ricarimungapaj. 
Munayniyuj car, tucuyta ruranga 
runacunata riguichinanpaj. Chayta 
rurar, Tayta Diosninchi acracushan 
runacunatapis waquinta panta- 
chinga. Canan sumaj tantiyacun- 
quiman. Willapánajpaj cashanta 
mayna willapashcaj. 


Tayta Jesúspa cutimunanpita 
musyachicushan 
San Mateo 24.29-35, 42, 44; 
San Lucas 21.25-36 


24« Juyupa ñacaycuna éhawar- 
cuptillan, inti wañucácunga. 
Quilla mana achicyanganachu. 
25Istrillacuna shicwamunga. 
Janaj pachapis juyupa tapsinga. * 
26Chay junajmi Tayta Diosninchi 
cachamaptin, nuwata ricamanquipaj 





*13.24-25 Isaías 13.10; 34.4. 
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munayniyuj car, pucutay jananéhu 
achic-achicyaycar cutiycámujta. * 
27Tayta Diosninchi anjilnincunata 
cachamunga acrashan runacunata 
chay-tucuypita shuntamunanpaj. 
Shuntanga janaj pachapa cantunpita 
juc-caj cantuncaman. 

28« Jigus yürawan tincuchiypa 
tantiyacushun. Yiiran chill- 
guiptin, tamya quilla jallaycu- 
nanta musyanchi. ?"Chay-jina 
willapashácuna éharcuptin, 
cutimuná caycashanta 
tantiyacárinquipaj. *"Sumaj tantiya- 
cunquiman. Waquinniquipa ricay 
ñawiquiéhu llapan éharcucanga. 
31 Janaj pachapis, cay pachapis ushya- 
canga. Shimimi ichanga mana junga- 
cangachu. Llapanmi éharcucanga. 

322« Cutimuna junajta Tayta 
Diosninchi pitapis mana musyachi- 
shachu. Wawan captisi, mana musya- 
chimashachu. Janaj pachaéhu tiyaj 
anjilcunatapis mana musyachishachu. 
Quiquin Taytallanchim musyaraycan. 

33« Cutimunáta mana musyaycar, 
camaricushalla cawanquiman. 
34Sumaj tantiyacunayquipaj 
tincuchiypa willapáshayqui. Juc 
wasiyujshi aywacuyta yarpar, 
mincaynincunata jaguipusha 
llapanta imatapis rurananpaj. Wasi 
tápajtana ricaéhacuycánanpaj 
jaguisha. 35Chaymi ricchaycar 
imaypis cawanquiman. Wasiyuj 
imay cutimunantapis mana 
musyanquichu. Chayaramunman 
pacha chacarcuptillanpis, pullan- 
pagaspis, wallpa-wagaypis, pacha- 
waraypis. 34Mana yarpashpita 
¿hayamur, puñuycajta tarishurun- 
quiman. 37Chaymi mayganiquipis 
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Tayta Diosninchita ama yamacan- 
quichu. Llapaniqui mayaj-mayajlla 
shuyámanqui.» 


Jesústa charinanpaj 
parlanacushan 
San Mateo 26.1-5; San Lucas 22.1-2; 
San Juan 11.45-53 


1 4 1Chay wichan Israel 
runacunapa <Libadüraynaj 
tanta> nishan fiesta jallarinanpaj 
ishcay junajllana pishiycaran. 
Chay fiestata ricsij: «Pascua» 
nir. Cüracunapa mandajninwan 
Moiséspa shiminta yaéhajcuna 
yarpaćhacuycaran Jesústa chariycur 
wañurachinanpaj. 2Waquinna 
niycaran: <Fiestaéhu ama chari- 
shunchu. Chariptinchi, runacuna 
ullgucácur ticraparamáshuwan.» 


Warmi pirjiimita Jesústa 
jaycapushan 
San Mateo 26.6-13; San Juan 12.1-8 


3Betania marcaéhu «Jaraéhu» 
nishan Simónpa wasinéhu Jesús 
micupacurcaycaptin, butilla pirjiimin 
aptash warmi ¿hayaran. Chay pirjiimi 
sumaj éhaninyuj caran. Butillata 
quiéharir, Jesúspa umanman jayca- 
puriran. *Chayta ricar, waquin 
jurpacuna ullgucácur quiquin-puralla 
parlanacuran: «¿Imapáraj pirjümita 
usuchisha? Ama usuchinmanchu 
caran. ¿Manchága quimsa paéhac 
(300) junaj aruypa éhaninéhu ranti- 
cunman caran. Jinarcur pishipacuj- 
cunata aypunman caran.» Chaynuy 
nir warmita chiquiparan. 

SJesúsmi ichanga niran: «Ama 
rimapaychu. ¿Imanirtaj tincu- 
panqui? Umaman jaycapamar, 





*13.26 Daniel 7.13. 
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San Marcos 14.12-25 


allitam rurasha. "Pishipacujcunata 
imaypis ricanquipaj. Yanapayta 
munar, imaypis yanapanquiman. 
Nuwatam ichanga waran-waran 
mana ricamanquipánachu. $Chaymi 
cay warmi allita rurasha. Caway- 
captillá, pampamánanpaj armachi- 
masha. *Sumaj tantiyacunquiman. 
May-chayéhiipis Tayta Diosninchipa 
alli willacuyninta willapácur, 

cay warmi allita rurashan- 

tapis willacunga. Mana imaysi 
jungacangachu.» 


Judas Iscariote Jesústa 
ticrapushan 
San Mateo 26.14—16; San Lucas 22.3-6 


l0Chaura Judas Iscariote Jesúspa 
purishijnin caycarsi, mayur 





cúracunaman aywaran: «Jesústa 
charishishayqui» nir. 1 Judas 
nishanta wiyar sumaj cushicur: 
«Jillayta jushayqui» niran. Chay 
junajpita-pacha charij-charijllana 
Judas caycaran mayéhiipis Jesústa 
charinanpaj. 


Purishijnincunawan Pascua 
micuyta Jesús micushan 
San Mateo 26.17-29; 

San Lucas 22.7-23; 

San Juan 13.21-30; 

1 Corintios 11.23-26 


12Chaypita Pascua fiesta jallariran. 
Chay fiestaéhu Israel runacuna 
libadiiraynaj tantata micuj. Acrashan 
cashnitapis pishtaj. Chay junaj 
purishijnincuna Jesústa tapuran: 
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«Tayta, ¿mayéhitaj Pascua micuyta 
camaricamushaj?> nir. 

I3Chaura Jesús ishcaj 
purishijnincunata caéhar, niran: 
«Jerusalén marcaman éhayap- 
tiqui, puyñullawan runa yacuta 
apaycajta ricanquipaj. Jipallanta 
aywanqui. '*Wasiman yaycuptin, 
wasiyujta ninqui: «Tayta Jesús 
cachamasha. ¿Mayéhiitáshi wasi 
jácuycan purishijnincunallawan 
Pascua micuyta micupacunanpaj?»> 
15Quiquin camarishallata jácuj altus- 
ninta ricachishunquipaj. Chayllaéhu 
pishijcunata camaricunqui.» 
l6Purishijnincunana ánir marcaman 
¿éhayar, Jesúspa shiminman-tupu 
llapantapis tariran. Chayllaéhu 
Pascua micuyta camaricuran. 

1Chacas-chacasna éhunca 
ishcaywan purishijnincunawan Jesús 
¿hayaran. lBMicurcaycashanéhu 
niran: «Sumaj tantiyacunquiman. 
Mayganiquipis ticrapamar, 
wañuyman jitarpamanquipaj.» 
19Chaura llaquicácur, jucnin-jucnin 
Jesústa tapuran: «¿Nuwachuraj? 
¿Nuwachuraj?» nir. 2°Ćhunca 
ishcaywan purishijnincunatana 





SAN MARCOS 14 


Jesús niran: «Nuwanchiwan iwal 
micujmi wañuyman jitarpamanga. 
21Tayta Diosninchi caéhamasha. 
Quiquin camacáchiptin, wañuyman 
¿éhayashaj shimin éharcucánanpaj. 
Jitarpamaj runam ichanga juyupa 
ñacanga. Chaymi ama yurinman- 
pishchu caran.» 
22Micurcaycashanéhu tantata 
aptacurcur, Jesús niran: 
«Taytallau Tayta, ima allish 
tarichillimashcanqui.» Jinarcur 
tantata paquircur-paquircur, 
purishijnincunata aypuran: 
«Catay. Cay tanta quiquimi caycá» 
nir. 23Chaypita binuyuj ciipata 
aptacurcur, niran: «Taytallau Tayta, 
ima allish tarichilláimashcanqui.» 
Jinarcur macyaptin, llapan upuchi- 
nacuran. 2*Jesúsna niran: «Cay 
binu yawarnimi. Washánaj-raycur 
wañuyman éhayapti, yawarni 
jiéhanga. Yawarniwanraj parla- 
nacushanta Tayta Diosninchi 
éharcucaycáchin. ?*Sumaj tantiya- 
cunquiman. Cananpita binuta mana 
upushánachu. Llapanchita Tayta 
Diosninchi maquinman jishpichimap- 
tinchiraj, mushuj binuta upushaj.» 





San Marcos 14.12-25 
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Pedro wasguinanta Jesús 
musyachishan 
San Mateo 26.30-35; 
San Lucas 22.31-34; 
San Juan 13.36-38 


26Micupacuyta ushyariycur, Tayta 
Diosninchita alliman éhurashpan 
cantarir, Ulibus puntaman 
aywacáriran. 27Chayéhiina Jesús 
niran: «Canan pagas llapaniqui jagui- 
raycamanquipaj. Tayta Diosninchipa 
shiminpis nin: 

<Uysha michijta wañuchishaj. 
Wañuycachipti, uyshancuna 
mashtaypa-mashtar 
aywacunga.»* 

28« Cawarircamurmi ichanga, 
Galilea marcaman ñaupashaj.» 

29Pedruna niran: «Llapan jagui- 
rishuptiquipis, mana imaysi jagui- 
rishayquipächu.» 30Jesúsna niran: 
«Pedro, sumaj tantiyacunquiman. 
Canan chacaylla wasguimanquipaj. 
Mana ricsij tucumanquipächu. 
Ishcay cutipa gällu manaraj cantap- 
tillan, quimsa cutipa wasguiman- 
quipaj.» 33Pedruna niran: «Mana 
imaypis wasguishayquichu. Ishca- 
ninchitapis jina wañuchimäshun.» 
Llapan purïshijnincunapis Pedro-jina 
niran: «Mana wasguishayquichu.» 


Getsemaní éhacraéhu Jesús 
mañacushan 
San Mateo 26.36-46; 
San Lucas 22.39-46 


32Chaypita «Getsemaní» nishan 
¿hacraman purishijnincunawan 
Jesús aywaran. Chayar, niran: 
<Washanijéhu Tayta Diosnin- 
chita mañacushácaman cayllaéhu 
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jamapáriy.» 33Chaynuy nir Pedruta, 
Santiaguta, Juanta pusharan. 
Paycunapa ricay ñawinéhu jatunpa 
llaquicuran. Shungun ishquicácuptin, 
niran: 34«Llaquicuy juyupa 
¿hayapamasha. Wañuy janáchiina. 
Yanagaycallámay, ari. Waráshimay.» 

35 Jinarcur carushman aywarcur 
pachacaman jungurpacuycur 
Tayta Diosninchita mañacur, 

Jesús niran: «Papállau Papá, 
camacaptin, shuyarámaj ñacay 
ama ¿hayamáchunchu. 36 Jampága 
imapis mana sasachu. Shuyarámaj 
ñacaypita jishpichimay, ari. 
Jishpiyta munaptipis, shungü 
munashan ama camacáchunchu. 
Manchága munashayquinuylla 
llapanpis cayculláchun.» 

37 Jinarcur quimsaj purishijnincu- 
naman cutir, puñuycajta tariran. 
Chaymi Pedruta niran: «Simón, 
¿puñucuycanquiéhim? ¿Manachu juc 
úirallasi ricchashcanqui? *8Ricchay- 
llapa. Mana wasguimánayquipaj 
Tayta Diosninchita mañacáriy. 
Allita yarparsi, ushyacajllam carcay- 
canqui.> 39Jinarcur mañacushan- 
cajman yapay cutiran. Mañacushan- 
nuylla yapay mañacuran. *Cutir, 
yapay puñucashta tariran. Wañuypa 
puñunay chariptin, puñucurcay- 
caran. Chaymi ima niytapis mana 
camápacuranchu. 

41 Quimsa cutiéhu cutirna, Jesús 
niran: «¿Puñurcaycanquiéhim? 
¿Jitarpaycanquiéhim? Jataripa- 
cuyna. Juchaéhu aruj runacuna 
¿hayamushana. Tayta Diosninchipa 
cachan caycaptisi, charimanga. 

2 Jataripacuyna. Wañuyman jitarpamaj 
runa jananchiéhiinam. Aywapushun.» 





*14.27 Zacarías 13.7. 


El Nuevo Testamento en Quechua de Panao del Perú, 1ra ed. ©2009, Liga Bíblica Internacional 


121 


Jesústa risu charishan 
San Mateo 26.47-56; 
San Lucas 22.47-53; San Juan 18.2-11 


43Jesús rimaycaptillan, purishijnin 
cashpansi Judas éhayapuran 
achcaj runata pushacurcur. Mayur 
cüracunapis, Moiséspa shiminta 
yaćhajcunapis, mayur runacunapis 
cachaptin, chay-chicaj runa aywaran 
jirunwan-caman, tucsicunanwan- 
caman. “Judas mayna nish caran: 
«Macallarcushá runa Jesúsmi 
canga. Charircur mana cacharillar, 
apacunqui.» **Chaymi éhayaycur 
juclla Jesústa macallarcur, 
wamayaran: «Taytallau tayta» nir. 
46Chaura Jesústa charicarcáriran. 

47 Jesúspa juc purishijninna cuchi- 
llunta jurgurir, mayur cürapa uyway- 
ninpa rinrinta rugupariran. 

48Llapan runata Jesús niran: 
«¿Imatataj yarpanqui? ¿Suwa 
cashätachu? ¿Imanirtaj jiruyquiwan- 
jiruyquiwan, cuchilluyquiwan- 
cuchilluyquiwan shapäcamush- 
canqui? Waran-waran Tayta 
Diosninchipa wasinéhu ricamash- 
canqui. Paypa shiminta ricay 
ñawiquiéhu tantiyachishcá. 
¿Imanirtaj mana charimashcan- 
quichu? Ichanga Tayta Diosninchipa 
shimin ¿harcucáinanpámi charimash- 
canqui.» ““Purishijnincunam ichanga 
jishpicáriran. Japallantana Jesústa 
jaguiycáriran. 

51 Jesústa apacuptin, bayitawan 
pitushalla juc miisu jipanta 
aywaycaran. Chaura miisutapis 
chariran. 52Chariptin, piturashan 
bayitata jaguiycur, jalapachalla 
jishpicuran. 
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Mayur Israel runacunapa 
sisyunninman Jesústa apashan 
San Mateo 26.57-68; 

San Lucas 22.54-55, 63-71; 

San Juan 18.12-14, 19-24 


53Chaypita mayur cúraman Jesústa 
aparan. Mayur cúrapa wasinman 
cüracuna, mayur runacuna, Moiséspa 
shiminta yaéhajcuna shuntacaran. 
54Pedrupis Jesúspa caru jipallanta 
aywar sawan ruricaman yaycuran. 
Chayéhu Tayta Diosninchipa wasinta 
tápajcunawan mashacurcaycaran. 

55Chaura mayur ciiracuna, llapan 
mayur Israel runacuna Jesústa 
wañuchinanpaj acháquita ashircay- 
caran. Ichanga mana tariranchu. 
56 Achcaj tumparpis, quiquin-puralla 
apaycachánacuran. Rimashancuna 
mana tincuranchu. "Waquin runa 
Jesústa tumpar niran: 58<Cay runash 
nisha: «<Runacuna rurashan Tayta Dios- 
ninchipa wasinta juéhuchishaj. Jinarcur, 
quimsa junajllaéhu jatarachishaj runa 
mana aruycaptinsi.»» *%Chaynuy nirpis, 
quiquin-puralla apaycaéhánacuran. 

$0Chaynuy tumpaptin, mayur 
Israel runacunapa ricay ñawinéhu 
mayur ciira jatarcur, Jesústa tapuran: 
«¿Manachu rimacunqui? ¿Rasun- 
pachu rimashcanqui?» nir. 9 Jesúsmi 
ichanga imatapis mana rimacuranchu. 
Chaura mayur cüra yapay tapuran: 
«Mä, willamay. ¿Tayta Diosninchipa 
Wawanchu canqui? ¿Caéhamushan 
Washácujchu canqui?» nir. 62Jesúsna 
niran: «Au. Nuwam caycá. Caéhan 
cashpámi mandáshinápaj Munayniyuj 
Tayta Diosninchiwan iwal jamashaj. 
Pucutay jananéhu cutiycámujta 
ricamanquipaj.»* 





*14.62 Salmo 110.1; Daniel 7.13. 
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63Chaura mayur ciira ullgucuy- 
curan. Quiquinpa müdanantapis 
raćhir ushyarir, japariran: <Tistiguta 
mana munanchinachu. **Shiminpita 
musyanchi Tayta Diosninchita 
apáriycashanta.» Chaynuy niptin, juc 
shimillaraj niran: «Wañuchicáchun.» 

65Chaypita waquin runa Jesústa 
tuwapur ushyaran. Ñawinta chaparcur, 
magaran: «Tayta Diosninchipa willa- 
cujnin carga, ¿pitaj cutashcashunqui? 
Mà, willamay» nir. Tayta Diosninchipa 
wasin tápajcunapis lajyar ushyaran. 


Jesústa Pedro wasguishan 
San Mateo 26.69-75; 
San Lucas 22.56-62; 
San Juan 18.15-18, 25-29 


S6Pedro sawan ruriéhu caycaptin, 
mayur cürapa uywaynin jipash 
ćhayaran. Mashacuycajta tarir 
sumaj ricapárir, niran: «Nazaret 
runa Jesúswan purishcanqui, ¿au?> 
sspedrum ichanga wasguipar, niran: 
<Chay runata mana ricsichu. Imatash 
rimacullanquipis.> Chaynuy nir 
puncuman llucshicuran. 

62Chaypita uyway jipash Pedruta 
ricar, yapay llapanta willaran: <Cay 





14.53-65 


runa Jesúspa purishijnin> nir. "Pedro 
yapay wasguiran. Mayllantana 
jinan runacunapis Pedruta niran: 
<Jampis Galilea runa caycanqui. 
Rasunpa Jesústa purishishcanqui, 
¿au?» 71Chaura Pedro ullgucácuran: 
«Chay runata mana ricsichu. ¿Piraj 
cacullanpis? Llullacuptiga, Tayta 
Diosninchi jina ñacachimáchun » nir. 
72Niycaptillan, ishcay cutipa 
gállu cantariran. Chayraj 
Pedro yarpáriran: «Mana ricsij 
tucumanquipáchu. Gállu ishcay 
cutipa manaraj cantaptillan, quimsa 
cutipa wasguimanquipaj» nishanta. 
Jesúspa shiminta yarpárir shungun 
ishquicácuptin, juyupa wagaran. 


Mandaj Pilatupa dispáichunman 
Jesústa apachishan 
San Mateo 27.1-2, 11-14; 

San Lucas 23.1-5; San Juan 18.28-38 


1 5 IPacha wararcuptin, 

mayur ciiracuna, mayur 
runacuna, Moiséspa shiminta 
yaéhajcuna jutucaran. Sisyunéhu 
parlanacarcárir, llapan mayur Israel 


runacuna Jesústa watashta mandaj 
Pilatuman aparan. 
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2Ćhayachiptin, mandaj Pilato 
Jesústa tapuran: «¿Rasunpachu Israel 
runacunapa mandajnin canqui?» nir. 
Jesúsna niran: «Quiquiquim rimash- 
canqui.» 3Chaura mayur cüracuna 
tucuy-tucuypita Jesústa tumparan. 
4Chaymi mandaj Pilato yapay 
Jesústa tapuran: «¿Imata nishup- 
tiquipis, manachu chapacunqui?» 
nir. *Chaynuy niptinsi Jesús mana 
rimacuptin, mandaj Pilato ima ruray- 
tapis mana camápacuranchu. 


Jesústa ruséhu wañuchinanpaj aunishan 
San Mateo 27.15-31; San Lucas 23.13-25; 
San Juan 18.38-19.16 


SPascua fiestaéhu runacuna 
mañacuptin, watan-watan mandaj 
Pilato juc risuta cacharij. Chay 
wichan juyu Barrabás risu wiéhgaray- 
caran magacushanpita, wañuchicu- 
shanpita. ¿Chaymi achcaj runa 
mandaj Pilatuta mañacuran: «Watan- 
watan cacharishayqui-jina juc risuta 
cachariy, ari» nir. Chaura mandaj 
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Pilato tapuran: «¿Israel runacunapa 
mandajnintachu cacharishaj? Paypa 
maquinéhiishi cawanqui» nir. 
10Chiquipayllawan Jesústa mayur 
cüracuna apashanta mandaj Pilato 
mayna musyaycaran. "Mayur 
cúracunana achcaj runata shimi- 
yaran: «Barrabásta cachariy» nir 
mañacárinanpaj. '*Yapay mandaj Pilato 
tapuran: ««Israelcunapa mandajnin» 
ricsishayqui Jesústa, ¿imanáshátaj?» 
nir. '*Tapuptin, runacuna japariran: 
«Ruséhu wañuchicáchun» nir. 
14Mandaj Pilatuna niran: «¿Imachitaj 
juchata aparicusha?» Paycunam 
ichanga: «Ruséhu wañuchicáchun» nir 
sumaj japarpararan. 

15Mandaj Pilato Israel runacuna 
alli ricananta munar, Barrabásta 
cachariycuran. Jesústana sumaj 
wascaraycáchir, murucuncunata 
inchigaran ruséhu wañuchinanpaj. 

16 Murucucunana mandajninpa 
sawanninman Jesústa yaycuchiran. 
Jinarcur llapan murucu-masincunata 


w 
N) 
la 


A 


Ml Ú | 


San Marcos 15.16-19 
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shuntachiran. 1!7Jesústa pampaman 
ćhurar puca jacuta jacuparan. 
Umanmanpis cashapita pilltarcullar 
curünata jatiparan. !S Asipánan 
cashpan niran: <Israel runacunapa 
mandajnin alli ricash cayculláchun.» 
19Jananmanpis shugushwan umanéhu 
wirur ushyaran. Tuwapuran. Jungur- 
pacuycur, alliman éhuraj-tucuran. 
20Pampaman éhurariycur, puca 
jacunta jiéhuriran. Quiquinpa 
müdananta ushtuparcur, ruséhu 
wañuchinanpaj aparan. 


Jesústa ruséhu wañuchishan 
San Mateo 27.32-44; 
San Lucas 23.26-43; San Juan 19.17-27 


2 Jesústa wañuchinanpaj 
apaycashanéhu Cirene marcapita 
Simónwan tincuran. Chacrapita 
cutiycámuptin, paytana Jesús 
apashan rusta murucucuna 
apachiran. Simónga Alejandrupawan 
Rufupa taytan caran. 

22Murucucunana «Gólgota» nishan 
pachaman Jesústa éhayachiran. 
«Gólgota» ninantam rimayninéhu: 
«Calabira pata» nin. Usuncachicuj 
jampitawan binuta tallurcachir, 
Jesústa upuchiyta munaran. Paymi 
ichanga mana upuranchu. *Rusman 
lábaycur, murucucuna surtita jitaran 
Jesúspa midananta mayganinpis 
apacunanpaj. 

25Chajéha intiman mana ćhayap- 
tillan, rusman Jesústa lábaran. 
26Imapita wañuchishanpis 
musyacánanpaj rus jananman isquir- 
biran: «Cayga Israel runacunapa 
mandajnin » nir. .Jesústawan ishcaj 
suwatapis iwal rusman lábaran: 
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jucninta diricha-caj ládunman, 
jucnintana isquirda-caj láidunman. 

28Chaynuypa Tayta Diosninchi 
isquirbichishan éharcuran: 
«Juchaéhu arujta-jina runacuna 
ricanga» nir.* 

29Chay quinranpa purij runacu- 
napis Jesústa pampaman éhuraran. 
Ashllishpan umanta awir niran: 
«Jamga Tayta Diosninchipa wasinta 
juéhurachir, quimsa junajllatash 
jatarachinqui, ¿au? 3%Canan má, 
wañuypita jishpiy. Ruspita má, 
yarpamuy.» 

31Mayur ciiracunapis, Moiséspa 
shiminta yaéhajcunapis Jesústa 
pampaman éhurar, quiquin- 
pura ninacuran: «Payga waquin 
runacunata jishpichishaéhi. 
Quiquinpis jishpiyta mana junchu. 
32Tayta Diosninchipa caéhamushan 
Washácuj caycarga, Israelpa 
mandajnin carga, ruspita yarpa- 
munman. Yarpamujta ricarraj, 
shiminta ¿hasquicushun.» Rusman 
ishcaj lábaraj runapis Jesústa ashllir 
ushyaran. 


Jesús wañushan 

San Mateo 27.45-56; 

San Lucas 23.44-49; 
San Juan 19.28-30 


33Chaypita lasdiisipita mallway- 
caman pacha chacacácuran. 
34Mallwayna Jesús japachacuran: 
«Eloí, Eloí, ¿lammá sabactani?» nir. 
Rimayninéhu: «Eloí, Eloí, ¿lammá 
sabactani?» ninanga: «Taytallau 
Tayta, ¿imanirtaj jaguiraycamash- 
canqui?» ninanmi. * 35Japaéhacuptin, 
wiyajcuna niran: «Má, wiyashun. 


*15.28 Isaías 53.12. Waquin unay Bibliaéhu cay birsiculu mana taricanchu. 


*15.34 Salmo 22.1. 
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Tayta Diosninchipa unay willa- 
cujnin Elíastaéhim jayacuycan.> 
36Juc runana shigui binuman 
shaputa ushmarcachir shugushman 
watarcur, Jesústa shuguchiyta 
munaran. Shuguchishpan niran: 
«Má, ricapáshun. Rasunpachush 
Elías shamunga ruspita jurgu- 
nanpaj.» 37Jesúsmi ichanga sumaj 
japarir, wañucácuran. 

38 Wañucácuptin, Tayta Dios- 
ninchipa wasinéhu chaparaj 
bayitapis janapita uraypa 
callacácuran. 3Imanuy 
wañucácushantapis ricar, murucu- 
cunapa capitannin niran: «Cay runa 
rasunpa Tayta Diosninchipa Wawan 
casha.» 

*Warmicunapis carushllapita 
ricapaycaran. Ricapaycaran 
Magdalena marcapita Maríapis, 
shullca-caj Santiagupawan Josépa 
maman Maríapis, Salomépis. 
“Paycuna Jesústa yanapar 
purishiran Galilea marcacunaéhu 
puriptin. Jesúswan Jerusalén 
marcaman aywaj warmicunapis 
achcaj ricapaycaran. 


Jesústa pampashan 
San Mateo 27.57-61; 
San Lucas 23.50-56; 

San Juan 19.38-42 


42Diyawardaman éhayanan junaj 
chacanaycaptin, *BArimatea marca 
José mana manchacullar mandaj 
Pilatuman aywaran: «Jesústa pampa- 
chicushaj» nir. Payga mayur ciirapa 
mandáshij-masin carpis, Tayta 
Diosninchipa maquinéhu juyayta 
munaran. 

*Pampachicunanpaj mañacuptin, 
mandaj Pilato yarpachacuran: 
«¿Wañushanachuraj?» nir. Chaymi 
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jayarcachir, murucucunapa capitan- 

ninta tapuran. «Au, wañushanam » 
niptin, mandaj Pilato Joséta auniran: 
« Pampachicuy, ari» nir. 

46 Auniptin ruspita ayata jurgurcur, 
rantishan bayitawan José pituran. 
Jinarcur runa pampacunan chaga 
uéhcuman éhuraycuran. Uéhcu 
puncutana rumiwan chaparcuran. 
47Mayman pampashantapis ricapay- 
caran Magdalena marca Maríawan 
Josépa maman María. 


Jesús cawarimushanpita 
willacushan 
San Mateo 28.1-10; San Lucas 24.1-12; 
San Juan 20.1-10 
1 6 1Diyawarda ushyarcuptin, 
Magdalena marcapita María, 
Santiagupa maman María, mama 
Salomé ayata chaquichij pirjiimita 
rantiran. ?Dumingu warariycap- 
tillan, Jesús pamparashanman 
aywaran: 3«¿Piraj chaparaj rumita 
witichipámáshun?» nir. *Chayaptin 
jatun carpis, rumi witiraycaranna. 
5Pamparashan uéhcuman 
yaycuriptin, diricha-caj ládunéhu 
achic-achicyaycaj yuraj miidanash 
miisu jamaraycaran. Chayta ricar, 
warmicuna mancharicácuran. 
$Manchariptin, músu niran: «Ama 
manchariychu. Ruséhu wañuj 
Nazaret marca Jesústa ashircay- 
canqui, ¿au? Cayéhu pamparash 
carsi, mana cannachu. Mayna 
cawarisha. 7Canan cuticuy. Jesúspa 
purishijnincunata willar, Pedrutasi 
ninqui: «Galilea quinranman 
ñaupashana. Quiquin nishan- 
nuylla chayéhu tincunquipaj.»» 
8Warmicunana manchariywan sicsic- 
yaycar jishpicuran. Manchariyllawan 
imatapis mana willacuranchu. 
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Magdalena marcapita Maríata 
Jesús ricaripushan 
San Juan 20.11-18 


2Chaura dumingu tuta waray- 
captillan, Jesús cawarimuran. 
Cawarcamur, puntata Magdalena 
marcapita Maríata ricaripuran. 
Paypita janéhis supayta jargush 
caran. 10Jesúspa purishijnincuna 
juyupa llaquicur wagarcaycaptin: 
«Jesús ricaripamasha. '!Cawaycan. 
Rasunpa ricashcà> nir María willap- 
tinsi, mana yupachicuranchu. 

12Chaypita ishcaj purishijnincuna 
¿éhacrapa aywaycaptin, juc-nirajnash 
Jesús ricaripuran. 'Paycunapis 
purishij-masincunata willaran: 
«Jesús ricaripamasha » nir. Willap- 
tinpis, mana yupachicuranchu. 


Purishijnincunata Jesús 
caéhacushan 
San Mateo 28.16-20; 
San Lucas 24.36-49; 
San Juan 20.19-23 


1MChaypita éhunca jucwan (11) 
purishijnincuna micupacurcay- 
captin, Jesús ricaripuran. Piñacuran: 
«Cawarimusháta willaycáshuptiqui, 
¿imanirtaj mana yupachicamashcan- 
quichu? ¿Imanirtaj chucru shungu 
carcaycanqui?» nir. 
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15 Jinarcur niran: «Canan chay- 
tucuy marcacunaman ayway. 
Tayta Diosninchipa alli willacuy- 
ninta llapanta willapácunqui. 
16Pipis yupachicamar ushyacur, 
alli cawayta taringa. Mana 
yupachicamajcunatam ichanga 
Tayta Diosninchi ñauquinga. 
1Pipis yupachicamar, Tayta 
Diosninchi camacáchiyninpa 
supaycunata jargunga. Juc- 
niraj rimaycunata rimanga. 
18Wañuchicuj curucunata charirpis, 
wañuchicuj jampita upurpis, mana 
wañungachu. Maquinwan yataptin, 
jishyaéhucunapis allchacangam.» 


Janaj pachaman Jesústa 
shuntacushan 
San Lucas 24.50-53 


Jesús willapácuriptin, janaj 
pachaman Tayta Diosninchi shunta- 
curan. Payta mandáshinanpaj 
diricha-caj ládunman Tayta Jesús 
jamacuran. 

20Purishijnincunana Jesúspita 
chay-tucuyéhu willapácuran. 
Willapácunanpaj Tayta Jesús sumaj 
yanaparan. Ima-imatapis rurananpaj 
camacáchiran. Shiminta wiyar, 
rurashancunata ricar, runacuna 
Jesús willapácushancunata tantiya- 
curan. 
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San Lucas willacushan 


Tantiyacunanchipaj: 


Lucas cay librutapis, Hechos librutapis isquirbiran. Payga jampicuj caran. Jesúspita tantiya- 
chicunanpaj sumaj tapucaćhärir isquirbiran. Jesúspita Pablo willapácuptinpis, purishiran. 

Cay libruta «Teófilo » nishan runapáshi Lucas isquirbiran. «Teófilo» ninanga: 
«Tayta Diosninchita manchapacuj» ninan. Chaynuy captin, juc runallaman isquirbi- 
shanta mana musyanchichu. Waquin yaéhajcuna nin: «Tayta Diosninchita mancha- 


pacujcunaman isquirbisha.» 


Lucas isquirbiran: 


+ Tayta Teófiluta wamayashanpita: San Lucas 1.1-4. 
+ Ushyachicuj Juan yurishanpita, Jesús yurishanpitawan wiñashanpita: San 


Lucas 1.5-2.52. 


e Jesús willapácuyta jallaycushanpita, ushyacushanpita, Supay maquichacuyta 


camashanpita: San Lucas 3.1-4.13. 


e Galilea quinranéhu Jesús willapácushanpita, Tayta Diosninchi camacáchiyninpa 
imata rurashanpita: San Lucas 4.14-9.50. 

e Jerusalén marcapa aywar Jesús willapácushanpita, Tayta Diosninchi 
camacáchiyninpa imata rurashanpita: San Lucas 9.51-19.44. 

e Jerusalén marcaéhu Jesús caycashanpita: San Lucas 19.45-21.38. 

e Jesústa ñacachishanpita, wañuchishanpita, cawarachimushanpita, janaj 
pachaman shuntacushanpita: San Lucas 22.1-24.53. 





Jallarinan 


1 1-4Tayta Teófilo, nuwa Lucas 
cay libruta isquirbiycámii 
jallaycunanpita-pacha Jesúspa 
willapanta sumaj musyanayquipaj. 
Paypa willapanta achcaj runa 
isquirbiran ricajcunata tapucurir- 
tapucurir. Ricajcunata quiquin- 
cunata Jesús cachacuran Tayta 
Diosninchipa shiminta willapácur 
purinanpaj. Chaymi nuwapis cay 
libruta isquirbiycámú camacáchiypa 
imanuy cashancunatapis sumaj 
tapucachárir. Cay libruta liguir, llapan 
willapáshushayqui rasun cashanta, 


mana rasun cashantapis musyanquipaj. 





Juan yurinanta anjil 
musyachicushan 


5Judea marcacuna mandaj Herodespa 
maquinéhu caycashan wichan Zacarías 
jutiyuj cúra caran. Warmin caran 
Isabel. Paycunapa auquillunpis cüra 
caran. Zacarías caran Abías cúra 
casta. Warmin Isabelna caran Aarón 
cüra casta. SZacaríaswan Isabel Tayta 
Diosninchipa shiminta wiyacur, 
cuyay-munaypajcawaj. 7Chaypis Isabel 
wawata mana tarij warmi cashpan 
wamran mana caranchu. Jananmanpis 
ishcan chacha caran. 

8Zacarías arunan junaj 
¿hayamuptin, Abías ciira-masinwan 
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Tayta Diosninchipa wasinman 
aywaran. °Cüra-masincuna 
yaćhacashan-jina surtita jitaptin, 
Zacaríasman ćhayaran. Chaymi 
Tayta Diosninchipa wasin rurinman 
Zacarías yaycuran insinsuwan sauma- 
chinanpaj. “*Insinsuwan saumachi- 
shancaman jawallaéhu runacuna 
Tayta Diosninchita mañacurcay- 
caran. "Saumaycächiptin, Tayta 
Diosninchi caéhamushan anjil ricari- 
puran insinsuta rupachicuna tullpapa 
diricha-caj lädunćhu. * 12Zacarías 
juyupa mancharicácuran. Ima 
ruraytasi mana camápacuranchu. 
13Anjil niran: «Zacarías, ama 
manchacamaychu. Mañacushayquita 
Tayta Diosninchi wiyasha. Warmiqui 
Isabel ullgu wamrata jishyacunga. 
Jutinta: «Juan» nir éhurapanqui. 
Y Jatunpa cushicachishunquipaj. 
Wamrayqui yuriptin, achcaj runa 
cushicungapaj. **Tayta Diosninchipa 
ricay ñawinéhu wamrayqui allillata 
ruranga. Manasi yurillar, Espíritu 
Santupa maquinéhu cawanga. Imaypis 
mana machanmanchu. !Israel- 
masiquicunata anyapanga juchanpita 
wanacunanpaj, Tayta Diosninchita 
wiyacunanpaj. Unay willacuj Elías- 
jina cawanga. Maquinéhu purichir 
munayniyuj cananpaj Tayta Diosninchi 
sumaj yanapanga. Chaynuy cawashpan 
Tayta Diosninchi caéhamushan 
Washácujtapis ñaupapámunga. 
Wamrayqui willapácuptin, runacunapis 
wamrancunawan llaquinacáringa. 
Rumi shungucunapis Tayta Diosnin- 
chita wiyacáringa. Chayraj llapan 
runa Tayta Diosninchi acracushan 
runata camaricushalla shuyaranga. 
Acracushan runa Washácuj canga.» 
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18Chaura anjilta Zacarías tapuran: 
«Rasunpa wamrá cananta, ¿imanuy- 
paraj musyashaj? Auquinna caycá, 
warmipis chachana» nir. 1?Anjilna 
niran: «Tayta Diosninchipa cacha- 
anjilnin caycá. Paypa ñaupanéhu puri. 
Gabrielmi juti. Quiquin caćhamasha 
alli willapata willapänajpaj. 
20Cananga shimita mana éhasquicu- 
shayquipita wamrayqui yurinancaman 
rimaytapis mana pashtachinquipáchu. 
Chaypis rimashága ¿harcunga.» 

21Chaycaman runacuna puncuéhu 
shuyarpaycaran: «¿Imanirraj Zacarías 
mana llucshimunchu?» nir. 22Tayta 
Diosninchipa wasinpita llucshiramur, 
Zacarías rimayta mana pashtachi- 
ranchu. Maquillanwan tantiyachiyta 
munaran. Chaymi runacuna tantiya- 
curan ruriéhu imasi ricaripushanta. 

23Tayta Diosninchipa wasinéhu ima 
ruraynintapis ushyaycur, wasinman 
Zacarías cuticuran. 24Chaypita warmin 
Isabel jishyaj ricacur, pichga quilla 
wasillanéhu cacuran. Shungullanéhu 
niran: «Tayta Diosninchi yanapámasha 
wamrata tarinápaj. Cananga mana 
pipis pampaman éhuramangachu.» 


Jesús yurinanta anjil 
musyachicushan 
26Sujta quillayujna Isabel jishyaj 
caycaptin, Tayta Diosninchi 
anjil Gabrielta cacharan Galilea 
quinranéhu Nazaret marcaman 
Maríata willachij. ?7María runa yatáni 
caycar, Joséwan majachacánanpaj 
parlaraycáchiran. José caran unay 
mandaj Davidpa willcan. 
28Anjil ricariparcur, niran: 
«María, ¿allillachu caycanqui? Alli 
ñawinwan Tayta Diosninchi ricashca- 





*1.11 «Diricha-caj ládunéhu» nishanta Israel runacuna tantiyaj alli ricash cashanta. 
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shunqui. Maquinéhu cawaycanqui.> 
29Chaura María mancharicácuran: 
«¿Imanirraj chaynuy niman?» nir. 

30Anjilna niran: «María, ama 
manchacuychu. Alli ñawinwan Tayta 
Diosninchi ricashunqui. 3! Jishyaj 
ricacunquipaj. Ullgu wamrayqui 
yuringapaj. Jutintapis: «Jesús» nir 
¿éhurapanqui. 32Mayur runa canga. 
Llapan runa ninga: «Llapanta Camaj 
Tayta Diosninchipa Wawan» Auquillun 
David mandashan-jina mandaj cayman 
Tayta Diosninchi éhuranga. 33 Jacobpa 
willcan Israel runacuna maquinéhu 
cawanga. Mandaj cayninpita imaypis 
mana llucshingachu.» 

34Anjiltana María tapuran: «Runa 
yatáni caycar, ¿imanaypataj wawata 
tariman?» nir. 35Anjilna niran: «Jishyaj 
ricacunayquipaj Llapanta Camaj Tayta 
Diosninchi camacáchiptin, Espíritu 
Santu éhayapushunquipaj. Llantucurcu- 
shunquipaj. Chaymi Tayta Diosninchi 
acracush captin, wamrayquita 
ninga: (Tayta Diosninchipa Wawan. 
36Tiyayqui Isabelpis chachana caycarsi, 
jishyaj caycan. Wawaynaj cashanpita 
pampaman éhurash captinpis, sujta 
quillana paéhayuj caycan. 37Tayta 
Diosninchipaj imapis mana sasachu. 
Payga llapallanta camacáchin.» 

38Maríana anjilta niran: «Tayta 
Diosninchipa maquinéhu cawá. 
Nishayquinuylla camacáchun.» 
Chaynuy niptin, anjil aywacuran. 


Isabelta María watucushan 


39Chaypita María juclla camari- 
curiycur, puntan-puntan Judá 
quinranéhu juc marcaman aywaran. 
4 Zacaríaspa wasinman éhayar, 
tiyan Isabelta wamayaran. María 
wamayaptin paéhanéhu caycállar, 
Isabelpa wamra cuyuriran. Espíritu 
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Santu rimachiptin sumaj cushicushpan 
wiyáchipaypa Isabel niran: «María, 
chay-chicaj warmi captinsi, ima allish 
Tayta Diosninchi jamllata acracushca- 
shunqui. Wamrayquitapis acracusha. 
Ishcaniquita yanapayculláshunqui. 
43 ¿Imaraj cará Washácujpa maman 
watucamánanpága? “Watucamar 
shimiquita wiyapti, wamrási cushicuy- 
llawan paéháéhu cuyuriran. “Tayta 
Diosninchipa shiminta aunishay- 
quipita cushish cawaj-aywanqui.» 
46Chaura María niran: 
<Llapan shungüwan Tayta 
Diosninchita alliman éhura. 

47 Jatunpa cushicü. Tayta 
Diosninchi Washácujni. 

48 Runacuna pampaman éhuramap- 
tinsi, Tayta Diosninchi 
llaquipámasha. 

Cananpita llapan runa ninga: 

¿Ima allish Tayta Diosninchi 
Maríata acracusha. Imaraj 
cushicun.» 

49 Mana tantiyashácunata Munayniyuj 
Tayta Diosninchi camacáchisha. 

Payga manchapacuypámi. 
Imatapis allillata ruran. 

50 Manchapacujcunata imaypis 
Tayta Diosninchi llaquipan. 

51 Munayniyuj cayninwan imatapis 
camacáchin. 

Sumaj-tucujcunata mashtaypa- 
mashtar ushyarin. 

52 Alli-tucuj mandajcunata jargun. 

Pampaman éhurashcunata 
alliman éhuran. 

53 Puchuy-puchuy jananéhu cawaj- 
cunata pishipacuyman éhuran. 

Pishipacuyéhu cawajcunata puchu- 
pacushancaman tarichin. 

54 Maquinéhu cawaptinchi, Israel 
runa-masintita yanapaycáman. 

Imaypis llaquipaycámanchi. 
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55 Auquillü Abrahamta aunishan-jina, 
willcancunata aunishan-jina 
imaypis mana jungamangachu. 
Canancamanpis yanapaycáman.» 
56 Quimsa quilla-yupay tiyan 
Isabelpa wasinéhu María juyaran. 
Jinarcur wasinpa cuticuran. 


Ushyachicuj Juan yurishan 


s7Quillan éhayamuptin, Isabel ullgu 
wamranta jishyacuran. *8Jishyacuptin, 
castancunapis, ricsinacushancunapis 
watucuran. Jatunpa cushicuran: «Ima 
allish Tayta Diosninchi yanapashca- 
shunqui wawata tarinayquipaj » nir. 

5%Wamra pusaj junajyuj captin 
yachachishancunata éharcur, mallwata 
jiruran.* Papáninpa jutinwan tincu- 
nanpaj: «Zacarías» nir jutichayta 
munaran. 60 Maman niran: «Mana. 
Juanmi jutinga.»  Runacunam 
ichanga niran: «Juan jutiyuj castay- 
quicunapis mana canchu.» 2Chaymi 
ima jutinta éhurapánanpápis maqui- 
llanwan tantiyachir, Zacaríasta 
tapuran. Tapuptin, papilta mañarcur: 
«Juanmi jutin» nir isquirbiran.* 
Chaura llapan mancharicácuran. 
61 Zacaríasna rimariran. Tayta Diosnin- 
chita alliman éhuraran. 

6s5Chaura Zacaríaspa castancuna, 
Isabelpa castancuna sumaj mancha- 
riran. Rimay éhayaptin, Judea 
quinranéhipis runacuna mancha- 
riran. 66 Chay willapata mayar, 
yarpaćhacuran: «¿Imapäraj Isabelpa 
wamran yurisha? Llapan alli 
ricanga» nir. Isabelpa wamranta 
Tayta Diosninchi yanapaycashanta 
llapan runa musyaran. 
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Zacarías Tayta Diosninchita 
alliman éhurashan 


67Espíritu Santu rimachiptin Tayta 


Diosninchi yarpashanta musya- 
chicur, Zacarías niran: 


68 «Ima allish Tayta Diosninchi Israel 
runacunata mana junganchu. 
Payga shamusha nuwanchita 
jishpichimänanchipaj. 
69 Wiyacuj Davidpa castallanpita 
munayniyuj runata jatara- 
chisha washámáinanchipaj. 
70 Chaynuy cananpaj unay willa- 
cujnincunawan Tayta 
Diosninchi musyachicuran. 
71 Musyachimaranchi 
ñacachicuj runacunapita 
washámánanchitapis, 
chiquicuj runacunapita 
jishpichimánanchitapis, 
72 auquillunchicunata llaquipar 
aunishanta éharcucánantapis. 
73 Auquillunchi Abrahamta Tayta 
Diosninchi auniran 
74 allilla cawananchipaj, 
chiqui runacunapita 
jishpichimánanchipaj. 

Maquinéhu cawaycar, 

75 shungun yarpashallanta 
rurashunpaj. 

Wañuyman éhayashanchi- 
caman llapan juchapita 
wanacushunpaj.» 

75Wamran Juanta Zacarías niran: 

«Wawallau wawa, jamta: 

¿Llapanta Camaj Tayta Dios- 
ninchipa willacujnin» 
nishunquipaj. 

Washácujta ñaupapanquipaj. 





*1.59 Chacraéhu uywata jirur, catpin rinrinta, waquin éhupanta. Chay-jina Israel runacunapis 
Tayta Diosninchipa shiminta éharcur, ullgupa ishpacunanpa jarachanta cuchuparij. 
*1.63 Unay Bibliachu nin: «tabla.» Israel runacuna tacshalla tablaman papil-nirajta lagaj 


isquirbinanpaj papil mana captin. 


El Nuevo Testamento en Quechua de Panao del Perú, 1ra ed. ©2009, Liga Bíblica Internacional 


131 


Runacunata willapanquipaj 
Washácujta shuyaránanpaj. 

77 Tantiyachinquipaj: (Tayta Dios- 
ninchi juchanchita jungaycur, 
washámáshunpaj» nir.» 

78 «Inti jigamuptin pacha achic- 
yashan-jina shungunchipis 
achicyacácunga llaquipácuj 
Tayta Diosninchi Washácujta 
cachamuptin. 

79 Tayta Diosninchita mana 
wiyacur, llapanchi wañuy 
jananéhu cawaycanchi. 

Washácuj shamurmi ichanga, 
alli cawayta tarichimáshun. 
Yanapámáshun Tayta Dios- 
ninchipa maquinéhu mancha- 
pacur cawananchipaj.» 
80Chaura wiñashanman-tupu 
Juan runayaran. Espíritu Santu 
shacyáchiptinpis, Tayta Dios- 
ninchipa shungun munashannuylla 
cawaran. Ichanga yatalla tiyacuran. 
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Tayta Diosninchipa shiminta Israel- 
masincunata willapayta jallaycurraj 
llapan ricay puriran. 


Jesús yurishan 
San Mateo 1.18-25 


12 Jesús yurishan wichan 

mandaj Augusto llapan 
Roma marcacunata maquinéhu 
puriycáchiran. Siria marcata 
ricananpána mandaj Quirinuta 
ćhurash caran. Paymi Israelcuna- 
tapis yupachiran mandaj Augusto: 
«Maquiéhu juyaj runacunata 
llapanta yupachiy » niptin. 

3Yupacánanpaj llapan runa 

yurishan marcanman-caman 
cutiran. *5Chaymi Josépis warmin 
Maríawan aywaran Galilea 
quinranéhu Nazaret marcapita 
Judá quinranéhu Belén marca- 
caman. Chay marca unay auquillun 
Davidpa marcan caran. Davidpa 





San Lucas 2.1-7 
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yawar-masin cashpan Josépis Belén 
marcaman aywaran. Warmin María 
quillanéhiina caycaran. 

6-7Belén marcaéhu pachacuna 
wasi mana jácuptin, uywacunapa 
wasillanman pachacuran. Nanay 
chariptin, jichpanta María jishya- 
curan. Inéhanawan piturcur 


jinallanéhu wamranta ujllacurcuran. 


Uyshirucunata anjil 
ricaripushan 


8Chay chacay Belén wajtanéhu 
uyshirucuna uyshancunata 
táparcaycaran. °Tayta Diosninchi 
cachamuptin, illajpita anjil achic- 
achicyaycar ricaripuran. Achicya- 
curcuptin, uyshirucuna juyupa 
manchariran. 

12Anjil niran: «Ama manchaca- 
maychu. Alli willapata apamushcá. 
Cay willapata wiyar, achcaj runa 
cushicáringa. "Mandaj Davidpa 
marcanéhu Jishpichicujniqui 
yurisha. Paymi Washácujniqui, 
Taytayqui. Payta Tayta Diosninchi 
caéhamusha maquinéhu purichishu- 
nayquipaj, imapitapis washashunay- 
quipaj. 12Má, ayway. Chayar, 
uywapa wasinéhu inćhanawan 
pintushta tarir, willashaj rasun 
cashanta tantiyacunquipaj.> 

BAnjil willaycaptillan, illajpita 
chay-chicaj anjilcuna ricacamuran. 
Tayta Diosninchita llapan alliman 
éhuraran: 14< Janaj pachaéhu Tayta 
Diosninchi alli ricash cayculláchun. 
Cay pachaćhüpis wiyacuj runacuna 
allilla cawachun> nir. 

I5Anjilcuna janaj pachaman 
cuticuptin, uyshirucuna ninacuran: 
<Juclla Belén marcaman aywashun. 
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Tayta Diosninchi willachima- 
shanchita ricamushun.> 16Juclla 
Belén marcaman aywar, rasunpa 
Josétawan Maríata tariran. 
Mallwa wamrantapis uywacunapa 
wasillanéhu ujllaraycaran. 17Mallwa 
wamrata tariycur, willaran: «Cay 
mallwa yurinanpaj mayna anjil 
musyachimaran » nir. 18Uyshirucuna 
willaptin, llapan sumaj cushicáriran. 
19Maríam ichanga llapantapis 
shungunman éhuracuran mana 
jungananpaj. 

20Uyshirucuna anjil nishallanta 
tariycur, Tayta Diosninchita alliman 
éhuraycar cushish cuticuran. 

21Chaypita pusaj junajyujta mallwa 
wamrata jirur, maman-taytan jutinta 
¿éhuraparan: «Jesús» nir. Juticha- 
nanpaj manarási jishyaj ricariptillan, 
Maríata anjil musyachirunaj. 


Tayta Diosninchipa wasinman 
mallwa Jesústa apashan 


22 Jishyacushanpita awicunan 
junaj ¿hayamuptin Moiséspa 
shiminta ¿harcur, majantin María 
Jerusalén marcaman aywaran. 
Wamrantapis aparan Tayta Dios- 
ninchipa maquinman éhuraj. 
23Moiséswan Tayta Diosninchi 
shiminta musyachiran. Shiminéhu 
nin: «Jichpa ullgu wamrata 
Tayta Diosninchipa maquinman 
¿éhuranqui.»* 2*Jananmanpis nin: 
«Cuyachicuyniquitapis apanqui 
ishcay piilla palumata, manchága 
ishcay wampata.» Chaymi Maríawan 
José Tayta Diosninchipa shiminta 
éharcuran. 

25Chay wichan Jerusalén 
marcaéhu Simeón jutiyuj runa 





*2,23 Éxodo 13.2, 12. 
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tiyaran. Tayta Diosninchipa ricay 
ñawinéhipis, runa-masincunapa 
ricay ñawinćhüpis alli cawaran. 
Israel-masintinta Tayta Diosninchi 
jishpichinantapis shuyácuycaran. 
Payga Espíritu Santupa maquinéhu 
cawaj. 25Chaymi Espíritu Santu 
shacyáchiptin, Tayta Diosninchi 
cachamushan Washácujta ricashan- 
caman cawananta musyaran. 
Espíritu Santu shacyáchiptin, 
Tayta Diosninchipa wasi puncunman 
Simeón aywaran. Maríawan Josépis 
Tayta Diosninchipa wasinman 
aywaran. Jesústa aparan Tayta 
Diosninchipa shiminta éharcur. 
28Maríawan José tincur Jesústa 
margacurcur, Simeón Tayta Diosnin- 
chita alliman éhuraran: 
29 «Taytallau Tayta, maquiquiéhu 
cawayca. 
Allina wañucúmanpis. 
Shimiquitapis 
¿harcushcanquina. 
30 Ñawiwan Washácujta ricashcá. 
31 Washácujta caéchamushayquita 
llapan runa musyanga. 
32 Pi cashayquitapis jápa runacuna 
tantiyacunga. 
Israel-masicunapis alli ricash 
cayta taringa» nir. 
33Simeónpa shiminta wiyar, 
Joséwan María tantiyayta 
mana atiparanchu: «Imanuyraj 
canga, ¿au?» nir. 3*Paycunata 
Tayta Diosninchipa maquinman 
éhurar, Simeón niran: «María, 
wiyamay. Wawayqui waquin 
Israel-masinchicunata alli cawayta 
tarichingapaj. Waquintam ichanga 
llaquicuyman ¿hayachingapaj. Tayta 
Diosninchi caéhamush captinsi, 
shiminta willapaptinsi, runacuna 
wasguinga. 35Llapan runata imallata 
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yarpashantapis musyapanga. María, 
cuchillu tucsishushayqui-jina 
shunguyquipis nanangaraj llapanta 
ricaptiqui.» 

36Tayta Diosninchipa wasinéhu 
chacha warmi Anapis caycaran. 
Papánin caran Fanuel. Auquillun 
caran Aser. Chacha Anaga Tayta 
Diosninchipa willacujnin caran. 
Janéhis watalla majanwan juyay- 
curan. *"Majan wañucuptin, 
piwanpis mana yapapacurannachu. 
Manchága pagas-junajpis Tayta 
Diosninchipa wasillanéhu cawaj. 
Manchapacur, ayünaj. Mañacuj. 
Payga pusaj éhunca ¿éhuscuwan (84) 
watatana aywaycaran. 38Simeón 
rimayta ushyarcuptin Anana Jesústa 
ricar, Tayta Diosninchita alliman 
¿éhuraran. Juturpaj runacunata 
niran: «Cay mallwa nuwanchi- 
raycur shamusha. Washácujninchi. 
Jerusalén marcantinchita 
jishpichimáshunpaj.» 

39 Joséwan María Tayta Dios- 
ninchipa shiminta llapanta éharcu- 
riycur, wasinman cuticuran. 
Paycunapa wasin Galilea quinran 
Nazaret marcaéhu caran. 
140Wawanpis wiñashanman-tupu 
runayaran. Yarpayninmanpis 
¿éhayaran. Llaquipashpan Tayta Dios- 
ninchipis sumaj yanapaycaran. 


Tayta Diosninchipa 
wasinéhu yachajcunawan 
Jesús parlanacushan 


41 Jesúspa maman-taytan watan- 
watan aywaj Jerusalén marcaman 
Pascua fiestaman. 42Ćhunca 
ishcaywan (12) watayyuj caycaptin, 
Jesústapis Pascua fiestaman 
pusharan. Pascua fiesta ushyaptin, 
marcanpa cuticáriran. Jerusalén 
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nas 


San Lucas 2.41-52 


marcaéhu Jesús caycashantam 
ichanga maman-taytan mana musya- 
ranchu. **Manchága runacunawan 
tallucash aywaycashanta yarparan. 
Juc junaj aywaycashanéhu castan- 
cunata tapucur, ricsinacushancunata 
tapucur, Jesústa ashiran. *Ashirpis 
mana tarir, Jerusalén marcacaman 
cuticuran. 46Quimsa junajtaraj 
Tayta Diosninchipa wasinéhu 
Moiséspa shiminta yaéhajcu- 
nawan tapunacurcaycajta Jesústa 
tariran. “Tapunacuptin Jesús allipa 
cutichiptin, runacuna cushicuran. 
48 Tapunacuycajta tariycur, 
maman-taytanpis tantiyayta 
mana atiparanchu. Maman niran: 
«Wawallau, ¿imanirtaj cayta 
ruramashcanqui? Papániquiwan 
ishcani yarpachacuycar ashiy- 
cashcaj.» *%Jesúsna niran: «Mama, 
¿imanirtaj ashiycámashcanqui? 





¿Manachu musyanqui Papánipa 
wasinéhu caycánáta?» 5%Paycunam 
ichanga imata rimashantapis mana 
tantiyaranchu. 

51Chaypita Nazaret marcaman 
maman-taytanwan Jesús cuticuran. 
Maman-taytanta wiyacuran. 
Mamanga Jerusalén marcaéhu Jesús 
imata rurashantapis shungunman 
éhuracuran. 

532Chaura wiñashanman-tupu 
Jesús yarpay-sapayaran. Tayta Dios- 
ninchipis, runa-masincunapis alli 
ñawinpa ricaran. 


Jesúspita Ushyachicuj Juan 
willacushan 
San Mateo 3.1-12; San Marcos 1.1-8; 
San Juan 1.19-28 


3 12Ushyachicuj Juan chunyaj 
pachaéhu tiyashan wichan 
éhunca pichgawan (15) watana 
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llapan Roma marcacunata Tiberio 
César mandaycaran. Paymi Judea 
marcacunata Poncio Pilatupa 
maquinman éhuraran. Galilea 
marcatana Herodespa maquinman 
éhuraran. Itureawan Traconítide 
marcatana Herodespa wauguin 
Felipupa maquinman éhuraran. 
Abilene marcatana Lisaniaspa 
maquinman éhuraran. Israel 
runacunana Anáspawan Caifáspa 
maquinéhu cawaran. Paycuna 
Jerusalén marcaéhu mayur ciira 
caran. Chay wichan Zacaríaspa 
wamran Juanta Tayta Diosninchi 
niran: «Shimita willacamuy.» 
3Chaymi Jordán mayu quinranéhu 
Juan anyapácuran: < Tayta Dios- 
ninchipa shiminta wiyacáriy. 
Juchapita wanacáriy. Ushyacáriy. 
Chayrámi Tayta Diosninchi 
llapan juchayquita junganga» 
nir. *Anyapácuran unay willacuj 
Isaíaspa shimin éharcucánanpaj. 
Payga unayna niran: 
«Chunyajéhu juc runa jayacuypa 
willacuycan: 
«Taytanchi shamunanpaj 
camaricuy. 
Caminuta pichay. 
Wicsu caminucunatapis 
allchay. 
5 Mana camaricurga, rajra-rajra- 
jina caycanqui. 
Punta-punta-jina caycanqui. 
Wicsu-wicsu caminu-jina 
caycanqui. 
Chaymi llapan juchapita 
wanacáriy. 
6 Tayta Diosninchi caéhamushan 
Washácujta llapan runa 
ricanga. 
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Washácujga jishpichimáshun >» 
nir.»* 

7Ushyacuj éhayajcunata Juan 
niran: «Supaypa wawancuna, ushya- 
curpis juchallaéhu aruptiqui, Tayta 
Diosninchi ñacachishunquipaj. Mana 
jishpinquipáchu. 8*Wanacushayqui 
musyacánanpaj Tayta Diosninchita 
manchapacur allillata rurar caway. 
Ama chapacunquichu: «Israelcunata 
Abrahampa willcan cashanchipita 
Tayta Diosninchi alli ricamanchi» 
nir. Abrahampa willcan cananpága 
rumitapis Tayta Diosninchi ticra- 
rachinman wiyacuj cananpaj. 
*Ushyacurpis juchapita mana 
wanacuptiqui, Tayta Diosninchi 
jargurishunquipaj. Yiiratapis mana 
sumaj wayuptin, jichawan muturij- 
muturijllana shuyaranchi. Muturir, 
ninaman jaycurinchi.» 

10Chaura runacuna Juanta 
tapuran: <¿Imatataj ruráman?» nir. 
UTapuptin, Juan niran: <Ishcay 
janapay müdanayqui captin, 
juc-cajta pishipacujta juycun- 
quiman. Micuy captin, ashijta 
tarichinquiman.» 

12Roma marcapa mandajninpaj 
jillayta shuntajcunapis tapucuran: 
«Tayta, ¿imatataj ruráman?» nir. 
13 Juanna niran: «Aycatapis shunta- 
nayquipaj nishallanta shuntan- 
quiman.» *Waquin murucucunapis 
tapucuran: «¿Imatataj ruráman?» nir. 
Juanna niran: «Jillayta jurgunayqui 
cashallan runacunata ama mancha- 
chinquichu. Pitapis ama tumpan- 
quichu. Mandajniqui págashushallay- 
quita aypáchicunqui.» 

I5Runacuna shungullanéhu 
yarpachacuycaran: «Juanga 





*3.4-6 Isaías 40.3-5. 
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Tayta Diosninchi caćhamushan 
Washácujéhi canga, ¿au?> nir. 
16Chaymi Juan niran: «Mana 
Washácujchu cà. Nuwa yacullawan 
ushyachicuycá wanacushayqui 
musyacánanpaj. Washácujmi ichanga 
Espíritu Santuwanpis, ninawanpis 
ushyachishunquipaj. Payga munay- 
niyuj. Llanguinta llushtipuyllatapis 
manchapacii. "Wanacujcunata alli 
ñawinwan Tayta Diosninchi rican. 
Juchaéhu arujcunatam ichanga 
mana upij ninaman jaycuringa. 
Sumaj tantiyacárinquiman. Riguta 
wapyarpis, punshanta ruparachin. 
Muruntam ichanga wasinman 
shuntacun.» 

18Ushyachicuj Juan Tayta 
Diosninchipa shiminta sumaj 
willapácuran. Runacunata tucuy- 
jinanpa shacyáchiran. '*Mandaj 
Herodestam ichanga sumaj piñacuran 
wauguin Felipupa warmin Herodíasta 
jiéhushanpita, juchallaéhu arushanpita. 
20Piñacuptin, mandaj Herodes Juanta 
wiéhgachiran. Wiéhgachir, jucha 
aparicushanpa jananmanpis mastaraj 
juchata aparicuran. 


Jesústa Juan ushyachishan 
San Mateo 3.13-17; San Marcos 1.9-11 


21Mandaj Herodes manaraj 
wiéhgachiptillan, runacunata 
ushyaycáchishanéhu Jesústapis Juan 
ushyachiran. Ushyacuriycur, Tayta 
Diosninchita Jesús mañacuycaran. 
Niycaptillan, janaj pacha 
quiéhacácamuran. Espíritu Santu 
paluma-niraj Jesúsman éhayamuran. 
Janaj pachapita nimuran: « Cuyay 
Wawami canqui. Shungiúman sumaj 
tincunqui.»* 
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Jesúspa unay auquilluncunapita 
musyachicushan 
San Mateo 1.1-17 


23Quimsa éhunca (30) watata 
aywaycashanéhiraj Tayta Dios- 
ninchipa shiminta willapácuyta 
Jesús jallaycuran. Runacuna 
yarparan: «Jesúsga Josépa 
wamranmi canga» nir. 
Josépa papänin caran Helí. 

24 Helípa papäninna caran Matat. 
Matatpa papäninna caran Leví. 
Levípa papäninna caran Melquí. 
Melquípa papáninna caran Janaí. 
Janaípa papáninna caran José. 

25 Josépa papàninna caran 

Matatías. 

Matatíaspa papáninna caran 
Amós. 

Amóspa papáninna caran 
Nahúm. 

Nahúmpa papáninna caran Eslí. 

Eslípa papáninna caran Nagai. 

26 Nagaipa papáninna caran Maat. 

Maatpa papáninna caran 
Matatías. 

Matatíaspa papáninna caran 
Semeí. 

Semeípa papáninna caran José. 

Josépa papáninna caran Judá. 
27 Judápa papáninna caran Joanán. 
Joanánpa papáninna caran Resí. 
Resípa papáninna caran 
Zorobabel. 

Zorobabelpa papáninna caran 
Salatiel. 

Salatielpa papáninna caran 
Nerib. 

28 Neribpa papáninna caran 

Melquí. 

Melquípa papáninna caran Adí. 





*3.22 Waquin Bibliaéhu nin: «Cananmi cawachishcaj.» 
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Adípa papáninna caran Koram. 

Korampa papáninna caran 
Elmada. 

Elmadapa papáninna caran Er. 

29 Erpa papáninna caran Jesús. 
Jesúspa papáninna Eliecer. 
Eliecerpa papáninna caran 

Jarim. 
Jarimpa papáninna caran Matat. 
30 Matatpa papáninna caran Leví. 
Levípa papáninna caran Simeón. 
Simeónpa papáninna caran Judá. 
Judápa papáninna caran José. 
Josépa papáninna caran Jonán. 
Jonánpa papáninna caran 
Eliaquim. 
31 Eliaquimpa papáninna caran 

Milea. 

Mileapa papáninna caran Mená. 

Menápa papáninna caran 
Matatá. 

Matatápa papáninna caran 
Natán. 
32 Natánpa papáninna caran David. 
Davidpa papáninna caran Jesé. 
Jesépa papáninna caran Obed. 
Obedpa papáninna caran Booz. 
Boozpa papáninna caran 
Salomón. * 

Salomónpa papáninna caran 
Najasón. 

33 Najasónpa papáninna caran 

Aminadab. 

Aminadabpa papáninna caran 
Admín. 

Admínpa papáninna caran Arní. 

Arnípa papáninna caran Esrón. 

Hesrónpa papáninna caran 
Farés. 

Faréspa papáninna caran Judá. 

34 Judápa papáninna caran Jacob. 
Jacobpa papáninna caran Isaac. 





SAN LUCAS 3, 4 


Isaacpa papáninna caran 
Abraham. 
Abrahampa papáninna caran 
Tara. 
Tarapa papáninna caran Najor. 
35 Najorpa papaninna caran Seruc. 
Serucpa papáninna caran Ragau. 
Ragaupa papáninna caran Falec. 
Falecpa papáninna caran Eber. 
Eberpa papáninna caran Sala. 
36 Salapa papáninna caran Cainam. 
Cainampa papáninna caran 
Arfaxad. 
Arfaxadpa papáninna caran Sem. 
Sempa papáninna caran Noé. 
Noépa papáninna caran Lamec. 
37 Lamecpa papáninna caran 
Matusalén. 
Matusalénpa papáninna caran 
Henoc. 
Henocpa papáninna caran Jared. 
Jaredpa papáninna caran 
Malaleel. 
Malaleelpa papáninna caran 
Cainam. 
38 Cainampa papáninna caran 
Enós. 
Enóspa papáninna caran Set. 
Setpa papáninna caran Adán. 
Adánta Tayta Diosninchi 
camaran. 


Jesústa Supay maquichacuyta 
camashan 
San Mateo 4.1-11; San Marcos 1.12-13 


1Jordán mayupita llucshirir, 

Espíritu Santupa maquinéhu 
Jesús puriran. Chunyaj pachaman 
Jesústa Espíritu Santu aparan. 
2Ćhuscu éhunca (40) junaj micuyta 
mana mallir, Jesús yargaran. Supay 
maquichacuyta munar 3niran: 





*3.32 Waquin Bibliaéhu Salomónpaj nin: «Sala.» 
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«Tayta Diosninchipa Wawan car, cay 
rumita tantaman má, ticrarachiy.»* 
4Chaynuy niptin, Jesús niran: < Tayta 
Diosninchipa shimin nin: «Runa 
mana tantallawanchu cawan» »* 

5Chaypita jatunnin puntaman 
Jesústa Supay aparan. Jatun marca- 
cunata ima-aycancunatawanpis 
ricachiran. $Jinarcur niran: 
«Ricashayqui marcacunata 
mandanayquipaj éhurajman. Ima- 
aycancunapis nuwapam. Cay 
marcacunapis nuwapam. Maquiéhu 
chará. Munar, pitapis juyciimanmi. 
"Naupáman jungurpaycur alliman 
¿huramaptiqui, llapan marcácunata 
juycushayqui.» 8Jesúsna niran: 
«Tayta Diosninchipa shimin nin: 
¿Tayta Diosnillanchita manchapa- 
cunquiman. Paypa maquillanéhu 
cawanquiman.»»* 

*Chaypita Jerusalén marcaman 
Jesústa Supay aparan. Tayta Dios- 
ninchipa wasinpa siswanman 
iéhichiran. Jinarcur niran: «Tayta 
Diosninchipa Wawan car, pachaman 
má, jigacurpuy. Tayta Diosninchipa 
shimin nin: «Tayta Diosninchi 
anjilnincunata caéhamunga 
washáshunayquipaj. 11Chaquiqui 
rumiman mana tacacunanpápis 
maquinwan charishunquipaj.»»* 

12 Jesúsna niran: «Tayta Dios- 
ninchipa shimin nin: ¿(Tayta 
Diosninchita maquichacuyta ama 
camanquimanchu.»»* 

13 Jesústa maquichacuyta mana 
camápacur, Supay aywacuran: 
«Imayllaga maquichacushayquiraj » 
nir. 
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Jesús willapácuyta jallaycushan 
San Mateo 4.12-17; San Marcos 1.14-15 


MEspíritu Santupa maquinéhu 
cawashpan Galilea marcacunaman 
Jesús cuticuran. Chay-tucuyéhu 
runacuna Jesúspa willapanta 
mayaran. !5Shuntacána wasicunaéhu 
Tayta Diosninchipa shiminta Jesús 
willapácuptin, runacuna sumaj cushi- 
curan: «Allita yaéhachicun, ¿au?» 
nir. 


Nazaret marcaéhu Jesús 
willapácushan 
San Mateo 13.53-58; San Marcos 6.1-6 


16Wiñashan Nazaret marcaman 
Jesús ¿hayaran. Diyawarda junaj 
shuntacána wasiman yaéhacashan- 
nuylla aywaran. Tayta Diosninchipa 
shiminta liguinanpaj iéhicuycuran. 
17Unay willacuj Isaías isquirbishan 
libruta macyaran. Libruta quiéhar 
liguiy munashanta tarir, liguiran: 

18 «Maquinéhu Espíritu Santu 
purichiman. 

Pishipacujcunata alli willapata 
willapáinápaj éhuramasha. 

Caéhamasha ñacajcunata 
willapánápaj, 

japracunapa ñawinta 
quiéhanápaj, 

juyu runapa maquinéhu cawaj- 
cunata washánápaj. 

19 Caéhamasha: <Canan watapita- 
pacha Tayta Diosninchi 
llaquipámanchi» nir 
willapánápaj.»* 

20Liguiyta ushyaycur, libruta 

wiéhgarcuran. Libru macyaj runata 





* 4,3 Deuteronomio 8.3. 


*4.4 Unaypita-pacha waquin Biblia yapan: «Manchága Tayta 


Diosninchipa shiminta wiyacur cawan» nishanta. Waquin Bibliaéhu mana yapanchu. 


*4.8 Deuteronomio 6.13. 
*4.18-19 Isaías 6.1-2. 


*4,10-11Salmo 91.11-12. 


* 4,12 Deuteronomio 6.16. 
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cutiycachiran. Jinarcur tantiyachi- 
nanpaj jamacuycuran. Llapallan 
juturajcuna ricapacurcuran. 
2Willapácur Jesús niran: «Liguishá 
canan junajmi éharcusha. Tayta Dios- 
ninchipa unay willacujnin nuwapaj 
yarpar isquirbiran.» 

22 Jesús sumaj alli rimaptin, llapan 
runa cushicushpan alli ricaran. 
Waquinmi ichanga pampaman 
éhurar niran: «Cayga Josépa 
wamrallan, ¿au?» 3 Jesúsna niran: 
«Rimay purishan-jinachi: «Jampicuj 
carga, quiquiquiraj allchacan- 
quiman» nimánayquipaj carcay- 
canqui, ¿au? ¿Imanirtaj yarparcay- 
canqui: «Cafarnaún marcacéhúshi 
jishyaéhucunata allchacáchishcanqui. 
Cayéhiipis allchacáichinquiman» nir?» 

24< Sumaj tantiyacunquiman. 
Yurishan marcaéhu Tayta Dios- 
ninchipa willacujnincunata marca- 
masincuna pampaman éhuran. 
Ricaytapis mana munanchu. 

25-26 Sumaj tantiyacunquiman. Unay 
willacuj Elías cawashan wichan 
tamya mana shicwaptin, quimsa 
wata pullan muéhuy caran. Chaypis 
Israel biyiidacunata Tayta Diosninchi 
mana yanaparanchu. Manchá 

Sidón quinranéhu Sarepta marca- 
caman willacujnin Elíasta caéharan 
biyiidata yanapánanpaj. 27Unay 
willacuj Eliseo cawashan wichanpis 
Israel runacuna achcajmi jaraéhu 
jishyawan cawaran. Chaypis Israel 
runacunata mana allchacáchiranchu. 
Manchá Siria runa Naamánllata 
mana Israel runa captinsi, Tayta 
Diosninchi allchacáchiran.» 

28 Jesús tincupaptin, shuntacána 
wasinéhu juturajcuna chigaypa 
ullgucaycáriran. 22Ullguyllawan 
Jesústa aparan chagapita jitarpuy- 





SAN LUCAS 4 


cunanpaj. Paycunapa marcan pata 
jananéhu caycaran. 3%Tangarinanpaj 
apaycaptin runacunapa ricay 
ñawinpita llucshir, Jesús aywacuran. 


Supay pucllacushan runata 
Jesús allchacáchishan 
San Marcos 1.21-28 


31Galilea quinranéhu Cafarnaún 
marcaman éhayar, diyawardacunaéhu 
Tayta Diosninchipa shiminta Jesús 
willapácuran. 32Sumaj willapácuptin, 
runacuna sumaj cushicáriran: «Jesús 
willapácushan shungunchiman sumaj 
¿hayan» nir. 

33Shuntacána wasiéhu supay puclla- 
cushan runapis caycaran. Supay 
rimachiptin, japarir niran: 34«Aćhaćhau, 
Nazaret runa Jesús. ¿Imatataj ashiy- 
canqui? ¿Illarachimajchu shamush- 
canqui? Pi cashayquitapis musyá. 
Tayta Diosninchipa Wawan canqui. 
Paypa acracuynin canqui.> 35Jesúsna 
piñacuran: «Upálla supay. Chay runata 
cachariy» nir. Chaura llapan ricay 
runata sajtarillar, supay aywacuran. 
36Runa allina caycashanta ricar, llapan 
runa juyupa mancharicácuran. Juenin- 
jucnin ninacuran: «¿Imatataj ricanchi? 
¿Imatataj wiyanchi? Payga munayni- 
yujtaj. Juc shimilla supaycunatapis 
jargun. Jarguptin, aywacun» nir. 37Chay 
quinranéhu Jesús ima-ima rurashanpis 
mayacaran. Quiquin-pura runacuna 
willanacáriran. 


Simónpa suydanta Jesús 
allchacáchishan 
San Mateo 8.14-15; 
San Marcos 1.29-31 


38Shuntacána wasipita Simónpa 
wasinman Jesús aywaran. 
Chayaptin, willaran: «Simónpa 
suydan wayllaywan jishyaycan. 
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Allchacáchiy, ari» nir. 39Lädunman 
ashuycur jishyata piñacuriptin, 
wayllay caćhariycuran. Chaura 
jatarcur, yanucuriycuran jarananpaj. 


Jishyaćhucunata Jesús 
allchacächishan 
San Mateo 8.16-17; 
San Marcos 1.32-34 


t%Chacanaycaptin: «Diyawarda 
ushyashana » nir jishyaéhucunata 
Jesúsman apamuran. Maquinwan 
Jesús yataycuptin, llapan 
jishyaéhucuna allchacácuran. 
41Waquin runapita supaycu- 
natapis jarguran. Supaycuna 
llucshir japariran: «Jesús, Tayta 
Diosninchipa Wawanmi canqui» 
nir. Jesúsmi ichanga piñaparan. 
Tayta Diosninchi caéhamushan 
Washácuj cashanta musyaptin, mana 
rimachiranchu. 


Galilea marcacunacéhu Jesús 
willapácushan 
San Marcos 1.35-39 


Chaca-chacalla marcapita 
llucshir, chunyaj pachaman Jesús 
aywaran Tayta Diosninchita 
mañacuj. Chaypis achcaj runa 
ashiran. Taripar, niran: «Tayta, 
ama aywacuychu, ari.» 8 Jesúsmi 
ichanga niran: «Tayta Diosninchi 
shuyarámashanchita juclá 
marcacunaéhiipis willapácuná. Payga 
maquinéhu cawananchita munan. 
Shungun munashanta willapácur 
purinápaj cachacamasha.» 

44Chaymi Judea quinranéhu 
marcan-marcan Jesús puriran. 
Shuntacána wasicunachiipis Tayta 
Diosninchipa shiminta willapácuran. 
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Purishinanpaj piscádu 
charijcunata Jesús jayashan 
San Mateo 4.18-22; 

San Marcos 1.16-20 


1Genesaret püsu cantunéhu 

Jesús willapácuptin, chay-chicaj 
runa jutucaj Tayta Diosninchipa 
shiminta wiyananpaj.* Runacuna 
quiquin-pura tacanacujraj. ?Yacuéhu 
ishcay biiti iéhiraycajta Jesús 
ricaran. Piscádu charijcuna biitipita 
yarpurir, ridinta tacsharcaycaran. 
3Biitita ricar, Simónpa bitinman 
jigaran: «Simón, bútiquiwan washa- 
nijman apamay> nir. Jinarcur 
bütićhu jamacuycullar, llapan runata 
willapácuran. 

“Rimayta ushyarcur, Simónta 
niran: «Simón, púsu ¿haupinman 
aywashun. Piscáduta charinay- 
quipaj jundunnin yacuman ridiquita 
jitanquiman-llapa.» *Simónna niran: 
«Tayta, warayllata piscapácushcá. 
Ichanga mana jucnayllatapis 
charishcáchu. Chaypis shimiquita 
wiyar, má, yapay ridita jitashaj.» 
SJesúspa shiminta wiyacur ridinta 
yacunman jitar, ánir may-may 
piscáduta chariran. Ridinpis 
rachinasharaj. 7Chaymi piscádu 
charij-masincunata maquinwan 
Simón jayaran. Chaura juc-caj 
bútitapis aparan yanapánanpaj. 
Juc-caj biitita éhayachiptin, ishcan 
bütiman piscádu juntaran. May-may 
piscáduta wiñaptin, biitipis yacuman 
challpunaycaran. 

s-10Chay-chica piscáduta ricar, 
Simón Pedro, Juan, Jacobo, yanapaj- 
nincunapis mancharicácuran. Simón 
Pedruna Jesúspa ñaupanman jungur- 





*5.1 Genesaret púsupa juc-caj jutin Galilea püsu caran. 
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SAN LUCAS 5 


ali 
— 


San Lucas 5.1-11 


pacuycur, niran: <Tayta, mancha- 
cujmi. Witicunquiman. Jucha- 
sapa car, ñaupayquiéhu caytapis 
pingacü.> 

Jesúsna niran: <Simón Pedro, 
ama manchariychu. Piscáduta 
charishayqui-jina runacunata 
shuntanquipaj Tayta Diosninchipa 
maquinéhu cawananpaj.» 1Chaura 
jinan üra bútita yacupa pallganman 
iéhiycachir llapan imancunatapis 
jaguiriycur, Jesúswan aywacuran. 


Jaraéhu jishyaj runata Jesús 
allchacáchishan 
San Mateo 8.1-4; San Marcos 1.40-45 


12Juc marcaéhu Jesús caycaptin, 


jaraéhu jishyawan runa éhayapuran. 





Ñaupanman uysucuycuran: < Tayta 
Jesús, llaquipimashpayqui allchacay- 
cachillámay, ari. Tayta Diosninchipa 
ricay ñawinéhiipis alli cayta muná» 
nir. W3Llaquipashpan maquinwan 
yataycur, Jesús niran: «Llaquipajmi. 
Allchacayna.» Niptin, jaraéhu 
jishya illaricácuran. Allchacácuran. 
M Jinarcur Jesús niran: «Ama 
pitapis willapanquichu. Manchága 
allina cashayquita ricashunayquipaj 
cúiraman ayway. Moiséspa shiminta 
éharcur, cuyachicuyniquitapis Tayta 
Diosninchita jaray. Chayraj llapanpa 
ricay ñawinéhu alli canquipaj.» 
15«Ama willanquichu » niptinsi, 
Jesúspa willapan chay-tucuyéhu 
mayacaran. Tayta Diosninchipa 


El Nuevo Testamento en Quechua de Panao del Perú, 1ra ed. ©2009, Liga Bíblica Internacional 


SAN LUCAS 5 


142 





San Lucas 5.17-26 


shiminta wiyayta munar, allchacayta 
ashir, may-may runacuna shunta- 
caran. 16Achcaj shuntacaptinsi, 
chunyaj pachaman Jesús witicuj 
Tayta Diosninchita mañacunanpaj. 


Cumllucash runata Jesús 
allchacachishan 
San Mateo 9.1-8; San Marcos 2.1-12 


17Juc junajéhu Jesús willapácuptin, 
fariseucunapis, Moiséspa shiminta 
yaéhaj runacunapis jamarpay- 
caran. Paycunaga Galilea marca- 
cunapita, Judea marcacunapita, 
jinan Jerusalén marcapita 
shamuran Jesúspa shiminta 
wiyananpaj. Tayta Diosninchi 
camacáchiptin, jishyaéhucunata 
Jesús allchacaycáchiran. 
18-19Waquin runana quirmallawan 
cumllucash runata éhayachiran. 





Ichanga wasi junta runa caycaptin, 
Jesúspa ñaupanman yaycuchiyta 
mana camápacuranchu. Chaymi 
wasi jananman jigarcur tijata 
ashuraycáchir, uéhcuriycáriran. 
Jinarcur Jesúspa ñaupanman warcuy- 
llapa quirmantinta yarpuchiran. 
20Paycuna llapan shungunwan 
yupachicushanta musyar, cumllucash 
runata Jesús niran: «Wawallau wawa, 
juchayquicunata jungashcána.» 

21Chaura fariseucunawan Moiséspa 
shiminta yaéhajcuna shungullanéhu 
ullguran: «¿Imanaycantaj cay runa? 
Tayta Diosninchita apáriycan. 
Juchanchita Tayta Diosnillanchi 
junganman » nir. 

22Yarpashanta musyar, Jesús 
tapuran: «¿Imanirtaj llutanta yarpar- 
caycanqui? 23Má, tapushayqui. 
¿Allchacáchiychu, jucha apari- 
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cushanta jungacáchiychu sasa? 
24Canan tantiyacunquiman. 
Tayta Diosninchi cay pachaman 
caćhamasha. Munayniyujmi cà 
pipa juchantapis jungacáchinápaj.»* 
Cumllucash runatana niran: «Má, 
wiyamay. Jatariy. Quirmayquita 
shuntacurcur, wasiquiman cuticuy.> 
25Cumllucash runana llapan 
ricay jataricurcuran. Quirmanta 
apacurcur, wasinman cuticuran: 
<Ima allish Tayta Diosninchi 
allchacáchimasha» nir. 

26Llapan runacunapis jatunpa 
cushicuran. Tayta Diosninchita 
alliman éhuraran: <Canan ricashan- 
chicunata mana imaypis ricashcan- 
chichu> nir. 


Levíta Jesús jayashan 
San Mateo 9.9-13; San Marcos 2.13-17 


27Chaypita llucshircur, Leví jutiyuj 
runata Jesús ricaran. Levíga Roma 
marcapa mandajninpaj jillayta 
shuntaycaran. Ricar, Jesús niran: 
<Leví, purishimay.> 28Niptin llapan 
imantapis jaguiriycur, Jesústana 
Leví purishiran. 

29Levípa wasinéhiina Jesústa 
alliman éhurar, sumaj micupácuran. 
Jillayta shuntaj-masinwanpis, 
waquin chay-niraj runacunawanpis 
micurcaycaran. %Fariseucunawan 
Moiséspa shiminta yaéhajcunam 
ichanga Jesústa pampaman 
éhurar purishijnincunata tapuran: 
«¿Imanirtaj jillayta shuntaj 
chiqui runacunawan, juchaéhu 
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arujcunawan micupácunqui?» 

31 Jamurpaptin, Jesúspis niran: 
«Jishyaéhucunallash jampicujta 
ashin. Mana jishyarga, mana 
ashinchu. 32Chay-jina nuwapis 
juchaéhu arujcunata Tayta Diosnin- 
chiman cutichij shamushcá. «Juchay- 
najmi cä nijcunatachu mana 
ashiycá.» 


Ayiinupita tapunacushan 
San Mateo 9.14-17; 
San Marcos 2.18-22 


33Waquin runa Jesústa tapucuran: 
«Tayta, Ushyachicuj Juanpa 
purishijnincunapis, fariseucunapa 
purishijnincunapis ayúnashpan Tayta 
Diosninchita mañacuj. Puríshijni- 
quicunam ichanga paéhanta mana 
yargáchinchu» nir. 3*Chaynuy niptin 
quiquinman tincuchicur, Jesús niran: 
«Warmi ashishijcuna manash llaqui- 
shachu ayiinan. Manchága cushishash 
micupacárin. 35Warmi ashij miisuta 
jiéhuptinshi ichanga, ayiinangapaj. 
Jatunpash llaquicungapaj.» 

36Yapay tincuchiypa willapar, 
Jesús niran: «Mauca miidanata 
mushuj rachipawan manash 
pipis jiranmanchu. Mushujwan 
jiraptin, jintishpan mauca 
miidanatapis shiullirachinshi. 
Mushuj miidanapis uéhcucácunshi. 
37Biínuta puguchinanpápis manash 
pipis chaquish jaracha putuman 
wiñanmanchu. Binu pugur, chaquish 
jaracha pututa pashtarachinshi. 
Pashtaptin, binupis ushyacácunshi. 





*5.24 Daniel cawashan wichan Israel runacunata maquinéhu Babilonia runacuna purichiran. 
Ñacachiran. Israel runacunana jishpiyta munaran. Marcanta llaquiparan. Daniel 7.13-ta liguir, 
juc washácuj runata Tayta Diosninchi caéhamunanta tantiyarmi ichanga cushicuran. 
Washácujtana shuyaran. Jesúsna Daniel isquirbishanta yarpárir, musyachicuran Tayta 
Diosninchipa caéhan cashanta, washácuj cashanta. Chayta musyachicuptin, castillánuéhu nin: 


«el Hijo del Hombre». 
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Jaracha putupis raéhicácunshi. 
38Llullu jaracha putuman wiñaptinshi 
ichanga, binu sumaj pugun. 33Pugush 
binuta malliycur, shigui binuta pipis 
manash upunnachu: <Pugush binu 
sumaj mishquin» nir.» 


Diyawardaéhu riguta shipishan 

San Mateo 12.1-8; San Marcos 2.23-28 
6 1Juc diyawarda junaj rigu 

puguraycaj cantunpa purishijnin- 
cunawan Jesús aywaycaran. 
Purishijnincunaga riguta shipircur- 
shipircur cupacaéhárir, uéhuran. 
2Waquin fariseucuna tapuran: 
«¿Imanirtaj diyawardaéhu riguta 
cupacacharcaycan? Diyawardaéhu 
Tayta Diosninchipa shiminta 
éharcur, mana arunchichu » nir. 
3Chaura Jesús niran: «¿Auquillunchi 

David imata rurashantapis manachu 
musyanqui? Tayta Diosninchipa 
shiminta liguiycarsi, ¿yargaywan 
David imata rurashantapis manachu 
tantiyacushcanqui? *Yargay chariptin 
Tayta Diosninchipa wasinman 
yaycurir, jarashan tantanta micuran. 
Ciiracunalla micunan caycap- 
tinsi, yanaguincunawanraj David 
micupácuran. “Tayta Diosninchi 
caéhamasha. Chaymi diyawardapis 
maquiéhu caycan. Diyawardaéhu 
runa imata rurananpápis, imata 
miéhánápápis maquiéhiimi caycan.» 


Maquin wañush runata Jesús 
allchacáchishan 
San Mateo 12.9-14; San Marcos 3.1-6 
SJuc junajpis diyawardaéhu 
shuntacána wasiman aywarcur, 
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Jesús willapácuran. Diricha-caj 
maquin wañush runapis caycaran. 
7Fariseucunawan Moiséspa shiminta 
yaéhajcuna acháquita ashishpan 
ricapaycaran: «¿Diyawarda 
caycaptin, maquin wañush 

runata má, allchacáchingachush? 
Allchacáchiptinga, chaylla acháqui 
canga» nir. 

SFariseucunapa shungunta musyar, 
maquin wañush runatana Jesús niran: 
«Llapan ricashunayquipaj iéhiy.» 
Maquin wañush runa ánir llapan 
ricananpaj iéhiran. *Jinarcur Jesús 
niran: «Taytacuna, tapucushayqui. 
Diyawarda captinsi, ¿allitachu, llutan- 
tachu rurashuwan? ¿Washáshuwanchu? 
¿Wañucuchun» nishuwanchu?» 

1Llapanman ricárir, maquin 
wañush runatana Jesús niran: 
«Maquiquita chutapacuy.» Chuta- 
pacuriptin, maquin allchacácuran. 
"Diyawardaéhu allchacáchishanta 
ricaycur, fariseucuna 
ullgucarcáriran. Jesústa wañurachi- 
nanpaj parlanacuran. 


Chunca ishcaywan caéhacunata 
Jesús acracushan 
San Mateo 10.1-4; San Marcos 3.13-19 


12Chay wichan Jesús aywaran 
puntaman Tayta Diosninchita 
mañacuj. Warayllata Tayta Diosnin- 
chita mañacuran. 13Pacha warar- 
cuptin, purishijnincunata shuntaran. 
Llapanta shuntaycur, éhunca ishcay- 
wanta (12) acracuran caéhacunanpaj. 
Paycunata jutichaparan: «Caéhacuna» 
nir.* MCaéhananpaj acracuran: 
«Pedro» nishan Simónta, Simónpa 





*6.13 Castillánuéhu Jesúspa purishijnincunata: «discípulos» nin. Paycuna Tayta Diosninchipa 
shungun munashanta Jesúspita yaéchacusha. Waquillanta Jesús acracusha caéha cananpaj. 


Caéhacunata castillánuéhu nin: «apóstoles.» 
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wauguin Andrésta, Santiaguta, 
Juanta, Felipita, Bartolomíta, 
15Mateuta, Tomásta, Alfeupa wamran 
Santiaguta, «Marcanpaj nanachicuj> 
nishan Simónta, 16Santiagupa 
wauguin Judasta, Judas Iscariotita. 
Judas Iscariote Jesústa wañuyman 
jitarpuran.* 


Achcaj jishyaéhucunata Jesús 
allchacáchishan 
San Mateo 4.23-25 


1Puntapita pampaman 
yarpurcur, cachancunallawan Jesús 
iéhicaycáriran. Chayéhu waquin 
purishijnincunapis, Judea quinran 
runacunapis, jinan Jerusalén runacu- 
napis, lamar cantunéhu tiyaj Tiro 
runacunapis, Sidón runacunapis 
juturpaycaran. 

l8Llapan juturpaycaran Jesúspa 
shiminta wiyananpaj. Jishyaéhucuna- 
tapis apamuran allchacáchinanta 
munar. Jesús llapanta 
allchacáchiran. Supay pucllacushan 
runacunatapis allchacáchiran. 
19Chaymi pi-maypis Jesústa yatar- 
cuyta munaj. Payga munayninwan 
llapanta allchacáchiran. 


Jesús willapácushan 
San Mateo 5.1-12 


20Purishijnincunata ricapárir, 
Jesús niran: 

«Pishipacujcuna, 
cushicárinquiman. Tayta Diosninchi 
yanapaycáshunqui. Maquinéhu 
cawaycáchishunqui. 

2«Pishipacujcuna, 
cushicárinquiman. Maquinéhu Tayta 
Diosninchi purichishunqui. 
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«Yargayéhu cawajcuna, 
cushicárinquiman. Shunguyqui 
munashantapis tarichishunqui. 

«Llaquish cawajcuna, 
cushicárinquiman. Tayta Diosninchi 
yanapaycáshunqui. Cushishalla 
cawachishunquipaj. 

22« Wiyacamashayqui-janan 
runacuna chiquishuptiquisi, 
ashllishuptiquisi, ricayta mana 
munashuptiquisi, cushicárinquiman. 
Nuwatapis runacuna chiquimasha 
Tayta Diosninchi caéhamash caycap- 
tinsi. 28Imata rurashuptiquisi, sumaj 
cushicárinquiman. Tayta Diosninchi 
alli cawayta shuyaraycáchishunqui. 
Unay willacujnincunata alli cawayta 
tarichishan-jina tarichishunquipaj. 
Chay wichanpis marca-masiquicuna 
unay willacujcunata juyupa 
ñacachiran.» 

24Waquin runacunatam ichanga 
Jesús niran: 

«Puchuy-puchuy jananéhu 
cawajcuna, llaquicárinquiman. 
Ñacayman Tayta Diosninchi 
¿hayachishunquipaj. Cay pachaéhu 
alli cawayta mayna tarishcanqui. 

25«Micuy jananéhu cawajcuna, 
llaquicárinquiman. Yargayman Tayta 
Diosninchi éhayachishunquipaj. 

«Asicaéhar cawajcuna, 
llaquinacárinquiman. Ñacayman 
Tayta Diosninchi éhayachishun- 
quipaj. Atayparaj waganquipaj. 

26« Alli ricash cayllata ashijcuna, 
llaquicárinquiman. Ñacayman Tayta 
Diosninchi ¿hayachishunquipaj. Unay 
wichanpis llutan willacujcunata 
alli ricash cayllata ashiptin, marca- 
masiquicuna llapanmi alli ricaran.> 


*6.16 Griego rimayéhu: <Santiagupa Judasnin» niptin, waquin yaéhajcuna yarpan Santiagupa 


wamran cashanta. 
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Chiquicujpita willapashan 
San Mateo 5.38-48; 7.12 


27Purishijnincunata Jesús niran: 
< Shimita sumaj wiyacunquiman. 
Runacuna chiquipáshuptiquisi, 
llaquipanquiman. Alli ñawiquiwan 
ricar, yanapanquiman. ?28Chapata 
rurashuptiquisi, Tayta Diosnin- 
chita mañacapunqui. Chiquishup- 
tiquisi, mañacapunqui. 22Juc-caj 
jajllayquiéhu lajyashuptiqui, jue- 
cajláitana camapunqui. Punchuyquita 
jiéhushuptiqui, camsayquitapis 
jaguipaycunquiman. *“Imatapis 
mañacushuptiqui, tarichinquiman. 
Jiéhushuptiqui, cutichishunayquita 
ama shuyaranquimanchu. 

31« Alli ricashunayquita 
munashayqui-jina runa-masiquitapis 
alli ricanquiman. 32Juchaéhu arujcu- 
napis yaéhánacushallanwan llaquipá- 
nacun. Yaéhánacushallayquiwan 
llaquipánacur, ¿rasunpachuraj llaqui- 
payta yaéhanqui? Mana. Aynillanta 
cutiycáchinqui. 33 Juchaéhu arujcu- 
napis yanapácuj-masillanwan 
yanapanacun. Yanapácuj- 
masillayquiwan yanapánacur, ¿rasun- 
pachuraj yanapayta yachanqui? 
Mana. Aynillanta cutiycáchinqui. 

34 Juchaéhu arujcunapis challicuj- 
masillanwan challinacun achcata 
¿hasquiyta munar. Challicuj- 
masillayquiwan challinacur, ¿rasun- 
pachuraj challicuj cayta yaéhanqui? 
Mana. Aynillanta cutiycáchinqui. 

35« Chiquishuptiquisi, llaquipan- 
quiman. Alli ñawiquiwan ricar, 
yanapanquiman. Pitapis challir, 
cutichishunayquitaraj ama shuya- 
ranquimanchu. Chaynuy alli 
cawashayquipita Llapanta Camaj 
Tayta Diosninchi sumaj alli ricashun- 
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quipaj. Paypa wawan cashayquipis 
musyacanga. Payga llapan runata 
llaquipan juchaéhu aruptinsi, mana 
imasi jucuptinsi. 35Tayta Diosninchi 
alli shungu cashan-jina llapan 
runata llaquipanquiman.» 


Jamurpaypita tantiyachicushan 
San Mateo 7.1-5 


37Jananmanpis Jesús niran: « Runa- 
masiquita pampaman mana ćhurap- 
tiqui, Tayta Diosninchipis pampaman 
mana ćhurashunquipächu. 
Mana llaquipänacuptiqui, Tayta 
Diosninchipis mana llaquipä- 
shunquipächu. Runa-masiquipa 
juchanta jungaptiqui, Tayta Dios- 
ninchipis juchayquita junganga. 
3sRuna-masiquita llaquipar yanapap- 
tiqui, Tayta Diosninchipis llaquipá- 
shunquipaj. Yanapashunquipaj. 
Payga ima-imata rurashanchitapis 
ricaycan. Llaquipánacushayquiman- 
tupu Tayta Diosninchipis llaquipá- 
shunquipaj. Puchuy-puchuy imatapis 
tarichishunquipaj.> 

39Tantiyacunanpaj tincuchiypa 
Jesús niran: <Japra runa japra- 
masinta manash pushanmanchu. 
Pushanacur, ishcaninshi uéhcuman 
shicwan. 40oJipa wamracuna mayur 
runacuna yarpashanta manash 
yarpanráchu. Llapanpaj uman aypap- 
tinshi ichanga, mayur runacuna 
yarpashantana yarpanga. 

4«Juchaéhu aruycar runa-masiqui 
llutanta ruraptin, ama jamurpanqui- 
manchu. Quiquiquipa ñawiquićhu 
cullu jatiraycaptin, ¿jucpa ñawinpita 
pujrita jurgapunquimanchuraj? Mana. 
42Manchäga ñawiquipitaraj culluta 
jurgunquiman jucpa ñawinpita pujrita 
jurgapunayquipaj. Juchaynaj-tucuj 
carcaycanqui. Ñawiquipitaraj culluta 
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jurgunquiman runa-masiquipa 
ñawinpita pujrita jurgapunayquipaj. 
Chay-jina juchaéhu cawaycarga, jucpa 
juchanta ama jurgapanquichu.> 


Wayuyninpita ricsichicushan 
San Mateo 7.17-20; 12.33-35 


43«Yüra juc casta yúrapa wayuy- 
ninta mana wayunchu. “Yirata 
wayuyninpa ricsinchi. Durashnuta 
mana wangurpitachu pallanchi. 
Übasta mana shirapitachu pallanchi. 
4sYüra-jina runacunapis ricsican. Tayta 
Diosninchita manchapacuj runa Tayta 
Diosninchipa shungun munashallanta 
ruran. Juchaéhu aruj runam ichanga 
quiquinpa shungun yarpashallanta 
ruran. Runa shungun yarpashanman- 
tupu allitapis, mana allitapis riman.> 


Wasi rurajcunawan tincuchishan 
San Mateo 7.24-27 


46<¿Imanirtaj: «Taytallau Tayta, 
nimarpis, shimita mana wiyacun- 
quichu? 47-48Juc runa éhasqui- 
camar shimita wiyacuptin, shungúi 
munashanta ruraptin, alli wasita 
rurajwan tincuchí. Wasita alli rurar, 
chucruman éhayashancaman simintuta 
ujtin. Jinarcur rumiwan simintuta jalla- 
rachin. Chaymi llujlla éhayarsi, wasita 
mana juéhuchinchu. *Shimita mana 
wiyacujcunatam ichanga ñushya allpa- 
llaman wasinta jatarachijwan tincuchi. 
Chaymi llujlla éhayar, juéhurachin. 
Wasinpis ushyacácun.» 


Capitanpa uywayninta Jesús 
allchacáchishan 
San Mateo 8.5-13; San Juan 4.43-54 


¡Runacunata willapácuriycur, 

Cafarnaún marcaman Jesús 
cuticuran. 2?Chay marcaéhu Roma 
murucucunapa capitannin juyaran. 
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Capitanpa cuyay uywaynin juyupa 
jishyaycaran. Wañunaycaran. 
3Chaymi Jesús éhayamushanta mayar, 
mayur Israel runacunata capitan 
caéhacuran: «Jesústa ruwacamuy. 
Uywaynita allchacáchinanpaj 
shamuchun» nir. “Mayur runacuna 
Jesúsman éhayar, ánir mañacuran: 
«Tayta, capitanta yanapaptiqui, alli 
canga. Uywayninta allchacáchiy, ari. 
5Israel runa captinchisi, alli ñawinpa 
ricamanchi. Quiquinmi shuntacána 
wasitapis rurachisha» nir. 

$Chaynuy niptin, capitanpa 
wasinpana Jesús aywáshiran. Wasiman 
yaycupaycaptin, mincaynincunata 
capitan cacharan: «Tayta Jesús, 
wasiman ama éhayamunquimanchu. 
Manacaj runa car, pingacü. 7Chaymi 
quiquipis mana shamushcáchu. 
<«Allchacáchun» niptiqui, uywayni 
allchacácunga. Mana aywanayquiráchu. 
8Nuwapis jucpa maquinéhu juyá. 
Quiquipis maquiéhu murucucunata 
purichi. Chaymi: «Shamuy» nipti, 
shamun. «Ayway» nipti, aywan. Llapan 
mincayni shimita wiyacun» nir. 

*Capitanpa shiminta wiyar, Jesús 
jatunpa cushicuran. Jatirpaj runacu- 
natana niran: «Jápa runa caycarsi, 
llapan shungunwan chay capitan 
manchapacaman,; Israel -masinchicunam 
ichanga janan shungulla.» 

10Chaura capitanpa caéchancuna 
cuticáriran. Wasinman éhayar, capitanpa 
uywayninta allchacashtana tariran. 


Biyúdapa wamranta 
Jesús allchacáchishan 


1Manasi aycállatana Naím 
marcaman Jesús aywaran. 
Purishijnincunapis, runacunapis may- 
may aywáshiran. '*Marcaman éhayay- 
cashanéhu chay-chicaj runa ayata 
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San Lucas 7.11-17 


apaycajwan tincuran. Juc biyiidapa 
japallan wamran wañush caran. 
13Biyüdata llaquipar, Jesús niran: 
«Mamallau mama, ama wagay- 
nachu, ari.» 1*Matancajcunata 
iéhicachir quirmata yataycur, niran: 
«Músitu, ricchapacuy.» '*Chaura 
músupis cawaricurcur, rimapacu- 
ranna. Mamantana Jesús niran: 
«Catay wawayqui. Cawarishana.» 
16Runacuna sumaj mancharicácuran. 
Tayta Diosninchitapis alliman 
éhuraran: «Wawan caycaptinchi, Tayta 
Diosninchi yanapaycámanchi. Munay- 
niyuj willacujninta caéhamusha» nir. 
Judea quinran runacunapis, chimpan 
quinranéhu tiyaj runacunapis ayata 
Jesús cawarachimushanta mayaran. 


Ushyachicuj Juanpa 
purishijnincuna tapucushan 
San Mateo 11.2-19 
18Quiquinpa purishijnincuna 
willaptin, Ushyachicuj Juanpis Jesús 
ima-imata rurashallanta musyaran. 





Chaymi ishcaj purishijninta jayar- 
cachir, caéhacuran: 1%« Jesústa 
tapumuy: «<¿Jamchush Tayta 
Diosninchi caéhamushan Washácuj 
caycanqui? ¿Juctaráchush 
shuyácárishaj?» nir.» 2 Juanpa 
cachancuna éhayar, ánir tapuran: 
«Tayta Jesús, Ushyachicuj Juan 
cachamasha. ¿Jamchush Tayta 
Diosninchi caéhamushan Washácuj 
caycanqui? ¿Juctaráchush 
shuyácárishaj?» nir. 

A Juanpa cachancuna éhayaptin, 
jishyaéhucunata, supay pucllacu- 
shancunata, japracunata Jesús 
allchacaycáchiran. 22Chaymi tapuptin, 
niran: «Jucta ama shuyanquimanchu. 
Manchága llapan ricashayquita, llapan 
wiyashayquita Juanta willar ninqui: 

<Japracuna ricaycanna. 
Wijrucunapis alli puriycanna. 
Jaraéhu jishyajecunapis 
allchacaycanna. 
Upacunapis wiyaycanna. 
Wañushcunapis cawariycanna. 
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Pishipacujcunatapis Tayta Dios- 
ninchipa alli willapanta 
willapácuycanna.» 

23 Chaymi Tayta Diosninchipa 
caéhan casháta mana 
wasguijcuna sumaj 
cushicárinman. Imaman 
¿hayaptinsi, paycunata Tayta 
Diosninchi sumaj yanapan.»* 

24Chaura Ushyachicuj Juanpa 

caćhancuna cuticuriptin, juturashan 
runacunata Jesús niran: <Jamcu- 
napis chunyaj pachaman aywar, 
Juanpa shiminta wiyarayquim, 

¿au? Payga imatapis mana mancha- 
cujchu. Mana ishcay-quimsatachu 
rimaj. 2 ¿Imamanraj aywashcanqui? 
¿Alli miúdanashtachu tarishcanqui? 
Mana. Alli miidanashta achic- 
achicyaycaj wasillaéhu juyaycajta 
tarinqui. Jatun auturdácunalla 
alli-alliga cawan. 26¿P1 runataraj 
ashishcanqui? Chunyaj pachaéhu 
Juanpa shiminta wiyaycur, Tayta 
Diosninchipa willacujnin cashanta 
tantiyacárishcanqui. Payman waquin 
willacujcunapis mana tincuranchu. 
2 Juanta caéhamunanpaj unayna 
Tayta Diosninchi musyachicuran. 
Shiminéhu nin: 

<Caćhäta ñaupapáshunayquipaj 
juc runata ñaupachishaj. 

Runacunata willapácungapaj 
camaricushalla 
shuyaráshunayquipaj» nir. * 

28« Sumaj wiyaycallámay. 

Chay-chicaj runa carsi, Ushya- 
chicuj Juanman mayganpis mana 
tincunchu. Chaypis maygan runa 
mana alli ricash caycaptinsi, Tayta 
Diosninchipa maquinéhu cawajcu- 
naman Juanpis mana tincunchu. 
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29« Juanpa shiminta wiyacur, 
runacuna llapan-yupay ushyacuran. 
Jillayta shuntaj chiqui runacu- 
napis Tayta Diosninchipa shiminta 
¿éhasquir, juchapita wanacurcur 
ushyacáriran. Fariseucunawan 
Moiséspa shiminta yaéhajcunam 
ichanga mana ushyacuranchu. Tayta 
Diosninchi llaquipaycaptinsi, mana 
wiyacuranchu. Maquinéhu puriyta 
mana munar, wasguiparan.» 

31Chaymi wiyáchipar Jesús 
niran: «Canan wichan runacunata, 
¿imawanraj tincuchiman? 32Yupay- 
tucuj wamracunawanéhi tincu- 
chishaj. Upa wamracuna-jina mana 
imatapis tantiyacunchu. 

<Cushicuywan jachwashun» nir 
quinata tucapaptinpis, mana 
jachwanchu. 
«Llaquicuywan wagashun» 
niptinpis, mana waganchu. 
33«Chay-jina Ushyachicuj Juan, 
tantata mana micujchu. Binutapis 
mana mallishachu. Chaypis Juanta 
ashllishcanqui: «Supay puclla- 
cusha» nir. **Nuwatapis Tayta 
Diosninchi caéhamasha. Llapanta 
micü. Binutapis upü. Chaypis 
ashllircaycámanqui: «Shincanan- 
raycullar, paéchan-raycullar purin. 
Juchaéhu arujcunawanpis, jillayta 
shuntaj chiqui runacunawanpis 
purin» nir. 35Imata rimarsi, Tayta 
Diosninchi yarpashanta pipis mana 
chapanmanchu. Shiminta wiyacuj- 
cunaga ricsipalla cawan.» 


Fariseu runa Simónpa 
wasinman Jesús aywashan 


36Juc junajéhu fariseu Simón 
jutiyuj runa Jesústa jayachiran: 





*7.22-23 Isaías 29.18; 35.5-6. 


*7,27 Malaquías 3.1. 
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<Micupacuj aywashun> nir. 
Chaymi wasiman ćhayar, Jesúspis 
micupacunanpaj jamacuycuran. 
37Jesús micupacuycashanta mayar, 
marca-pingay warmipis butilla 
pirjümin aptash éhayaran. 38Jesúspa 
ćhaquinman jamacuycur, sumaj 
wagaran. Wiguinpis Jesúspa 
ćhaquinta ushmaran. Ajchanwan 
chaquichipuran. Mucharan. Janan- 
manpis pirjümita jaycapuriran. 
39Jayachij fariseu runana yarparan: 
«Tayta Diosninchipa willacujnin 
carga, jucha-sapa warmi cashanta 
Jesús musyanman. Yatananpitapis 
witicunman » nir. 

“Yarpashanta tantiyar, Jesús 
niran: «Simón, má, tapucushayqui.» 
Niptin, Simónpis niran: «¿Imalla- 
taraj, Tayta?» 

4 Tincuchiypana Jesús niran: 
«Ishcaj runash juc runapa jagan 
caran. Jueninshi pichga paéhacta 
(500) jaga-tucuran, jueninnash pichga 
éhuncallata (50). “Jagan cutichiyta 
mana camápacuptinshi, ishcaninta 
niran: «Jaganchi ushyarácuchun. Ama 
cutichimaynachu» nir. Cananga má, 
willamay. ¿Maygantaj jillayyuj runata 
sumaj llaquinga?» 

43Tapuptin, Simón niran: «Achcata 
jaga-tucush-cajéhi, Tayta.» Jesúsna 
niran: «Au. Rasullanta rimarcush- 
canqui.» 44Warmiita ricárir, niran: 
«Simón, cay warmita ricacun- 
quiman. Wasiquiman ¿hayamupti, 
¿haquita mayllacunápaj yacuta 
mana camapámashcanquichu. Cay 
warmim ichanga wiguinwanraj 
¿éhaquita chajchurcur ajchanwan 
pichapámasha. *5Chayamupti, 
mana wamayámashcanquichu. 

Cay warmim ichanga sumaj 
wamayámasha. Jamaycushápita- 
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pacha éhaquitaraj muchasha. 
16Chayamupti, umata wirawan mana 
pajpapámashcanquichu. Cay warmim 
ichanga pirjümitaraj éhaquiman 
jaycapamasha. “Sumaj tantiyacun- 
quiman. Marca-pingay captinsi, 
warmipa juchantapis llapanta Tayta 
Diosninchi jungasha. Chaymi sumaj 
llaquipáman. Juchaynaj-tucujcunam 
ichanga janan shungulla Tayta 
Diosninchita manchapacun.» 

48 Jinarcur warmita niran: «Llapan 
juchayquita jungashcá.» **Simónpa 
wasinéhu juturaj runacuna Jesúspa 
shiminta wiyar, yarpachacuran: «¿Piraj 
cay runa? Jucha aparicushantapis 
jungacáchin » nir. 5% Jesúsna warmita 
niran: «Yupachicamashayquipita Tayta 
Diosninchipa maquinéhiina caway- 
canqui. Paymi yanapáshunqui allilla 
cawanayquipaj. Cuticuyna.» 


Jesústa yanapaj 
warmicunapita rimashan 


8 1Marcan-marcan purir 

éhunca ishcaywan caéhancu- 
nawan Jesús willapácuran: 
«Maquinéhu cawananchipaj Tayta 
Diosninchi shuyaraycámanchi » nir. 
2Allchacáchishan warmicunapis 
Jesústa yanapar puriran. Magdalena 
Maríapis purishiran. Paypita janéhis 
supayta Jesús jargush caran. 
3Susanapis, Juanapis, waquin warmi- 
cunapis purishiran. Juanaga mandaj 
Herodespa capuralnin Cuzapa 
warmin caran. Warmicunaga chara- 
shancunawan Jesústa tarichiran. 


Murupacujman tincuchiypa 
willapashan 
San Mateo 13.1-9; San Marcos 4.1-9 


4Juc junajéhu chay-tucuy marcapita 
runacuna jutucaran Jesústa 
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ricacunanpaj. Chay-chicajta ricar 
tincuchiypa willapar, Jesús niran: 

5«Juc runash murupacuj aywaran. 
Machiptinshi, waquin muru 
caminuman éhayasha. Caminuman 
ćhayajta runacuna lluchcar ushyasha. 
Pichuysacunapis pashacurcusha. 
sWaquin murunash jarapshu allpaman 
ćhayasha. Jarapshu captinshi juclla 
wiñarsi, chaquicácusha. "Waquin 
murunash shata-shataman éhayasha. 
Shata atayácurcurshi, muru 
wiñamujtapis jarwashtárachisha. 
8Waquin murunash alli allpaman 
¿hayasha. Sumajshi wayusha. Waquin 
juc murullapitash juc paéhacta (100) 
wayusha.» 

Willapácuriycur, wiyáchipaypa 
Jesús niran: «Rinriyujmi canqui. 
Tantiyacunquiman.» 


Tincuchiypa willapashanpita 
tantiyachishan 
San Mateo 13.10-17; 
San Marcos 4.10-12 


*Purishijnincuna Jesústa tapuran: 
«Tincuchiypa willapácushayquita 
mä, tantiyachimay » nir. Jesúsna 
niran: «Mayna tantiyachishcaj: 
<Maquinéhu cawananchipaj Tayta 
Diosninchi shuyaraycámanchi.» nir. * 
Paypa shungun munashanta sumaj 
tantiyachishcaj. Mana wiyacuj- 
cunatam ichanga tincuchiyllapa 
tantiyachí wiyaycarpis, ricaycarpis, 
mana tantiyacunanpaj. 


Murupacujpita tantiyachishan 
San Mateo 13.18-23; 
San Marcos 4.13-20 


1«Tincuchiypa willapasháta 
sumaj tantiyacuy. Muruga Tayta 
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Diosninchipa shiminwan tincun. 
12Caminuna chucru shungu runawan 
tincun. Chucru shungucuna Tayta 
Diosninchipa shiminta wiyarpis 
shungunman mana éhayaptin, mana 
tantiyacunchu. Chaymi yangalla 
tantiyacushallantapis supay jungay- 
cachin Tayta Diosninchipita witicu- 
nanpaj. Witicur, Tayta Diosninchita 
mana wiyacunchu. Maquinéhiipis 
mana cawanchu. 3 Jarapshu allpana 
janan shungu runawan tincun. 
Paycuna cushi-cushilla Tayta Dios- 
ninchipa shiminta éhasquicun. 
Chaypis mana sapichashan-jina 
janan shungulla. Chaymi Tayta 
Diosninchita wiyacushan-janan 
ñacaycuna éhayapuptin, witicurin. 
Mana iéhipunchu. *Shata wiñanan 
allpana tincupacaj runawan tincun. 
Paycuna Tayta Diosninchipa 
shiminta wiyan. Wiyarsi, imapápis 
allápa yarpaéhacur, jillayllata ashir, 
shungun munashallanta ashir, tincu- 
pacan. Chaymi Tayta Diosninchipa 
shiminta wiyash carsi, Tayta Dios- 
ninchipa shungun munashanta mana 
ruranchu. Alli allpana wiyacuj 
runawan tincun. Paycuna alli 
shungu cashpan Tayta Diosninchipa 
shiminta sumaj tantiyacur, mancha- 
pacur cawan. Ñacarpis, Tayta 
Diosninchipita mana witicunchu. 
Chaymi juc murulla alli wayushan- 
jina allita rurar cawan.» 


Achquiwan tincuchiypa 
willapashan 
San Marcos 4.21-25 


15 Jananmanpis Jesús niran: 
«Achquita ratarcachir, manash pipis 
manca rurinman, cáma éhaquinman 





*8.10 Isaías 6.9-10. 
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¿huranmanchu. Manchága 
patacmanshi éhuran llapanta 
achicyánanpaj. "Willapashátapis 
imayllasi llap-llapanmi tanti- 
yacunga. Mana pacacangachu. 
18Chaymi sumaj tantiyacunquiman. 
Wiyacuptin, pitapis Tayta Diosninchi 
sumaj tantiyachinga. Mana wiyacuj- 
cunatam ichanga ichicllata tantiya- 
shallantapis, jungaycachinga.» 


Mamanwan wauguincuna 
Jesústa ashishan 
San Mateo 12.46-50; 
San Marcos 3.31-35 


1Rimaycaptillan, Jesúspa 
mamanwan wauguincuna éhayaran. 
Ichanga achcaj runa caycaptin, 
tincuyta mana camápacuranchu. 
20Chaymi juc runa willaran: 
«Tayta Jesús, mamayquiwan 
wauguiquicunash jawaéhu 
shuyarpaycáshunqui. Jamwan 
tincuytash munaycan » nir. 2 Jesúsna 
niran: «Tayta Diosninchipa shiminta 
wiyacujcunaga pi-maypis mamáwan 
wauguicunawanmi tincun.» 


Wayranpawan tamyata Jesús 
¿hawachishan 
San Mateo 8.23-27; 
San Marcos 4.35-41 


22 Juc junajéhu: «Yacu púsuta 
chimpashun » nir purishijnincu- 
nawan-ima Jesús biitiman jigaran. 
23Aywarcaycashanéhu Jesús 
puñucácuran. Puñucácushancaman 
shucucuy wayra ricacamusha. 

Yacu búchiypa-biúchir bútiman 
yaycuycaran. Wañuy jananéhu 
caycaran. 24Chaura purishijnincuna 
Jesústa ricchachiran: «Tayta 
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Jesús, wañuy jananchiéhiina nir. 
Jatarcur, yacutawan wayrata Jesús 
piñacuran. Piñacuptin, shucucuy 
wayra éhawacácuran. Yacupis 
puñucácuran. 

25Purishijnincunatana niran: 
«¿Imanirtaj mancharinqui? ¿Janan 
shungullachu Tayta Diosninchiman 
yupachicunqui?» Purishijnincuna 
quiquin-pura parlanacáriran: «¿Piraj 
cay runa? Piñacuriptin, shucucuy 
wayra éhawacácun. Yacupis 
puñucácun » nir. 


Gerasa quinranéhu supay 
pucllacushan runata Jesús 
allchacáchishan 
San Mateo 8.28-34; San Marcos 5.1-20 


26Piisuta chimpar, Gerasa 
quinranman purishijnincunawan 
Jesús éhayaran.* Chay quinran 
Galilea marca chimpanéhu caran. 
27Bütipita llucshiriptin, Gerasa 
runa Jesústa ¿hayapuran. Chay 
runa supaypa maquinéhu purir, 
jalapachalla puricuj. Wasiéhüpis 
mana juyajchu. Manchága 
pantyunllaćhu juyácuj. 28Jesústa 
ricar ñaupanéhu jungurpacuycur, 
japariran: «Llapanta Camaj Tayta 
Diosninchipa Wawan Jesús, 
¿imanirtaj ashipámanqui? Ama 
ñacaycachimaychu » nir. 

22 Jesús jarguptin, supaycuna 
japarish caran. Pucllacush captin, 
runa juyuyash caran. Cadinawan 
maquin-éhaquinta wancurcur runa 
tápaptinpis, raéhirij. Chunyaj pacha- 
manpis supay apacuj. 

30Chaura: «¿Imanirtaj 
ashipámanqui?» niptin, Jesús 
tapuran: «¿Imataj jutiqui?» nir. 





*8.26 Chay quinranta waquin runa ricsij: «Gerasa» nir; waquinna: «Gadara» nir. 
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Tapuptin, chay-chicaj supay 
cashpan: «Batallun juti» niran. 
31Jesústa llapan supay mañacuran: 
«Chacaj pachaman ama jitarpay- 
camaychu, ari» nir. 32Chagapa 
janallanéhu chay-chica cuchi pagupa- 
curcaycaran. Chaymi supaycuna 
Jesústa mañacuran: «Cay runata 
caéharir, cuchicunatana puclla- 
cushaj» nir. Chaynuy mañacuptin, 
Jesús auniran. 33 Auniptin runata 
cachariycur, cuchicunata puclla- 
curan. Cuchicunana jishyayar, 
chagapita yacuman jigapurcuran. 
Shugupacaypa llapan wañuran. 

34Chaura chayta ricar, cuchi 
michijcuna juclla marcanman 
jishpicáriran. Aywaycur, 
¿hacracunachiipis, marcacéhúpis 
imallata ricashantapis llapanta willa- 
curan. **Runacuna ricácuj aywacu- 
llaran. Jesúsman éhayar, supaycuna 
pucllacushan runata allchacashta 
tariran. Miidanashana caycaran. 
Jesúspa ñaupallanéhu jamaray- 
caran. Chaynuyta ricaycur, juyupa 
manchariran. 

35Ricajcuna éhayamuj runacunata 
willaparan supay puclla- 
cushan runata Jesús imanuypa 
allchacáchishantapis. 37Gerasa 
marca runacuna manchacur, Jesústa 
niran: «Tayta, cay marcapita 
aywacuy, ari.» Niptin bútiman 
jigarcur, cuticuran. 

38 Mana llucshiptillan, allchacaj 
runa Jesústa mañacuran: «Pusha- 
camay, Tayta > nir. Jesúsna 3%niran: 
<Mana camacanchu. Wasiquiman 
cuticuy, ari. Llapan runata willa- 
panquiman: < Tayta Diosninchi 
yanapámasha» nir.» Chaura 
marcanman cutircur, willacuran: 
«Jesús allchacächimasha» nir. 
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Jairupa wamrantapis, yawar- 
apaywan jishyaj warmitapis 
Jesús allchacächishan 
San Mateo 9.18-26; 

San Marcos 5.21-43 


40Chaura púsu chimpanman Jesús 
¿hayaptin, shuyaj runacuna sumaj cushi- 
curan. “Niycaptillan, Jairo ¿hayaran. 
Payga shuntacána wasiéhu mayur 
runa caran. Jungurpacuycur, Jesústa 
mañacuran: «Tayta, wasiman aywashun. 
%Japallan warmi wamrá wañucuycan. 
Chunca ishcaywan watayujllarámi» nir. 

Jairuwan aywaycaptin achcaj runa 
aywar, Jesústapis quiéhquiparan. 
43Chunca ishcaywan watana 
yawar-apaywan jishyaj warmipis 
tallucash aywaycaran. Warmiga 
jampicujcunawan jampicur, imancu- 
natapis ushyapacaran. Pipis mana 
allchacáchiranchu. Chaymi 
jipallanpita tariparcur, Jesúspa 
múdananta yataycuran. Yataycup- 
tillan, yawar-apaynin ¿éhawacácuran. 
45Chaura Jesús tapucuran: «¿Pitaj 
yataycamasha?» nir. Niptin, llapan 
runa niran: «Mana nuwachu. Mana 
nuwachu.» Pedruna niran: «Achcaj runa 
quiéhquipaycáshuptiqui, ¿imanirtaj 
tapumanqui: «¿Pitaj yataycamasha?» 
nir?» *Jesúsna niran: «Shuyninpa 
pipis yataycamasha. Yatamajtaga 
munayniwanmi allchacáchishcá.» 

47Warmina pacacuyta mana 
camápacur, sicsicyaycar Jesúspa 
ñaupanman jungurpacuycuran. 
Llapanpa ñaupanéhu juyupa jishya- 
shantapis, Jesúspa múdananta 
yataycur allchacácushantapis willa- 
curan. 48Jesúsna niran: «Wawallau 
wawa, yupachicamashayquipita allcha- 
cashcanqui. Mana yarpachacullarna, 
wasiquiman cuticuy.» 
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49Jesús rimayta mana ushyap- 
tillan, Jairupa wasinpita cacha 
¿hayamuran. Jairuta niran: «Tayta, 
wamrayqui wañucácushana. 
¿Imapánataj tayta Jesústa pushan- 
quipis?» 5%Nishanta wiyar, Jesús 
niran: «Tayta Jairo, ama llaqui- 
cuychu. Nuwaman yupachicaman- 
quiman. Wamrayqui allchacanga.» 

5 Jairupa wasinman éhayaptin, 
aya chutarashanman yaycuchiran 
wañucuj wamrapa maman-taytanta, 
Pedruta, Santiaguta, Juanta. Waquin- 
cunatana mana yaycuchiranchu. 
52 Wasi puncuéhu runacuna wagar- 
caycaran. Atarcaycaran. Jesúsna 
niran: «Ama wagaychu. Wamra mana 
wañushachu. Manchága puñucashalla 
caycan.» * Tápajcuna wamra rasunpa 
wañushanta musyashpan Jesústa 
asiparan. 5*Wañush wamra jipashta 
maquinpita charircur, Jesús niran: 
«Wamra, ricchay.» 55Chaura alman 
cutiptin, cawaricurcuran. Cawaricur- 
cuptin, niran: «Jaray.» 565 Wamrapa 
maman-taytan juyupa mancha- 
riran. Jesúsna niran: «Wamrayquita 
cawarachisháta pitapis ama willapan- 
quichu.> 


Ćhunca ishcaywan 
caéhancunata Jesús 
caéhacushan 
San Mateo 10.5-15; San Marcos 6.7-13 


9 1Chunca ishcaywan caéhancunata 
shuntaycur cargunman 
éhuraycur, Jesús niran: «Nuwapita 
munayniyuj caycanqui supaycunata 
jargunayquipápis, jishyaéhucunata 
allchacáchinayquipápis.» 2Nircur 
caéharan Tayta Diosninchipa shiminta 
willapácunanpaj, jishyaéhucunata 
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allchacáchinanpaj. Cachar niran: 
«Willapácur ninqui: «Maquinéhu 
purichimánanchipaj Tayta Diosninchi 
shuyaraycámanchi» nir. 3Purir, 
imatapis ama apanquichu. Ama 
apanquichu: garutiquitasi, jipiquitasi, 
mircapayquitasi, jillayniquitasi, 
rucanayquitasi. 4Juc wasiman 
pachacur, juclápa aywacushayqui- 
caman jinallanéhu pacharácunqui. 
5Chayashayqui marcaéhu mana 
¿éhasquishuptiqui, éhaquiquita picha- 
curir aywacunqui: «Mana éhasqui- 
camashayquipita ñacayman éhayan- 
quipaj» nir.»* 

6Chaymi marcan-marcan 
purir caéhancuna Tayta 
Diosninchipa shiminta 
willapácáriran. Jishyaéhucunatapis 
allchacaycáchiran. 


Ushyachicuj Juanta 
wañuchishan 
San Mateo 14.1-12; San Marcos 6.14-29 


7Chay wichan Galilea marcacunata 
mandaj Herodespis Jesús ima-imata 
rurashantapis mayaran. Ichanga 
tantiyayta mana atiparanchu. Jesús 
pi cashanta mana musyar, runacuna 
wichaypa-uraypa rimar niycaran: 
«Ushyachicuj Juanéhi wañushanpita 
cawarimusha.» 8Waquinshi 
nircaycaran: «Willacuj Elíaséhi.» 
Waquinnash niycaran: «Unay willa- 
cujcunaéhi maygan carsi, cawari- 
musha.» 9< Ushyachicuj Juanéhi 
cawarimusha» niptin, mandaj 
Herodes niran: «Ushyachicuj Juanpa 
umanta quiquí ruguchish caycapti, 
¿piraj chay Jesús? Chay runata 
riesiciiman » nir Jesúswan tincuyta 
sumaj munaran. 





*9.5 San Mateo 10.14 tantiyachicushanta ricay. 
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Pichga waranga runata Jesús 
jarashan 
San Mateo 14.13-21; 
San Marcos 6.30-44; San Juan 6.1-14 


10Caćhancuna willapácur 
purishanpita Jesúsman cutiran. 
Imata rurashancunatapis 
willaran. Jesúsna paycunata 
pushacurcur, Betsaida marcaman 
aywacuran: «Yata juyapárishun » 
nir. 1Shuyninpa aywacuptinsi 
aywashanta musyar, chay-chicaj 
runa Jesústa tariparan. Jesúsna 
tucuy-jinanpa tantiyachiran 
Tayta Diosninchipa maquinéhu 
cawananpaj. Jishyaéhucunatapis 
allchacáchiran. 

12Pacha chacanaycaptin, 
purishijnincuna Jesústa niran: 
«Chunyaj pachaéhu carcaycanchi. 
Runacuna marcacunaman micuy 
ashij aywacuchun. Pachacunanpápis 
ashimunman.» 1*Chaynuy niptin, 
Jesús niran: «Jamcuna jaran- 
quiman.» Paycunana niran: «Pichga 
tantallatawan ishcay piscádullata 
charaycá. Chay-chicaj runata 
jarananchipaj, ¿tanta rantimuj 
aywanátaráchu munanqui?» 
MRunacuna pichga waranga-ima 
(5,000) juturpaycaran. Chaypis 
purishijnincunata Jesús niran: 
«Llapan runata pichga éhunca- 
caman (50) jamachiy.» 

I5Jesúspa shiminta wiyacur, 
llapanta jamachiran. 16Jesúsna 
pichga tantatawan ishcay 
piscáduta aptarcur, mañacuran: 
«Taytallau Tayta, ima allish 
tarichillimashcanqui» nir. Nircur 
tantacunata paquircur-paquircur, 
piscáduta rachircur-raéhircur, 
purishijnincunata macyaran llapanta 
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jarananpaj. '"Runacuna puchupacu- 
shancaman micuran. Micucurcuptin, 
puchupacushanta éhunca ishcaywan 
(12) canista juntataraj shuntaran. 


Jesús Washácuj cashanta Pedro 
rimaricushan 
San Mateo 16.13-19; 
San Marcos 8. 27-29 


18 Juc junajéhu Jesús quiquillan 
Tayta Diosninchita mañacuycaran. 
Niycashanéhu purishijnin- 
cunata tapuran: «Runacunapaj, 
¿pitaj ca?» nir. 1*Paycuna niran: 
< Waquin runash nin: <Ushyachicuj 
Juan.» Waquinnash nin: «Elías.» 
Waquinnash nin: «Pi carpis, Tayta 
Diosninchipa unay willacujnin 
canga. Cawarircamuréhi puriycan.»» 
20Chaura quiquincunata Jesús 
tapuran: «Jamcunapága, ¿pitaj ca?» 
nir. Pedruna niran: «Washácujmi 
canqui. Tayta Diosninchi caéhamush- 
cashunqui.> 21Chaura Jesús sumaj 
piñaparan: < Tayta Diosninchi 
caćhamashan Washácuj casháta 
pitapis ama willapanquichu » nir. 


Wañuyman éhayananta Jesús 
musyachicushan 
San Mateo 16.20-28; 
San Marcos 8.30--9.1 


22Purishijnincunata Jesús niran: 
«Tayta Diosninchi caéhamasha. 
Chaypis sumajraj ñacashaj. Mayur 
runacunapis, mayur cúracunapis, 
Moiséspa shiminta yaéhajcunapis 
wasguimanga. Wañuchimanga. 
Chaypis quimsa junajta Tayta 
Diosninchi cawarachimanga.> 

23Jinarcur llapan runata Jesús 
niran: <Pipis purishimayta munar, 
quiquinpa shungun munashanta 
ama ruranmanchu. Manchága 
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nuwa-janan ñacachiptinsi, ruséhu 
wañuchiptinsi, waran-waran 
shimita wiyacuchun. 24Ñacaytapis, 
wañuytapis manchacur maquiéhu 
puriyta mana munar, ushyacayman 
¿hayangapaj. Maquiéhu purir 
llapanninta jaguijcunam ichanga 
imaycamanpis Tayta Diosninchipa 
maquinéhu cawanga. 25Sumaj 
ricuyayta tarirpis ushyapacayman 
¿hayaptin, ricu cayninga, ¿imapáraj 
alli? Llapan imancunapis ushya- 
canga. Quiquinpis ñacayman 
¿éhayanga.» 

26«Tayta Diosninchi caéhamasha. 
Pipis shimita mana wiyacushpan 
wasguimaptin, nuwapis janaj 
pachapita achic-achicyaycar 
cutimur, wasguishaj. Cutimupti, 
Tayta Diosninchipa anjilnincunapis 
achic-achicyaycar yanagámanga. 
27Sumaj tantiyacunquiman. Tayta 
Diosninchi llapan runata maquinéhu 
purichinga. Chaynuy cananta 
waquinniqui manaraj wañullar 
ricanquipaj.> 


Juc-nirajman Jesús 
ticracurishan 
San Mateo 17.1-8; San Marcos 9.2-8 


28Chaypita pusaj junajta-ima 
Tayta Diosninchita mañacuj Jesús 
aywaran. Pedruta, Santiaguta, 
Juanta pushacurcur, puntaman 
jigaran. 2°Tayta Diosninchita 
mañacuycaptin, Jesúspa jajllanpis, 
müdananpis achic-achicyaj 
yurajman ticracuriran. 30-31Unay 
willacuj Moiséswan Elíaspis 
ricaripuran. Paycunapis achic- 
achicyaycaran. Jesúswan parlay- 
caran. Cay pachapita aywacur 
Jerusalén marcaéhu imaman 
¿hayanantapis Jesústa willaparan. 
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32Niycashanéhu Pedro, Santiago- 
ima, Juan-ima puñucácuran. 
Ricchapacurirmi ichanga, achic- 
achicyaycajta Jesústapis, ishcaj 
runacunatapis ricaran. 33Moiséswan 
Elías aywacuyta jallaycuptin, 
mana yarpacéhacullar Pedro 
rimariran: «Tayta Jesús, cayćhüga 
alli juyácuymi. Quimsa tacmata 
rurarishaj: jucta jampaj, jucta 
Moiséspaj, jucta Elíaspaj.» 

34Pedro rimaycaptillan, quimsanta 
pucutay chapacurcuran. Jesúspa 
purishijnincuna juyupa mancha- 
riran. **Pucutay rurinpita Tayta 
Diosninchi nimuran: «Jesúsga 
Wawami. Payllata acracushcá. 
Shiminta wiyacuy.> 

36Rimashan éhawacácuptin, 
quiquillantana Jesústa ricaran. Chay 
wichan quimsaj purishijcuna imata 
ricashantapis mana willacuranchu. 


Supay pucllacush wamrata 
Jesús allchacáchishan 
San Mateo 17.14-21; 

San Marcos 9.14-29 


37Warannin junaj puntapita 
yarpamuptin, achcaj runa Jesústa 
taripaj aywaran. 38Runa éhaupinpita 
juc runa jayacuran: «Tayta Jesús, 
yanapaycallámay. Wawámi 
ñacaycan. Chaylla wamrapis. 
39Charir, supay japaráchin. Tapsir 
ushyan. Pushgayta ajtuchin. 
Sajtar ushyan. Mana caéharinchu. 
4oSupayta jargunanpaj waquin 
purishijniquicunata mañacurá. 
Ichanga mana camápacuranchu» 
nir. 1Chaynuy mañacuptin, Jesús 
niran: «Jamcuna Tayta Diosnin- 
chiman mana yupachicunquichu. 
Juchallaéhiipis aruycanqui. ¿Imayca- 
manraj tantiyachishayqui? Mana 
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yupachicamaptiqui, yamacashcá.» 
Nircur wamrapa papaninta niran: 
<Wamrayquita má, apamuy » nir. 

42Wamranta éhayaycáchiptin, 
supay pampaman sajtariran. Tapsir 
ushyariran. Chaymi supayta Jesús 
piñacuran. Piñacuriptin, supay 
aywacuran. Chaura wamrana 
allchacácuran. Allchacashtana 
papáninwan tincuchiran. 43Tayta 
Diosninchi allchacáchishanta ricar, 
llapan runa mancharisha: «¿Imatataj 
ricanchi? Tayta Diosninchi munay- 
niyuj, ¿au?» nir. 


Wañuyman éhayananta yapay 
Jesús musyachicushan 
San Mateo 17.22-23; 
San Marcos 9.30-32 


Runacuna mancharish caycaptin, 
purishijnincunallata Jesús niran: 
44«Rimashäta sumaj wiyacunqui. 
Ama junganquichu. Tayta 
Diosninchi caéhamasha. Chaypis 
juc runa charimar, juyu runacunapa 
maquinman éhayachimanga.» 

45Purïshijnincunam ichanga mana 
tantiyaranchu. Tayta Diosninchi 
mana camacáchiptin, tantiyacuyta 
mana camápacuranchu. Tapucuy- 
tapis manchacuran. 


Alli ricash cayta ashijcunapita 
tantiyachishan 
San Mateo 18.1-5; San Marcos 9.33-37 


46 Juc junaj Jesúspa 
purishijnincuna mayur runa cayta 
ashir, piñanacuran. “Shungun 
munashanta tantiyar, juc wamrata 
Jesús jayaran. Ládullanman 
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iéhiycachir, 48niran: «Pipis 
yupachicamashan-janan wamra- 
cunata alli ricar, nuwatapis alli 
ricaman. Alli ricamarga, caéhamaj 
Tayta Diosninchitapis alli rican. 
Chaymi sumaj tantiyacunquiman. 
Pampaman éhurash runacunata 
alli ricarraj, mayur runa cayman 
¿hayanquipaj.» 


Tincupácujwan yanapácujpita 
rimashan 
San Marcos 9.38-40 


% Juan Jesústa niran: «Tayta, 
nimashayquinuylla supayta jarguy- 
cajta ricapácushcá. Chaypis mana 
purishimaptinchi, miéhapácushcá.» 
50 Jesúsna niran: «Ama miéhanqui- 
manchu. Mana chiquimashpanchi 
yanapaycámanchi.» 


Santiagutawan Juanta 
Jesús piñacushan 


5ITayta Diosninchi janaj 
pachaman shuntananpaj wallcana 
pishiptin, Jerusalén marcaman 
aywananpaj Jesús camaricuran. 
s2Ñaupanta caéhacuran: «Pacha- 
cunanchipaj Samaria quinranéhu 
camaricunqui » nir. 53Jerusalén 
marcaman aywaycashanta 
musyarmi ichanga Samaria 
runacuna pacháchiyta mana 
munaranchu. 54Chaura purishijnin 
Santiaguwan Juan niran: <Tayta 
Jesús, Samaria runacunata nina 
tamyawan ushyarachishun, ¿au?»* 
55<Ushyarachishun, ¿au?> tapuptin, 
Jesús piñacuran.* *6Chaypita juclá 
marcapa aywacáriran. 





*9.54 Waquin Bibliachu 2 Reyes 1.9-ta yarpárir nin: «Elías unay rurashan-jina.» 
*9.55-56 Waquin Bibliachu yapar nin: «Tayta Diosninchi yarpashanta mana tantiyanquichu. 
Tayta Diosninchi caéhamaptin, mana runacunata illarachinápáchu shamushcá; manchága 


runacunata jishpichinallápaj» nir. 


El Nuevo Testamento en Quechua de Panao del Perú, 1ra ed. ©2009, Liga Bíblica Internacional 


SAN LUCAS 9, 10 


Jesúswan puriyta munajcuna 
San Mateo 8.19-22 


57Aywacurcaycaptin, juc runa 
Jesústa niran: «Tayta, aywashay- 
quipa aywayta munä. Maypapis 
purimushun.» 58Jesúsna niran: 
<Atujcunapis maćhayninćhu tiyan. 
Pichuysacunapis jishuyuj. Nuwapam 
ichanga Tayta Diosninchipa caćhan 
captisi, mayman ćhayanäpäpis wasi 
mana canchu.» 

59Juc runatapis Jesús niran: 
«Purïshimay.» Chaura mana 
munaranchu: «Tayta, papánitaraj 
ricashaj. Wañucuptin, pampaycurraj 
purishishayqui> nir. 60Jesúsna niran: 
«Papäniqui chapata ama rurashun- 
quimanchu. Juclla purishimay. 
Wañushta wañush-masincuna 
pampachun. Tayta Diosninchipa 
shiminta willacuj aywashun. Payga 
shuyaraycámanchi maquinéhu 
purichimánanchipaj.» 

6 Juc runana Jesústa niran: 
«Tayta, nuwapis aywáshishayqui. 
Ima captinpis, ichicllata 
shuyaycallámay. Mamá taytátaraj 
willaycamushaj.» 2 Jesúsna niran: 
«Yapyajcuna jipaman ticrárir, wicsu- 
wicsu yapyan. Tayta Diosninchipa 
shiminta llapan shunguyquiwan 
wiyacunquiman; ama janan shungu- 
llaga.» 


Janéhis éhunca ishcaywan 

purishijnincunata 

Jesús cachacushan 
1 0 1Chaypita janéhis éhunca 

ishcaywan (72) purishijnin- 

cunata acracuran caéhacunanpaj. 
Ishcaycaman-ishcaycaman caéharan: 
«Chayaná marcacunaman ñaupay » 
nir. Nircur tincuchiypa niran: 
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2«Micuy puguraycaj-yupay chay- 
chicaj runa Tayta Diosninchipa 
shiminta wiyaj-wiyajlla shuyar- 
paycan. Shiminta willacujcunam 
ichanga wallcajlla. Chaymi willa- 
cujcuna juclla yapacimunanpaj 
Tayta Diosninchita mañacáriy. 
Shiminta éhasquicujcunata shunta- 
munan carcaycan. 3Ichanga sumaj 
tantiyacáriy. Shimita willacup- 
tiqui, runacuna chiquishunquipaj. 
Uyshata liyun rurinman jaycurij- 
yupay cachaycaj. Aywayna. 
4Shimita willapácuj aywar, jillay- 
niquitapis, jipiquitapis, rucanayqui 
llanguiquitapis ama apanquichu. 
Piwanpis caminuéhu tincur, ama 
mayarácunquichu. 

5« Juc wasiman éhayar: <¿Jauca- 
llachu? Allilla juyaycullay» nir 
wamayanqui. Allilla cawayta 
munar éhasquishuptiqui, Tayta 
Diosninchipis yanapanga allilla 
cawananpaj; mana éhasqui- 
shuptiquim ichanga, mana. 
7Pacháchishuptiqui, chay wasillaéhu 
pachacunqui. Wasin-wasin ama 
purinquichu. Jarashuptiqui, llapanta 
¿éhasquicunqui. Shimita willacuj- 
cunaga micush-upush cawanan 
camacan. 

8«May marcaéhipis jarashuptiqui, 
¿éhasquicunqui. *Jishyaéhucunatapis 
allchacáchinqui. Willapanqui: (Tayta 
Diosninchi shuyaraycámanchi. 
Maquinéhiina purichimáishun» nir.» 

10« Juc marcaéhu mana éhasqui- 
shuptiquim ichanga, llapanta 
ninqui: «Tayta Diosninchi 
shuyaraycámanchi. Maquinéhiina 
purichimáshun. Jamcunam ichanga 
wasguishcanqui. Chaymi ñacayman 
¿hayanquipaj. Jamcunata mana 
ricanápaj éhaquitapis pichacurir 
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aywacü. Shimita ama jungan- 
quichu» 12Sumaj tantiyacunquiman. 
Cay pacha ushyacaptin Sodoma 
runacunata ñacachirpis, Tayta 
Diosninchi llaquipangaraj. Payta 
wasguipajcunatam ichanga mana 
llaquipállar ñacachinga. 13Corozaín 
runacuna, Betsaida runacuna, 
Israel runa captiquisi, juyupa Tayta 
Diosninchi ñacachishunquipaj. 
Pay camacáchiyninpa shiminta 
willapaycaptisi, jishyaéhucunata 
allchacaycáchiptisi, chay-chicaj 
runata jaraycaptisi, supaycunata 
jarguycaptisi, maquinéhu cawayta 
mana munashcanquichu. Jápa 
Tiro marca runacunawan jápa 
Sidón marca runacunam ichanga 
jishyaéhucunata allchacáchisháta 
ricar, supaycunata jargusháta 
ricar, mayna Tayta Diosninchipa 
shiminta ¿hasquicur juchanpita 
wanacunman caran. Wanacushan 
musyacánanpaj llaquicuywan 
mayna waganman caran. Umanman 
uéhpata pié'hucunman caran. Jaéhga 
miidananta ushtucunman caran. 
1MChaymi Tiro runacunatawan Sidón 
runacunata Tayta Diosninchi yanga- 
llaraj ñacachingapaj. Jamcunatam 
ichanga ricaycarsi mana wanacu- 
shayquipita cay pacha ushyacashan 
junaj juyupa ñacachishunquipaj. 
I5Cafarnaún runacuna: «Janaj 
pachaman aywashaj» niptiquisi, 
yarpashayqui mana camacangachu. 
Chacaj pachaman Tayta Diosninchi 
jargushunquipaj.» 

16 Jinarcur caéhancunata niran: 
«Shimiquita wiyacujcuna nuwatapis, 
Tayta Diosninchitapis wiyacun. 
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Shimiquita mana wiyacujcunam 
ichanga nuwatapis, caéhamaj Tayta 
Diosninchitapis wasguiycan.» 


Caéhacushancuna 
cutishanpita willacushan 

17Juc junajéhu janéhis éhunca 
ishcaywan (72) caéhacuna cushish 
cutiran. Jesúswan tincur, niran: 
«Tayta, shimiquita wiyacur jargupti, 
supaycunapis ánir, aywacun.» 
18 Jesúsna niran: «Jarguptiqui, 
supaycunapa mandajninta janaj 
pachapita shicwamushanta ricashcá. 
Ráyu-jina pampaman shicwamusha. 
19 Jamcunata munayniyuj canay- 
quipaj éhurashcaj. Chaymi supay- 
cunapis mana iéhipushunquipáchu. 
Wañuchicuj curucunatapis, alacran- 
cunatapis lluchcar ushyarinquipaj. * 
20Chaypis supayta jargushay- 
quipita allápa ama cushicárinqui- 
manchu. Cushicurga, Tayta Dios- 
ninchipa wawan cashayquipita 
cushicunquiman. Janaj pachaéhu 
acta librunéhiipis jutiquicuna 
isquirbiraycanna.» 


Tayta Diosninchiwan Wawan 
Jesúslla ricsinacushan 
San Mateo 11.25-27; 13.16-17 


21Niycaptillan Espíritu Santu 
shacyáchiptin, Jesúspa shungun 
achicyacácusha. Chaymi niran: 
«Papállau Papá, jatunpa cushicü. 
Alli shungu runacunata wamra-jina 
wiyacuj captin, yarpashayquita musya- 
chishcanqui. Yaéhaj-tucujcunatam 
ichanga shunguyqui yarpashanta 
mana musyachishcanquichu. Cay 
pachapis, janaj pachapis maquiquiéhu 


*10.19 Wañuchicuj curupaj, alacranpaj rimar, waquin runa supaywan tincuchishanta 


tantiyan. 
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San Lucas 10.25-37 


caycan. Shunguyqui munashanta 
llapanta camacächishcanqui, Papä.» 
22Jinarcur llapan runata niran: 
«Papáni llap-llapanta maquiman 
¿éhurasha. Wawan casháta Papáni 
musyan. Wawan carmi, Papáni pi 
cashantapis musyá. Yanapaptiraj, pipis 
Papánipa shungunta musyapanga.» 
23Chaypita purishijnincunallata 
niran: «Cushicárinquiman. Llapan 
rurasháta ricanayquipaj Tayta 
Diosninchi yanapaycáshunqui. 
24Sumaj tantiyacunquiman. Unay 
willacujcunapis, mandajcunapis 
ricamayta munaran. Ima-imata 
rurashátapis ricayta munaran. 
Shimitapis wiyayta munaran. 
Ichanga mana camápacuranchu.» 





Samaria runa llaquipácuj 
cashanpita rimashan 


25Moiséspa shiminta yaéhaj 
runa acháquita ashipállar, Jesústa 
tapucuran: «Tayta, ¿imatataj ruráman 
Tayta Diosninchipa maquinéhu imayca- 
manpis cawanápaj?» nir. 25 Jesúsna 
niran: «Moiséspa shiminta musyanqui, 
¿au? ¿Imanintaj liguishayqui?» 

27Chaura niran: «Moisés isquir- 
bishanéhu nin: -Llapan shunguyquiwan 
Tayta Diosninchita manchapacáriy. * 
Quiquiqui alli ricacushayqui-jina runa- 
masiquitapis alli ricanquiman.»» 

28 Jesúsna niran: «Rasullanta rimash- 
canqui. Rimashayquita éharcur, Tayta 
Diosninchipa maquinéhu imayca- 





*10.27 Deuteronomio 6.5. Levítico 19.18. 
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manpis cawanquipaj.> 29Chaypis alli 
llucshiyta munar, yaéhaj runa Jesústa 
tapuran: <¿Pitaj runa-masi?> nir. 

30Chaura tincuchiypa willapar, 
Jesús niran: «Juc junajshi Israel runa 
Jerusalén marcapita Jericó marcaman 
aywaycaran. Asaltanticunash 
shuyaycur, llapan imancunatapis 
jiéhuran. Miidanantapis jiéhuran. 
Wañunashancamanshi magaran. 
Chutaraycajtash jaguiycuran. 

31«Mayllanta mana yarpashpita 
cúrapis aywaycaran. Runa chutaray- 
cajta ricar carunijpa tumarcurshi, 
aywacuran. *2Ciira yanapaj runapis 
chay quinranpa aywaycaran. Runa 
chutaraycajta ricar carunijpa tumar- 
curshi, aywacuran. 

33« Samaria runapis chay 
quinranpa aywaycaran. Runa chuta- 
raycajta ricarshi ichanga, sumaj 
llaquipasha. 34Jucllash charipa- 
cusha. Jirincunatapis jampircurshi 
watapasha. * Biirunman jigarca- 
chirshi, wasiman apasha. Sumaj 
ricasha. 35Waranin tuta wasiyujta 
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nisha: «Cay runata ricapaycallámay. 
Catay jillay. Pishiptin-imaptin, jillay- 
niquita ¿hurapamanqui. Cutimur, 
cutichilláshayqui> Jinarcurshi 
Samaria runa aywacusha.» 

36Willapayta ushyarcur, yachaj 
runata Jesús tapuran: «¿Maygantaj 
runa-masinta llaquipasha? 
¿Cúrachu? ¿Cúra yanapajchu? 
¿Samaria runachu?» nir. 3?Moiséspa 
shiminta yaéhajna niran: «Llaquipar 
yanapaj-cajmi.» Jesúsna niran: 
«Cananpita llaquipácuj runa-jina 
jampis runa-masiquita llaquipan- 
quiman.» 


Martapawan Maríapa 
wasinman Jesús ¿hayashan 


38 Jerusalén marcapa ayway- 
cashanéhu juc marcaman 
purishijnincuna-ima Jesús éhayaran. 
Martapa wasinman éhayaptin, 
pacháchiran. 32Martapa ñañan 
caran María. Jesús willapácuptin, 
jamacuycur María sumaj wiyacuran. 
4Martam ichanga wasi rurayninwan 


San Lucas 10.38-42 





*10.34 Unay Israel runacuna ulibus wirawan, binuwan jampicuj. 
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tincuypa-tincuycaran. Chaymi Jesústa 
niran: «Tayta, ñañata piñacamuy. 
Yanapamáchun. Quiquilláta ima 
ruraytapis jaguiparamasha.» 

4 Jesúsna niran: «Martallau 
Marta, ¿imanirtaj warminqui? 
Wasi rurayniquicunallawan 
tincuypa-tincuycanqui. Allipaj 
willapasháta mana wiyayta 
munanquichu. *Maríam ichanga 
sumaj wiyacuycan. Wiyacushanta 
shungunpita pipis mana jiéhungapá 
chu.» 

Tayta Diosninchita mañacuypita 
tantiyachishan 
San Mateo 6.9-15; 7.7-11 
1 1 1Juc junaj Tayta Diosnin- 
chita Jesús mañacuycaran. 
Mañacuyta ushyarcuptin, juc 
purishijnin niran: < Tayta Jesús, 
Tayta Diosninchita mañacunápaj 
yaéhachimay, ari. Ushyachicuj 
Juan purishijnincunata yaéhachi- 
shannuylla yaéhachimay.» ?Jesúsna 
niran: «Tayta Diosninchita mañacur 
ninqui: 
<Papáninchi, 
Llapanpis 
manchapacuyculláshunqui. 
Maquiquiéhu 
cawaycachillámay. 

3 Waran-waran cawanaápapis tariy- 

cachillámay, ari. 

4 Juchácunatapis ama 

yarparaynachu. 
Manchága chiquimajcunata 
alli ricashápita alli 
ricaycallámay. 
Juchaman éhayanátapis ama 
camacaycachillaychu.»» 
5Jananmanpis Jesús niran: 


«Pullan-pagasshi ricsinacushay- 
quita jayacunquiman: «Tayta, 
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quimsa tantallata mañacushayqui. 
SRicsinacushá runa yargaycar 
¿hayamusha. Jaranápaj mana imápis 
canchu» nir. 7Jayacuptiquish, nishun- 
quiman: «Ama rimapámaychu. 
Puncii wiéhgaraycan. Wamrácunapis 
puñuycan. Mana jatarimiimanchu.> 
8Chaypis yaparir-yaparir 
jayacuptinshi, jatarimunman. 
Mañacushantash tarichinman. 
Jatarimunga manash ricsinacushay- 
quipitachu, manchága: «Runacuna 
pampaman éhuramanga» nishpan. 

%«Chay-jina mañacuptiqui, Tayta 
Diosninchi jushunquipaj. Aship- 
tiqui, tarichishunquipaj. Puncupita 
jayacuptiqui, quiéhapushunquipaj. 
l0Mañacujcuna éhasquin. Ashijcu- 
napis tarin. Puncupita jayacujcuna- 
tapis quiéhapun.» 

1«Wamrayqui yarganar piscáduta 
mañacushuptiqui, ¿wañuchicuj 
curuta jaranquimanchuraj? 
2Runtuta mañacushuptiqui, 
¿alacranta jaranquimanchuraj? 
13 Jamcuna jucha-sapa carcaycarsi, 
wamrayquicunata allita jaranqui. 
Tayta Diosninchipis llaquipácuj. 
Mañacuptiqui, janaj pachaéhu 
caycashpan alli-allillata tarichi- 
shunquipaj. Espíritu Santupa 
maquinéhiipis purichishunquipaj.» 


Jesústa pampaman éhurashan 
San Mateo 12.22-30; 
San Marcos 3.20-27 


14 Juc cuti upayáchicuj supayta 
Jesús jarguran. Jarguriptin, 
upa runa rimariran. Upa runa 
rimariptin, llapan runa mancha- 
riran. 1*Waquin runam ichanga 
Jesústa pampaman éhurar, niran: 
«Supaycunapa mandajnin Beelze- 
bulta jayararshi, supaycunata 
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jarguycan. Mana Tayta Diosninchi- 
tachu jayaraycan.»* 

16Waquin runana acháquita 
ashipashpan Jesústa niran: «Tayta 
Diosninchi camacáchiyninpa má, 
imallatapis ruray.» 

1Supay yanapashanta yarpaptin, 
tincuchiypa Jesús niran: «May 
marcaéhishi quiquin-pura ticrapa- 
nacur, wacpa-caypa aywacárin. May 
wasiéhiipis majanwan ticrapanacur, 
raquicaymanshi éhayan. '$Chaymi 
mayur supaypis supay-masinwan 
ticrapanacur, ima ruraytapis mana 
camápacunmanchu, ¿au? Chaynuy 
captin, ¿imanirtaj Beelzebulta 
jayarar supaycunata jargusháta 
yarpanqui? 1?Má, tapushayqui. 
Waquinniqui supayta jargur, ¿pita 
jayarartaj jarguycanqui? ¿Tayta 
Diosninchitachu, supaytachu jayaray- 
canqui? «Tayta Diosninchita; nimap- 
tiqui, tumparcaycámashayquita 
tantiyacushaj.» 

20« Sumaj tantiyacunquiman. 
Tayta Diosninchi camacächiyninpa 
supaycunata jargur, Tayta 
Diosninchi munayniyuj cashanta 
musyachicuycä. Chayta ricar, 
tantiyacunquiman maquinćhüna 
Tayta Diosninchi runacunata 
puriycächishantapis. 21Tincuchiypa 
willapäshayqui. Callpayuj runa 
garutinwan wasinta täpaptin, pipis 
manash yaycunchu. 22Sumaj-sumaj 
callpayuj runa ricarimurshi ichanga 
garutintapis jićhurir, wicaparinga. 
Maquinpita imantapis jićhurirshi, 
jucninta-jucninta raquiparinga. 
Nuwapis sumaj callpayuj runa-jina 
supaycunata jarguycä.» 
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23« Tayta Diosninchi 
caéhamashanta mana éhasqui- 
cuyta munar, chiquircaycämanqui. 
Tayta Diosninchipa maquinman 
runacunata shuntayta 
mana yanapämar, chapata 
rurarcaycämanqui.» 


Runaman supay cutishanpita 
willapashan 
San Mateo 12.43-45 


24« Supay imata rurashantapis 
tantiyacunquiman. Runapita jargush 
car, chunyajéhüshi purin. Jamay- 
tapis manash tarinchu. Mayéhúpis 
jamayta mana tarir, yarpaćhacun: 
¿Chay runaman cuticushaj> nirshi. 
25Cutirshi, chay runata picha- 
pacush wasita-jina, jicuycaj wasita- 
jina tarin. ?*Chayshi janéhis mas 
juyu supay-masincunata pusha- 
curcur, runaéhu tiyananpaj cutin. 
Supaycuna cutiptin, juyu cashanpita 
masnash runa juyuyacácun.» 

27 Jesús rimaycaptillan, llapanpa 
éhaupinpita juc warmi jayacuran: 
«Tayta Jesús, mamayqui imaraj 
cushicun. Ima allish jishpichishca- 
shunqui.» 28 Jesúsna niran: «Llapan 
wiyacujcuna cushish cawan. 
Shiminta wiyacuptin, pitapis Tayta 
Diosninchi yanapan.» 


Jesústa ashipashan 
San Mateo 12.38-42; San Marcos 8.12 


29Chay-chicaj runa shiminta 
wiyananpaj jutucaptin, Jesús 
niran: «Juyu runa carcaycanqui. 
Tayta Diosninchi camacáchiyninpa 
imallatapis ruranáta munarcay- 
canqui. Tantiyayta munar, unay 


*11.15 Supaypa mandajninta achca jutiwan ricsir nin: «Beelzebul, Satanás, Lúcifer, Diablo.» 


«Satanás» nir: «chiqui» niycan. 
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willacuj Jonáspa willapanta 
yarparanquiman. 36 Chaypis unay 
willacuj Jonás imamanpis ćhayasha- 
llanta ricanquipaj. Paytaga Tayta 
Diosninchi caćharan Nínive 

marca runacunata willapaj. 
Jonásta caćhashan-jina nuwatapis 
caéhamasha canan wichan 
runacunata willapánápaj. Tanti- 
yacuyta munar, ricamanquipaj. 
31Sumaj tantiyacunquiman. Cay 
pacha ushyacaptin, llapan runata 
jucha aparicushanpita Tayta 
Diosninchi ñauquiptin, Saba marca 
mandaj warmipis cawarimunga. 
Paymi ñauquishunquipaj: Mandaj 
Salomónpa shiminta wiyar, Tayta 
Diosninchi llaquipácuj cashanta 
tantiyacushcá. Jamcunam ichanga 
mana tantiyacárishcanquichu» 

nir. Chay warmi carupita-pacha 
shamuran mandaj Salomón 
rimashanta wiyananpaj. Wiyar, 
Tayta Diosninchipa shiminta éhasqui- 
curan. Mandaj Salomón yaćhaj 
carsi, nuwaman mana tincushachu. 
Chaypis shimita wiyacuyta mana 
munanquichu. 32Cay pacha ushya- 
captin, Nínive marca runacunapis 
cawarimunga. Paycuna ñauqui- 
shunquipaj: «Tayta Diosninchipa 
shiminta mana wiyacushcan- 
quichu» nir. Nínive runacuna Jonás 
willapácuptin, wanacáriran. Jonás 
Tayta Diosninchipa willacujnin 
carsi, nuwaman mana tincunchu. 
Chaypis shimita wiyacuyta mana 
munanquichu.» 


Achquiman Jesúspa shimin 
tincuchishan 
San Mateo 5.15; 6.22-23 


33« Achquita ratarcachir, pipis 
manash pacaycunmanchu. 
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Manchága patacmanshi éhuran 
llapanta achquipánanpaj.» 

34« Achquiga shimiwan tincun. 
Ñawinchiwan llapantapis ricanchi. 
Ñawinchi achquita ricaptin, 
shungunchipis achicyacácun. 
Shunguyquiman shimi éhayaptin, 
Tayta Diosninchipa shungun 
munashanta tantiyacunquipaj. 
Shunguyquiman mana éhayap- 
tinmi ichanga, jucha aruyllaéhu 
cawanquipaj. *5Chaymi Tayta 
Diosninchipa shungun munashanta 
sumaj tantiyacunquiman. Ama 
upa-tucunquimanchu. 34Tayta Dios- 
ninchipa shiminta llapan shunguy- 
quiwan wiyacur, manchapacur 
cawanquiman. Tayta Diosninchipa 
maquinéhu cawashayquita llapan 
runa musyanga. Acháquitapis 
mana taringachu pampaman 
¿hurashunayquipaj.» 


Fariseucunatawan Moiséspa 
shiminta yachajcunata Jesús 
piñapashan 
San Mateo 23.1-36; 

San Marcos 12.38-40; 

San Lucas 20.45-47 


37Rimayta ushyarcuptin, juc 
fariseu runa Jesústa wasinman 
pusharan: « Micupacushun » nir. 
Wasiman éhayar, maquinta mana 
awicullar micunanpaj Jesús 
jamacuycuran. 38Maquinta mana 
awicuptin, fariseu runa jamurparan: 
«Tayta Diosninchita mana mancha- 
pacur, yaéhacashanchitapis mana 
¿éharcunchu » nir. 

39 Jesúsna niran: < Tayta, fariseu- 
masiquicunawan janallan awish 
mati-niraj carcaycanqui. Runa 
ricanallanpaj alli-tucunqui. 

Mallaj cashayquita shunguyqui 
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musyaraycan. Jucha rurayllapaj 
wañunqui. 40 Upa-rinri canqui. Tayta 
Diosninchi mana janallanchitachu 
camasha. Manchága shungunchi- 
tapis camasha. “Tayta Diosninchi 
alli ricashunayquipaj wacchacu- 
nataraj llapan shunguyquiwan 
yanapanquiman.» 

42« Fariseucuna, 
llaquicárinquiman. Juyupa 
ñacanquipaj. Alli ricash cayta 
munar, llapan imayquicunapitapis 
Tayta Diosninchipaj raquinqui. * 
Irbabuynatasi, riidatasi, caldu 
jaéhatasi raquinqui. Chaypis runa- 
masiquita mana llaquipanquichu. 
Tayta Diosninchitapis mana mancha- 
pacunquichu. Paypa-cajta raquir, 
allita ruraycanqui. Ichanga llapan 
shunguyquiwanpis manchapacun- 
quiman. Runa-masiquitapis alli 
ricanquiman.» 

4WB«Fariseucuna, 
llaquicárinquiman. Juyupa 
ñacanquipaj. Shuntacána wasiman 
¿hayar, ñaupa-ñaupallachu jamayta 
ashinqui. Lásacunachipis llapan 
runa manchapacushunayquita 
munanqui.» 

44«Fariseucuna, 
llaquicárinquiman. Juyupa 
ñacanquipaj. Waquin runacuna 
shunguyqui ima-niraj cashantapis 
mana musyar: «Alli runa» nishunqui. 
Chaypis michu-jina carcaycanqui. 
Jananga alli. Rurinéhina aya 
ismuycan.» 

45 Jesús piñacuptin, Moiséspa 
shiminta yaéhaj runa jataricurcuran: 
«Tayta, fariseu-masicunata piñacur, 
nuwacunatapis ashlliycamanqui » nir. 
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4 Jesúsna niran: «Moiséspa 
shiminta yaéhajcuna, 
llaquicárinquiman. Juyupa 
ñacanquipaj. Runacunata tucuy- 
tucuyta yachachinqui. Charcunan 
sasa-cajcunatapis yaéhachinqui. 
Quiquiquicunam ichanga juc maqui- 
llasi mana yanapanquichu.» 

47« Moiséspa shiminta yachajcuna, 
llaquicárinquiman. Juyupa 
ñacanquipaj. Unay auquilluyquicuna 
Tayta Diosninchipa willacujnin- 
cunapa shiminta mana wiyacur, 
wañuycachiran. Jamcunana unay 
willacujcunapa michunta pichar- 
caycanqui. Ichanga shiminta mana 
wiyacárinquichu. **Michunta 
pichar: <Auquilliicuna willacuj- 
cunata wañuchir, allita rurasha» nir 
yarparcaycanqui. Auquilluyquicuna 
wañuycachisha. Jamcuna michunta 
pichaycar, auquilluyquicunapa llupin- 
paraj aywarcaycanqui: <Allipámi 
wañush» nir.» 

49< Chayéhi Tayta Diosninchipis 
niran: Shimita willapácunanpaj 
willacujnicunatapis, caéhácunatapis, 
achcajta caéhamushaj. Paycunata 
waquinta wañuchinquipaj. Waquinta 
marcan-marcan jaticaéhar ushyan- 
quipaj.» *Willacujninta wañuchir, 
cay pacha camashanpita-pacha 
wañuchicushantapis aparicun- 
quipaj. *! Aparicunquipaj Abelta 
wañuchishanpita-pacha Zacaríasta 
wañuchishancaman. Payta Tayta 
Diosninchipa wasi puncunéhu, 
tullpa wajtallanéhu wañuchiran. 
Paycunata wañuchishanpita 
jamcunatana Tayta Diosninchi 
ñacachishunquipaj.» 


*11.42 Óhuncapita jucta Israel runacuna Tayta Diosninchipaj raquij. Castillánuéhu: «diezmo» 


nin. 
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52«Moiséspa shiminta yachajcuna, 
llaquicárinquiman. Juyupa 
ñacanquipaj. Yaéhaj carsi, Tayta Dios- 
ninchipa shiminta mana mancha- 
pacunquichu. Runa-masiquitapis 
mana yaćhachinquichu. Manchäga 
Tayta Diosninchipa shungun 
munashannuy cawayta munarcay- 
captin, miéharcaycanqui.> 

53Rimayta ushyarcur wasipita 
llucshir, Jesús aywacuran. 
Chay junajpita-pacha Moiséspa 
shiminta yaéhajcunawan 
fariseucuna ullgucarcáriran. 
Acháquita ashipállar, jucta-jucta 
Jesústa tapupaj. **Acháquita 
ashiparan: «Llutanta rimaptin, 
wañuycachishun » nir. 


Shungullanćhu mana 
pacarächinanpaj willapashan 
San Mateo 10.26-27 


1 2 1Runacunam ichanga 
yupaysi mana atipaypaj 
jutucaran Jesúspa shiminta 
wiyananpaj. Quiquin-puraraj tacana- 
curanpis. Chaymi Fariseucunapa 
shiminta libadürawan tincuchir, 
purishijnincunallata Jesús niran: 
<Fariseucunapa libadüranta ama 
¿hasquipanquichu. Paycuna ishcay 
cára runa. 2Runacuna shungullanéhu 
pacaráchishanpis mayacanga. 
Imata yarpashanpis unayllata 
musyacanga. 3Chaymi shunguyqui 
pacaráchishanpis llapanpa rinrinman 
¿hayanga. Pacayllapa rurashayqui- 
tapis llapan musyanga. 


Mana manchacullar 
willapácunanpaj shacyáchishan 
San Mateo 10.28-31 


4«Wawacuna, chiqui runacuna 
wañuchishunayquita ama mancha- 
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cunquichu. Wañuchishushpayquisi 
almayquita mana wañuchingachu. 
5Tayta Diosninchitam ichanga 
manchapacárinquiman. Payga 
munayniyuj wañuyman jitar- 
pushunayquipápis, almayquita 
chacaj pachaman jaycunanpápis. 
S$Manchapacuptiqui, Tayta 
Diosninchi mana junga- 
shunquipáchu. Acapalla pichuy- 
sacuna mana éhaninchu. Chaypis 
Tayta Diosninchi llapan pichuysata 
rican. 7Acapalla pichuysata ricaycar, 
¿jungashunquimanchuraj? Mana. 
Tayta Diosninchipa maquinéhu 
cawaycanqui. Payga mana imaysi 
jungashunquipáchu. Ajchayquitapis 
yuparaycáchin. Chaymi imatapis 
ama manchacuychu. Jamcunaman 
pichuysacunapis mana tincunchu. 


Shiminpita imatapis tarinanpaj 
cashan 
San Mateo 10.32-33; 12.32; 10.19-20 


8«Sumaj wiyacunquiman. Tayta 
Diosninchi caéhamasha. Chaymi 
runacunapa ñaupanéhu: «Jesúspa 
shiminta ¿hasquicushcé» nir willa- 
cuptiqui, Tayta Diosninchipa anjil- 
nincunapa ñaupanéhu nuwapis willa- 
cushaj: «Rasunpa maquiéhu purin» 
nir. 9Runata manchacur wasguimap- 
tiquim ichanga, nuwapis Tayta Dios- 
ninchipa anjilnincunapa ñaupanéhu 
wasguishayqui. 

10« Tayta Diosninchipa caéhan 
caycaptisi ashllimaptiquisi, Tayta 
Diosninchi juchayquita junganga. 
Espíritu Santuta ashllir ushyap- 
tiquim ichanga, mana jungangachu. 

1«Wawacuna, watacurcur 
shuntacána wasiman apashup- 
tiqui, Israel mayur ciiracunaman 
apashuptiqui, mayur runacunaman 
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apashuptiqui, ama llutápacunquichu: 
<¿Imataraj rimashaj? ¿Imanay- 

paraj chapacushaj? nir. 12?Paycuna 
rimachishuptiqui, Espíritu Santu 
shimiquiman éhurashallanta 
rimanquipaj.> 


Puchuy-puchuy jananéhu 
cawaj runapa willapan 


13Juc runa llapanpa éhaupinpita 
Jesústa mañacuran: «Tayta, 
wauguillá papáni jaguishan éhacrata 
charicurcusha. Raquipamáchun, 
ari» nir. 1*Mañacuptin, Jesús niran: 
«Wauguiquiwan jiéhunacushay- 
quita ricaná mana camacanchu.» 

15 Jinarcur llapan runata niran: 
<Imapapis mallaj ama canqui- 
manchu. Alli cawananchipaj mana 
ricuyánanchiráchu.» 

16 Jinarcur juc willapata willapar, 
Jesús niran: «Puchuy-puchuy 
jananéhu cawaj runapash éhacran 
achca caran. Murupacushanpis may- 
maytash wayuran. '""Micuyninta may- 
mayta shuntarcur, mayman éhuray- 
tapis manash camápacuranchu. 
18Chayshi sumaj yarpaéhacuran: 
<Tacshalla wasicunata 
juéhurachishaj. Jinarcur llapanta 
jutunápaj jatun-caray wasicunata 
rurachishaj. *?Jutucushága achca 
watapaj aypámanga. Micuy mana 
pishimangapáchu. Upunápaj canga. 
Cushishallana juyáshaj» nirshi. 
20Tayta Diosninchishi ichanga niran: 
<Upa rinri canqui. Canan chacay 
wañuy éhayapushunqui. Jutucushay- 
quitapis jucmi micunga.»» 

21Willapariycur, Jesús niran: 
«Chay-niraj mallajcuna Tayta 
Diosninchita jungaycun. Tayta 
Diosninchita jungajcuna imata 
rurashantapis mana musyanchu.> 
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Tayta Diosninchi wawanta 
ricashan 
San Mateo 6.25-34 


22Chaypita purishijnincunallata 
Jesús niran: «Wiyaycallámay. Ama 
llaquicunquichu: «<¿Imawanraj 
cawashaj? ¿Imataraj micushaj? 
¿Imataraj ushtucushaj?> nir. 
23Cawaycar pachayquipaj piship- 
tinsi, janayquipaj pishiptinsi, ama 
llaquicunquichu. 2*Má, pichuy- 
sacunata ricacushun. Paycuna 
manash murupacunchu. Manash 
pallapacunchu. Murutapis manash 
¿éhuracunchu. Imatapis mana 
ruraycaptinsi, Tayta Diosninchi 
micunanta camapan. Pichuysa- 
cunata camapaycar, ¿pishichishun- 
quimanchuraj? Mana. Manchága 
tarichishunquipaj.» 25< May-jina 
llaquicurpis wañuy ¿hayamuptin, 
mana jishpinquipáchu: 
<Cawapaárisháraj» nirsi. 262 Chaynuy 
caycaptin, ¿imapáraj llaquicunqui: 
<¿¿Imawanraj cawashaj? ¿Imataraj 
micushaj? ¿Imataraj ushtucushaj?> 
nir?» 

27«Waytacunatapis má, ricacushun. 
Waytacuna mana arucuycarshi, 
mana puchcacuycarshi, cuyay- 
llapaj waytaran. Wayta cuyayllapaj 
cashanman unay mandaj Salomónpis 
mana tincuranchu achic-achicyaycaj 
miidanash caycarsi. 28Waytacuna 
juc-ishcay junajllapaj. Juc junaj 
cuyayllapaj waytaran. Warannin 
capllupána chaquicácun. Nircur 
tullpallaéhu ushyacácun. Chaypis 
Tayta Diosninchi cuyayllapaj 
waytachin. Chaynuy caycaptin, 
¿jamcunata Tayta Diosninchi 
pishichishunquimanchuraj? Mana. 
Chaymi sumaj yupachicárinquiman.» 
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29« Ama llaquicunquimanchu: 
<¿Imataraj micushaj? ¿Imataraj 
upushaj? nir. 30Tayta Diosnin- 
chiman mana yupachicujcunalla 
may marcaéhu juyarpis, chaycu- 
napaj llaquicun. Jamcunam ichanga 
Tayta Diosninchiman yupachi- 
cunqui. Payga imalla pishishushay- 
quitapis mayna musyaycan. 
31Chaymi maquillanéhu cawan- 
quiman. Shungun munashallanta 
rurar cawanquiman. Maquinéhu 
purichishushpayqui pishishushayqui- 
tapis tarichishunquipaj.» 

32<Wawacuna, ama mancha- 
cuychu, ari. Yupashalla capti- 
quisi, alli ricashushpayqui Tayta 
Diosninchi acracushcashunqui 
maquinéhu purinayquipaj. 3*Chaymi 
imayquicunatapis ranticuycur, 
pishipacujcunata yanapay. Shungun 
munashallanta ruraptiqui, Tayta 
Diosninchipis alli cawayta tarichi- 
shunquipaj. Tarichishuptiquiga, pipis 
mana jiéhushunquipáchu. Suwapis 
mana suwapáshunquipáchu. Puyupis 
mana ushyapáshunquipáchu. 
34Sumaj tantiyacunquiman. Runaga 
shungun munashallanta imatapis 
yarparácun. 


Jesús cutimunanta 
shuyaránanpaj tantiyachishan 


35« Wawacuna, mincay-jina 
achquiqui ratachipacushalla, 
ricaj-ricajlla shuyarámanquiman. 
36-38 Sumaj tantiyacunquiman. «Juc 
runash warmi ashiyman aywar, 
mana yarpashpita wasinman cutin. 
Pullan-pagaspis, waránanpis cutin- 
manshi. Imay üra cutiptinpis, alli 
mincayga ricaj-ricajllash shuyan. 
Puncuta tacariptin, jucllash 
quiéhapun. Ricchaycar shuyaptinshi, 
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wasiyujpis sumaj cushicun. Chayshi 
juclla alli miidananta rucacurir, 
mincaynintaraj jaran: «Ricchaycar 
shuyámar, allita rurashcanqui » 
nir.»» 

39 Juctapis Jesús niran: «Wasinman 
suwa yaycunanta musyar, pipis 
manash puñucunmanchu. Manchága 
suwa imancunatapis apananpita 
ricchaycarshi waran. “Jamcunapis 
ricchaycaj-jina camaricushalla 
shuyarcaycámanquiman. Tayta 
Diosninchipa caéhan cashpá mana 
yarpashpita cutimushaj.» 


Mincaywan tincuchiypa 
willapashan 
San Mateo 24.45-51 


“Chaura Pedro tapucuran: 
«Tayta, ¿nuwacunallatachu 
tantiyaycáchimanqui? ¿Llapan 
runatachu willapaycanqui?» nir. 
42Jesúsna niran: «Má, tantiya- 
cunquiman. ¿Mayganiquiraj alli 
mincayman, tantiyacuj mincayman 
tincunquiman? Mincay alli 
captin, tantiyacuj captin, capural 
cananpáshi wasiyuj éhuranga. 
Capuralga mincay-masincunata 
sumajshi rican. Jaran. WCapuralnin 
shiminta ¿harcuptin wasiyuj éhayar, 
allipash rican. 44Sumaj tantiya- 
cunquiman. Allita rurashanpita 
capuralpa maquinman llapanta 
¿éhuranga. 

45<Juyu capuralshi ichanga 
shungullanéhu yarpaéhacunman: 
<Wasiyuj mana cutimungaráchu» 
nir. Chayshi mincay-masincunata 
warmitapis, ullgutapis magar ushyan. 
Micur, upyallar juyácun. 46 Chaypis 
wasiyuj runa mana yarpashpita cutira- 
munga. Llutanta rurashanpitash 
juyu mincayninta mana cuyapaypa 
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wascar ushyanga. Jarguringa: «Juyu- 
masiquicunawan juyämuy> nirshi. 

7«Wasiyujpa shiminta wiyaycarsi 
mana camaricuptin, llutanta ruraptin, 
chigaypash ñacachinga. Mana musyay- 
ninwan llutanta ruraptinshi ichanga, 
yangallaraj ñacachinman. Wawacuna, 
sumaj tantiyacunquiman. Llapan runata 
Tayta Diosninchi mincacun. Chaypis 
jamcunata capuralta-jina éhurashca- 
shunqui. Chaymi alli mincay-jina llapan- 
tapis allillata ruranquiman.» 


Jesús-janan runacuna 
tincupánacushan 
San Mateo 10.34-36 


49<Cay pachaman ninawan 
ushyacáchij-yupay shamushcá. 
Ichanga mayna ninapis ratariycanman. 
50Chaypis quiquirajjuyupa ñacashaj. 
Ñacayman éhayayta musyar, juyupa 
llaquicú. Juclla ushyacáchun. 

51«Shunguyquiéhu ama 
yarpanquichu: «Cay pachaman 
Jesús shamusha alli cawayta 
tarichimánanchipaj» nir. Runacuna 
mana alli cawayllaéhiichu cawanga. 
Manchága éhasquicamashayqui- 
janan tincupánacuyéhu cawanquipaj. 
52 Jue wasiéhu quiquin-puralla 
tincupánacunga. Chiquinacunga. 
53Papáninpis ullgu wamranta chiquinga. 
Wamranpis papáninta chiquinga. 
Mamanpis warmi wamranta chiquinga. 
Warmi wamranpis mamanta chiquinga. 
Suydanpis llumchuyninta chiquinga. 
Llumchuyninpis suydanta chiquinga. 
Chasquicamashan-janan mana éhasqui- 
cujcuna chiquinga.» 


Jesústa ashipashan 
San Mateo 16.1-4; San Marcos 8.11-13 


54Chaypita llapan runata Jesús 
piñaparan: «Yana pucutayta ricar: 
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«Tamyanga» ninqui. Ánir, tamyan. 
55Urapa wayrámuptin: «Usyanga» 
ninqui. Ánir, usyan. 56Janan shungu 
runacuna, tamyanantapis, usyanan- 
tapis tantiyanqui. Ricay ñawiquiéhu 
Tayta Diosninchi camacáchiyninpa 
ima-imata rurashátapis, ¿imanirtaj 
tantiyayta mana atipanquichu? 
57«Chaynuy caycaptin, ¿imanirtaj 
Tayta Diosninchipa shungun imata 
munashantapis mana tantiyacun- 
quichu? 58Tincuchiypa tantiyachi- 
shayqui. Pipis dimandashuptiqui, 
jatunman mana éhayallar, juclla 
ushyacáchinquiman. Manchága 
juiswan charichishunquipaj. Juisga 
wardiyacunawan carsilman apachi- 
shunquipaj. **Carsilpita llap-llapanta 
págarraj llucshimunquipaj.» 


Wanacunanpaj piñapashan 


1 3 1Chay wichallan waquin 
runa Jesústa willaran: 
«Tayta, ¿mandaj Pilato waquin 
Galilea runacunata wañuchishanta 
musyashcanquichu? Cuyachicuy- 
nincunata jaraptinshi, Tayta Dios- 
ninchipa wasinéhu wañuycachisha. 
Yawarninpis pishtashan uywapa 
yawarninwan tallucashash » nir. 
2Willaptin, Jesús niran: << Chay 
Galilea runacuna jatun jucha apari- 
cushanpitaéhi wañusha» nir yarpar- 
caycanqui, ¿au? 3Chaypis ama 
chapacunquichu. Jucha aparicuypita 
mana wanacurga, paycuna-jina 
wañuyta tarinquipaj. *Chaynuypis: 
¿Jerusalén marcaéhu Siloé túri 
juéhuptin, éhunca pusajwan (18) 
runacuna wañusha jatun jucha apari- 
cushanpitachi> nir yarparcaycanqui, 
¿au? 5Chaypis ama chapacunquichu. 
Jucha aparicuypita mana wanacurga, 
paycuna-jina wañuyta tarinquipaj.» 
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Mana wayuj jigus yürawan 
tincuchiypa willapashan 


STincuchiypa willapar, Jesús 
niran: <Juc runapa éhacranéhiishi 
mana wayuj jigus yüra caran. 
Wayuyninta ashirshi, jucnayllatasi 
mana tariranchu. 7Chayshi mincay- 
ninta niran: «Quimsa watana mana 
wayunchu. Chacrallata wayaycan. 
Mana wayuycaptin, juclla muturiy.> 
8Mincayninshi ichanga niran: 
<Tayta, juclla ama mutushunráchu. 
Juc watacamanraj shuyaycushun. 
Ujtipárir, sapincunaman chullpata 
jaycapáshaj. *Chullpata jaycupapti, 
wayunmanpishéhi. Mana wayup- 
tinmi ichanga, muturishunpaj.» 


Curcu warmita Jesús 
allchacáchishan 


10Diyawarda junaj juc shuntacána 
wasiéhu Tayta Diosninchipa 
shiminta Jesús willapácuycaran. 
USupay curcuyáchishan warmipis 
caycaran. Wácacashalla puriran. 
Chunca pusajwan (18) watana 
ñacaycaran. 1?Warmita ricar 
jayarcur, Jesús niran: «Mamacha, 
jishya caéharishcashunquinam.» 
13Chaynuy nir maquinwan yatay- 
curan. Warmina dirichacácur, Tayta 
Diosninchita alliman éhuraran. 

MDiyawardaéhu curcu warmita 
allchacáchiptin, shuntacána wasipa 
mayur runa ullgucácuran: «Sujta 
junaj arunchi. Alli diyaéhu shamun- 
quiman allchacáchishunayquipaj. 
Diyawardaéhu ama shamunqui- 
manchu » nir. 

I5Jesúsna niran: «Janan shungu 
runa, ¿imanirtaj alli-tucunqui? 
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Quiquiquicunapis diyawardaéhu 
biúruyquitawan tiiruyquita pasca- 
riycur, yacuta upuchinqui. 1SUywata 
cacharishayqui-jina cay warmi- 
tapis caéharishcá. Auquillunchi 
Abrahampa willcan captinsi, 
yawar-masinchi captinsi, éhunca 
pusajwan (18) watana mayur supay 
ñacaycáchisha. Ñacaycáchiptin, 
¿manachu allchacáchishuwan 
diyawarda captinsi?» 

17Jesúspa shiminta wiyar, chiqui 
runacuna pingayman éhayaran. 
Waquin runacunam ichanga Jesús 
allita rurashanpita jatunpa cushicuran. 


Ñápus muruwan tincuchiypa 
willapashan 
San Mateo 13.31-32; 
San Marcos 4.30-32 


18Tincuchiypa willapácur, Jesús 
niran: «¿Imawanraj Tayta Dios- 
ninchipa maquinéhu cawajcunata 
tincuchishuwan? **Paypa maquinéhu 
cawajcuna ñäpus muruwan tincun. * 
Juc runash wirtanman ñápusta 
murusha. Acapalla muru captinsi, 
yiiranshi atayácurcusha. Calla- 
pancunaéhipis pichuysacuna 
jishucárisha.» 


Libadiirawan tincuchiypa 
willapashan 
San Mateo 13.33 


20Yapaypis tincuchiypa willapácur, 
Jesús niran: «¿Imawanraj Tayta Dios- 
ninchipa maquinéhu cawajcunata 
tincuchishuwan? 21Paypa maquinéhu 
cawajcuna libadiirawan tincun. Jue 
warmish ichiclla libadiirawan ishcay 
arúba arinata chapusha. Ichiclla 
carpis, llapan arinatash jacachisha.» 





*13.19 San Mateo 13.31 nishanta ricanqui. 
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Quiéhqui puncuwan 
tincuchishan 
San Mateo 7.13-14, 21-23 


2 Jerusalén marcapa aywar, Jesús 
marcan-marcan puriran Tayta Dios- 
ninchipa shiminta willapácuraycur. 
23Willapácuptin, juc runa tapuran: 
«Tayta, ¿rasunpachu wallcajlla Tayta 
Diosninchipa maquinéhu cawanga?» nir. 

2 Jesúsna niran: «Quiéhqui puncupa 
callpacuycur yaycushayqui-jina callpacun- 
quiman Tayta Diosninchipa maquinéhu 
cawanayquipaj. Juc junajman ama 
jitapanquichu. Achcaj runa maquinéhu 
cawayta munangapaj. Ichanga mana 
llapanchu camápacunga. Sumaj 
tantiyanquiman. Wasiyuj puncunta 
wiéhgacurcuptin, pipis mana yaycun- 
nachu. Chaymi juclla Tayta Diosninchipa 
shiminta wiyacunquiman. Manchága 
llaquicuywan ninquipaj: «Wasillayqui, 
Tayta. Puncuyquita quiéhapaycallámay> 
nir. Jayacuptiquisi: «Mana ricsillajchu. 
¿Maypitash cacullanquipis? nishun- 
quipaj. ?*Chaura ninquipaj: «Tayta, 
¿imanirtaj mana ricsimanquichu? 
¿Micur, upur puriycaptinchisi, mana 
ricsimanquichu? Marcácunachúpis Tayta 
Diosninchipa shiminta willacushayquita 
wiyashcá. Chaypis nishunquipaj: 
«Mana ricsillajchu. ¿Maypitash cacullan- 
quipis? Juchaéhu arujcuna, ricaytapis 
mana munallajchu. Washata ayway.»» 

28«Puncupita jargushuptiqui, 
carullapita auquillunchi Abrahamta, 
Isaacta, Jacobta, Tayta Dios- 
ninchipa unay willacujnincuna- 
tapis ricanquipaj. Paycunata Tayta 
Diosninchipa ñaupanéhu ricar, 
atayparaj waganquipaj. Juyupa 
ñacar quiruyquitapis uéhunquipaj. 
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29Tayta Diosninchipa maquinéhu 
cawajcunam ichanga chay-tucuypita 
jutucanga. Llapanmi Tayta Dios- 
ninchipa ñaupallanéhu micupacun- 
gapaj. 30 Chay junaj alli-tucujcunata 
Tayta Diosninchi pampaman 
¿éhuranga. Wiyacujcunatam ichanga 
alliman éhuranga runa-masincuna 
pampaman éhurash captinsi.» 


Jerusalén marca runacunata 
Jesús llaquipashan 
San Mateo 23.37-39 


31Waquin Fariseucuna ¿éhayarcur, 
Jesústa niran: «Tayta, jucláman 
aywacuy. Mandaj Herodesshi 
wañuchishunayquipaj yarpaycan.» 
32 Jesús niran: «Chay atuj-jina 
Herodesta willay: «Ishcay-quimsa 
junajllana supaycunata jargushaj. 
Jishyaéhucunatapis allchacáchishaj. 
Warantin llapanta ¿harcushaj.» 33Ima 
captinpis, Jerusalén marcamanraj 
¿éhayashaj. Jerusalén marcallaéhu 
Tayta Diosninchipa willacujnin- 
cunata wañuchin.» 

34 Jerusalén marca runacunata 
llaquipar, Jesús niran: «Jerusalénllau 
Jerusalén, ¿imanirtaj Tayta 
Diosninchipa willacujnincunata 
wañuchinqui? ¿Imanirtaj 
caéhancunata wañuchinqui? 
Chipsancunata maman ujllananpaj 
shuntashan-jina shuntayta munashcaj. 
Munaptisi, wasguipámashcanqui. 
35Chay-niraj cashayquipita marcay- 
quipis ragáman ticranga. Nuwatapis 
mana ricamanquipánachu. «<Tayta 
Diosninchi caéchamushan runa alli 
ricash cayculláchun» nir éhasquimash- 
payquim ichanga imayllapis ricaman- 
quipaj.»* 





*13.35 Salmo 118.26. 
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Jacash runata Jesús 
allchacachishan 


1 4 1Diyawarda junaj mayur 
fariseu runa Jesústa 
jayachiran micupacunanpaj. 
Waquin fariseu-masincuna 
acháquita ashipállar ricapaycaran. 
2Ricapaycaptin, Jesúspa ñaupanman 
maquin-éhaquin jacash runa iéhicuy- 
curan. 3Jacash runata ricar, fariseu- 
cunatawan Moiséspa shiminta 
yachajcunata Jesús tapuran: 
«Diyawardaéhu, ¿jishyaéhuta 
allchacáchishuwanchu?» nir. 
4Paycunam ichanga upállacuycuran. 
Mana rimacuptin, jacash 
runata Jesús allchacáchiran. 
Jinarcur wasinman cacéharcuran. 
5Fariseucunatana niran: «Diyawarda 
captin, wamrayqui, türuyqui yacu 
púsuman shicwaptin, ¿manachu 
utgaylla jurgurinquiman?» 
STapuptinsi, upállalla cacuran. 


Micupacuyman jayachishanta 
piñapashan 


7Micupacuj éhayaj fariseucuna 
ñaupa-ñaupallaéhu jamayta ashiy- 
caran. Chaymi tantiyachicur 
Jesús niran: 8«Warmi ashiyman 
jayachishuptiqui, ñaupa-ñaupaéhu 
jamayta ama ashinquichu. 
Ñaupaéhu jamaraycaptiquish 
mayur runa ¿hayamuptin, *wasiyuj 
nishunquiman: «Jipaman witicuy 
mayur runata jamachinápaj.» 
Chayrámi pingay-tucush jipaman 
witicunquipaj. 

10« Chaymi pipis jayachishup- 
tiqui, jawa-jawallaéhu jamacun- 
quiman. Jawaéhu caycaptiqui, 
wasiyuj: «Ruriman yaycushun» 
nir ñaupaman jamachishuptiquim 





172 


ichanga, llapan alli ricashunquipaj. 
llayta Diosninchi alli-tucujcunata 
pingayman éhuran. Tantiyacujcu- 
natam ichanga alliman éhuran.» 
12Micupacunanpaj jayachij 
runatana Jesús niran: «Micuyta 
jaracur, ricsinacushayquicunallata, 
yawar-masiquicunallata, puchuy- 
puchuy jananéhu cawajcunallata 
ama jayachinquichu. Micurcachip- 
tiquipis quiquiquitaraj jayarcachir, 
ayniquita cutichishunquipaj. 
13Micuyta jaracur, wacchacunata, 
cumllucunata, wijrucunata, japra- 
cunata jayachinquiman. '*Paycunata 
micurcachiptiqui, quiquin Tayta 
Diosninchi ayniquita cutichishun- 
quipaj. Cutichishunquipaj shiminta 
wiyacujcunata cawarachishan junaj. 
Chaura jatunpa cushicunquipaj.» 


Micupacuy tiinawan 
tincuchiypa willapashan 
San Mateo 22.1-10 


15 Jesúspa shiminta wiyar, juc 
jurpa niran: «Tayta Diosninchipa 
maquinéhu cawar quiquinwan iwal 
micur, imaraj cushicushun, ¿au?» 

16Chaynuy niptin, Jesús niran: 

«Juc runash micuyta camaricush 
caran. Jurpancunatapis achcajtash 
jayachiran. Micuy éhayaptin, sirbin- 
tincunata cacharan: «Jayachishá 
runacuna micuj shamuchun» nirshi. 

18 Jurpancunash ichanga jayachip- 
tinsi, mana aywaranchu. Juc runash 
niran: «Rantishá éhacrata ricamushaj. 
Mana atipasháchu.» **Juc-cajnash 
niran: «Pichga yunta túruta rantirú. 
Sumajraj ricashaj. Mana atipasháchu.> 
20 Jucninnash niran: «Chayraj majacha- 
cashcá. Mana atipasháchu.» Llapan 
jayachishancuna aywayta mana 
munashpan chapacuran.» 
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21«Sirbinticunash wasiyujta 
llapanta willaycuran. Wasiyuj ullgur, 
niran: Canan micupacárinanchipaj 
tarishayqui runata juclla jayamuy. 
Wacchacunatapis, macllucunatapis, 
wijrucunatapis, japracunatapis 
jayamuy.» 22Sirbinticuna nishan- 
nuylla ruraran. Jinarcur wasiyujta 
niran: (Tayta, nimashayquicunata 
jayamushcá. Chaypis wasiqui 
jácuycanraj.. Chaura wasiyuj niran: 
«Chaquiqui ¿hayashanpa ayway. Tincu- 
shayqui runacunata imanuypapis 
pushamuy wasiéhu juntay-juntay 
micupacunanchipaj. ?*Jayachishá 
wasguijcunam ichanga jaracusháta 
imaysi mana mallingapáchu.»» 


Jesúspa llupinpa ayway sasa 
cashan 
San Mateo 10.37-38 


25 Jesús aywaptin, achcaj runa 
aywáshiran. Chaymi iéhiycur Jesús 
niran: 26< Pipis purishimayta munar, 
llapan shungunwan purishimáchun. 
Mamanpis, taytanpis, warminpis, 
wamrancunapis, yawar- 
masincunapis jipaman ama cutichin- 
manchu. 27Shimita wiyacujcuna 
imanuy ñacarsi, ruséhu wañuyman 
ćhayarsi, ricay ñawiéhu alli 
cawanman. Manchága purishimayta 
mana camápacungachu. 

28« Sumaj tantiyacushun. Wasi 
rurajcunapis wasinta mana jallay- 
cachillarshi, aypápacunanta, 
mana aypápacunantapis sumaj 
yarpaéhacun. ?Jallarishan wasita 
mana ushyaptinga, runacuna 
pampamanshi éhuran: 3% Mana 
aypápacuycar, chican-caray wasita 
jallarachisha. Upa runa» nir. 

31< Yapaypis yarpaéhacushun. 
Ćhunca waranga (10,000) 
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murucucuna ishcay éhunca waranga 
(20,000) murucucunata maganacur, 
manash ićhipunmanchu. 321éhipuyta 
mana camápacurshi, mayur mandaj 
cachacunman: «Ama magana- 
cushunchu. Allilla cawashun» 
nir. 33Chaymi yaparir-yaparir 
yarpaéhacunquiman. Purishimayta 
munar llapanta jaguiriycur, 
nuwallata purishimanquiman. 
34«Cachipis sumaj alli. Ichanga 
puchguynin illariptin, ¿puchguy- 
ninman yapay cutichinquiman- 
churaj? Mana. 35Allpatapis mana 
jamyayáchinnachu. Chullpamanpis 
mana talluchinnachu. Chaymi 
wicaparin. Rinriyuj carga, shimita 
sumaj wiyacunquiman.» 


Ujracash uyshawan tincuchiypa 
willapashan 
San Mateo 18.10-14 


1 5 Jesús rimaycaptin, jillayta 
shuntaj chiqui runacu- 
napis, waquin juchaéhu arujcunapis 
shiminta wiyananpaj jutucaran. 
2Chaymi fariseucunawan Moiséspa 
shiminta yaéhajcuna Jesústa 
jamurparan: «¿Imanirtaj juchaéhu 
arujcunawan Jesús talluran? 
Iwal micunpis» nir. 3Tincuchiypa 
willapar Jesús niran: 

4« Juc runapash paéhac (100) 
uyshan caran. Jucta ujraycur, 
¿manachu waquinta juc pachaman 
jutuycur ujrashan-cajta ashin 
tarishancaman? *Tarir, aparicur- 
curshi cushish wasinman apacun. 
SLlapan yawar-masincunatawan 
bisinuncunata jayachin: «Túnashun. 
Ujracash uysháta taririi nirshi. 
7Juchaéhu aruj runa wanacuptinpis, 
taricash uyshapaj cushicushan-jina 
Tayta Diosninchipis, anjilcunapis 
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cushicun. Isgun éhunca isgunwan 
(99) alli runa captinsi juc juchaéhu 
aruj runa wanacuptin, janaj 
pachaéhu llapan sumaj cushicárin.» 


Ujracash jillaywan 
tincuchiypa willapashan 


SYapaypis tincuchiypa willapar 
Jesús niran: «Juc warmish éhunca 
jillayta chararan. Jucta ujraycur 
achquita ratachicuycurshi, 
pichananpawan tarishancaman 
ashin. *Tariycur, llapan yawar- 
masincunata, bisinuncunata 
jayachin: «Tinashun. Ujracash 
jillayníta taririv nirshi. *Juchaéhu 
aruj runa wanacuptin, taricash 
jillaypaj cushicushan-jina Tayta Dios- 
ninchipa anjilnincunapis cushicun.» 


Wawanta llaquipaj runawan 
tincuchiypa willapashan 


u Juctapis tincuchiypa willapar 
Jesús niran: «Juc runapash ishcay 
wamran caran. 12Shullca wamranshi 
taytanta niran: «Papá, éhacrayquita 
raéhishun. Dirichiita raquipay- 
camay.» Chaura papánin ishcantash 
ricachiran. 

13«Shullca wamranga manasi 
aycallatash imancunatapis ranticuy- 
curan. Jinarcur caru marcapash 
aywacuran. Caruéhu shungun 
munashallanta rurarshi, jillaynin- 
tapis llapanta ushyaran. Jillayninta 
ushyashallantash muéhuypis jalla- 
cuycuran. Chaura micunanpaj 
imapis manash caranchu. 1*Imansi 
mana captin arupacuyta ashir, juc 
runaman éhayaran. Chay runa 
cuchillatash michichiran. 16Mućhuy 
captin, juyupash yargaran. Cuchipa 
micuynintapis munaparan. Ichanga 
pipis manash jararanchu. 
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17«Chayráshi yarpaéhacuran: 
<Papánipa piyunnincuna micuy 
jananéhu cawan. Nuwam ichanga 
yargaypita wañuycá. 1sSChaymi 
papániman cuticushaj. Chayar, 
nishaj: «Papá, juchata aparicushcá. 
Shimiquitapis, Tayta Diosninchipa 
shimintapis mana wiyacushcáchu. 
19Cananga piyunllayquipis cacushaj. 
Jucha-sapa caycapti, ama: «Wawá 
canqui; nimanquimanchu » 
nirshi.  Yarpachacuriycur, ánir 
papáninman cuticuran. Wamranta 
caruta shaycamujta ricar, papánin 
jucllash tariparan. Llaquipashan 
macallacurcuran. ?Mushéhincu 
wamrannash niran: «Papá, juchata 
aparicushcá. Shimiquitapis, Tayta 
Diosninchipa shimintapis mana 
wiyacushcáchu. Jucha-sapa caycapti, 
ama: «Wawá canqui» nimaychu.» 
22Papáninnash piyunnincunata 
niran: «Wawá ushtucunanpaj mushuj 
miidanata, llanguita, surtijata juclla 
apamuy. Micupacunanchipápis 
manta tiirituta pishtay. Canan 
túnashun. 2*«Wañucush canga » 
niycaptipis, wamrá cutircamusha. 
Illarish carpis, taricasha.. Chayshi 
mushéhincu wamra cutiyninta tina 
jallacuycuran. 

25«Shullcan chayaptin, mayur 
wauguin ćhacraćhüshi aruycaran. 
Wasiman yaycuycashanéhúshi 
tünaycajta wiyaran. 26 Chaura 
papáninpa piyunnintash jayaran: 
<¿Wasićhu imataj caycan? nir. 
27Piyunnash niran: <Shullcayqui 
taricasha. Alli éhayamusha. Cushi- 
cushpan papániqui manta tiiritutapis 
pishtachisha > 

28« Chaura mayur wauguin 
juyupa ullgurshi, wasiman éhayay- 
tapis mana munaranchu. Chaymi 
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San Lucas 15.11-32 


llucshircur, papánin jayaran. 
2 Jayaptinsi mana munarshi, 
niran: «Papá, chay-chica wata 
maquiquiéhu juyá. Shimiquitapis 
llapanta wiyacushcá. Chaypis 
mana juc capshillatapis jumashcan- 
quichu tiinata rurar micupacunápaj. 
30Nuñushniquipámi ichanga allinnin 
túritutaraj pishtaycachishcanqui. 
Payga runan-runan puricuj warmi- 
cunawanshi llapan jillayniquita 
ushyasha.> 

31«Papáninnash niran: «Wawallau 
wawa, rasunpa maquiéhu juyay- 
canqui. Chaymi llapan imácunapis 
maquiquiéhu caycan. 32Shullcayquim 
ichanga wañushpita-jina cutirca- 
musha. Ujracashpita-jina taricasha. 
Chaymi shungü achicyacácuptin, 
tünananchi camacan.»» 





Yarpay-sapa capuralwan 
tincuchiypa willapashan 


1 6 1Tincuchiypa willapar, 
purishijnincunata Jesús 


niran: «Puchuy-puchuy jananéhu 
cawaj runash llapan imancu- 
natapis capuralpa maquinman 
éhuraran. Chaypitaráshi capuralnin 
suwapashanta mayaran. ?Chaura 
capuralninta jayarcurshi tapuran: 
«Suwapaycámashayquita runacuna 
willamasha. Má, ima-imata chara- 
shallátapis willamay. Canancamalla 
arushcanqui» nir. 

3«Chaynuy niptinshi, 
shungullanéhu capuralnin 
yarpachacuran: <Jargumaptin, 
¿imawanraj cawashaj? Chacra 
aruyta mana jiichu. Mañapacuytapis 
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pingacü. 4Cananga ima ruraytapis 
musyána. Yarpasháta rurapti aruy 
mana captinsi, marca-masicuna alli 
ricamanga» nir.» 

5« Yarpachacuriycurshi, patrun- 
ninpa jaga-tucuj runacunata 
jayachiran. Juc éhayaptin, tapuran: 
«¿Aycataj patrunnipa jagan 
caycanqui? nir. Jaga runanash 
niran: «Ishcay paéhac (200) láta 
wiram jagan caycá.» Capuralnash 
niran: «Cananga papilta rurashun 
pullallanta patrunnita cutichi- 
nayquipaj. Paéhac (100) láta 
wirallatana cutichinqui. 7Chaypita 
juc jagatash tapuran: «¿Aycataj 
patrunnipa jagan caycanqui? nir. 
Jucninnash niran: «Ishcay waranga 
(2,000) ariiba rigum jagan caycá.> 
Capuralnash niran: «Cananga papilta 
rurashun waquillanta patrunnita 
cutichinayquipaj. Waranga pichga 
paéhac (1,500) ariba rigullatana 
cutichinqui.»» 

8«Chaura capuralnin ima-imata 
rurashantapis mayar, patrunninshi 
niran: «Capuralniga llutanta ruray- 
carsi, yarpay-sapa. Sumaj cuyachi- 
cusha marca-masin alli ricananpaj.»» 

Tincuchiypa willapariycur, 
purishijnincunata Jesús niran: 
«Juchaéhu arujcuna Tayta Diosnin- 
chita mana manchapacursi, quiquin- 
pura alli ricanacuyta yachan. 
Jamcunam ichanga alli ricanacuyta 
mana yaéhanquiráchu: (Tayta 
Diosninchipa wawan caycanchi» 
nirsi. *Sumaj tantiyacunquiman. 
Cay pachaéhu llapanwan alli ricana- 
cunquiman. Jillayniqui captin, 
runa-masiquita yanapanquiman. 
Ushyapacaptiquisi, janaj pachaéhu 
imaycamanpis Tayta Diosninchipa 
ñaupanéhu cawanayquipaj.» 
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10« Sumaj wiyacunquiman. Ichic- 

llata suwacur, achcatapis runa 
suwacun. Ichicllatapis mana 
yatapacur, achcatapis mana yatapa- 
cunchu. "Sumaj tantiyacunquiman. 
Runa-masiquipa jillayninta yatapa- 
cuptiqui, imancunata pampata 
ruraptiqui, Tayta Diosninchipis 
mana yupachicushunquipáchu. 
12 Jucpa imancunata yatapacup- 
tiqui, pampata ruraptiqui, Tayta 
Diosninchipis irinsayquita mana 
jushunquipáchu.» 

13«Juc mincaylla ishcaj patrunpa 
maquinéhu mana cawanmanchu. 
Ishcanwan shungun mana tincun- 
manchu. Ishcajpa maquinéhu cawar, 
juc-cajpita carupayllapa purir, 
juc-cajllaman jillicunga. Juc-cajta 
pampaman éhurar, juc-cajta alli 
ñawinwan ricanga. Jamcunapis 
jillayllaman yarparar, Tayta Diosnin- 
chita jungaycárinquipaj.» 

14Fariseucuna jillay-raycullar 
imatapis ruran. Chaymi Jesúspa 
shiminta wiyar, ashllir ushyaran: 
«Yangalla rimacun » nir. WSJesúsna 
niran: «Runacunapa ricay 
ñawillanéhu jamcuna juchaynaj- 
tucunqui. «Alli runa» nishuptiquisi, 
Tayta Diosninchi musyapáshunqui. 
Yarpashayquita millanácun. 

16«Ushyachicuj Juan 
willapácushan wichancaman 
runacuna Moiséspa shimintapis, 
unay willacujcunapa shimintapis 
wiyacuran. Cananmi ichanga Tayta 
Diosninchipa shiminta willacuycá. 
Maquinéhu cawachinápaj 
cachamasha. Waquin runa imanuy- 
papis llapan shungunwan shimita 
wiyacurcaycan. 

17« Cay pachawan janaj pacha 
ushyacaptinsi, Moiséspa shimin 
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mana ichicllapis jungacangapáchu. 
Llapanta éharcucánan. 

18« Juc runa majanta jaguiriycur 
juc warmiwan majachacar, juchata 
aparicun. Raquicash warmiwan 
majachacarpis, jucpa warminta 
llallipaycan.> 


Lázarupawan puchuy- 
puchuy jananéhu cawaj 
runapa willapan 


19Juc willapata willapar, Jesús 
niran: <Juc runash puchuy-puchuy 
jananéhu cawar, achic-achicyaj 
müdanallata ushtucuj. Waran- 
waranshi tünaj. Sillullatash micuj. 
20Puchuy-puchuy jananéhu cawaj 
runapa wasin puncunéhiinash 
pishipacuyéhu cawaj jiri ushyash 
Lázaro jitaraycaran. 21Jirintasi allgu- 
cunash llajwar ushyaran. Yargaypita 
wañurshi, Lázaro yarpachacuran: 
<Puchuy-puchuy jananéhu 
cawaj runapa usupallantasi 
micurciiman» nir. ?2Unayllata Lázaro 
wañucuranshi. Wañucuptin, anjil- 
cunash janaj pachaman Abrahampa 
ñaupanman shuntacuran. Manasi 
aycállatash puchuy-puchuy 
jananéhu cawaj runapis wañucuran. 
Wañucuptin, pampaycuranshi. 

23« Puchuy-puchuy jananéhu 
cawash runa chacaj pachaéhu 
ñacaycashanéhishi Lázaruta ricaran 
Abrahamwan-ima janaj pachaéhu 
jamaraycámujta. Ricarshi, 
Abrahamta jayacuran: «Tayta 
Abraham, llaquipaycallámay. 
Lázaruta caéhamuy. Maquinta 
ushmarcachir, shamuchun jalliita 
ushmarcachinanpaj. Cay ninaéhu 
juyupa ñacaycá» nir. 

25« Abrahamnash niran: 
<Wawallau wawa, ¿pachaéhu 
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cawashayquita yarpanquiráchu? 
Pachaéhu puchuy-puchuy jananéhu 
cawashcanqui. Cananmi ichanga 
ñacaycanqui. Lázaruna pachaéhu 
ñacash carsi, canan alliéhu 
caycan. "4 Jananmanpis chimpayta 
mana camápacichu. Jatun rajra 
raquiraycámanchi. Chaymi 
wacman-cayman pipis mana 
chimpanmanchu.> 

27«Chaura puchuy-puchuy 
jananéhu cawaj runash niran: 
¿Tayta Abraham, jatunpa 
mañacuycushayqui. Papánipa 
wasinman Lázaruta caéhaycullay. 
28Wauguicuna pichgajraj cawaycan. 
Wauguicuna juchata ama aparicu- 
chunnachu. Mana piñacamuptin, 
ñacayman paycunapis éhayamunga.> 
22Abrahamnash niran: «Waugui- 
quicuna Moiséspa shimintapis, Tayta 
Diosninchipa willacujnincunapa 
shimintapis musyan. ¿Imanirtaj 
mana wiyacunchu? ““Puchuy- 
puchuy jananéhu cawaj runanash 
niran: (“Tayta Abraham, paycunapa 
shimillanta mana wiyacunmanchu. 
Wañushanpita cawarircamur 
piñapaptinmi ichanga, rasunpa 
wanacáringa. 

31< Abrahamnash niran: «Moiséspa 
shiminta, willacujcunapa shiminta 
mana wiyacur, wañushanpita 
cawarircamur piñapaptinsi, manam 
wiyacungapishchu.»» 


Juchaman mana éhayananpaj 
piñapashan 
San Mateo 18.67, 21-22; 
San Marcos 9.42 


1 7 IPurishijnincunata Jesús 
niran: «Imallapis canga runa 

juchaman éhayananpaj. Chaypis 

juchaman janéhacujcunata chigaypa 
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Tayta Diosninchi ñacachinga. 
2Wamra-jina llapan shungunwan 
nuwaman yupachicujcunata 
juchaman janéhajcunaga wañuyman 
¿éhayachun. Jatun-caray marayta 
cuncanman wallgaparcur, yacu ruri- 
ruricaman wicaparinman. 3Chaymi 
juchaman ama janéhanacunquichu. 

«Runa-masiqui juchata apari- 
cuptin, piñacunqui. Piñacushayquita 
wiyacuptin, allina ricanacunqui. 
Juchanta ama yarparanquinachu. *Juc 
junajllaéhu janéhis cutipis juchata apari- 
curiycur: «Mana llutanta rurashánachu» 
nishuptiqui, imaypis junganquiman. 
Alli ñawiquiwan ricanquiman.» 

5Caéhancuna Tayta Jesústa 
mañacuran: «Tayta, llapan 
shungiiwan yupachicunajpaj 
yanapaycallámay » nir. 

SJesúsna niran: «Yangallapis 
yupachicur, tagay jatun yúrata 
ninquiman: <Caypita washaman 
witicuy.>» Niptiqui ánir, llupicácur jatun 
yacu púisucamansi witicaramunman. 

7«Piyuncuna yapyashanpita, 
michipacushanpita éhayaptin, 
patrun manash ninchu: «Jamacuy. 
Micushun. 8Manchäga nin: Canan 
yanucaraycamuy. Micucurcuptiraj, 
micunqui» °Nishanta llapanta rurap- 
tinsi, manash ninchu: «Ima allish 
yanapámashcanqui.» 10Chay-ina jamcu- 
napis Tayta Diosninchipa maquinéhu 
cawarcaycanqui. Shungun munashanta 
rurar, ninquiman: «Tayta Diosninchipa 
maquinéhu cawaycá. Nimashallanta 
imatapis rurashcá.»» 


Chuncaj jaraéhu jishyawan 
jishyajcunata Jesús 
allchacáchishan 


U Jerusalén marcaman aywar, 
Galilea uranpa, Samaria uranpa 
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Jesús yarpuran. 12Juc marcaman 
¿éhayaycaptin, éhuncaj jaraéhu 
jishyawan jishyajcuna ricari- 
puran. 13Carullapita jayacuran: 
«Tayta Jesús, llaquipaycallámay, 
ari. Allchacaycachillámay » nir. 

1 Jesúsna niran: «Ciiracunaman 
ayway. Allchacashayquita ricachiy.» 
Ciiraman aywaycashallanéhiina 
jaraéhu jishyawan jishyajcuna ánir 
allchacácuran. 

15 Jucnin allchacashanta tantiya- 
curir, cushish cuticullaran. Sumaj 
wiyáchipaypa Tayta Diosninchita 
alliman éhuraran: «Taytallau Tayta, 
ima allish llaquipáimashcanqui » 
niycar. 16 Jesúspa ñaupanman 
éhayar, jungurpacuycuran: «Tayta 
Jesús, ima allish allchacáchimash- 
canqui» nir. Jesúsman cutij runaga 
Samaria runa caran. 

17Jesúsna juturajcunata tapuran: 
«¿Manachu éhuncaj jaraéhu 
jishyawan jishyajcuna allchacasha? 
Waquin, ¿maytaj? 19 ¿Cay jápa 
runallachu Tayta Diosninchita 
alliman éhuran? Waquinga Israel 
runa caycarsi, Tayta Diosninchita 
jungaycushaéhi » nir. "*Jungurparaj 
jápa runata niran: «Jatariy. Yupachi- 
camashayquipita allchacashcanqui. 
Aywacuyna.» 


Tayta Diosninchipa maquinćhu 
cawaypita tantiyachishan 
San Mateo 24.23-28, 36-41 


20Waquin fariseucuna Jesústa 
tapuran: «¿Imaypitataj Tayta Dios- 
ninchipa maquinéhu cawashun?» 
nir. Jesúsna niran: «Maquinéhu 
cawashanchita musyananchipaj 
mana Tayta Diosninchitaráchu 
ricananchi. 2!Mana pipis 
ninmanchu: «Cayéhu runacunata 
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maquinéhu puriycáchin. Washaéhu 
maquinéhu puriycáchin.. Mana 
ricarpis, waquinninchi Tayta 
Diosninchipa maquinéhu 
cawarcaycanchi.» 

22 Jinarcur purishijnincunata 
Jesús niran: «Nacay captin, 
maquiéhu cawapáriytasi munan- 
quipaj. Washánajtapis munan- 
quipaj. Chaypaj Tayta Diosninchi 
cachamasha. Ichanga mana 
ricamanquipánachu. 2: Tayta Dios- 
ninchipa caéhan cayéhu caycan» 
nishuptiquisi: «Washaéhu caycan» 
nishuptiquisi, ashijama aywan- 
quichu. 2*Cutimupti, illaguta 
llapan ricashan-jina llapan runa 
ricamanga. *Chaypis cananllaraj 
runacuna wasguimanga. Ñacachir 
ushyamanga. 

26«Sumaj tantiyacunquiman. Tayta 
Diosninchi caéhamasha. Yapay 
cachamánan wichan runacuna 
cawashanwan cawarcaycangapaj. 
Noé cawashan wichanpis runacuna 
chaynuy cawarcaycaran. Liicu 
tamya mana jallarishancaman 
runacuna cawashanwan cawacur- 
caycaran. Jaucalla micucurcay- 
caran. Upucurcaycaran. Waquinpis 
majachacaycaran. Bütiman Noé 
jigacurcuptinmi ichanga, lücu tamya 
jallacuycuran. Yacu limbucurcuptin, 
llapan runa shugupacaypa wañuran. 
28Lot cawashan wichanpis runacuna 
cawashanwan cawarcaycaran. 
Cushish micucuran. Upucuran. 
Rantipacuran. Murupacuran. 
Wasintapis rurapacuran. 22Sodoma 
marcapita Lot llucshicuriptinmi 
ichanga, nina tamya jallacuycuran. 
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Llapan runata ushyaran. 3° Tayta 
Diosninchi caéhamaptin, cutimushá 
junajpis runacuna cawashanwan 
cawarcaycangapaj. 

31«Chay junaj wasi puncullaéhu 
caycarsi, ruriman ama yaycun- 
manchu. Imancunatapis ama 
jurgunmanchu. Chacrapitapis 
wasiman ama cutinmanchu. 32Lotpa 
warmin imaman éhayashanta 
jungarunquiman. Payga jipaman 
ticrárishanéhu caéhi rumiman ticra- 
curiran. 33Pipis shungun munasha- 
llanta rurar, ushyacayman éhayan- 
gapaj. Shimita wiyacurmi ichanga 
runa ñacachiptinsi, wañuchiptinsi, 
imaycamanpis Tayta Diosninchipa 
maquinéhu cawangapaj. 

34«Chay junaj juc cámallachu ishcaj 
puñuycaptin, juc-cajllata shunta- 
cushaj. Jucnintam ichanga jaguiy- 
cushaj. 35Ishcaj warmi agacurcay- 
captinpis, juc-cajllata shuntacushaj. 
Jucnintam ichanga jaguiycushaj.»* 

36Chaura purishijnincuna Jesústa 
tapucuran: «¿Maymantaj cutimuj 
aywanqui?» nir. 37Jesúsna niran: 
<Rimaypis purin. «Siucacunash 
micunanta ricar, maymanpis 
jutucan» Cutimushátapis llapan runa 
mayanga.> 


Tayta Diosninchita 
mañacuypita tantiyachishan 


1 8 1Purishijnincuna mana 
yamacállar Tayta Diosnin- 
chita mañacunanpaj willapar, 
tincuchiypa Jesús niran: 2<Juc 
marcaćhüshi juyu juis caran. Tayta 


Diosninchita manash manchapa- 
cujchu. Runa-masintapis manash 


*17.35 Waquin Bibliaéhu yapasha: <Ishcaj runa arupacuycaptin, juc-cajllata apacushaj. 


Jucnintam ichanga jaguiycushaj> nir. 
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llaquipajchu. 3Biyüda warmipis 
dimandacurshi puriycaran. Waran- 
waranshi juisman aywaj: .Dimandüta 
juclla ushyacaycachipámay, 
ari> nir. 4Juisga manash wiyaj- 
tucuranchu. Chaypita unayllatash 
yarpaéhacuran: «Mana Tayta Diosnin- 
chipitachu cawá. Runa-masipis 
mana imanámanchu. *Chaypis cay 
warmita umáta mana nanáchinanpaj 
mañacamashanta wiyashaj. Waran- 
waran mana yaycaycámunanpaj 
yanapaycushaj» nir.» 

S$Willapariycur, Jesús niran: 
«Juyu juispita tantiyacunquiman. 
Juyu carsi, biyuda mañacushanta 
wiyashash. Washashash. 
7¿Chayráchuraj Tayta Diosninchi 
mana wiyashunquimanchu? 
Acracushan wawan caycaptiqui, 
¿upa-tucungachuraj? Mana. 
8Pagas-junajpis mana yamacállar 
mañacuptiqui, juclla washáshunqui. 
Chaypis janaj pachapita washánápaj 
Tayta Diosninchi caéchamaptin, 
¿cay pachaéhu tiyaj runacuna Tayta 
Diosninchipa maquinéhiichuraj 
cawaycangapaj?> 


Ishcaj runapa willapan 


2Alli-tucuj runacuna juchaynaj- 
tucur waquinta pampaman éhuraptin, 
wiyáchipaypa Jesús niran: 10<Ishcaj 
runash Tayta Diosninchipa wasinman 
aywaran. Juc-caj caran fariseu, juc- 
cajna jillayta shuntaj chiqui runa. 
llFariseu runaga iéhicuycurráshi 
Tayta Diosninchita mañacuran: 
<«Taytallau Tayta, jatunpa cushicullá. 
Waquin runa-jinachu mana juchata 
aparicii. Mana suwaciichu. Llutanta 
mana ruráchu. Warmitapis mana 
jananpachichu. Tagay chiqui runa- 
jinachu mana caycá. '*Manchága 
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allillata rurá. Simánaéhu ishcay cuti 
ayuná. Gánasháman-tupu jampa-cajta 
raquir, wasiquiman éhurá» nirshi. 
13«Jillayta shuntaj runash ichanga 
juyupa llaquicuran. Pingacuywan 
uysucuycur mañacuran: «Taytallau 
Tayta, llaquipaycallámay, ari. 
Pasaypa jucha-sapa runa cá» nir.» 
1MWillapariycur, Jesús niran: «Tayta 
Diosninchi chiqui runata llaqui- 
paran. Juchantapis jungaycuran; 
fariseu runatam ichanga mana. 
Alli-tucujcunata Tayta Diosninchi 
pampaman éhuran. Mana alli- 
tucujcunatam ichanga alliman éhuran.» 


Wamracunapaj Tayta 
Diosninchita mañacapushan 
San Mateo 19.13-15; 

San Marcos 10.13-16 


15Waquin runacuna Jesúsman 
¿éhayaran: < Yataycur mallwa 
wamrácunapaj Tayta Diosninchita 
mañacapamay, ari» nir. Wamra- 
cunata éhayachijta ricarmi ichanga, 
purishijnincuna piñacuran. 

l6Chaura Jesús niran: «Ama 
miéhaychu. Wamracunata 
apamuchun. Shacamuchun. Wamra 
alli shungu cawashan-jina alli 
shungu runacunallapis Tayta Diosnin- 
chiman yupachicushpan maquinéhu 
cawan. Sumaj tantiyacunquiman. 
Tayta Diosninchipa maquinćhu 
cawanayquipaj wamracuna-jina 
wiyacunquiman. Manchäga mana 
camäpacunquipächu.» 


Puchuy-puchuy jananćhu cawaj 
runawan Jesús parlashan 
San Mateo 19.16-30; 

San Marcos 10.17-31 


18 Mayur Israel runa Jesústa tapuran: 
«Alli Tayta, ¿imatataj ruráman Tayta 
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Diosninchipa ñaupanéhu imayca- 
manpis cawanapaj?> nir. 

19Jesúsna niran: <¿Imanirtaj: <Alli> 
nimanqui? Tayta Diosnillanchi alli. 
20Moisés isquirbishanta musyanqui. 
Shiminéhu nin: «Majayquita ama janan- 
pachinquichu. Ama wañuchicunquichu. 
Ama suwacunquichu. Runa-masiquita 
ama tumpanquichu. Mamayqui- 
taytayquitapis alli ricanquiman.»»* 

21Chaura mayur runa niran: 
«Wamra cashápita-pacha chaycunata 
llapallanta ¿harcushcaá.» 

22 Jesúsna niran: «Jucrámi 
pishishunqui. Llapan imayquicuna- 
tapis ranticuycur, wacchacunata 
aypuriy. Jinarcur purishimay. Chayraj 
imaycamanpis Tayta Diosninchipa 
maquinéhu cawanquipaj.» 22Chaynuy 
niptin, shungun ishquicácuran. 
Puchuy-puchuy jananéhu cawashpan 
juyupa llaquicuran. 

24Llaquicujta ricar, Jesús 
niran: «Puchuy-puchuy jananéhu 
cawajcuna Tayta Diosninchipa 
maquinéhu cawananpaj sumaj sasa. 
25 Camillu> nishan jatun-caray uywa 
aujapa ñawinpa ushtucuyta mana 
jushan-jina puchuy-puchuy jananéhu 
cawajcunapis Tayta Diosninchipa 
maquinéhu cawayta mana junchu.» 

26Chaura wiyajcuna parlanacáriran: 
«Chaynuy caycaptin, ¿piraj Tayta Dios- 
ninchipa ñaupanman éhayanga?» nir. 

27Jesúsna niran: «Runacuna ushya- 
cajlla. Chaymi alli cawarpis, sasáchicun. 
Tayta Diosninchipámi ichanga imapis 
mana sasachu. Payga munayniyuj 
pitapis ñaupanman éhayachinanpaj.» 

28Pedruna niran: «Tayta, 
nuwacuna llapan imácunatapis 
jaguiycur, purishiycaj.» 





SAN LUCAS 18 


29 Jesúsna niran: «Sumaj tantiya- 
cunquiman. Tayta Diosninchipa 
maquinéhu cawayta munaywan 
wasinta, majanta, mayurnincunata, 
shullcancunata, maman-taytanta, 
wamranta jaguijcunata *%ima-imapis 
mana pishingachu. Tayta Dios- 
ninchipa ñaupanman éhayarpis, mana 
ushyacaj cawaytapis éhasquingapaj.» 


Quimsa cutipana wañuyman 
¿éhayananta Jesús 
musyachicushan 
San Mateo 20.17-19; 

San Marcos 10.32-34 


31Chaypita éhunca ishcaywan 
purishijnincunata shuntarcur, 
Jesús niran: «Jerusalén marcaman 
aywaycanchi. Unay willacujcuna 
nuwapaj rimashan llapan éharcu- 
canga. Runacunata washánápaj 
Tayta Diosninchi caéchamasha. 
32Chaypis Jerusalén marcaéhu 
Israel-masicuna Roma runacunapa 
maquinman éhayachimanga. 
Paycuna pampaman éhuramanga. 
Ashllir ushyamanga. Tuwapa- 
manga. 33Sumaj wascamanga. 
Wañuchimanga. Wañuchimaptinsi, 
quimsa junajta cawarimushaj.> 
34Purishijnincunam ichanga Jesús 
rimashanta mana tantiyaranchu. 
Umanman mana yaycuranchu. 


Japra runata Jesús 
allchacáchishan 
San Mateo 20.29-34; 
San Marcos 10.46-52 


35 Jerusalén marcaman ayway- 
cashanéhu Jericó marcaman Jesús 
¿hayaran. Marca yaycunanéhu japra 
runa mañapacuycaran. 35Achcaj 





*18.20 Éxodo 20.12-16; Deuteronomio 5.16-20. 


El Nuevo Testamento en Quechua de Panao del Perú, 1ra ed. ©2009, Liga Bíblica Internacional 


SAN LUCAS 18, 19 


runa éhayashanta mayar, japra 
runa tapucuran: <¿Imataj caycan?> 
nir. 37Runacuna willaran: «Nazaret 
marca Jesús shaycámun> nir. 
3sChaura japra runa jayacuran: 
< Unay mandaj Davidpa willcan 
Jesús, llaquipaycallámay, ari» nir. 
sə Ñaupaj runacuna ullgüparan: 
«Upálla » nir. Chaypis japra runa 
yapay callpaycur-callpaycur 
jayacuran: <Unay mandaj Davidpa 
willcan Jesús, llaquipaycallámay, 
ari» nir. 

4o[éhiycur, japrata Jesús 
jayachiran. Chayachiptin, tapuran: 
4«¿Imallaéhitaj yanapáshayqui?» 
nir. Japrana niran: «Tayta, ñawi 
ricananta muná.» 2Chaynuy niptin, 
Jesús niran: «Ricay. Yupachica- 
mashayquipita allchacashcanqui.» 


43Niptin, ánir, ñawin quiéhacácuran. 


Ñawin ricaptin, Jesústa purishiran: 
«Ima allish Tayta Diosninchi 
allchacáchimasha » nir. Waquin 
runacunapis japra runa allchaca- 
shanta ricar, Tayta Diosninchita 
alliman éhuraran. 


Zaqueupa willapan 


19 1 Jericó marcaman Jesús 
¿hayaran. 2Chay marcaéhu 
Zaqueo jutiyuj runa tiyaran. 

Payga jillayta shuntaj runacunapa 
mandajnin car, puchuy-puchuy 
jananéhu cawaran. 3Jesús aywayca- 
shanta mayar, Zaqueo sumaj ricayta 
munaran. Chaypis chay-chicaj 
runapa éhaupinéhu Jesús ayway- 
caran. Zaqueo tacshalla cashpan 
ricayta mana camápacuranchu. 
4Mana camápacur ñauparcur, 

juc yüraman jigacurcuran. 

Jesús yüra ¿haquinpa aywanan 
caran. *Yiira éhaquinpa ayway- 
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cashanéhu éhuquircur Jesús niran: 
«Zaqueo, yarpamuy. Wasiquiéhu 
pacháchimánayqui camacan.» 
SZaqueuna juclla yarpuran. Cushi- 
cushilla wasinman pusharan. 
7Chaura waquin runacuna Jesústa 
jamurparan: «Juchaéhu aruj runapa 
wasinéhiiéhi pachacunga » nir. 
8Micupacurir, llapanpa ñaupanéhu 
Zaqueo niran: «Tayta Jesús, waccha- 
cunata imácunatapis pullanta 
raquipushaj. Pipa imallantapis 
suwapash carga, éhuscu janapay- 
yujta cutichishaj.» *Jesúsna niran: 
« Zaqueo, auquilluyqui Abraham- 
jina wiyacushayquipita yawar- 
masintiquita Tayta Diosninchi 
wamrachacushcashunqui. Juchay- 
quitapis mana yarparanganachu. 
10Tayta Diosninchi caéhamasha. 
Juchaćhu arujcunata ashircur, Tayta 
Diosninchiman cutichij shamushcä.» 


Jillay ćhasquij piyuncunawan 
tincuchiypa willapashan 


u Jesúspa shiminta wiyaj runacuna 
yarpaycaran: «Tayta Diosninchipa 
maquinćhüna Jesús purichimäshun. 
Roma marca runacunata jargushun » 
nir. Llutanta yarpaptin Jerusalén 
marcaman ćhayaycashanćhu tincu- 
chiypa willapar, Jesús niran: 12<Juc 
runash auturdá cananpaj éhuraptin, 
mayur auturdáman aywaran. 
Carguntawan sillunta éhasquij 
caru marcacamanráshi aywaran. 
l3Manaraj llucshirshi, éhuncaj piyun- 
nincunata jayachiran: «Cay jillayta 
cutimunácaman mirachinqui. Llapa- 
niquita chay-chicata jaguipuycaj» 
nir. *Marca-masincunash ichanga 
ricaytapis mana munaranchu. 
Chayshi mayur auturdáman 
waquinta caéhacuran: <Auturdä 
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ćhurashayqui runa cargunta ama 
ćhasquinmanchu. Ricaytapis mana 
munalláchu» nir. 

15« Chaypis mayur auturdá 
cargunmanshi éhuraran. 

Silluntapis caéhapuran. Chaura 
marcanman cutircurshi, piyun- 
nincunata jayachiran: «<¿Jillaynita 
mirachishcanquichu-llapa? nir. 
l6Punta éhayaj piyunninnash niran: 
<«Tayta, jillayniqui éhunca janapayta 
mirasha.» Auturdánash niran: 
<Allita rurashcanqui. Ichicllatapis 
alli ricashayquipita ¿hhunca marcata 
maquiquiman éhurashaj.» 18 Juc-caj 
piyunninnash niran: < Tayta, jillay- 
niqui pichga janapayta mirasha.» 
19Auturdánash niran: <Jampis allita 
rurashcanqui. Pichga marcata maqui- 
quiman éhurashaj.» 

20« Juc-caj piyunninnash 
jamurpar niran: «Tayta, catay 
jillayniqui. Jillayniquita mana 
yatapashcáchu. Jipilláman jatir- 
cushcá. 1Manchacuypa runa canqui. 
Jamashalla imatapis éhasquiyta 
munanqui. Mana murupacuycarsi, 
achca-achcata shuntayta munanqui. 
Chaymi manchacurá.» 22Chaura 
auturdá runanash niran: <Manacaj 
runa canqui. Shimillayqui jitarpush- 
cashunqui. Jamashalla imatapis 
shuyarasháta musyaycar, mana 
arucuycar achca-achcata shuntayta 
munasháta musyaycar, 23jillaynita 
jillay mirachijcunallamanpis jutun- 
quiman caran. Cutimur, wawantinta 
shuntaciiman caran. 24Waquin 
piyunnintanash niran: «Jillay 
charashallantapis jiéhurir, éhunca 
janapaypa mirachij-cajta juycuy.» 

25« Piyunnincunash niran: «Tayta, 
chay runa éhunca janapayta jillayta 
charaycan.» 25Auturdá runanash 
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niran: «Wiyacuptin, pitapis Tayta 
Diosninchi sumaj tantiyachinga. 
Mana wiyacujcunatam ichanga 
ichicllata tantiyashallantapis 
jungaycachinga. Auturdá cayman 
yaycunáta mana munaj runatana 
apamuy. Ricay ñawiéhu llapanta 
wañurachiy.»» 


Jerusalén marcaman Jesús 
éhayashan 
San Mateo 21.1-11; San Marcos 11.1-11; 
San Juan 12.12-19 


28Willapácuyta ushyarcur, mana 
jamallar Jerusalén marcaman Jesús 
aywaycaran. "Betfagé marcaman, 
Betania marcaman éhayaycaran. 
Chay quinranéhu Ulibus punta 
caran. Ishcaj purishijnincunata 
cachar, 3 Jesús niran: «Wac chimpa 
tacsha marcaman aywariycuy. 
Chayar, manta büruta tarinquipaj. 
Pipis mana muntacunráchu. Watara- 
shanpita pascarir, apacamunqui. 
3l1Pascaptiqui pipis miéháshuptiqui, 
ninqui: «Mandamajnitash 
mañanqui.»» 

32Purishijcunana aywar, Jesúspa 
shiminman-tupu biiruta tariran. 
33 Pascapacuycaptin, runacuna niran: 
«¿Imapátaj bürüta pascaycanqui?» 
34Paycuna niran: «Mandamajni 
Jesústash mañanqui.» 

35Chaura biiruta Jesúsman aparan. 
Jacuncunata shawaparcur Jesústa 
muntachiran. 38Búrun muntash 
Jerusalén marcaman Jesús ayway- 
captin, runacuna cushicuywan 
jacuncunatapis caminuman mashta- 
puran. 37 Jerusalén marcaman ricánan 
Ulibus punta uranpa yarpuptin, 
Jesúspa purishijnincuna llapanmi 
cushicáriran: «Tayta Diosninchi 
sumaj munayniyuj. Camacáchiptin, 
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San Lucas 19.45-48 


Jesús jishyaéhucunata allchacáchisha. 
Supaycunatapis jargusha. Wañushcu- 
natapis cawarachisha» nir. 
38Llapallan cushicuywan japarparan: 
«Tayta Diosninchi caéhamushan 
mandaj runa alli ricash 
cayculláchun. 
Maquinéhu allilla 
purichimáchun. 
Janaj pachachiipis jatunpa 
cushiculláchun » nir. * 
39Runacuna cushicuptinsi, waquin 
fariseucuna Jesústa piñacuran: 
«Tayta, purishijniquicunata 
upállachiy » nir. “Jesúsna niran: 
«Upállachipti, rumicunapis cushi- 
cuywan rimarinman.» 

41-42 Jerusalén marcaman yaycupay- 
cashanéhu marcata ricapárir, Jesús 
wagaran: «Jerusalén runacuna, 
allilla cawanayquita Tayta 
Diosninchi munan. Wasguimap- 





tiquim ichanga tantiyacunayquita 
mana camacáchishachu. *Imayllaga 
juyupa ñacanquipaj. Cunéharyuy- 
quicuna chapaycur-chapaycur 
magashunquipaj. **Wasiquicunatapis 
ushyaypa juéhurachinga. Llapani- 
quita wañurachishunquipaj. Marcay- 
quitapis ragállata jaguiycunga. 
Juyupa ñacanquipaj washánajta 
mana munashayquipita. Tayta 
Diosninchi caéhamashanta mana 
tantiyacushcanquichu » nir. 


Tayta Diosninchipa wasinpita 
rantipacujcunata jargushan 
San Mateo 21.12-17; 

San Marcos 11.15-19; San Juan 2.13-22 


45 Jerusalén marcaman céhayar, 
Tayta Diosninchipa wasinpa sawan- 
ninman Jesús yaycuran. Sawanpita 
ranticujcunata jargur ushyaran. 
%Llapanta wicapar niran: «Tayta 





*19.38 Salmo 118.26. 
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Diosninchipa shiminéhu nin: 
<Wasïga mañacamajcunallapaj.»* 
Jamcunam ichanga suwapa 
maéhayninman ticrachishcanqui.> 

47Waran-waran Tayta Diosninchipa 
wasinéhu Jesús willapácuran. 
Mayur ciiracuna, Moiséspa shiminta 
yaéhajcuna, mayur runacunam 
ichanga acháquita ashiycaran 
wañuchinanpaj. *8Chaypis mana 
tariranchu. Runacuna Jesústa mana 
cachariranchu. Shiminta sumaj 
wiyarcaycaran. 


Jesús munayniyuj 
San Mateo 21.23-27; 
San Marcos 11.27-33 


2 0 lJuc cuti Tayta Dios- 
ninchipa wasinéhu 

Jesús willapácuycaran: «Shimita 
wiyacáriy. Maquinéhina Tayta 
Diosninchi purichimáshun » nir. 
Mayur ciiracuna, Moiséspa shiminta 
yaéhajcuna, mayur runacuna 
¿éhayarcur, Jesústa 2tapuran: < Tayta, 
¿pitaj caéhamushcashunqui? ¿Pipa 
munayninwantaj imacunatapis ruray- 
canqui?> nir. 

3Jesúsna niran: <Nuwapis 
mà, tapucushayqui. Willamap- 
tiqui, nuwapis willashayqui. 
4Juanta ushyachicunanpaj, ¿pitaj 
caéhamusha: Tayta Diosnin- 
chichu, runa-masillanchu? Mà, 
willamay.> 5Chaura quiquin-pura 
parlanacáriran: <<Tayta Diosninchi 
cachamusha» niptinchi: «¿Imanirtaj 
mana wiyacushcanquichu?» 
nimáshun. $ Runa-masinchicunalla 
cachamusha» niptinchi, runacuna 
sajmaypa wañuchimáshun » nir. 
Runacuna Ushyachicuj Juanta 
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¿éhasquicush caran: «Tayta Dios- 
ninchipa willacujnin » nir. 7Chaymi 
Jesústa niran: «Tapumashayquita 
mana musyáchu.» 8Chaura Jesúspis 
niran: «Mana camápacuptiqui, 

pi caéhamashanta nuwapis mana 
willashayquichu.» 


Chacrayujwan tincuchiypa 
willapashan 
San Mateo 21.33-44; 
San Marcos 12.1-11 


Chaypita tincuchiypa willapácur, 
Jesús niran: «Juc ¿hacrayuj runash 
tibasta mururan. Jinarcur éhacra 
runacunata allimshaycurshi, juclá 
marcaman juyaj aywacuran.» 

10«Übas pallay éhayamuptin, 
uywaynintash caéhacuran: 
«Dirichiita shuntamuy» nir. Cacha 
¿hayaptin allimshacuj runacuna 
sumaj magariycarirshi, jinallata 
jarguriran. "Chaura éhacrayuj juc 
uywaynintanash caéhacuran. Allim- 
shacujcunana chaytapis ashlliran. 
Magar ushyarirshi, jinallata jarguran. 
12Chaura éhacrayuj juc uywaynin- 
tanash caéhacuran. Paytapis magar 
ushyariycurshi, jarguriran.» 

13«Chaura éhacrayuj 
yarpaéhacuran. Yarpaéhacuriy- 
curshi, niran: «Cuyay wamráta 
cachacushaj. Paytaga mancha- 
pacunga» nir. MChacrayujpa 
wamranta ricarshi, allimshacujcuna 
quiquin-puralla parlanacáriran: 
<Papáninga tagay wamrallanpaj 
llapan imancunatapis jaguinga. 
Chaymi wañurachishun. Chaura 
cay éhacra maquinchiéhiina canga» 
nir. 1*Chaynuy nirshi, éhacra- 
yujpa wamranta charipácuran. 





*19.46 Isaías 56.7. 
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Chacranpita jargurcurshi, 
wañuycachiran. 
< Canan má, willamay. Chacrayuj 
cutimur, ¿imataraj ruranga chay 
éhacra runacunata? 16Chay éhacra 
runacunata wañurachinga. Chacran- 
tapis juctana allimshaycunga.» 
Jesúspa shiminta wiyar, runacuna 
niran: «Chayta rurananchita Tayta 
Diosninchi ama camacáchichunchu.» 
17Llapan runata ricapárir Jesús 
niran: «Chaura Tayta Diosninchipa 
shimin imapátaj niycan: 
«Wasi rurajcuna: 
«Cay rumi mana allichu» nir 
wicapashantapis 
Tayta Diosninchi simintuta jalla- 
rachinanpaj éhurasha.* 
18«Wicapash rumiman pipis 
tacacur, ushyacanga. 
Runapa jananman rumi shicwar, 
nitiringa.»* 
19Mayur cúracunawan Moiséspa 
shiminta yaéhajcuna wiyáchipay- 
cashanta tantiyacuriran. Chaymi 
Jesústa juclla chariyta munaran. 
Ichanga achcaj runa juturpaycaptin, 
runacunata manchacushpan mana 
chariranchu. 


Jillayta ¿hurananpaj tapucushan 
San Mateo 22.15-22; 
San Marcos 12.13-17 


20Chaypis Jesústa charircur, Roma 
auturdápa maquinman éhayachiyta 
munaran. Ichanga acháquita mana 
tariranchu. Chaymi acháqui ashij- 
cunawan watgachiran alli-tucullar 
tapunanpaj. 2! Acháquita ashijcuna 
Jesústa tapuran: 

«Tayta, alli shungu cashayquita 
musyá. Pitapis Tayta Diosninchipa 
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shimillanta willapanqui. Llapan 
runata alli ricanqui. ?22>Chaymi 
tapucushayqui. ¿Mandaj Césarpaj 
jillayta ¿hurashuwanchuraj, 
manachuraj?» nir. 

23 Acháquita ashipashanta 
musyashpan Jesús niran: 

24« Jillayniquita má, ricachimay. 
Jillayéhu, ¿pipa litrátuntaj caycan? 
¿Pipa jutintaj isquirbiraycan?» 
Tapuptin, paycuna niran: «Mandaj 
Césarpa.» Jesúsna niran: «Mandaj 
Césarpata Césarpaj ¿huray. Tayta 
Diosninchipata Tayta Diosninchipaj 
éhuray.» 

26 Acháqui ashijcuna ima rimapa- 
cuytapis mana camápacuranchu. 
Runa ricay pantachiyta mana 
camápacur: «Jesús allita riman, 
¿au?» nir upállacaycáriran. 


Wañushcuna cawarimunanpita 
tapucushan 
San Mateo 22.23-33; 
San Marcos 12.18-27 


27Chaypita waquin saduceu 
runacuna Jesúsman éhayaran. 
Paycuna yarpaj: « Wañushcuna 
mana cawaringapáchu» nir. 
Chaymi Jesústa niran: ?8« Tayta 
Jesús, Moiséspa shimin nin: «Runa 
wañucur warminta wawaynaj- 
llata jaguiptin, wañucuj runapa 
wauguillan biyüudanwan majacha- 
canman. Mushuj majanwan 
wamrata tarishan wañucuj runanpa 
jutinta apanga. * 22Canan mä, 
tapucushayqui. Janéhis wauguish 
caran. Juc wauguish warmiwan 
majachacaran. Ichanga warminta 
mana mirachillarshi wañucuran. 
30Chaura juc-caj wauguinnash 





*20.17 Salmo 118.22. 


*20.18 Isaías 8.14-15. 


*20.28 Deuteronomio 25.5-10. 
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chay warmiwan majachacaran. 
Paypis mana mirachillarshi 
wañucuran. 31Chay warmillawan 
majachacarcur-majachacarcur 
mana mirachillar, janéhis waugui 
wañucuran. 32Jipantaráshi warmipis 
wañucuran. 33Tayta, má, willamay. 
Wañushanpita cawarcamur, 

chay warmi, ¿maygan wauguipa 
warmintaj canga janéhiswan 
majachacash caycar? ¿Llapanpa 
warminchuraj canga?> 

34 Jesúsna niran: «Cay pachachu 
cawashancamalla runacuna 
majachacan. 35Tayta Diosninchi 
acracushan runacuna cawarimur, 
janaj pachaéhu mana majachacan- 
ganachu. **Wañuymanpis yapay 
mana éhayanganachu. Cawara- 
chishancunata wawanpana Tayta 
Diosninchi ricanga. Anjilcuna-jina 
mana ushyacangachu. ?"Wañushcuna 
cawarinanta mayna Moisés musya- 
chicuran. Isquirbishan libruéhu 
willamanchi. Shira-shiraéhu Tayta 
Diosninchi niran: «Moisés, unay 
auquilluyqui Abraham, Isaac, 

Jacob wañush carsi, cawaycan. 
Tayta Diosnin caycapti, mancha- 
pacaycáman.»* 38Cawaycajcunalla 
Tayta Diosninchita manchapacun; 
wañushcuna mana. Maquinéhu 
cawajcuna wañush carsi, cawaycan. 
39Chaura waquin Moiséspa shiminta 
yachajcuna niran: < Tayta, allita 
rimashcanqui.»» 46 Chaypita-pacha 
pipis mana tapuparanchu. 

4 Jesúsna niran: <¿Imanirtaj 
runacuna riman: <Washäcuj unay 
mandajninchi Davidpa willcan» nir? 
42Salmos libruéhu quiquin David 
nin: 





SAN LUCAS 20, 21 


¿Tayta Diosninchi Washácujnita 
nisha: 
«Mandáshimánayquipaj diricha- 
caj ládiiman jamacuy 
43 cunéharyuyquicunata 
pampaman éhuranácaman. 
Nishayqui-nishayqui munashay- 
quita rurachinquipaj.»»* 
14«¿Washácuj, rasunpachuraj 
Davidpa willcallan canga? ¿Runapa 
wamranchuraj canga? Au, paypitam. 
Chaypis quiquin mandaj David 
manchapacur, Taytachacuycan.» 


Moiséspa shiminta yaéchajcunata 
Jesús piñapashan 
San Mateo 23.1-36; 
San Marcos 12.38-40; 
San Lucas 11.37-54 


%Llapan runapa ricay ñawinéhu 
purishijnincunata Jesús niran: 
46« Moiséspa shiminta yaéhajcunapa 
llupinpa ama aywanquichu. Paycuna 
alli-tucullar rucapácushalla purin. 
Pi-maypis manchapacunanta 
munan. Shuntacána wasiéhiipis, 
micupacuyéhipis ñaupa-ñaupallaéhu 
jaman. “Biyiidacunapa imancuna- 
tapis ushyapan. Jinarcur alli-tucur 
Tayta Diosninchita mañacuj-tucun. 
Chaypita Tayta Diosninchi sumaj 
ñacachinga.» 


Biyüda warmi cuyachicuyninta 
éhurashan 
San Marcos 12.41-44 
2 1 ITayta Diosninchipa 
wasinéhu puchuy-puchuy 
jananéhu cawajcuna cuyachicuy- 
ninta éhurajta Jesús ricapaycaran. 


2Biyiida warmipis pishipacuyéhu 
cawar, ishcay éhaniynaj-yupay 





*20.37 Éxodo 3.6. *20.42-43 Salmo 110.1. 
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jillayta ¿hurashanta ricaran. 
3Chayta ricar, purishijnincunata 
Jesús niran: «Sumaj tantiyacun- 
quiman. Waccha biyüda mas achcata 
¿éhurasha puchuy-puchuy jananéhu 
cawajcunapita. *Paycuna achcata 
éhurarpis, puchupacushallanta 
¿éhurasha. Waccha biyüdam ichanga 
llapan charashallantapis éhurasha. 
Chayllawan cawanan caran.» 


Tayta Diosninchipa 
wasinta juéhurachinanta 
musyachicushan 
San Mateo 24.1-2; San Marcos 13.1-2 


5Waquin runa parlaycaran: «Achic- 
achicyaycaj rumicunawan Tayta 
Diosninchipa wasinta pirgasha. 
Sumaj cuyayllapaj, ¿au? Runacuna 
cuyachicuynintapis éhurasha Tayta 
Diosninchipa wasin achic-achic- 
yaycaj cananpaj» nir. Jesúsna niran: 
6« Sumaj ricacuy. Imayllaga llapan 
ricashayqui ushyaypa ushyacanga. 
Rumiwan pirgararsi, llapanmi 
juéhurachish canga.» 


Runacuna imaman éhayananta 
musyachicushan 
San Mateo 24.3-28; 
San Marcos 13.3-23 


7Waquin runa Jesústa tapuran: 
«Tayta, ¿imaytaj Tayta Diosninchipa 
wasinta juéhuchinga? ¿Imanay- 
pataj shimiqui éharcucánanta 
musyashaj?» nir. 

8Jesúsna niran: «Pipis pantachishu- 
runquiman. Achcaj runa shamunga: 
¿Tayta Diosninchi caéhamushan 
Washácuj caycá. Cay pacha ushya- 
cangana» nir. Imata nishuptiquisi, 
ama éhasquipanquichu. *Wacéhu- 
cayéhu wañuchinacuy jatariptinpis, 
ama mancharinquichu. Chaycunaraj 
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cangapaj. Chaypis cay pacha mana 
ushyacangaráchu. 

190« Cay pacha ushyacánanpáiga 
marcan-marcan wañuchinacunga. 
1Chay-tucuyéhiipis pacha juyupa 
sicsicyanga. Muéhuy captinpis, 
yargaywan runacuna wañunga. 
Juyu jishyapis timpuringa. Janaj 
pachaéhiipis mana ricashanchi- 
cunata ricar, mancharinquipaj. Sicsic- 
yanquipaj. '*Chaycunaman mana 
¿hayaptillayqui, jaticaéhar ushya- 
shunquipaj. Chasquicamashayqui- 
janan mayur Israel runacunapa 
maquinmanpis, carsileunamanpis 
¿hayachishunquipaj. Roma 
auturdácunamanpis, mandajcunapis 
risu apashunquipaj. 

13<Wacpa-caypa purichishupti- 
quisi, shimiquita ama amucurcun- 
quichu. Manchága pi-maytapis 
nuwapita willapanqui. “Ama 
yarpaéhacunquichu: «Chapacunápaj, 
¿imataraj rimashaj?» nir. 
I5Chapacunayquipaj quiquimi 
yarpáchishayqui. Yarpáchisháta 
rimaptiqui, pipis mana 
iéhipushunquipáchu. Pipis mana 
acháquita taringachu. 

16«Chasquicamashayqui-janan 
mamayqui-taytayquisi, waugui- 
quicunasi, yawar-masiquicunasi 
chiquishunquipaj. Paycunapis 
auturdácunapa maquinman 
¿hayachishunquipaj. Waquin- 
niquita wañuchishunquipaj. 
17Chasquicamashayqui-janan 
llapan runa chiquishunquipaj. 
18Chaypis ama llaquicunquichu. 
Tayta Diosninchi mana junga- 
shunquipáchu. Maquinpita mana 
pipis jurgushunquipáchu. 1*Chaymi 
jipaman ama cutiricunquichu. Mana 
yamacállar shimita wiyacuptiqui, 
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imaycamanpis maquinéhu Tayta 
Diosninchi cawachishunquipaj. 

20« Tayta Diosninchipa wasin 
juéhunanpaj wallcana pishiptin, jápa 
murucucunapis Jerusalén marcaman 
¿hayapunga. 2! Chayta ricar Judea 
quinranéhu tiyar, puntacunaman 
jishpicáriy. Marcachu tiyar, éhacra- 
cunaman jishpicáriy. Chacrapitapis 
marcayquiman ama cutiychu. 
22Chay wichan shiminman-tupu 
Tayta Diosninchi mana wiyacuj- 
cunata ñacachinga. 

23«Nacachishan wichan llapan 
Israel runacuna juyupa ñacanga. 
Jishyaj warmicunapis, pishi wamra- 
yujcunapis cuyapaypaj ñacanga. 
24Waquin runa cuchur ushyash 
wañunga. Waquintana watacurcur 
ushyashta jápa marcacunaman 
apanga. Jápa runacuna Jerusalén 
marcata ñacachir ushyanga Tayta 
Diosninchi jitashan junajcaman.» 


Tayta Jesúspa cutimunanpita 
musyachicushan 
San Mateo 24.29-35, 42-44; 
San Marcos 13.24-37 


25«Intipis, quillapis, istrillacunapis 
juc-nirajman ticracuringa. Lamar 
yacupis bunyaypa-bunyaptin, may- 
chayéhúpis runacuna mancharinga. 
Tantiyaytapis mana atipangachu. 
25 Janaj pachatapis Tayta Diosninchi 
tapsir ushyaringa. Chaymi runacuna 
manchariyllawan wañucácungaraj: 
< Imamanraj éhayashun, 
au?» nir. 27Chay junaj Tayta 
Diosninchi caćhamaptin munay- 
niyuj caycar, pucutay jananćhu 
achic-achicyaycar cutiycämujta 
ricamanquipaj. * 28Rimashäcuna 





SAN LUCAS 21 


¿éharcuptin, cushicárinquiman. 
Ama llaquicárinquimanchu. 
Washánápámi cutiramushaj.» 

29« Jigus yürawan tincuchiypa 
tantiyacushun. 36 Yüran chill- 
guiptin, tamya quilla jallaycu- 
nanta musyanchi. 31Chay-jina 
willapashácuna éharcuptin, 
cutimuná caycashanta 
tantiyacárinquipaj. Cutimupti, 
maquinéhiina Tayta Diosninchi 
runacunata purichinga. 32Sumaj tanti- 
yacunquiman. Waquinniquipa ricay 
ñawiquiéhu llapan éharcucanga. 
33Janaj pachapis, cay pachapis ushya- 
canga. Shimimi ichanga mana imaysi 
jungacangapáchu.» 

34< Chaymi sumaj 
tantiyacárinquiman. Shunguyqui 
munashallanta ama ruran- 
quichu. Upyallaéhu ama 
cawanquichu. Cay pachachu 
cawanayquipaj yarpaéhacullar 
jungaycamárunquiman. Mana 
yarpashpita cutiramushaj. *5Cay 
pachaman cutimushá junaj pipis 
mana jishpingachu. Wiyacamaj- 
cunata washáshaj; juchaéhu arujcu- 
natam ichanga mana. 3° Chaymi 
Tayta Diosninchipa caéhan capti, 
cutimunáta shuyaj-shuyajlla cawan- 
quiman. Mana yamacállar Tayta 
Diosninchita mañacunqui jishpichi- 
shunayquipápis, ñaupáman cushish 
¿hayachishunayquipápis.» 

37Waran-waran Tayta Diosninchipa 
wasinéhu Jesús willapácuran. 
Chacaypam ichanga Ulibus 
punta quinranéhu pachacuran. 

38 Runacunapis waran-waran tutalla 
aywaran Tayta Diosninchipa 
wasinman Jesúspa shiminta wiyaj. 





*21.27 Daniel 7.13. 
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Jesústa charinanpaj 
parlanacushan 
San Mateo 26.1-5, 14-16; 
San Marcos 14.1-2, 10-11; 
San Juan 11.45-53 


2 2 1Chay wichan Israel 
runacunapa <Libadüraynaj 

tanta> nishan fiestan 
yaycaycámuran. Chay fiestata ricsij: 
<Pascua> nir. 2Chay junajcuna 
mayur cüracunawan Moiséspa 
shiminta yaéhajcuna parlanacuran: 
«Jesústa pacayllapa wañurachishun> 
nir. Runacunata manchacur, pacay- 
llapa wañuchiyta munaran. 

3Supayna Judas Iscariotita 
maquichacur yarpáchiran Jesústa 
wañuyman jitarpunanpaj. Chaymi 
Jesúspa purishijnin carsi, *mayur 
ciiraman, Tayta Diosninchipa 
wasinta tápajcunapa capitanninman 
aywaran: «Jesústa charishishayqui » 
nir. 5Chaura paycuna jatunpa 
cushicur: «Jillayta jushayqui » 
niran. *Chay junajpita-pacha 
charij-charijllana caycaran runa 
mana caycaptin mayéhiipis Jesústa 
charinanpaj. 


Purishijnincunawan Pascua 
micuyta Jesús micushan 
San Mateo 26.17-29; 

San Marcos 14.12-25; 

San Juan 13.21-30; 

1 Corintios 11.23-26 


7Pascua fiesta ánir éhayamuran. 
Chay fiestaéhu Israel runacuna 
libadiiraynaj tantata micuj. Acrashan 
cashnitapis pishtaj. 8Jesúsna Pedru- 
tawan Juanta caéharan: «Mä, 
ayway. Pascua micuyta camari- 
camuy » nir. *?Paycuna tapuran: 
«¿Mayéhiitaj camaricamushaj?» nir. 
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10 Jesúsna niran: «Jerusalén 
marcaman éhayaptiqui, 
puyñullawan runa yacuta apaycajta 
ricanquipaj. 1UJipallanta aywanqui. 
Wasiman yaycuptin, wasiyujta 
ninqui: (Tayta Jesús cachamasha. 
¿Mayéhútáshi wasi jácuycan 
purishijnincunallawan Pascua 
micuyta micunanpaj?» 12Paynam 
camarishallata jácuj altusninta 
ricachishunquipaj. Chayllaéhu pishij- 
cunata camaricunqui.» 

13Chaynuy niptin, purishijnincuna 
aywar, Jesúspa shiminman-tupu 
llapantapis tariran. Chayllaéhu 
Pascua micuyta camaricuran. 

1MChacas-chacasna cachancunawan 
micunanpaj Jesús jamacuycuran. 
15Nircur niran: «Wañuy mana 
¿hayapamaptillan, llapaniquiwan 
Pascua micuyta sumaj munashcá. 
16Cananpita Pascua micuyta mana 
micushánachu. Llapanchita Tayta 
Diosninchi maquinman jishpichimap- 
tinchiraj, yapay micushunpaj.» 

1Chaypita binuyuj cúpata 
aptacurcur niran: «Taytallau Tayta, 
ima allish tarichillimashcanqui.» 
Caéhancunatana niran: «Cay 
ciipallapita llapaniqui upuchi- 
nacuy. 1$Sumaj tantiyacun- 
quiman. Cananpita binuta mana 
upushánachu. Llapanchita Tayta 
Diosninchi maquinman jishpichimap- 
tinchiraj, upushaj.» 

19Chaypita tantata aptacurcur, 
niran: «Taytallau Tayta, ima allish 
tarichillimashcanqui.» Jinarcur 
tantata paquircur-paquircur, 
aypuran: «Catay. Cay tanta quiquimi 
caycá. Jamcuna-raycur wañuyman 
¿hayashaj. Chaymi tantata paquipa- 
nacur, washánaj-raycur wañuyman 
¿éhayasháta yarparámanqui » nir. 
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SAN LUCAS 22 





San Lucas 22.7-23 


20Micuyta ushyarcur juc binuyuj 
cüpata aptacurcur, niran: <Cay 
binu yawarnimi. Washánaj-raycur 
wañuyman éhayapti, yawarni 
jiéhanga. Yawarniwanraj parlana- 
cushanta juctana Tayta Diosninchi 
éharcucaycáchin.» 

21«Nuwanchiwan micujmi 
wañuyman jitarpamanga. Tayta 
Diosninchi caéhamasha. Quiquin 
camacáchiptin, wañuyman 
¿éhayashaj shimin ¿harcucánanpaj. 
Jitarpamaj runam ichanga juyupa 
ñacanga.» 23Chaura caéhancuna 
tapunacuran: «¿Mayganinchiraj 
wañuyman jitarpushun?» nir. 


Munayniyuj cayta 
ashijcunapita rimashan 
24Chaypita Jesúspa caéhancuna 
mandaj cayta ashishpan quiquin- 
puralla piñanacuran. 25Chaymi 





Jesús niran: «Jápa runacuna 
juc-niraj cawashanta musyanqui. 
Paycuna Tayta Diosninchita mana 
manchapacunchu. Mandajnincu- 
napis ullgurcur-ullgurcur, nishan- 
nishan marca-masincunata imatapis 
rurachin. Pipis apárinanta mana 
munanchu. Alli-tucushpan pipis: 
<«Llaquipácuj runa» ninanta munan. 
25 Jamcunam ichanga chaynuy ama 
canquimanchu. Mayur runa carpis, 
ama mayur-tucunquimanchu. 
Mandaj carpis, llapanta yanapan- 
quiman. 27Má, tapucushayqui. 
Runacuna, ¿pitataj alli ñawinwan 
rican: misaéhu jamajtachu, micuy 
jaracujtachu? Mayur runa captin, 
misaéhu jamajta alli rican, ¿au? 
Chaypis nuwaga llapaniquita 
jarashcaj.» 

28«Nacapacuptisi, jamcuna 
shacyáchimashcanqui. Mana 
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caéharaycamashcanquichu. 

29Chaymi mandaj canápaj Papáni 
¿huramashan-jina nuwapis mandaj 
canayquipaj éhurashayqui. 3?Mandaj 
carga, jamarasháéhu jamachishay- 
quipaj. Micusháéhu micunquipaj. 
Chunca ishcaywan casta Israel- 
masiquicunatapis maquiquiman 
¿hurashaj. Paycunata mandanquipaj.» 


Pedro wasguinanta Jesús 
musyachicushan 
San Mateo 26.31-35; 
San Marcos 14.27-31; San Juan 13.36-38 


31Chaypita Simón Pedruta Jesús 
niran: «Simónllau Simón, wiyacama- 
shayquitapis, mana wiyacamashay- 
quitapis llapaniquita mayur Supay 
musyapayta munaycáshunqui. * 
Quiquin Tayta Diosninchita 
mañacusha musyapáshunayquipaj. 
32Maquichacushunquipaj. Chaypis 
mayna Tayta Diosninchita mañacushcá 
maquinpita mana witicunayquipaj. 
Chaymi wanacurir, willacuj- 
masiquicunata shacyáchinqui.» 

33Pedruna niran: «Tayta, wiéhgachi- 
shuptiquisi, wañuchishuptiquisi, 
mana imaysi jaguirishayquipáchu.» 

34 Jesúsna niran: «Pedro, mana 
ricsij tucumanquipáchu. Gállu 
mana cantaptillan, quimsa cutiparaj 
wasguimanquipaj.» 


Imaman éhayanantapis 
musyachicushan 


35Chaypita caéhancunata Jesús 
niran: «Naupata wallguiynajta, jipiy- 
najta cacháraj. ¿Imallasi pishishcashun- 
quichu?» Paycunana niran: «Mana 
imapis pishimashachu.» 36 Jesúsna 


*22.31 Pedrupa juc-caj jutin caran: «Simón.» 
Bibliaéhu cay birsiculucuna mana canchu. 





*22.37 Isaías 53.12. 
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niran: «Cananmi ichanga camaricuy. 
Jillayniquita, jipiquita camaricuy. 
Cuchilluyqui mana captin punchuy- 
quita ranticuycur, jue cuchilluta 
rantiy. 3?7Sumaj wiyamay. Nuwapaj 
Tayta Diosninchipa shiminéhu nin: 
<Juchaéhu arujta-jina runacuna 
ricanga.* 

Rimashan éhayamunanpaj wallca- 
llana pishin.» 

38Caéhancunana niran: «Tayta, 
ishcay cuchilluta charaycá.» Jesúsna 
niran: «Amana rimashunchu. Mana 
tantiyamanquichu.» 


Getsemaní éhacraéhu Jesús 
mañacushan 
San Mateo 26.36-46; 
San Marcos 14.32-42 


39Chaypita imaypis aywashan-jina 
purishijnincunawan-ima Ulibus 
punta quinranman Jesús cuticuran. 
“Pacharánanman éhayar, niran: 
«Mana wasguimánayquipaj Tayta 
Diosninchita mañacáriy.» 

A Carushman aywaycur jungur- 
pacuycur, mañacuran: «Papa, 
camacaptin, shuyarámaj ñacay ama 
¿hayapámanmanchu. Jishpiyta 
munaptisi, shungú munashan ama 
camacáchunchu. Manchága munashay- 
quinuylla llapanpis cayculláchun » nir. 

43(Llaquish mañacuycaptin anjil 
¿hayarcur, Jesústa shacyáchiran. “Payga 
juyupa llaquicur, llapan shungunwan 
Tayta Diosninchita mañacuran. Jananpi- 
tapis yawar-jinarajsiidaynin shuturan.)* 

45Mañacuyta ushyaycur, 
purishijnincuna juturashanman 
cutiran. Paycuna llaquicuyllawan 
puñucácuran. 46Chaymi niran: 


*22.43-44 Waquin 
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«¿Puñurcaycanquiéhim? Riccha- 
pacuy. Mana wasguimänayquipaj 
Tayta Diosninchita mañacáriy.» 


Jesústa risu charishan 
San Mateo 26.47-56; 
San Marcos 14.43-50; San Juan 18.2-11 


Jesús rimaycaptillan, purishijnin 
cashpansi Judas éhayapuran 
achcaj runata pushacurcur. Jesústa 
wamayaj-tucur macallarcuran. 

48 Jesúsna niran: «Judas, ¿Tayta 
Diosninchipa caéhan caycaptichu, 
wamayámaj tumpaylla wañuyman 
jitarpaycamanqui?» 

4%Charinanta musyar, purishijnincuna 
niran: «Tayta Jesús, ¿cuchilluwanchu 
washácushun?» 5% Chaynuy nir juenin 
mayur cürapa uywayninpa dirichicaj 
rinrinta rugupariran. 5! Jesúsna niran: 
«Ama ruraychu.» Jinarcur runapa 
rinrinta yataycullar, allchacárachiran. 

52 Jesústa charijaywarunaj mayur 
cúiracuna, Tayta Diosninchipa 
wasinta tápajcuna, mayur runacuna. 
Paycunata Jesús niran: «¿Imatataj 
yarpanqui? ¿Suwa cashátachu? 
¿Imanirtaj jiruyquiwan-jiruyquiwan, 
cuchilluyquiwan-cuchilluyquiwan 
shamushcanqui? 53 Waran-waran Tayta 
Diosninchipa wasinéhu ricamash- 
canqui. ¿Imanirtaj mana charimashcan- 
quichu? ¿Imanirtaj supay purishan úra 
shamushcanqui? Supay shacyáchishup- 
tiqui munashanta rurar, shamush- 
canqui. Chaypis Tayta Diosninchiraj 
llapanta camacáchisha.» 


Jesústa Pedro wasguishan 
San Mateo 26.57-58, 69-75; 
San Marcos 14.53-54, 66-72; 
San Juan 18.12-18, 25-27 


54 Jesústa charircur, mayur ciirapa 
wasinman aparan. Caru jipallanta 
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Pedrupis aywaran. $5Waquin runacuna 
cürapa wasinman éhayar sawan 
rurinéhu ninata ratarcachir, masha- 
cuycaran. Pedrupis mashacuycaran. 
56Mashacuycajta ricapárir, cürapa 
uywaynin jipash niran: «Cay runapis 
Jesúswan purij runa.» "Pedrum ichanga 
wasguiran: «Mana ricsichu» nir. 

58 Mayllanta juc runapis Pedruta 
ricar, wiyáchipaypa niran: «Jampis 
Jesústa purishishcanqui, ¿au?» 
Pedruna niran: «Mana.» 

59Chaypita mana aycállatasi juc 
runapis niran: «Cay runa Galilea 
marca runam, ¿au? Jesúswan purish 
canga.» 

60Pedruna yapay wasguiran: «Mana. 
Imatash rimacullanquipis» nir. Rimay- 
captillan, gällu cantariycuran. 

6 Jesúsna ticrarcur, Pedruta 
ricäriran. Ricäriptin, Pedro 
yarpäriran: «Mana ricsij 
tucumanquipáchu. Gállu manaraj 
cantaptillan, quimsa cutipa wasgui- 
manquipaj» nishanta. “Tayta 
Jesúspa shiminta yarpárir sawan 
wajtaman llucshiycur, llaquicuywan 
juyupa wagaran. 


Jesústa pampaman éhurashan 
San Mateo 26.67-68; San Marcos 14.65 


63Tápaj runacuna Jesústa puellacur 
ushyaran. Wascaran. 9Nawinta 
chaparcur, magar ushyaran: «¿Pi 
magashushayquitapis musyanquichu?» 
nir. S5Tucuyta ashllir ushyaran. 


Mayur Israel runacunapa 
sisyunninman Jesústa apashan 
San Mateo 26.59-66; San Marcos 
14.55-64; San Juan 18.19-24 


S6Pacha wararcuptin, mayur 
runacuna, mayur ciiracuna, 
Moiséspa shiminta yaéhajcuna 
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jutucaran. Mayur Israel runacunapa 
sisyunninman Jesústa aparan. 

S7Paycuna Jesústa tapuran: 
«Mä, willamay. ¿Tayta Diosninchi 
caćhamushan Washácujchu canqui?» 
nir. Jesúsna niran: «<Au. Nuwa 
caycà> niptisi, mana ćhasquicaman- 
quimanchu. S8sImallata tapuptijsi, 
mana willamanquimanchu. $%Imata 
yarpaptiquisi, Tayta Diosninchi 
cachamasha. Cananpita Munay- 
niyuj Tayta Diosninchipa diricha-caj 
ládunéhu jamashaj mandáshinápaj.»* 

70 Jesúspa shiminta wiyar, llapan 
ullgucácuran: «¿Jamchush Tayta 
Diosninchipa Wawan canqui?» 
nir. Jesúsna niran: «Rasullanta 
rimashcanqui.» 

71Paycunana niran: «Tistiguta ama 
ashishunnachu. Wañuchinanchipaj 
quiquinpa shimillan jitarpuycusha. 
Shiminpita musyanchi Tayta Diosnin- 
chita apárishanta.» 


Mandaj Pilatupa dispáchunman 
Jesústa apashan 
San Mateo 27.1-2, 11-14; 
San Marcos 15.1-5; San Juan 18.28-38 


2 3 lJinarcur mayur Israel 
runacuna Jesústa aparan 
mandaj Pilatuman. 2Dispáchunman 
éhayachir, niran: «Cay runa 
marca-masicunatash shimiyaycan 
Roma auturdácunata ticrapu- 
nanpaj. Mandaj Césarpaj jillayta 
¿éhuranantapis manash munanchu. 
Mandaj carshi, quiquinpa 
maquinéhu purichimashun. 
Washámánanchipáshi cargunman 
Tayta Diosninchi éhurasha.» 
3Mandaj Pilato Jesústa tapuran: 
«¿Rasunpachu Israel runacunapa 
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mandajnin canqui?» nir. Jesúsna 
niran: «Quiquiqui rimashcanqui.» 
4Mayur ciiracunatawan llapan 
runata mandaj Pilato niran: 
« Tantiyapti, cay runa mana jucha- 
llicushachu.» ¿Paycunam ichanga 
niran: «Rasunpa, llapan Judea 
runata shimiyaycan. Galilea 
quinranpita-pachash jallaycamusha. 
Cayéhúpis shimiyaycashash.» 

SChaura mandaj Pilato tapuran: 
«¿Cay runa rasunpachu Galilea 
quinranpita?» nir. "Galilea runa 
cashanta willaptin, mandaj 
Herodesman Jesústa apachiran. 
Mandaj Herodesga Galilea marcapa 
mandajnin caycar, chay junajcuna 
Jerusalén marcaéhu caycaran. 

8 Jesústa éhayachiptin, mandaj 
Herodes sumaj cushicuran. 
Unaypita-pacha willapanta mayar, 
Jesúswan tincuyta munaran. 
Runacuna willash caran: « Jesús 
jishyaéhucunata allchacaycáchin. 
Supaycunata jargun. Wañushcu- 
natasi cawarachin. Tayta Diosninchi 
camacáchiptinshi, llapanta 
ruraycan» nir. Chaynuy willaptin, 
mandaj Herodespis imatapis ricayta 
munaran. *Chaymi tucuy-tucuyta 
Jesústa tapuran. Jesúsmi ichanga 
imatapis mana rimacuranchu. 
10Mana rimacuptinsi, mayur 
ciiracunawan Moiséspa shiminta 
yaéhajcuna tucuy-tucuypita 
tumpaycaran. 

1Mandaj Herodespis, murucuncu- 
napis Jesústa pampaman éhuraran. 
Asipánan cashpan jatun auturdápa 
achic-achicyaycaj miidananta ushtu- 
paran. Jinarcur mandaj Pilatupa 
dispáachunman cutichiran. 12Chay 





*22.69 Salmo 110.1. 
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junaj mandaj Herodeswan mandaj 
Pilato chiquinacuycashanéhu allina 
ricanacuran. 


Jesústa ruséhu wañuchinanpaj 
aunishan 
San Mateo 27.15-26; 
San Marcos 15.6-15; 
San Juan 18.39-19.16 


13Mandaj Pilatuna mayur 
cüracunata, mayur runacunata, 
pampa runacunata jayachiran. 

14 Jinarcur niran: «Jamcuna: «Roma 
auturdácunata ticrapunanchipaj 
shimiyasha» niptiquisi, juchanta 
mana tarichu. Ricay ñawiquiéhu 
sumaj tapurpis, llutan rurashanta 
mana tarichu. !5Mandaj Herodespis 
juchallicushanta mana tarishachu. 
Chaymi dispáchiiman cutichi- 
musha. Canan cay runa juchata 
mana aparicushanta musyanchi. 
Wañuchinanchipápis acháqui mana 
canchu. '*Chaymi sumaj wascariy- 
cullar, cachariycushaj.»* 

18 Mandaj Pilatupa shiminta 
wiyar, llapan runa juc shimillawan 
japariran: «Barrabásta cachariy. 
Jesústam ichanga wañuchiy » nir. 
Barrabásga Jerusalén marcaéhu 
auturdácunata ticrapushanpita, 


wañuchicushanpita wiéhgaraycaran. 


20Mandaj Pilato Jesústa cachariy- 
cuyta munar, runacunata yapay 
parlaparan. I¡Runacunam 
ichanga japarpaycaran: « Jesústa 
ruséhu wañuchicáchun. Ruséhu 
wañuchicáchun.» 

22Mandaj Pilato yapaypis 
niran: «¿Llutantatáchu rurasha 
wañuchinápaj? Wañuchinanchipaj 
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juchallicushanta mana tarichu. 
Chaymi sumaj wascariycullar, 
cachariycushaj.» 

23Runacuna llapan 
shungunwan japarparan: 
«Ruséhu wañuchicáchun » nir. 
24 Japarpaycállar, mandaj Pilatuta 
aunichiran. 25Aunichiptin, ticrapuj 
captinsi, wañuchicuj captinsi, 
mañacushannuylla Barrabásta 
cachariycuran. Jesústam 
ichanga ruséhu wañuchinanpaj 
cachapaycuran. 


Jesústa ruséhu wañuchishan 
San Mateo 27.32-44; 
San Marcos 15.21-32; 
San Juan 19.17-27 


25 Jesústa wañuchinanpaj 
apaycashanéhu Cirene marcapita 
Simónwan tincuran. Payga 
éhacrapita cutiycaran. Charircur, 
Simónwan murucucuna rusta matan- 
cachiran. Jesúspa jipallanta rusnin 
matancash aywaran. 

Ricácujcunapis chay-chicajmi 
aywaran. Waquin warmicuna llaqui- 
cuywan atar aywaran. *8Wagajta 
ricar, Jesús niran: «Jerusalén 
warmicuna, nuwapaj ama wagaychu. 
Manchága quiquiquicunapaj, 
wamrayquicunapaj waganquiman. 
29Chigaypa ñacay éhayamungapaj. 
Chaymi runacuna ninga: «Ima 
alliraj waquin warmicuna wawata 
mana tariranchu. Mana jishyacu- 
ranchu. Chuchunanpápis wamran 
mana caranchu.» 3% Juyupa ñacay 
¿hayamuptin juclla wañucuriyta 
munar, llapan runa ningapaj: 
<Chagacunallasi nitiycamanman. 


*23.17 Waquin Bibliachu yapasha: «Israel marcaéhu watan-watan Pascua fiestaéhu juc risuta 


cacharinyaj» nir. 
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San Lucas 23.26-49 


Juéhucunallapis ushyaramanman.»* 
31Má, wiyacáriy. Juchaynaj caycapti 
runacuna ñacaycáchimaptin, 
¿imanuyraj Tayta Diosninchi 
juchallaéhu aruj runacunata 
ñacachinga?» 

32 Jesústa wañuchinanpaj apaycar, 
ishcaj juyu runatapis wañuchinanpaj 
apaycaran. 33«Calabira » nishan 
pataman éhayar, murucucuna 
rusman Jesústa lábaran. Juyucuna- 
tapis jucninta diricha-caj ládunman, 
juenintana isquirda-caj ládunman 
lábaran. 3*(Ruséhu lábaray- 
cashanéhu Jesús niran: «Papá, 
cay runacunapa juchanta jungay- 
cullay, ari. Mana musyayninwan 





rurashanta ama yarparaychu.») 
Chaypita murucucuna surtita jitaran 
Jesúspa miúdananta mayganinpis 
apacunanpaj. 

35Runacuna imata rurashantapis 
llapanta ricaparan. Mayur runacuna 
Jesústa pampaman éhurar niran: 
«Waquin runacunata cawarachi- 
shash. Washácuj cananpaj Tayta 
Diosninchi acracushan captin, 
quiquillan ruspita má, yarpa- 
muchun » nir. 

36Murucucunapis Jesústa 
pampaman éhuraran. Shigui binuta 
upuchir, niran: 37«Israel runacunapa 
mandajnin car, wañuypita má, 
jishpiy.» 38Rus jananéhiina isquirbi- 





*23.30 Oseas 10.8. 
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raycaran: <Cayga Israel runacunapa 
mandajnin » nir. 

39Ládunéhu lábaraj runapis juenin 
Jesústa ashlliran: «Washácuj car, 
ruspita má, jishpiy. Nuwacunatapis 
jishpichimanquiman » nir. 

40 Juc-cajláninéhu 
lábarajmi ichanga jucninta 
piñacuran: «Quimsaninchita 
wañuycáchimanchi. Chaypis, 
¿Tayta Diosninchita manachu 
manchapacunqui? “¿Nuwanchita 
juchanchipita wañuycáchimanchi. 
Jesúsmi ichanga ima juchatapis 
mana aparicushachu» nir. Jinarcur 
Jesústa niran: «Tayta, llapan runata 
maquiquiéhu purichir, nuwatapis 
ama jungamanquichu, ari.» 
4 Jesúsna niran: «Sumaj tantiyacun- 
quiman. Canan junajmi Tayta Dios- 
ninchipa ñaupanman éhayashun. 
Alli cawayéhu juyáshunpaj.» 


Jesús wañushan 
San Mateo 27.45-56; 
San Marcos 15.33-41; 
San Juan 19.28-30 


“Lasdiisipita mallwaycaman 
pacha chacacácuran. *Intipis 
wañucácuran. Tayta Diosninchipa 
wasinéhu chaparaj bayitapis 
pullanpa callacácuran. *8Jesúsna 
sumaj japariran: «Papá, almallá 
maquiquiéhu caycan» nir.* Chaynuy 
nir wañucácuran. 

47Chayta ricar, murucucunapa 
capitannin Tayta Diosninchita 
alliman éhuraran: «Cay runa 
rasunpa juchaynaj casha» nir. 
48Ricaj runacuna jatunpa llaquish 
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wasinman-caman cuticáriran: 
«Llutanta rurashcanchi» nir. 
49Jesúswan yaćhänacushancunam 
ichanga carullaćhu ićhirpaycaran. 
Galilea marcapita purishij warmicu- 
napis ricaparcaycaran. 


Jesústa pampashan 
San Mateo 27.57-61; 
San Marcos 15.42-47; 
San Juan 19.38-42 


50-51 Judea quinran Arimatea 
marcaéhu José tiyaran. Payga alli 
runa caran. Tayta Diosninchipa 
shungun munashallanta rurar 
cawaj. Paypa maquinéhu cawayta 
yarparpis, sumaj manchapacuj. 
Mayur Israel runa caycarsi Jesústa 
wañuchinanpaj parlanacuptin, 
mana auniranchu. 52Chaymi 
mandaj Pilatuman aywar, José 
niran: <Jesúspa ayanta apacushaj 
pampachicunápaj.» 

53 Mandaj Pilato aunircuptin, 
ruspita ayata yarpuchiran. Jinarcur 
bayitawan piturcur, uéhcu rurinman 
pampaycuran. Chay uéhcuman pipis 
mana pampacusharáchu. 

54Pampacushan junaj runacuna 
camaricuycaran diyawarda captin, 
warannin jamananpaj. * "Galilea 
warmicunapis Joséta aywáshiran 
Jesústa pampajta ricananpaj. 
Mayninman pampashantapis sumaj 
ricaparan. *Jinarcur wasinman 
cutiycur, aya jananman jaycunanpaj 
pirjúimicunata camaricuran. * 
Chaypis diyawarda captin, mana 
aparanchu. Manchága Moiséspa 
shiminta wiyacur, jamaran. 





*23.46 Salmo 31.6. 


*23.54 Nuwanchipaj pacha waraptillan, juc junaj jallarin. Israel- 
cunapámi ichanga inti jigacurpuptillan, jallarin. 


*23.56 Chacra runacuna wañushta alli 


ricar, waytata éhurapan. Israelcunam ichanga ayaman pirjiimita jaycapun. 
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San Lucas 24.1-12 


Jesús cawarimushanpita 
willacushan 
San Mateo 28.1-10; San Marcos 16.1-8; 
San Juan 20.1-10 


2 4 1Dumingu warariy- 
captillan, warmicuna 
pirjümin apacurcur, Jesús pampa- 
rashanman aywaran. 2Chayaptin, 
chaparaj rumi witiraycajta tariran. 
3Pamparashan uéhcuman yaycurir, 
ayata mana tariranchu. *Warmicuna 
ima yarpaéhacuytapis mana 
camápacuranchu. Niycaptin ishcaj 
runa miidananpis achic-achicyaycar, 





ricaripuran. *¿Manchacuywan 
uysuraycaptin, ricaripushan runa 
niran: «¿Pitataj ashiycanqui? Cawaj 
runa wañushcunapa ¿haupinéhu 
mana canchu. $Ashishayqui runa 
mana cayćhüchu caycan. Manchága 
cawarishana. Galilea marcaéhu 
caycállar, "nishurayqui: «Tayta 
Diosninchi caéhamash captinsi, 
juchaéhu arujcunapa maquinman 
runacuna éhayachimanga. Ruséhu 
wañuchimanga. Wañuchimaptinsi, 
quimsa junajta cawarimushaj.»» 
8Chayta wiyar, warmicuna Jesúspa 
shiminta yarpáriran. 
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9Chaymi pamparashanpita 
cutircur, ćhunca jucwan caéhacuna- 
tawan waquin purishijnincunatapis 
llapallanta willaran. 1° Willacuj 
warmicuna caran Magdalena María, 
Juana, Santiagupa maman María, 
waquin warmicunapis. 1Warmicuna 
willacuptin, caéhacuna mana rigui- 
ranchu: «Jinam rimacurcaycan nir. 

12Waquin mana riguiptinsi, Jesús 
pamparashanman Pedro aywacu- 
llaran. Maéhay rurinman watgaycur, 
pitushan bayita juturaycajllata 
ricaran. Chaura yarpaéhacuycar 
wasipa cuticuran. 


Emaús marcaman 
aywaycajcunata Jesús 
ricaripushan 
San Marcos 16.12-13 


13Chay junajlla Jesúspa ishcaj 
purishijnincuna Jerusalén marcapita 
Emaús marcaman aywaycaran. 
Jerusalén marcapita Emaús 
marcaman ishcay ¡ira puriylla caran. 
1MImapis cashancunata rimarácur 
aywaycaptin, '*quiquin Jesús 
tariparcur aywáshiran. '*Paycunam 
ichanga mana ricsiranchu. 

17Jesúsna tapuriran: «¿Imatataj 
rimarcaycanqui?» nir. Chaura 
llaquish ićhicaycäriran. 18Cleofás 
jutiyuj runana Jesústa tapuran: 
«¿Jerusalén marcaéhu pacharaycar, 
imatapis mana musyanquichu? 
¿Janyancuna ima cashantapis 
manachu mayashcanqui?» nir. 

19 Jesúsna tapuran: «¿Imataj casha?» 
nir. 

Paycuna niran: «Nazaret marca 
Jesústa wañuycachisha. Payga Tayta 
Diosninchipa willacujnin car, sumaj 
willapäcuran. Jishyaćhucunatapis 
allchacächiran. Supaycunatapis 
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jarguran. Tayta Diosninchipa ricay 
ñawinćhüpis, runa-masincunapa 
ricay ñawinćhüpis alli cawaran. 
20-21]srael marca-masinti payman 
yupachicuycará: «Jápa runacunapa 
maquinpita Jesús jishpichimáshun» 
nir. Chaypis marcanchipa mayur 
cúirancunawan mayur runacuna 
ruséhu wañuycachisha. Wañuycachi- 
shanpis cananwan quimsa junajna. 

22« Jananmanpis chaca-chacalla 
Jesús pamparashanman aywaj 
warmicuna cutircamur manchachi- 
masha. W Jesúspa ayanta manash 
tarishachu. Ricariparcurshi, 
anjilcuna nisha: «Jesús cawaycan.> 
24Warmicuna willacuptin, waquinni 
aywasha. Chayaptin, ánirshi Jesúspa 
ayan mana carannachu. Quiquin 
Jesústapis manash ricarannachu.» 

25 Jesúsna niran: «¿Upa-jina 
tantiyacuyta manachu atipanqui? 
¿Unay willacujcunapa shimin 
shunguyquiman manachu ćhayaran? 
26 Manachu musyarayqui Washácuj 
ñacariycurraj Tayta Diosninchipa 
achic-achicyaycaj wasinman 
cutinanta?» ?7Washäcuj cashanta 
tantiyacunanpaj Tayta Diosninchipa 
shiminta ima-imapis isquirbira- 
shanta Jesús sumaj willaparan. 
Moisés isquirbishanpita unay willa- 
cujcuna isquirbishanwancaman 
tantiyachicuran. 

28Emaús marcaman éhayaycar, 
Jesús ñaupacuran. 22Naupacuyta 
camaycuptin, paycuna niran: «Ama 
aywacuychu. Pachapis chacanaycan. 
Cayllaéhu pachacushun.» 

Chaynuy niptin, Jesús auniran. 
Paycunawan pachacuran. 
30Micunanpaj jamaraycashanéhu 
tantata aptarcur, Jesús niran: 
«Taytallau Tayta, ima allish 
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tarichillamashcanqui.> Jinarcur 
paquircur-paquircur aypuran. 
31Chayraj ishcaj purishijnincuna 
Jesús cashanta tantiyacuriran. 
Jesúsmi ichanga illaricácuran. 
32Chaura quiquin-pura ninacáriran: 
«Parlarácur aywáshimaptinchi, 
Tayta Diosninchipa shimin isquirbi- 
rajta willapámaptinchi, ¿manachu 
shungunchisi shacya-shacyalla 
ricacuran?» 

33Chaymi Jerusalén marcaman 
juclla cuticáriran. Chayar, éhunca 
jucwan caéhacunatapis, waquin 
purishijcunatapis juturpaycajta 
tariran. **Juturpajcunapis niran: 
<Nuwacunapis Tayta Jesús 
rasunpa cawarishanta musyána. 
Simón Pedrutapis ricaripusha.> 
35Chaura Emaús marcapita cutij- 
cunapis aywáshishanta willaran: 
«Jesúswan caminuéhu tincushcá. 
Ichanga tantata paquiriptinraj 
tantiyacárishcá» nir. 


Purishijnincunata Jesús 
ricaripushan 
San Mateo 28.16-20; 
San Marcos 16.14-18; 
San Juan 20.19-23 


36Emaús marcapita cutijcuna rimay- 
captillanraj, llapanpa ¿haupinéhu 
Jesús ricacuran. (Nircur niran: 
«Allilla juyaycullay, ari.»)* 37Chaura 
llapan mancharicácuran: «Almata- 
imataéhi ricaycanchi » nir. 38 Jesúsmi 
ichanga niran: «¿Imanirtaj mancha- 
rinqui? ¿Imanirtaj llutápacuycanqui? 
32Almaga aychaynaj, tulluynaj. 
Nuwam ichanga aychayuj, tulluyuj 
caycá. Maquí éhaquita sumaj ricay. 
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Rasunpa musyanayquipaj mä, yatay- 
camay. Quiquimi caycá.» *(Chaynuy 
nir éhaquintawan maquinta 
ricachiran.) 

“Llapan juturajcunawan 
purishijnincuna sumaj cushicuran. 
Chaypis tantiyacuyta mana atipa- 
ranchu. Chaymi Jesús niran: «¿Imallapis 
micunanchipaj caycanchu?» 2Chaura 
cancash piscáduta jararan. (Abijapa 
mishquintapis jararan.) W Jaraptin, 
llapanpa ricay ñawinéhu micuran. 

44Micucurcur, niran: «Unay willa- 
paraj: «Nuwapaj Tayta Diosninchipa 
shimin rimashan llapanmi éharcucánan. 
Moisés isquirbishanéhiipis, unay willa- 
cujcuna isquirbishanéhipis, Salmos 
isquirbishanéhiipis nuwapaj riman» 
nir.» “Chaypita sumaj tantiyachir 
niran: 46<Tayta Diosninchipa shimin 
isquirbirashanéhu nin: «Washácuj 
ñacar, wañuyman éhayanga. Quimsa 
junajta cawaringa. "Nuwapita chay- 
tucuy marcaéhu willapácunga. 
Shimita wiyacur pipis wanacuptinga, 
llapan juchanta Tayta Diosninchi 
jungaycur alli ñawinwanna ricanga.> 
Chaymi jamcunapis willapácur purir, 
Jerusalén marcapita-pacha jallarinqui. 
18 May marcaéhüpis ricamashayquita, 
wiyamashayquita willapácunqui. 
4%Chaypis Jerusalén marcapita ama 
llucshinquiráchu. Papáni aunishan- 
jina Espíritu Santuta caéhamushaj 
shacyáchishunayquipaj.» 


Janaj pachaman Jesús 
aywacushan 
San Marcos 16.19-20 


50Chaypita llapan purishijnin- 
cunata Betania marcapa Jesús 


*24.36, 40, 42, 51 Jinéha caynuy captin ( ) musyachimanchi waquin Bibliaéhu éhaupinéhu 


isquirbiraycashan mana cashanta. 
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pusharan. Maquinta jugarcur, 
mañacuran: «Taytallau Tayta, 
llapanta alli ñawiquiwan ricaycullay, 
ari. Llapallanéhu yanapaycullay.> 
51Mañacuycashallanćhu aywacuran. 
(Janaj pachaman Jesústa apacuran. 





SAN LUCAS 24 


52 Ąpacuptin purishijnincuna jungur- 
pacuycur, Jesústa manchapacuran.) 
Jinarcur Jerusalén marcaman cushi- 
shalla cuticáriran. $3Chayéhu waran- 
waran Tayta Diosninchipa wasillanéhu 
Tayta Diosninchita alliman éhuraran. 





San Lucas 24.50-53 
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Jesúspa willapanta 
San Juan willacushan 


Tantiyacunanchipaj: 


Juan cay libruta isquirbiran. Chaynuypis isquirbiran: 1 San Juan, 2 San Juan, 
3 San Juan, Apocalipsis. Payga piscádu charij runa caran. Chaypis Jesús acracuran 
purishinanpaj, caéhacunanpaj. Jesústa purishir, Tayta Diosninchipa Wawan 
cashanta Juan tantiyacuran. Chaymi Jesús tincuchicushanpita isquirbiran. Payga 
tincuchicuran Tayta Diosninchipa shiminta camacàchicujwan, achquiwan, uysha 
michijwan, cawachicuj tantawan. Chaynuypis Jesúslla Tayta Diosninchiman 
¿hayachimanchi. Munayniyuj cashantapis tantiyachimanchi. Payga Washácujninchi. 
Chaymi Jesús ima-imata rurashantapis, tantiyachicushantapis Juan isquirbiran 


runacuna Jesúsman yupachicunanpaj. 


Juan isquirbiran: 


e Jesús quiquin Tayta Diosninchi cashanpita, cay pachatawan janaj pachatapis Tayta 
Diosninchiwan camashanpita, cay pachaman shamushanpita: San Juan 1.1-18. 
+ Tayta Diosninchi camacáchiyninpa Wawan cashanta Jesús musyachicushanpita, 


willapácushanpita: San Juan 1.19-12.50. 


e Purishijnincunawan purir Jesús willapácushanpita: San Juan 13.1-17.26. 
° Jesústa ñacachishanpita, wañuchishanpita, cawarachimushanpita: San Juan 18.1-21.25. 





Jallarinan 


1Manaraj imapis caycaptillan, 
Tayta Diosninchipa shiminta 
Camacáchicuj cawaycaran. 
Shiminta Camacáchicuj Tayta 
Diosninchiwan jucnaylla 
caran. 
Camacáchicujga Tayta 
Diosninchim. 

2 Manaraj imapis caycaptillan, 
Camacáchicujwan-ima Tayta 
Diosninchi cawaycaran. 

3 Paywanmi llapan imacunatapis 
Tayta Diosninchi camaran. 

Payllapita llap-llapanpis caycan. 

4 Paylla cawachicuj. Achqui- 
jina Tayta Diosninchi pi 
cashantapis runacunata 
tantiyachin. 
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5 Achicyapámashpanchi 
Tayta Diosninchipa 
shungun munashanta 
tantiyachimanchi. 

Jucha aparicujcunam ichanga 
chacajéhu juyar, quiquinpa 
shungun munashallanta 
ruran. 

Achquita wañuchishan- 
jina Camacáchicujtapis 
wañurachiyta munaran. 

Ichanga mana camápacuranchu. 

6 Tayta Diosninchi juc runata 
caćhamuran. Caćhamushan 
runa Juanmi caran. Pay 
willapäcuran: 

7 «Camacächicujman llapan runa 
yupachicunanpaj willa- 
camuy. Payga achqui-yupay » 
nir. 
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8 Juan mana achquichu caran. 
Manchága achqui pi 
cashantapis tantiyachicuj 
shamuran. 

2 Achqui-yupay Camacáchicuj 
cay pachaman shayca- 
muran llapan runata Tayta 
Diosninchipa shiminta 
musyachinanpaj. 

10 Tayta Diosninchipa shiminta 
Camacáchicuj cay pachaéhu 
caycaran. 

Cay pachatapis quiquin camaran. 
Runacunam ichanga pi cashan- 
tapis mana ricsiranchu. 

11 Camacáchicujga Israel marcaéhu 
yuriran. 

Chaypis marca-masincuna mana 
¿hasquicuranchu. 
Manchága wasguiparan. 

12 Payta ¿hasquicujcunatam 
ichanga Tayta Diosninchi 
wamrachacun: 

«Wawámi canqui » nir. 

13 Camacáchicujman yupachi- 
cuptin, pi-pitapis Tayta 
Diosninchi wamrachacun. 

Ichanga mana runapa shungun 
munashanpitachu, 

mana runa 
churiyácushanpitachu, 

mana warmi mirashanpitachu, 

manchága quiquinpa shungun 
munaptin, pitapis 
wamrachacun. 

14 Tayta Diosninchipa shiminta 
Camacáchicuj runa-masinchi 
yuriran. 

Cay pachaéhu cawaran. 
Sumaj munayniyuj cashanta 
nuwacuna ricashcá. 
Tayta Diosninchipa japallan 
Wawan cashantapis 

tantiyacushcá. 





SAN JUAN 1 


Llaquipácujmi caran. 
Shiminta éharcujmi caran. 

I5SCamacáchicujpita rimar, Juan 
niran: ««Shaycámun» nishá runa 
cayéhiina caycan. Puntata yurish 
captisi mana yuriptillá, cawaycaran. 
Mayurni cashpan alli ricash canan 
camacan.» 

16Pay-raycur Tayta Diosninchi 
llaquipámashpanchi sumaj-sumaj 
yanapaycámanchi. Unayga Tayta 
Diosninchipa shiminta ima-imata 
¿harcunanchipápis Moisés tanti- 
yachimaranchi. Cananmi ichanga 
Jesucristu tantiyachimanchi Tayta 
Diosninchi llaquipácuj cashantapis, 
shungun yarpashantapis. '*Quiquin 
Tayta Diosninchita pipis mana 
imaypis ricashachu. Wawallanta 
ricasha. Payga Tayta Diosninchi. 
Jesúsga Tayta Diosninchiwanpis 
juc shungulla cawan. Chaymi Tayta 
Diosninchi imanuy-imanuy cashan- 
tapis tantiyachimanchi. 


Ushyachicuj Juan willacushan 
San Mateo 3.11-12; San Marcos 1.7-8; 
San Lucas 3.15-17 


19Chaura Juan willapácuptin, 
cúiracunawan, Leví runacunawan, 
Jerusalén marca mayur runacuna 
tapuchiran: «¿Pitaj caéhamushca- 
shunqui?» nir. *Tapuptin, Juan 
mana chapacuranchu. Manchá juclla 
niran: «Mana Tayta Diosninchi 
cachamushan Washácujchu cá.» 

2Yapaypis tapuran: «¿Pitaj 
caéhamushcashunqui? ¿Tayta Dios- 
ninchipa unay willacujnin Elías- 
jinachu canqui?» nir. Juanna niran: 
«Mana Elías-jinapishchu cá.» 

Yapaypis tapuran: «¿Tayta 
Diosninchi éhurashan Willacujchu 
canqui?» nir. Juanna: «Mana» 
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niran. 22Chaura yapay tapuran: 
«¿Pitaj caehamushcashunqui? 
Pï cashayquitapis má, willamay 
cachamaj runacunata willanapaj > 
nir. 23Juanna niran: < Unay willacuj 
Isaíaspa shimin éharcucánanpaj 
shamushcá. Paypa shimin nin: 
<Chunyajćhu juc runa jayacuypa 
willacuycan: 
«Taytanchi shamunanpaj wicsu 
caminuta allchay» nir.»»* 
24Chaypis fariseucunapa 
caéhancuna Juanta yapay tapuran: 
25« Washácujpis mana carga, Elíaspis 
mana carga, Tayta Diosninchi 
¿éhurashan Willacujpis mana carga, 
¿imanirtaj ushyachicuycanqui?» nir. 

26 Juanna niran: «Pipis Tayta Dios- 
ninchipa maquinéhu cawayta munar 
juchapita wanacuptin, yacullawan 
ushyachicuycá. Chaypis mana 
ricsishanchi runa marcanchiéhu 
puriycan. Jipáta shamuptinsi, 
payga munayniyujmi. Llanguinta 
llushtipuyllatapis manchapacii.»* 

28 Juanta tapurunaj chimpaéhu- 
caj Betabará marca éhaquinéhu. * 
Juanga runacunata ushyachirunaj 
Jordán mayuéhu. 


Washácuj Jesústa Juan 
ricsichicushan 


22Warannin junaj Jordán 
mayuman Jesús ¿hayaycaran. Payta 
ricar, llapan runata wiyáchipaypa 
Ushyachicuj Juan niran: «Má, 
ricay. Paymi Tayta Diosninchi 
caéhamushan runa. Payga uysha- 
yupay wañuyman éhayanga llapan 
runapa juchanta aparicur. 30Paypaj 
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willacurá: «Jipáta shamuj runa 
munayniyujmi. Puntata yurish 
caycaptisi mana yuriptillá, mayna 
cawaycaran» nir. 31 Quiquipis 
mana ricsishcáchu. Chaypis Israel- 
masintinchi ricsicunanchi-raycur 
yacuwan ushyachicuycashcá.» 

32 Jananmanpis Juan niran: «Janaj 
pachapita Espíritu Santu paluma- 
jina Jesúsman ¿éhayamujta ricashcá. 
33Washácuj pi cashantapis mana 
musyashcáráchu. Yacuwan ushyachij 
cachamaj Tayta Diosninchim 
ichanga nimaran: «Espíritu Santupa 
maquinéhu Washácujta purichishaj. 
Paypis Espíritu Santuwan pitapis 
ushyachinga maquiéhu purinanpaj. 
34Nuwaga ñawiwanraj llapanta 
ricashcá. Tayta Diosninchipa Wawan 
cashanta musyá.» 


Purishinanpaj waquin 
runata Jesús jayashan 


35Warannin junajpis Juan ishcaj 
purishijnincunawan-ima jinallanéhu 
caycaran. 36Jesús aywaycajta 
ricar, Juan niran: «Tagaymi Tayta 
Diosninchi caéhamushan runa. 
Payga uysha-yupay.» 37Chaynuy 
niptin, Juanpa purishijnincuna 
Jesústa jaticurcuran. 38 Jaticurcuptin 
ticrarcur, Jesús niran: «¿Imatataj 
ashinqui?» Paycuna niran: «Yachaj 
tayta, ¿mayéhitaj tiyanqui?» 
Rimayninéhu: «Yaćhaj tayta» 
ninanta: «Rabbí» nin. 39Jesúsna 
niran: «Shamuy. Ricsichishayqui, 
ari.» Aywar, Jesús tiyashanman 
ćhayaran. Tacsha mallwayna 
caycaptin, jinallanćhu pachacäriran. 





*1.23 Isaías 40.3. 


ćhaquinta mayllapunanpaj. Ichanga manacaj uywaynin runawan mayllachij. 


Bibliaćhu nin: «Betania marca» nir. 


*1.27 Israel runacuna alli ricashpan jurpanpa llanguinta llushtipuj 


*1.28 Waquin 
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40Jesústa aywáshijcuna jucnin 
caran <Simón> nishan Pedrupa 
wauguin Andrés. Paymi Ushyachicuj 
Juan willapácushanta wiyacuran. 
11 Andrésna wauguin Simónta 
tarir, willaran: «Tayta Diosninchi 
acracushan Washácujwan tincushcá» 
nir. «Washácuj» ninanta hebreo 
rimayéhu: « Mesías» nin; Griego 
rimayéhiina: «Cristo» nin. Nircur 
Jesúsman pusharan. Chayachiptin, 
Simónta sumaj ricapárir, Jesús 
niran: «Juanpa wamran Simón 
canqui, ¿au? Cananpita jutiqui 
canga: «<Pedro.»» «Pedro» ninanpaj: 
«Kefas» nir jutichaparan. «Kefas» 
ninanga: «rumi» ninanmi. * 


Purishinanpaj Felipitawan 
Natanaelta Jesús jayashan 


43Warannin junaj Galilea 
quinranman aywayta Jesús 
yarparan. Felipiwan tincur, niran: 
«Purishimay.» “Felipiga Betsaida 
marcapita caran. Andréswan 
Pedrupis chay marcallapita caran. 
%Felipina Natanaelta tarir, willaran: 
«Washácujwan tincushcá. Paypaj 
Moiséspa shiminpis, unay willacuj- 
cunapa shiminpis riman. Washácuj 
Jesúsga Nazaret marca Josépa 
wawan» nir. “SNatanaelna niran: 
«¿Nazaret marcaéhu alli runa 
yurinmanéhi?» Felipina niran: 
«Ricanayquipaj má, aywashun, 
ari.» “Natanael éhayaycaptin, Jesús 
niran: «Paymi rasunpa unay auqui- 
llunchi Israelpa willcan. Payga 
llullacuytapis mana yaéchanchu.» 
18Natanaelna tapuran: «¿Imanuy- 
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pataj pi cashátapis musyanqui?» nir. 
Chaura Jesús niran: «Manarápis 
Felipiwan tincuptillayqui, ricashcaj. 
Jigus yúra ¿haquinéhu jamarayca- 
rayqui.» “Natanaelna wiyáchipaypa 
niran: «Taytallau tayta, rasunpa 
Tayta Diosninchipa Wawan 

canqui. Israelcunapa mandajnin 
canqui.» 5 Jesúsna niran: «¿<Jigus 
yüra éhaquinéhu ricashcaj» 
nishallápitachu yupachicamanqui? 
Wara-warantinraj sumaj-sumaj 
tantiyacunquipaj.» 5! Jinarcur niran: 
«Sumaj tantiyacunquiman. Caéhan 
capti, Tayta Diosninchi sumaj 
ricaman.* Jamcuna janaj pachata 
quiéharaycajta ricanquipaj. Anjilcu- 
napis waquinga nuwapita jigarcay- 
canga. Waquinna janaj pachapita 
nuwaman yarpurcaycámunga.» 


Majachacayéhu yacuta 
binuman Jesús ticrachishan 


1Chaypita quimsa junajta 

Galilea quinran Caná 
marcaéhu juc runa warmita 
ashiran. Jesúspa mamanpis warmi 
ashiyéhu caycaran. ?Jayachish 
captin, purishijnintin Jesúspis 
warmi ashiyéhu caycaran. *Warmi 
ashiyéhu binu ushyacácuran. 
Ushyacácuptin, maman Jesústa 
niran: «Binu ushyacácushana.» 
4Jesúsna niran: «Mamallau 
mama, ¿imanirtaj jaticanqui? 
Pi cashátapis ricsichicuná junaj 
mana éhayamunráchu.» $Chaypis 
Jesúspa maman sirbinticunata 
niran: «Wawá Jesús nishanta 
llapanta ruranqui.» $Chay wasiéhu 





*1.42 Waquin Bibliaéhu: «Cefas» nin. 


*1.51 Jesús Tayta Diosninchi cachamushan car, 


quiquin Tayta Diosninchi-jina imatapis ruraran. Shimintapis willacuran. Chaymi juticha- 
curan: «Runapa Wawan» nin. Castillánuéhu: «el Hijo del Hombre» nin. 
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San Juan 2.1-12 


rumipita sujta urpu caycaran. Cada 
urpuman yaycuj paéhac (100) 
litru-yupay yacu. Israelcuna Tayta 
Diosninchipa ricay ñawinchu alli 
cayta munar, urpucunaéhu yacuta 
wiñaráchij. Chay yacullawan 
mayllacuj. 7Jesúsna sirbinticunata 
niran: «Urpucunaman yacuta 
juntachiy.» Chaura ánir yacuta 
juntachiran. 8$Juntarcachiptin, Jesús 
niran: «Wallcallata éhagarcur, 
mayur sirbintiman apay.» Nishanta 
ánir ruraran. 9Mayur sirbintina 
mallircuran. Ichanga maypita 
jurgamushantapis mana musya- 
ranchu. Waquin sirbintilla yacupita 
binuman ticrachishanta musya- 
raycaran. Chaura mayur sirbinti 
warmi ashij miisuta jayarcur niran: 
10«Llapanpis puntata alli binuta 
runata upuchin. Sumaj upucurcup- 
tinraj, shigui binuta upuchin. Jammi 
ichanga ushyacánancaman pugush 
binuta ¿huraráchicushcanqui, 
¿au?» 1MChayraj Jesús munayniyuj 





cashanta musyachicuran. Galilea 
quinran Caná marcaéhu yacuta 
binuman ticrachishanta ricar, Tayta 
Diosninchipa maquinéhu Jesús 
purishanta purishijnincuna tanti- 
yacuran. Llapan shungunwanna 
Jesúsman yupachicuran. 

12Chaypita Cafarnaún marcaman 
mamanwan, wauguincunawan, 
purishijnincunawan-ima Jesús 
aywacuran. Chayéhiina ishcay- 
quimsa junaj juyapáriran. 


Tayta Diosninchipa wasinpita 
rantipacujcunata jargushan 
San Mateo 21.12-13; 

San Marcos 11.15-17; 

San Lucas 19.45-46 


13Israel runacunapa Pascua fiestan 
yaycaycámuptin, Jesúspis Jerusalén 
marcaman aywaran. 14 Chayaptin, 
Tayta Diosninchipa wasinpa 
sawanninéhu runacuna túrucunata, 
uyshacunata, palumacunata ranti- 
curcaycaran. Jillaytapis rucana- 
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curcaycaran. 15Jesúsna wascata 
aptacurcur, Tayta Diosninchipa 
wasinpa sawanninpita uyshantinta, 
türuntinta jarguran. Jillaynincuna- 
tapis mashtariran. Misancunatapis 
sajtar ushyariran. **Paluma ranticuj- 
cunatapis niran: «Imayquicunatapis 
jurguy. Papánipa wasinéhu mana 
ranticunayquipáchu.» 17Chaynuy 
ruraptin, purishijnincuna Tayta 
Diosninchipa shiminta yarpáriran. 
Shiminéhu nin: «Tayta, wasiqui- 
raycur imamanpis éhayáman.»* 
18Mayur Israel runacunam ichanga 
niran: «¿Pitaj ¿hurashcashunqui 
jargumänayquipaj? Tayta Diosninchi 
caćhamushayquita musyanäpaj mä, 
imatapis ruray.» 19Jesúsna niran: 
«Mä, Tayta Diosninchipa wasinta 
jućhurachiy. Nuwam ichanga quimsa 
junajllaćhu cashganman jatara- 
chishaj.» ??Mayur runacunana niran: 
«Tayta Diosninchipa wasinta éhuscu 
ćhunca sujtawan (46) watataraj 
rurayta ushyash caran. ¿Imanaypash 
quimsa junajllata yapay jatarachin- 
quiman?» 21Tayta Diosninchipa 
wasinpaj rimarpis, wañushanpita 
cawarimunanpaj Jesús rimaycaran. 
22Wañushanpita Jesús cawarimup- 
tinraj, purishijnincunapis chaynuy 
nishanta yarpáriran. Chayrámi 
Jesúspa shiminpis, Tayta Dios- 
ninchipa shiminpis shungunman 
ćhayaran. * 


Llapan runapa shungunta 
Jesús musyapashan 


23 Jerusalén marcaéhu Pascua 
fiesta wichan Tayta Diosninchipita 
shamushanta Jesús musyachicuran. 
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Ima-imatapis rurashanta ricar, 
achcaj runa Jesúsman yupachi- 
curan. Jesúsmi ichanga shungunta 
musyar, paycunaman mana yupachi- 
curanchu. 2*25Payga runapa 
shungunta musyaparan pipis mana 
willaycaptillan, rurashantapis mana 
ricaycállar. 


Yapay yuriypita Jesús 
tantiyachicushan 


3 1Chay marcaéhu Nicodemo 
jutiyuj runa tiyaran. Mayur 
fariseu runa caycaptin, Israel- 
masincuna alli ñawinpa ricaran. 
2Juc chacay Jesúsman aywaran. 
Chayar, niran: «Yachaj tayta, Tayta 
Diosninchipa caéhan car, shiminta 
willapácuycanqui. Camacáchiyninpa 
tucuy-jinanpa runacunatapis 
yanapaycanqui. Rurashayquicunata 
runa mana ruranmanchu. Chaymi 
caéhamushushayquita nuwacuna 
musyá.» 

3Jesúsna niran: «Sumaj tantiya- 
cunquiman. Tayta Diosninchipa 
maquinćhu imaypis cawanayquipaj 
yapayraj yurinayqui.» 

4Nicodemuna tapuran: « Auquis 
runa caycar, ¿imanaypataj yapay 
yuriman? ¿Yapay yurinäpaj mamäpa 
paćhanman cutimanchuraj?> nir. 

5Chaura Jesús niran: «Sumaj 
tantiyacunquiman. Pipis Tayta 
Diosninchipa maquinćhu cawayta 
munar, yacupitapis, Espíritu Santupi- 
tapis yurinman. £Maman-taytanpita 
yurijcuna wañucujlla. Espíritu 
Santupita yurijcunam ichanga Tayta 
Diosninchipa maquinćhu cawan. 
7Ama yarpaćhacuychu: <Yapayraj 


*2.17 Salmo 69.9. *2.22 «Tayta Diosninchipa shimin» ninanta castillänućhu: «Escritura » 


nin. 


El Nuevo Testamento en Quechua de Panao del Perú, 1ra ed. ©2009, Liga Bíblica Internacional 


SAN JUAN 3 





i | 
ES AR 


208 





San Juan 3.1-21 


yuriy» nipti. 8Wayrata mayarsi, 
maypita shamushantapis, maypa 
aywashantapis runacuna mana 
musyanchu. Chay-jina Espíritu Santu 
pi-pita cawachishantapis runacuna 
mana musyanchu.» 

2Chaura Nicodemo niran: 
«Tayta, shimiqui umáman mana 
yaycunchu.» 

10 Jesúsna niran: «Moiséspa 
shiminta Israel-masiquicunata 





willapaycarsi, ¿manaéhi tantiyacun- 
quichu? Sumaj tantiyacunquiman. 
Musyasháta, ricasháta nuawacuna 
willacii. ¿Imanirtaj jamcuna 
shimita mana éhasquicunquichu? 
2Ricashallayquita willapaycaptisi 
mana éhasquicur, ¿imanuyparaj 
¿éhasquicunquiman janaj pachapita 
willapapti? 13Janaj pachaman 
jigarcur, pipis mana willacuj 
cutimunmanchu. Nuwam ichanga 
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Tayta Diosninchipa caéhan car, janaj 
pachapita yarpamushcá. 14Unayga 
chaqui pachaéhu brunsipita curuta 
rurarcur, Moisés jugaráchiran. Chay- 
jina nuwatapis Tayta Diosninchipa 
caéhan caycaptisi, jugarachimanga. * 
I5Pipis nuwaman yupachicamaptin, 
mana ushyacaj cawayta taringa.» 


Llapan runata Tayta 
Diosninchi llaquipashan 


l6Tayta Diosninchi llapan runata 
llaquipashpan cay pachaman 
japallan Wawanta caéhamuran. 
Pipis Wawanman yupachicur, ushya- 
cayman mana éhayangapáchu. 
Manchága imaycamanpis cawanga. 
17Tayta Diosninchi Wawanta 
caćhamuran mana ñacayman 
runacunata éhayachinanpáchu; 
manchága llapanta jishpichinanpaj. 
Paylla jishpichimashun. 18Chaymi 
Wawan Jesúsman yupachicup- 
tinchi, Tayta Diosninchipis alli 
ñawinwan ricamanchi. Mana 
yupachicuptinmi ichanga, pitapis 
juyu ñawinwan rican. Ñacaymanpis 
mayna éhayachisha japallan 
Wawanman mana yupachicu- 
shanpita. '*Runacunapa shungunta 
musyapánanpaj Tayta Diosninchi 
Jesústa caéhamuran. Paymi achqui- 
jina Tayta Diosninchipa shungunta 
musyachicuran. Juchaéhu 
arujcunam ichanga chacajéhu-jina 
cawayllata munaran. Achquiéhu 
cawayta mana munashan-jina, Tayta 
Diosninchitapis mana wiyacuranchu. 
Chaymi Jesústapis wasguiparan. 
20Llapan juchallaéhu arujcuna 
achquita chiquin. Ricaytapis mana 
munanchu jucha aparicushanta 
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mana taripunanpaj. 2! Tayta Dios- 
ninchipa shungun munashannuy 
cawajcunam ichanga achquiman 
witipushan-jina Jesúsman witipun. 
Paycuna allita rurar cawaptin, Tayta 
Diosninchipa maquinéhu cawayca- 
shantapis runacuna musyanga. 


Jesúspita Ushyachicuj 
Juan willacushan 


22Chaypita Judea quinranman 
purishijnincunawan-ima Jesús 
aywaran. Chay quinranéhu 
runacunata ushyachishpan juyaran. 
23Ainón marca rajraéhu achca yacu 
captin, Juanpis runacunata ushya- 
chiycaran. Ainón marcaga Salín 
marcapa washlállanéhu caran. 
Ushyachicuycashanta mayar, 
waquin runa ushyacuj aywaran. 
24(Juan ushyachicuycaran carsilman 
manaraj wiéhgaptillan.) 

25Chaura Ushyachicuj Juanpa 
purishijnincuna juc Israel runawan 
tincupánacuran: «¿Imanayparaj 
juchanchita ushyacáchishuwan Tayta 
Diosninchi alli ricamánanchipaj?» 
nir. ?*Chaymi Juanta willaran: 
«Tayta, Jordán mayu chimpanéhu 
tincushayqui runa ushyachicuycan. 
Chay-chicaj runa aywarcaycan. 
Paypaj: «Washácuj» nir willacu- 
rayqui, ¿au?» nir. 

27Ushyachicuj Juanna niran: 
«Runa imatapis ruran. Chaypis 
Tayta Diosninchi camacáchiptinraj, 
allimanpis éhayan. ?8Jamcunata 
mayna willashcaj: «Mana 
Tayta Diosninchi caéhamushan 
Washácujchu cà. Manchága 
Washácuj Jesús shamunanta willa- 
cujlla caéhamasha.» 22Jipash músu 





*3.14 Números 21.4-9. 
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majachacaptinshi majachacáchij 
runa yanagar, munashanta 
camacáchin. Yanagashpanshi 
sumaj cushicun. Chay-jina Jesúspa 
ñaupanéhu aywar, sumaj cushicii. 
30Jesúsllata llapanpis taytacha- 
cunan. Nuwam ichanga jungacaypa 
aywana. 

31« Janaj pachapita shamujman 
pipis mana tincunchichu. 
Nuwanchim ichanga cay pachaéhu 
yurish car, pishi-yarpaylla 
caycanchi. Rimanchipis cay 
pachaéhu cawanallanchipaj. Janaj 
pachapita shamujmi ichanga munay- 
niyuj. 32Chaymi janaj pachaéhu 
ricashancunata, wiyashancunata 
willacuycan. Willacuptinpis, waquin 
runa shiminta mana éhasquinchu. 
33Washácuj Jesúspa shiminta 
¿éhasquicurmi ichanga, Tayta Dios- 
ninchipa shimintapis aunin: (Tayta 
Diosninchiga shiminta ¿harcun» nir. 

34« Tayta Diosninchipa caéhan 
car, shimintapis Jesús willapácun. 
Sumaj yanapashpan maquinéhiipis 
Espíritu Santu purichin. 33 Wawan 
Jesústa llaquishpan alli ñawinwan 
Tayta Diosninchi rican. Chaymi 
llap-llapanta paypa maquinman 
éhurasha. 36Pipis Wawanman 
yupachicur, mana ushyacaj cawayta 
tarishana. Wawanpa shiminta mana 
wiyacuptinmi ichanga, maquinéhu 
Tayta Diosninchi mana cawachin- 
gachu. Manchága juyu ñawinwan 
ricar, imaycamanpis ñacachinga.» 


Samaria marcapita warmiwan 
Jesús parlashan 


4 1Chaura fariseucuna imata 
rimaycashantapis Jesús 
mayaran. Paycuna rimaycaran: 
<Jesúspa purishijnincuna achca- 
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yaycan. Ushyachicuj Juan ichic- 
llata ushyachiran; Jesúsmi ichanga 
sumaj achcajta> nir. 2Chaypis mana 
quiquin Jesúschu runacunata ushya- 
chiran; manchá purishijnincunalla. 
3Chaura fariseucuna rimaptin, Judea 
quinranpita Galilea quinranman 
purishijnincunawan-ima Jesús 
cuticuran. 4Galilea marcacunaman 
¿hayananpaj Samaria quinranparaj 
aywanan caran. 5Chaymi Samaria 
quinranéhu Sicar marca ñaupanman 
¿hayaran. Chay quinran caran 
Jacobpa wamran Josépa éhacran. 
SJacob uéhcuchishan püsuman 
lasdüsi éhayar, uticash cashpan 
Jesús jamacuycuran. ”-8Chaycaman 
purishijnincuna rantipacuj aywaran. 
Marcaman rantipacuj aywacu- 
shallanta Samaria warmi yacu 
jurguj pisuman éhayaran. Jesúsna 
warmita niran: «Yacullayqui.» 

9Israel runacunawan Samaria 
runacuna juyupa chiquinacuptin, 
ricanacuytapis mana munaranchu. 
Chaymi Samaria warmi Jesústa 
niran: «Israel runa caycar, 
¿imanirtaj yacuta mañacamanqui? 
¿Samaria warmi casháta manachu 
musyanqui?» 1%Jesúsna niran: 
«¿Manachu musyanqui Tayta 
Diosninchi llaquipácuj cashanta? 
¿Pi cashátapis manachu musyanqui? 
Yacuta mañacamaptiqui, cawachicuj 
yacuta tarichijman.» 

1Warmina niran: «Yacu ruriéhiiraj 
caycan. Jurgamunayquipápis mana 
imayquisi canchu. ¿Maypitaraj 
cawachicuj yacuta jurgapaman- 
quiman? 12Unay auquillunchi 
Jacobshi cay püsuta uéhcuchiran. 
Nuwacunata jaguipamaran. 
Quiquinpis, wamrancunapis, uywan- 
cunapis cay púsullapitash yacuta 
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upuran. ¿Jamràchuraj payman 
tincunquiman?> 

13Chaura Jesús niran: «Tincu- 
chiypa tantiyachishayqui. Cay 
püsupita yacuta upujcuna imaypis 
yacunaycangapaj. 14Nuwa jushá 
yacuta upurmi ichanga, imaypis 
mana yacunanganachu. Manchá 
yacupa ñawin pashtamushan-jina 
quiquinéhu cawachicuj yacu pashta- 
munga. Cawachicuj Tayta Diosninchi 
maquinéhu imaycamanpis 
cawachimáshun.» '*Chaura warmi 
niran: «Imaypis mana yacunánapaj, 
cay púisumanpis yacucuj mana 
cutimunápaj má, yacuyquita jumay 
ari, tayta.» 

16 Jesúsna niran: «Majayquita 
pushamuy.» '"Chaura warmi niran: 
«Majá mana canchu.» Jesúsna niran: 
«Rasullanta rimashcanqui. Runa 
rucachijmi canqui. Pichgajwan 
juyashcanqui. Canan-cajwanmi 
ichanga puripánacuycanqui. 
Chaymi: «Majá mana canchu» nir 
mana llullacushcanquichu.» 

19%Chaura Samaria warmi niran: 
«Tayta Diosninchipa shiminta 
willacuj canqui, ¿au? 22Unay 
auquilliicuna tagay puntachiraj 
Tayta Diosninchita alliman éhuraj. 
Jamcunam ichanga Israel runa car, 
ninqui: «Jerusalén marcallaéhu 
llapan runapis Tayta Diosninchita 
alliman ¿huranman.»» 21Chaura Jesús 
niran: «Mamallau, sumaj tantiya- 
cunquiman. Juc junaj éhayamuptin, 
Tayta Diosninchita manchapacu- 
nanpaj runa tagay puntamansi, 
Jerusalén marcamansi mana aywan- 
gachu. 22Samaria marca-masintiqui 
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manchapacursi, Tayta Diosninchi pi 
cashantapis mana musyanquichu. 
Nuwacunam ichanga musyá. 
Washámajninchi Israel runacunapita 
llucshimungapaj. 23Tayta Diosnin- 
chita alliman ¿hurananchi junajcuna 
¿hayamushana. Chaymi Tayta 
Diosninchita llapan shungunwan 
manchapacujcunata Espíritu 
Santu yanapaycan. Cawachicuj 
Tayta Diosninchi shungun yarpa- 
shanta musyachicujmi. 24Espíritu 
Santu yanapaptin, Tayta Dios- 
ninchipa shungun munashannuy 
pipis manchapacunman. Tayta 
Diosninchi cawachicuj caycaptin, 
shungun munashanta musyachicuj 
caycaptin, llapan shungunwan pipis 
manchapacunman.»* 

25Chaura warmi niran: «Washácuj 
shamunanta musyá. Shamur, Tayta 
Diosninchipa shungun yarpashanta 
tantiyachimáshunpaj.» (Washácujta 
ricsij: «Cristu» nir.) 26Niptin, Jesús 
niran: «Nuwa Washácujmi cá. 
Quiquiwan parlaycanqui.» 

27Samaria warmiwan Jesús parlay- 
captin, micuyta rantij aywamu- 
shanpita purishijnincuna éhayaran. 
Samaria warmiwan parlaycajta 
tariycur, mancharicácuran. Ichanga 
imata parlashantapis mana tapupa- 
ranchu. Chaypis shimin rurillanéhu 
parlaran: «Tagay warmi, ¿imatataj 
ashiycan? ¿Imanirtaj paywanraj 
Jesúspis parlaycan?» nir. 

28Warmina yacu puyñunta 
jaguiycur, wasinman cuticullaran. 
Marca-masincunata niran: ?%« Yacu 
püsuéhu juc runa caycan. Imanuy- 
imanuy cawashallátapis llapanta 


*4,24 Griego rimayéhu: «Tayta Diosninchiga espíritum» nir cawachicuj cashanta 


tantiyachimanchi. 
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San Juan 4.3-42 


willaramasha. Aywashun-llapa 
ricanayquipaj. ¿Manachuraj Tayta 
Diosninchi caéhamushan Washácuj?» 
nir. 30Chaymi llapan runa Jesúsman 
aywaran. 

3IManaraj éhayaptillan, 
purishijnincuna Jesústa niran: 
«Tayta, micucurcuy, ari.» 
32 Jesúsna niran: «Micuyni caycan. 
Jamcunam ichanga mana tanti- 
yanquichu.» 33Purishijnincunana 
quiquin-pura tapunacuran: «¿Piraj 





micuyta apapámusha?» nir. 

34 Jesúsna niran: «Tayta Diosninchi 
cachamasha. Chaymi shungun 
munashanta rurapti, paéhápis 
mana yarganchu. Paypa shiminta 
éharcur, sumaj cushicii. 35Rimaypis 
purin: <Murushanchipita éhuscu 
quillataráshi micuy pugun» nir. 
Chaypis micuy jarwaraycan. 

Má, sumaj ricachacuriy. May- 

may runacuna caycan. 36Micuy 
shuntajcuna págunta éhasquin. 
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Shuntarcuptin, murujpis, shuntajpis 
sumaj cushicun. Chay-jina Tayta 
Diosninchipa shiminta willacujpis, 
runacunata tantiyachijpis sumaj 
cushicun: «Shiminta éhasquicujcuna 
Tayta Diosninchi maquinéhu 
imaycamanpis cawanga» nir. 37 Jue 
rimaypis purin: «Jucshi murun. 
Jueshi shuntan» nir. 38Juc runacuna 
murupacur ñacasha. Jamcunata 
juc murushanman shuntaj 
cachashcaj. Juc arucushallanman 
aywaj-aywanqui.» 

39Chaura Samaria runacuna 
warmipa shiminta wiyar, Jesúsman 
yupachicuran. Warmi mayna 
nish caran: «Imanuy-imanuy 
cawashallátapis llapanta willa- 
ramasha» nir. “Chaynuypa 
Samaria runacuna éhayar, Jesústa 
niran: «Tayta, juyapárishun, ari» 
Chaymi ishcay junaj Jesús juyaran. 
41Chayéhu juyaptin quiquinpa 
shiminta wiyar, achcaj runa 
Jesúsman yupachicuran. *Chaymi 
Samaria warmita llapan runa niran: 
«Canan mana shimillayquipitachu 
payman yupachicú. Manchága 
rinriwan quiquinpa shiminta 
wiyashcá. Chaymi Washácuj 
cashanta musyá. Payga llapan 
runata washanga.» 


Mandaj runapa wamranta Jesús 
allchacáchishan 
San Mateo 8.5-13; San Lucas 7.1-10 


13Samaria marcaéhu ishcay junaj 
juyapárir, Galilea quinranman Jesús 
cuticuran. Pay nirunaj: < Yurishan 
marcaéhu marca-masincuna Tayta 
Diosninchipa willacujnincunata 
pampaman éhuran. Ricaytapis 
mana munanchu.» *Chaypis Galilea 
quinranman éhayaptin, runacuna 
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cushish éhasquicáriran. Paycuna 
Pascua fiestaman aywar, Jerusalén 
marcaéhu Jesús ima-imata rurashan- 
tapis ricarunaj. 

16 Yacuta binuman ticrachishan 
Caná marcaman Jesús éhayaran. 
Chayéhu juc Roma marcapita 
mandaj runa caycaran. Cafarnaún 
marcaéhu chay mandajpa wamran 
juyupa jishyaycaran. “Chaymi: 
«Judea quinranpita Galilea 
quinranman Jesús éhayamusha » 
niptin, taripaj aywaran. Chayar, 
mañacuran: «Tayta Jesús, 
wawáta allchacaycachipallámay, 
ari. Wasiman aywashun. Wawá 
wañuycan» nir. “8 Jesúsna 
niran: «¿Yupachicamánayquipaj 
allchacáchinátaráchu 
munarcaycanqui? ¿Tayta 
Diosninchi camacáchishanta 
camacáchinátaráchu shuyarcay- 
canqui?» **Mandaj runam ichanga 
niran: «Tayta, manaraj wamrá 
wañushancaman juclla aywashun.» 
50Jesúsna niran: «Cuticuyna. 
Wamrayqui allchacashana.» Mandaj 
runana ánir Jesúspa shiminman 
yupachicur, wasinpa cuticuran. 

51 Chayaycaptin, mincaynincuna 
tariparan: « Wamrayqui allcha- 
cashana » nir. 52Mandaj runana 
tapuran: <¿Imay ürataj allcha- 
casha?> nir. Paycunana willaran: 
<Janyan inti tumariycaptin, allcha- 
casha» nir. 53Mandaj runana niran: 
«Janyan caynuy üra Jesús nimaran: 
«Wamrayqui allchacashana.» > 
Chaymi quiquin mandaj runapis, 
wasinpa Jesúsman yupachicuran. 
s4Judea quinranpita cutircur, ishcay 
cutipa Galilea quinranéhu Jesús 
musyachicuran Tayta Diosninchipa 
maquinéhu cawashanta. 
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Cumllucash runata Jesús 
allchacachishan 


1Chaypita unayllata Jerusalén 
marcaéhu fiesta caycaptin, 

Jesúspis aywaran. 2Jerusalén marcapa 
puncunta jucta ricsiran: «Uysha 
llucshinan puncu> nir. Puncupa 
ñaupanéhu armacuna püsu caycaran. 
Hebreo rimayéhu: «Betesda» nij.* 
Püsuta éhuscu curidur tumaraycaran. 
Juc curidurna pullanta raquiran. 
3-4Curidurcunaéhu jishyaéhucunapis, 
japracunapis, wijrucunapis, cumllu- 
cashcunapis juturpaycaran.* 

5Chayéhu juc runapis jitaraycaran. 
Payga quimsa éhunca pusajwan 
(38) watana jishyaycaran. “Unaylla 
jishyashanta musyar, Jesús tapuran: 
«¿Allchacayta munanquimanchu?» 
nir. "Jishyaéhu runana niran: «Au, 
tayta, allchacayta muná. Ichanga 
anjil yacuta cuyuchiptin, mana pipis 
canchu yacuman yaycachimánanpaj. 
Imaypis yaycuyta munapti, jucmi 
llalliraman.» $Chaura Jesús niran: 
«Jatariy. Mashtacuyquita shunta- 
curcur, aywacuyna.» *Chaynuy 
niptin, allchacácuran. Änir, masha- 
cunta shuntacurcur, aywacuran. 

Allchacashan junaj diyawarda 
caran. Diyawardachu Israel 
runacuna mana ima aruytapis 
rurajchu. ° Chaymi mayur 
Israel runacuna allchacaj runata 
piñacuran: «Diyawarda caycaptin, 
mashtacuyqui aysash ama purin- 
quimanchu> nir. 11 Allchacaj 
runana niran: «Allchacáchimaj 
runa nimasha: .Mashtacuyquita 
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San Juan 5.1-18 


shuntacurcur, aywacuy.»» 12Chaura 
mayur Israel runacuna tapuran: 
«¿Pitaj nishcashunqui: «<Mashtacuy- 
quita shuntacurcur, aywacuy »?» 
13Allchacaraycachir juturaj 
runacunaman yaycurir, Jesús 
illaricácuran. Chaymi allchacaj 
runa pi allchacáchishantapis mana 
musyaranchu. 

1 Mayllanta Tayta Diosninchipa 
wasinéhu allchacaj runawan Jesús 
tincuran. Tincur, niran: «Allchacash 
caycar, juchata ama aparicuynachu. 
Yapay juchata rurar, imamanráshi 
¿hayanquipási.» 

I5Allchacaj runa aywarcur, 
mayur Israel runacunata willay- 
curan: «Jesús allchacáchimasha» 
nir. 16Chaymi mayur Israel 
runacuna Jesústa chiquir jatiparan: 
«Diyawardaéhu allchacáchir 





*5.2 Betesda marcata waquin Bibliaéhu: < Betzatá> nin; waquinéhiina: «Betsaida.» 
*5.4 Waquin Bibliaéhu ichicllata yapasha: «Paycuna shuyarpaycaran janaj pachapita anjil 
sharcamur, yacuta cuyuchinanta. Yacuta cuyuchiptin, mayganpis puntata yacuman yaycur, 


allchacácuj» nir. 
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arushanpita imamanpis éhayanman> 
nir. 17Jesúsmi ichanga chapa- 

curan: <Nuwapis, Papánipis mana 
jamarácusháchu. Chaymi diyawarda 
captinpis, Tayta Diosninchi-ima 
runacunata yanapaycáshaj » nir. 
18Chaura mayur Israel runacuna 
Jesústa wañurachiyta munaran: 
<Diyawarda junajéhu cumllu runata 
allchacáchisha. Jananmanpis: «Tayta 
Diosninchipa Wawan caycá» nir 
quiquin Tayta Diosninchiwan tincu- 
chicuycan.» 


Tayta Diosninchipa Wawan 
Jesús munayniyuj cashan 


19Chaura Jesús niran: «Sumaj 
tantiyacunquiman. Tayta Dios- 
ninchipa Wawan car, Papánipa 
shungun munashallanta rurá. 
Papáni shacyáchimashallanta, 
ricacushalláta imatapis rurá. 2°Tayta 
Diosninchi shungunman tincupti, 
llaquipáman. Shungun munashanta 
musyachiman. Mana cumllu runalla- 
tachu allchacáchishaj. Manchága 
mana ricashayquicunata rurapti, 
tantiyacuyta mana atipanquipáchu. 
2ITayta Diosninchi munayniyujmi 
wañushcunata cawarachinanpaj. 
Nuwapis, Wawan cashpá munay- 
niyuj cà shungúman tincujcunata 
cawachinápaj. 2Llapan runa 
Tayta Diosninchipa maquinéhu 
cawan. Cananga wañuyman 
¿hayachinápápis, cawachinápápis 
maquiman llapanta éhurasha. 
23Tayta Diosninchi munan 
quiquinta manchapacushan-jina 
nuwatapis manchapacamánanta. 
Quiquinmi caéhamasha. Chaymi 
pipis nuwata mana manchapa- 
camar, Tayta Diosninchitapis mana 
manchapacunchu. 
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24«Sumaj tantiyacunquiman. 
Shimita wiyajcuna Tayta Diosninchi 
cachamashanta éhasquicur, mana 
ushyacaj cawayta tarishana. 
Tayta Diosninchi imaycamanpis 
cawachinga. Juchantapis mana 
jurgapanganachu wañuyman 
¿éhayachinanpaj. 25Canan tantiya- 
cunquiman. Tayta Diosninchita 
mana wiyacujcuna wañush-yupay 
caycan. Shimita wiyar éhasquica- 
majcunatam ichanga Tayta Dios- 
ninchipa Wawan car, imaycamanpis 
cawachishaj. Cawachiná wichan 
¿hayamushana. 2éTayta Diosninchi 
cawachicujmi. Nuwapis Wawan 
car, cawachicuj cà. 27Caéhan capti, 
llapan runata maquiman éhurasha 
cawachinápápis, wañuyman 
jitarpunäpäpis. ?28Ama mancharin- 
quichu. Imay junajlla wañushcunapis 
shimita wiyanga. 22Pamparashanpita 
cawarimunga. Tayta Diosninchipa 
shungun munashanta rurajcuna 
maquinéhu imaycamanpis cawanga. 
Juchallaéhu arujcunam ichanga 
cawarimurpis, imay-imaypis 
ñacayllaman éhayanga.» 


Munayniyuj cashanta 
Jesús musyachicushan 


30<Nuwa mana shungú munasha- 
llantachu rurá; manchága Tayta 
Diosninchipa shungun munashanta. 
Quiquinmi cachamasha. Paypa 
shiminta éharcur, waquin runata 
mana ushyacaj cawayta tarichishaj. 
Waquintana ñacayman jitarpushaj. 
31Tayta Diosninchi caéhamashanta 
mana shimillápitachu rimá. Ishcay 
tistigu caycaptinraj, ¿hasquicaman- 
quiman. 32Caéhan casháta quiquin 
Tayta Diosninchipis musyachicuycan. 
Payga llullacuyta mana yachanchu. 


El Nuevo Testamento en Quechua de Panao del Perú, 1ra ed. ©2009, Liga Bíblica Internacional 


SAN JUAN 5, 6 


33« Pí cashátapis musyanay- 
quipaj Ushyachicuj Juanmanraj 
caéhacamushcanqui, ¿au? Payga 
rasullanta nuwapita willashca- 
shunqui. 34Rasunpa Tayta Dios- 
ninchipa caéhan caycá. Rasunpa 
casháta musyachicunápaj tistiguta 
mana ashichu. Ima captinpis, Tayta 
Diosninchi washáshunayquipápis, 
maquinéhu cawanayquipápis Juan 
willapácushanta yarpaycáchij. 
35Ushyachicuj Juan achqui achic- 
yashan-jina Tayta Diosninchipa 
shiminta willacur, shamunáta 
musyachicuran. Paywan tincur, 
jatunpa cushicupárishcanqui. 
36Tayta Diosninchi cachamashanta 
mana Ushyachicuj Juanllachu 
musyachicun; manchá quiquin 
Tayta Diosninchipis musyachi- 
cuycan. Chaymi camacáchiyninpa 
jishyaéhucunata allchacaycáchi. 
Supaycunatapis jarguycá. Chayta 
ruranápaj cachamasha. 37Caćhan 
casháta quiquin Tayta Diosninchi 
musyachicusha. Jamcunam ichanga 
shiminta mana wiyashcanquichu. 
Quiquinwan mana ricanacushcan- 
quichu. 38Caéhamashanta mana 
¿éhasquicuptiqui, shiminpis shunguy- 
quiman mana éhayanchu. 

39 Jamcuna mana ushyacaj 
cawayta yarpar, Tayta Dios- 
ninchipa shiminta sumaj liguinqui. 
Paypa shimin sumaj nuwapita 
willacun. *%Chaypis mana 
ushyacaj cawayta tarinayquipaj 
mana wiyacamanquichu. Manchá 
wasguircaycámanqui. *Runacunapa 
ricay ñawinéhu mana alli caytachu 
ashiycá. Jamcunata musyapá. 
Mana llapan shunguyquiwanchu 
Tayta Diosninchita wiyacuycanqui. 
43papanipa Wawanmi caycá. 
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Paypita shamushcá. Jamcunam 
ichanga mana éhasquicaman- 
quichu. Jue runa shungun yarpa- 
shanta rimaptinmi ichanga, juclla 
éhasquicárinqui. “*Quiquiqui- 
puralla alli ricanacuyta ashinqui. 
Tayta Diosninchiwan alli ricana- 
cuytam ichanga imasi mana 
jucunquichu. Imasi mana jucurga, 
paypa shungun munashannuychu 
mana cawaycanqui. **Chaypis 
mana nuwachu Tayta Diosninchipa 
ñaupanéhu juchayquita jurgapu- 
shayqui; manchá quiquin Moisésmi. 
Jamcuna: <Moiséspa shiminta 
llapanta éharcushcá. Chaymi 

Tayta Diosninchi alli ñawinwan 
ricamanga» nirpis, mana llap-llapan- 
tachu éharcushcanqui. Chaymi 
payga juchayquita jurgapushun- 
quipaj. 46Moiséspa shimin sumaj 
nuwapita riman. Chaymi Moiséspa 
shiminta ćhasquiycar, nuwamanpis 
yupachicamanquiman. “Moiséspa 
shiminta mana éhasquicur, ¿imanuy- 
paraj shimiman yupachicun- 
quiman?> 


Pichga waranga runata Jesús 
jarashan 
San Mateo 14.13-21; 
San Marcos 6.30-44; San Lucas 9.10-17 


6 1Chaypita Galilea püsuta Jesús 
chimparan. Galilea püsuta 
ricsij: « Tiberíades püsu> nir. 2Tayta 
Diosninchi camacächiyninpa 
jishyaéhucunata allchacáchiptin, 
achcaj runa Jesústa jatirpararan. 
3Paymi ichanga purishijnincuna- 
llawan pataman jamaj aywacáriran. 
4Chay wichan Israel runacunapa 
Pascua fiestan éhayaycámuran. 
5Chaymi achcaj runa éhayajta 
ricar, Jesús niran: «Felipe, ¿maypi- 


El Nuevo Testamento en Quechua de Panao del Perú, 1ra ed. ©2009, Liga Bíblica Internacional 


217 





San Juan 6.1-15 


taraj tantata rantimushun achcaj 
runapaj?» £Shungunta musyapayta 
munar, yarparan: «¿Má, imaningash 
Felipe?> nir. Quiquinmi ichanga 
imata ruranantapis musyaranna. 
7Chaura tapuptin, Felipe niran: 
«Ichic-ichicllatapis jarananchipaj 
ishcay paéhac (200) jurnalpa 
¿haninwanráéhi tantata rantish 
aypanga.» $Simón Pedrupa wauguin 
Andrésna niran: °«Juc wamra 
pichga sibáda tantatawan ishcay 
piscádullata charaycan. Chayllaga 
llapan runapaj mana aypangachu.» 
Andréspis Jesústa purishiran. 
10 Jesúsna niran: «Llapan runata 
jamachiy.» Chaura runacuna pashpa- 
llaman jamacuran. Yupaptin, 
ullgulla pichga waranga-ima (5,000) 
caycaran. 1Chaura Jesús tantata 
aptacurcur, niran: «Taytallau Tayta, 
ima allish tarichillámashcanqui» nir. 
Jinarcur tantatapis, piscádutatapis 
llapan runata aypuran. Runacunana 
puchupacushancaman micuran. 
12Runacuna puchupacushancaman 
micucurcuptin, purishijnincunata 
Jesús niran: «Puchupacushanta 
shuntay. Ama usuchishunchu.» 
l3Pichga sibáda tanta puchupa- 
cushanta shuntaptin, éhunca 
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ishcaywan (12) canista juntataraj 
shuntaran. “Pichga tantata chay- 
chicajpaj aypáchishanta ricacuycur, 
runacuna cushicuran: «Payga Tayta 
Diosninchipa willacujnin canga. 
Ricarimunanta Moisés musyachi- 
curan» nir. 1*Chaynuy nir mayur 
mandaj cananpaj shuyninpa 
¿éhurayta munaran. Chayta 

musyar, Jesús quiquillan wichaypa 
witicuran. 


Yacu jananpa Jesús aywashan 
San Mateo 14.22-27; 
San Marcos 6.45-52 


l6Chacas-chacasna Jesúspa 
purishijnincuna piisuman 
cutiran. "Jesúsmi ichanga 
mana éhayaranráchu. Chaypis 
purishijnincuna bútiman jigarcur, 
chacashana Cafarnaún marcapa 
llueshicuran. 'Yacu púsu wayra 
piicaptin, biichiypa-biichiycaran. 
19 Juc liwata aywarcaycashanéhiina 
Jesús yacu jananpa taripaycajta 
ricaran. Chaymi llapan mancha- 
riran. 2 Jesúsmi ichanga niran: 
«Ama manchacamaychu. Quiquimi 
caycá.» IChaura bútiman jigachiyta 
munaran. Niycaptillan, büti 
Cafarnaún marcaman éhayaran. 


Tantawan Jesús tincuchicushan 


22Warannin tuta púsu 
cantullanéhu pachacujcuna 
parlanacuran: «Jucnayllataj büti 
caran, ¿au? Chay bútiwan Jesús 
mana aywashachu. Purishijnincu- 
nalla chimparan» nir. 23Chaypita 
ishcay-quimsa biiticuna Tiberíades 
marcapita éhayaran. Jesús tantata 
achcajpajaypáchishan quinranéhu 
iéhicaycáriran. 24Chaura Jesúspis, 
purishijnincunapis mana éhayaptin, 
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Cafarnaún marcaman ashij 
aywacáriran. 

25Tarir, Jesústa tapuran: < Yachaj 
Tayta, ¿imaytaj shamushcanqui?» 
nir. 25Jesúsna niran: «Sumaj tanti- 
yacunquiman. Mana Tayta Dios- 
ninchipa maquinćhu cawashäta tanti- 
yashpayquichu ashircaycämanqui; 
manchäga tanta-raycullarmi. 
27Paćhallayquita ama ashinqui- 
manchu. Manchäga mana ushyacaj 
cawayta tarinayquipaj shimita 
wiyacunquiman. Tayta Diosninchi 
alli ñawinpa ricamar, caéhamasha. 
Mana ushyacaypa cawachinápaj 
pitapis maquiman éhurasha.> 

28Chaura runacuna tapuran: 
«Tayta, ¿imatataj ruráman 
Tayta Diosninchipa shungun 
munashanta ruranápaj?» nir. 
29Jesúsna niran: «Tayta Diosninchi 
caéhamashanta éhasquicunayquita 
munan.» 30Chaura tapuran: «Tayta 
Diosninchi caćhamushushayquita 
auninäpaj, munayniyuj cayniqui- 
taraj mä, musyachicuy. Tayta 
Diosninchi camacächiyninpa mä, 
imatapis ruray. 31Unay auquillun- 
chicuna chaqui pacha quinranćhu 
manáta micuran. * Moisés isquirbi- 
rashanéhiipis nin: < Tayta Diosninchi 
ricarachishan tantata micuran. > 

32Chaura Jesús niran: <Sumaj 
tantiyacunquiman. Mana Moiséschu 
janaj pacha tantata shicwachimusha; 
manchága quiquin Papáni. Paymi 
cawachicuj tantata tarichishunqui. 
33Chay tantata janaj pachapita 
caéhamusha llapan runata cawachi- 
nanpaj.» 34Chaura runacuna 
niran: <Chay tantata waran-waran 
jaraycallámay, ari.» 
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35Jesúsna niran: «Cawachicuj tanta 
caycá. Tayta Diosninchipa caéhan 
casháta ¿hasquicur, mana imaypis 
yarganquipáchu. Yupachicamar, 
mana imaypis yacunanquipáchu. 
36 Jamcuna ricsimanqui. Tayta 
Diosninchi caéhamashantam 
ichanga mana auninquichu. 37Alli 
ricashancunatam Tayta Diosninchi 
maquiéhu cawachinga. Pipis éhasqui- 
camaptin, maquiéhu charáshaj. 
Mana wasguipásháchu. 38 Tayta 
Diosninchi caéhamasha mana quiqui 
yarpasháta ruranápáchu; manchága 
quiquinpa shungun munashanta 
ruranápaj. Chaypámi janaj pachapita 
shamushcá. 39Tayta Diosninchi 
munashanta éharcuná camacan. 
Chaymi pipis maquiéhu cawar, mana 
jishpipimanmanchu. Manchága 
ushyacay junajéhu llapanta 
cawarachimushaj. “Llapan runa 
mana ushyacaj cawayta tarinanta 
Papání munan. Chaymi pipis 
musyapámar yupachicamarga, mana 
ushyacaj cawayta tarin. Ushyacay 
junajéhiipis Tayta Diosninchipa 
Wawan cashpá yupachicamajcunata 
cawarachimushaj.» 

4Tincuchiypa rimar: «Tayta 
Diosninchi caćhamashan tanta 
caycä» niptin, Israel runacuna ullgu- 
cuycuran. Chaymi niran: 42«Payga 
Josépa wamran Jesúslla. Maman- 
taytan pï cashantapis ricsinchi. 
¿Imanirtaj: «Janaj pachapita 
shamushcá» niycáimanchi?» 

43Chaura Jesús niran: «Ama 
jamurpámaychu. **Tayta Diosninchi 
cachamasha. Mana camacáchiptin, 
pipis mana nuwaman yupachi- 
cungachu. Yupachicamajcunatam 





*6.31 Nehemías 9.15. Manápita musyayta munar, Éxodo 16.4-36-ta liguinqui. 
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ichanga ushyacay junaj cawara- 
chishaj. 4sUnay willacujcunapa 
shiminpis nin: «Tayta Diosninchi 
llapan runata tantiyachinga.»* 
Chaymi Tayta Diosninchipa shiminta 
wiyar shungunman éhayaptin, 
nuwatapis éhasquicaman. “Mana 
pipis Tayta Diosninchita ricashachu. 
Paypita shamush carmi ichanga 
Tayta Diosninchiwan ricsinacü. 
Sumaj tantiyacunquiman. Pipis 
nuwaman yupachicur, mana 
ushyacaj cawayta tarishana. 
48Chaypitam nishcá: «Nuwa 
cawachicuj tanta caycä. *“Unay 
auquilluyquicuna chaqui pacha 
quinranéhu manáta micurpis, 
wañuyta tariran. 9% Janaj pachapita 
shamuj tantata micujcunam ichanga 
mana ushyacaj cawayta tarin. 
5INuwa cawachicuj tanta caycá. 
Janaj pachapita Tayta Diosninchi 
cachamasha. Cay tantata micujcuna 
mana ushyacaj cawayta taringa. 
Tantapita rimarga, quiquipaj 
rimaycá. Llapan runata cawachiná- 
raycur wañuyman céhayashaj.» 
52Chaura Israel runacuna 
tincupánacuran: «¿Tantata 
micushanchi-jina quiquintaráéhi 
micushun?» nir. *3Jesúsna niran: 
«Sumaj tantiyacunquiman. Tayta 
Diosninchi caéhamasha. Quiquita 
mana micur, yawarnita mana 
upur, wañush-yupay carcaycanqui. 
54Quiquita micur, yawarnita upur, 
Tayta Diosninchipa maquinéhu 
imaycamanpis cawarcaycanqui. 
Ushyacay junajéhiipis cawara- 
chimushayqui. $*Quiquimi 
cawachicuj micuy caycá. Yawarnípis 
cawachicuj yacu caycan. 56Quiquita 
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micujcuna, yawarnita upujcuna 
shungüwan tincun. Paycunawan 
alli ricanacü. s7Tayta Diosninchi 
cawachicujmi. Payga caéhamasha. 
Paypita cawaycá. Chaymi éhasqui- 
camajcunata quiquita micuptin, 
cawachishaj. 58Mä, sumaj tanti- 
yacuy. Janaj pachapita Tayta 
Diosninchi caćhamasha. Chaymi: 
<Cawachicuj tanta caycá» nï. Unay 
auquilluyquicuna manäta micursi, 
wañuyman ćhayaran. Ćhasquica- 
majcunam ichanga mana ushyacaj 
cawayta taringa.» 5°Cafarnaún 
marcapi shuntacána wasiéhu Jesús 
llapantapis willapácuran. 


Tayta Diosninchipa shimin 
cawachicuj cashan 


S0Chaura Jesúspa shiminta wiyar, 
waquin jatirajnincuna parlana- 
curan: «Jesús imatash rimacu- 
llanpis. Mana tantiyanchichu» nir. 
5 Jamurpashanta musyar, Jesús 
niran: «¿Rimashá nanáshunquichu? 
62Tayta Diosninchi cachamasha. 
Janaj pachaman cuticupti, ¿imanin- 
quimanraj? %Tayta Diosninchi 
Espíritu Santuwan cawachimanchi; 
mana runa-masinchichu. Cawachicuj 
Tayta Diosninchipa shiminta willa- 
paycaj. *4Chaypis waquinniqui 
mana aunimanquichu.» Pi-pi 
¿hasquicunantapis, pi wañuyman 
jitarpunantapis Jesús mayna 
musyaran. $5Chaymi niran: «Tayta 
Diosninchi camacáchiptinraj, pipis 
yupachicamanga.» 

s6Chaura achcaj runa wasinman- 
caman cuticáriran. Jesústa mana 
purishirannachu. %Achcaj runa 
aywacuptin, éhunca ishcaywan 





*6.45 Isaías 54.13. 
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(12) purishijnincunatapis niran: 
<Munar, jamcunapis cuticun- 
quiman.> 68Simón Pedruna niran: 
«Tayta, nuwacuna jamllata wiyacu- 
shayqui. Imaycamanpis cawanápaj 
willapámashcanqui. %%Jamllaman 
yupachicii. Tayta Diosninchi 
caéhamushcashunqui. Acracushan 
Washácujninmi canqui.» z0Chaura 
Jesús niran: «Purishimánayquipaj 
éhunca ishcaywanta acracushcaj. 
Chaypis jueniqui supaymi canqui.» 
71«Supaymi canqui» nirga, Judaspaj 
rimaycaran. Paymi Simón Iscariotipa 
wamran caran. Judasga Jesústa 
wañuyman jitarpuran purishinanpaj 
acracush caycaptinsi. 


Runacuna Jesústa wasguishan 


7 1Chaypita-pacha Galilea 
quinrallanéhu marcan-marcan 
Jesús puriran. Mayur Israel 
runacuna wañuchinanpaj ashiy- 
captin, Judea quinranman mana 
aywaranchu. 23Tacma ruray fiesta 
¿hayaycámuptin, wauguincuna 
Jesústa niran: <Judea quinran 
Jerusalén marcaman fiestata ruraj 
aywanquiman. Tayta Diosninchipa 
maquinéhu purir, ima-imata 
rurashayquitapis llapan jatiráshujni- 
quicuna ricanman. 4Llapan runa 
ricsimánanchita munar, llapan 
ricay imatapis ruranchi. Runa 
captiqui, jamtapis llapan runa 
ricashunquiman.> *Wauguincuna 
chaynuy niran Jesústa Tayta 
Diosninchi caéhamushanta mana 
¿éhasquicur. $Jesúsna niran: 
«Mana aywasháráchu. Tayta 
Diosninchi caéhamashanta mana 
musyachiciimanráchu. Jamcunam 
ichanga juclla aywanquiman. 
7Pipis mana chiquishunquichu. 
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Jucha aparicushanta jurgapaptimi 
ichanga, chiquiman. $Jamcunalla 
fiestaman ayway. Aywaná mana 
camacanráchu.» *Chaynuy nir 
Galilea quinranpita Jesús mana 
llucshiranráchu. 


Jerusalén marcaéhu Tacma 
ruray fiestaman Jesús aywashan 


10Wauguincuna fiestaman aywacu- 
riptin, Jesúspis pacayllapa aywaran. 
Pitapis mana willaparanchu. 
<UFiestaéhu mayur Israel runacuna 
Jesústa ashiycaran: «¿Mayéhiraj 
chay runa jatiraycan?» nir. 

12Pampa runacunapis Jesús-janan 
tincupánacurcaycaran. Waquin 
runa Jesúspaj niran: «Pay alli 
runa.» Waquinna niran: «Mana. 
Runacunata pantaycáchin.» 
13Ichanga mayur Israel runacunata 
manchacushpan pacayllapa 
parlanacurcaycaran. 

14Pullan fiestaéhu caycaptinna, 
Tayta Diosninchipa wasinman 
Jesús aywaran. Willapácuyta 
jallaycuran. 1Yarpay-sapa 
cashanta tantiyar, mayur runacuna 
manchariran: «Cay runa mana 
istudiash caycaréhi, llapanta 
musyan» nir. 1*Jesúsna niran: 
«Tayta Diosninchi caéhamasha. 
Paypa shiminta willapäcuycä; 
mana shungü munashallantachu. 
17Wiyacujcuna Tayta Diosninchipa 
shiminta willacushäta tantiyacunga. 
Mana umä yarpashallantachu 
rimaycá. '*Shungun munashallanta 
willapácujcuna quiquillan alli-tucun. 
Nuwam ichanga mana llullaciichu. 
Manchá Tayta Diosninchi yarpasha- 
llanta willapácuycá. Payllata alliman 
¿éhurashun. !*Taytacuna, Moiséspa 
shiminta éhasquicushcanqui, ¿au? 
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Chasquicush carga, ¿imanirtaj 
mana éharcunquichu? ¿Imapitataj 
wañuchimayta ashiycanqui?» 
20Chaura runacuna japariran: «¿Piraj 
wañuchiyta munaycáshunqui? 
Supay pucllacushcashunqui » nir. 

21 Jesúsna niran: «¿Diyawardaéhu 
jishyaéhuta allchacáchishallápitachu 
wichaypa-uraypa rimarcaycanqui? 
22Má, tantiyacushun. Moiséspa 
shiminéhu nin: «<Ullgu wamra 
yuriptin, pusaj junajyujllata 
jirunqui.>» Chaymi jirucuy junaj 
¿hayamuptin diyawarda captinsi, 
jiruyéhu aruycanqui. Ullgu wamrata 
jirunanpaj Tayta Diosninchi auqui- 
llunchi Abrahamta, Isaacta, Jacobta 
willaparan. Jipataraj Moisés yuriran. 
23Moiséspa shiminta ¿éharcunayqui- 
cashan diyawardaéhúpis jiruyéhu 
aruycar, ¿imanirtaj diyawardaéhu 
jishyaéhu runata allchacáchishápita 
chiquircaycámanqui? 2*Imatapis 
sumaj mana tantiyar, ama 
rimacunquimanchu. Sumajraj 
tantiyacunquiman.» 


Washácuj cashanta Jesús 
musyachicushan 


25Waquin Jerusalén runacuna 
Jesúspaj parlaran: «Mayur runacuna 
tagay runata wañuchiyta munar- 
caycan, ¿au? 25Canan llapanpa 
ñaupanéhu willapácuptinsi, mana 
rimapanchu, ¿au? ¿Mayur runacu- 
napis éhasquicushachuraj: «Tayta 
Diosninchi caéhamushan Washácuj» 
nir? 2Payga mana Washácuj 
canmanchu; manchága marca- 
masillanchi. Washácuj shamuptinmi 
ichanga, maypita ricarimunantapis 
mana musyashunchu » nir. 

28Chay wichan Tayta Diosninchipa 
wasinéhu Jesús willapácuycaran. 
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Chaymi runacuna wasguipashanta 
wiyar, wiyáchipaypa niran: «May 
marcaéhu yurishátapis, pi cashátapis 
musyanqui. Ichanga mana shungúi 
munashanta rurarchu puriycá. 
Shiminta éharcushpan Tayta 
Diosninchi caéhamasha. Jamcuna 
Tayta Diosninchi pi cashantapis 
mana musyanquichu. 22Nuwam 
ichanga ricsinacii. Paypita cawá. 
Quiquin cachamasha.» 33 Chaynuy 
niptin, runacuna ullgucácuran. 

Risu charicurcuyta munaran. 

Tayta Diosninchim ichanga mana 
camacáchiranchu. 31 Waquin 
runacuna Jesúspa shiminta 
¿éhasquicur, niran: «¿Jesús rurashanta 
lluta runa rurangachuraj? Mana. 
Payga Washácujéhi canga. Tucuyta 
rurar, Tayta Diosninchipa maquinéhu 
purishanta musyachicun.» 


Fariseucuna Jesústa 
chariyta munashan 


32Runacuna parlanacushanta 
mayar, fariseucunapis, mayur 
ciúiracunapis ullgucurcuran. 
Tayta Diosninchipa wasinta 
tápajcunata niran: «Jesústa 
risu chariy.» 33 Jesúsna niran: 
«Unayllaraj juyapárishun. 
Jinarcur caéhacamajman 
cuticushaj. 34Ashimashpayquipis 
mana tarimanquipáchu. 
Mayman aywashámanpis mana 
¿hayamunquipáchu.» 

35Chaura mayur runacuna tapuna- 
curan: «Mana tarinanchipaj, 
¿mayparaj aywacunga? ¿Jucláéhu 
tiyaj marca-masinchicunamanchuraj 
willapajaywanga? ¿Jápa runacu- 
natachuraj willapámunga? 
36 ¿Imanirtaj nimanchi: «Ashimash- 
payquipis mana tarimanquipáchu. 
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Mayman aywashámanpis mana 
¿hayamunquipáchu» nir?» 


Cawachicuj yacuwan 
Jesús tincuchicushan 


37Tacma ruray fiestaéhu ushyanan 
junajrajjatun diya caran. Chay 
junaj llapan wiyananpaj tincu- 
chiypa Jesús niran: «Pipis yacunar, 
mañacamáchun mishquilla 
upunanpaj. 38Tayta Diosninchipa 
shiminpis nin: «Nuwaman yupachi- 
camajcuna mana yacunangachu. 
Nuwapita upuptin, quiquincunapita 
cawachicuj yacu pashtamunga.»» 
39Chaynuy tantiyachicur, tincu- 
chiyllapa Espíritu Santupita rimay- 
caran. Ichanga Espíritu Santuta 
mana caéhamuranráchu. Jesús 
wañushanpita cawarcamur janaj 
pachaman cuticurraj, Espíritu Santuta 
caéhamunan caran. Caéhamuptinraj, 
Jesúsman yupachicujcunata Espíritu 
Santu maquinéhu purichinga. 


Jesús-janan runacuna 
apaycaéhánacushan 


40Jesúspa shiminta wiyar, 
waquin runa niran: <Jesús Tayta 
Diosninchipa willacujnin canga.> 
41 Waquinna niran: «Payga Washácuj 
canga.» Waquinnam ichanga niran: 
« Galilea marcapita Washácujga 
mana yurimunmanchu, ¿au? 
4% Tayta Diosninchipa shiminpis nin: 
<«Washácujga unay mandaj Davidpa 
yawar-masillanpita yuringa. Paypa 
marcan Belén marca»» WRunacuna 
Jesús-janan wichaypa-uraypa 
rimaran. Mayganinpis mana tantiya- 
nacuranchu. “Chaymi waquin runa 
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Jesústa chariyta munaran. Ichanga 
pipis mana yataparanchu. 


Mayur runacuna Jesúspa 
shiminta mana éhasquicushan 


45Tayta Diosninchipa wasinta 
tápajcuna cutiptin, fariseucunawan 
mayur ciiracuna tapuran: «¿Imanirtaj 
Jesústa mana charishcanquichu?» 
nir. “$Chaura tápajcuna niran: 
«Payga rasunpa Tayta Diosninchipa 
shiminta willapácun. Payman pipis 
mana tincunchu.» Y Fariseucunana 
niran: «¿Jamcunapis Jesúspa 
shiminta éhasquicurcushcanquiéhi? 
18BNuwacunam ichanga mayur cúra 
cashpá, fariseu cashpá imanillarpis 
mana éhasquicusháchu. “Upa runacu- 
nalla paypa shiminta ¿hasquicun. 
Moiséspa shiminta pampaman 
¿hurashanpita paycunata Tayta 
Diosninchi ñacayman éhayachinga.» 
50Chaura chacaypa Jesúsman aywaj 
Nicodemo mayur Israel runa carpis, 
niran: 51< Moiséspa shimin nin: 
¿Pitapis ñacachinayquipaj juchantaraj 
sumaj ashinqui. Chaymi sumajraj 
tapupáshun.» 52Waquin fariseu- 
cunana niran: <¿Jampis Galilea 
marcapita Washácuj ricarimunan- 
tachu riguinqui? Tayta Diosninchipa 
shiminta má, sumaj liguiy. Willacujcu- 
napis Galilea marcapita mana ricari- 
munmanchu.» *3Chaypita llapan runa 
wasinman-caman cuticáriran.* 


Jananpachicuj 
warmipita rimashan 


8 1Jesúsmi ichanga Ulibus 
puntaman aywacuran. 
2Warannin tuta-tutalla Jerusalén 


*7.53 Unay-unay Bibliachu: «Jananpachicuj warmi» nishan willapa Juan 7.53-8.11 mana 


taricanchu. Jipataraj yapacasha. 
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marcaman cutiran. Tayta Dios- 
ninchipa wasinéhu achcaj runawan 
tincur, sumaj willapácuycaran. 
3Willapaycaptin, Moiséspa shiminta 
yaéhajcunawan fariseu runacuna 
juc warmita Jesúsman éhayachiran. 
Chay warmita runanta janan- 
pachir, juc runawan cacuycajta 
tarirunaj. Chayarcachir, llapanpa 
ricay ñawinéhu Jesústa niran: 
4«Cay warmita jucwan cacuycajta 
tarishcá. 5Moiséspa shimin nin: 
<«Majayuj caycar jucwan cacuptin, 
sajmaycállar wañuchinqui.> ¿Imanin- 
quitaj jam?» *Paycuna acháquita 
ashillar tapuran. Chaymi Jesús 
pachaman uysucuycur, didunwan 
isquirbiran. "Yaparir-yaparir 
tapuptin, iéhircur niran: « Mayga- 
niquipis juchaynaj cashpayqui má, 
sajmay.» 

8Chaynuy nir, yapay uysucuy- 
curan. Pachaman isquirbiran. 
Chaura Jesúspa shiminta wiyar, 
mayur runacuna aywacuran. 
Jipanta miúsucunapis llucshicuran. 
Quiquillantana warmita jaguiy- 
curan. 'Iéhircur, warmitana Jesús 
niran: «Juchayquita ashijcuna 
aywacushana.» HWarmina niran: 
«Au. Aywacusha.» Jesúsna niran: 
«Nuwapis juchayquita mana 
ashipáshayquinachu. Canan 
wasiquiman cuticuy. Ichanga juchata 
ama aparicunquichu.» 


Achquiwan Jesús 
tincuchicushan 


12Juc cuti llapan runata Jesús 
niran: <Cay pachapa achquinmi cà. 
Chaymi Tayta Diosninchipa shungun 
yarpashanta llapan runata musya- 
chicuycá. Shimita wiyacur, mana 
chacajéhu-jinachu juchaéhu cawan- 
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quipaj; manchága achquiéhu-jina alli 
cawayta tarinquipaj.» 

I3Fariseucunana niran: « Alli- 
tucuycanqui. Yangalla rimay- 
canqui.» 14Chaura Jesús niran: 
«Rimasháta mana éhasquicuptiquisi, 
rasullanta rimaycá. Pipa maquinéhu 
cawashátapis, pi caéhamashátapis 
musyá; jamcunam ichanga mana. 
Maypita shamushátapis, mayman 
cuticushátapis mana musyanquichu. 
I5Jamcuna ñawiqui ricashallanta: 
<Alli», «Mana alli; ninqui. Pitapis 
ricapanqui; nuwam ichanga mana. 
16Pitapis: «Alli» <Mana alli; niyta 
munar-imarga, rasun-cajta nishaj. 
Mana quiquillápitachu imatapis 
rurá. Manchága caéhamaj Papáni 
yanapáman llapantapis rasun- 
cajta ricanápaj. "Jamcunapaj 
Moisés isquirbishanpis nin: «Ishcaj 
tistigu ricaptinraj, rasunpa cashan 
musyacan.» 18Pi cashátapis rasunpa 
cashan musyacánanpaj quiquimi 
niycá. Caéchamaj Papánipis 
musyacáchin.» 19Chaura tapuran: 
«Papániqui, ¿mayéhitaj caycan?» 
nir. Jesúsna niran: «Jamcuna 
Papántwanpis, nuwawanpis mana 
yaéhánacunquichu. Sumaj ricsina- 
cuycaptinchi, Papàni pï cashantapis 
musyanquiman.» 20Jesús llapantapis 
willapácuycaran Tayta Diosninchipa 
wasinéhu, cuyachicuycunata 
jutunan ñaupallanpi. Llapanpa ricay 
ñawinéhu willapácuptinsi Tayta 
Diosninchi mana camacáchiptinraj, 
Jesústa mana chariranráchu. 

2 Jananmanpis Jesús niran: «Tayta 
Diosninchi shuntacamanga; jamcu- 
natam ichanga mana. Ashimarsi, 
mana tarimanquipáchu. Juchata 
aparicushayquipita wañuyta tarin- 
quipaj.» 22Chaura mayur Israel 
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runacuna niran: «Wañucuriyta 
yarparéhi: «Mana tarimanquipáchu» 
niycan, ¿au?» 23 Jesúsna niran: 
«Jamcuna cay pachaéhu yurish car, 
shunguyqui munashallanta ruranqui. 
Nuwam ichanga janaj pachapita 
shamush car, Tayta Diosninchipa 
shungun munashallanta rurá. 
Jamcuna wañucujlla canqui; nuwam 
ichanga mana. 24Chaymi nishcaj: 
«Juchayqui aparicushalla wañunqui. 
Cawachicuj casháta mana aunirga, 
wañuyllaman éhayanquipaj».» 
25Chaura tapuran: «¿Pitaj canqui?» 
nir. Jesúsna niran: «Pi cashátapis 
mayna willashcaj. ?5Jucha-sapa 
cashayquipita sumajraj jurgapáman. 
Jamcunapita rimáman. Shimita 
mana éhasquicuptiquisi, caéhamajpa 
shiminta wiyashpá llapantapis 
rasullanta rimá. Payga imatapis 
rasullanta rimaptin, llapan runata 
willapá.» 

27Tayta Diosninchipa maquinéhu 
cawashanta Jesús tantiyachiptinsi, 
mayur runacuna mana tantiyacu- 
ranchu. 28Chaura Jesús niran: «Jugara- 
chimaptinraj, Papáni caéhamashanta 
tantiyacunquipaj. Chayraj Washácuj 
casháta musyanquipaj. Papáni 
tantiyachimashallanta rimasháta, 
shungú munashallanta imatapis mana 
rimasháta tantiyacunquipaj. 22Paypa 
maquinéhu cawá. Sumaj ricamar, 
mana caéharimanchu. Nuwapis 
shungun munashallanta imatapis 
rurá.» 30Chaynuy niptin, achcaj runa 
Jesústa ¿hasquicuran: «Taytallau 
tayta, Washácujmi canqui» nir. 


Tayta Diosninchipa wawancuna 
wiyacunanpaj cashan 


31Shiminta éhasquicuj Israelcunata 
Jesús niran: «Shimita wiyacur, 
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shungüman tincunqui. Maquiéhiimi 
purinquipaj. 32 Chasquicamaptiqui, 
jucpa maquinpita jurgushayqui 
Tayta Diosninchipa maquillanéhu 
purinayquipaj.» 33Chaura Jesústa 
ticrapuran: « Auquillunchi 
Abrahamta quiquin Tayta Diosninchi 
wamrachacuran. Abrahampa willcan 
carcaycá; mana jucpa uywayninchu. 
¿Imanirtaj: «Jucpa maquinpita jurgu- 
shayqui> nimanqui?» nir. 

34 Jesúsna niran: «Sumaj tantiya- 
cunquiman. Pipis juchallaéhu arur, 
uyway jucpa maquinéhu cawashan- 
jina juchacachicuj supaypa 
maquinéhu cawan. 35Uywayga mana 
wasiyujpa wamranchu. Wamranmi 
ichanga taytanpa wasinpita imaypis 
mana llucshinchu. 3 Chaymi Tayta 
Diosninchipa Wawan cashpá 
washaptij, supaypa maquinéhu mana 
cawanquipánachu. 37Abrahampa 
willcan cashayquita musyá. Chaypis 
shimita mana éhasquicunquichu. 
Manchága wañuchimayta munar- 
caycanqui. 38Papánt yaéhachima- 
shallanta willapaycaj. Jamcunapis 
taytayqui yaéhachishushayquillata 
rurarcaycanqui.» 

39Chaura niran: « Abrahampa 
willcan carcaycá. Payga taytámi.» 
Jesúsna niran: «Rasuypa Abrahampa 
willcan cashpayqui Abraham-jina 
cawanquiman. “ Jamcunam ichanga 
Tayta Diosninchipa shiminta willa- 
paptijsi, wañuchimayta ashircay- 
canqui. Abraham mana imaypis 
wañuchicuranchu. *Taytayquiga 
jucmi. Taytayqui rurashan-jina rurar- 
caycanqui.» Chaura paycuna niran: 
«Mana jucpa churinchu cá. Tayta 
Diosninchipa wawanmi carcaycá.» 

42 Jesúsna niran: «Tayta Dios- 
ninchipa wawan caycar, nuwatapis 
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alli ñawiquipa ricamanquiman. 
Paymi caéhamasha. Mana shungü 
munashanta rurarchu puriycá. 
43Chaypis upa-tucur, shimita mana 
¿éhasquicunquichu. Tantiyacuyta 
mana munar, willapasháta mana 
wiyacunquichu. 44Llapantapis 
ruranqui supaypa maquinéhu cawar. 
Paymi taytayqui. Paypa shungun 
munashallanta imatapis rurarcay- 
canqui. Taytayqui supayga unaypita- 
pacha wañuchicuj. Llullacuj. Rasun- 
caj rimaytapis mana junchu. Llulla- 
cuyllata shungun yarpan. Llulla 
cashpan runacunatapis llullacachin. 
45Chaymi shimita mana éhasquicun- 
quichu. Rasunpa Tayta Diosninchipa 
shiminta willapaycaj. Paypa shimin 
rasullanta riman. 46 Ima juchatapis 
mana aparicushcáchu. Munar, má, 
mayganiquipis ashipámanquiman. 
Tayta Diosninchipa shiminta 
willacuptisi, mana yupachica- 
manquichu. Tayta Diosninchipa 
wawancuna shiminta cushish 
wiyacun. Jamcunam ichanga jucpa 
churin cashpayqui imasi mana 
jucunquichu.» 

18Chaura chaynuy niptin, Israel 
runacuna Jesústa ashllir ushyaran: 
«Samaria runapa churin canqui. 
Supay pucllacushcashunqui> nir. 
49Jesúsna niran: <Mana pucllacama- 
shachu. Manchága Papánita alliman 
éhuraycá. Jamcunam ichanga 
pampaman éhuraycámanqui. 
50Pitapis mana mañacúchu: <Alliman 
¿huramay» nir. Tayta Diosninchim 
ichanga alliman ¿huramánayquita 
munan. Paymi ima-imata rurashan- 
chitapis jurgapámáshun. 5!Sumaj 
tantiyacunquiman. Shimita 
wiyacujcuna wañuyman mana 
imaypis éhayangachu.» 52Chaura 
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runacuna niran: «Supay puclla- 
cushcashunqui, ¿au? Auquillunchi 
Abrahampis, unay willacujcunapis 
llapanmi wañucuran. Chaypis 
niycanqui: (Shimita wiyacujcuna 
wañuyman mana imaypis ¿hayan- 
gachu» 5%Auquillunchi Abrahampis, 
unay willacujcunapis Tayta Dios- 
ninchipa shiminta sumaj-sumaj 
wiyacuran. Chaypis wañuyta 
tariran. Paycunata apárinayquipaj, 
¿pitaj canqui?» 

54-55 Jesúsna niran: «Quiquillá 
alli-tucupti, pipis mana alli ricaman- 
manchu. Papánimi ichanga alliman 
¿huraycáman. Paypa maquinéhu 
cawá. Jamcunam ichanga: «Tayta 
Diosninchita manchapaci» nirpis, 
mana wiyacunquichu. Nuwam 
ichanga wiyacü. < Wiyacü> nir 
rasun-cajta rimaycá. Mana jamcuna- 
jinachu llullacuycá. *Auquilluyqui 
Abraham shamunáta musyar, 
jatunpa cushicuran. Ricamar, 
sumaj-sumaj cushicuran.» 
57Chaura runacuna niran: «Pichga 
éhunca (50) watatapis mana 
ushyanquiráchu. ¿Imanuypataj 
auquillunchi Abrahamta ricsin- 
quiman caran?» 58 Jesúsna niran: 
«Sumaj tantiyacunquiman. Abraham 
manaraj yuriptin, cawaycará. 
Cawajmi cá.» 5%: Cawajmi cá» niptin, 
runacuna sajmariyta munaran. 
Chaypis achcaj runapa éhaupinman 
yaycur, Jesús illaricácuran. Tayta 
Diosninchipa wasinpita aywacuran. 


Japra runata Jesús 
allchacáchishan 


9 1Aywacuycashanéhu 
yuriyninpita-pacha japra 
runata Jesús tariran. 2?Chaymi 
purishijnincuna tapuran: «Tayta 
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San Juan 9.1-12 


Jesús, ¿imanirtaj cay runa japra 
yurisha? ¿Maman-taytan jucha- 
sapa cashanpitachu, quiquinpa 
juchanpitachu?> nir. 3Jesúsna niran: 
<Mana quiquinpa juchanpitachu, 
mana maman-taytanpa juchanpi- 
tachu; manchága Tayta Diosninchi 
munayniyuj cashanta runacuna 
musyananpámi. 4Cay pachaéhu 
cashácaman cachamaj Tayta Dios- 
ninchipa shungun munashanta 
rurashun. Aywacupti, ima ruray- 
tapis mana camápacunquipáchu. 
5Cay pachaéhu cashácaman achqui 
achicyashan-jina Tayta Diosninchipa 
shiminta willacuycáshaj. Shungun 
munashantapis ruraycáshaj.» 





6Chaynuy nir Jesús tuwayllanwan 
mituta ruraran. Nircur japrapa 
ñawinta piéhuparan. "Piéhuparcur, 
niran: «Siloé piisuman aywaycur, 
mayllacuy.» Rimayninéhu: «Siloé» 
ninan: «Caéhamusha» ninanmi. 
Japra runana ánir mayllacuran. 
Ñawinta mayllacurir, ricaycarna 
cuticuran. 

8Chaura bisinuncuna, ricsina- 
cushancuna niran: «Tagay runa 
mañapacuj japra, ¿au?» "Waquin 
niran: «Au, paymi.» Waquinna 
niran: «Mana paychu. Ichanga 
pay-nirajmi.» Quiquinna niran: 
«Chay japra cará.» '“Chaura 
tapuran: «¿Imanuypataj ñawiqui 
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quiéhacasha?» nir. 11 Allchacaj 
runana niran: «Mituwan ñawita 
Jesús pićhupamasha. Jinarcur Siloé 
püsuéhu ñawita mayllacunápaj 
caéhamasha. Mayllacushallá ñawi 
quiéhacácusha.» 12Chaura tapuran: 
«¿Mayéhiitaj chay runa caycan?» nir. 
Tapuptin, niran: «Mana musyáchu.» 
13-14 Mituta rurarcur japra 
runata Jesús allchacáchishan 
junajga diyawarda caran. Chaymi 
chay runata fariseucunaman 
aparan. 'Fariseucunana allchacaj 
runata tapuran imanuypa ñawin 
quiéhacashantapis. Tapuptin, 
niran: “Ñawita mituwan 
piéhupamasha. Mayllacuripti, 
ricará.» 16Fariseucunana niran: 
< Chay allchacáchij runa Tayta 
Diosninchita mana manchapa- 
cunchu. Diyawardaéhu allchacáchir, 
juchaéhu aruycan.» Waquincunana 
niran: «Jucha-sapa caycar, ¿imanay- 
pataj jishyaéhuta allchacáchinman? 
Tayta Diosninchi jucha-sapata mana 
yanapanmanchu.» Chaynuy nir 
quiquin-pura apaycachánacuran. 
17Chaura yapay tapuran: «Nawiquita 
quiéhaj runapaj, ¿imatataj 
yarpanqui?> Tapuptin, niran: <Tayta 
Diosninchipa willacujninmi canga.> 
18Mayur Israel runacunam ichanga 
mana riguiranchu: <Llullacuy- 
canqui. Mana japrachu cashcanqui> 
nir. Chaymi allchacaj runapa 
maman-taytanta jayarcachir, 
tapuran: «¿Cay runa rasunpachu 
wamrayqui? ¿Rasunpachu japra 
yuriran? ¿Imanuypataj allcha- 
casha?» nir. 2°Chaura maman-taytan 
niran: «Au, wamrämi. Rasunpa 
yurishanpita-pacha japra caran. 
21]changa imanuypa allchacashan- 
tapis, pi allchacáchishantapis 
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mana musyáchu. Payga auquisna. 
Sumaj musyayta munar, quiquinta 
tapunquiman.» 

22-23 «Payga auquisna. Sumaj 
musyayta munar, quiquinta tapun- 
quiman» niran mayur runacunata 
manchacushpan. Mayur runacuna 
mayna parlanacuran: <Pipis Jesústa: 
<Washácujninchi» nir éhasquicuptin, 
shuntacána wasipita jargushun. Ama 
ricalláshunpishchu » nir. 

24Chaypis mayur runacuna ñawin 
quiéhacaj runata yapay tapuran: 
«Tayta Diosninchi ricaycamanchim. 
Canan rasullanta willamay. Chay 
Jesús jucha-sapa cashanta musyá.» 
25Chaura allchacaj runa niran: 
<Jucha-sapa cashantapis, mana 
cashantapis mana musyáchu. Japra 
captipis, ñawi quiéhacashallanta 
musyá. Ricaycána.» 

26Chaypis yapayraj tapuran: 
«¿Imatataj rurasha ñawiqui 
quiéhacánanpaj?» nir. 

27Chaura niran: «Mayna 
willashcaj. Willaptijpis, mana 
riguinquichu. ¿Imanirtaj yaparir- 
yaparir tapupaycámanqui? ¿Jamcu- 
napis Jesústachu jaticurcuyta 
munarcaycanqui?» 

28Chaura ashllir mayur runacuna 
niran: «Jucha-sapa runaman 
yupachicunqui. Jatiraycanquipis. 
Nuwacunam ichanga Moiséspa shimi- 
llanman yupachicú. 29Payga Tayta 
Diosninchipa shiminta willacuran. 
Jesústam ichanga mana ricsilláchu. 
Pipa wawanraj cacullanpis.» 

30Allchacaj runana niran: «¿Imataraj 
rimacunquipis? Pipa wawan cashanta 
mana musyaptiquisi, paymi ñawita 
quiéhasha. 31 Juchaéhu arujcunata 
Tayta Diosninchi mana yanapashanta 
musyanchi. Wiyacujcunallatam, 
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manchapacujcunallatam yanapan. 
32Yuriyninpita-pacha japrata 
allchacáchishanta imaypis mana wiyash- 
canchichu. 33Chaymi Tayta Diosninchipa 
Wawan cashanta musyá. Manchága 
imatapis mana ruranmanchu.» 
34Chaura mayur runacuna niran: 
< Yurishayquipita-pacha marca- 
pingay caycar, ¿piraj canqui 
piñapáamánayquipaj?» Shuntacána 
wasipitapis jarguran: «Ricaytapis 
mana munallajchu » nir. 
35Allchacáchishan runata jargu- 
shanta Jesúspis mayaran. Chaymi 
allchacaj runawan tincur, niran: 
«¿Tayta Diosninchi caébhamushan 
Washácujman yupachicunquichu?» nir. 
36Allchacaj runana niran: «Au, tayta. 
Ichanga, ¿pitaj Washácuj canga?> 
37Jesúsna niran: «Washácujmi cà. 
Mayna ñawiquitapis quićhashcä.» 
38Chaura Jesúspa ñaupanman 
jungurpacuycur, alliman ćhuraran: 
<Jammanmi yupachicü, Tayta > nir. 
39Jesúsna niran: <Cay pachaman 
shamushcá llapan runapa shungunta 
musyapánápaj. Tayta Diosninchipa 
maquinéhu cawananpaj japracunapa 
ñawinta quiéhashaj. Ricajcunapa 
ñawintam ichanga chapashaj.» “Jesúspa 
shiminta wiyar, waquin fariseucuna 
niran: «¿Japraéhi carcaycá?» 

4 Jesúsna niran: «Rasunpa japra 
caycar, mana juchayujehu canquiman. 
Ricaycámar mana aunimashayqui- 
pitam ichanga, juchayuj carcaycanqui.» 


Uyshiruwan tincuchiypa 
willapashan 


1 0 1-2Chaura Jesús niran: 
< Sumaj tantiyacunquiman. 


Suwacunash, asaltanticunash 
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chicuta wacman-cayman jiwirir, 
uyshaman yaycun. Uysha michijshi 
ichanga puncunpa yaycun. 3Michijpa 
shiminta chicu tápajpis, uyshacu- 
napis wiyanshi. Llapan uyshantapis 
jutinpa-caman jayan. *Chicupita 
jurgurir, uyshancunata jaticun. 
Uyshancunapis michijta ricsir, 
ñaupallantash aywan. ¿Mana ricsish- 
cunatash ichanga manchacun. Jayap- 
tinpis, jishpirshi aywacárin.» 
STincuchiypa Jesús willapaptinsi, 
fariseucuna mana tantiyacuranchu. 
7Chaymi runata uyshawan tincuchir, 
Jesús niran: «Sumaj tantiyacunquiman. 
Uyshapa chicunpa puncun-yupay 
caycá. Uyshacuna maquiéhu purin. 
SÑaupata purijcuna michij-tucursi, 
suwa casha. Asaltanti casha. Chaymi 
uyshacuna mana wiyashachu. "Nuwaga 
puncu-yupay caycá. Uyshacuna 
maquiéhu puriptin, sumaj ricá. Pipis 
nuwaman yupachicur, Tayta Dios- 
ninchipa maquinéhu cawanga. Imapi- 
tapis washáshaj. Cawananpaj imatapis 
mana pishichisháchu. “Suwacuna 
suwacullar, uyshacunata wañuchillar 
purin. Nuwam ichanga llapaniquita 
alli cawayta tarichinajpaj shamushcá. 
Cushi-cushilla cawayta tarichishayqui.» 
1«Alli michij caycá. Llaquipácuj 
cá. Llaquipácuj michijga uyshancuna- 
raycur wañuytapis tarin. 1?Paytacushan 
uyshata michijcunam ichanga liyunta 
ricar, jishpir aywacárin.* Quiquinpa 
uywan mana captin, cachariycur 
aywacun. Chaura liyun uyshata 
apacun. Waquin uyshacuna wacpa- 
caypa jishpicárin. 13Paytacushan 
michipacujpis jishpir aywacun. 
Uyshata liyun micuptinsi, mana 
imasi jucunchu. 1*Nuwam ichanga 





*10.12 «Liyun» nishanchita castillánuéhu: «lobo» nin micucuj jaéha allgu-niraj cashanpita. 
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San Juan 10.1-21 


alli michijcaycá. Uyshácuna shimita 
ricsin. Nuwapis llapanta ricsi. *Chay- 
jinapis Tayta Diosninchiwan sumaj 
ricsinacú. Chaymi uyshácuna-raycur 
imamanpis éhayáman. 1%Uyshácuna 
mana juc pachallaéhiichu caycan. 
Jucláéhiipis caycan. Paycunapis shimita 
ricsinga. Imayllaga juc pachallaman 
llapanta shuntashaj. Nuwalla llapanta 
michishaj. "Uyshácunata wañuy- 
caway llaquipapti, Tayta Diosninchi 
sumaj llaquipáman. Wañuyta tarirsi, 
cawarishaj. 1*Mana pipis wañuchiman- 
gachu. Manchága quiquími 
wañuymanpis aywapushaj. Wañuypis, 
cawaypis maquiéhu caycan. Papáni 
llapantapis maquiman éhurasha.» 
19Chaura chaynuy niptin, 
Israelcuna yapay quiquin-pura 
apaycaéhánacuran. 20Waquin 
niran: «¿Imapátaj Jesúspa shiminta 
wiyashunpis? Supay pucllacusha. 
Jishyayáchisha.» 21Waquinna niran: 
«Mana supaychu rimaycáchin. 
¿Yuriyninpita-pacha japrata supay 
allchacáchinmanchuraj?» 





Jesús Washácuj cashanta 
wasguishan 


22 Jerusalén marcaéhu Tayta Dios- 
ninchipa wasinpa diyanta fiestata 
rurashan wichan sumaj jasay caran. * 
23Paypa wasinéhu «Salomónpa 
curidurnin » nishan curiduréhu 
Jesús puriycaran. ?*Shuntacarcur, 
Israelcuna tapupácuran: «¿Imayca- 
mantaj yarpaéhacuyman 
¿huramanqui? Tayta Diosninchi 
caćhamushan Washácuj caycar, 
juclla willamay» nir. 

25Jesúsna niran: «Mayna 
willashcaj. Willaptijpis, mana 
ćhasquicunquichu. Papáni 
camacächiptin, jishyaćhucunata 
allchacächishäpis, runacunata 
jarashäpis Washäcuj cashäta 
musyacaycáchin. 265Jamcunam 
ichanga Tayta Diosninchita 
wasguipar, shimita mana wiyacun- 
quichu. Mana uysháchu canqui. 
27Uyshácunam ichanga shimita 
wiyacun. Paycunata ricsimi. 


*10.22 Achquicuy fiestaéhu pusaj junajta tiinapácur, Israel runacuna sumaj cushicun: «Tayta 


Diosninchipa wasin allina caycan» nir. 
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Jatishápa aywan. 2sMana ushyacaj 
cawaytapis tarichi. Ushyacayman 
imaypis mana éhayangachu. 
Maquipita pipis mana jiéhuman- 
gachu. 2%-30Papániwan juc shungulla 
cawá. Payga llap-llapanpita mas 
munayniyujmi. Shimita wiyacuj- 
cunata maquiman éhurasha 
ricanápaj. Maquiéhu cawar, 
Papánipa maquinéhiipis cawaycan. 
Chaymi Papánipa maquinpita pipis 
mana jiéhungachu.» 

31Chaynuy niptin, mayur 
Israel runacuna rumita chariran 
Jesústa sajmananpaj. 32 Jesúsna 
niran: «Papáni camacáchiptin, 
jishyaéhucunata allchacáchisháta, 
supaycunata jargusháta, chay-chicaj 
runata jarasháta ricashcanqui, ¿au? 
Cananga, ¿allita rurashápitachu 
wañuchimayta munarcaycanqui?» 

33Mayur runacunana niran: 
«Mana allita rurashayquipitachu 
wañuchishayqui; manchága 
Tayta Diosninchita apárishay- 
quipita. Runalla caycar, Tayta 
Diosninchi-tucuycanqui.» 

34 Jesúsna niran: «¿Shiminéhu 
Tayta Diosninchi manachu nin: 
<Nuwa-jina carcaycanqui »? * 35Unay 
wichan shiminta éhasquicuptin, 
Tayta Diosninchi niran: «Nuwa-jina 
carcaycanqui.» Paypa shiminta pipis 
juc-nirajnan mana rucanmanchu. 
36Quiquinmi acracamasha. Cay 
pachaman caéhacamasha. Chaymi: 
¿Tayta Diosninchipa Wawan caycá» 
nipti, ama ullgunquimanchu: 
¿Tayta Diosninchita apáriycan» 
nir. 37Imata rurashápis Papánipa 
shungunwan mana tincuptinmi 
ichanga, shimitapis ama éhasqui- 
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cunquimanchu. 38Shimita mana 
aunirpis Papáni camacáchiptin, 
ima-imatapis rurasháta aunin- 
quiman. Camacáchiyninpa 
jishyaéhucunatapis allchacáchishcá. 
Supaycunatapis jargushcá. 
Runacunatapis jarashcá. Chaymi 
Papániwan juc shungulla cawasháta 
tantiyacunquiman.» 

39Chaura yapay Jesústa chariyta 
munaran. Chariyta munaptinsi, 
llueshir aywacuran. 

40Chaypita Juan ushyachicushan 
quinranman Jesús cuticuran. 
Ishcay-quimsa simána Jordán mayu 
chimpanéhu juyaran. 1Chay-chicaj 
runa Jesústa éhayapuran. Paycuna 
quiquin-puralla ninacuran: «Tayta 
Diosnillanchi camacáchishancunata 
Ushyachicuj Juan mana ruraranchu. 
Jesúspaj rimashanmi ichanga 
llapanpis éharcucaycan.» Chaymi 
achcaj runa Jesústa ¿hasqui- 
curan: «Payga Tayta Diosninchi 
cachamushan Washácuj > nir. 


Lázaruta Jesús 
cawarachimushan 


1 1 1Betania marcaéhu Lázaro 
jutiyuj runa tiyaran. 

Juyupa jishyaycaran. Panin caran 
Maríawan Marta. ?Maríaga Tayta 
Jesúspa éhaquinman pirjúmita 
jaycapurir, ajchanwan chaquipush 
carunaj. 3Chaura turin Lázaro 
juyupa jishyaptin, Maríawan Marta 
Jesúsman cacéhacuran: «Tayta, 
yaéhánacushayqui Lázaro juyupa 
jishyaycan» nir. *Cacéha willaptin, 
Jesús niran: «Chay jishya Lázaruta 
mana wañuchingachu. Manchága 
acháquilla canga Tayta Diosninchi 





*10.34 Salmo 82.6. 
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munayniyuj cashantapis, nuwa 
munayniyuj cashátapis runacuna 
tantiyacunanpaj.> 

sJesúsga Lázaruwan, Martawan, 
Maríawan sumaj yachánacuran. 
6Chaypis: «Lázaro jishyaycan» nir 
willaptin, mana aywaranchu. Ishcay 
junajraj jinallanéhu juyapáriran. 

7Ishcay junajpitaraj purishijnin- 
cunata niran: < Yapay Judea 
quinranman cutishun.> 8Paycunana 
niran: <Tayta, janyancunarataj 
sajmaypa wañuchiyta munashu- 
rayqui. ¿Imamantaj cutishun?> 

9Jesúsna niran: <Intipis juyayta 
achicyan. Achicyaptin junajpa 
purir, mana tacacunchichu. 
Chay-jina Tayta Diosninchipa 
maquinéhu purir, imamanpis mana 
¿hayashunchu. !°Chacaptinmi 
ichanga pipis purir, tacacun. 
Chay-jina shungun munashanta 
rurar, juchaéhu arujcuna 
ñacayta taringa. "Canan Judea 
quinranman aywananchi camacan. 
Yaéhánacushanchi Lázaro 
puñucácusha. Ricchachij aywashun.» 

BPurishijnincunana niran: < Tayta, 
puñucash caycar, allina ricchara- 
munga, ¿au?> 

13« Lázaro puñucácusha» nir 
tincuycächiran: «Wañush » ninanta. 
Purïshijnincunam ichanga rasunpa 
puñucashallanta tantiyaran. 
14Chaymi Jesús niran: <Lázaro 
wañusha. 15Jishya wañuycachiptin, 
ima allish mana ricashcáchu. Ima 
captinpis, aywashun ricaj. Canan 
munayniyuj casháta ricar, llapan 
shunguyquiwan yupachicaman- 
quiman.» 16Chaura Tomás niran: 
<Nuwanchipis aywashun Jesúswan 
iwal wañunanchipaj.> Tomásta: 
<Milli> nir ricsiran. 
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"Betania marcaman ćhayaycar, 
Lázaro éhuscu junaj pamparay- 
cashanta mayaran. 18Jerusalén 
marcapita Betania marcacaman 
pullan liwalla caran. !3 Chaymi 
wañupacush captin, achcaj runa 
Martatawan Maríata yanagaj 
aywaran. 

20 Jesús éhayaycashanta musyar, 
María mana llucshiranchu. Martam 
ichanga tariparan. 2! Jesústa niran: 
«Juclla shamunquiman caran, Tayta. 
Turi mana wañunmanchu caran. 
22]ma captinpis, jamman yupachicii. 
Ima-imata mañacuptiquisi, Tayta 
Diosninchi wiyashushayquita 
musyá.» 

23 Jesúsna niran: « Turiqui 
cawarimunga.» 24Martana niran: 
«Cawarinanta musyá. Ichanga 
llapan wañushcuna cawarimunan 
junajéhúraj cawarimunga.» 

25 Jesúsna niran: «Nuwaga 
cawarachicujmi cá. Wañushcu- 
natapis cawarachimi. Shimita 
¿éhasquicujcuna wañurpis, cawari- 
munga. 26Maquiéhu cawajcunata, 
¿hasquicamajcunata imaysi 
mana cacharisháchu. ¿Rasunpa 
yupachicamanquichu?> 

27Chaura Marta niran: «Aumi, 
Tayta. Tayta Diosninchipa Wawan 
canqui. Paymi cay pachaman 
caéhamushcashunqui. Washácujmi 
canqui.» 28Jinarcur ñañan Maríaman 
cuticur, rinrillanéhu willaran: 
«Tayta Jesús éhayamushana. 
Jayaycáshunqui » nir. 29Chaura juclla 
María aywaran. 3%Jesúsmi ichanga 
marcaman manaraj éhayasharáchu. 
Martawan tincushan pachallachúraj 
caycaran. 31Wasinpita juclla María 
llueshiptin, yanagajcunapis jipanta 
aywaran: «Wagajéhi pantyunman 
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San Juan 11.17-45 


aywaycan > nir. 32Maríana Jesústa 
tariparcur ñaupanman jungurpa- 
cuycur, niran: <Juclla shamun- 
quiman caran, Tayta. Cayéhu caycap- 
tiqui, turi mana wañunmanchu 
caran.> 33Maríapis, yanagajcunapis 
ataptin, Jesúspa shungunpis llaqui- 
cuywan ishquicácuran. 

34Chaymi tapuran: «¿Maynin- 
mantaj Lázaruta pampashcanqui?» 
nir. Paycunana niran: «Ricanay- 
quipaj shamuy, Tayta.» 35Willaptin, 
Jesúspis wagaran. 38Wagaptin, 
runacuna niran: «Sumajéhari 
Lázaruwan yacéhánacuran.» 
37Waquinna niran: «Japra runatapis 





allchacaycachir, ¿manachuraj 
Lázarutapis allchacáchinman caran? 
Wañuypita jishpichinman caran, 
¿au?» 

38Chaura pushaptin, Lázaro pampa- 
rashan chaga uéhcuman Jesús 
juyupa llaquish éhayaran. Uéhcuta 
jatun rumi chaparaycaran. 

39 Jesúsna niran: «Rumita 
witichiy.» Martana niran: «Tayta, 
turï éhuscu junajna pamparaycan. 
Asyariycannachi.» 

4 Jesúsna niran: «Mayna 
willashcaj. Yupachicamar, Tayta 
Diosninchi munayniyuj cashanta 
ricanquipaj.» 
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“Chaura runacuna rumita 
witirachiran. Jesúsna janaj 
pachapa ricárir, wiyáchipaypa 
niran: «Papállau Papá, ima 
allish mañacusháta wiyamanqui. 
12Imaypis wiyamashayquita 
musyá. Caéchacamashayquitapis cay 
runacuna tantiyacunanta muná.» 

43Nircur jayacuriran: «Lázaro, 
llucshimuy» nir. “Lázaruna 
uéhcupita llucshiramuran. Umanpis, 
maquinwan éhaquinpis pitush 
caran. Llucshiramuptin, Jesús niran: 
«Pascapuy. Purichunna.» 

%Lázaruta cawarachiptin, Maríata 
yanagaj Israel runacunapis achcajmi 
Jesúsman yupachicuran. 


Jesústa charinanpaj 
parlanacushan 
San Mateo 26.1-5; 
San Marcos 14.1-2; San Lucas 22.1-2 


45 Waquin runam ichanga fariseu- 
cunaman aywaycur, Jesús imata 
rurashantapis willaran. “Chaura 
mayur Israel runacunapa sisyun- 
ninpaj llapan mayur ciiracunapis, 
fariseucunapis shuntacaran: 
«¿Imatataj rurashun? Chay runa 
Tayta Diosnillanchi camacáchishan- 
cunata ruraycan. Japracunatapis 
allchacáchin. Jishyaéhucunatapis 
allchacáchin. Wañushcunatapis 
cawarachin. 48Chapata mana 
ruraptinchi, llapan runa Jesúsman 
yupachicunga. Yupachicuptin, 
Roma mandaj runa ullgucácunga. 
Murucuncunata caéhamunga. 
Murucucunaga Tayta Diosninchipa 
wasinta juéhurachinga. Marca- 
masinchita-ima wañurachimáshun » 
nir. 

49-50 Mayur ciira Caifásna 
llapan mayur Israel runacunata 
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piñaparan: «Upam carcaycanqui. 
Imatapis mana tantiyacunquichu. 
Marca-masinchita-ima ama 
wañuchimáshuwanchu. Llapanchi- 
raycur juc runalla wañunman.» 
Mayur ciira cashpan chay wata 
llapan ciira-masinta maquinéhu 
Caifás purichiran. 

51-52Payga mana yarpaypachu 
rimaran. Manchága chay wata 
mayur cúra cashpan Tayta 
Diosninchi yarpáchiptin, cúra- 
masinta shimiyaran. Llapan Israel 
runacunata washánan-raycur Jesús 
wañuyman éhayananta quiquin 
Tayta Diosninchi camacáchiran. 
Ichanga mana Israel runacuna- 
raycurllachu wañuyman éhayanga; 
manchága llapan runata washánan- 
raycur. Paycuna may-chayéhu 
juyarpis, Tayta Diosninchipa wawan 
cashpan maquinéhu cawanga. 
53Chay junajpita-pacha mayur 
Israel runacuna parlanacuran 
Jesústa wañuchinanpaj. **Chaymi 
marca-masincuna ricay Jesús 
mana puriranchu. Manchága mana 
musyachicullar Efraím marcaman 
aywacuran. Efraím marcaga chunyaj 
pacha wajtallanéhu caycaran. Chay 
quinrallanéhu purishijnincunawan 
juyaran. 

55Chay wichan Pascua fiesta 
¿hayaycámuran. Chaymi wacpita- 
caypita Israel runacuna Jerusalén 
marcaman aywarcaycaran fiestapaj 
camaricuj. Camaricuran Tayta 
Diosninchi alli ricananta munar. 
56 Jesústapis ashircaycaran. Chaymi 
Tayta Diosninchipa wasinéhipis 
tapunacurcaycaran: «¿Fiestaman 
shamungachuraj, manachuraj?» 
nir. 5Fariseu runacunawan mayur 
cúiracuna mayna runacunata nish 
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caran: <Mayéhüpis Jesústa ricar- 
imarga, juclla willaycamanqui 
charichinápaj.» 


Warmi pirjiimita Jesústa 
jaycapushan 
San Mateo 26.6-13; San Marcos 14.3-9 


1 2 IPascua fiestapaj sujta 
junaj pishiycaptin, 
Betania marcaman purishijnincu- 
nawan-ima Jesús aywaran. Chay 
marcaéhu Lázarupis tiyaran. 
Paytaga wañushanpita Jesús cawara- 
chimush caran. 2Jesús ¿hayaptin, 
micupacunanpaj yanucuran. Marta 
jaracuptin, Lázarupis Jesúswan-ima 
micurcaycaran. 3Micurcaycaptin, 
María alli pirjúmita éhayachiran. * 
Tacshalla butillan captinsi, sumaj 
¿éhaninyuj caran. Pirjiimita Jesúspa 
¿haquinman jaycapurir, ajchanwan 
chaquichipuran. Wasi junta pirjúmi 
asyacurcuran. *Chaura Jesústa 
wañuyman jitarpuj Judas Iscariote 
niran: *«¿Imapátaj alli cuyayllapaj 
pirjúmita jiéhaycáchinqui? Jue 
wata aruypa éhaninéhu ranti- 
cunman caran. Chay jillayta 
wacchacunata, pishipacujcunata 
aypunman caran.» Judas Iscariote 
Jesúspa purishijnin caycarpis, 
6mana pishipacujcunata llaqui- 
parchu rimaran; manchága suwa 
cashpan. Paymi Jesúspa tisurirun 
caran. Ichanga wallca-wallcalla 
jillayta raquicurij. 7Chaura Jesús 
niran: «Pirjúmita jiéhapáimánanta 
ama miéhanquichu. Cawaycaptillá, 
pampacunápaj armaycáchiman. 
8Pishipacujcunatawan wacchacunata 
imaypis ricanquipaj. Nuwatam 


*12.3 «Nardo» nishan pirjiimita jachapita ruraj. 
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ichanga waran-waran mana 
ricamanquipáchu.» 

“Betania marcaéhu Jesús 
caycashanta mayar, chay-chicaj 
Israel runacuna aywaran. Mana 
Jesúsllamanchu aywaran; 
manchága Lázarutapis ricácuj. 
Payta Jesús cawarachish caran. 
10-1T ázaruta cawarachishanpita 
runacuna ciiracunapa shiminta 
mana éhasquirannachu; manchága 
Jesúspa shimillanta. Payllaman 
yupachicuran. Chaymi mayur 
ciiracuna Lázarutapis, Jesústapis 
wañurachiyta munaran. 


Jerusalén marcaman Jesús 
éhayashan 
San Mateo 21.1-11; 
San Marcos 11.1-11; 
San Lucas 19.28-40 


12Warannin Jerusalén marcaéhu 
chay-chicaj runa fiestata rurananpaj 
caycashanéhu Jesús ¿hayaycashan- 
tapis mayaran. 1*Mayar, runacuna 
palmapa üjanta cuchuran. Jesústa 
¿éhasquicuj llucshir, cushicushpan 
japarpararan: 

«Taytallau Tayta, 
washaycallámay, ari.* 

Tayta Diosninchi caéhamushan 
runa alli ricash cayculláchun. 

Israel runacunapa mandajnin alli 
ricash cayculláchun » nir. 

1 Jesúsna Tayta Diosninchipa 
shimin éharcucánanpaj mañacushan 
manta biirun muntash éhayaran. 
Tayta Diosninchipa shiminéhu 
isquirbiraycan: 

15 «Jerusalén marca runacuna, 

Ama manchariychu. 


*12.13 «Washaycallámay, ari» ninanta 


castillánuchiipis, griego rimayéhipis: «Hosanna» nin. 
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SAN JUAN 12 





San Juan 12.12-19 


Mandajniqui shaycámun. 
Manta bürullan muntash 
yaycaycámun » nir. * 
16Chay wichan purishijnincu- 

napis Jesús mandaj cashanta mana 
tantiyaranchu. Cawarircamur janaj 
pachaman aywacuptinraj, Jesús 
rurashancuna Tayta Diosninchipa 
shiminéhu isquirbishanwan tincu- 
shanta yarpáriran. "Lázaruta 
Jesús cawarachishanta ricajcunam 





ichanga willacur cushish purir- 
caycaran: «Wañush Lázaruta 
Jesús jayaptin, pamparaycashan 
uéhcupita cawaycaj llucshimuran » 
nir. 18Chaymi: «Tayta Diosninchi 
sumaj Jesústa yanapan» nir 
waquin runacunapis Jerusalén 
marcapita Jesústa ¿hasquij 
llucshiran. 1%Fariseucunam ichanga 
ninacuran: «Llapan runa payman 
yupachicun. ¿Canan imatataj 





*12.15 Zacarías 9.9. Griego rimayéhu Israel runacunapita tincuchiypa rimar, nin: «Siónpa 
warmi wamrancuna.» «Sión» nir, Jerusalén marcata yarpaj. «Warmi wamrancuna » nir, llapan 


Israel runacunata yarpaj. 
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rurashun? ¿Pinaraj nuwanchita alli 
ricamáshun?» nir. 


Muruta pampashanwan 
tincuchiypa willapashan 


20Pascua fiesta caycaptin, jápa 
runacunapis Jerusalén marcaman 
aywaran Tayta Diosninchita alliman 
éhuraj.* 21 Jápa runacuna Felipita 
niran: «Jesústa ricsichimay, ari.» 
Felipiga Galilea quinran Betsaida 
marcapita caran. 2Felipina 
Andrésta willaran. Ishcaninna 
Jesústa willaran. 3Willaptin, 
Jesús niran: «Cananga Tayta 
Diosninchipa caéhan casháta 
llapan runa musyanga. Llapanmi 
alliman éhuramanga. ?*Sumaj 
tantiyacunquiman. Rigu muruta 
mana pampaptinchi, manash 
wiñamunchu. Murullash jitarácun. 
Pampaptinchish ichanga wañush- 
yupay captin, mamayrunta mana 
ricanchinachu. Wiñamurshi 
ichanga, atayar sumaj wayun. 
25 Jamcunapis shunguyqui munasha- 
llanta rurar mana wiyacamar, 
ushyacayman éhayanquipaj. 
Shunguyqui munashanta jungaycur 
shimita wiyacurmi ichanga, cay 
pachaéhipis, janaj pachaéhiipis 
mana ushyacaypa cawanquipaj. 
26Maquiéhu cawayta munar, 


wiyacamar nuwa-jina cawanquiman. 


Wiyacamar, éhayasháman éhayan- 
quipaj. Wiyacamaptiqui, Papáanipis 
allichu jurgushunquipaj. 

27« Cananga juyupa llutápacuycá. 
¿Imataraj rurashaj? «Papá, 
wañuypita washaycallámay» 
niyta munarsi, mana nisháchu. 
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Papánipa shungun munashallanta 
ruranápaj cay pachaman shamushcá. 
28Chaymi Papánita imaypis alliman 
¿hurashaj.» 

Chaura janaj pachapita nimuran: 
«Munayniyuj casháta mayna 
musyachicushcá. Yapaypis musya- 
chicushámi.» 22Chayta wiyar, 
waquin juturajcuna niran: «Ráyu- 
imaéhi pashtamusha.» Waquinna 
niran: «Anjil-imaéhi rimamusha.» 

30 Jesúsna niran: «Mana nuwatachu 
jayacamasha. Manchága jamcunata 
jayacamusha sumaj tantiyacunayquipaj. 
31Canan llapan runapa shungunta 
Tayta Diosninchi musyapanga. Supayta 
jargunga. Cay pachaéhu mandaj 
cayninta jiéhunga. 2Jugarachimaptin, 
janaj pachaman Tayta Diosninchi 
shuntacamaptin, camacáchishaj llapan 
runa yupachicamánanpaj.» 

33« Jugarachimaptin » nir imanuy- 
papis ruséhu wañuyman éhayananta 
musyachicuycaran. **Runacunana 
niran: «Tayta Diosninchipa shiminta 
isquirbir, Moisés niran: «Washácujga 
imaycamanpis cawanga.» Jammi 
ichanga niycanqui: «Tayta Dios- 
ninchipa caéhan captisi, ruséhu 
jugarachimanga.» ¿Pitaj canqui? Má, 
Tayta Diosninchipa caéhamushan 
Washácujpita tantiyachimay.» 

35 Jesúsna niran: «Ishcay-quimsa 
junajlla ricanacushun. Achqui achic- 
yashan-jina Tayta Diosninchipa 
shungun munashanta tantiyachi- 
shayqui. Chaymi shimita sumaj 
wiyacunquiman. Manchá chacay 
¿hayapushunquipaj. Chacaypa 
purijcuna imamanpis éhayashanta 
mana musyanchu. 36Chaymi ricay 


*12.20 Israel runacuna: «griegos» nijjápa runacunapa yarpayninpis, rimayninpis juc-niraj 


captin. 
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ñawiquiéhu purishácaman éhasqui- 
camanquiman. Tayta Diosninchipis: 
¿Wawami canqui» nir alli ñawinwan 
ricashunquipaj.> Willapácuyta ushya- 
riycur, Jesús aywacuran. Runacuna 
ricay mana puriranchu. 


Jesúsman runacuna 
mana yupachicushan 


37Chaura ricay ñawinéhu 
Tayta Diosninchi 
camacáchiyninpa jishyaéhucunata 
allchacaycáchiptinsi, wañushcunata 
cawariycachiptinsi, runacuna 
Jesúsman mana yupachicu- 
ranchu. Shiminta mana éhasquicu- 
ranchu. 38Mana éhasquicuranchu 
unay willacuj Isaíaspa shimin 
¿harcucánanpaj. Payga unay niran: 

«Taytallau Tayta, shimi- 
quita willaptisi, ¿pillapis 
¿éhasquicushachuraj? 

Munayniyuj cashayquita 
musyachicuptiquisi, 
¿yupachicushachuraj?»* 

39Chay-jina Jesúsmanpis mana 
yupachicuranchu. Isaíaspa shimin 
niycaran: 
40 «Runacunapa ñawinta Tayta 
Diosninchi japrayáchisha. 

Shunguntapis chucruyáchisha. 

Japrayáchisha mana imatapis 
ricananpaj. 

Shunguntapis chucruyáchisha 
mana imatapis 
tantiyacunanpaj. 

Jucha aparicushanpitapis 
mana wanacunanpaj 
camacáchisha. 

Wanacuptinmi ichanga, 

Tayta Diosnin cashpan 
allchacáchiman caran.»* 





SAN JUAN 12 


121 Unayga Jesús munayniyuj 
cashanta Isaíasta ricachiptin, 
rimash caran. Achcaj runa Jesústa 
wasguipaptinsi, waquin Israel 
runacuna Jesúsman yupachicuran. 
Waquin mayur runacunapis Jesúspa 
shiminta wiyacuran. Ichanga 
shuntacána wasipita jargunanta 
manchacur, runa wiyay mana 
rimacuranchu. *Paycuna Tayta 
Diosninchi alli ricananta munarsi, 
runa-masin alli ricanantaraj sumaj 
munaran. 

44Chaura wiyáchipaypa Jesús 
niran: «Pipis yupachicamar, Tayta 
Diosninchimanpis yupachicun. 
Paymi caéhamasha. “Ricamarpis, 
cachamaj Tayta Diosninchitapis 
rican. **Achqui achicyashan- 
jina Tayta Diosninchipa shungun 
yarpashanta tantiyachicunápaj 
shamushcá. Yupachicamajcuna 
Tayta Diosninchipa maquinéhu 
cawanga. Mana chacajéhu-jina 
supaypa maquinéhu cawanga- 
nachu. “Runacuna shimita mana 
wiyacuptinsi, mana ñacayman 
¿éhayachinápáchu shamushcaá; 
manchága llap-llapanta 
washánápámi. *8Wasguimajcunam 
ichanga, shimita mana éhasqui- 
cujcunam ichanga, quiquillanpita 
imamanpis éhayangapaj. Shimita 
wiyacushanman-tupu ushyacay 
junajéhu juchanta jurgapash 
canga. Mana umápita jurgurcu- 
llarchu rimá; manchága quiquin 
Tayta Diosninchipa shiminta. 
Paymi caéhamasha: «Shimita 
llap-llapanta willay» nir. *"Paypa 
shiminta wiyacuptinchi, mana 
ushyacaj cawayta tarichimanchi. 





*12.38 Isaías 53.1. *12.40 Isaías 6.10. 
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Chaymi rimashága Tayta Dios- 
ninchipa shimillan. Nimashannuylla 
willacuycá.» 


Purishijnincunapa éhaquinta 
Jesús mayllapushan 


1 3 IPascua fiesta manaraj jalla- 
riptillan, wañuy jananéhu 
caycashantapis, cay pachapita 
janaj pachaman Tayta Diosnin- 
chiwan tincuj aywanantapis Jesús 
mayna musyaycaran. Chaynuy 
captinpis purishijnincunata sumaj 
llaquipar, mana cachariranchu. 
2Chacanaycaptin, llapanwan 
micupacunanpaj jutucasha. Jesústa 
wañuyman jitarpunanpámi ichanga 
Simónpa wamran Judas Iscariotita 
supay yarpáchiran. 3Chaypis Jesús 
Papánin llap-llapanta maquinman 
¿éhurashanta musyaran. Chaynuypis 
janaj pachapita shamushanta, janaj 
pachaman Tayta Diosninchi shuntacu- 
nantapis musyaran. 4Chaymi micupa- 
cuycashanéhu Jesús jataricurcuran. 
Punchunta jurgurir, chijllanman 
jacuta watacurcuran. ?Angarawan 
yacuta éhagarcur, purishijnincunapa 
¿éhaquinta mayllapuran. Jinarcur 
watacushan jacuwan chaquichipuran. 
SChaquinta mayllapunanpaj 
¿hayaptin, Simón Pedro niran: 
«Tayta, éhaquita ama mayllapa- 
manquimanchu. Jucpa ¿haquinta 
manacaj uyway runalla mayllapun.» 
7Jesúsna niran: «Imapaj 
rurashátapis mana tantiyanquiráchu. 
Ichanga imayllapis tantiyacun- 
quipaj.» £Pedruna niran: «Chaquita 
imaypis ama yatanquimanchu.» 
Jesúsna niran: «Sumaj tanti- 
yacunquiman. Chaquiquita 
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mana mayllapupti, mana 
purishimanquinapishchu.» 

9Chaura Simón Pedro niran: 
«Tayta, éhaquilláta ama mayllapa- 
maychu. Manchága maquitapis, 
umátapis mayllapamay.» 

10 Jesúsna niran: «Chayraj 
armacushcuna mana janrachu. 
Chaymi éhaquillanta mayllacurin. 
Jamcunapis mana janrachu canqui. 
Chaypis jucniqui janraraj caycanqui.» 
“Judas wañuyman jitarpunanta 
Jesús musyaran. Chaymi niran: 
«Jucniqui janraraj caycanqui.» 

12Purishijnincunapa éhaquinta 
mayllapurir punchunta jaticurcur, 
Jesús jamacuycuran. Jinarcur 
tapuran: «¿Imanir éhaquiquita 
mayllapushätapis tantiyanquichu? 
13<Yaćhaj tayta» nimar: <Taytallau 
Tayta» nimar, allita rimaycanqui. 
Rasunpa Taytayqui cà. Yaéhajmi 
cá. 14Taytayqui caycarsi, mayur- 
niqui carsi, ¿haquiquita maylla- 
puycaptij, nuwa-jina jamcunapis 
mayllapanacunquiman. 

I5«Ricacunayquipaj maylla- 
pushcaj. Ricacamar, nuwa-jina 
cawanquiman. 16Sumaj tantiyacun- 
quiman. Uyway runa patrunninta 
manash apárinmanchu. Cachapis 
cachacujninta mana apárinmanchu. 
17Shimita wiyashcanqui. Wiyashay- 
quita éharcuptiqui, Tayta Dios- 
ninchipis sumaj yanapáshunquipaj. 
Sumaj cushicárinquipaj. '*Chaypis 
llapaniquita ricsipaycaj. Shuyninpa 
acracushcaj. Jucniquipámi ichanga 
Tayta Diosninchipa shimin 
¿éharcucánanpaj nin: «Jarasháta 
micujmi ticrapacarcamasha.* 
19Canan llapanta willapaycaj. 





*13.18 Salmo 41.9. 
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SAN JUAN 13 





San Juan 13.1-20 


Cananllapita imamanpis éhayapti, 
Cawachicuj casháta ama jungan- 
quichu. 20Sumaj tantiyacunquiman. 
Caéhácunata éhasquicur, quiquitapis 
¿hasquicaman. Chasquicamarga, 
Tayta Diosninchitapis éhasqui- 
cuycan. Paymi caéhamasha.» 


Wañuyman jitarpunanta Jesús 
musyachicushan 
San Mateo 26.20-25; 
San Marcos 14.17-21; 
San Lucas 22.21-23 


21 Chaynuy nir shungun 
ishquicácuptin, purishijnincunata 
Jesús niran: «Sumaj tantiyacun- 
quiman. Mayganiquipis ticrapamar, 
wañuyman jitarpamanquipaj.» 
22Chaura mayganin cashantapis 
mana musyashpan jucnin-jucnin 
ricapánacuran. 23Juc purishijninga 





yaéhánacushan cashpan Jesúswan 
jaganacushalla jamaraycaran. 
24Chaymi payta Simón Pedro 
tapuran: «¿Piraj jitarpuj runa, au? 
Mà, Jesústa tapushun » nir. 

25Yaéhánacushan purishijninna 
jagaycur, Jesústa tapuran: «Tayta, 
¿mayganitaj wañuyman jitarpu- 
shayqui?» nir. 

26 Jesúsna niran: «Tantata 
paquircur ushmarcachir mallichishá 
runa canga.» Chaynuy nir tantata 
paquircur ushmarcachir, Simónpa 
wamran Judas Iscariotita malli- 
chiran. 27Tantata ¿hasquircuptillan, 
Supay charicurcuran. Jesúsna niran: 
«Judas, yarpaycashayquita juclla 
ruranquiman.>» 28 Jesús rimashanta 
maygan purishijninpis mana tanti- 
yaranchu. 22Waquin yarparan: 
«Judas tisuriru captinéhi, Pascua 
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fiestapaj rantipacuj caéhaycan. 
Manchága pishipacujcunata jillayta 
aypunanpáéhi caćhaycan » nir. 
30Judasna Jesús macyashan tantata 
micucurcur, juclla llucshicuran. 
Pachapis chacashana caycaran. 


Llaquipánacuypita 
tantiyachishan 


31-32 Judas aywacuptin, waquin 
purishijnincunata Jesús niran: 
«Cananga Tayta Diosninchi alliman 
¿huramanga. Runacunata washáná- 
raycur wañuptisi, Tayta Diosninchi 
cawarachimanga. Chaynuypa 
Tayta Diosninchi cachamashan- 
tapis, munayniyuj cashantapis 
runacuna tantiyacunga. Allimanpis 
¿éhuranga. Manasi aycállatana 
Tayta Diosninchi llapantapis 
camacáchinga. 33Wawacuna, 
mana ricamanquipánachu. 

Mayur Israel runacunata 
willashá-jina ashimarsi, mana 
tarimanquipánachu. Aywasháman 
mana éhayamunquipáchu. 
34Chaymi shimita ama jungan- 
quichu. Llaquipáshaj-jina, jamcu- 
napis llaquipánacárinqui, ari. 
35Llaquipánacuptiqui, maquiéhu 
cawashayquita llapan runa 
tantiyacunga.» 


Pedro wasguinanta Jesús 
musyachicushan 
San Mateo 26.31-35; 
San Marcos 14.27-31; 
San Lucas 22.31-34 


36Chaura Simón Pedro tapuran: 
«Tayta, ¿maymantaj aywacunqui?» 
nir. Jesúsna niran: «Aywasháman 
mana aywanquipáráchu. Juc junajmi 
ichanga éhayamunquipaj.» 37Pedruna 
niran: «Tayta, ¿imanirtaj mana 
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aywáshijmanchu? Purishinaj-raycur 
jina wañuymanpis éhayáman.» 

38 Jesúsna niran: «¿Rasunpachuraj 
nuwa-janan wañuymanpis éhayan- 
quiman? Sumaj tantiyacunquiman. 
Mana ricsij tucumanquipáchu. Gállu 
mana cantaptillan, quimsa cutiparaj 
wasguimanquipaj.» 


Tayta Diosninchiman Jesús 
éhayachicuj cashan 


1 4 1Chaypita purishijnincunata 
Jesús niran: «Allápa ama 

llaquicunquichu-llapa. Manchága 
Tayta Diosninchimanpis, nuwamanpis 
yupachicunquiman. *?Papánipa wasin 
jatun-caray. Juyánanchipaj aypan. 
Chaymi camarijaywashaj. Wasin 
mana aypaptin: «Camarij aywashaj» 
mana nijmanchu. ¿Camaricuriycur, 
pushanajpaj cutimushaj. Papánipa 
wasinéhu llapanchi cawashunpaj. 
4Maypa aywanátapis mayna 
musyanqui.» 5Chaynuy niptin, 
Tomás niran: «Maypa aywanay- 
quitapis mana musyar, ¿imanuy- 
pataj shamüman?» 6Jesúsna niran: 
<Nuwalla Tayta Diosninchipa 
shungun yarpashanta willapashcaj. 
Imaycamanpis cawachishayqui. Tayta 
Diosninchimanpis éhayachishayqui. 
Mana yupachicamarmi ichanga, 
Tayta Diosninchipa ñaupanmanpis 
mana ¿hayanquipáchu. 7Shungüwan 
tincur, Tayta Diosninchipa shungun- 
wanpis tincunqui. Cananpita- 
pacha quiquin Tayta Diosnin- 
chiwan yaéhánacuycanqui. Mayna 
ricashcanquipis.> 

sFelipina niran: <Tayta Diosnin- 
chita ricachimay, ari. Ricsiyta 
munarcaycá.» 

9Jesúsna niran: «Unaylla juyay- 
captinchichu, ¿shungiita mana 
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musyapanqui? Shungüta musyapar, 
Tayta Diosninchipa shunguntapis 
musyapanqui. Chaymi ama niman- 
quimanchu: <Tayta Diosninchita 
ricsichimay.» 1“Tayta Diosninchiwan 
juc shungulla cawasháta ¿hasqui- 
cushcanqui, ¿au? Chaypis mana 
yarpashallátachu rimá; manchága 
Tayta Diosninchipa shungun yarpa- 
shallanta. Chayraj Tayta Diosninchi 
camacáchishancunatapis tantiya- 
cunquipaj. Chaymi Tayta Diosnin- 
chiwan juc shungulla cawasháta 
¿éhasquicunquiman. Shimita mana 
¿éhasquicursi ima-imata rurashácunata 
ricar, éhasquicamanquiman. 

Tayta Diosninchi camacáchiptin, 
jishyaéhucunata allchacáchishcá. 
Supaycunata jargushcá. Chay-chicaj 
runata jarashcá. Wañushcunata 
cawarachishcá. Chaymi ima-imata 
rurashácunata ricaycar, shimitapis 
¿hasquicunquiman. 12Sumaj tantiya- 
cunquiman. Tayta Diosninchiwan 
iwal juyáshaj. Yupachicamaptiqui, 
shungun munashanta ruranápaj 
camacáchishan-jina jamcunapis 
ruranayquipaj camacáchinga. 
Nuwa-jina jishyaéhucunata 
allchacáchinquipaj. Supaycunata 
jargunquipaj. Chay-chicaj runata 
jaranquipaj. Wañushcunata cawara- 
chinquipaj. Runacuna Tayta Dios- 
ninchipa maquinéhu cawananpaj 
may-chayéhúpis nuwapita willa- 
panquipaj. Tayta Diosninchi 
camacáchiptin, tucuyta ruranquipaj. 
13Yupachicamashayqui-janan 
imatapis mañacamaptiqui, Wawan 
cashpá camacáchishaj. Chayta rurar, 
Tayta Diosninchitapis alliéhu jurgú. 
1Shungú munashanta ruraptiqui 
ima-imata mañacamaptiquipis, 
wiyashayqui.» 





SAN JUAN 14 


Espíritu Santuta 
caéchamunanpaj aunishan 


I5«Llapan shunguyquiwan 
manchapacamar, shimitapis sumaj 
wiyacunquiman. Espíritu Santu 
yanagáshunayquipaj Tayta Diosnin- 
chita mañacushaj. Payga Espíritu 
Santuta caéhamunga imaypis 
yanagáshunayquipaj. "Espíritu 
Santuga Tayta Diosninchipa shungun 
yarpashanta tantiyachishunquipaj. 
Tayta Diosninchipa maquinéhu 
mana cawajcunam ichanga 
Espíritu Santu pi cashantapis 
mana musyanchu. Mana éhasqui- 
cunpishchu. Espíritu Santupis 
paycunata mana yanaganchu. 
Jamcunam ichanga Espíritu Santuta 
¿éhasquicushcanqui. Maquinéhiipis 
cawanqui. Payga imaycamanpis 
yanagáshunqui. ¿Mana wacchata- 
jina jaguishayquichu. Yanagánajpaj 
cutimushaj. '*Tayta Diosninchipa 
maquinéhu mana cawajcuna 
imaypis mana ricamangapáchu. 
Jamcunawanmi ichanga 
ricanacuycáshunpaj. Wañurpis, 
cawarimushaj. Wañuptiquipis, 
cawarachishayqui. **Papáni cawara- 
chimaptin, paywan juc shungulla 
cawasháta, jamcunawanpis juc 
shungulla cawasháta tantiyacun- 
quipaj. 21 Chasquicamaj cuna mancha- 
pacamashpan shimita wiyacunga. 
Shimita wiyacujcunata Papánipis 
sumaj llaquipanga. Llaquipashpá 
nuwapis yanagáshaj.» 

22Chaura allicaj Judas tapuran: 
«Tayta, ¿imanirtaj nuawacunallata 
yanagámanquipaj; waquinta mana?» 
nir. 

23 Jesúsna niran: «Chasqui- 
camajcuna manchapacamar, 
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shimitapis wiyacun. Chaymi 
Papänï-ima maquiéhu purichishaj. 
Llaquipashpá iwal cawáshishaj. 
24Wasguimajcunam ichanga mana 
manchapacamar shimitapis mana 
wiyacunchu. Willapácushága mana 
umállapitachu. Manchága: «Shimita 
llapanta willanqui> nir quiquin 
Tayta Diosninchi cachamasha. 
25<Ricay ñawiquiéhu puriycállar, 
llapantapis willapashcaj. 
26Aywacupti, Tayta Diosninchi 
Espíritu Santuta caéhamunga. 
Paymi yanagáshunquipaj. Shimitapis 
llapanta yarpáchishunquipaj. 
Pishishushayquitapis tantiyachishun- 
quipaj. ?"Runacuna alli cawayta 
ashirpis, quiquinpita mana tarinchu. 
Nuwam ichanga alli cawayman 
¿hayachishayqui. Allilla juyaycullay, 
ari. Ima captinpis, ama llaquicun- 
quichu. Ama manchacunquichu. 
28 Aywacunáta mayna willashcaj. 
Chaypis jamcuna-raycur cutimushaj. 
Rasunpa manchapacamarga, shacya- 
shacyalla shuyámanquiman. Tayta 
Diosninchiman cuticushaj. Paypa 
maquinéhu cawá. "Llapantapis 
willapaycaj aywacupti, sumaj 
yupachicamánayquipaj. Allápa 
ama rimashunnachu. Supay 
jananchiéhiina. Cay pachaéhu paymi 
munayniyuj. Ichanga mana iéhipaman- 
gachu. 3!Imaman éhayarpis, Papánipa 
shiminta éharciiman. Chayráchi 
llapan runa Papánita llaquisháta, 
shiminta wiyacusháta musyanga. 
Cananga aywacushun. Jatariy-llapa.» 


Ubas yiirawan Jesús 
tincuchicushan 


1 5 1Chaypita tincuchiypa 


willapar Jesús niran: 
«Ubas yüra cà. Papáni sumaj 
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ricaman. 2Callapácuna mana 
wayuptin, llaumarin. Wayuptinmi 
ichanga pichan sumaj wayunanpaj. 
3Jamcuna shimita wiyacur, 

pichash wayuj úúbas-jina cawarcay- 
canqui. *Maquiéhu cawaptiqui, 
mana cacharishayquichu. Juc 
callapa yiiraman mana tanarar, 
mana wayunmanchu. Chay-jina 
jamcunapis nuwaman mana 
tanarámar, Tayta Diosninchipa 
shungun munashannuy cawayta 
mana camápacunquipáchu. 5Übas 
yiira cá. Jamcunana callapá 
canqui. Nuwaman tanarámar, 
callapácunapis sumaj alli. Yata 
cawarmi ichanga, ima ruraytapis 
mana camápacunquipáchu. *Shimita 
mana wiyacuptiqui, mana wayuj 
callapata-jina Tayta Diosninchi 
llaumashunquipaj. Mana wayuj 
callapata llaumarin. Chaquiptin 
shuntarcur, ninaéhu ruparachin. 
7Maquiéhu cawaptiqui, shimita 
wiyacuptiqui, Tayta Diosninchipis 
llapan mañacushayquita tarichi- 
shunquipaj. *Shimita wiyacur, 
manchapacur cawar, Papánita 
alliéhu jurgunqui. Chaynuypa 
maquiéhu cawashayqui musya- 
canga. *Papáni alli ricamashan- 
jina jamcunatapis alli ricashayqui. 
Maquiéhu cawaptiqui, alli ñawiwan 
ricashayqui. Yaéhánacushunpápis. 
10Shimita wiyacuptiqui llaquipar, 
mana cacharishayquichu. Papánipis 
shiminta wiyacupti, llaquimar mana 
cacharimanchu. 1ULlapantapis willa- 
paycaj nuwa-jina shacya-shacyalla 
cawanayquipaj. Shunguyquipis 
achicyacácungapaj. '?Ichanga ama 
junganquimanchu. Llaquipáshaj-jina 
jucniqui-juecniquipis llaquipáinacá- 
rinquiman. *Tantiyacunquiman. 
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Pipis rasunpa llaquipácuyta yaéhar, 
yaéhánacushanta yanapánan-cashan 
wañuymanpis éhayan. 1“Shimita 
wiyacuptiqui, yaéhánacunchi. 
15Mana uyway runachu carcay- 
canqui. Manchága sumaj 
yaéhánacunchi. Uyway runata 
imata yarpashanchitapis mana 
willanchichu. Jamcunatam ichanga 
Papáni imallata nimashantapis 
willashcaj. 

16< Mana quiquillayquipitachu 
¿hasquicamashcanqui. Manchága 
quiquimi camacáchishcá. 
Canan iibas alli wayushan-jina 
allita rurar cawanqui, ari. Alli 
cawashayquita ricacur waquin- 
cunapis éhasquicamar, mana 
yamacállar alli cawanga. Chaymi 
yupachicamashayqui-janan ima- 
imata mañacuptiquisi, Papáni 
wiyashunquipaj. '"Shimita ama 
jungaychu. Jucniqui-jucniquipis 
sumaj llaquipánacáriy.» 


Jesústapis, purishijnincunatapis 
runacuna chiquishan 


18«Runacuna chiquimashan-jina 
jamcunatapis chiquishunquipaj. 
1 Juchata aparicushan-jina cawap- 
tiquim ichanga, paycuna alli 
ñawinpa ricashunquipaj. Jamcu- 
natam ichanga wamrachacushcaj. 
Chaypita juchaéhu arujcuna chiqui- 
shunqui. Nishajta ama jungan- 
quichu. Uyway runa patrunninta 
manash apárinmanchu. Chaymi 
maquiéhu purishayquipita waquin 
runa chiquir jaticaéháshunquipaj. 
Nuwatapis jaticaéhaycáman. Waquin 
runam ichanga shimita wiyacushan- 
jina shimiquitapis wiyacunga. 
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21«Purishimashayquipita 
chiquijcuna chiquishunquipaj. 
Paycunaga caéhamajnipa shungunta 
mana musyanchu. 22Cay pachaman 
shamur, Tayta Diosninchipa 
shungun munashanta willapashcá. 
Shimita wasguirmi ichanga, 
runacuna juchata aparicun. Paycuna 
mana chapacunmanchu: «Tayta 
Diosninchipa shiminta mana imaysi 
wiyashcáchu» nir. 

23«Pipis chiquimar, Papánitapis 
chiquin. 24Cay pachaman shamupti, 
jishyaéhucunata allchacáchisháta, 
supaycunata jargusháta, chay- 
chicajta jarasháta, wañushcunata 
cawarachisháta ricasha. Ricaycarpis, 
mana éhasquicamashachu. Chaymi 
juchayuj ricarisha. Jananmanpis 
chiquiman. Papánitapis chiquin. 
25Llapanpis camacaycan Moiséspa 
shimin éharcucánanpaj. Paypa 
shimin nin: «Juchaynaj caycaptisi, 
chiquimasha.»* 26Ima captinpis, 
Tayta Diosninchipita Espíritu 
Santuta caéhamushaj yanagáshunay- 
quipaj. Payga Tayta Diosninchipita 
caycar, shungun yarpashantapis 
musyachishunquipaj. Nuwapitapis 
tantiyachishunquipaj. 27Chay-jina 
jamcunapis waquin runacunata 
nuwapita willapácunqui. Unaypita- 
pacha purishimashcanqui.» 
1 6 1«Wawacuna, runacuna 

chiquishuptiquisi, mana 

yamacállar yupachicaman- 
quiman. Llapanta sumaj willa- 
paycaj mana wasguimanayquipaj. 
2Chiqui runacuna shuntacána 
wasicunapitapis jargushun- 
quipaj. Wañuchishushpayquipis 
ninga: «Tayta Diosninchipa ricay 





*15.25 Salmo 35.19. 
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ñawinéhu allita ruraycä. 3Ichanga 
Tayta Diosninchi pi cashantapis, 
pi cashátapis mana musyashpan 
llapanta ruranga. *Rimasháman 
¿hayar, yarpänayquipaj llapanta 
willapaycaj. Ñaupata iwal purish- 
panchi mana willaparajchu.> 


Espíritu Santupita 
tantiyachicushan 


5«Cananga caéhamajniman 
cuticushaj. Chaypis maygani- 
quipis mana tapumanquiráchu: 
<¿Maymantaj aywanqui® nir. 
$Shimita wiyar, ¿imanirtaj llaquish 
mayarpaycanqui? 7Sumaj tantiya- 
cunquiman. Allipaj aywacushaj. 
Aywacur, Espíritu Santuta 
caćhamushaj yanagáshunayquipaj. 
Manchäga mana shamungapächu. 
sPaymi llapan ricay tantiyachinga 
ima jucha cashantapis, pï juchaynaj 
cashantapis, pi imaman éhayanan- 
tapis. ° ¿Imataj jucha? Juchaga 
nuwaman mana yupachicuy. 10¿Pitaj 
juchaynaj? Juchaynajga nuwallam 
cà. Cananga Papániman aywacushaj. 
Mana ricamanquipánachu. "¿Pitataj 
imamanpis éhayachisha? Cay 
pachaéhu mayur supay ñacananpága 
mayna Tayta Diosninchi 
camacáchisha.» 

12« Achcaraj caycan willapánajpaj. 
Ichanga tantiyacuyta mana 
atipanquiráchu. 13Espíritu 
Santu shamurmi ichanga, Tayta 
Diosninchi ima-imata yarpashan- 
tapis, camacáchinantapis tantiya- 
chishunquipaj. Mana quiquinpa 
yarpayllanpitachu tantiyachishun- 
quipaj; manchága Tayta Diosnin- 
chipita wiyashallanta. “Espíritu 
Santu alliéhu jurgamanga. Shimita 
wiyar, musyachishunquipaj. **Tayta 





244 


Diosninchiwan juc shungulla cawá. 
Chaymi nishcá: ¿Shimita wiyar, 
musyachishunquipaj.; 1SManasi 
aycállata aywacushaj. Mana 
ricamanquipánachu. Ichanga manasi 
aycállata cutimupti, yapay ricaman- 
quipaj.» 17Chaura purishijnincuna 
tapunacuran: «¿Imatataj 

rimaycan: «Manasi aycállata mana 
ricamanquipáchu. Ichanga manasi 
aycállata yapay ricamanquipaj» nir? 
¿Imanirtaj: «Papániman aywacushaj» 
niycan? 18 ¿Imanirtaj: «Manasi 
aycállata cutimushaj» nimanchi? 
Imata rimashantapis mana tantiyan- 
chichu» nir. 

Y arpaéhacurir tapucuyta 
munashanta musyar, Jesús niran: 
«¿<Cananpita manasi aycállata 
mana ricamanquipáchu. Chaypita 
manasi aycállata yapay tincushunpaj» 
nishápitachu tapunacurcaycanqui? 
20Sumaj tantiyacunquiman. Llaqui- 
mashpayqui wagaptiquisi, ataptiquisi, 
mana éhasquicamajcuna jatunpa 
cushicunga. Yapay tincuptinchim 
ichanga, atash caycarpis, jatunpa 
cushicunquipaj. 1 Warmipis nanay 
chariptin, llaquicuywan atan. Jishya- 
curirmi ichanga, jatunpa cushicun: 
<Ima allish wawata tarishcà nir. 
Nanashantapis mana yarparannachu. 
22Chay-jina aywacupti, jamcunapa 
shunguyquipis sumaj nananga. Yapay 
tincuptinchim ichanga, shunguy- 
quipis jatunpa cushicunga. Pipis mana 
llaquicuyman éhurashunquipánachu. 
23Tincuptinchi, imatapis mana 
tapumanquipánachu. Sumaj tantiya- 
cunquiman. Yupachicamashayqui- 
janan mañacuptiqui, Tayta Diosninchi 
imatapis tarichishunquipaj. 
24Yupachicamashayqui-janan mana 
imatapis mañacushcanquiráchu. Má, 
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mañacuy. Mañacur, éhasquinqui. 
Chayraj jatunpa cushicunquipaj. 

25« Tincuchiyllapa willapashcaj. 
Cananmi ichanga Tayta Diosnin- 
chipita llap-llapanta tantiyachi- 
shayqui. ?5Tincushanchi junaj 
mana jayarámanquipánachu. 
Yupachicamashayqui-janan quiqui- 
quicunana Tayta Diosninchita 
mañacunquipaj. 27Payga llaquipá- 
shunqui ¿hasquicamashayquipita, 
paypita shamusháta yupachicu- 
shayquipita. 28Paypita shamushcá. 
Paymi cay pachaman shamunápaj 
camacáchisha. Cananga janaj 
pachaman cuticushaj. Tayta Diosnin- 
chiwan cawashaj.» 

22Chaura purishijnincuna niran: 
«Cananmi ichanga mana chapacullar 
willacuycanqui. Tincuchipayllapa 
mana rimanquinachu. 3Runacuna 
yarpashantapis musyanqui. Llapanta 
tantiyanqui. Chaymi mana tapupaj- 
manchu. Manchága Tayta Diosnin- 
chipita shamushayquita éhasquiciina.» 

31 Jesúsna niran: «<¿Rasunpachu 
¿hasquicamanqui? 32Manasi aycállata 
llapaniqui wasiquiman-caman 
jishpicárinquipaj. Japalláta jaguiy- 
camanquipaj. Tayta Diosninchim 
ichanga mana imaypis jaguimanchu. 
33Llapallanta willapashcaj sumaj 
yupachicamánayquipaj. Maquiéhu 
juyar ñacayman éhayaptiquisi, 
yanapáshayqui allilla cawanayquipaj. 
Mana éhasquicamajcunatapis mandaj 
supaynintinta mayna iéhipushca. 
Chaymi cushish cawanquiman.» 


Llapan irmánupaj Jesús 
mañacapushan 


1 7 ILlapanta willapariycur 
janaj pachaman ricárir, 
wiyáchipaypa Jesús niran: «Papá, 
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cananllapaj cashcá. Wawayquim 
caycá. Alliéhu jurgaycamay, ari. 
Nuwapis alliéhu jurgushayqui. 
2Llapan runata maquiman éhurash- 
canqui. Chasquicamajcunata imayca- 
manpis cawachinápaj camacáchish- 
canqui. 3Chasquicamaptinchi, 
imaycamanpis cawanga. Jamlla 
Tayta Diosninchi canqui. Nuwana 
Washácuj Jesús caycá. Washácuj 
canápaj cay pachaman caéhamash- 
canqui. Chaymi maquinchiéhu 
purir, pipis imaycamanpis cawanga. 
“Papá, cay pachaéhu alliéhu jurgur, 
shimiquita llap-llapanta ¿harcushcá. 
5Naupayquimanna shuntacamay, 
ari. Alliéhu jurgaycallámay. Cay 
pacha manaraj captillan, alli 
ricanacushanchi-jina yapay alli 
ricanacushun. 

6«Cay pachaéhu waquin runacuna 
purishimánanta camacáchishcanqui. 
Wawayqui captinpis, maquiman 
¿éhurashcanqui purichinápaj. 
Pi cashayquitapis paycunata 
sumaj tantiyachishcá. Shimiquita 
willapasháta llapanta wiyacusha. 

7-8« Jamllapita cawasháta 
musyanna. Shimiquita willacupti, 
¿éhasquicushana. Cay pachaman 
cachacamashayquitapis aunisha. 
*Purishimajcunapaj mañacamuj. 
Paycuna wawayquim. Maquiman 
¿éhurashcanqui. Chaypita 
mañacamuj. Shimita mana 
wiyacujcunam ichanga imanuypis 
cawaculláchun. “Papá, shiminchita 
wiyacujcuna nuwanchipa caycan. 
Purishimajcuna alliéhu jurgamaptin, 
munayniyuj cashá musyacanga. 

1«Papállau papá, cay pachata 
jaguishána. Cuticamushána. 
Chaymi purishimajcunapaj 
mañacuj. Paycuna cay pachachiiraj 
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juyanga. Papá, sumaj alli canqui. 
Juc shungulla cawananchipaj 
camacáchishayqui-jina paycunapis 
juc shungulla cawananpaj ricay- 
cullay. 12Camacaàchishayqui-jina 
iwal purishácaman sumaj ricashcá. 
Maquiéhu purichishácaman 
mayganpis ushyacayman mana 
¿hayashachu. Judas Iscariotilla 
ushyacayman éhayasha shimiqui 
¿harcucánanpaj. 

13«Papá, janaj pachaman 
cuticamushpá jatunpa cushicü. 
Chaypis cay pachaéhu cashpá 
mañacushayqui. Nuwa-jina cushish 
cawananpaj purishimajcunata ricay- 
cullay. 1*Shimiquita mayna willa- 
pashcá. Nuwa-jina maquiquiéhu 
cawan. Juchata mana aparicushá- 
jina wawayquicunapis juchaéhu 
mana arunchu. Chaymi shungun 
munashanta mana ruráshiptin, shimi- 
quita mana wiyacujcuna chiquin. 

15«Purishimajcunata cay pachapita 
ama jurgunquichu. Manchága cay 
pachaéhu cawashancaman supaypita 
washaycunqui, ari. '*Maquiquiéhu 
cawá. Purishimajcunapis 
maquiquiéhu cawan; mana supaypa 
maquinéhiichu. 1"Shimiquiga 
shunguyqui yarpashanwan tincun. 
Shimiqui imata rimashantapis llap- 
llapanta purishimajcunata willa- 
pashcá. Chaymi sumaj tantiyaycáchi 
shunguyqui munashannuy 
cawananpaj. 1$Cananga cay 
pachaman caéhamashayqui-jina 
nuwapis caéhacushaj shimiquita 
llapan runata willapácunanpaj. 
19Llapan shungiiwan shimiquita 
wiyacushá-jina paycunapis shimi- 
quita wiyacunman. 

20« Papá, mana purishimajcu- 
nallapáchu mañacuj. Manchága 





246 


paycunapa shiminta wiyar 

waquin ¿hasquicamajcunapápis 
mañacuj. ?1Nuwanchi juc shungulla 
cawashanchi-jina ¿hasquicamaj- 
cunapis juc shungulla cawanman. 
Llapani juc shungulla cawananchita 
muná. Chayráéhi waquin runapis 
cachamashayquita ¿hasquicunga. 

22« Alli ricamashayqui-jina éhasqui- 
camajcunatapis alli ñawiwan ricá. 
Alli ricanacushanchi-jina paycunapis 
alli ricanacunman juc shungulla 
cawananpaj. 

23« Papá, juc shungulla 
cawashanchi-jina ¿hasquicamaj- 
cunawan juc shungulla cawá. 
Chaynuypa paycunapis juc 
shungulla cawanga. Juc shungulla 
cawaptin, llaquipácuj cashay- 
quita waquin runacunapis tanti- 
yacunga. Llaquipácuj cashpayqui 
cay pachaman caéhamash- 
canqui. Llaquipámashpayqui 
alli ricamashayqui-jina ¿hasqui- 
camajcunatapis llaquipar alli 
ricanqui. Chayta llapan runa 
tantiyacunman. 

24«Papá, acrapamashayqui 
runacunawan juturpayta muná. 
Achic-achicyaycajta ricamangapaj. 
Cay pachapis manaraj caycaptin, 
llaquipámashpayqui alliman 
¿huramarayqui. 25Papá, jamlla 
allillata ruranqui. Runacunam 
ichanga alli shungu cashayquita 
mana musyaranchu. Nuwam 
ichanga alli shungu cashayquita 
musyá. Cachamashayquita éhasqui- 
camajeunapis musyan. 26Pi cashay- 
quitapis tantiyachishcá. Sumajraj 
tantiyaycáchí. Chayrámi alli ricama- 
shayquita tantiyacunga. Nuwapis 
mana cacharisháchu. Quiquin-pura 
alli ricanacunanpápis yanapáshaj.» 
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Jesústa risu charishan 
San Mateo 26.47-56; 
San Marcos 14.43-50; 
San Lucas 22.47-53 


1 8 ITayta Diosninchita 
mañacurir, purishijnin- 


cunawan-ima Jesús aywacuran 
«Cedrón» nishan rajra chimpanman. 
Juc éhacraman éhayar, yaycuran. 
2Shuntacánan pacha captin, chay 
éhacrata Jesústa wañuyman jitarpuj 
Judas Iscariotipis ricsiraran. 3Chaymi 
Jesústa charinanpaj murucu- 

cunata Judas ¿hayachiran. Mayur 
ciiracunawan fariseucuna caéhaptin, 
Roma marcapa mandaj murucuncu- 
napis, Tayta Diosninchipa wasinta 
tápajcunapis achquincunawan- 
caman, cuchilluncunawan-caman 
¿hayaran. *Charij chayananta 

Jesús mayna musyaran. Chaymi 
tariparcur éhayajcunata tapuriran: 
«¿Pitataj ashircaycanqui?» nir. 
5Murucucunana niran: «Nazaret 
runa Jesústa.» Jesúsna niran: «Nuwa 
cá.» Jesústa wañuyman jitarpuj 
Judaspis caycaran. $«Nuwa cá» 
niptin, llapan runa jipapa tunicuran. 
7Jesús yapay tapuran: «¿Pitataj 
ashircaycanqui?» nir. Murucucunana 
niran: «Nazaret runa Jesústa.» 

8 Jesúsna niran: «Mayna willashcaj. 
Nuwata ashimar, quiquilláta apaman- 
quiman. Purishimajnicunata ama 
yatapanquimanchu.» 

Jesús rimashan éharcucánanpaj 
nish caran: «Jammi llapan runata 
maquiman éhurashcanqui. Jucpis 
mana ushyacayman éhayashachu.» 
10Simón Pedruna cuchilluwan jue 
runapa diricha-caj rinrinta rugupa- 
riran. Ruguparishan runapa jutin caran 
Malco. Payga mayur ciirapa uywaynin 
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caran. !Jesúsna niran: <Cuchilluta 
ama jugariychu. Cashgallaman 
¿éhuraycuy. Papáni camacáchiptin, 
¿ñacaypita jishpisháchuraj?» 


Mandaj ciirapa ñaupanman 
Jesústa apashan 
San Mateo 26.57-58; 
San Marcos 14.53-54; San Lucas 22.54 


12Chaura murucucuna mandajnintin 
Tayta Diosninchipa wasinta tápaj 
Israel runacuna-ima Jesústa charircur, 
watarcáriran. !8Nircur Anáspa 
wasinman aparan. Anásga mayur ciira 
Caifáspa suydun caran. '*Caifásmi 
waquin mayur runacunata willapash 
caran: <Alli canman juc runalla llapan- 
chipa rucanchi wañuptin> nir. 


Jesústa Pedro wasguishan 
San Mateo 26.69—70; 
San Marcos 14.66-68; San Lucas 22.55-57 


15Chaura Jesústa apaycaptin, 
caru jipallanta aywaran juc 
purishij-masinwan Simón Pedro. 
Chay purishijga mayur cürawan 
ricsinacuran. Ricsinacur, Jesúspa 
jipanta sawan ruricaman yaycuran. 
16Pedrum ichanga puncu wajtapita 
mana yaycuranchu. Chaymi ruriman 
yaycuj purishijga puncu quiéhaj 
warmita ruwacuran Pedrutapis 
ruriman yaycuchinanpaj. "Puncu 
quiéhaj warmi Pedruta tapuran: 
<¿Manachu chay Jesúspa purishijnin 
canqui?> nir. Pedruna niran: <Mana.> 


Mayur cüra Jesústa tapupashan 
San Mateo 26.59-66; 
San Marcos 14.55-64; 
San Lucas 22.66-71 


18 Juyupa jasaptin, ninata ratar- 
cachir uywaycunapis, Tayta Dios- 
ninchipa wasinta tápajcunapis 
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mashacurcaycaran. Pedrupis masha- 
cuycaran. 1*Mayur ciirana Jesústa 
tapuycaran imata yachachishantapis, 
purishijnincuna pi cashantapis. 

20 Jesúsna niran: «Llapan wiyay 
Tayta Diosninchipa shiminta 
willapácushcá. Shuntacána 
wasicunachiipis, Tayta Diosninchipa 
wasinéhiipis tantiyachicushcá. 
Israel-masinchicuna llapanmi chay 
wasicunaéhu jutucan. Mana pacay- 
llapachu willapácushcá. 2 ¿Imanirtaj 
tapumanqui? Shimita wiyaj- 
cunata mä, tapuy. Paycuna imata 
rimashátapis musyan.» 

22Chaynuy niptin, Tayta Dios- 
ninchipa wasinta tápaj runa Jesústa 
cutariran: «¿Imanirtaj mayur 
cürapaj shimiquita jugarishcanqui?» 
nir. 

23 Jesúsna niran: «¿Imatataj 
llutanta rimashcá? Má, nimay. 
Llutanta mana rimaycapti, ama 
magamanquimanchu.» 24Chaypita 
mayur ciira Caifásmanna watashta 
Jesústa Anás apachiran. 


Pedro yapay Jesústa 
wasguishan 
San Mateo 26.71-75; 
San Marcos 14.69-72; 
San Lucas 22.58-62 


25Jinallaraj Simón Pedro masha- 
cuycaran. Mashacuycaptin, waquin 
runa tapuran: «Jesúspa purishijnin 
canqui, ¿au?» nir. Pedruna chapa- 
curan: «Mana.» 26 Mayllanta 
mayur ciirapa uywayninpis niran: 
«Chacrachu Jesústawan ishcaniquita 
ricashcaj.» Tapuj runapa yawar- 
masinpa rinrinta Pedro rugush 
caran. 2Chaynuy niptin, yapay 
Pedro Jesústa wasguiran. Niycap- 
tillan, gàllu cantariycuran. 
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Mandaj Pilatupa dispáichunman 
Jesústa apashan 
San Mateo 27.1-2, 11-14; 
San Marcos 15.1-5; San Lucas 23.1-5 


28Manarápis pacha waraptillan, 
mandaj cüra Caifáspa wasinpita 
mandaj Pilatupa dispáchunman 
Jesústa aparan. Mandaj Pilatuta 
Roma marca mandaj éhuraran 
Jerusalén marcaéhu mayur auturdá 
cananpaj. Israel runacunam 
ichanga dispáchunman mana 
yaycuranchu: «Roma runapa 
wasinman yaycur, juchata apari- 
cushun. Tayta Diosninchipis juyu 
ñawinwan ricamáshun. Pascua fiesta 
micuyta mana micushunpáchu» 
nir. 22Chaymi dispáchunpita 
llucshirir, mandaj Pilato tapuran: 
«¿Imaćhütaj juchata aparicush 
dispächüman apamunayquipaj?> 
nir. 39Runacunana niran: <Jatunpa 
juchata aparicusha captin, 
apamushcá. Juchaynaj captinga, 
mana apamümanchu caran.> 
31Mandaj Pilatuna niran: «Jucha 
aparicush caycaptin, quiquiquicuna 
yarpashayquita ruray.> 

Chaura Israel runacuna niran: 
«Israel runacuna pitapis mana 
wañuchinmanchu.> 

32Llapanpis camacaran Jesúspa 
shimin ćharcuptin, imanaypapis 
wañuyman éhayananpaj. 

33Dispáchunman cutircur, mandaj 
Pilato Jesústa tapuran: «¿Rasun- 
pachu Israel runacunapa mandajnin 
canqui?» nir. 

34 Jesúsna niran: «¿Yarpayllay- 
quipitachu rimaycanqui? ¿Jucchu 
willashcashunqui?» 

35Mandaj Pilatuna niran: 

«Mana Israel runachu cá. Marca- 
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masiquicunawan cüracunapa 
mandajnincuna apamushcashunqui. 
¿Imataj juchayqui?> 

36Jesúsna niran: <Mana cay 
pachaéhiichu mandaj cayta ashiycá. 
Mandaj cayta ashipti, mayur Israel 
runacunapita alli ricamajcuna 
tucuy-jinanpa washámanman caran. 
Washámánan-janan maganacuyta 
jallaycárinman caran. Ichanga 
mana cay pachaéhiichu runacunata 
maquiéhu purichi.» 

37Mandaj Pilatuna tapuran: 
«¿Chaura rasunpachu mandaj 
canqui?» nir. Jesúsna niran: 
«Rasunpa cá. Quiquiqui rimash- 
canqui. Tayta Diosninchipa shiminta 
willacunápaj cay pachaéhu yurishcá. 
Paypa shungun munashanta 
rurajcuna shimita éhasquicun.» 

38 Mandaj Pilatuna niran: «¿Piraj 
Tayta Diosninchipa shungunta 
musyan?» 


Jesústa ruséhu wañuchinanpaj 
aunishan 
San Mateo 27.15-31; 
San Marcos 15.6-20; 
San Lucas 23.13-25 


Jesústa tapupárir, mayur Israel 
runacunatana mandaj Pilato niran: 
«Cay runapa juchanta mana tarichu. 
39Ichanga imaypis Pascua fiestaéhu 
juc runata caéharisháta musyanqui. 
¿Jesústa caéharináta munanquichu? 
Paypa maquinéhiishi cawanqui.» 
4%Chaura llapan runa japararan: 
«Mana. Jesústa ama cachariychu. 
Barrabásta cachariy > nir. Barrabásga 
asaltanti caran. 

19 1Chaura mandaj Pilato 
Jesústa sumaj wascachiran. 

2Wascariycur murucucuna cashapita 

curiinata pilltarcur, Jesúspa 
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umanman jatiparan. Mandajpa 
punchunta-jina puca punchutapis 
ushtuparan. 3Asipánan cashpan: 
«Israel runacunapa mandajnin alli 
ricash cayculláchun» nir, lajyar 
ushyaran. 

4Runacunaman llucshircur, yapay 
mandaj Pilato niran: «Ima jucha- 
tapis Jesús mana aparicushachu. 
Caéhariycushun.» 5Jinarcur casha 
curiinan jatishta, puca punchushta 
Jesústa jurgamuran: «Cay runata 
má, ricay» nir. “Jesústa ricar, 
mayur cúiracunawan Tayta Dios- 
ninchipa wasinta tápajcuna ullgu- 
curcuran: «Ruséhu wañuchicáchun. 
Ruséhu wañuchicáchun» nir. 
Japarpaptin, mandaj Pilato niran: 
«Ricapti, cay runa juchata mana 
aparicushachu. Wañuchiyta 
munar, quiquiquicuna imatapis 
ruracullay.» "Israel runacunana 
niran: ««Tayta Diosninchipa 
Wawan cà nishanpita wañunman. 
Moiséspa shiminta éharcunan.> 
8« Tayta Diosninchipa Wawan cà> 
nishanpita llapan runa ullguptin, 
mandaj Pilatupis mancharicácuran. 
2Chaymi dispächunman yaycurir, 
Jesústa tapuran: <¿Maypitataj 
caycanqui?> nir. Paymi ichanga 
upallalla cacuran. 1° Chaura 
mandaj Pilato niran: <Tapuycaptij, 
¿manachu imatapis rimacunqui? 
Caéharinápápis, rusćhu wañuchishu- 
nayquipaj auninápápis maquiéhümi 
caycanqui.» l1Jesúsna niran: <Llapan- 
tapis Tayta Diosninchi camacáchin. 
Manchága imata ruramánayquipápis 
munayniqui mana canmanchu. 
Chaypis wañuyman jitarpamaj 
runa jatunpa juchata aparicusha.> 
12Mandaj Pilato imanayllapapis 
Jesústa caćhariyta munaran. Israel 
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Ñ 


San Juan 19.17-18 


runacunam ichanga chigaypa japar- 
paran: «Mandaj-tucur mandamaj- 
ninchi Césarta pampaman éhurasha. 
Chaymi Jesústa cacharir, jampis 
mandamajninchi Césarta pampaman 
¿éhuranquipaj» nir. 13Chaura 
dispáchunpita mandaj Pilato Jesústa 
jurgamuran. Pusharan Gábbata 
lásaman. Mandajpa jamananman 
jamachiran. Hebreo rimayéhu: 
«Gábbata läsa» ninanga: «Lája 
rumicunawan pirgasha» ninanmi. 
1MChay junaj Pascua fiestapa 
wispiran caran. Lasdúsi caran. 
Mandaj Pilatuna Israel runacunata 
niran: «Catay mandajniqui.» 
I5Runacunana ullgucácuran: 
«Wañuchun. Wañuchun. Ruséhu 





wañuchicáchun» nir. Mandaj 
Pilatuna niran: «¿Rasunpachu 
mandajniquita wañuchináta 
munarcaycanqui?» Chaura mayur 
ciiracuna niran: «Mandamajnin- 
chiga Césarllam. Juc mana canchu.» 
16Chaura chaynuy niptin, Jesústa 
inchigaran ruséhu wañuchinanpaj. 


Jesústa ruséhu wañuchishan 
San Mateo 27.32-44; 
San Marcos 15.21-32; 
San Lucas 23.26-43 


1Chaura rusnin matancashta 
«Calabira» nishan pataman Jesústa 
aparan. «Calabira» ninanta hebreo 
rimayéhu: «Gólgota» nin. 18Pataman 
¿hayaycachir, ruséhu wañuchiran. 
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Ishcaj runatapis ruséhu wañuchiran: 
jucninta juc-caj làdunman, jucnintana 
juc-caj ládunman, Jesústana 
¿haupiéhu. 19Mandaj Pilato ruspa 
puntanman litriruta ćhurachiran: 
<Cay runa Nazaret marca Jesús, Israel 
runacunapa mandajnin> nir. 20Marca 
washlállanéhu captin, éhurachishan 
litríruta achcaj runa ricácuran. Hebreo 
rimayéhiipis, latín rimayéhúpis, griego 
rimayéhiipis isquirbiraycaran. 2! Israel 
mayur ciiracunam ichanga mandaj 
Pilatuta niran: ««Israel runacunapa 
mandajnin» nir ama isquirbiráchunchu. 
Manchága: «Israel runacunapa 
mandajnin-tucun» nir isquirbiráchun.» 
22Mandaj Pilatuna niran: «Isquirbisháta 
mana rucasháchu.» 

23Rusman lábaycur, murucucuna 
Jesúspa jacunta éhuscuman raéhiran. 
Jucta-caman apacáriran. Miidanantam 
ichanga pampan mana captin, rachiyta 
mana camápacuranchu. 2*Chaymi 
ninacuran: «Ama rachishunchu. 
Manchága surtita jitashun mayganin- 
chisi apacunanchipaj.» Chaynuypa 
Tayta Diosninchipa shimin 
éharcucáchiran. Shiminéhu nin: 

«Múdanáta jiéhunacusha. 
Mayganpis midanáta 
apacunanpápis surtita 
jitasha.»* 

Nishannuylla murucucuna rasunpa 
ruraran. 

25Ruséhu lábarashan ládullanéhu 
Jesúspa mamanpis ñañantin ricapar- 
caycaran. Cleofáspa warmin Maríapis, 
Magdalena marcapita Maríapis ricapar- 
caycaran. 2šChaymi yaéhánacushan 
purishijtawan mamanta ricárir, Jesús 
niran: «Mamallau mama, paymi 
wawayqui.» Purishijnintana niran: 





SAN JUAN 19 


«Paymi mamayqui.» Chaypita-pacha 
chay purishijninga Jesúspa mamanta 
wasinman pushacuran ricananpaj. 


Jesús wañushan 
San Mateo 27.45-56; 
San Marcos 15.33-41; 
San Lucas 23.44-49 


28Chaypita Jesús yarparan: 
«Llapantana éharcushcá» nir. 
Chaymi Tayta Diosninchipa 
shiminta ¿harcucáchinanpaj niran: 
«Yacunaycá.» 29Juc puyñuéhu 
shigui binu wiñaraycaran. Chaymi 
jirupa puntanman shaputa watarcur 
binuman ushmarcachir, Jesústa 
shuguchiran. 30Shugurcur, Jesús 
niran: «Llapanta éharcushcá.» 
Chaynuy nir uysucäcur wañucäcuran. 


Jesústa tucsishan 


31Waranin junaj diyawarda captin, 
Israel runacuna ruséhu wañushcuna 
läbaränanta mana munaranchu. 
Chay junajga Pascua fiestapis jalla- 
riycaran. Chaymi mandaj Pilatuta 
niran: «Juclla wañucunanpaj ruséhu 
läbarajcunapa ćhancanta paqui- 
rachinquiman. Ruspita jurgachin- 
quiman.» 32Auniptin, murucucuna 
Jesúspa ládunéhu ishcaj lábaraj 
runapa éhancancunata paquipa- 
riran. 33Jesústam ichanga wañushta 
ricar, mana yataparanchu. Óhancan- 
tapis mana paquiparanchu. 34Juc 
murucum ichanga llicllacchun 
¿éhaquinpa tucsiriran. Tucsiriptin, 
yawarwan yaculla llucshimuran. 
35Chaymi ñawiwan ricasháta willacii. 
Ricasháta rasunpa rimá Tayta 
Diosninchiman llapanchi sumaj 
yupachicunanchipaj. 36Llapanpis 





*19.24 Salmo 22.18. 
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camacaran Tayta Diosninchipa 
shimin ¿harcucánanpaj. Shiminéhu 
nin: «Juc tullullantapis mana paquin- 
gachu.»* 37Jananmanpis nin: «Tucsi- 
shantapis runacuna ricanga.»* 


Jesústa pampashan 
San Mateo 27.57-61; 
San Marcos 15.42-47; 
San Lucas 23.50-56 


38Chaypita Arimatea marca José 
mandaj Pilatuta mañacuran: «Jesústa 
pampachicushaj» nir. Josépis 
Jesúspa purishijnin caran. Ichanga 
mayur Israel-masincunata mancha- 
cushpan mana musyachicuranchu. 
Mañacuptin, mandaj Pilato auniran. 
Chaura Jesúspa ayanta pampananpaj 
José apacuran. 3*Nicodemupis quimsa 
ariba aya chaquichicuna pirjiúmita 
apacurcur, aywáshiran. Nicodemuga 
ñaupata Jesúswan parlaj chacaypa 
aywarunaj. Apashan pirjúmi 
caran mirapita, áloipita. “Israel 
runacuna pamparashan-jina Joséwan 
Nicodemo pirjiimita murtájiman 
piéhuriycur, ayata pituran.  Jesústa 
ruséhu wañuchishan ñaupallanéhu 
murupacuna éhacra caran. 
Chayllaéhu runa pampacunanpaj 
mushuj uéhcu caran. Pitapis manaraj 
pamparanráchu. *Diyawarda 
junaj jallarinanpaj captin, chay 
uéhcullaman Jesústa pamparan. 


Jesús cawarimushanpita 
willacushan 
San Mateo 28.1-10; 
San Marcos 16.1-8; San Lucas 24.1-12 


2 0 1Dumingu tuta chaca- 
chacalla Jesús pampara- 


shanman Magdalena marcapita María 
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aywaran. Pamparashanman ćhayar, 
chaparaj rumi witiraycajta tariran. 
2Chaymi juella cutircur Simón 
Pedrutawan Jesúspa yaéhánacushan 
purishijninta willaran: «Ayata 
apacusha. Mayman apacushantapis 
mana musyanchichu.» 3¿Chaynuy 
niptin, purishij-masinwan Pedrupis 
Jesús pamparashanman aywaran. 
4Ishcan juclla aywarpis, juc-cajga 
Pedruta llallishpan ñaupata éhayaran. 
5Uéhcuman watgaycuptin, pitushan 
bayita juturaycajllata ricaran. *Jipanta 
Simón Pedro éhayaran. Ruricaman 
yaycur, paypis pitushan bayita 
juturaycajllata ricaran. "Jesúspa uman 
watashanpis jucláéhu lluylluraycaran. 
8Pedro uéhcu rurinman yaycushan- 
pitaraj ñaupa éhayajpis rurincaman 
yaycuran. Llapanta ricar, Jesúsman 
yupachicuran. *Chay wichan Jesúspa 
purishijnincuna Tayta Diosninchipa 
shiminta mana tantiyacuranráchu. 
Shiminéhu nin: «Wañushcunapita 
cawarimunan camacan.» Chaymi 
pitushan bayita juturaycajllata tarir, 
Jesús cawarishanta tantiyacuran. 
10Chaymi wasiman cuticáriran. 


Magdalena marcapita Maríata 
Jesús ricaripushan 
San Marcos 16.9-11 


1Maríam ichanga pampa- 

rashan puncullanéhu wagay- 
caran. Wagarácur, uéhcuman 
watgaycuran. 12Ricáriptin, ishcay 
anjil yuraj müdanash caycaran. 
Juc-caj anjil aya éhurarashanpa 
jawananéhu jamaraycaran; juc- 
cajna jaytacunéhu. Ayam ichanga 
mana carannachu. 13Anjilcunaga 
Maríata tapuran: <Mamallau 





*19.36 Éxodo 12.46; Números 9.12. 


*19.37 Zacarías 12.10. 
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mama, ¿imanirtaj wagaycanqui?> 
nir. Tapuptin, niran: «Taytá 
Jesús mana canchu. Ayanta 
mayman apacushantapis mana 
musyáchu.» 14Rimayta ushyarcur 
ticráriptin, Jesús iéhiraycaran. 
Maríam ichanga Jesústa ricayca- 
shanta mana tantiyacuranchu. 
I5Jesúsna tapuran: «Mamallau 
mama, ¿imanirtaj wagaycanqui? 
¿Pitataj ashiycanqui?» nir. Chacra 
aruj runa cashanta yarpar, María 
niran: «Tayta, ayata maymanpis 
apash carga, willaycamay, ari. 
Shuntacushaj.> 16Jesúsna niran: 
<Maríallau María.> Chaura Jesús 
caycashanta ricsircurna, niran: 

< Taytallau tayta.» «Taytallau 
tayta> ninanta hebreo rimayéhu: 
<Rabboní> nin. 17Jesúsna 

niran: «Papántwan tincuj 
aywanáta ama miéhámaychu. 
Paywan manaraj tincuráchu. 
Cananga purishimajnicunata 
Papáninchiwan tincuj 
aywaycasháta willamuy. * 
Papáninchiga Tayta Diosninchi. 
Paypa maquinéhu cawanchi.» 
18Chaynuy niptin, Jesúspa 
purishijnincunata Magdalena 
María willaj aywariycuran. Tayta 
Jesústa ricashantapis, imata 
nishantapis llapanta willaran. 


Purishijnincunata Jesús 
ricaripushan 
San Mateo 28.16-20; 
San Marcos 16.14-18; 
San Lucas 24.36-49 


19Chay junajlla captin, dumingu 
chacay Jesúspa purishijnincuna 
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juc wasiman jutucaran. Mayur 

Israel runacunata manchacur, 
puncutapis sumaj wiéhgaran. 
Jesúsna ñaupallanéhu ricaripuran: 
«Allilla juyaycullay, ari» nir. 
20Nircur maquintawan llicllacchun 
éhaquinta ricachiran. Purishijnin- 
cunana Tayta Jesústa ricaycur, 
jatunpa cushicuran. 2! Jesúsna 

yapay niran: «Allilla juyaycáriy. 
Tayta Diosninchi caéhamashan- 

jina jamcunatapis caéhacushayqui 
shimita willapácunayquipaj.» 
22Jinarcur llapanman pücarir, niran: 
«Espíritu Santupa maquinéhiina 
cawarcaycanqui. *3Jamcunapitana 
shimita wiyanga. Pipis jucha aparicu- 
shanpita wanacuptin, shacyáchinqui: 
<«Juchayquita Tayta Diosninchipis 
mayna jungasha» nir. Mana wanacup- 
tinmi ichanga piñapanqui: «Juchay- 
quita Tayta Diosninchipis yarparay- 
canraj» nir.» 


Jesúswan Tomás tincushan 

24 Jesús ricaripuptin purishijnin 
carsi, millish Tomás mana 
caranchu. 25Chaymi purishij- 
masincuna willaran: «Tayta Jesús 
ricaripamasha» nir. Tomásna 
niran: «Rasunpa cawarishanta 
yupachicunápaj maquinman lábus 
yaycushanta ricaná. Yatasháraj. 
Maquiwanraj llicllacchun éhaquin- 
tapis yataná.» 

26Chaypita pusaj junajta wasiéhu 
Jesúspa purishijnincuna yapay 
jutucaran. Tomáspis chayéhu 
caycaran. Puncu sumaj wiéhgarash 
caycaptinsi, Jesús yaycuriran. 
Llapanpa éhaupinéhu ricaripuran: 


*20.17 Griego rimayéhu: «wauguícuna» nir tincuchiypa riman purishijnincunapaj alli 


ricanacushanpita. 
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«Allilla juyaycäriy > nir. 27Tomástana 
niran: <Tomás, maquita mà, yatay. 
Mä, ricay. Llicllacchü éhaquinpa 
tucsimashantapis yatay. Ama 
llutápacunquinachu. Manchága 
cawarimusháta yupachicunquiman.» 
28Chayraj jatunpa cushicur, Tomás 
niran: «Taytallau, Tayta. Cananga 
Tayta Diosninchi cashayquita 
yupachicii. Maquiquiéhiina caycá.» 

2 Jesúsna niran: «¿Cawarimusháta 
ricarráchu yupachicunqui? Mana 
ricaycámar yupachicujcunam 
ichanga cushicárinman.» 


Librunta imapaj 
isquirbishantapis 
tantiyachishan 


30Chaura purishijnincunapa 
ricay ñawinéhu Tayta Diosninchi 
camacáchiyninpa Jesús achcaj 
jishyaéhucunata allchacáchiran. 
Supaycunatapis jarguran. Cay 
libruéhu mana llapanchu isquir- 
biraycan. 3!Manchága Tayta Dios- 
ninchipa Wawan Jesús cashanta 
sumaj tantiyacunanchipaj isquir- 
bishcá. Washácuj Jesúsman yupachi- 
cuptinchi, maquinéhu imaycamanpis 
cawachimanchi. 


Janéhis purishijnincunata 
Jesús ricaripushan 
2 1 1Chaypita Tiberíades püsu 
cantunéhu Jesús purishijnin- 
cunata ricaripuran. Ricaripushanpita 
tantiyachishayqui. 2Simón Pedrupis, 
millish Tomáspis, Natanaelpis 
juturaycaran. Natanaelga Galilea 
quinran Caná marcapita caran. 
Zebedeupa ishcan wamrancu- 
napis, ishcaj purishijnincunapis 
caycaran. 3Purishij-masincunata 
Simón Pedro niran: <Canan chacay 
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piscádu charij aywá.» Waquinpis 
niran: «Nuwacunatapis pushamay.» 
Chaynuy nir biitiman jigarcur llapan 
aywacáriran. Chay chacayga waray- 
llata piscáduta ashirsi, jucnayllatapis 
mana chariranchu. 

%Pacha wararcuptinna, püsu 
cantunéhu Jesús iéhiraycaran. 
Purishijnincunam ichanga mana 
ricsiranchu. *Jesúsna jayacuran: 
«Wawacuna, ¿piscáduta charish- 
canquichu?» nir. Paycuna niran: 
«Mana.» $Jesúsna niran: « Bútiquipa 
diricha-caj láidunman ridiquita jitay. 
Charinquipaj.» Niptin, shiminta 
wiyacuran. Chay-chica piscáduta 
chariran. Chutaytapis mana 
jushnachu. ?Jesúswan yaéhánacuj 
purishijna Simón Pedruta niran: 
«Payga Tayta Jesús.» 8Wiyar, 
jala paéha-niraj mana cananpaj 
camsanta ushtucurcur, Pedro 
yacullanpa Jesústa tariparan. 
Waquillan piscádun janéhash 
púsu cantunman éhayaran. Biiti 
wampuycashanpita piisupa cantun- 
caman sujta éhunca sujtawan (66) 
ricralla caran. *Bútipita llucshirir, 
púsu cantunéhu tullpata tariran. 
Piscádutawan tantata cancaycaran. 
10 Jesúsna niran: < Charimushayqui 
piscáduta juc-ishcayllata apamuy.» 
1 Chaura Simón Pedro bütiman 
jigarcur, llapan piscáduta püsu 
cantunman janéhamuran. Jatusajlla 
paéhac pichga éhunca quimsawan 
(153) caran. Chay-chica carsi, ridita 
mana raéhiranchu. 12 Jesúsna niran: 
«Miculláshun.» Purishijnincuna 
Jesústa ricarsi, tantiyacuyta mana 
atiparanchu. Chaypis manchacur 
mana tapuparanchu. 13Jesúsna 
tantata aptacurcur, llapanta 
aypuran. Piscádutapis aypuran. 
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SAN JUAN 21 








San Juan 21.1-14 


l4Wañushanpita cawarircamur, 
quimsa cutipana Jesús purishijnin- 
cunata ricaripuran. 


Simón Pedruta Jesús 
piñapashan 


15Micuyta ushyarcur, Juanpa wamran 
Simón Pedruta Jesús tapuran: <Tayta 
Simón, ¿waquin purishimajnicunapita 
maschu llaquipámanqui?» nir.* Pedruna 
niran: «Au, Tayta. Llaquipäshajta 
musyanqui.> Jesúsna niran: <Uysha 
mallwata michishan-jina wawacunata 
sumaj ricay.> 

16Yapay Jesús tapuran: «Juanpa 
wamran Simón, ¿llaquipá- 
manquichu?» nir. Pedruna niran: «Au, 
Tayta. Llaquipáshajta musyanqui.» 
Jesúsna niran: «Uyshata ricashan-jina 
wamrácunata sumaj ricay.» 

17/Quimsa cutipana Jesús tapuran: 
«Juanpa wamran Simón, ¿rasun- 





pachu llaquipámanqui?» nir. 
Chaynuy quimsa cuti tapuptin, 
Pedro llaquicácuran. Chaymi 

niran: «Llapanta musyanqui, Tayta. 
Llaquipáshajtapis musyanqui.» 
Jesúsna niran: «Uyshata michishan- 
Jina wamrácunata sumaj ricay. 
18Sumaj tantiyacunquiman. Músu 
caycar quiquillayqui miidanayquita 
ushtucur, quiquillayqui watacu- 
rayqui. Munashayquimanpis aywacu- 
rayqui. Auquisyar, ricrayquita 
quiquiqui mashtaptiquipis, juemi 
watashunquipaj. Mana munaycapti- 
quipis, jucláman apashunquipaj.» 


Yaéhánacushan 
purishijninpita rimashan 


19Pedro imanuypa wañuyman 
¿hayanantapis, Tayta Diosnin- 
chita alliman ćhuranantapis 
tincuchiyllapa Jesús willaparan. 


*21.15 Griego rimayćhu piñapar, papäninpa jutinta jugarij. Chaymi castillänućhu nin: 


«Juanpa wamran Simón.» 
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Tayta Diosninchita mana wasguir 
wañuyman éhayarsi, Tayta 
Diosninchita alliman éhuraran. 
Jinarcur Pedruta niran: «Llupillápa 
jatinquiman.» 

20Pedruna Jesúspa yachánacushan 
purishijta ricapaycaran. Paymi 
Pascua micuyéhu Jesústa jagacu- 
shalla tapurunaj: «Tayta, ¿pitaj 
wañuyman jitarpushunquipaj?» 
nir. 21pedruna Jesústa tapuran: 
«Tayta, yachánacushayqui 
purishijniqui, ¿imamantaj 
¿hayanga?» nir. 22Jesúsna niran: 
<Munaptiga, cutimunacamanpis 
cawaycangaéhari. Chaypis, ¿imata 
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jucushunqui? Llupilläpa aywan- 
quiman.» 23Jesúspa shiminta 
wiyar, irmánucuna yarparan 
Jesúspa yaéhánacushan runa 
imaypis mana wañunanta. 
Jesúsmi ichanga nish caran: 
«Munaptiga, cutimunácamanpis 
cawaycangaéhari. Chaypis, ¿imata 
jucushunqui?> 

24Jesúspa yaéhánacushan runa 
cashpá cay libruta isquirbishcá. 
Ricashátapis, wiyashátapis willacur 
puriycá. Llapantapis rasun-cajta 
rimá. 25Jesúspa willapan achca 
caycan. Llap-llapanta isquirbiptin, 
cay pachaéhu papilpis pishinmanmi. 
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Jesúspa cachancuna 
imatapis rurashan 


Tantiyacunanchipaj: 


Bibliaćhu ishcay libruta tayta Teófilupaj Lucas isquirbiran: cay Hechos libru- 
tawan San Lucas libruta. San Lucas libruéhu Washácuj Jesúspita isquirbiran. 
Hechos libruéhüna Jesúspa caéhancuna imatapis rurashancunapita, paypa shiminta 
willapácushanpita isquirbiran. Achcaj runa Jesúspa shiminta éhasquicuran. 
Paycunapa willapanta cay Hechos libruéhu isquirbiraycan. 


Lucas isquirbiran: 


e Jesúsman yupachicujcuna juturashanpita, Espíritu Santu charicurcushanpita, 
paycuna willapácushanpita, irmánu Estebanta wañuchishanpita: Hechos 1.1-7.60. 

e Caéhancuna Jerusalén marcaćhu, Israel marcacunaéhu, jápa runacunapa 
marcancunaéhu willapácushanpita, Israel runacunapis, jápa runacunapis 
Jesúspa shiminta éhasquicárishanpita: Hechos 8.1-12.25. 

+ Jápa runacunapa marcacunaéhu waquin irmánucunawan Pablo 
willapácushanpita: Hechos 13.1-28.31. 





"W j s aunishanta yarpáchir, Jesús niran: 
Espíritu Santuta caéhamunanpaj «Espíritu Santu mana charishushay- 
Tayta Jesús aunishan quicaman cay Jerusalén marcapita 
1 Tayta Teófilo, yapay ama aywacárinquiráchu. *Ñaupata 
cartacallámuj. Ñaupata carta- Tayta Diosninchipa maquinéhu 
camurá Jesús willacushancunata, cawayta munajcunata yacullawan 
rurashancunata musyanayquipaj. Juan ushyachiran. Ichanga 
Llapanta willacamurá. 23 Jesús waracunallana Espíritu Santuwan 
wañushanpita cawarcamur janaj Tayta Diosninchi ushyachishun- 
pachaman Tayta Diosninchi quipaj shungun munashannuy 
shuntacushancaman éhuscu cawanayquipaj. Mayna llapanta 
éhunca (40) junajcamanraj achca tantiyachishcaj.» 
cuti caéhancunata ricaripuran. $Chaura llapan juturpajcuna 
Paycunata quiquin acracusha. tapucuran: «Tayta Jesús, jápa 
Espíritu Santu yanapaptin, imata runacunapa maquinpita, ¿canan- 
rurananpápis willaparan. Rasunpa churaj Israel marcantita jishpichi- 
cawarishantapis tucuy-jinanpa manqui? ¿Imayraj maquiquiéhu 
musyachicuran. Tayta Diosninchipa | purichimanqui marcanchi yapay 
maquinéhu cawananpápis sumaj munayniyuj cananpaj?» nir. 
willaparan. 7Jesúsna niran: «Musyanayqui 
4Juc junaj caéhancunallawan mana camacanchu. Tayta Diosni- 
juturpaycashanéhu Tayta Diosninchi | llanchi musyan imay junaj 
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camacáchinantapis. Munayninéhu 
caycan. ¿Sumaj wiyacuy. Espíritu 
Santu maquinéhu charáshuptiquim 
ichanga, munayniyuj ricacunquipaj. 
Shungun munashanta ruranay- 
quipaj yanapáishunquipaj. Nuwapita 
willapácunquipaj Jerusalén 
marcaéhu, Judea quinranéhu, 
Samaria quinranéhu, chay-tucuy 
marcacunaéhu.» 


Janaj pachaman 
Jesús cuticushan 


*Parlayta ushyarcuptin 
cachancuna ricapaycaptillan, Tayta 
Diosninchi Jesústa shuntacuran. 
Janaj pachaéhu pucutay chapacur- 
curan. Mana ricarannachu. Jesús 
janaj pachaman aywacushanta 
ricaraycaptin, achic-achicyaycaj 
miidanash ishcaj runa ñaupanéhu 
ricariparcur "niran: «Galilea 
runacuna, janaj pachaman ama 
ricaraynachu. Aywacujta ricashay- 
quinuylla janaj pachapita Jesús 
cutimungapaj.» 


Matíasta acracushan 


12Chaypita Jesúspa caéhancuna 
Ulibus puntapita Jerusalén 
marcaman cuticuran.* Chay 
puntapita Jerusalén marcaman 
pullan liwalla caran. Chayllata 


diyawardaéhu Israel runacuna purij. 


13 Jerusalén marcaman éhayaycárir, 
pacharashan altusman jigaran. 
Jigaran: Pedro, Juan, Santiago, 
Andrés, Felipe, Tomás, Bartolomé, 
Mateo, Alfeupa wamran Santiago, 
«Marcanpaj nanachicuj» nishan 
Simón, Santiagupa wamran Judas. 


*1.12 Runa shimiéhu: «cacha» nin; castillánuéhiina: «apóstol» nin. 


**1,20 Salmo 109.8. 
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1MChay wasiéhu jutucaj Tayta 
Diosninchita mañacunanpaj. Jutucaj 
Jesúspa wauguincunapis, maman 
Maríapis, waquin warmicunapis. 

15Chay junajcuna irmánucuna 
paéhac ishcay ¿huncawan-ima (120) 
shuntacaran. 

Llapan juturpaycaptin, Pedro 
niran: 16«Irmánucuna, Espíritu 
Santu musyachiptin, mandaj David 
rimashan éharcucaycan. Rimashan 
¿harcucánanpaj Judas Iscariote 
runacunata pusharan Jesústa chari- 
nanpaj. Judasga caran purishimaj- 
masinchi, willacáshimaj-masinchi. 
18Chaypis Jesústa wañuyman jitar- 
pusha. Jillayta ¿hasquishanwanna 
juc éhacrata rantisha. Chayéhu uray- 
singaypa tunir, wañucurisha. Paéhan 
pashtaptin, chinchilluncunapis 
mashtaypa-mashtacaran. 1*Chayta 
musyar, Jerusalén marca runacuna 
chay éhacrata jutichaparan: «Yawar 
pata» nir. Rimayninéhu: < Yawar 
pata» ninanta: <Hakeldamá nin. 

20<Judaspaj rimar, Salmos 
libruéhu isquirbiraycaran: 

¿Wasinpis ragáyáchun. Pipis ama 

tiyachunchu; nir. * 

Juc Salmuéhüna nin: 

<Aruyninmanpis jucta éhurachun.»** 
2122Chaymi paypa aruyninman 
juctana éhurashuwan. Jesúswan 
puriyta jallaycushanchipita-pacha 
purishimajninchicuna caycan. Juan 
ushyachicushanpita-pacha janaj 
pachaman Jesús aywacushancaman 
purishimajninchicuna cayéhu 
juturpaycan. Paycunapita jucta 
acrashun Tayta Jesús cawarishanta 
willacáshimánanchipaj.» 


*1.20 Salmo 69.25. 
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HECHOS 1, 2 





Hechos 2.1-13 


23Chaynuy niptin, ishcajta acraran. 
Acraran: <Justo> nishan José 
Barsabástawan Matíasta. 241shcanta 
acrarcur, Tayta Diosninchita 
mañacuran: «Taytallau Tayta, llapanipa 
shungüta musyanqui. Maygan 
acracushayquitapis canan musyayca- 
chillámay, ari. 2s5Acracushayqui runana 
willacáshimanga. Purishimanga. 
Judasga juchata aparicur, Jesúspa 
maquinéhu puriycarpis, witicurisha. 
Chaynuypa shungun apashanman 
aywacusha» nir. 

26Mañacuriycur, surtita jitasha. 
Jitaptin, surti llucshimuran 
Matíaspaj. Chaymi Matíaswan 
éhunca ishcaywanna (12) Jesúspa 
caéhancuna caran. 


Janaj pachapita Espíritu 
Santu shamushan 
1Chaura Pentecostés junaj 


Jesústa wiyacuj irmánucuna 
juc pachallaćhu juturpaycaran. * 





21llajpita shucucuy wayra japaraycaj- 
jina janaj pachapita éhayamuran. 
Llapan wiyaran. 3Ratataycaj nina- 
jina rachicar-raéhicar llapan juturaj- 
cunaman aypucaran. 4Espíritu Santu 
charicurcuptin, juclá marcacunapa 
rimaynintana llapanpis rimaran. 
Espíritu Santu rimachishanman- 
tupulla rimaran. 

5Chay wichan Tayta Diosnin- 
chita manchapacuj Israel runacuna 
chay-tucuy marcapita sharcamur, 
Jerusalén marcaéhu juturpaycaran. 
SShucucuy wayra japaraycajta- 
jina wiyarga, llapan runa shunta- 
caran. Chayaptin, irmánucuna 
juclá marcacunapa rimaynin- 
cunata rimarcaycaran. Chaura 
runacuna yarpaéhacuran: «Imaniraj 
rimayninchita riman, ¿au?» nir. 
7Mancharishpan quiquin-pura 
parlanacáriran: «Cay runacuna, 
¿manachu Galilea marcallapita? 
8Juc marcallapita caycar, ¿imanirtaj 





*2.1 Pascua fiestapita pichga éhunca (50) junajta Pentecostés fiesta caran. 
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marcanchi rimashanta riman? 
9Cayéhu juturpaycanchi Partia 
marcapita, Media marcapita, Elam 
marcapita, Mesopotamia marcapita, 
Judea marcapita, Capadocia 
marcapita, Ponto marcapita, Asia 
marcapita, Frigia marcapita, 
Panfilia marcapita, Egipto 
marcapita, Cirene marca washlánin 
Libia quinranpita, Roma marcapita. 
Waquinninchina yurishanchipita- 
pacha Israel runa canchi. Waquin- 
ninchim ichanga jápa runa 
caycar, Israel runaman ticrash- 
canchi.* UWaquinninchi Arabia 
marca quinranpita, Creta marca 
quinranpita shamushcanchi. Chay- 
tucuy marcaéhu yurish caycarpis, 
quiquinchipa shiminchiéhu wiyay- 
canchi munayniyuj Tayta Diosninchi 
imatapis rurashancunata.» 
12Chaymi tantiyacuyta mana 
camápacur, quiquin-pura 
tapunacárisha: «¿Imaraj, au?» nir. 
13Waquin runacunam ichanga ashllir 
niran: «Chaycuna machacácusha. 
Ima rimashantapis mana 
musyanchu » nir. 


Jesúspita Pedro willacushan 


MChaura Pedro éhunca jucwan 
cacha-masincunawan jutur- 
paycashanéhu jatarcur, niran: 
«Jerusalén runacuna, Israel- 
masicuna, jápa runacunapis, sumaj 
wiyacáriy. 'SLlutanta yarpaycanqui. 
Mana maéhashchu carcaycá. Chayraj 
runacunapis aruj yaycusha. Chajéha 
intipis mana éhayamunráchu. 
¿Imanuypataj maéhash 
carcaycáman? 16Manchaga unay 
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willacuj Joel rimashan éharcuycan. 
17eTayta Diosninchi rimachiptin, 
Joel niran: 

«Tayta Diosninchi nin: «Cay 
pacha mana ushyacap- 
tillan, Espíritu Santuwan 
llapan runata charicur- 
cushaj. Wamrayquicuna 
warmi ullgupis shimita 
willapácunga. Jipashcuna- 
tapis, músucunatapis ricapa- 
cachishajshungú munasháta 
rurananpaj. Auquincunatapis 
suyñiuyninéhu musyachishaj 
shungú munashanta. 

18 Chay wichan Espíritu Santuta 
caéhamushaj wiyacamajcu- 
naman. Chaymi paycuna 
warmi ullgupis shimita 
willapácungapaj. 

19 Cay pacha mana ushyacapti- 
llanraj, janaj pachaéhúpis 
mana imaypis ricashan- 
cunata ricachishaj. Cay 
pachaéhiipis mana ricashan- 
cunata ricanga. Ricangapaj 
yawarta, ninata, jushtayta. 

20 Inti wañucácunga. Quilla 
wañucácur yawarman ticra- 
curinga. Chaypitaraj Tayta 
Diosninchi munashanta 
camacáchinga. Chay junaj 
sumaj manchariypaj canga. 

21 Pipis: «Taytallau Tayta, 
washaycallámay » nir 
mañacuptin, llapanta Tayta 
Diosninchi jishpichinga.»»>* 

22« Israel marca-masicuna, 

wiyamay. Nazaret marca Jesústa 
quiquin Tayta Diosninchi 
acracusha. Pi cashantapis tantiya- 


*2.10 «Jápa runa Israel runayasha» niptin, tantiyanchi Israel runacuna yarpashanta 


yachacushanta, Tayta Diosninchitapis manchapacushanta.» 


*2.17-21 Joel 2.28-32. 
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chimashcanchi. Tayta Diosninchi 
caéhamushanta tantiyacunan- 
chipaj ricay ñawinchiéhu tucuyta 
Jesús rurasha. Tayta Diosninchi 
camacáchiyninpa runacunata 
micuchisha. Jishyaéhucunatapis 
allchacáchisha. Wañushcuna- 
tapis cawarachisha. Supaycu- 
natapis jargusha. Wayratapis 
¿hawachisha. Ichanga Tayta 
Diosninchi camacáchiptin, ruséhu 
wañuchinanpaj juyu runacunapa 
maquinman Jesústa éhurash- 
canqui. 2*Wañuchish caycaptinsi, 
Tayta Diosninchi cawarachisha. 
Chacaj pachaéhu ushyacánan mana 
camacaranchu. 25Chaymi unay 
mandaj Davidpis Jesúspaj yarpar 
isquirbiran: 
<Imay-imaypis ricay ñawïćhu 
Washámajni diricha-caj 
ládunéhu caycan. 
Yanagámaptin, imatapis mana 
manchacichu. 

26 Manchága jatunpa cushicú. 

Cushicuyllawan Tayta Diosnin- 
chita alliman éhurá. 

Wañucush carpis, jamllaman 
imaypis yupachicushaj. 

27 Wañushllata chacaj pachaéhu 

mana jaguiycamanquipáchu. 
Acramashayqui mincayniqui 

caycapti, ayá ismunantapis 

mana camacáchinquipáchu. 

28 Alli cawayta tarichimashcanqui. 

Ricay ñawiquiéhu juyar, cushi- 
cushilla cawashaj.>* 

29« Marca-masicuna, sumaj tantiya- 
cunquiman. Mandaj David unayna 
wañucusha. Pamparaycan. Pampa- 
rashantapis canancaman ricsinchi. 
30Payga Tayta Diosninchipa willa- 





HECHOS 2 


cujnin caran. Willacujnin captin, 
quiquin Tayta Diosninchi musya- 
chicuran: <Juc willcayqui Israel 
marcapa mandajnin cangapaj» nir. * 
31Mandaj David musyachicuran 
Washácujta wañushllata chacaj 
pachaéhu mana jaguinanta, pampa- 
rashallanéhu mana ushyacánanta, 
ayanpis mana ismunanta. 

32« Musyachicushannuylla 
Washácuj Jesústa Tayta Diosninchi 
cawarachimusha. Cawarishtana 
llapani ricashcá. 33 Janaj pachaman 
shuntacusha. Alliman éhurar, 
mandáshinanpaj jamarashanman 
jamachisha. Quiquin Jesúspis 
Tayta Diosninchi camacáchiptin 
Espíritu Santupa maquinéhu car, 
camacáchisha nuwacunatapis 
Espíritu Santu charimánanpaj. 
Aunishan-jina llapanita chari- 
carcamashanta musyanquina. 
Ñawiquiwan ricarcaycanqui. Rinri- 
quiwan wiyarcaycanqui. 

34« Sumaj tantiyacuy. Mandaj David 
mana janaj pachaman aywashachu. 
Chaypis quiquin isquirbiran: 

¿Tayta Diosninchi 
Washácujnita nisha: 
«Mandáshimánayquipaj 
ládiiéhu jamacuy 
35cunéharyuyquicunata 
pampaman ¿huranácaman. 
Nishayqui-nishayqui 
munashayquita rurachin- 
quipaj.» >“ 

36«Israel-masicuna, sumaj tanti- 
yacuy. Ruséhu wañuchishayqui 
Jesústa cawarcachir, Tayta 
Diosninchi éhurasha Washácujninchi 
cananpaj. Payga Taytanchi caycar, 
maquinéhu purichimanchi.» 





*2.25-28 Salmo 16.8-11. 


*2.30 Salmo 132.11. 


*2.34-35 Salmo 110.1. 
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37Chaura llapan runa juyupa 
llaquicur, Pedrutawan waquin 
caćhacunata tapuran: «Marca- 
masicuna, cananga, ¿imatataj 
ruráman?» nir. 38Pedruna llapanta 
piñapar, niran: <Llapan jucha apari- 
cuypita wanacáriy. Washácuj Jesúspa 
shiminta éhasquicur, ushyacáriy. 
Chaura Tayta Diosninchi juchayquita 
jungaycur mana yarparanganachu. 
Pay camacáchiptin, Espíritu Santupis 
maquinéhu purichishunquipaj. 
39Espíritu Santu mana nuwacuna- 
llatachu maquinéhu purichiman. 
Manchága Tayta Diosninchi aunisha 
llapaniquipis Espíritu Santupa 
maquinéhu purinayquipaj. Payga 
maquinéhu purichishunquipaj jamcu- 
natapis, wamrayquicunatapis, Israel 
runa captiquisi, jápa runa captiquisi. 
Pi-maytapis acracushancunata 
maquinéhu purichinga.» 

*Tucuy-jinanpa llapan runata 
Pedro piñaparan: <Waquin runa 
juchata aparicullar cawaptinpis, 
ama juchata aparicuychu. Manchága 
ñacaypita jishpicäriy > nir. 


Irmánucuna juc 
shungulla cawashan 


“Pedro willapashanta ćhasqui- 
cujcuna quimsa waranga-ima 
(3,000) caycaran. Chay junajlla 
ushyacuran. Ushyacur niran: «Ima 
allish Tayta Diosninchi Washäcuj 
Jesúswan jishpichimanchi» nir. 

42Paycuna Jesúspa caćhancuna 
willapashanta wiyacuj. Juc 
shungulla cawaj. Tantata paqui- 
panacur mallichinacärij. * Tayta 
Diosninchita mañacärij. 
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43 Jesúspa caćhancuna Tayta 
Diosninchi camacächishanta 
ruraptin, pipis tantiyayta mana 
atiparanchu. Chaymi llapan runa 
Tayta Diosninchita manchapacuran. 
44Jesústa wiyacuj irmänucuna juc 
shungulla cawaj. Imancunatapis 
raquipänacuj. 45 Ćhacrancunatapis, 
imancunatapis ranticuycur, 
pishipacushanman-tupulla tarichij. 

46Waran-waran Tayta Diosninchipa 
wasinćhu jutucaj. Wasincunaćhüpis 
shuntacaycur-shuntacaycur cushi- 
cushilla micupacärij. Juc shungulla 
cawaj. “Tayta Diosninchita alliman 
ćhuraj. Chaymi llapan runa alli 
ñawinpa ricaran. Chaynuypa waran- 
maylla Jesúspa shiminta ćhasqui- 
curan. Sumaj achcajyaran. 


Cumllu runata Silaswan 
Pablo allchacächishan 


1Juc junaj mallway intina 

Pedruwan Juan Tayta Dios- 
ninchipa wasinman aywaycaran 
Tayta Diosninchita mañacuj. Chay üra 
Israel runacuna Tayta Diosninchita 
mañacárij. 2Cumllu runapis Tayta 
Diosninchipa wasinéhu <Cuyayllapaj> 
nishan puncunéhu mañapacuycaran. 
Payga yuriyninpita-pacha cumllu 
caran. Chaymi waran-waran yawar- 
masincuna apaj mañapacunanpaj. 

3Tayta Diosninchipa wasinman 

Pedruwan Juan éhayaptin, jillayta 
mañacuriran. 4Mañacuriptin cumllu 
runata ricapárir, Pedro niran: 
«¿Ricáramanquimanchu?» 5Chay runa: 
«¿Aycataraj jillayta jumanga?> nishpan 
ricaraycaran. 6Pedruna niran: «Jillayta 
mana charáchu. Ichanga Nazaret 


*2.42 Chay wichan tantallawan runacuna cawaj. Chaymi tantapaj rimaptin, Eucaristíapaj, 


Santa Cenapaj waquin yarpan. 
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HECHOS 3 








Hechos 3.1-10 


marca Washácuj Jesúsman yupachicü. 
Paypa maquinéhu cawá. Paymi 
yanapáshunqui. Jatariy. Puripacuyna.> 
7Chaynuy nir diricha-caj maquinpita 
jatarcachiran. Jatarcachiptin, llapan 
muguncunapis allchacácuran. 
sléhishpan puriranna. 
Wancacaéhar Tayta Diosninchita 
alliman éhurar, wasinmanpis 
yaycuran Pedruwan, Juanwan. 
9Tayta Diosninchita alliman 
ćhurar purishanta llapan runacuna 





ricaran. 10 Chaypis tantiyacuyta 
mana atipar, quiquin-pura tapuna- 
cuycaran: <¿Tagay runa manachu 
<Cuyayllapaj>» nishan puncuéhu 
mañapacuj? ¿Imanuyparaj puriy- 
canna?> nir. 


Tayta Diosninchipa wasinéhu 
Pedro willacushan 


21Allchacaj cumllu runa Pedru- 
tawan Juanta mana caéhariranchu. 
Chaymi runacuna mancharir 
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ricácunanpaj juclla shuntacaran 
«Salomón » nishan puncuman. 

12Runacunata ricar, Pedro niran: 
«Israel-masicuna, ¿imanirtaj 
mancharish ricaparcaycámanqui? 
Alli cayninwanéhi, munayniyuj 
cayninwanéhi allchacáchisha» nir 
yarpaptiquisi, mana nuwacunachu 
allchacáchishcá. 13-14Manchäga 
Jesúsman yupachicuptin, Tayta 
Diosninchi allchacáchisha. Unaypita- 
pacha auquillunchicuna Tayta Diosnin- 
chita manchapacuj. Auquillunchi 
Abrahampis, Isaacpis, Jacobpis 
manchapacuran. Tayta Diosninchi 
mandu-rurajnin Jesústa alliman 
éhurasha. Chaypis jamcuna mandaj 
Pilato: <Jesústa caéhariycushaj>» niptin, 
mana munashcanquichu. Manchága 
Tayta Diosninchipa shungun 
munashanta ruraptinsi, allillata rurap- 
tinsi wasguipashcanqui. Wañuchicuj 
runata cachariycachir Tayta 
Diosninchi caéhamushan Washácujta 
wañuchishcanqui. **Quiquin 
cawachimajninchita wañuchish- 
canqui. Wañuchish captiquipis, Tayta 
Diosninchi cawarachisha. Cawarachi- 
shanta ñawiwan ricashcá. 16 Jesúsman 
yupachicur, cay cumllu runapis allcha- 
casha. Ricay ñawiquiéhu iéhiraycan. 
Cumllu runawan ricsinacunqui. 
Jesúsman yupachicur llapan ricapay- 
captin, allchacasha. 

17«Israel-masicuna, upa cayni- 
quiwan Jesústa wañuchishcanqui. 
Mayur runacunapis upa cayninwan 
llapanta camacáchisha. 18Chaynuypa 
unay willacujnincunawan Tayta 
Diosninchi musyachicushan éharcu- 
casha. Paycuna niran: «Washácuj 
wañungaraj. 
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19« Cananga Tayta Diosninchita 
wiyacáriy. Jucha aparicushay- 
quipita wanacäriy. Wanacuptiqui, 
Tayta Diosninchi juchayquita 
jungaycur, mana yarparanganachu. 
20Maquinéhu cawaptiqui, shunguy- 
quitapis shacyáchinga. Unaypita- 
pacha aunishan-jina Washácuj 
Jesústapis yapay caéhamunga. 
2I1Cananga janaj pachallaéhiraj 
Washácuj Jesús caycan Tayta 
Diosninchi llapanta camacáchishan- 
caman. Chaynuy cananpaj unay 
acracushan willacujnincunawan 
musyachicush caran. 

22« Moiséspis auquillunchicunata 
willapash caran: 

<«Jamcunapita nuwata-jina 
juc willacujninta Tayta 
Diosninchi acracusha. 
Paypa shiminta wiyacunqui. 
23Mana wiyacujcunatam 
ichanga marcanpita illara- 
chinga» nir. * 

24«Canan wichanpaj Tayta 
Diosninchipa unay willacujnin 
Samuel cashanpita-pacha llapan 
willacujcuna musyachicuran. 
25Nuwanchi-raycur unay willacujnin- 
cunawan Tayta Diosninchi shiminta 
musyachicuran. Nuwanchi-raycur 
auquillunchicunawan parlanacuran. 
Auquillunchi Abrahamta niran: 

«Willcayquicunapita jucta 
acracushaj. Payga llapan 
runata sumaj yanapanga alli 
cawananpaj.* 

26«Chaymi acracushan Jesústa 
cawarircachimur, nuwacunamanraj 
caéhamusha. Juchaéhu cawashan- 
chipita wanacunanchipaj sumaj 
yanapámáshun.» 





*3,22-23 Deuteronomio 18.15-19. 


*3.25 Génesis 22.18. 
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! llapaniqui musyanayquipaj willa- 
Pedrutawan Juanta charishan shayqui. Cay cumllu runata Nazaret 
1Pedruwan Juan runacunata marca Jesucristu camacáchiyninpa 
willapaycaptillan, ciiracunawan | allchacáchish caran. Jesústa 
Tayta Diosninchipa wasinta ruséhu wañuchishcanqui. Tayta 
tápajcunapa capitanninpis, saduceu- | Diosninchim ichanga cawara- 
cunapis ¿hayapuran. ?Pedruwan chisha. !Jesúspaj tincuchiypa 
Juan yachaycáchiran: «Cananga isquirbiraycan: 
quiquin Jesús cawarishan- «Wasi rurajcuna: 
jina nuwanchisi cawarishun » «Cay rumi mana allichu» nir 
nir. Chaypita mayur runacuna wicapashantapis Tayta 
ullgush ¿hayapuran. 3Ullgur, Diosninchi simintuta jallara- 
charicarcáriran. Pacha chacanay- chinanpaj éhurasha» nir. * 
captin, warannin tuta tapunanpaj 12« Tayta Diosninchi Jesúsllata 
carsilman wiéhgaycuran. *Waquinmi | washámánanchipaj éhurasha. 
ichanga Tayta Diosninchipa Cay pachaéhu juc mana canchu 
shiminta wiyar, llapan shungunwan | jishpichimánanchipaj.» 
¿éhasquicuran. Ullgullata yupaptin, 13Chaura Pedruwan Juan liguiyta 
pichga waranga-yupay (5,000) sumaj mana yaéharpis mana 
yapacaran. manchacullar willapácuptin, 
5-SChaura pacha wararcuptin, mayur Israel runacuna áyacash 
Jerusalén marcaéhu shuntacaran ricacuran. Jesúswan purishantapis 
mayur ciira Anás, mandáshij-masin | tantiyacuriran. 1*Cumllu runapis 
Caifáswan, Jonatánwan, Alejan- allchacashana Pedruwan Juanwan 
druwan. Shuntacaran waquin iéhiraptin, mayur runacuna ima 
mayur runacunapis, Moiséspa ruraytapis mana camápacuranchu. 
shiminta yaéhajcunapis. * "Jinarcur I5Chaura Pedrutawan Juanta 
Pedrutawan Juanta carsilpita dispáchunpita wajtaman jargurir, 
jurgarcachimur, dispáchunéhu quiquin-puralla parlanacuran: 
tapupácuran: «¿Pipa munaynin- 16«¿Cay runacunata imanáshuntaj? 
wantaj allchacáchishcanqui? ¿Pitaj Jerusalén marca runacuna 
cachamushcashunqui?» nir. musyanna Tayta Diosninchi 
8Chaura Espíritu Santu camacáchiyninpa cumllu runata 
rimachiptin, Pedro niran: allchacáchishanta. Chapaytapis 
«Tayta ciúiracuna, Tayta mayur mana camápacunchichu. "Ichanga 
runacuna, sumaj wiyaycallámay, chay Jesúspita wacéhu-cayéhu 
ari. °Canan allita rurar, cay mana willacunanpaj sumaj 
cumllu runata allchacáchishápita ullgupáshun. Mancharachishun 
tapuparcaycämanqui. Imanuy pitapis mana willapánanpaj » nir. 
allchacáchishátapis musyayta munar- | 18Jinarcur wajtapita jayarcachir, 
caycanqui, ¿au? 10]srael-masicuna, Jesúspa caéchancunata ánir sumaj 





*4.5-6 Waquin Bibliaéhu mana «Jonatán» ninchu; manchága, «Juan» nin. 
*4.11 Salmo 118.22. 
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ullgüparan. Ullgüparan Jesúspita 
mana willacunanpaj, mana 
tantiyachicunanpaj. 

19Ullgüpaptin, Pedruwan Juan 
niran: «Taytacuna, sumaj wiyacáriy. 
Tayta Diosninchipa shiminta 
jungaycur jamcunapa shimillay- 
quita ruraptï, mana allichu canman, 
¿au? 20Jesúswan purishcá. Chaymi 
ricasháta, wiyasháta pi-maytapis 
willapáná. Mana upállacushápáchu.» 

21-22Chaynuy niptin juchanta mana 
tarir, Pedrutawan Juanta mayur 
runacuna ullgiparillar cachariy- 
curan. Ullgiipash carsi llapan 
runa Tayta Diosninchita alliman 
éhuraptin, mana wascaranchu. 
Cumllu runa allchacácushanpita 
runacuna Tayta Diosninchita 
alliman éhuraycaran. Allchacaj runa 
éhuscu éhunca (40) wata-imatana 
aywaycaran. 


Irmánucuna Tayta 
Diosninchita mañacushan 


23Chaura mayur runacuna cachariy- 
cuptin, Pedruwan Juan irmánucuna 
juturashanman cuticuran. 
Chayarcur, mayur ciiracuna, mayur 
runacuna ullgipashanta willaparan. 

24Willapashanta wiyaycur, juc 
shungulla Tayta Diosninchita 
mañacuran: 

«Taytallau Tayta, munayniyuj 
canqui. 

Llapanta camaj canqui. 

Cay pachatapis, janaj pachatapis, 
lamar yacutapis, llapan ima- 
aycacunatapis camashcanqui. 

25 Tayta, Espíritu Santu musya- 
chiptin, mandu-rurajniqui 
Davidpis niran: 





266 


<¿Imanirraj may-chayéhiipis 
runacuna ullgucácun? 

¿Imanirraj ticrapunanpaj 
parlanacun? 

26 Llapan jatun mandajcuna 

parlanacushana. 
Auturdácunapis jutucushana. 
Llap-llapanmi Tayta Diosnin- 
chitapis, acracushan 
Washácujtapis ticrapuyta 
yarpaycan.* 

27« Cananga mandaj David musya- 
chicushan ánir éharcucaycan. Acracu- 
shayqui Jesústa Washácuj cananpaj 
éhuraptiquisi, mandaj Herodes, 
mandaj Poncio Pilato, llapan jápa 
runacuna, Israel runacuna chiqui- 
pacurcusha. ?8Chaynuypa paycuna 
unaypita-pacha camacáchishay- 
quita éharcucáchisha. 2%Tayta, 
cananga ricay ñawiquiéhu 
llapan mayur runacuna 
manchaycáchiman. Chiquimaptinsi, 
mana manchacullar shimiquita 
willapácunápaj yanapaycallámay, 
ari. 3Munayniyuj cashayqui 
musyacánanpaj yanapaycallámay. 
Yanapaycallámay acracushayqui 
Jesúspa camacáchiyninpa imatapis 
ruranápaj, jishyaéhucunatapis 
allchacáchinápaj, supaycunatapis 
jargunápaj.» 

31Tayta Diosninchita mañacuyta 
ushyarcuptin, juturashan wasi sicsic- 
yasharaj. Chaura llapaninta Espíritu 
Santu maquinéhu charaptin, mana 
manchacullar Tayta Diosninchipa 
shiminta willacuran. 


Irmánucuna yanapánacushan 


32Chaymi chay-chicaj irmánucuna 
carpis, juc yarpaylla cawaj. 





*4,25-26 Salmo 2.1-2. 
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Imallata charashantapis llapanin 
raquipánacaárij. Juc shungulla cawaj. 
33Espíritu Santu yanapaptin, Jesúspa 
cachancuna sumaj musyachicuy- 
caran Taytanchi Jesús cawarimu- 
shanta. Llapan irmánucunatapis 
llaquipashpan Tayta Diosninchi 
sumaj yanaparan. 

34Mayganinpis pishipacuyéhu 
mana cawananpaj éhacran- 
cunata, wasincunata ranti- 
cuycur, 35Jesúspa caéhancunapa 
maquinman éhuraran. Paycunana 
pishipacushanman-tupulla aypuran. 
36-37/Chipre marca Josépis éhacranta 
ranticuran. Payga Levípa yawar- 
masin caran. Chacranpa éhaninta 
llapanta Jesúspa caéhancunapa 
maquinman éhuraran. Paycuna 
Joséta jutichaparan: «Shacyáchicuj > 
nir. «Shacyáchicuj» ninanta: 
«Bernabé» nin. 


Safirawan Ananías llullacushan 


5 1Warmin Safirawan Ananíaspis 
éhacranta ranticuycur, llutanta 
ruraran. 2Sumaj parlanacurir, 
¿hacranpa éhaninta puchuchicuran. 
Waquillanta Jesúspa caéhancunapa 
maquinman éhuraran. 3Chaura 
waquillanta éhayachishanta 
musyar, Pedro tapuran: <Ananías, 
¿imanirtaj Supay maquichacushu- 
nayquita aunishcanqui? ¿Imanirtaj 
Espíritu Santuta llullapaycanqui? 
¿Imanirtaj: «Chacrápa éhaninta 
llapanta apamushcä> nir waquinta 
puchuchicushcanqui? 4Chacrayqui 
quiquiquipa casha. Chacrayquipa 
¿éhaninpis quiquiquipa casha. Quiqui- 





HECHOS 4, 5 


quipa caycaptin, ama llullacunqui- 
manchu caran. Mana nuwatachu 
llullapámashcanqui. Manchága 
quiquin Tayta Diosninchita llulla- 
pashcanqui » nir. 

5-5Nishanta wiyar, Ananías 
wañucácusha. Müsucuna 
yaycurcur, ayanta pituran. 
Jinarcur pampaycáriran. Ananías 
wañucácushanta mayar, llapan runa 
juyupa manchapacuran. 

7Chaypita ishcay-quimsa ürata 
Ananíaspa warmin Safirapis 
¿éhayaran. Payga runan wañushanta 
mana musyaranchu. $Chayaptin, 
Pedro tapuriran: «¿Rasunpachu 
majayqui willamashanuylla éhacray- 
quita ranticushcanqui?» nir. Chaura 
Safira niran: «Au, chayllaéhiimi 
ranticushcá.» *Pedruna niran: 
«¿Imanirtaj majayquiwan parla- 
nacushcanqui Espíritu Santuta 
llullapánayquipaj? Majayquita 
pampaj músucuna yaycaycámunna. 
Jamtana pampaj apacushunquipaj.» 

10Niycaptillan, Pedrupa ricay 
ñawinéhu Safira wañucácuran. 
Músucuna éhayar, wañushta tariran. 
Wañushta tarir, apacuran majanwan 
jaganacushllata pampaycárinanpaj. 
1 Ananíaswan Safira wañushanta 
mayar, jutucaj irmánucunapis, 
mana irmánucunapis sumaj 
mancharicácuran. * 


Jishyaéchucunata Pedro 
allchacáchishan 


12 Jesúspa caéhancuna Tayta 
Diosninchi camacáchiptin, 
runacunata sumaj yanaparan. 





*5.11 «Irmánucuna» niptin, griego rimayéhu: «ekklesia» nin; castillánuéhiina: «iglesia» nin. 
Ichanga mana wasipáchu riman; manchága Tayta Diosninchipa shiminta wiyacur 


juturajcunapaj.» 
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Ricashanta tantiyayta mana atiparsi, 
runacuna sumaj cushicáriran: 
«Tayta Diosnillanchi chay-niraj 
jishyaéhucunata allchacachin> nir. 
Irmánucunapis Tayta Diosninchipa 
wasinman yaycur, Salomónpa 
puncunéhu jutucaj. 13Waquin 
runacuna irmánucunata alli ñawinpa 
ricarsi, tallupayta manchacuran. 
14Chaynuy captinsi, warmi ullgupis 
waran-waran Tayta Diosninchipa 
shiminta éhasquicuran. Payman 
yupachicuran. Chasquicujcuna 
achcajmi yapacaran. 15-16Jerusalén 
marcaéhu Pedro puriptin, mashta- 
cuntinta, jirgantinta jishyaéhucunata 
wajtaman jurguran: <Pedrupa 
llantuyllanwansi allchacangam » 

nir. Chimpan marcacunapitasi 
chay-chicaj shuntacaran. Apamuran 
jishyaćhucunata, supay pucllacushan 
runacunata. Jesúspa caćhancuna 
llapallanta allchacächiran. 


Jesúspa caćhancunata charishan 


17Chaura mayur cürawan achcaj 
saduceucunapis juyupa ullgucaycäriran. 
18Chaymi Jesúspa caćhancunata 
charicurcur, carsilman wićhgachiran. 
19Wićhgaraycächiptin, Tayta Diosninchi 
caćhamushan anjil chacaypa ćhayar, 
carsil puncuta quićhariran. Jesúspa 
caćhancunata jurgurir, niran: 20<Tayta 
Diosninchipa wasinman ayway. Llapan 
runata sumaj willapay Tayta Dios- 
ninchipa maquinćhu cawananpaj.» 

21Warannin tuta anjil nishannuylla 
Jesúspa caćhancuna Tayta Dios- 
ninchipa wasinman yaycurir, llapan 
runata willapaycaran. 

Chaycaman yanapajnincunawan 
mayur cüra jayachiran llapan 
mayur Israel runacunata sisyunta 
rurapäcunanpaj. Jinarcur: «Jesúspa 





268 


caćhancunata apamuy» nir carsilman 
caćharan. 22Carsilman éhayarmi 
ichanga, Jesúspa caćhancunata 
mana tariranchu. Chaymi cutircur, 
willaran: 23«Taytacuna, carsil 
puncuta sumaj wićhgaraycajta 
tarishcä. Puncuéhüpis täparcay- 
casha. Puncuta quićharirmi ichanga, 
ruriéhu pitapis mana tarishcáchu» 
nir. 

24Chaura Tayta Diosninchipa 
wasinta tápaj murucucunapa capitan- 
ninwan mayur cúracuna: «¿Imaraj 
canga, au?» nir mancharicácuran. 
25Upatash caycaptin, juc runa 
éhayaran: «Carsilman wiéhgachi- 
shayqui runacuna Tayta Diosninchipa 
wasinéhu carcaycan. Runacunata 
willapaycan » nir. ?*Chaynuy 
niptin, Tayta Diosninchipa wasinta 
tápajcunapa mandajnin murucun- 
cunata pushacurcur, Tayta Dios- 
ninchipa wasinman aywaran Jesúspa 
caéhancuna ashij. Tarirga, mana 
yatapállar aparan: «Runacuna 
sajmaramáshun-ima» nir. 

27Llapan mayur Israel runacuna 
juturpashanman éhayachiptin, 
mayur ciira niran: 28«Rinriquiéhu 
willaraj chay Jesúspa shiminta mana 
willapácunayquipaj. Rinriquiéhu 
willaycapti, ¿imanirtaj mana wiyaca- 
mashcanquichu? Cananga Jerusalén 
marcaéhu llapan runata tantiyachish- 
canqui. Jinarcurpis jitapaycámanqui: 
<Paycuna Jesústa wañuchisha» nir.» 

29Chaura caéha-masincunawan 
Pedro niran: «Jamcuna mana 
munaptiquisi, Tayta Diosnin- 
chita wiyacuná. Runapa shiminta 
mana wiyaciimanchu. *%Jamcuna 
ruséhu wañuycachiptiquisi, unay 
auquillunchicuna manchapacushan 
Tayta Diosninchi Jesústa 
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cawarachimusha. 31Jinarcur 
diricha-caj ladunman éhurasha 
mandáshinanpaj. Jesústa éhurasha 
maquinéhu cawachimánanchipaj, 
washámánanchipaj. Chaymi Israel 
runacuna wanacuptin, jucha apari- 
cushantapis jungaycur mana yarpa- 
ranganachu. 32Rimasháta musyá. 
Espíritu Santupis musyan. Paypa 
maquinéhiúmi llapan wiyacujcunata 
Tayta Diosninchi purichin.» 
33Chaynuy niptin, sisyun ruraj 
mayur Israel runacuna juyupa 
ullgucaycáriran. Jesúspa caéhancunata 
wañurachiyta munaran. **Mandaj- 
masin Gamalielmi ichanga 
wañuchinanta miéharan. Payta fariseu 
runa captin, yaćhaj captin, llapan Israel 
runacuna alli ricaran. Paymi Jesúspa 
caćhancunata wajtaman jurgurachiran. 
35Jurguriptin, llapan mayur 
Israel runa-masincunatana niran: 
«Taytacuna, cay runacunata imatapis 
ruranayquipaj sumajraj yarpaéhacun- 
quiman. 36Teudaspa willapanta 
musyanqui, ¿au? Payga: «Mandaj 
cë nirshi auturdácunata ticrapuran. 
Maquinéhiipis éhuscu paéhac 
(400) runatash purichiran. Chay 
Teudasta wañuycachiptinshi ichanga, 
mashtaypa-mashtar jatirajnincuna 
aywacáriran. Llapallan illaricácuran. 
37 Jipatapis llapan runata yupachishan 
wichanshi Galilea marcapita 
Judas auturdácunata ticrapuran. 
Payta achcaj runash jatirpararan. 
Judasta wañuycachiptinshi 
ichanga, llapan mashtaypa-mashtar 
aywacáriran. Llapallan illaricácuran. 
38Taytacuna, sumaj wiyaycallámay. 
Cay runacunata imatapis ama 
rurashunchu. Imata ruracuptinpis, 
ama miéháshunchu. Umallanpita 
jurgurcur willapácuptin, jungacaypa 





HECHOS 5, 6 


aywangapaj. 3"Tayta Diosninchipa 
shiminta willacuptinmi ichanga, 
imanuypa jungacáchiyta munarpis, 
mana camápacushunpáchu. Chaymi 
sumaj yarpaéhacushun. Tayta Diosnin- 
chita ima chapatapis rurarushuwan.» 
Gamaliel piñacuptin, llapan mayur 
Israel runa-masincuna wiyacuran. 
40Chaypita Jesúspa cachancunata 
yapay ruriman jayachiran. Jinarcur 
sumaj wascarillar, caéhariycuran: 
« Cananpita shimiquita amucuy. 
Jesúspita ama willacunquinachu» nir. 
4 Jesús-janan wascaptinsi, 
pampaman éhuraptinsi, cushicuran. 
Sisyunpita mayur Israel runacuna 
ricapaycaptin, cushishallana llucshi- 
curan. Miéhaycaptinsi, Jesúspa 
caéhancuna Tayta Diosninchipa 
wasinéhiipis, wasicunachipis 
waran-waran willapácuran: 
«Jesúsga Washácujninchi. Payta 
Tayta Diosninchi caéhamusha 
jishpichimánanchipaj » nir. 


Janćhis yanapäcujta acracushan 


6 1Chay wichan Tayta Dios- 
ninchipa shiminta éhasqui- 
cujcuna sumaj achcayaran. Ichanga 
hebreo rimaj irmánucunawan griego 
rimaj irmánucuna micuy-janallan 
ticshaparánacuran. Hebreo rimaj 
irmánucunata jamurparan: «Waran- 
waran griego biyiidacuna ichic-ichic- 
llata micuyta éhasquiycan > nir. 
2Chaymi Jesúspa éhunca ishcaywan 
caćhancuna llapan irmánucunata 
jayarcachir, niran: «Jamcunapa 
paéhayquita, janayquita ricallar 
cawaná mana camacanchu. Tayta 
Diosninchipa shiminta willacunápaj 
mana atipashánachu. 3Irmánucuna, 
chaymi janéhis runata acray. Alli 
ricashcunata, Espíritu Santupa 
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maquinéhu cawajcunata, yarpay- 
sapacunata acray. *Nuwacuna Jesúspa 
shiminta willapácullar, Tayta Diosnin- 
chita mañacullar cawashaj.» 

5Chaynuy niptin, llapan auniran. 
Chaymi janéhista acraran. 
Acraran Estebanta. Payga llapan 
shungunwan Tayta Diosninchita 
wiyacuj. Espíritu Santupa maquinéhu 
cawaj. Chaynuypis acraran 
Felipita, Prócoruta, Nicanorta, 
Timónta, Pármenasta, Nicolásta. 
Payga Antioquía runa caycarpis, 
Israel runaman ticraran. SJanéhis 
runacunata acrarcur, Jesúspa 
caéhancunaman pusharan. Jesúspa 
cachancunana maquinta umanman 
éhuraycur paycunapaj mañacuran: 
«Taytallau Tayta, cay runacuna 
aruyninta éharcunanpaj yanapay- 
cullay, ari» nir.* 

7Chaura Tayta Diosninchipa shiminta 
willacuptin, Jerusalén marcaéhu Tayta 
Diosninchipa shiminta éhasquicujcuna 
achcayaycaran. Tayta Jesúsmanna 
yupachicuran. Israel ciiracunapis 
achcajmi payman yupachicuran. 


Estebanpa willapan 


8Estebanta Tayta Diosninchi 
llaquipar, alli ricaran. Sumaj 
yanaparan. Maquinéhu purichir, 
Tayta Diosninchi ruranantapis musya- 
chicuran. Llapanpa ricay ñawinéhu 
munashantapis camacáchiran. 
9Chaypis waquin runacuna Estebanta 
ticrapuran. Ticrapuran Cirene 
runacuna, Alejandría runacuna, 
Cilicia runacuna, Asia runacuna. 
Paycuna Israel runa caran. Jutucaj 
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«Caéharishcuna shuntacána 
wasi» nishanéhu. “Espíritu Santu 
yanapaptin, Esteban yarpay- 
sapa caran. Chaymi tincupajcuna 
imata rimarpis, Estebanta mana 
iéhipuranchu. ii Chaymi jillayta 
juycur, llullacujcunawan tumpa- 
chiran: «Esteban Tayta Diosnin- 
chitapis, Moiséstapis pampaman 
éhuraycan» nir. 

12Chaynuy niptin, llapan runa 
ullgucaycáriran. Ullgucaycáriran 
mayur runacunapis, Moiséspa shiminta 
yachajcunapis. Ullgur, mayur Israel 
runacunapa sisyunninman Estebanta 
aparan. Tumpajcunatapis pusharan. 
Tumpacujcuna niran: «Cay runa Tayta 
Diosninchipa wasintapis, Moiséspa 
shimintapis pampaman éhuraycan. 
14Tayta Diosninchipa wasintapis Nazaret 
marca Jesússhi juéhurachinga. Moiséspa 
shimintapis jungaycachingash. Llapan- 
tapis quiquinpa shiminpita musyanchi.» 

I5Chaura llapan mayur Israel 
runacuna ricapáriptin, anjilpa jajllan 
achic-achicyashan-jinaraj Estebanpa 
jajllan achic-achicyaycaran. 


Esteban chapacushan 


1Chaura mayur ciira Estebanta 

tapuran: «¿Rasunpachu 
juchayqui?» nir. 2Estebanna niran: 
«Israel-masicuna, taytacuna, tanti- 
yacunquiman. Musyashanchinuypis 
auquillunchi Abraham Mesopotamia 
quinranéhu tiyaycaptillan Jarán 
marcaman manaraj aywaptillanshi, 
munayniyuj Tayta Diosninchi 
ricaripuran. 3Ricaripaycurshi, 
niran: «Marcayquita, yawar- 





*6.6 Chay wichan cargunman éhurar runapa umanman maquinta éhuraycur, Tayta Diosnin- 
chita mañacuran. Runacuna yarpaj: «Tayta Diosninchipa maquinéhu cawaj runacuna 
yatamaptin, quiquin Tayta Diosninchi yanapámanga» nir. 
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masiquicunata jaguiycur, ricachinaj 
¿hacraman aywacuy.»* 4Chayshi 
Caldea quinranpita Jarán marcaman 
Abraham aywacuran. Chay marcaéhu 
tiyaycaptinshi, papánin wañucuran. 
Chaypita cay marcamannash Tayta 
Diosninchi Abrahamta pushamuran. 
Chay marcaéhiina cawanchi. 
5-6Cayman éhayachimurpis, 
quiquinpaj éhacrata manash ricachi- 
ranchu. Mana ricachirpis Abrahampa 
wamran mana captillan, willcan- 
cunata éhacrata junanpaj Tayta 
Diosninchi auniran. Willcancunapis 
jápa marcaéhu éhuscu paéhac wata 
(400) jurpay-tucullar juyánanpaj 
musyachiran: «Willcayquicunata 
jápa runacuna sumaj ñacachinga. 
Maquillanéhu purichinga» nir. 
7Jananmanpis Tayta Diosninchi 
niran: Ñacachicuj runacunata 
marcantinta sumaj ñacachishaj. Chay 
marcapita shacamurmi ichanga, 
willcayquicuna taytachacamar 
alliman éhuramanga.* 8Nircur 
parlanacushan mana jungacánanpaj 
Abrahamta jirucachiran.* Chayshi 
Abrahampis ullgu wamran Isaacta 
churiyácur, pusaj junajyujllata 
jiruran. Isaacpis ullgu wamran 
Jacobta jiruran. Jacobpis ullgu 
wamrancunata jiruran. Jacobpa 
éhunca ishcaywan (12) ullgu 
wamrancuna cashanman-tupu Israel 
runacunapis éhunca ishcaywan 
marca. Auquillunchicuna Jacobpa 
éhunca ishcaywan wamrancunapita 
miraran. 

9<Auquillunchi Jacobpa 
wamrancunana chiquicuywan 





HECHOS 7 


Egipto marcaman shullcan Joséta 
ranticaycáriran. Juclá marcaman ranti- 
cuptinsi, Tayta Diosninchi Joséta mana 
cachariranchu. Egipto marcaéhu 
sumaj ñacachiptinsi, washaran. Yaéhaj- 
sapa cananpaj yanaparan. Yarpay-sapa 
captinshi, Egipto marca mandaj Faraón 
Joséta alli ricaran. Chayshi Egipto 
marcacunatapis, wasi ruraynincuna- 
tapis Josépa maquinman éhuraran. 
1<«Chay wichanshi Egipto 
marcachiipis, Canaán marcachúpis 
muéhuy captin, juyupa ñacaran. 
Auquillunchicunapis paéhanpaj 
pishiptin, juyupa yargaran. 12Chaura 
Egipto marcaéhu micuy juturashanta 
mayar, micuy rantij wamrancunata 
Jacob cacharan. Chayráshi auquillun- 
chicuna Egipto marcaman aywaran. 
13 Auquillunchicuna yapay micuy 
rantij cutiptinshi ichanga, José ricsi- 
chicuranna: «Wauguiquim caycá> 
nir. Chaynuypash mandaj Faraónpis 
Josépa yawar-masincunata ricsicuran. 
1MChaypita Egipto marcaman papánin 
Jacobta, llapan yawar-masincunata 
José jayachiran. Chayshi janéhis éhunca 
pichgajwan (75) Israel-masinchicuna 
Egipto marcaman aywaran. 
I5SChaynuypash Jacob Egipto marcaéhu 
tiyacuran. Jinallanéhu Jacobpis, 
auquillunchicunapis wañucuran. 
16Tulluncunatash ichanga Siquem 
marcaman apaycur-apaycur pamparan. 
Siquem éhacrata Hamorpa wamran- 
cunapitash auquillunchi Abraham 
jillaywan rantish caran llapan yawar- 
masincuna pampacunanpaj. 
17«Abrahampa willcancunata 
jishpichimunanpaj Tayta Diosninchi 





*7.3 Génesis 12.1. 


*7.5-7 Génesis 17.8; 15.13-14; Éxodo 3.12. 


*7.8 Israel runacuna ullgu 


yurijta jiruj: «Tayta Diosninchi llaquipar, wamrachacushunqui» nir. Wamran sinéhiyaptinga, 
Tayta Diosninchipa shiminta yaćhachij sumaj wiyacunanpaj. 
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aunishan wallcana pishiptin, Egipto 
marcaéhu yawar-masinchicuna 

sumaj achcayaran. 1SChay wichanshi 
Egipto marca juc runapa maquinéhu 
caycaran. Payga José pi cashantapis 
mana musyaranchu. 1°Chayshi auqui- 
llunchicunata llullaparcur-llullaparcur 
aruchiran. Ñacachiran. Ullgu wamran- 
cunatapis yurircuptillan, wicapachiran. 
20Moiséspis chay wichanshi yuriran. 
Payta sumaj camarajlla captin, maman- 
taytan pacayllapa uywacuran quimsa 
quillacaman. 21Chaypita jaguiycusha- 
llanta mandaj Faraónpa jipashnin tarir, 
wamrachacurcuran. 2Chaynuypash 
Moisés Egipto runacunapa yarpashanta 
yaéhacuran. Yarpay-sapayar, imatapis 
alli ruraran. Alli rimaran. 

23« Moisés éhuscu éhunca (40) 
watata aywaycarnash, Israel- 
masincunawan tincuyta munaran. 
24Watucuj éhayaptin, juc Egipto runa 
Moiséspa marca-masin Israel runata 
magaycaran. Payta washashanéhúshi 
Egipto runata Moisés wañuycachiran. 
25Marca-masinta washar, Moisés 
yarparan: «Israel-masicuna ñacaypita 
jishpichinápaj Tayta Diosninchi 
caéhamashanta tantiyacungaéhi» 
nirshi. Chaynuy yarpaptinsi, 
Israel-masincuna mana tantiyacu- 
ranchu. **Chaypita Egipto runata 
wañuchishan warannin Israel- 
masincuna quiquin-purana magana- 
curcaycaran. Paycunata raquirshi, 
Moisés piñacuran: «¿Imanirtaj magana- 
curcaycanqui Israel-masilla caycar?> 
nir. ?Chaura magacuj runa Moisésta 
tangariycuran: «Raquimanayquipaj, 
¿pitaj canqui? Mana maquiquiéhiichu 
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juyaycá. 28 ¿Nuwatapis wañuchimay- 
tachu munaycanqui? Egipto runatachi 
janyan wañuchirayqui» nir. 22Chaynuy 
niptinshi, Madián marcaman Moisés 
jishpicuran. Chay marcaéhu jurpay- 
tucullar juyaycashanéhiishi ishcay 
ullgu wamranta churiyácuran. 
30«Ćhuscu éhunca (40) watapitanash 
chunyaj Sinaí punta quinranéhu 
Moisésta Tayta Diosninchi ricari- 
puran ratataycar shira-shiraéhu. * 
31Ricaripuptin, manchapayllapa 
Moisés aywapuran. Yaycapuycap- 
tinshi, Tayta Diosninchi nimuran: 
32 Unay auquilluyqui Abrahampa, 
Isaacpa, Jacobpa Tayta Diosnin caycá. 
Paycuna manchapacamaranmi.> 
Chayta wiyarshi, Moisés mancha- 
riywan sicsicyaran. Ricáriytapis 
manchacuran. 33 Tayta Diosnin- 
china niran: «léhirashayqui pacha 
nuwapam. Llanguiquita llushtiy. 
34Egipto runacuna Israel wawácunata 
ñacachishanta ricashcá. Llaquicuywan 
mañacamashantapis wiyashcá. 
Chaymi jishpichinápaj yarpamushcá. 
Canan sumaj wiyacamay. Egipto 
marcaman caéhashayqui.»* 
35«Yawar-masincuna Moisésta: 
<Mana maquiquiéhichu juyä nir 
wasguipash caycaptinsi, shira- 
shiraéhu ricaripaycur Tayta 
Diosninchi caéharan Israel- 
masincunata maquinéhu purichi- 
nanpaj, jishpichinanpaj. *4Unayllatana 
Moisés Israel runacunata Egipto 
marcapita rasunpa jishpichisha. 
Chuscu éhunca (40) watantin Tayta 
Diosninchi camacáchiyninpa sumaj 
yanapasha Egipto marcaéhiipis, 





*7.30 Israel runacuna Tayta Diosninchita sumaj manchapacuj. Jutintapis mana rimajchu. 
Chaymi Tayta Diosninchi ricaripuptin: «Anjil ricaripamasha» nij. Ricay Éxodo 3.1-21. 
Chayéhu nin: < Tayta Diosninchipa anjilnin» quiquin Tayta Diosninchipaj rimar. 


*7.30-34 Éxodo 3.1-6. 
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m fin 


Puca yacu püsućhüpis, chunyaj 
pachachiipis. 37Israel-masincunatana 
Moisés niran: <Jamcunapita 
nuwata-jina juc willacujninta Tayta 
Diosninchi jatarachinga.»* 38Chunyaj 
pachachiishi Israel-masinchicunawan 
Moisés juturpaycaran. Sinaí puntaéhu 
Tayta Diosninchi llapan yarpashanta 
Moisésta willaparan.* Moisésna 
auquillunchicunata willaparan. Paypa 
shiminta pipis wiyacur, alli cawayta 
tarinan caran. 

39< Auquillunchicunash ichanga 
wiyaytapis mana munaranchu. 
Wasguiparirshi, Egipto marcaman 
cuticuyta munaran. 46 Chayshi 
Aarónta niran: «Egipto marcapita 
jurgamajninchi Moisés, 
¿mayparaj aywacusha? Illari- 
cusha. Juctana manchapacushun 
pusharámánanchipaj. Yaya 
jircaman ricchacujta rurapámay.»* 
11Chaynuy niptin, manta túrituman 
ricchacujta rurapuran. Rurashan 
manta túritutapis manchapacur, 
uywacunata jararan. Rurashan ushya- 





HECHOS 7 





payninta túnapácuran. Chayshi 
Israel runacunapita Tayta Diosninchi 
witicuriran. Camacáchiran 
intillaman, quillallaman, istrillacu- 
nallaman manchapacunanpaj. Jipata 
willacujnincunawan piñacachir, 
musyachicuran: «Israel runacuna, 
éhuscu éhunca (40) wata chunyaj 
pachaéhu puriycarpis, uywacuna- 
tapis, cuyachicuyniquitapis mana 
jaramashcanquichu. *Manchága 
yaya jirca Molocta manchapacur, 
capillantinta yaya Molocman riccha- 
cujta matancashcanqui. Yaya jirca 
Refántapis manchapacur, istrillaman 
ricchacujta jipirpashcanqui. 
Manchapacunayqui-cashan yaya 
jircaman ricchacujcunata rurash- 
canqui. Chaypitam Babilonia marca 
wajta quinranman jargushayqui> 
nir. * 

14«Chunyaj pachaćhüpis unay 
auquillunchicuna purichina 
jiru ćhaqui capillata purichiran 
Tayta Diosninchiwan ricanacu- 
nanpaj. Capillata Moisés ruraran 





*7.37 Deuteronomio 18.15. 


*7.38 Castillänućhu: «angel» niptinpis, quiquin Tayta 


Diosninchi ricaripushanta tantiyanchi. Chaynuy cashanta tantiyanchi Hechos 7.30-ćhüpis. 


*7.40 Éxodo 32.1, 23. 


*7,42-43 Amós 5.25-27. 
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Tayta Diosninchi tantiyachishan- 
nuylla. * *Josuépis auquillunchi- 
cunapa capillanta matancash 
¿éhayachiran Tayta Diosninchi 
acrashan éhacraman. Acrashan 
¿hacraman yaycuptinshi, llapan 
jápa runacunatapis Tayta 
Diosninchi jarguran. Marca- 
masinchicunapis mandaj Davidpa 
maquinéhu cawashan wichan- 
camanshi purichina jiru éhaqui 
capillata chararácuran. 46 Mandaj 
Davidwan Tayta Diosninchi 
sumaj yachánacuran. Chayshi 
David tapuran: <Taytallau Tayta, 
¿Jacobpa willcancuna jarashunay- 
quipaj wasiquita rurämanchu? 
nir. “Munaptinsi, mandaj Davidpa 
wamran Salomónráshi Tayta Dios- 
ninchipa wasinta rurachiran. 
%Llapanta Camaj Tayta Diosninchim 
ichanga mana runa rurashan 
wasicunaéhiichu tiyan. Chayshi 
juc willacujta musyachir, Tayta 
Diosninchi unayna niran: 
49 «Janaj pacha jamaná. 
Cay pacha éhaquita 
¿huraráchinallápaj. 
Chaynuy caycaptin, ¿wasita 
rurapámanquimanchuraj? 
¿Tiyanaápaj 
camacáchinquimanchuraj? 
50 Mana. Quiquí llapantapis 
camashcá.»* 
51«Tayta ciiracuna, jameuna auqui- 
lluyqui-jina rumi shungu canqui. 
Upa canqui. Tayta Diosninchipa 
wawan caycarpis, mana wiyacun- 
quichu. Juchallaéhu arunqui. 
Wiyacunayquipaj Espíritu Santu 
shacyáchishuptiquipis, wasgui- 
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panqui. %2Auquilluyquicunapis: 
¿Tayta Diosninchipa shungun 
munashallanta ruraj runa 
shamunga» nir willacuptin, llapan 
willacujcunata wañuchiran. 
Tayta Diosninchi acracushan 
runa, ánir ricarimuptin, ticrapur 
wañuycachishcanqui. *3Unaypis 
caéha-anjilnincuna Tayta Dios- 
ninchipa shiminta willapácuran. 
Chay willapata musyarpis, 
wasguipashcanqui.» 


Estebanta wañuchishan 


54Chaura Estebanpa shiminta 
wiyar, mayur Israel runacuna 
chigaypa ullgur, sijéhicurcuranraj. 
55Estebannam ichanga Espíritu 
Santu maquinéhu charaptin, janaj 
pachaman ricárishanéhu Tayta 
Diosninchi achic-achicyaycámujta, 
Jesúspis dirichan ládunéhu 
iéhiraycámujta ricaran. 56Ricar, 
wiyacáchipaypa niran: «Má 
ricay. Janaj pachapa puncun 
quiéharaycámun. Caéhamushan 
Jesústapis, Tayta Diosninchita-ima 
ricaycá.» 

57Niptin, wiyayta mana munar, 
rinrintapis chapacarcáriran. Japarir, 
Estebanta llapan aéhcucarcáriran. 
58 Marca wajtanman jurgurir, sajmar 
ushyaran. Tumpar ñauquijcunapis 
Estebanta sajmananpaj punchunta 
paytacuran müsu Sauluman. 

5%Sajmaycaptin, Esteban 
mañacuran: «Tayta Jesús, 
shuntacallámay, ari» nir. 
60 Jungurpacuycur japariypa niran: 
«Tayta, cay runacunapa juchanta ama 
yarparaychu.» Nircur, wañucácuran. 


*7,44 Israel runacunata yanagar, purichina jiru éhaqui capillaéhu Tayta Diosninchi purij. 


*7,49-50 Isaías 66.1-2. 
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1Estebanta wañuycachiptin, 

Saulupis aunir cushicuran. 
Chay junaj Jerusalén marcaéhu 
jutucaj irmanucunata runacuna 
chiquicarcáriran. Tucuy-jinanpa 
jaticaéhar ushyaran. Irmánucunana 
mashtaypa-mashtar jishpicáriran 
Judea quinranpa, Samaria 
quinranpa. Jesúspa caéhancunam 
ichanga Jerusalén marcallaéhu 
juyaran. 2Waquin Tayta Diosninchita 
manchapacuj runacunana Estebanpa 
ayanta pampaycáriran. Llaqui- 
cuywan sumaj wagaran. *Saulumi 
ichanga jutucaj irmánucunata 
wasin-wasin jaticaéharan. Charir, 
warmitapis, ullgutapis janéhacurcur 
carsilman aparan. 


Samaria quinranéhu 
Felipe willacushan 


“Jerusalén marcapita jishpij 
irmánucuna may-chaymanpis 
aywacuran Jesúspa shiminta willacu- 
raycar. 5Felipipis Samaria marcaman 
¿hayar, Washácujpita willapácuran. 
SAchcaj runa wiyacáriran. Tayta 
Diosninchi camacáchishanta Felipe 
ruraptinpis, cushish juturpaycaran. 
7Tucuy-niraj jishyaéchucunata, 
cumllucashcunata, wijrucunata, 
supay pucllacushancunata Felipe 
allchacáchiran. Jarguptin, 
supaycuna japarpaycar jishpicuran. 
8Chaynuypa Samaria marcaéhu 
llapan runa sumaj cushicáriran. 


Riiju Simón chapata rurashan 


2%Chay marcaéhu Simónpis 
caycaran. Payga chapata rurar 
unaypita-pachana llapan Samaria 
runata riguichiran: « Musyapacuj 
cä» nir. 1%«Musyapacuj cá» niptin, 
runacuna llapan-yupay shiminta 





HECHOS 8 


wiyacuran. Warmi ullgupis niran: 
«Cay runa rasunpa Tayta Dios- 
ninchipa maquinéhu cawan. 
Munayninwan imatapis ruraycan.> 
1Unaypita-pacha Simónpa shiminta 
runacuna wiyacuran musyapacuj 
cayninwan riguichiptin. 

12Felipim ichanga tantiya- 
chicuran: <Tayta Diosninchi 
shuyaraycámanchi. Maquinéhu 
cawashun. Washácuj Jesúspis 
jishpichimánanchi-raycur 
wañuyman éhayasha » nir. Chaura 
shiminta ¿hasquicur, warmi ullgupis 
ushyacuran. '*Quiquin musya- 
pacuj Simónpis Jesúspa shiminta 
¿éhasquicur, ushyacuran. Felipe 
jishyaéhucunata allchacáchir, 
supaycunata jargur, tucuy-jinanpa 
Tayta Diosninchi munayniyuj 
cashanta musyachicuycaran. Chaymi 
Simónpis cushish ricaparan. Mana 
cachariranchu. 

14Samaria runacunapis Tayta 
Diosninchipa shiminta éhasquicu- 
shanta mayar, Jesúspa caéhancuna 
Jerusalén marcapita Pedrutawan 
Juanta cacharan. '*Paycuna 
Samaria marcaman éhayar, llapan 
irmánucunapaj mañacapuran 
Espíritu Santupa maquinéhu 
cawananpaj. '*Samaria marcaéhu 
irmánucunata Tayta Diosninchipa 
maquinéhu purinanpaj Espíritu Santu 
manaraj chariranráchu. Manchága 
Jesúspa maquinéhu cawayta munar, 
ushyacushalla caran. "Chaymi 
irmánucunapa umanman maquinta 
éhuraycur: «Tayta, cay runacunata 
yanapaycullay » nir Pedruwan 
Juan mañacuptin, Espíritu Santu 
charicurcuran. 

18 Jesúspa caéhancuna runacunapa 
umanta yataycur mañacuptin, 
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Espíritu Santu charicurcushanta 
musyapacuj Simónpis ricaran. 
Chaymi jillayta munachiran: 
19<Munayniquita nuwatapis ranti- 
caycallámay. Nuwapis runapa 
umanta yataycupti, Espíritu Santu 
charicurcunanta muná» nir. 

20Pedruna niran: «Jillaynintiqui 
ñacayman ayway. Tayta Diosninchi 
jaramashanchita mana ranticun- 
chichu. ?!Tayta Diosninchi shunguy- 
quita musyaraycan. Juchallapaj 
yarparaycanqui. Chaymi Espíritu 
Santupa maquinéhu cawanayqui 
mana camacanchu. Ama purishimay- 
napishchu. 22Cananga jucha apari- 
cushayquipita wanacuy. Wanacur 
mañacuptiqui, Tayta Diosninchi 
juchayquita jungaycur manaéhi 
yarparanganachu. 23Chiqui 
runa cashayquita musyá. Jucha 
cachariyta mana junquichu.> 
24Chaura musyapacuj Simón niran: 
<Nuwapaj Tayta Diosninchita 
mañacuy, ari. Nimashayquicuna ama 
¿hayaycamáchunchu.» 

25Chaypita Pedruwan Juan 
willapácuran Jesústa ricashan- 
tapis, shimintapis. Jinarcur 
Samaria uranpa Jesúspa shiminta 
willapácurácur Jerusalén marcaman 
cuticáriran. 


Etiopía marcapita runa Jesúspa 
shiminta éhasquicushan 


26Chaypita Tayta Diosninchipa 
anjilnin ricariparcur, niran: «Felipe, 
cananga Jerusalén marcapita Gaza 
chunyaj pacha quinranpa yarpuj 
caminupa ayway.» Chaymi Felipe 
aywaran. Caminuéhu Etiopía marca 
runata tariparan. Payga mandaj 
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warmi Candacespa jillay charajnin 
caran. Jerusalén marcaman 
Tayta Diosninchita manchapacuj 
aywarunaj. ?*>Cárunwan cutir, Tayta 
Diosninchipa willacujnin Isaías 
isquirbishanta liguiycaran. 
22Chaymi Espíritu Santu Felipita 
shacyáchiran: «Tagay cáruyujta 
taripay. Tariparcur, cáruyujta 
yanagay » nir. 30 Chaura juclla 
aywaran. Cáruyujta taripar, unay 
willacuj Isaías isquirbishanta liguijta 
wiyar, tapuran: «¿Liguishayquita 
tantiyanquichu?> nir. 33payna 
niran: <Pipis mana tantiyachi- 
maptin, ¿imanuyparaj tantiyashaj? 
Jigamuy. Tantiyaycáchillámay, 
ari.> 32Liguiycashan libruéhu 
isquirbiraycaran: 
<Pishtapaj uyshata apashan- 
yupay payta apasha. 
Millwanta rutuptin mana 
japarashan-yupay, mana 
rimacushachu. 33Pampaman 
éhuraptinsi, pipis mana 
nanachicushachu. Wamran 
mana captin, ¿piraj imalla- 
tapis rimarcunman? Cay 
pachapita illaricunanpaj 
wañuycachisha.»* 
34Liguiyta ushyarcur, Etiopía runa 
Felipita tapuran: «Tayta, tapucu- 
shayqui. Willacuj Isaías, ¿pipátaj 
isquirbiran? ¿Quiquinpáchu, 
jucpáchu?» nir. 33Chaymi quiquin 
liguishallanwan: «Alli willapata 
willapáshayqui» nir Jesús pi cashan- 
tapis tantiyachiran. 
36Aywarcaycashanéhu yacuta 
tarir, Felipita niran: «Cayéhu 
yacu caycan. ¿Manachu ushyay- 
cachillámanquiman?» 3(Felipina 





*8.32-33 Isaías 53.7-8. 
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Hechos 8.26-40 


niran: <Llapan shunguyquiwan 
¿éhasquicuptiqui, ushyachishayqui.> 
Etiopía runana niran: <Au. Jesúsga 
Tayta Diosninchipa Wawan. Llapan 
shungüwan éhasquicü.>) * 

38Chaura cárunta iéhiycachir, 
ishcanin yacuman yarpuran. Felipe 
ushyachiran. 3%Yacupita llucshircuptin, 
Espíritu Santu Felipita apacuran. 
Etiopía runa Felipita mana ricaran- 
nachu. Ichanga cushish aywacuran. 

40Chaypita Felipe Azoto marcaéhiina 
ricacuran. Marcan-marcan Jesúspa 
shiminta willapácurácur, Cesarea 
marcacaman éhayaran. 


Saulo Jesústa ¿hasquicushan 


1Chay wichan Tayta Jesústa 
wiyacuj irmánucunata 
wañuchiyta munar, Jerusalén 





mayur ciirawan Saulo parlanacuran. 
2Payga warmi ullgutapis charircur- 
charircur Jerusalén marcaman 
apamuyta munaran. Chaymi 
mayur ciira urdinta juran Damasco 
marcaéhu shuntacána wasipita 
irmánucunata charinanpaj. 
3Damasco marcaman yaycuy- 
captillan, janaj pachapita mana 
yarpashpita Sauluman achqui 
chillap-chillapyaramuran. 
4Chaura Saulo: tunicuran. Janaj 
pachapitana nimuran: «Saulullau 
Saulo, ¿imanirtaj chiquir 
jaticaéhaycámanqui?» *Chayta 
wiyar, Saulo tapuran: «Tayta, ¿pitaj 
canqui?» nir. Chaura nimuran: 
«Tayta Jesúsmi caycá. Chiquir 
jaticaéhaycámanqui. SCananga 
Damasco marcaman ayway. 





*8.37 Birsiculu 37 waquin Bibliaéhu caycan; waquinéhu mana. 


El Nuevo Testamento en Quechua de Panao del Perú, 1ra ed. ©2009, Liga Bíblica Internacional 


HECHOS 9 


Chayéhiina imata ruranayquipápis 
willashunquipaj.» 

7Sauluta aywáshijcuna rimamujta 
wiyaran. Ichanga pitapis mana 
ricar, juyupa manchariran. $Sauluna 
japrayash jatarcuran. Ñawin 
imatapis mana ricarannachu. 
Chaymi aywáshijcuna charishalla 
Damasco marcaman éhayachiran. 
2Chayéhu quimsa junaj japrayashalla 
cacuran. Micuytapis, yacutapis 
mana malliranchu. 

l0Damasco marcaéhu Tayta 
Jesústa manchapacuj Ananías 
tiyaran. Payta ricariparcur, Tayta 
Jesús niran: «Ananías.» Ananíasna 
niran: «¿Imallaraj, Tayta?» "Tayta 
Jesúsna niran: «Ananías, «Dirichu» 
nishan cálliman ayway. Judaspa 
wasinman éhayar, Tarso marca 
Saulupaj tapucunqui. Payga 
Tayta Diosninchita mañacuycan. 
12Ricapacuyninéhu ricashurayqui. 
Ñawin allchacánanpaj yatashayqui- 
tapis ricashurayqui.» 

l3Ananíasna niran: «Taytallau 
Tayta, payga juyush. Juyu cashanta 
llapan runa musyan. Jerusalén 
marcaéhu irmánucunata llapanta- 
yupayshi juyupa ñacachisha. 
MCananga mayur ciirapita urdinta 
jurgurcur shamusha pipis taytacha- 
cushuptiqui, carsilman apananpaj.» 
I5Chaura Tayta Jesús niran: «Ama 
manchacuychu. Chay runata 
willacujni cananpaj acracushcaá. 
Auturdánintinta jápa runacu- 
natapis, Israel runacunatapis 
shimita willapanga. 1*Nuwa-janan 
juyupa ñacanga. Quiquí llapanta 
tantiyachishaj.» 

17Chaura Saulo pachacushan 
wasiman Ananías aywaran. 
Yaycurir, Sauluta yataycur niran: 
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«Irmánu Saulo, shaycámuptiqui, 
ricaripushushayqui Tayta Jesús 
cachamasha ñawiquita quiéhanápaj. 
Espíritu Santupis charicurcushun- 
quipaj.» 18Chaynuy niptin, Saulupa 
ñawinpita carca shicwacuriran. 
Ricaranna. Jatarcur, ushyacuran. 
19Chaypita micupacuranna. Janan- 
cunapis ancashyacácuran. Tayta 
Jesústa wiyacujirmánucunawanpis 
Damasco marcaéhu ishcay-quimsa 
junaj juyapáriran. 


Damasco marcaéhu 
Saulo willacushan 


20Damasco marcaéhu juyar, 
shuntacána wasicunaéhu Saulo 
willapácuran: «Jesús Tayta Dios- 
ninchipa Wawanmi » nir. Saulupa 
shiminta wiyar, runacuna tanti- 
yayta mana atiparanchu: «Cay 
runa, ¿imanacácushtaj? Jesústa 
¿éhasquicujcunata Jerusalén 
marcaéhu chiquicur jaticaéharan. 
Caymanpis shamusha irmánucunata 
charircur-charircur mayur ciiraman 
apananpaj » nir. 

22Saulum ichanga mana mancha- 
cullarna tantiyachicuran: «Tayta 
Jesús rasunpa Washámajninchi » 
nir. Damasco marcaéhu tiyaj Israel 
runacunam ichanga tantiyacuyta 
mana camápacuranchu. 

23Chaypita unayllata Sauluta 
wañuycachinanpajwaquin 
Israel runacuna parlanacuran. 
24Parlanacuriycur, pagas-junaj 
Sauluta marca wajtancunaéhu 
shuyarpararan. Parlanacushanmi 
ichanga quiquin Saulupa rinrin- 
manpis éhayaran. ?2*Chaymi 
purishijnincuna canistaman 
wiñarcur, warcuyllapa sawan 
wajtanpa chacaypa jishpichiran. 
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Hechos 9.20-25 


Jerusalén marcaéhu 
Saulo willacushan 


26Jerusalén marcaman ćhayar, 
irmánucunawan tincuyta Saulo 
munaran. Munaptinsi, Jesúspa 
shiminta rasunpa éhasquicushanta 
mana tantiyar, tincuyta mancha- 
curan. 27Bernabími ichanga Jesúspa 
caéhancunaman Sauluta pusharan. 
Chayarcachir, niran: «Damasco 
marcaman aywaycaptin, Tayta 
Jesús Sauluta ricaripusha. Parla- 
pasha. Damasco marcaéhiúsi mana 
manchacullar Tayta Jesúspita 
willapácusha.» 28Chaynuypa Saulo 
Jerusalén marcaéhu irmánucunawan 
juyapáriran. Mana manchacullar 
llapanpa ricay ñawinéhu puriran. 
Tayta Jesúspitapis willapácuran. 





2Griego rimaj Israel runacunam 
ichanga tincuparan. Sauluta 
wañurachiyta munaran. 30 Chayta 
mayar, Cesarea marcamanna 
irmánucuna Sauluta jishpichicáriran. 
Jinarcur Tarso marcaman caéharcuran. 

31Chay wichan jutucaj irmánucuna 
allilla juyaran. Judea quinranéhu, 
Samaria quinranéhu, Galilea 
quinranéhu Tayta Diosninchita 
manchapacur cawapácuran. Espíritu 
Santu shacyáchiptin, Tayta Jesúspa 
shimin shungunmanpis éhayaran. 
Waran-waran yapacaycaran. 


Irmánucunata Pedro 
watucushan 


32Chay wichan Pedro 


irmánucunata watucur chay- 
tucuypa puriycaran. Chaymi Lida 
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marcamanpis éhayaran. 33Chayéhu 
Eneasta tariran. Payga pusaj watana 
cumllucash wiguraycaran. 34Chaymi 
Pedro niran: «Eneas, Jesucristu 
allchacächishunqui. Jatariy. 
Mashtacuyquita shuntay.» Chaura 
juclla jataricurcusha. 35Puriycajta 
ricar, Lida marcaćhüpis, Sarón 
marcaćhüpis Tayta Jesúspa shiminta 
runacuna ćhasquicuran. 


Dorcasta cawarachishan 


36Chay wichan Jope marcaćhu 
Tayta Jesústa wiyacuj warmi 
tiyaran. Jutin caran Tabita. Griego 
rimayćhu: «Dorcas» nir ricsiran. 
Payga Tayta Diosninchita mancha- 
pacuj car, cuyay-munaypaj cawaj. 
Pishipacujcunatapis yanapaj. 37Juc 
junajmi ichanga jishya chariptin, 
wañucuran. Wañucuptin armaray- 
cachir, chutaycuran. 38Chaura 
washlánin Lida marcallaéhu Pedro 
caycaptin, waquin irmánucuna 
ishcaj runata caéhacuran: «Tayta 
Pedro, Jope marcaman shamuy, ari. 
Ama juyapacámunquichu » nir. 

39Cacha willaptin, juclla Pedro 
aywáshiran. Chayaptin, aya 
chutarashan altusman pusharan. 
Biyiida warmicunapis juntapaycur 
Dorcas jirapushan miidanan- 
cunata wiguinpawan ricachiran. 
4%Chaura Pedro llapan tápajcunata 
wajtaman jargurir jungurpacuycur, 
Tayta Diosninchita mañacuran. 
Mañacurir, ayata niran: «Tabita, 
jatariy.» Niptin, cawaricurcuran. 
Pedruta ricárir, jamacurcuran. 
4Pedruna maquinpita jatarcachiran. 
Biyiidacunatapis, irmánucunatapis 
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jayachiran. Llapanta jayarcachir, 
Tabitawan tincuchiran. 

42Tabita cawarishanta Jope 
marcaéhu llapan musyaran. 
Chaynuypa achcaj runa Tayta 
Jesúspa shiminta ¿hasquicáriran. 
43Chaypita unaylla suyla- 
ruraj Simónpa wasinćhu Pedro 
pachararan. * 


Pedruta Cornelio jayachishan 


1 0 1Chay wichan Cesarea 
marcaéhu Cornelio tiyaran. 

Payga «Italia batallun> nishan 
murucucunata mandaran. 2Wasinpa 
Cornelio Tayta Diosninchita mancha- 
pacuran. Manchapacushpan Israel 
runacunatapis yanapaj. Tayta 
Diosninchitapis mañacuj. 

3Juc junaj jatun mallway inti 
mañacuycaptin anjil ricariparcur, 
jayacuran: «Cornelio» nir. 4Chaura 
mancharish ricapaycashanéhu 
niran: <¿Imallaraj, Tayta?> Anjilna 
niran: «Cornelio, mañacushayquita 
Tayta Diosninchi wiyashcashunqui. 
Wacchacunata yanapashayquitapis 
alli ñawinwan ricasha. 5Cananga 
Jope marcaman caéhacuy «Pedro» 
nishan Simónta pushamunanpaj. 
SPayga suyla-ruraj Simónpa 
wasinéhu pacharaycan. Wasin yacu 
cantullanéhu caycan.» 

7Anjil illaricácuptin, Cornelio 
ishcaj mincaynintawan juc murucuta 
jayachiran. Chay murucu Corneliuta 
ricaj. Tayta Diosninchitapis mancha- 
pacuj. 8Jayarcachir llapanta willapa- 
riycur, Jope marcaman cacharan. 

%Warannin junaj Corneliupa 
cachancuna Jope marcaman éhayar- 


*9.43 Israel runacuna suyla-rurajta sumaj millanácuj: «Wañushcunata yataptin, Tayta 


Diosninchipis millanácun » nir. 


El Nuevo Testamento en Quechua de Panao del Perú, 1ra ed. ©2009, Liga Bíblica Internacional 


281 


HECHOS 10 





Hechos 10.1-33 


caycaptin, Pedro Tayta Diosninchita 
mañacuycaran. Mañacunanpaj 
mirinday üra wasi altusman jigaran. 
10Micuy mana éhayaptillan, yarga- 
naycashanéhu Pedro ricapacuran. 
uRicaran janaj pachapa puncun 
quiéhacácamujta, jatun jacu éhuscun 
puntan icsish yarpaycámujta. 
12 Ñaupanman éhayamuptin, 
tucuy-niraj uywacunata, paćhanpa 
purijcunata, altullapa pärijcunata 
ricaran. BRicapaycaptin, janaj pacha- 
pitana nimuran: «Pedro, micunay- 
quipaj llapanta pishtay.» 

14Pedruna niran: «Mana 
micümanchu, Tayta. 
Millanäcushayqui, asyächicu- 
shayqui uywacunata imaypis mana 
micushcächu.» 15Chaura yapay 
nimuran: < Tayta Diosninchi alli 





ricashanta ama millanácunquichu.» 
16Chaynuylla quimsa cutiparaj 
nimuran. Jinarcur jacuta janaj 
pachaman chutacurcuran. 

17Ricapacushanta Pedro 
yarpachacuycaptillan, Corneliupa 
caéhancuna tapucurir-tapucurir 
ćhayaran suyla-ruraj Simónpa wasi 
puncuncaman. *Puncupita jayacu- 
riran: «<Pedro» nishan Simón, 
¿cayéhiichu pacharaycan?» nir. 
1Ricapacushanpita yarpachacuycap- 
tillan, Espíritu Santu niran: «Pedro, 
quimsaj runa ashiycáshunqui. 
20 Juclla yarpuy. Mana manchacullar 
aywáshiy. Quiquí caéhamupti, 
shamusha.» 

21Chaura altuspita yarpu- 
riycur, cachacunata Pedro niran: 
«¿Nuwatachu ashiycámanqui? 
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¿Imallapáraj ashiycámanqui?» 
22Paycuna niran: «Capitan Cornelio 
cachacamasha. Payga Tayta Diosnin- 
chita manchapacun. Israel runacu- 
napis alli ñawinpa rican. Jayachi- 
shunayquipaj Tayta Diosninchipa 
anjilninshi willapasha. Wasinmanshi 
aywanqui shimiquita wiyananpaj.» 
23Chay chacay Corneliupa 
caéhancunata Pedro pacháchiran. 
Warannin tuta aywacáriran. 
Aywacuptin, Jope marcaéhu 
irmánucunapis yanagaran. 

24Waranninna Cesarea marcaman 
¿éhayaran. Cornelio shuyaraycaran 
waquin ricsinacushancunata, 
yawar-masincunata shuntaycur. 
25Wasinman éhayaptin, mancha- 
pacushpan Pedrupa ñaupanman 
jungurpacuycuran. ?5Pedrum 
ichanga jatarcachiran: «Alliman 
ama éhuramaychu. Nuwapis runa- 
masillayquim cá» nir. 

27Chaypita Corneliuwan 
wamayánacur wasi ruriman 
yaycur, chay-chicaj runata tariran. 
28 Paycunata Pedro niran: « Musya- 
shayquinuypis Israel runacuna 
Moiséspa shiminta wiyacun. Tayta 
Diosninchiwan alli ricanacuyta 
munar, jápa runacunawan mana 
jutucanchu. Wasinmanpis mana 
yaycunchu. Tayta Diosninchim 
ichanga tantiyachimasha pitasi 
mana millanácunápaj, mana 
asyáchicunápaj. 22Chaymi jayachi- 
maptiqui, juclla shamushcaá. 
Cananga má, willamay. ¿Imapátaj 
jayachimashcanqui?» 

30Corneliuna niran: «Tayta Diosnin- 
chita mañacuycapti, caynuy üra 
achic-achicyaycaj miidanash runa 
ricaripamasha. Jatun mallway 
inti caycasha. Ricaripamashan 
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éhuscu junajna. 31Ricaripamaj runa 
nimaran: «Cornelio, mañacushay- 
quita Tayta Diosninchi wiyasha. 
Wacchacunata yanapashayquitapis 
ricasha. 32Cananga Jope marcaman 
cachacuy. «Pedro» nishan Simónta 
jayachimuy. Pacharaycan suyla-ruraj 
Simónpa wasinéhu. Wasin yacu 
cantullanéhu caycan.» 33Chaynuy 
nimaptin, juclla caéhacamushcá. 
Allipaj shamushcanqui. Tayta Dios- 
ninchipa ñaupanéhu juturpaycanchi. 
¿Imata willapámánayquipátaj Tayta 
Diosninchi caéhamushcashunqui? 
Mä, willamay.» 


Corneliupa wasinćhu 
Pedro willacushan 


34Chaymi Pedro niran: «Tayta 
Diosninchi pi-maytapis llaquipa- 
shanta tantiyaciina. *5May-chayéhu 
juyaptinpis llaquipashpan mancha- 
pacujcunata, shungun munashanta 
rurajcunata wamrachacun. 3Israel 
runacuna Jesúspa shiminta 
wiyacuptin, allilla cawachinga. 
Shiminta willapácunanpaj Washácuj 
Jesústa caéhamuran. Taytanchi 
cashpan llapan runata maquinéhu 
purichin. 37Juan ushyachicur 
willapácushanpita-pacha Galilea 
quinranpita Judea quinrancaman 
Jesúspa willapan purishanta 
musyanqui. 38Tayta Diosninchi 
camacáchiptin, Nazaret marca 
Jesústa Espíritu Santu chari- 
curcuran. Chaymi munayniyuj 
ricacuran. Marcan-marcan purir, 
allita ruraran. Supay pucllacushan 
runacunatapis allchacáchiran. 
Tayta Diosninchipa maquinéhipis 
cawaran. 3%Judea quinran 
marcacunaéhipis, Jerusalén 
marcaéhúpis nuwacuna Jesúswan 


El Nuevo Testamento en Quechua de Panao del Perú, 1ra ed. ©2009, Liga Bíblica Internacional 


283 


purishcá. Chaynuypa Jesús ima- 
imata rurashantapis willacü. 

Ruséhu wañuycachishantapis 
ricashcá. “Ichanga quimsa junajta 
Tayta Diosninchi cawarachimusha 
runacunawan tincunanpaj. “Mana 
llapan runatachu ricaripusha; 
manchága unaypita-pacha Tayta 
Diosninchi acracushan runacuna- 
llata. Nuwacunata ricaripamasha 
paypita willapácunápaj. Chaymi 
cawarcamuptinpis, Jesúswan 
micupacushcáraj. *Chaypita pï- 
maytapis willapácunápaj Tayta Jesús 
cachacamasha: «Wañushcunapa, 
cawajcunapa juchantapis 
jurgapánápaj Tayta Diosninchi 
¿huramasha» nir. “Tayta Dios- 
ninchipa unay willacujnincunapis 
Jesúspita willacuran: «Pipis shiminta 
¿éhasquicuptin, Tayta Diosninchi 
juchancunata mana yarparanga- 
nachu. Runacunata washánan-raycur 
shamur, llapanta camacáchin» nir.» 


Jápa runacunata Espíritu 
Santu charicurcushan 


*4Pedro rimaycaptillan, Corne- 
liupa wasinéhu juturpaycajcunata 
Espíritu Santu charicurcuran. *Jápa 
runacunatapis Espíritu Santu chari- 
curcuptin, Jope marcapita yanagaj 
Israel irmánucuna tantiyacuyta 
mana atiparanchu. “Espíritu Santu 
charicurcushanpita jápa runacuna 
juc-niraj rimaytapis rimaran. Tayta 
Diosninchitapis alliman éhuraran. 

Tantiyayta mana atipaptin, 
yanagajcunata Pedro niran: 

«Jápa runacunatapis nuwanchita- 
jina Espíritu Santu charicurcush 
caycaptin, juclla ushyachishun.» 
48Chaynuy nir Jesucristupa jutinéhu 
ushyachiran. Ushyacujcunana 





HECHOS 10, 11 


Pedruta mañacuran: «Tayta, ishcay- 
quimsa junajllapis juyapárishun, 
ari» nir. 


Jerusalén marcaman 
Pedro cutishan 


1 1 1Chaura Judea quinranéhu 
Jesúspa caéhancunapis, 

irmánucunapis mayaran waquin 
jápa runacunapis Tayta Dios- 
ninchipa shiminta éhasquicushanta. 
2Chaymi Jerusalén marcaman Pedro 
¿hayaptin, Israel-masin irmánucuna 
jamurpar niran: *«¿Imanirtaj 
jápa runacunapa wasinéhu 
pachacushcanqui? ¿Imanirtaj 
micupacárishcanqui?» 

%Jamurpaptin, llapallanta willar, 
Pedro niran: 5<Jope marcaéhu Tayta 
Diosninchita mañacuycasháéhu 
ricapacurá. Janaj pachapita 
jatun jacu éhuscun puntan icsish 
yarpaycámuran. Ñaupáman 
¿hayamuran. $Sumaj ricapárir, 
ricará tucuy-niraj uywacunata, 
micucuj uywacunata, paéhanpa 
purijcunata, altullapa párijcunata. 
7Ricapaycapti, janaj pachapita 
nimaran: «Pedro, jatariy. Ricashay- 
quita llapanta pishtay micunay- 
quipaj.. ¿Chaura nishcá: «Mana 
miciimanchu. Tayta Diosninchi 
millanácushan, asyáchicushan 
uywacunata imaypis mana 
micuriichu. *Yapay janaj pachapita 
nimaran: «Tayta Diosninchi alli 
ricashanta ama millanácunquichu.> 
10Chaynuy quimsa cutipa nimaran. 
Jinarcur janaj pachaman jipita 
chutacurcuran. 

1«Niycaptillan, Cesarea marcapita 
quimsaj jápa runacuna ashimar, 
pacharasháman éhayamuran. 
12Chaura mana manchacullar 
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aywanápaj Espíritu Santu 
shacyáchimaran. Chaymi sujtaj 
irmánunchicunawanpis aywará. 
Cesarea marcapita jayachimaj 
runapa wasinman céhayará. 
13Wasiyujna willamaran: «Wasiéhu 
anjil ricariparcamar, nimasha: 
«Jope marcaman caéhacuy. «Pedro» 
nishan Simónta jayachimuy. Pay 
willapáshunquipaj llapaniqui Tayta 
Diosninchipa maquinéhu cawanay- 
quipaj.» > 

15«Willapaycaptillána, nuwanchita 
ñaupata charicarcamashanchi-jina 
paycunatapis Espíritu Santu chari- 
curcusha. 16Chayraj Tayta Jesúspa 
shiminta yarpárirá. Pay niran: 
<Ushyachicuj Juan yacullawan 
ushyachicusha. Jamcunatam 
ichanga Espíritu Santuwan Tayta 
Diosninchi ushyachishunquipaj 
shungun munashannuy cawanay- 
quipaj.» 1"Chaura Tayta Jesúspa 
shiminta ¿hasquicuptinchi, Espíritu 
Santu yanapámashanchi-jina 
paycunatapis yanapaycan. Tayta 
Diosninchi camacaycachiptin, mana 
miéhámanchu.» 

18Chaynuy Pedro willaptin, 
pipis mana jamurparannachu; 
manchága Tayta Diosninchita 
alliman éhuraran: «Jápa runacuna 
wanacunantapis Tayta Diosninchi 
camacáchin. Paycunasi wanacuptin, 
maquinéhu imaycamanpis 
cawachinga» nir. 


Antioquía marcaéhu Jesúspa 
shiminta éhasquicushan 


19Canan tantiyacushun. Estebanta 
wañuycachishan wichan Jesúspa 
shiminta wiyacuj irmánucunata 
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jaticaćhar ushyaptin, aywacáriran 
Fenicia marcacunaman, waquin 
Chipre marcacunaman, waquinna 
Antioquía marcaman. Chay 
marcacunaéhu Israel-masincunallata 
Jesúspita willaparan. 22Waquin 
irmánucunam ichanga jápa runacu- 
natapis willaparan. Willacujcuna 
caran Chipre marcacunapita, 

Cirene marcapita. Paycunana 
Antioquía marcaéhu jápa runacu- 
natapis Tayta Jesúspita willaparan. 
22Willapácunanpaj Tayta Diosninchi 
sumaj yanaparan. Chaymi achcaj 
jäpa runa jucha aparicuypita 
wanacuran. Jesúspa shiminta 
ćhasquicuran. 

22Chayta mayar, Jerusalén 
marcaéhu jutucaj irmänucuna 
Antioquía marcaman Bernabíta 
caćharan. 23Chayar, jäpa runacuna 
Jesúspa shiminta wiyacushanpita 
sumaj cushicuran. Paycunata Tayta 
Diosninchi llaquipashanta tantiya- 
curan. Chaymi shacyächiran mana 
yamacällar Jesúspa shiminta wiyacu- 
nanpaj. 24Achcaj runa Jesúspa 
shiminta wiyacáriran Bernabé alli 
runa captin, Tayta Diosninchita 
manchapacuptin, Espíritu Santupa 
maquinéhu puriptin. 

25 Antioquía marcapita Tarso 
marcamanna Bernabé aywaran Saulo 
ashij. 26Tarir, Antioquía marcaman 
pushacuran. Jutucaj irmánucunawan 
ishcan juc wata juyapáriran. Tayta 
Diosninchipa shiminta achcaj runata 
tantiyachiran. Chay marcachiiraj 
Jesúspa maquinéhu cawajcunata 
«Cristianucuna» nirshi jutichaparan. * 

27Chay wichan Tayta Diosninchipa 
willacujnincuna aywaran Jerusalén 





*11.26 «Cristianucuna» nin Washácuj Jesúspa llupinpa aywashanpita. 
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marcapita Antioquía marcaman. 
28Chay marcaéhu Espíritu Santu 
rimachiptin, willacuj Agabo 
jatarcur musyachiran: <Chay- 
tucuyéhu juyupa muéhuy cangapaj» 
nir. Chaura musyachishannuylla 
ánir éharcucaran. Roma marca- 
cunata mandaj Claudio maquinéhu 
purichishan wichan ánir muéhuy 
caran. 22Muéhuy captin, Antioquía 
marcaéhu irmánucuna parlanacuran 
Judea marcaéhu irmánucunata 
taripacushan-tupulla tarichinanpaj. 
30Chaymi cuyachicuynincunata 
shuntariycur, Sauluwan, Bernabíwan 
Jerusalén marcaman apachiran. 
Chayachirga, mayur irmánucunapa 
maquinman inéhigaycuran.* 


Santiaguta wañuchishan, 
Pedruta carsilman 
wiéhgachishan 


1 2 1Chay wichan mandaj 
Herodes ishcay-quimsa 


irmánucunata charichisha 
ñacachinanpaj. 2Juanpa wauguin 
Santiagupa cuncanta ruguriptin, 
3waquin Israel runacuna jatunpa 
cushicuran. Chaymi Libadüraynaj 
tantata micuna fiestata rurashan 
wichan Pedrutapis chariran. 
4Charircur, carsilman wiéhgaran: 
<Pascua fiesta ushyayraj llapan 
runa ricay tapushun» nir. * Chuscu 
jutuy murucucunapa maquinman 
éhuraran. Táparanpis éhuscuj 
murucu-caman. 5Pedruta sumaj 
táparcaycaran. Chaypis jutucaj 
irmánucuna Pedrupaj mana 
yamacállar Tayta Diosninchita 
mañacurcaycaran. 





HECHOS 11, 12 


Carsilpita Pedruta jishpichishan 


sChaura mandaj Herodes 
ñauquinan warámuj Pedro ishcaj 
murucupa éhaupinéhu puñuycaran. 
Ishcay cadinawan wataraycáchiran. 
Waquin murucucunapis puncuéhu 
táparcaycaran. "Táparcaycaptin, 
Tayta Diosninchipa anjilnin achic- 
achicyaycar ricaripuran. Pedruta 
tapsirir: «Juclla jatariy» niptin, 
wataraycáchishan cadinapis 
pascacácuran. $Jinarcur niran: 
«Pedro, juclla cinturunniquita 
watacuy. Llanguiquitapis jaticuy.» 
Anjil nishanta ánir Pedro ruraran. 
Jatarcuptin, niran: «Punchuyquita 
ushtucurcur, jipalláta llucshimuy.» 

*Chaura anjilpa jipallanta Pedro 
llucshiran. Ichanga mana tantiyacur, 
yarpaéhacuran: «¿Rasunpachu 
llucshiycá? ¿Nuspaycáchu?» nir. 
19Ruri puncucunata tápaycaj murucu- 
cunatapis éhancarir-éhancarir 
jawa puncuman éhayaran. Jawa 
puncuman éhayaptin, jiru puncu 
quiquillan quiéhacácuran. Chaura 
wajtaéhiina ricacuran. Carunijcaman 
pusharcur, anjil illaricácuran. 
Quiquillanna Pedro ricacuran. 

1Tantiyacurir, Pedro niran: 
«Cananmi ichanga Tayta Diosninchi 
anjilninta cachamushanta rasunpa 
musyá. Mayur Israel runacu- 
napita, mandaj Herodespita jishpi- 
rachimasha. Wañuchimánanpita 
washámasha.» 

12Chaura carsilpita llucshi- 
shanta sumaj tantiyacurir, 
Maríapa wasinman aywacuran. 
Paymi «Marcos» nishan Juanpa 


*11.30 Griego rimayéhu yupachicushan mayur runacunata ricsij: «presbíteros» nir. 
*12.4 Griego rimayéhu: «Pascua» ninanta: «Jananpa éhancasha» ninan. 
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maman caran. Maríapa wasinéhu 
irmánucuna Pedrupaj Tayta Diosnin- 
chita mañacurcaycaran. 13Chaura 
sawan puncupita Pedro jayacu- 
riptin, pi cashantapis musyananpaj 
yanapácuj jipash Rodesa llucshiriran. 
MPedrupa shiminta wiyar, jatunpa 
cushicuran. Puncu quiéhapuy- 
tapis jungaycur, cuticuran: <Pedro 
¿hayamusha » nir. 1*Willaptin, llapan 
niran: «Supayéhi pucllacushca- 
shunqui.» Niptinpis, yapayraj niran: 
«Mana llullaciichu. Rasunpa Pedro.» 
Chaura niran: «Alman-imataéhi 
wiyapacushcanqui.» 

16Puncuta mana quiéhapuptin, 
yaparir-yaparir Pedro jayacuy- 
caran. Puncuta quiéharir, Pedruta 
ricashpan tantiyacuyta mana 
atiparanchu. 17Chaura Pedro 
upállachiran. Jinarcur carsilpita 
Tayta Diosninchi jurgushanta willa- 
curan. Chaypita juclápa aywacuran: 
«Llucshimusháta waquin irmánunchi- 
cunatapis, Jesúspa wauguin Santia- 
gutapis willanqui» nir. 

l8Chaura carsiléhu Pedro mana 
warámuptin, quiquin-puralla 
tápaj murucucuna ullgiipánacuran 
«¿Mayraj Pedro?» nir. **Pedro 
mana captin, wacpa-caypa mandaj 
Herodes ashichiran. Tápacuj murucu- 
cunatapis sumaj tapuran. Pedruta 
mana tariptin, quiquin tápaj murucu- 
cunata wañuycachiran. Jinarcur 
Judea quinranpita Cesarea marca- 
manna Herodes tiyaj aywacuran. 


Mandaj Herodes wañucushan 


20Mandaj Herodes Tiro marca 
runacunatapis, Sidón marca runacu- 
natapis juyupa chiquipacurcuran. 
Chiquipaptin, parlaj aywariycur 
Blastuta mañacuran: «Tayta Blasto, 
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capuralnin cashpayqui mandaj 
Herodeswan yaéhánacunqui. 
Ullguynin jasacánanpaj parla- 
paycallámay, ari. Marca- 
masipaj micuyta apapti, ama 
miéhámanmanchu » nir. Chaymi 
Blasto parlapaptin, ánir mandaj 
Herodespa ullguynin jasacaran. Juc 
junajpaj jitaparan: «Tiro runacu- 
nawan, Sidón runacunawan parla- 
nacunápaj shamuchun » nir. 

21Sisyunpaj jitapashan junaj 
¿hayamuptin, achic-achicyaycaj 
midananta ushtucurcur, runacunapa 
ñaupanéhu mandaj Herodes jamacuy- 
curan. Cushichipayllapa rimaran. 
22Rimashanta wiyar, japarir-japarir 
runacuna niran: «Taytallau Tayta, 
Munayniyuj Tayta Diosninchi 
canqui. Imaypis mana ushya- 
canquipáchu.» Runacuna alliman 
¿éhuraptin, Herodes sumaj cushi- 
curan. Quiquin Tayta Diosninchiwan 
tincuchiptinsi, mana miéharanchu. 
Chaypitam Tayta Diosninchipa 
anjilnin wañurachiran. Mandaj 
Herodes aycha curu ushyaypa 
wañucuran. 

24Tayta Diosninchita wiyacuj- 
cunam ichanga Jesúspa shiminta 
chay-tucuyéhu willapácuycaran. 
Runa achcajmi Tayta Jesúspa 
shiminta ¿hasquicuran. 25Chay 
wichan Bernabíwan Saulo cuyachi- 
cuycunata Jerusalén marcaman 
¿éhayachiran. Jinarcur «Marcos» 
nishan Juanta pushacurcur, 
Antioquía marcaman cuticuran. 


Jesúspita willacunanpaj 
Sauluta caéhacushan 


1 3 1Chaura chay wichan 
Antioquía marcaćhüpis 
irmánucuna jutucaycaran. Waquin 
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caran willacujcuna, waquinna 
yaéhajcuna. Chayéhu Bernabípis, 
«Yana Runa» nishan Simeónpis, 
Cirene marca Luciupis, Saulupis, 
Manahempis caycaran. Irmánu 
Manahemga Galilea marcacunata 
mandaj Herodespa wiñay-masin 
caran. 

2 Juc junaj irmánucuna Tayta 
Diosninchita manchapacurcay- 
captin, ayúinarcaycaptin, Espíritu 
Santu musyachiran: «Bernabítawan 
Sauluta shimita willacur purinanpaj 
raquicushcá. Jamcuna caéhacuy » 
nir. ¿Chaura ayünayta, mañacuyta 
ushyarcur, ishcanta Tayta Dios- 
ninchipa maquinman éhuraran. 
Umanta yataycur, niran: «Taytallau 
Tayta, cay runacuna aruyninta 
¿harcunanpaj yanapaycullay, ari.» 
Jinarcur, Bernabítawan Sauluta 
cacharcuran willapácur purinanpaj. 


Chipre marcaéhu Pablo 
willapácushan 


4Chaura Espíritu Santu pushaptin, 
Bernabíwan Saulo Seleucia 
marcaman éhayaran. Chaypita 
bútiwan Chipre quinranman 
¿éhayaran. "Chipre quinranéhu 
Salamina marcaman éhayar, Israel- 
cunapa shuntacána wasincunaéhu 
Jesúspa shiminta willapácuran. Juan 
Marcospis yanapar purishiycaran. 

SJesúspa shiminta willacur Chipre 
quinranéhu puriycashanéhu Pafos 
marcamanpis éhayaran. Chayéhu 
musyapacuj Bar-Jesúswan tincusha. 
Paypis Israel runa caran. Achcaj 
runata riguichiran: «Tayta Dios- 
ninchipa willacujnin cá» nir. Chipre 
marcapa mandajnin Sergio Paulu- 
wanpis yaéhánacuran. Mandaj 
Sergio Pauluga yarpay-sapa runa 





HECHOS 13 


caran. Tayta Diosninchipa shiminta 
wiyayta munar, Bernabítawan 
Sauluta jayachiran. 8Musyapacuj 
runam ichanga mandaj Sergio 
wiyacunanta mana munar, tucuy- 
jinanpa chapata ruraran. Griego 
rimajcuna musyapacujta: <Elimas> 
nir ricsiran. 

9-10Chapata ruraptin Espíritu 
Santupa maquinéhu purir, Saulo 
musyapacuj runata ullgüparan. 
Saulullata griego rimajcuna: «Pablo » 
nir ricsiran. «Pablo» nishan Saulo 
musyapacujta ullgiipar, niran: 
«Llulla runa canqui. Pingacuytapis 
mana yaéhanquichu. Supaypa 
wawan canqui. Tayta Diosninchi- 
tapis tucuy-jinanpa chapata ruray- 
canqui. ¿Imaycamanraj llullacunqui: 
<Taytanchipa shiminta rimá» nir? 
1 Chay-niraj cashayquipita Tayta 
Diosninchi ñacachishunquipaj. 
Achicyaj pachatapis unaylla mana 
ricanquipáchu.» Chaynuy niptin, 
Elimas japrayacácuran. Puriyta mana 
camápacur, tumaycachaycaran pipis 
maquinpita purichinanta munar. 
12 Japrayashta ricar mancharir, 
mandaj Sergio tantiyacuran Tayta 
Jesús munayniyuj cashanta. Juclla 
shiminta éhasquicuran. 


Pisidia quinranéhu 
Pablo willacushan 


13Chaypita Pablo llapan yanaguin- 
cunawan bútiwan aywacuran 
Pafos marcapita Panfilia quinran 
Perge marcaman. Juanmi ichanga 
paycunata jaguiriycur, Jerusalén 
marcaman cuticuran. *Pabluna 
yanaguincunawan Perge marcapita 
Pisidia quinran Antioquía marcaman 
¿hayaran. Diyawarda captin, Israel- 
cunapa shuntacána wasinman 


El Nuevo Testamento en Quechua de Panao del Perú, 1ra ed. ©2009, Liga Bíblica Internacional 


HECHOS 13 


aywaran. Chayar ruriman yaycurir, 
jamacuycuran. 

I5Shuntacána wasiéhu yaéhajcuna 
Moiséspa shiminta, willacujcunapa 
shiminta liguiycaran. Liguiyta 
ushyarcuptin, mayur runacuna 
Pablutawan Bernabíta niran: 
«Irmánucuna, shacyáchimayta 
munar, juclla willapáramay, ari.» 
l6Chaura jatarcur llapan runata 
upállaraycachir, Pablo niran: «Israel- 
masicunapis, Tayta Diosninchita 
manchapacujcuna jápa runacunapis, 
má, shimita wiyaycallámay. Unay 
Israel-masinchicunallatash Tayta 
Diosninchi wamrachacuran. Chayshi 
Egipto marcaéhu jurpay-tucullar 
puriptinpis, sumaj achcayánanpaj 
camacáchiran. Chaypita munay- 
niyuj cayninwan unay auquillunchi- 
cunata Egipto marcapita jishpichi- 
muran. 18Chunyaj pachaéhu éhuscu 
éhunca (40) wata purir llutanta 
ruraptinpis, Tayta Diosninchi 
manash yamacaranchu. '*Manchága 
Canaán marcaman éhayachi- 
muran. Chayéhiishi janéhis marca 
runacunata ushyaran. Llapanta 
ushyariycurshi, éhacrantapis 
auquillunchicunata raquipuran. 
20Wamrachacushanpita-pacha 
éhuscu paéhac pichga éhuncawan 
(450) watataráshi Canaán marcaéhu 
mirar shillaran. Chaypita Israel 
runacunata ricananpáshi mayur 
runacunata éhurapuran. Paycunapa 
maquillanéhu juyaran willacuj 
Samuel cawashan wichancaman. 
21Chay wichan unay auquillun- 
chicuna Tayta Diosninchita 
mañacuran: «Llapanita ricamánanpaj 
juc mandaj runallata ¿huray. Llapani 





288 


cawashaj paypa maquillanéhu» 

nir. Chayshi mandananpaj Tayta 
Diosninchi Saúlta éhuraran. Papánin 
caran Cis, auquillunnash Benjamín. 
Saúlga éhuscu éhunca (40) watash 
Israelcunata maquinéhu purichiran. 
22Chaypita Saúlta jargurir, David- 
tanash mandaj cananpaj éhuraran. 
Manarási mandaj cayman 
¿éhayaptillan, Tayta Diosninchi 
musyachicuran: 

¿Jesépa wamran David 
shungüman tincun. Payraj 
shungü munashanta 
ruranga» nir. * 

23«Chaura Tayta Diosninchi 
aunishanta ćharcurshi, Davidpa 
willcanpita jucta ćhuraran Israel- 
cunata washänanpaj. Ćhurashan 
runa Jesúsmi caran. ?4Tayta Jesús 
manaraj ricarimuptillanshi, Ushya- 
chicuj Juan llapan Israel runacunata 
anyaparan wanacunanpaj, ushyacu- 
nanpaj. ?*Chaypita wañucunanpaj 
wallcana pishiycaptin, Ushyachicuj 
Juan niran: «Yarpaptiquipis, mana 
Washácujchu cá. Jipátam ichanga 
munayniyuj shamunga. Munayniyuj 
captin, llanguinta llushtipuyllatapis 
manchapaci.» 

26«Israel-masicuna, Abrahampa 
willcan carpis, Tayta Diosninchita 
manchapacuj jápa runa carpis, 
shimita wiyaycallámay. Tayta 
Jesúspa shiminta ¿hasquicuptinchi, 
llapanchita washámáshun. Tayta 
Jesús Washácuj cashanta Jerusalén 
marca runacunapis, mayur runacu- 
napis manash tantiyacuranchu. 
Diyawardacunaéhu unay willacuj- 
cunapa shiminta liguiycarsi, manash 
tantiyacuranchu. Chayshi willa- 





*13.22 Salmo 89.20; 1 Samuel 13.14. 
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cujcunapa shimin rimashanman- 
tupu Jesústa wañuycachisha. 
2sWañuchiyta munar juchan mana 
caycaptinsi, ullgur mandaj Pilatuta 
mañacuran: «Jesústa wañuycachiy» 
nirshi. 22Willacujcunapa shimin 
rimashan-tupu ruséhu wañuchiran. 
Jinarcur pampaycáriran. 

30< Wañush pamparaycaptinsi, 
Tayta Diosninchi cawarachimusha. 
31Cawarcamur, Galilea marcapita 
Jerusalén marcaman aywáshijcunata 
achca cutish ricaripuran. Aywáshijcu- 
nanash Israel-masinchicunata 
Jesúspita willapácurcaycan. 32Unay 
auquillunchicunata Tayta Diosninchi 
auniran: «Washácujta caéhamushaj» 
nirshi. Cananga Tayta Diosninchi 
aunishanta ¿harcucáchishana. 

Chay alli willapata willacurcaycá. 
33Shiminta éharcushpan Tayta 
Diosninchi Jesústa cawarachisha. 
Jesús cawarinanpaj ishcay-caj 
Salmuéhu nin: 
¿Wawami canqui. Nuwapita 
cawanqui.»* 

34« Tayta Diosninchi nishannuylla 
ánir Jesústa cawarachimusha. Yapay 
wañuyman éhayar ayan ismunanta 
mana camacáchingachu. Shiminéhu 
nin: 

<«Jamcunata sumaj yanapáshaj. 
Mandaj Davidta aunisháta 
llapanta éharcushaj» nir. * 
35Juc Salmuéhipis isquirbiraycan: 
<Acrashayqui runapa 
ayan ismunanta mana 
camacáchinquipáchu» nir. * 
36Chaura mandaj David ánirshi, 
Tayta Diosninchipa shungun 
munashannuylla Israel-masincunata 
mandaran. Wañucuptinshi, unay 





HECHOS 13 


yawar-masincuna pamparasha- 
llanman pampaycusha. Ayanpis 
ismur, ushyacaran. 37Jesústam 
ichanga Tayta Diosninchi cawara- 
chiran. Ayanpis mana ismuranchu. 
38-39«Israel-masicuna, sumaj 
tantiyacushun. «Tayta Diosninchi 
alli ricamánanchipaj Moiséspa 
shimintaraj éharcushun» nir llapanta 
¿éharcuyta mana atipaptinchi, juchan- 
chitapis Tayta Diosninchi yarpa- 
raycaranraj. Juchanchi jungacash 
cananpámi ichanga quiquin Jesús 
camacáchisha. Paypa shiminta 
¿éhasquicuptinchi, juchanchita 
Tayta Diosninchi mana yarparanga- 
nachu. Alli ñawinpana ricamáshun. 
4Chaymi unay auquillunchicuna 
¿hayashanman éhayarunquiman. 
Unay willacujnincunawan Tayta 
Diosninchi musyachicuran: 
4 «Wasguipámajcuna, 
wiyamanquiman. 
Mancharinquipámi. 
Nlarinquipámi. 
Munayniwan imatapis 
camacáchishaj. 
Camacáchisháta willashup- 
tiquipis, mana tantiya- 
cunquipáchu» nir.»* 

42 Willacuyta ushyarcur, 
shuntacána wasipita Pabluwan 
Bernabé llucshicuran. Llucshicuptin, 
llapan shungunwan runacuna 
mañacurcaycaran: «Shamuj diyawar- 
dapis willapámánayquipaj yapay 
cutimunqui, ari» nir. 43Shuntacäna 
wasipita llapan llucshicur, Israel- 
cunapis, Tayta Diosninchita 
manchapacuj jäpa runacunapis 
Pablutawan Bernabíta aywäshiran. 
Aywáshijcunata shacyáchiran 





*13.33 Salmo 2.7. *13.34 Isaías 55.3. 


*13.35 Salmo 16.10. 


*13.41 Habacuq 1.5 


El Nuevo Testamento en Quechua de Panao del Perú, 1ra ed. ©2009, Liga Bíblica Internacional 


HECHOS 13, 14 


llaquipácuj Tayta Diosninchipa 
shiminta mana yamacállar 
¿harcunanpaj. 

14Chaymi shamuj diyawarda junaj 
¿hayamuptin, Tayta Diosninchipa 
shiminta wiyananpaj llapan-yupay 
runacuna shuntacaran. **Chay- 
chicajta ricar, Israel runacuna 
ullgucarcáriran. Pabluta tincu- 
paran. Ashllir ushyaran. *Chaura 
Pabluwan Bernabé mana mancha- 
cullar niran: «Taytacuna, Israel runa 
car, Israel-masinchicunataraj Tayta 
Diosninchipa shiminta willapará. 
Cananga shiminta wasguipashayqui- 
jina mana ushyacaj cawaytapis 
wasguipaycanqui. Chaymi 
cananpita-pacha jápa runacunata 
willapácushaj. “Tayta Diosninchi 
llapan runata willapánápaj 
musyachicuran: 

<Jäpa runacunata shimita 
willapácunayquipaj 
éhurashcaj. 

May-chayéhiipis willapácushay- 
quita éhasquicuptin, 
washáshaj» nir.»* 

48Chayta wiyar, jápa runacuna 
jatunpa cushicuran: «Tayta 
Diosninchi llaquipácuj. Allipaj 
Jesúspa shiminta wiyashcanchi » 
nir. Mana ushyacaj cawayta 
tarinanpaj Tayta Diosninchi acracu- 
shancuna Jesúspa alli willapanta 
¿éhasquicáriran. *Chaynuypa chay 
marcacunaéhu Jesúspa shiminta 
willacurcaycaran. 

50Waquin Israelcunam ichanga 
ullgucarcáriran. Chaymi waquin 
Tayta Diosninchita manchapacuj 
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mama-warmicunatawan mayur 
runacunata shimiyaran Pablu- 
tawan Bernabíta chiquipacurcu- 
nanpaj. Chiquipayllawan marcan- 
pitasi jarguran. 5 Jarguriptin: 

« Wasguimashayquipita ñacayman 
¿hayanquipaj» nir éhaquinta 
pichacurir, Iconio marcaman 
aywacáriran. 52Aywacuptinsi, 
Tayta Jesúspa shiminta ¿hasqui- 
cujcuna cushi-cushilla cawarcay- 
caran. Maquinéhiipis Espíritu Santu 
puriycáchiran. 


Iconio marcaéhu Bernabíwan 
Pablo willapácushan 


1 4 llconio marcaman éhayarna, 
Pabluwan Bernabé Israel- 
cunapa shuntacána wasinman 
aywaran. Paycuna willapácuptin, 
Israel runacunapis, jápa runacu- 
napis Jesúspa shiminta éhasqui- 
curan. 2?Waquin Israel runacunam 
ichanga Jesúspa shiminta wasguir, 
waquin jápa runacunata shimiyaran 
irmánucunata chiquipánanpaj. 
3Imanuy captinpis, unaylla Iconio 
marcaéhu Jesúspa caéchancuna 
juyapáriran. Tayta Jesúsman 
yupachicur pitasi mana mancha- 
cullar willapácuran: «Tayta 
Diosninchi llaquipácuj car, 
acracushan Jesústa caéhamusha 
washámánanchipaj» nir. Tanti- 
yachishannuylla willapácur, 
jishyaéhucunata allchacáchir, 
supaycunata jargur, tucuy-jinanpa 
Tayta Diosninchi munayniyuj 
cashantapis, llaquipácuj cashantapis 
musyachicuycaran. 





*13.47 Isaías 49.6. Griego rimayéhu Tayta Diosninchipa shiminta wiyacur alli cawajcunata: 
«achqui» nin. Achquiwan llapanta ricashanchi-yupay Tayta Diosninchipa maquinéhu cawaj 
runacunata ricar, tantiyacunchi Tayta Diosninchi llaquipácuj cashanta.» 
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4Iconio marca runacuna quiquin- 
puralla ticrapanacuran. Waquin 
runa Jesúspa caéhancunata 
¿éhasquicuran; waquinmi ichanga 
mana. Mana wiyacuj Israelcunapa 
shiminta wiyacur, mana éhasqui- 
curanchu. ¿Mana éhasquicujcuna 
mayur Israel runacunapis marca- 
masintin, japa mayur runacunapis 
marca-masintin parlanacuran 
Pablutawan Bernabíta sajmar ushya- 
nanpaj. *Parlanacushanta mayar, 
jishpicáriran. Aywaran Licaonia 
quinran Derbe marcaman, Listra 
marcaman, waquin marcacuna- 
manpis. 7Chay marcacunaman 
ćhayar, Tayta Diosninchipa shiminta 
willacur Jesúspita willapácuran. 


Listra marcaéhu 
Pabluta sajmashan 


8Listra marcaéhu cumllu runawan 
tincuran. Yuriyninpita-pacha cumllu 
car, puriyta mana camápacuranchu. 
*Payga Pablo willacushanta wiyaray- 
caran. Chaura cumlluta ricárir 
tantiyacuran: «Cay runa allcha- 
cayta munar, llapan shungunwan 
Tayta Diosninchiman yupachicun » 
nir. Chaymi Pablo niran: 
10<Muguyquicunata chutapacuy. 
Jatariy.» Niptin, cumllu runa juclla 
jataricurcuran. Allina puriran. 

1 Chaura Pablo allchacáchishanta 
ricar, quiquincunapa rimayninéhu 
Licaonia runacuna ninacuran: «Yaya 
taytanchi runa-tucullar watucamash- 
canchi.» 12?Manchapacur, Bernabípaj 
niran: «Caymi yaya taytanchi Zeus.» 
Pablupána willacuj captin, niran: 
«Caymi yaya taytanchi Hermes.» 
13Listra marca yaycunaéhu caycaran 
yaya tayta Zeuspa capillan. Chay 
capillaéhu aruj ciira marca-masintin 





HECHOS 14 


Jesúspa cachancunata cuyachicuy- 
nincunata jarayta munar, waytan 
wallgash tiirucunata apamuran. 

14Chaura: «Yaya tayta» nir 
jarayta munaptin, Pabluwan 
Bernabé juyupa mancharicácuran. 
Miidanantapis raéhir ushyarir, 
runacunapa éhaupinpa ushtucuycur 
wiyacáchiypa llapan runata niran: 
15«Taytacuna, yaya taytayquiman 
ama tincuchimaychu. Nuwacunapis 
runa-masillayquim caycá. Rasunpa- 
caj Tayta Diosninchi caéhamasha 
shiminta willapánápaj. Payga 
cawan. Camasha janaj pachatapis, 
cay pachatapis, yacucunatapis, 
llapan imacunatapis. Chaymi 
manacaj jircacunaman ama mancha- 
pacunquimanchu. Manchága 
quiquin Tayta Diosninchita mancha- 
pacunquiman. Paylla munayniyuj. 
16Unayga quiquin yarpashannuylla 
runacuna cawaran. Imanuy cawap- 
tinpis, Tayta Diosninchi mana 
miéharanchu. Jamcunapis chaynuy 
cawaptiquisi, Tayta Diosninchi 
llaquipáshurayqui. Llaquipácuj 
car, tamyachimun micuyniquicuna 
sumaj waéhananpápis, sumaj 
wayunanpápis. Yanapaycáshunqui 
cushi-cushilla cawanayquipaj.» 

18Runacuna jarayta munaycaptin, 
Pabluwan Bernabé tucuy-jinanpa 
tantiyachirraj miéharan. 

19Listra marcaéhu caycaptin, 
chiquicuj Israel mayur runacuna 
¿hayaran Pisidia quinran Antioquía 
marcapita, Iconio marcapita. 
Paycuna Jesúspa caéhancunata 
chiquichinan-cashallan runacunata 
shimiyaran. Shimiyaptin, Pabluta 
sajmar ushyaran. Wañush-jina 
jitacácuptin: «Wañuycachirunchi » 
nir marca wajtanman janéharcur 
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Hechos 14.8-20 


wicapariran. 20Chaypis irmánucuna 
jutuparaycaptin, cawarcamuran. 
Jinarcur marcaman Pablo cutiran. 
Warannin Bernabíwan ishcanin 
Derbe marcaman aywacuran. 


Antioquía marcaman 
Bernabíwan Pablo cuticushan 


21Derbe marcaéhu willapácuptin, 
achcaj runa Tayta Jesúspa shiminta 
¿éhasquicuran. Paycunata sumaj 
willapariycur, aywashan caminu- 
llapa cuticuran Listra marcapa, 
Iconio marcapa, Antioquía marca- 
caman. 22Chay marcacunaman 
ćhayar, Tayta Diosninchita mana 
yamacánanpaj irmánucunata 
shacyáchir niran: «Tantiyacun- 
quiman. Tayta Diosninchipa 
ñaupanman mana éhayashan- 
chicaman runacuna chiquir 
ushyamáshunpaj.» 3Cutishan 





marcacunaman éhayar, jutucaj 
irmánucunata ricananpaj mayur 
irmánucunata éhuraran. Ayiinar 
Tayta Diosninchita mañacuran: 
«Taytallau Tayta, mayur 
irmánucuna aruyninta éharcu- 
nanpaj yanapaycullay, ari. Paycuna 
maquiquiéhiimi cawan» nir. 

24Chaypita Pisidia quinranpa 
aywaycur, ishcanin Panfilia 
quinranman éhayaran. ?Jinarcur 
Perge marcaéhu Jesúspa shiminta 
willapácuriycur, Atalía marca- 
manna yarpamuran. ?24Willapácuyta 
ushyarcur, biitiwan Antioquía 
marcaman cuticuran. Chay 
marcapita llaquipácuj Tayta Dios- 
ninchipa maquinman éhuray- 
cuptin, Pabluwan Bernabé willacuj 
llucshipácuran. 

27Chaura llucshishan marcaman 
éhayar, jutucaj irmánucunata 
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jayarcur, willaparan: <Jesúspa 
shiminta willacupti, sumaj 

Tayta Diosninchi yanapámasha. 
Chaymi jápa runacunapis 

shungun shacyácuptin, Tayta 
Jesúspa shiminta ¿hasquicáriran. 
Paycuna Tayta Diosninchipa 
maquinéhu cawarcaycan » nir. 
28Llapallanta willapariycur, wiyacuj- 
masincunawan unaylla juyapáriran. 


Jerusalén marcaéhu 
parlanacushan 


1 5 1Chay wichan Judea 
quinranpita Antioquía 

marcaman aywarcur, waquin Israel 
irmánucuna willapácuycaran: «Jápa 
runacuna, Tayta Jesúspa shiminta 
¿éhasquicush carsi, Moiséspa shimin- 
taraj éharcunquiman. Jirucun- 
quiman. Chayraj maquinéhu 
Tayta Diosninchi purichishun- 
quipaj» nir. ?Pabluwan Bernabími 
ichanga paycunawan sumaj 
tincupánacuran. Chaymi Antioquía 
mayur irmánucuna Pablutapis, 
Bernabítapis, waquin irmánucuna- 
tapis Jerusalén marcaman cacharan. 
Caéhaptin, Jesúspa caéhancunawan, 
mayur irmánucunawan parlanacuj 
aywaran. 

3Chaura Antioquía marcaéhu 
jutucaj irmánucuna caéhaptin, 
Fenicia uranpa, Samaria 
uranpa aywacáriran. Waquin 
irmánucunawan tincur, willaparan: 
«Jápa runacunapis Tayta Dios- 
ninchipa shiminta éhasquicun » nir. 
Willapaptin, jatunpa cushicáriran. 

4Pabluwan Bernabé Jerusalén 
marcaman éhayaptin, Jesúspa 
cachancunapis, mayur 
irmánucunapis, jutucaj 
irmánucunapis cushi-cushilla 





HECHOS 14, 15 


¿éhasquicáriran. Chaura Pablo 
tucuy-jinanpa Tayta Diosninchi 
yanapashanta willaparan. 5Waquin 
Tayta Jesúspa shiminta éhasquicuj 
fariseucunam ichanga niran: «Jápa 
runacuna Tayta Jesústa ¿hasqui- 
curpis, Israel ullgucuna-jina 
jirucuchun. Moiséspa shimintaraj 
llapanta ¿harcuchun.» 

6Chaynuy niptin, Jesúspa caéhancu- 
nawan llapan mayur irmánucuna- 
ima parlanacáriran. 7Sumaj 
apaycachánacuptin, Pedro jatarcur 
niran: «Irmánucuna, jápa runacunata 
willapánápaj Tayta Diosninchi 
acracamashanta musyanqui. 
Acracamasha Jesúspa alli willa- 
panta willapapti, jipa runacunapis 
¿hasquicunanpaj. #Tayta Diosninchi 
llapan runapa shungunta musyapan. 
Chaymi yanagámashanchi-jina jápa 
runacunatapis acracushpan Espíritu 
Santu maquinéhu puriycáchin. 
9Jesúspa shiminta éhasquicup- 
tinchi, Israel runacunatapis, jápa 
runacunatapis maquinéhu Tayta 
Diosninchi purichimanchi. Paypága 
llapanchipis jucnaylla caycanchi. 
Jápa runacunapa juchantapis 
jungashana. Alli ñawinpana rican. 
10Chaymi Tayta Diosninchita chapata 
ama rurashunchu. Jesúspa shiminta 
wiyacuptin, jápa runacunata 
ama nishuwanchu: «Moiséspa 
shimintaraj éharcuy.. Moiséspa 
shiminta unay auquillunchicuna 
mana éharcuranchu. Nuwanchipis 
¿éharcuyta mana camápacunchichu. 
“Tayta Diosninchim ichanga 
llaquipácuj cashpan washámanchi. 
Washámánanchi-raycur Tayta Jesús 
wañuyman éhayashanpita nuwan- 
chitapis, jápa runacunatapis alli 
ricamanchi.» 
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12Chaypita Pabluwan Bernabé 
Tayta Diosninchi imanuy-imanuy 
yanapashantapis willaran: «Jápa 
runacunata willapácupti, Tayta 
Diosninchi camacáchiyninpa 
jishyaéhucunata allchacáchishcá. 
Supaycunatapis jargushcá» nir. 
Chaynuy niptin, llapan runa 
wiyarpararan. 

I3Llapanta willaptin, Santia- 
gupis niran: «Irmánucuna, má, 
wiyaycallámay. **Simeón Pedro 
cananraj willapámashcanchi jápa 
runacunatapis unaypita-pacha 
Tayta Diosninchi llaquipaycashanta. 
Paycunatapis acracusha maquinéhu 
cawananpaj. '*Chaynuy cananpaj 
Tayta Diosninchipa unay willacujnin- 
cunapis musyachicur niran: 

16 Tayta Diosninchi nimanchi: 

«Juc junaj cutimushaj. 

Mandaj Davidpa marcan 
ushyacash captinsi, 
mandajnin mana captinsi, 
yawar-masillanpita juc 
mandajta éhurashaj. 

Maquillanéhu marca- 
masincunata purichishaj. 

Ushyacash marcantapis 
quiquin-purallapita yapay 
marcayáchishaj. 

17 Chaynuy camacáchipti, llapan 
runa ashimanga. 

Acracushá jápa runacunatapis 
maquiéhu purichishaj. 

18 Chaynuy cananpaj quiquin Tayta 
Diosninchi unaypita-pacha 
auniran.» >* 

19« Irmánucuna, chaymi jápa 

runacunapa umanta allápa 
ama nanáchishunchu. Ama 
pantacáchishunchu. Quiquincuna 
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yarpashannuylla Tayta Diosnin- 
chita wiyacunman. Israel runacuna 
yarpashantapis llapallanta ama 
¿harcunmanchu. *Manchága Tayta 
Diosninchiwan alli ricanacunanpaj 
cartacushun: «Jircacunata jarashanta 
ama micunquimanchu. Ricashayqui 
warmitapis ama yatapanquimanchu. 
Ricashayqui runatapis ama éhasqui- 
panquimanchu. Maticuypa wañush 
uywatapis, yawartapis ama micun- 
quimanchu» nir. 1 Chaycunata 
unaypita-pacha Moiséspa shiminta 
liguiycur, willapácuran. Canan 
wichanpis diyawarda junajcunaéhu 
marcan-marcan shuntacána 
wasicunaéhu Moiséspa shiminta 
willapácun.» 


Jerusalén marcapita 
cartacushan 


22Chaura chaynuy niptin, 
Jesúspa caéhancunapis, 
mayur irmánucunapis, llapan 
jutucaj irmánucunapis cushish 
¿éhasquicárisha. Pabluwan Bernabé 
Antioquía marcaman cutiptin, 
aywáshinanpápis juc-ishcay mayur 
irmánucunata acraran. Acraran 
«Barsabás» nishan Judastawan 
Silasta. 

23Paycunawan cartata apachiran 
Antioquía marcaman, Siria 
quinranwan Cilicia quinran marca- 
cunaman. Tayta Jesúspa shiminta 
ćhasquicuj jäpa runacunata 
cartacuran. Cartaćhu niran: 
«Irmänucuna, ¿allillachu juyapar- 
caycanqui? Jesúspa caćhancu- 
nawan mayur irmänucunawan- 
ima cartacaycämü. 24Waquin 
irmänunchicuna umayquita 





*15.16-18 Amós 9.11-12. 


El Nuevo Testamento en Quechua de Panao del Perú, 1ra ed. ©2009, Liga Bíblica Internacional 


295 


nanáchinallanpaj cashanta 
mayashcá. Mana caéhaycamuptisi, 
sharcamur willapashcashunqui: 
«Moiséspa shimintaraj éharcuy. 
Janayquitapis jirucuy» nir. 25Chaymi 
sumaj parlanacuriycur, juc-ishcay 
irmánunchicunata caéhaycámii. 
Shaycámun yaéhánacushanchi 
Bernabíwan Pablo. ?4Paycuna 
wañuytapis mana manchacullar, 
Taytanchi Jesucristupa shiminta 
willapácurcaycan. Chaynuypis 
irmánunchi Judastawan Silasta 
cachamushcá. Cartacamusháta 
shiminwanpis tantiyachishunquipaj. 

28« Espíritu Santupis, nuwacunapis 
chapata mana rurámanchu. Ichanga 
Espíritu Santu shacyáchimaptin, 
ichicllatapis anyapárishayqui. 
2 Jircacunaman jarashanta ama 
micunquimanchu. Uyshata pishtar, 
yawarninta shutuchinquiman. 
Ima yawartapis ama micunqui- 
manchu. Ricashayqui warmiwanpis, 
ricashayqui runawanpis ama cacun- 
quimanchu. Willapashácunata 
éharcur, allina cawanquipaj. 
Chayllata cartacami.» 

30Chaynuypa carta apajcuna 
Antioquía marcaman 
aywacuran. Chayar, llapan 
irmánucunata shuntaycur, 
cartata juycuran. 3! Cartata 
liguipaptin shacyáchishanta 
wiyar, jatunpa cushicáriran. 
32Silaswan Judaspis Tayta Dios- 
ninchipa willacujnin car, shimin- 
pawanraj llapan irmánucunata 
sumaj shacyáchiran. 33Chaypita 
unayllata carta apajcuna Jerusalén 
marcaman cuticáriran. Cuticuptin, 
niran: «Allilla cutiycullay, ari. 
Jerusalén marcaéhu irmánunchi- 
cunatapis wamayapámanqui, ari.» 





HECHOS 15, 16 


34 Juenin cuticuptinsi, Silas mana 
cuticuranchu. 

35Pabluwan Bernabípis mana 
cuticuranchu. Manchága waquin 
irmánucunawan Antioquía 
marcaéhu juyar, Tayta Diosninchipa 
shiminta willapácuran. Jesúspita 
tantiyachicuran. 


Jesúspita willacunanpaj 
Pabluta yapay caéhacushan 


36Chaypita unayllata Pablo niran: 
«Bernabé, irmánunchicuna watucuj 
cutishun. Tayta Diosninchipa willa- 
cuyninta willapácur purishanchi 
marcacunata watucushun. Mà, 
¿imanuyshi caycan?» 

37«Cutishun » niptin, Bernabé 
niran: «<Marcos> nishan Juantapis 
pushashun.» 38Pablum ichanga 
mana munaranchu ñaupata Panfilia 
quinranpita cuticushanpita, mana 
purishishanpita. 3%Chay janan 
Pabluwan Bernabé apaycaéhánacur 
raquicaran. Bernabíwan Marcos 
ishcanin bútiwan Chipre marcaman 
aywacuran. “Pablum ichanga 
purishinanpaj Silasta pushacuran. 
Chaymi Antioquía irmánucuna 
imachiipis yanapaycunanpaj Tayta 
Diosninchipa maquinman éhuraran. 
“Chaura Siria quinranéhipis, Cilicia 
quinranéhipis jutucaj irmánucunata 
shacyaycáchir Pabluwan Silas 
puriran. 


Timoteuta Pablo pushashan 


1 6 1Chaypita Derbe marcaman, 
Listra marcaman éhayaran. 


Listra marcaéhu Tayta Jesústa wiyacuj 
Timoteuwan tincuran. Timoteupa 
maman Israel warmi caran. Tayta 
Jesústapis manchapacuj. Papáninmi 
ichanga griego runa caran. 2Listra 
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marcaéhu irmánucunapis, Iconio 
marcaéhu irmánucunapis Timoteuta 
allipa ricaran. 3Griego runapa wamran 
carmi ichanga, jirucüni caran. Chaymi 
purishinanta munar Israel-masincuna 
mana jamurpánanpaj Timoteuta Pablo 
jirucachiran. 

4Chaypita Pabluwan-ima marcan- 
marcan purir, willaparan: «Jerusalén 
marcaéhu Jesúspa caéhancunawan 
mayur irmánucuna parlanacushanta 
wiyacunquiman» nir. *Chayta 
wiyar jutucaj irmánucuna sumaj 
shacyácuran. Waquin runacunapis 
waranmaylla Tayta Jesúspa shiminta 
éhasquicáriran. 


Macedonia runata 
Pablo ricapacushan 


S$Chaypita Asia quinranéhu Pablo 
willapácunanta Espíritu Santu 
miéhaptin, Frigia quinranpa, 
Galacia quinranpa aywar, ”Misia 
marcapa mujunninman éhayaran. 
Bitinia marcaman aywayta 
munaran. Munaptinsi, Tayta Jesús 
cachamushan Espíritu Santu 
miéharan. 8Chaymi Misia uranpa 
yarpuran Tróade marcacaman. 

2Chay marcaéhu puñuycaptin, 
Pabluta Tayta Diosninchi ricapa- 
cachiran. Macedonia marca runa 
mañacuycaran: « Yanapaycallámay. 
Macedonia marcaman shaycallámuy, 
ari» nir Ricapacuyninéhu shiminta 
willacunápaj Tayta Diosninchi 
pushaycámashanta tantiyacárishcá. 
Chaymi Macedonia marcaman 
aywanápaj juclla camaricárirá. 


Filipos marcaéhu 
Pablo willacushan 


1Chaura Tróade marcapita 
aywacur, Samotracia marcaman 
y 





296 


biitiwan éhayashcá. Warannin 
Neápolis marcaman éhayashcá. 
12Chaypita Filipos marcamanna 
¿éhayashcá. Filipos marca Macedonia 
quinranpa jatun marcan car, Roma 
runacunapa marcan caran. Chay 
marcaéhu juyapárishcaraj. 

13Diyawarda junaj captin, Tayta 
Diosninchita mañacunanpaj 
Israelcuna jutucánanta yarpar, 
mayu cantunman aywará. Warmi- 
cunallata jutucashta tarir, Tayta 
Diosninchipa shiminta willapará. 
1Chayéhu juturaycaran mama 
Lidiapis. Payga Tiatira marcapita 
caran. Achic-achicyaycaj rusillaman 
tiñish bayitacunata ranticuj. 
Manchapacuj warmi captin, Tayta 
Diosninchi shacyáchiran Jesúspa 
shimin shungunman éhayananpaj. 
Chaymi Pablo willapácushanta 
cushish éhasquicuran. '*Chaymi 
llapan yawar-masintin ushyacuran. 
Jinarcur nimaran: «Tayta Jesústa 
llapan shungiiwan wiyacusháta 
musyanqui. Wasiman aywashun. 
Pacháchishayqui» nir imanaypapis 
wasinman pushamaran. 


Pablutawan Silasta carsilashan 


16Juc junaj Tayta Diosninchita 
mañacuj aywarcaycasháéhu supay 
maquichacushan jipashwan tincurá. 
Supaypa maquinéhu purir, llapanta 
musyaj. Tucuyta musyapacur, 
mandajnincunata chay-chica jillayta 
gánachij. 

1Chay jipash jipáta japaraycar 
puriran: «Paycuna Llapanta Camaj 
Tayta Diosninchipa maquinéhu cawan. 
Tayta Diosninchi jishpichishunay- 
quipaj willacuycan» nir. 18Chaynuylla 
waran-waran umáta nanáchiran. 
Allápa umáta nanáchiptin, iéhiycur, 
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Pablo piñacuran: <Supay, cay jipashta 
cachariy. Jesucristu nishannuylla 
jarguj» nir. Jarguptin, jipashta supay 
cachariycuran. 

19Chaura jipashpa mandaj- 
nincuna mana gánarannachu. Jillay 
maquinman mana éhayaptin Pablu- 
tawan Silasta charircur, auturdápa 
dispáchuman aparan. Auturdáman 
éhayarcachir, niran: «Caycuna 
Israel runa. Marca-masinchicuna 
ticrapanacunanpaj shimiyaycan. 
2 Yarpashanchita pampaman éhurar, 
quiquin yarpashanta yaéhacunan- 
chita munan. Munaptinpis, mana 
¿éhasquishunpáchu. Roma runa 
caycar, ¿imapátajwiyaycáshunpis?» 

22Niptin, llapan runa Pablu- 
tawan Silasta chiquipacarcáriran. 
Ullgucaycáriran. Chaymi 
auturdácunapa shiminta wiyaycur, 
jalapaéhaycur Pablutawan Silasta 
sumaj wascaran. 23Wascayta ushya- 
riycur, carsilman wiéhgaycuran. 
Carsil tápaj runapa maquinman 
éhuraran: «Sumaj ricanqui. Jishpi- 
runman » nir. 2*+Chaymi carsil tápaj 
Pablutawan Silasta sumaj rurimanraj 
wiéhgaran. Chaquincunatapis jirucu- 
nawan amurcachiran. 


Carsilpita Silastawan 
Pabluta jishpichishan 


25Pullan-pagasna carsil junta 
Pabluwan Silas alabansacunata 
cantaycaran. Tayta Diosninchitapis 
mañacurcaycaran. Llapan wiéhgaraj- 
cunapis wiyaycaran. ?4Niycaptillan, 
illajpita pacha sicsicyaran. Pacha 
sicsicyaptin, carsiltapis cuyura- 
chiran. Llapan puncucunapis 
quiéhacácuran. Carsiléhu wiéhgaraj- 
cunata wataráchishan cadinacunapis 
pascacácuran. 
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27Carsil tápaj runa ricchapacurir, 
llapan puncu quiéharaycajta ricaran. 
Chaymi wiéhgarajcuna jishpicu- 
shanta yarpar, cuchilluwan tucsi- 
curiyta munaran. 2sWañuchicuyta 
munaycaptin, Pablo jayacuriran: 
«Ama tucsicuychu. Pipis mana jishpi- 
shachu> nir. 

29Niptin, tápaj-masincunata 
niran: <Achquita ratachimuy.> 
Achquita ratachipuptinga, sicsic- 
yaycar juclla aywarcur, Pablupa 
Silaspa ñaupanman jungurpa- 
cuycuran. 30Jinarcur, jucláman 
pusharcur tapuran: <Taytacuna, 
¿imataraj ruráman Tayta Dios- 
ninchipa maquinéhu cawanápaj?» 
nir. 33Paycuna niran: «Tayta Jesúspa 
shiminta ćhasquicuptiqui, Tayta 
Diosninchi jishpichishunquipaj. 
Llapan yawar-masintiqui Tayta Dios- 
ninchipa maquinéhu cawanquipaj.> 

32Chaynuy nir wasinpa carsil tápaj 
runata Tayta Diosninchipa shiminta 
willaparan. 33Willapaptin, Pablu- 
pawan Silaspa janan raéhir ushyash 
captin, juclla jampipuran. Chay 
chacaylla wasinpa ushyacuranpis. 
34Wasinman pusharcur jararan. 
Tayta Diosninchipa shiminta 
¿éhasquicushanpita cushicuywan juc 
shungulla micupacáriran. 

35Pacha wararcuptin, auturdácuna 
carsilman murucucunata caéharan 
Pablutawan Silasta cachariycu- 
nanpaj. 36Chaura carsil tápaj 
runa Silastawan Pabluta willaran: 
«Caéhariycunajpaj auturdácuna 
willachimasha. Chaymi mana 
manchacullar llucshicuy » nir. 

37Pablum ichanga éhayaj murucu- 
cunata niran: «Nuwacuna Roma 
runa caycá. Mana tapumállar, 
llapan runapa ricay ñawinéhu 
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wascar ushyamasha. Wiéhgachi- 
masha. Jinarcur pacayllapa cachariy- 
camayta munaycáman, ¿au? 
Munaptinpis, mana llucshisháchu. 
Wiéhgachimashannuylla quiquincu- 
naraj jurgamáchun.» 

38Chaynuy niptin, cutircur 
auturdácunata willaycuran. Roma 
runa cashanta mayar, auturdácuna 
mancharicácuran. 39Chaymi 
Pablutawan Silasta carsilpita 
jurgurcur, niran: «Taytacuna, mana 
musyayniwan llutanta rurashcá. 
Cananga cay marcapita aywacuy, 
ari.» 

%Carsilpita llucshirir, mama 
Lidiapa wasinman éhayaran. Llapan 
irmánucunata shacyáchipárir, 
aywacuran. 


Tesalónica marcaéhu 
Pabluta ticrapushan 


17 1Aywacur, Pabluwan Silas 
Anfípolis marcaman, 
Apolonia marcaman éhayaran. 
Chaypita Tesalónica marcaman 
¿éhayaran. Chayéhu Israel 
runacunapa shuntacána wasin 
caycaran. ?Yaéhacash car, 
shuntacána wasiman Pablo aywaran. 
Quimsanin diyawarda junajcunaéhu 
Tayta Diosninchipa shiminta tantiya- 
chicuran: 3« Washácuj wañunanraj, 
cawarimunanraj caran» nir. 
Chaycunata sumaj tantiyachicur 
niran: «Jesúsmi Tayta Diosninchi 
cachamushan Washácuj caycan. 
Paypita willapashcaj.» 

4Sumaj willapaptin, waquin 
Israel runacuna Jesúspa shiminta 
¿éhasquicuran. Pabluwanpis, Silas- 
wanpis jutucaran. Paycunawan 
waquin mama-warmicunapis, 
achcaj jápa runacunapis jutucaran. 
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Jápa runacuna Tayta Diosnin- 
chita manchapacuj. *Jesúspa 
shiminta mana éhasquicuj mayur 
Israel runacunam ichanga chiqui- 
cuywan juyupa ullgucaycáriran. 
Chaymi jilla runacunatawan chiqui 
runacunata mincacuran: «Llapan 
runata shimiyay Pablupawan 
Silaspa cunéhan jatarinanpaj » nir. 
Mincacushan runacuna Jasónpa 
wasinman éhayapuran. Pablutawan 
Silasta chariyta munaran ullgush 
caycaj runacunapa maquinman 
¿éhurananpaj. *Chaura pacha- 
rashanéhu mana tarir, wasiyuj 
Jasóntawan waquin irmánucuna- 
llata janéharcur-janéharcur 
auturdácunaman aparan. 
Chayaycáchir, japariypa niran: 
«Cay runacuna marcan-marcan 
runacuna ticrapanacachiyllaéhu 
aruycan. Marcanchimanpis éhayamu- 
shana. 7<Jucshi mandamajninchi. 
Jesús nishanshi mandamajninchi» 
nircaycan. Roma mandamajninchipa 
shimintapis pampaman éhurar- 
caycan. Chay ticrapanacachicujta 
cay Jasónraj pacháchishapis.» 
8Chaynuy niptin, mandajnintin 
llapan runa ticrapanacuran. 
Ullgucarcáriran. *Chaymi jillayta 
jutupaycuptinraj, irmánucunatapis, 
Jasóntapis, auturdácuna cachariran. 


Berea marcaéhu Silaswan 
Pablo willapácushan 


10Chaura chacarcuptillan, Berea 
marcaman irmánucuna Pablu- 
tawan Silasta caéharcuran. Berea 
marcaman éhayar, Israelcunapa 
shuntacána wasinman aywaran. 
“Tesalónica runacuna juyu captinsi, 
Berea runacuna alli shungu caran. 
Pablo willapácushantapis cushish 
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wiyaran. Ichanga waran-waran 
Tayta Diosninchipa shiminta 
liguiran tincuchinanpaj. Willa- 
pashan rasunpa cashantapis, mana 
rasunpa cashantapis sumaj tincu- 
chiran. 12Chay marcaéhu Israel 
runacunapis achcajmi Tayta Dios- 
ninchipa shiminta éhasquicáriran. 
Jápa mama-warmicunapis, jápa 
mayur runacunapis éhasquicuran. 

l3Chaura Berea marcaéhu Pablo 
willacushanta mayar, Tesalónica 
marcapita mayur Israel runacuna 
aywapuran. Chayar, runacunata 
shimiyaran Pabluta ticrapunanpaj. 
14-15Chaymi irmánucuna Pabluta 
jishpirachiran lamarpa cantullanpa 
aywacunanpaj. Yanagajnincunapis 
Atenas marcacaman aywáshiran. 
Berea marcaćhümi ichanga Silaswan 
Timoteo juyapáriran. Chaymi Atenas 
marcapita cutircamur, Pablupa 
yanagajnincuna niran: «Silas, 
Timoteo, jucllash Atenas marcaman 
aywanqui.» 


Atenas marcachu Pablo 
willapácushan 


l6 Atenas marcaéhu Silastawan 
Timoteuta shuyar, Pablo ricapacur 
puriycaran. Jircapa jaracunanta 
achcata ricar, juyupa llaquicuran. 
17Chaymi shuntacána wasiéhu Israel- 
cunawanpis, Tayta Diosninchita 
manchapacuj jápa runacunawanpis 
tapunacuj. Lásaéhúpis waran-waran 
tincushan runata tantiyachij. 

18«FEpicúreos» nishan yaéhajcuna- 
wanpis, «Estoicos» nishan yaéhajcu- 
nawanpis tapunacuj. Chaura Tayta 
Jesúspita Pablo willapácuptin, 
wañushcuna cawarinanta 
willapácuptin, apaycaéhánacuran: 
«¿Imataraj cay runa rimacunsi?» 





HECHOS 17 


nir. Waquinnam ichanga niran: 
«Mana ricsish jircacunapitaéhi 
willacucuycan.» 

19Chaura «Areópago» nishan 
pachaéhu sisyunman pusharcur, 
tapuran: «¿Ima willapatataj 
puriycáchinqui, unaypita-pachachu, 
jipataráchu? 24Rimashayquita imaypis 
mana wiyarúchu. ¿Tantiyachimanqui- 
manchu?» nir. 21Chay Atenas marcaéhu 
jinan runapis, jápa runacunapis jipa 
willapácunata ashillar cawaj. 

22Chaymi Areópago sisyunéhu 
llapanta tantiyachir Pablo niran: 
«Atenas taytacuna, má, sumaj 
wiyaycallámay. Jamcuna jirca- 
cunata sumaj manchapacunqui. 
23Marcayquipa purir, jircapa 
jaracunantapis, capillancunatapis 
ricapashcá. Juctapis tarishcá. 
<Mana ricsishanchi Taytanchipa 
capillan> nir isquirbiraycan. Chaura 
pi cashantapis mana musyaycarsi, 
manchapacuycanqui. Cananga 
paypita willapácuycá. 24Cay 
pachatapis, llapan imacunatapis 
Tayta Diosninchi camaran. Paypa 
maquinéhúmi janaj pachapis, cay 
pachapis caycan. Chaymi runa 
rurashan wasita mana wasicha- 
cunchu. 2sRunacuna yanapánanpaj 
imancunapis mana pishinchu. 
Quiquinmi cawachimajninchi. 
Paypita cawanchi. Alli cawanan- 
chipaj llapanta tarichimanchi. 

26«Tayta Diosninchi juc runallapita 
chay-tucuyéhu marcayáchisha. 
Mayéhu yurinanchipápis, 
imaycaman cawananchipápis 
camacáchin. Llapantapis 
camacáchiran yarpaéhacurir- 
yarpaéhacurir pi cashantapis musya- 
nanchipaj. Yatayllapa ashishan- 
jina tantiyacuyta munar, rasunpa 
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Tayta Diosninchi cashanta tanti- 
yacushun. Payga ricaycámanchi. 
28 Yurinanchipápis, arunanchipápis, 
cawananchipápis, paymi 
camacáchin. Chayéhi unay willapa 
rimajniquicunapis niran: (Chay tayta- 
llapita caycanchi.> 2°Rasunpa Tayta 
Diosninchipa wamran caycar, runa 
rurashancunata ama taytachacu- 
shunchu. Runacuna yarpaéhacurir- 
yarpachacurir jircapa wasintapis 
tucuy-nirajta ruran jurillapita, jillay- 
llapita, rumillapita. 

30«Naupata runacuna mana musyay- 
ninwan juchata ruraptinpis, Tayta 
Diosninchi mana rimacuranchu. 
Cananmi ichanga may-chayéhiipis 
runacuna jucha aparicushanpita 
wanacunanta, shiminta wiyacunanta 
munaycan. 31Juc junaj llapan runapa 
juchanta Tayta Diosninchi jurgapanga. 
Juchanchita jurgapämänanchipaj 
shuyninpa Jesústa acracusha. Acracu- 
shanta musyananchipaj wañushanpita 
cawarachimusha.> 

32« Wañushanpita cawarachi- 
musha » niptin, waquin runa 
asipar ushyaran. Waquinna juc 
junaj wiyananpaj jitapuran. 
33-34 Waquin runacunam ichanga 
Pablo willapácuptin, Tayta 
Jesúspa shiminta ¿hasquicuran. 
Chaura Pablo sisyunpita llucshi- 
cuptin, aywáshiran yaćhaj Dioni- 
siupis, mama Damarispis, waquin 
irmánucunapis. Dionisiuga 
«Areópago» nishan pachaéhu llapan 
runata tantiyachij. 


Corinto marcaéhu Pablo 
willapácushan 


1 8 1Chaura Atenas marcapita 
aywacur, Corinto marcaman 
Pablo éhayaran. ?Israel-masin 
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Aquilawan tincuran. Aquilapa 
warmin caran Priscila. Aquilaga 
Ponto marcapita caran. Chaypis 
mandaj Claudio llapan Israel 
runacunata Italia quinran Roma 
marcapita jarguchiptin, aywacuran. 
Chayraj Corinto marcaman 
¿éhayash caran. 3 Aquila purichina 
jiru éhaqui wasi tulduta jiraj. 
Pablupis wasi tulduta jiraptin, iwal 
juyar Aquilawan yanapánacuran. 
4Diyawardacunachiina Israelcunapa 
shuntacána wasinman aywaycur, 
Tayta Jesúspa shiminta Pablo sumaj 
tantiyachiran. Israel runacunatapis, 
jápa runacunatapis aunichiyta 
munaran. 

5Macedonia marcapita Silaswan 
Timoteo éhayamuptin ima ruray- 
nintapis cachariycurna, Israel 
runacunata Pablo willaparan: 
«Jesúsga Tayta Diosninchi 
acracushan Washácujninchi » nir. 
S$Willapaptinpis Israel runacuna 
wiyacuyta mana munar, Pabluta 
ashllir ushyaran. Ashllir ushyaptin, 
midananta tapsir ushyashpan 
piñacuran. «Cananga quiquiqui- 
cunapita ñacaymanpis éhayan- 
quipaj. Imaman éhayaptiquipis, 
ama jitapamanquichu. Cananpita 
jápa runacunata Tayta Dios- 
ninchipa shiminta willapáshaj > nir 
aywacuran. 

7Shuntacána wasipita aywacur, 
Pablo éhayaran Tito Justupa 
wasinman. Payga Tayta Diosninchita 
manchapacuj runa caran. Wasinpis 
shuntacána wasi wajtallanéhu 
caran. $Chay shuntacána wasipa 
mayur runa Crispupis wasinpa Tayta 
Jesúspa shiminta ¿hasquicáriran. 
Waquin Corinto runacunapis Pabluta 
wiyar, Tayta Jesúspa shiminta 
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ćhasquicäriran. Payman yupachicur, 
ushyacáriran. 

9Juc chacay ricapacuynillanéhu Pabluta 
Tayta Jesús niran: «Pablo, imatapis 
ama manchacuychu. Shimiquita ama 
amucurcuychu. Shimita willapácamuy. 
10Maquiéhu puriptiqui, pipis mana 
imanáshunquipáchu. Cay marcaéhu 
acracushá runacuna achcajmi.» 1Chaymi 
wata pullanninraj Corinto marcaéhu 
Pablo juyapáriran Tayta Diosninchipa 
shiminta tantiyachicur. 

12Mandaj Galiónpa maquinéhu Acaya 
marcacuna caycashan wichan Israel 
runacuna Pabluta ticrapacurcuran. 
Charircur, Galiónpa dispáchunman 
aparan: «Cay runa: «Tayta Diosninchita 
alliman éhurashun» nirpis, mandajnin- 
chipa shiminta pampaman éhuraycan» 
nir. 

MChaura Pablo chapacunanpaj 
caycaptin, Mandaj Galión niran: 
«Israel runacuna, cay runa llutanta 
rurash captin, wañuchicush-ima 
captin, shimiquita wiyáman. 
15Ninshi-ninshi-jananmi 
ichanga, Moiséspa shimin-janan 





HECHOS 18 


piñanacushayqui-jananmi ichanga, 
wiyaytapis mana munáchu. Quiqui- 
quicunalla ushyacáchinquiman.» 
16Chaynuy nir dispáchunpita 
llapanta jarguriran. "Jarguriptin, 
dispáchu puncullaéhu Sóstenesta 
magapácuran. Payga shuntacána 
wasiéhu mayur runa caran. 
Chaypis mandaj Galión mana imasi 
jucuranchu. 


Antioquía marcaman 
Pablo cutishan 


18 Corinto marcaéhu unaylla 
Pablo juyapáriran. Chaypita llapan 
irmánucunata wamayaycur, Cencreas 
marcaman aywacuran. Cencreas marca 
lamar cantullanéhu caran. Aquilapis 
warmin Priscilawan aywáshiran. 
Siria quinranman mana llucshillar, 
Cencreas marcallaéhu Pablo ajchanta 
rutucuran: < Tayta Diosninchiwan 
parlanacusháta éharcushcána. Payga 
sumaj washámasha» nir. Chaynuy 
nir bútiman jigarcur, aywacáriran. 
Éfeso marcaman éhayar, warmintinta 
Aquilata jaguiycuran. 





Hechos 18.18-22 
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Chay marcaéhu shuntacána 
wasiéhu Israel runacunawan Pablo 
tapunacuran. ?0Israel runacuna 
Pablo unaylla juyapárinanta 
munaran. 2?! Munaptinsi, Pablo niran: 
«Juyayta mana camápacichu. 
Tayta Diosninchi camacáchiptinmi 
ichanga, imayllapis cutimushaj.» 
Chaynuy nir Éfeso marcapita 
biitiwan aywacuran. 22Cesarea 
marcaman éhayar, Jerusalén 
marcaman aywaran jutucaj 
irmánucunata wamayaj. Jinarcur 
Antioquía marcaman cuticuran. 


Jesúspita willacunanpaj 
Pabluta yapay caéhacushan 


23Antioquía marcaéhu unaylla 
juyapáriran. Chaypita unay 
¿hayashan marcacunaman yapay 
watucuj Pablo cutiran. Galacia 
quinranmanpis, Frigia quinran- 
manpis cutiran. Marcan-marcan 
purir, llapan irmánucunata sumaj 
shacyáchiran. 

24Chay wichan Alejandría 
marcapita Éfeso marcaman Apolo 
jutiyuj runa éhayaran. Payga 
Israel runa caran. Rimaytapis 
sumaj yachaj. Tayta Diosninchipa 
shimintapis sumaj tantiyaj. ?5Tayta 
Jesúspita sumaj yaéhacuran. Chaymi 
llapan shungunwan Jesús pi cashan- 
tapis tantiyachicuran. Ichanga 
Ushyachicuj Juanpa shimillantaraj 
Apolo musyaran. 

26 Juc cuti shuntacána wasiéhu 
Apolo llapan shungunwan 
willapácuycaran. Chayta wiyar, 
Aquila warmintin shuyninpa 
wasinman pusharan. Aquilapa 
warmin caran Priscila. Jinarcur 
mana musyashancunata sumaj 
tantiyachiran. Tayta Diosninchipa 
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maquinéhu imanuy-imanuy 
cawananpápis willaparan. 
27Chaypita Acaya quinranman Apolo 
aywacuyta munaptin, irmánucuna 
shacyáchiran. Acaya quinranéhu 
irmánucunamanpis cartacuran: 
«Apolo Tayta Diosninchipa shiminta 
sumaj tantiyachicun. Llapan 
shunguyquiwan éhasquicáriy, 

ari» nir. Allipaj chay marcaman 
Apolo éhayaran. Tayta Diosninchi 
yanapaptin, irmánucunata sumaj 
shacyáchiran. ?8Israel-masincunam 
ichanga tincuparan: « Jesús mana 
Washácujninchichu» nir. Chaypis 
llapanpa ricay ñawinéhu Tayta Dios- 
ninchipa shiminta liguipar, Apolo 
tantiyachiran: « Jesúsga rasunpa 
Washácujninchi » nir. 


Éfeso marcaéhu Pablo 
willacushan 


19 1Chaura Corinto marcaéhu 
irmánu Apolo juyashan 
wichan Pablo puntan-puntan 
quinranpa aywar, Éfeso marcaman 
¿éhayaran. Irmánucunawan tincur, 
tapuran: 2«Tayta Jesúspa shiminta 
¿éhasquicuptiqui, ¿Espíritu Santu 
charicurcushcashunquichu?» nir. 
Chaura paycuna niran: «Espíritu 
Santu runacunata charishanta 
mana imaypis wiyarúchu.» 
3Pabluna tapuran: «Chaura, ¿pipa 
shiminta wiyacushpayquitaj ushya- 
cushcanqui?» nir. Paycuna niran: 
«Ushyachicuj Juanpa shiminta 
willapámaptillan, ushyacárishcá.» 
4Chaura Pablo niran: «Ushyachicuj 
Juan runacuna juchapita wanacup- 
tinraj, ushyachiran. Ichanga quiquin 
Juan niran: «Mana Washácujchu cá; 
payga jipátaraj shamunga. Paypa 
shiminta ¿hasquicunquiman.» 
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Chaynuy nir Tayta Jesús shamu- 
nanpaj rimaycaran.> 5Chaura 
Pablupa shiminta wiyacur, Tayta 
Jesús nishannuylla ushyacuran. 
6Jinarcur irmánucunapa umanman 
maquinta éhuraycur, Tayta Diosnin- 
chita Pablo mañacuran. Mañacuptin, 
Espíritu Santu charicurcuran. 
Charicurcuptin, juc casta rimay- 
cunata rimaran. Tayta Diosninchi 
yarpáchishantapis musyachicuran. 
7Runacunaga éhunca ishcaywan- 
yupay (12) juturpaycaran. 

sChaura Éfeso marcaéhu juyar 
shuntacána wasiman aywarcur- 
aywarcur, quimsa quillantin 
Pablo tantiyachicuran Tayta Dios- 
ninchipa maquinéhu cawananpaj. 
Mana manchacullar imanuy- 
papis aunichiyta munaran. 
*Tincupácujcunam ichanga 
chapata rurar, llapan runata shimi- 
yaran: «Chay mushuj willapawan 
pantachishunquipaj.» Chaynuy 
niptin llapan irmánucunata 
pushacurcur, «Tiranupa» nishan 
runapa shuntacána wasinman 
Pablo witicuran. Ishcay watantin 
willapácuptin, Asia quinran llapan 
Israel runacunapis, jápa runacu- 
napis Tayta Jesúspa shiminta wiyash 
caran. 

“Tayta Diosninchi 
camacáchiyninpa Pablo 
jishyaéhucunata allchacáchiran. 
Supaycunatapis jarguran. Chaymi 
Pablupa müdananta imallan- 
tapis apacuran jishyaéhucunata 
allchacáchinanpaj. Chayachiptin, 
jishyaéhucuna allchacácuran. Supay- 
cunapis caéhariycuran. 

13Chay wichan ishcaj-quimsaj 
Israelcuna supayta jargur puriran. 
Paycunapis Tayta Jesús nishannuylla 





HECHOS 19 


supaycunata jarguyta munar, niran: 
«Pablo willacushan Tayta Jesúspa 
jutinwan jargushayqui. Cay runata 
cachariy > nir. 

14Chayta ruraycaran ciira 
Escevaspa janéhis ullgu 
wamrancuna. Escevasga Israel 
runacunapa mayur cúran caran. 
15Juc junajmi ichanga Jesúspa 
shiminéhu jarguyta munaycaptin, 
supay niran: «Jesústa ricsi. Pablo 
pi cashantapis musyá. Jamcuna, 
¿pitaj canqui jargumánayquipaj?» 
16Chaynuy nir supay pucllacushan 
runa ullgucácuran. Llapanta 
charircur, magar ushyaran. 
Chaura Escevaspa wamrancuna 
jalapaćhalla, yawarlla wasipita 
jishpicáriran. "Éfeso marcaéhu 
chaynuy cashanta mayar, Israel 
runacunapis, jápa runacunapis 
llapallan manchariran. Tayta Jesús 
sumaj munayniyuj cashanta tanti- 
yaycur, alliman éhuraycáriran. 

18Chaymi waquin irmánucuna 
jucha aparicushanta mana chapacu- 
ranchu. Llapan wiyay willacuran. 
19Musyapacujcunapis llapan runapa 
ricay ñawinéhu chapata ruracunan 
libruncunata rupachiypa ushyaran. 
Chay librucunapa éhaninta 
yupaptin, pichga éhunca waranga 
(50,000) junaj runa arushanpa 
¿haninman éhayaran. 

20Chaynuypa Tayta Jesúspa shimin 
chay-tucuyéhu mayacaran. Munay- 
niyuj cashantapis runacuna sumaj 
tantiyacuran. 

21Chaypita Pablo yarpaéhacuran: 
«Macedonia quinranéhiipis, Acaya 
quinranéhiúpis irmánucunata 
watucurishaj. Jinarcur Jerusalén 
marcaman cutishaj. Chaypita Roma 
marcaman aywayta camashaj » nir. 
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22Chaynuy yarpar, willacáshij-masin 
Timoteutawan Erastuta ñaupachiran 
Macedonia marcacunaman. Quiquin 
Pablum ichanga Asia marcacu- 
nallaéhüraj juyapáriran. 


Éfeso marcaéhu Pabluta 
ticrapushan 


23Chay wichan Jesúspa 
shimin-janan Éfeso runacuna 
apaycaéhánacur, ullgucaycáriran. 
24Ullgucarcárinanpaj jillay tacaj 
Demetrio juchayuj caran. Payga 
jillaypita tacaj acapalla Artemisapa 
capillanta-niraj. Tacapacujcuna 
jillayta sumaj tariran. 25Juc junaj 
arüshijnincunatawan llapan tacaj- 
masincunata shuntaycur, Demetrio 
niran: <Tacapacushanchi jillay- 
llawan cawashanchita musyanqui. 
26Canan ricay ñawiquiéhu 
Pablo willapácuycan: «Runa 
rurashan capillaga mana munay- 
niyujchu» nir. Willapácushanta 
cay Éfeso marcanchichiipis, Asia 
marcacunaéhiipis mayna runacuna 
aunisha. Rurashanchi capillata mana 
manchapacunnachu. Yargayman 
¿hayachimáshun. Acapalla capilla 
rurashanchicunata pipis mana 
rantinganachu. Mamanchi Artemisa- 
tapis, capillantapis runacuna mana 
manchapacunganachu. Payta llapan 
runa manchapacuj Asia marcan- 
chicunaćhüpis, may-chayéhiipis.» 

28Demetrio chaynuy niptin, 
tacaj-masincuna juyupa ullgur 
japarpararan: «Mamanchi Artemi- 
sallata alliman éhurashun. Payga 
munayniyujmi. Éfeso runacunapa 
mamanmi» nir. 22 Japarpaptin, 
llapan runa ullgucaycáriran. 
Tincuypa-tincuycashanéhu Aristar- 
cutawan Gayuta charircur, lásaman 
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janéharan. Macedonia marcapita 
Aristarcuwan Gayo Pabluta 
yanagámuran. 

30Yanaguincunata charishanta 
mayar, nanachicunanpaj Pablupis 
aywayta munaran. Munaptinpis, 
purishijnincuna miéharan. 3! Asia 
marcapa waquin mandajnincunapis 
Pabluwan yaéhánacur, imamanpis 
mana jaticinanpaj willachiran. 
32Chaura lásaéhu waquin runa 
wichaypa-uraypa japarpaptin, marca 
runacuna imapita tincuypa-tincu- 
shantapis mana tantiyaranchu. 
33Chaymi waquin mayur Israel 
runacuna Alejandro jutiyuj runata 
ñaupaman jayaycur, rimachiran. 
Chaura Alejandro llapan runata 
tantiyachinanpaj maquinwan 
upállachiran. 3*Alejandro Israel runa 
cashanta musyar, ishcay üra-ima juc 
shimilla llapan Éfeso runacuna japar- 
pararan: «Mamanchi Artemisallata 
alliman éhuralláshun. Payga munay- 
niyuj. Éfeso runacunapa maman» 
nir. 

35Chaura Éfeso auturdácunapa 
isquirbánun llapanta upállaray- 
cachir, niran: «Marca-masicuna, 
wiyaycallámay. Marcanchiéhu 
Mamanchi Artemisa juyashanta 
llapan runa musyan. Capillantapis 
sumaj rican. Mamanchi-niraj janaj 
pachapita shicwamushantapis 
musyan. 36Pipis mana wasguipan- 
manchu. Chaymi manacajllapága 
ama tincupänacushunchu. 
Imata rurananchipápis sumajraj 
yarpaéhacushun. 37Janéhamushayqui 
runacuna Mamanchi Artemisapa 
capillanta mana suwashachu. 
Pampamanpis mana éhurashachu. 
38 Demetriuwan tacaj-masincuna 
piwanpis dimandanacuyta munar, 
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Hechos 19.21-41 


auturdácunaman aywachun. 
Quiquincuna nanachicuchun. 
32Manchága shuyninpa auturdácunata 
jayarcachir, imatapis parlanacárichun. 
40Canan tincuypa-tincushanchi 

mana allichu. Mayur mandajnin- 
chicuna mayar, ticrapanacushan- 
chita yarpanga. Tapumaptinchi, 
imanuypa chapacuytapis mana 
camápacushunpáchu.» 1 Chaynuy 
piñacuriycur, llapan runata 
wasinman-caman cutircachiran. 


Macedonia quinranpa, Grecia 
quinranpa Pablo purishan 
2 0 1Chaura runacuna tincuypa- 
tincushan éhawacácuptin, 
llapan irmánucunata jayaycachir, 





HECHOS 19, 20 


Pablo anyaparan. Jinarcur: «Aywallá» 
nir Macedonia quinranman 
aywacuran. 2Aywacur, éhayashan 
marcacunaéhu Tayta Jesústa wiyacuj 
irmánucunata sumaj shacyáchiran. 
Chaypita Grecia quinranman 
ćhayaran. 3Chay marcaéhu quimsa 
quilla juyapáriran. Chaypita Siria 
quinranman bútiwan aywacunanpaj 
caycashanéhu, mayur Israel runacuna 
wañuchinanpaj yarpapashanta 
mayaran. Chaymi éhaquillapana 
Macedonia quinranpa Pablo cuticuran. 

4Cuticupti, yanagámaran Sópatros, 
Aristarco, Segundo, Gayo, Timoteo, 
Trófimo, Tíquico. Sópatrosga Berea 
marcapita caran. Papáninpa jutin 
caran Pirro. Aristarcuwan Segundo, 
Tesalónica marcapita caran. Gayo, 
Derbe marcapita. Trófimuwan 
Tíquico, Asia quinranpita caran. 
5Yanaguicuna Tróade marcaman 
ñaupacuran. Chayllaéhu Pablutawan 
ishcanita shuyarámaran. 

SLibadúraynaj tanta micuna fiesta 
ushyacácuptinraj, Filipos marcapita 
biitiwan aywacárirá.* Pichga 
junajllata yanaguicunata taripará. 
Tariparcur, Tróade marcaéhu juc 
simana juyapáarira. 


Troas marcaéhu Pablo 
willacushan 


7Chaura dumingu chacay 
irmánucunawan jutucará 
micupacunápaj, tantata paquipacur 
mallichinacárinápaj.* Warannin 
aywacunan captin, pullan-pagascaman 
Pablo willapácuran. 8Juturashá wasiga 





*20.6 Israel runacuna Egipto marcapita Tayta Diosninchi jishpichishanta yarpárir: «Ima allish 


Tayta Diosninchi washámanchi » nir libadiiraynaj tantata micuj. 


*20.7 Griego rimayéhu: 


«Simána jallarij junaj» niptin, waquin runa tantiyan sábadu junaj cashanta, waquinna 
dumingu junaj cashanta. Israel runacunam ichanga sábadu junaj chacanaycaptin, inti 


jigarpuycaptin: «Juc junaj jallariycan » nir ricsij. 


El Nuevo Testamento en Quechua de Panao del Perú, 1ra ed. ©2009, Liga Bíblica Internacional 


HECHOS 20 


ishcay altusyuj caran. Achquicunapis 
rataycaran. %«Eutico» nishan müsupis 
wasipa bintánanéhu jamaraycaran. 
Pablo pullan-pagascaman willapácuptin, 
puñunaywan ñipchit-ñipchityaycaran. 
Puñucácur, ishcay janay altuspita 
shicwacamuran. Jatarachij éhayaptin, 
wañushana caycaran. 

10Chaura Pablo yarpuriycur, 
músuta margacurcuran. Irmánucuna- 
tapis niran: «Ama llaquicuychu. 
Cawaycanmi.» " Jinarcur altusman 
jigarcur, Pablo tantata paquircur- 
paquircur mallichimaptin, llapani 
micurá. Payga pacha warashancaman 
willapácuran. Chaypita aywacuran. 
12Waquin irmánucunana cawaycajta 
múisuta wasinman pushacuran. 
Chaypita llapan irmánucunapis jatunpa 
cushicáriran. 


Mileto marcaman Pablo aywashan 


1 Jinarcur biitiwan ñauparcur, Aso 
marcaéhu Pabluta shuyarpará. Payga 
yarpashanta éharcur, éhaquillapa 
shamuran. Aso marcaéhu Pabluwan 
tincur, bütiwan llapani Mitilene 
marcaman aywacárira. !sWarannin 
Quíos marca chimpanman ćhayarä. 
Chaypita büti iéthinan Samos marcaman 
¿hayará. Waranin Trogilón marcaéhu 
iéhipárir, Mileto marcaman éhayará. 

16 Asia quinranéhu Pablo juyapacayta 
mana munaptin, Éfeso marcaman 
mana éhayallar, aywacárirá. 
Camápacur, «Pentecostés» nishan 
fiestallapaj Jerusalén marcaman 
¿Chayayta munaran. 


Efeso marcaéhu mayur 
irmánucunata Pablo 
willapashan 


17Chaura Mileto marcallapita Éfeso 
marcaéhu mayur irmánucunata 
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Pablo jayachiran. 1sChayamuptin, 
niran: «Irmánucuna, 
¿hayamushápita-pacha imanuy Asia 
quinranéhu cawasháta musyanqui. 
Ricay ñawiquiéhu purishcá. 1*Mana 
yachaj-tucullar Tayta Jesúspa 
mandunta rurashátapis musyanqui. 
Israel-masicuna chiquipámaptinpis, 
ñacachimaptinpis, wagashalláwan 
ushyarácun. Jamcunata 
willapánajpaj yarpashácunata mana 
imatapis pacashcáchu. Manchága 
wasin-wasin, llapan wiyay willa- 
pashcá. Israel runacunatapis, jápa 
runacunatapis jucha aparicushanpita 
wanacur Tayta Diosninchipa 
maquinéhu cawananpaj, Tayta 
Jesúspa shiminta éhasquicunanpaj 
tantiyachishcá. 

22« Cananga Espíritu Santu 
apamaptin, Jerusalén marcaman 
aywaycá. Imaman ¿hayanátapis 
mana musyáráchu. 2Maypa 
puriptipis, Espíritu Santu musya- 
chiman ñacanalláta, carsilman 
¿hayanalláta. 'Nacanáta musyarpis, 
mana llaquicúchu. Wañuyman 
¿hayarpis, Tayta Jesús nimashanta 
¿harcuná. Chaymi cawashácaman 
Tayta Diosninchi llaquipácuj 
cashanta pi-maytapis willapáná. 

25« Marcayquicunapa purir, Tayta 
Diosninchipa maquinéhu cawanay- 
quipaj willapará. Cananpitam 
ichanga mana ricamanquipánachu. 
26Llapaniquita willapashcaj. 
Cananga quiquiquipitana 
imamanpis éhayanquipaj. 27Tayta 
Diosninchi yarpashancunata 
llapanta willapashcaj. Imatapis 
mana pacashcáchu. 28Irmánucuna, 
quiquiquicunapis wiyacunquiman. 
Mayur irmánu captiqui, uyshata alli 
ricashan-jina jutucaj irmánucuna- 
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tapis ricanquiman. Maquiquiéhu 
cawan. Sumaj ricanayquipaj carguy- 
quiman Espíritu Santu éhurashca- 
shunqui. Paycunata Tayta Diosninchi 
wamrachacusha Wawan Jesús 
wañuyman éhayayninpa. 

29« Aywacupti, micucuj liyun- 
jina pantachicujcuna shamunga 
irmánucunata ñacachir 
ushyacáchinanpaj. 33 Waquin panta- 
chicujcuna irmánu-masillayquipita 
jataringa. Maquillanéhu 
purichinanpaj: < Allita rima: 
nir irmánucunata riguichinga. 
31Chaymi quiquiqui-pura sumaj 
michinacunqui. Quimsa watantin 
pagas-junajta wiguipawan 
willapashácunata jungarunquiman. 
Llapaniquita willapashcaj. 

32«Irmánucuna, Tayta Dios- 
ninchipa maquinman éhuraycaj. 
Paypa shiminta sumaj willa- 
pashcaj. Sumaj llaquipácuj 
cashpan yanapamáshun shungun 
munashannuy cawananchipaj. 
Aunishan irinsata tarichimash- 
panchi ñaupallanéhu llapan wawan- 
cunata cawachimáshun. 

33<Nuwa mana pipa jillaynin- 
tapis, jurintapis, müdanantapis 
munapashcáchu. 34Manchäga 
quiquí arushcá. Chaymi 
yanaguicunatapis, quiquitapis mana 
imapis pishimashachu. Llapantapis 
musyanqui. 35Nuwa-jina arur, pishi- 
pacujcunatapis yanapánayquipaj 
willapashcaj. Quiquin Tayta Jesúspis 
tantiyachimashcanchi: «Mañapacur, 
llaquicunchi. Tarichicurmi ichanga, 
cushicunchi» nir.» 

36Pablo rimayta ushyariycur, 
irmánucunawan jungurpacaycárir, 
Tayta Diosninchita mañacuran. 
37« Aywallá» niptin, llapan 





HECHOS 20, 21 


macallanacurcur-macallanacurcur 
wagapácuran. 38«Cananpita mana 
ricamanquipánachu» nishanpita 
llapan llaquicuran. Llaquicursi, büti 
caycashan-cajcaman yanagaran. 


Jerusalén marcaman 
Pablo cutishan 


2 1 1Chaura irmánunchicunata: 
«Aywallá» nir bútiman 
jigarcur, aywacurá. Cos marcaman 

¿éhayará. Warannin junaj Rodas 
marcaman éhayará. Chaypita 
Pátara marcaman chayará. ?Pátara 
marcapita Fenicia marcaman biiti 
llucshiycajta tarir, jigacarcárirá. 
3Siria quinranman aywar, wac 
chimpanéhu Chipre marcata ricará. 
Chaypitaraj Tiro marcaman éhayará. 
Chayéhu apashan jipicunata búti 
jaguiycuran. *Irmánunchicunawan 
tincurmi ichanga, janéhis junaj 
juyapárishcá. Paycuna Espíritu 
Santu musyachiptin, Pabluta 
miéharan: «Jerusalén marcaman 
ama aywaychu, ari» nir. 

5Chaura juyaná junaj éharcuptin, 
irmánunchicuna warmintin, 
wamrancunawan marcanpita lamar 
cantuncaman yanagámaran. Paycu- 
nawan jungurpacaycarir, Tayta 
Diosninchita mañacurá. $Jinarcur: 
«Aywallá» nir bútiman jigará. 
Paycunam ichanga wasinman- 
caman cuticáriran. 

7Chaypita Tiro marcapita aywacur, 
Tolemaida marcaman éhayará. 
Chaycamalla yacupa aywará. 
Chay marcaéhu irmánunchicu- 
nawan wamayánacur, juc junaj 
juyapárishcá. 8$Warannin junaj 
aywacur, yanaguicunawan Cesarea 
marcaman éhayará. Chay marcaman 
ćhayar, Jesúspita willacuj Felipipa 
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wasinéhu pachacushcá. Paytapis 
Jerusalén marcaéhu janéhis 
irmánucunata acrar, acracurunaj 
micuyta aypucunanpaj. *Felipipa 
éhuscuj jipashnincuna Tayta Dios- 
ninchipa willacujnin caran. Paycuna 
Tayta Diosninchipa shungun yarpa- 
shanta musyachicuj. 

10Ishcay-quimsa junaj juyaycapti, 
Judea quinranpita éhayamuran Tayta 
Diosninchipa willacujnin Agabo. 
5"Payga Pablupa sinturunninta pasca- 
pariran. Sinturunninwan maquin- 
¿haquinta watacurcur, niran: «Espíritu 
Santu nin: «Sinturunyuj runata caynuy 
Jerusalén marcaéhu mayur Israel 
runacuna wancunga. Jinarcur, jápa 
runacunapa maquinman éhuranga».» 

12Chayta wiyar, llapan irmánunchi- 
cunawan mañacurá: «Pablo, Jerusalén 
marcaman ama aywaychu, ari» nir. 
13Pabluna nimaran: <¿Imanirtaj 
waganqui? Wagaptiqui, shungüpis 
ishquicácun. Jerusalén marcaéhu 
wascamaptinsi, éhasquicushaj. Tayta 
Jesús-janan wañuchimaptinsi, mana 
chapacusháchu.» Chaura imanay- 
papis chapayta mana camápacur: 
«Tayta Diosninchi camacáchishannuy 
cayculláchun» nir imatapis mana 
rimaparánachu. 

I5SChaypita llapanta sumaj camari- 
curiycur, Jerusalén marcaman 
aywacárirá. 15Aywacupti, 

Cesarea marcapita waquin 
irmánunchicuna Jerusalén marca- 
caman yanagámaran. Chayapti, 
Chipre runa Nasónpa wasinman 
pacháchimaran. Nasónga unaypita- 
pacha Tayta Jesústa wiyacuran. 


Santiaguta Pablo watucushan 


17Chaura Jerusalén marcaman 
¿hayapti, cushi-cushilla 
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irmánunchicuna éhasquicamaran. 
l8Warannin junaj Santiaguta 
watucuj Pablo aywaptin, nuwacu- 
napis aywáshirá. Mayur irmánucuna- 
tawan tarirá. 1*Paycunata 
wamayaycur, jápa runacunapa 
marcanéhu purishanta, ima- 
imatapis rurashanta, Tayta 
Diosninchi imaéhiipis yanapashanta 
Pablo willaparan. Llapallanta 
willaptin, Tayta Diosninchita 
alliman éhuraran. Jinarcur niran: 
«Irmánu Pablo, Israelcuna achcajmi 
Jesúspa shiminta éhasquicuycan. 
Chayta quiquiquipis musyanquina. 
Chaypis Moiséspa shiminta éharcu- 
nanchitaraj munaycan. 2! Jápa 
runapa marcancunaéhu tiyaj Israel 
runacuna sharcamurmi ichanga 
willacusha: « Moiséspa shiminta 
¿harcunanchitapis, iti ullgu wamran- 
chicunata jirunanchitapis, auqui- 
llunchicunapa shiminta éharcunan- 
chitapis Pablo mana munanchu» 
nir. 22 Waquin Israel-masinchicuna 
llutanta yarpaptin, ¿imanaypataj 
chapacushun? Chayamushayquita 
mayanga. 

23< Chaymi llapan runapa ricay 
ñawinéhu alli llucshinayquipaj 
sumaj yarpaéhacushun. Cayéhu 
éhuscuj runacuna Tayta Diosninchi 
aunishanta éharcuycan. Ichicllana 
pishin. 22Aunishanta éharcushan 
musyacánanpaj éhuscunwan ushya- 
camuy. Ajchantapis rutuchiy. 
Rutushayquipa ćhanintapis 
¿éhuranqui. Chaynuy ruraptiqui, Israel- 
masinchicuna ninga: «Manacajllapita 
Pabluta tumpasha. Paypis Moiséspa 
shiminta llapanta éharcuycan. Tayta 
Diosninchipis alli ñawinwan rican» 

25«Sumaj yarpaéhacurir jápa 
irmánucunata mayna cartacushcá: 
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<Jircacunaman jarashanta ama 
micunquichu. Uyshata pishtarpis 
yawarninta shutuchinqui. Yawar- 
tapis ama micunquichu. Ricashayqui 
warmiwan, ricashayqui runawan 
ama cacunquichu» nir.> 

26Chaura warannin junaj Moiséspa 
shiminta ćharcur, ánir éhuscun 
runawan Pablo ushyacuran: < Tayta 
Diosninchi allina ricamashun> 
nir. Jinarcur imay junaj ajchanpa 
¿Chaninta éhurananpapis Tayta Dios- 
ninchipa wasinman willaj aywaran. 


Tayta Diosninchipa wasinéhu 
Pabluta charishan 


27Janéhis junajta aywaycaptin 
Tayta Diosninchipa wasinéhu 
Pabluta ricar, Asia quinranpita 
shamuj waquin Israel runacuna 
ullgucaycáriran. Tincuypa-tincur, 
Pabluta charicarcáriran: 28<Israel- 
masicuna, yanapaycallámay. 
Cay runacuna chay-tucuypa 
willapácuycan marcanchita 
pampaman éhurananpaj, Moiséspa 
shimintapis mana éharcunanpaj. 
Tayta Diosninchipa wasintapis 
pampaman éhurar, jápa runacunata 
yaycuchisha» nir. 

29Paycuna Pabluta ricarunaj Éfeso 
runa Trófimuwan marcaéhu puriy- 
cajta. Chayéhi yarparan: < Tayta Dios- 
ninchipa wasinmanpis jápa runata 
yaycuchisha» nir. 

30Chaymi llapan runa tincuypa- 
tincuran. Shuntacaycur Pabluta 
charicarcárir, wajtaman janéharan. 
Nircur Tayta Diosninchipa wasin 
puncuntapis wiéhgaycáriran. 
31Pabluta wañuchinanpaj caycaptin, 
Roma murucucunapa cumandantita 
willaran: «Israel runacuna tincuypa- 
tincurcaycan » nir. 32Chaura cuman- 





HECHOS 21 


danti capitancunatawan murucun- 
cunata shuntariycur, runacunaman 
juclla aywaran. Paycunata ricar, 
magarcaycashanćhu Pabluta 
caćhariycuran. 

33Caćhariycuptin, murucucunapa 
cumandantin Pabluta charicurcuran. 
Ishcay cadinawanraj watachiran. 
Jinarcur runacunata tapuran: «¿Pitaj 
cay runa? ¿Imatataj rurasha?» nir. 
34Tapuptin, ima niytapis mana 
camäpacuranchu. Wichaypa-uraypa 
rimacäriran. Chaymi murucucunapa 
capitannin ima juchanta taripuyta 
mana camäpacur, cuartilman 
Pabluta apacuran. 35Apaycaptin 
runacuna magayta munaptin, wintu- 
curcullar cuartilpa patac-patacninta 
jigachiran. *9Runacuna ullguy- 
llawan japarpaycaran: «Pabluta 
wañurachiy » nir. 


Pablo willapashan 


37Chaura cuartilman yaycuchi- 
nanpaj caycaptin, murucucunapa 
cumandantinta Pablo niran: «¿Ichic- 
llatapis parlapárishuwanchu?» 
Chaynuy niptin, cumandanti niran: 
«¿Griego rimayta yaéhanquichuraj? 
38 Egipto marcapita canqui, ¿au? 
Juc cuti auturdáninchita ticrapur, 
éhuscu waranga (4,000) runacunata 
shuntaycur purishcanqui, ¿au? 
Wañuchicunayquipaj chunyaj 
pachaéhu purishcanqui, ¿au?» 
39Pabluna niran: «Mana. Israel 
runa cá. Cilicia quinran jatun Tarso 
marcaéhu yurishcá. Cay ullguj marca- 
masicunata tantiyaycachishaj, ari.» 

40Chaura cumandanti auniptin 
cuartilpa patacninćhu ićhicuycur, 
llapan runata upällachiran. Jinarcur 
llapan runa tantiyananpaj hebreo 
rimayninćhu niran: 
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2 2 1«Taytacuna, Israel marca 
mayur runacuna, chapacur 

rimasháta mà, wiyaycallámay.» 
2Chaura hebreo shimipa rimajta 
wiyar, llapan upállacaycáriran. 
3Upállacaycáriptin, Pablo niran: 
«Nuwapis Israel runa cá. Cilicia 
quinran jatun Tarso marcaéhu 
yurishcá. Cay Jerusalén marcaéhu 
wiñashcápis. Unay auquillun- 
chicuna-jina cawanápaj yaćhaj- 
sapa Gamalielpa shiminpita 
imatapis yaéhacushcá. Jamcuna- 
jina Tayta Diosninchipa shiminta 
¿éharcuycá. *Paypa shiminta 
éharcur, Jesúspa shiminta 
¿éhasquicuj irmánucunata wañuy- 
caway jaticaéhar ushyará. Warmi 
ullgutapis watacurcur, carsilman 
apachirá. 5Imata ruranápápis 
mayur ciira, mayur Israel runacuna 
sisyunéhu aunimasha. Paycuna 
llapanta musyan. Quiquincuna 
Damasco marcaéhu Israel mayur- 
masinchicunapaj urdinta jumaran. 
Chaywanraj Tayta Jesúspa shiminta 
wiyacuptin, pitapis chariná caran. 
Wascananpápis Jerusalén marcaman 
apamuná caran. 

6«Chaymi Damasco marcaman 
lasdüsi yaycupaycapti, janaj 
pachapita achqui illajpita chillap- 
yamuran. 7Chaura pampaman 
tunicurá. Jitaraycasháéhu wiyará: 
«Saulo, Saulo, ¿imanirtaj chiquimar 
jaticaéhaycámanqui?» nimujta. 
8Nimuptin, tapurä: «¿Pitaj canqui, 
Tayta? nir. Chaura nimuran: 
«Nazaret marca Jesúsmi cà. 
Chiquimar jaticaéhaycámanqui.> 

9%«Yanaguicunapis achqui chillap- 
yamujta ricaran. Parlapámashantam 
ichanga mana wiyaranchu. 
10Nuwana nirá: «¿Imataraj ruráman, 
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Tayta? Chaura nimaran: «Jatariy. 
Damasco marcaman ayway. 
Chayéhu imata ruranayquipápis 
willashunquipaj.» 

14 Achqui chillapyamashanpita 
japrayacácura. Puriytapis 
mana camápacuráchu. Chaymi 
maquillápita yanaguicuna Damasco 
marcacaman apamaran. 12Chay 
marcaéhu Israel runa Ananías 
juyaran. Moiséspa shiminta 
wiyacur Tayta Diosninchita 
manchapacuj captin, jinanéhu 
tiyaj Israel-masincuna allipa 
ricaran. Ládiiman sharcamur, pay 
nimaran: «Irmánu Saulo, japrayash 
ñawiqui quiéhacangana.. Chaymi 
ñawi quiéhacácuptin, Ananíasta 
ricará. “Pay nimaran: «Manarási 
yuriptillayqui, unay auquillun- 
chicuna manchapacushan Tayta 
Diosninchi acracushurayqui shungun 
munashanta ruranayquipápis, 
Tayta Jesústa ricanayquipápis, 
shiminta wiyanayquipápis. '*Chaymi 
ricashayquitapis, wiyashayquitapis 
chay-tucuyéhu willapácunquipaj. 
ló6Cananga Tayta Jesúspa shiminta 
¿éhasquicuy. Ushyacuy. Tayta 
Diosninchitapis mañacuy jucha 
aparicushayquita jungacaycur mana 
yarparánanpaj.> 

17« Chaypita Jerusalén marcaman 
cutimur, Tayta Diosninchipa 
wasinman aywará. Tayta Diosnin- 
chita mañacuycasháéhu ricapacurá. 
I8Ricapacuyniéhu Tayta Jesús 
nimaran: «Jerusalén marcapita 
juclla jishpicuy. Shimita willacup- 
tiquisi, runacuna mana éhasqui- 
shunquipáchu.» 19Nuwana nirá: 
<Tayta, shimiquita éhasquicuj- 
cunata ñacachisháta, shuntacána 
wasicunapita jurgurcur-jurgurcur 
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carsilman apasháta, magar 
ushyasháta musyan. 26 Willacujniqui 
Estebanta wañuycachiptinpis, 
aunirá. Wañuchicujcunapa müdanan- 
tapis ricapurá.» 21Paymi ichanga 
nimaran: <Caypita aywacuy. Jäpa 
runacunata willapácunayquipaj 
carupa caéhacushayqui.> 

22Chaynuy niptin, runacuna 
ullgucarcáriran. Mana wiyaran- 
nachu. Manchága japarparan: 
«Pabluta juclla wañurachishun. Ama 
cawachishunchu» nir. Chigaypa 
ullgur miidanancunatapis llush- 
ticuycaptillan, allpacunatapis 
aspircur-aspircur wicapaycaptillan, 
24murucucunapa cumandantin 
niran: «Carsilman wiéhgarcur, 
Pabluta sumaj wascay. Runacuna 
ullgiinanpaj imallapis acháqui 
cangam. Juchanta pashtapacunanpaj 
wascay.» 

25Chaura wascananpaj 
wataraycáchiptin, capitanta Pablo 
tapuran: «Juchayuj cashátapis, 
mana juchayuj cashátapis mana 
musyallar Roma runa caycapti, 
¿wascamánayqui camacanchu?» nir. 
26Niptin, cumandantinta willaran: 
«Cumandanti, cay runa Roma 
runash. ¿Canan imataraj ruranqui?» 
nir. 2?Chaura cumandanti aywarcur, 
Pabluta tapuran: «¿Rasunpachu 
Roma runa canqui? Má, willamay » 
nir. Tapuptin niran: «Au. Rasunpa 
Roma runa cá.» ?8Cumandantina 
niran: «Chay-chica jillaywanraj 
Roma runa cayman ¿hayashcá.» 
Pabluna niran: «Nuwam ichanga 
yuriynipita-pacha Roma runa cá.» 

22Chaynuy niptin, Pabluta wasca- 
nanpaj caycashanéhu witicáriran. 





HECHOS 22, 23 


Cumandantipis mancharicácuran: 
«¿Roma runataráchu cadinawan 
wancushcanchi?» nir. 


Israel runacunapa sisyunninéhu 
Pablo chapacushan 


30Warannin junaj cadinawan 
wataraycáchishanéhu Pabluta 
pascaran. Mayur Israel runacuna 
imapita dimandashantapis 
sumaj musyayta munar, llapan 
mayur Israel runacunata, mayur 
cúiracunata cumandanti jayachiran. 
Chayaptin, Pabluta carsilpita 
jurgurcur, tincuchiran. 
2 3 1Chaura Pablo mana 

chapacullar llapan mayur 

Israel runata ricàrir niran: <Marca- 
masicuna, canancaman Tayta 
Diosninchipa ricay ñawinéhu 
alli cawashcá. Chaymi allilla 
cawaycá.» 2Chaynuy niptin, mayur 
cüra Ananías Pabluta shimiéhu 
cutachiran. 3Chaura Pablo shiminta 
jugarir niran: <Ishcay càra runa, 
jamtapis Tayta Diosninchi cutashun- 
quipaj. Moiséspa shiminman tupurraj 
juchayuj casháta, mana cashátapis 
ashipámanquiman. Jucháta tarirraj 
wascamanquiman. Mayur Israel 
runa caycar jucháta mana tarillar 
cutachimarga, quiquiqui juchata 
aparicuycanqui.» *Chaynuy niptin, 
runacuna Pabluta ullgiiparan: «Tayta 
Diosninchi acracushan mayur ciirata 
ashllisheanqui» nir. 5Pabluna niran: 
«Taytacuna, mayur cüra cashanta 
mana musyayniwan rimarcushcá. 
Tayta Diosninchipa shiminpis nin: 
<Mayur runata ama ashlliychu.,»* 

SChaura Israel mayur runacuna 
ishcay yarpayyuj runacuna caran: 





*23.5 Éxodo 22.28. 
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fariseucunawan saduceucuna. 
Chayta musyar, Pablo wiyacáchiypa 
niran: <Israel-masicuna, 
taytápita-pacha fariseu runa 
cá. Chaymi wañushcuna cawari- 
nanta yupachicushápita mayur 
Israel runacunapa sisyunninman 
apaycamar dimandarcaycamanqui.» 
7Wañushcuna cawarinanta rimaptin, 
fariseucunapa shungun Pabluman 
ticracurcuran. Chaymi fariseucunawan 
saduceucuna piñacuyta jallaycárisha. 
Quiquin-puralla mayur Israel runacuna 
ticrapanacuran. ¿Saduceucunapa 
yarpashan fariseucunapa yarpa- 
shanwan mana tincuranchu. 
Saduceucuna yarpan: «Wañushallan- 
chiwan ushyarácunchi. Anjilpis, 
almapis mana canchu» nir. Fariseu- 
cunana yarpan: «Wañushanchipita 
cawarimushun. Anjilpis, almapis 
caycan» nir. 9Chaura wichaypa-uraypa 
jayapánacuycaptin, waquin Moiséspa 
shiminta yachaj fariseucuna niran: 
«Cay runa juchallicushanta mana tarin- 
chichu. Almacunapis, anjileunapis cay 
runata ricaripushachi.» 

10Chaynuy niptinsi, runacunapa 
ullguynin mana jasacaranchu. Allápa 
ullguptin, cumandanti manchariran: 
«Pabluta wañuchirunman» nir. Chaymi 
murucucunata niran: «Cuartilman 
jishpichiy.» 

1 Chay pagas ricapacuyninéhu 
Pabluta Tayta Jesús niran: «Ama 
imatapis manchacunquichu. Cay 
marcaéhu shimita willacushay- 
quinuylla Roma marcaéhiipis 
willapácunquipaj.» 


Pabluta wañuchinanpaj 
parlanacushan 


12Chaura warannin junaj waquin 
Israel runacuna parlanacuran: 
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«Pabluta mana wañuchishanchi- 
caman micuytasi, yacutasi ama 
mallishunchu. Shiminchita mana 
¿éharcuptinchi, Tayta Diosninchi 
ñacachimäshun» nir. 13Chaynuy 
parlanacuran éhuscu éhunca-yupay 
(40) runacuna. “Parlanacuriycur, 
mayur ciiracunata, mayur 
runacunata willaj aywaran. 
Chayaycur, niran: «Nuwacuna 
parlanacushcá: <Pabluta mana 
wañuchishanchicaman micuytasi, 
yacutasi ama mallishunchu. Shimin- 
chita mana éharcuptinchi, Tayta 
Diosninchi ñacachimáshun» nir. 
I5Taytacuna, canan cumandantita 
mañacunqui: «Sumaj tapunapaj 
Pabluta caćhamuy. Ima juchan 
cashantapis sumaj musyayta 
muné» nillar. Manarási éhayamup- 
tillan, nawacuna wañuchinápaj 
shuyaraycáshaj.» 

16Chaynuy parlanacárishanta 
Pablupa paninpa wamranpis 
wiyaran. Wiyar cuartilman 
aywarcur, willaycuran. '"Chaura 
juc capitanta jayarcur, Pablo niran: 
«Cay miisuta cumandantiman 
pushay. Shungun musyashanta willa- 
muchun.» 18Niptin, cumandantiman 
¿éhayaycachir, niran: «Wiéhgaraj 
Pablo jayarcachimar, cay miisuta 
pushamunápajmañacamasha. 
Shungun musyashantash 
willashunqui.» 

19Niptin, yatalla pusharcur, 
cumandanti tapuran: «¿Imatataj 
musyaraycanqui?» nir. 22Chaura 
músu willaran: «Waquin Israel 
runacunawan mayur runacuna 
parlanacárisha. Paycuna 
mañacushunquipaj: «Sumaj 
tapunápaj sisyunniman Pabluta 
cachapaycallámay, ari» nillar. 
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21Chaynuy nishuptiqui, ama aunin- 
quichu. Chuscu éhunca-yupay 

(40) runacuna parlanacusha: 
<Pabluta mana wañuchishanchi- 
caman micuytasi, yacutasi ama 
mallishunchu. Shiminchita mana 
¿harcuptinchi, Tayta Diosninchi 
ñacachimashun> nir. Paycuna 
caćharcunallayquita shuyarpaycan.> 
22Chaura cumandanti niran: <Shimi- 
quita pashtapacurunquiman. 
Upallalla cuticunqui, ari.> 


Mandaj Félixman 
Pabluta apachishan 


23Jinarcur cumandanti ishcaj 
capitanta jayarcachir niran: 
<Sumaj chacarcuptin, Cesarea 
marcaman Pabluta apanayquipaj 
camaricuy. Camaricuchun ishcay 
paéhac (200) murucucuna éhaquipa 
aywananpaj, janéhis éhunca (70) 
cawallun muntash aywananpaj, 
ishcay paéhac (200) tucsicunanwan- 
caman aywananpaj. 2*Pablo munta- 
cunanpápis cawalluta camariy. 
Cawaycajta mandaj Félixman 
¿éhayachinayqui.» 

25Pabluta apaj murucucunawan 
cartatapis apachiran. Cartaéhu 
niran: 26< Tayta Félix, nuwa 
mayur mincayniqui Claudio Lisias 
cartacallämü. ¿Allillachu juyapay- 
canqui? Israel runacuna charircur, 
cay runata wañuchinanpaj 
caycaran. Chaymi Roma runa 
cashanta musyar, murucücunawan 
washashcá. 28Jinarcur imapitasi 
tincupánacushanta musyayta munar, 
mayur Israel runacuna sisyunta 
rurashanman apará. 22Chayéhu 
quiquincunapa yarpashan-janallan 
tincupánacushanta tantiyacurá. 
Wañuchicánanpápis, carsiléhu 





HECHOS 23, 24 


wiéhgaránanpápis acháqui mana 
caranchu. 3%Canan mayur Israel 
runacuna wañurachinanpaj parla- 
nacushan rinriman ¿hayamuptin, 
apaycáchimú. Chiquij runacu- 
natapis ñaupayquiéhu juchanta 
jurgapánanpaj nishcá.» 

31Chaura murucucuna capitan- 
ninta wiyacur, chay chacaylla 
Antípatris marcaman Pabluta 
¿éhayachiran. 322 Warannin junaj 
¿éhaquipa aywaj murucucuna cuartil- 
ninman cuticáriran. Cawalluwan 
aywajcunalla Cesarea marcaman 
¿hayachiran. 33Cesarea marcaman 
éhayar, cartatapis, Pablutapis 
mandaj Félixpa maquinman 
éhuraran. 3*Chaura cartata 
liguircur, maypita cashantapis 
Pabluta tapuran. Cilicia marca 
runa cashanta willaptin, niran: 
35« Chiquishujniqui runacuna 
¿hayamuptinraj, shimiquita 
wiyashaj.» Chaynuy nir wañucuj 
mandaj Herodespa wasillanéhu 
Pabluta tápachiran. 


Mandaj Félixpa ñaupanéhu 
Pablo chapacushan 


2 4 1Chaypita pichga junajta 
mayur cüra Ananíaswan 

waquin mayur Israel runacunapis, 
yachaj Tértuluta pushacurcur, 
Cesarea marcaman aywaran. 
Mandaj Félixman éhayaran Pabluta 
ñauquinanpaj. ?Mandaj Félixna 
Pabluta jayachiran. Dispáchunman 
¿hayachiptin, yaéhaj Tértulo niran: 
«Mandaj Félix, ima allish allilla 
juyächimanqui. Tantiyay-sapa cayni- 
quipa marcäcuna alli cawananpaj 
imatapis rurashcanqui. 

3«Tayta Félix, allilla cawachi- 
mashayquipita chay-tucuyćhu alli 
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cawapácurcaycá. Jatunpa cushicullá. 
4Alli shungu captiquipis, allápa 
mana jamaráchiciimanchu. Chaymi 
juc-ishcayllatasi wiyaycallámay, ari. 
5Cay runash aypácuj jishya-yupay 
chay-tucuyéhu Israel runacunata 
ticrapanacaycáchin. Payga 

Nazaret marca Jesústa éhasquicuj- 
cunapa mayur runash. SJerusalén 
marcachipis Tayta Diosninchipa 
wasintash pampaman éhurasha. 
Chaymi nuwacuna risu charirá. 
Quiquicuna yarpashánuylla llapan- 
tapis ushyacáchiyta munará. * 
7Ichanga ushyacáchinápaj charir- 
paycapti, cumandanti Claudio 

Lisias jaticámusha. Jiéhuramasha. 

8 Jinarcur ñaupayquiéhu ñauquinápaj 
cachamasha. Tayta Félix, quiquiquisi 
sumaj tapurga, rimashánuyllam 
juchanta taripanquipaj.» 

Tértulo rimashallanta waquin 
Israel runacunapis rimarcáriran: 
«Rasunpam » nir. 

10Chaura: «Shimiquita wiyashun, 
Pablo » nir mandaj Félix rimachiran. 
Rimachiptin, Pablo niran: «Tayta, 
ima allish rimachicamanqui. 
Unaypita-pacha marcácunata alli 
ricanqui. Chaynuypa manacajta 
jitapámashanpita chapacushaj. 

1 Chayraj éhunca ishcaywan (12) 
junaj Jerusalén marcaman Tayta 
Diosninchita alliman éhuraj 
aywashápis. Shimi rasunpa 
cashanta musyanayquipaj, pitapis 
tapunquiman. 12Mana piwanpis 
piñanacuycajtachu, pitapis 
piñanacaycáchijtachu tarimasha. 
Tayta Diosninchipa wasinćhüsi, 
shuntacána wasiéhüsi, jinan 


*24.6 Waquin unay Bibliaéhu 24.6c-8a nishan mana taricanchu. 


ricanquiman. 
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marcaéhüsi mana pitapis ticrapa- 
nacachishcáchu. !3Manchäga cay 
runacuna tumpaycáman. Rasunpa 
juchallicush capti, jajlláéhu má, 
nimáchun. 

14« Jesúspa shiminta 
¿hasquicushápita: «<Pantacash>» nimap- 
tinsi, Tayta Diosninchipa maquinéhu 
cawaycá. Payllata manchapacii. 
Moiséspa shimin nishannuylla, 
unay willacujcunapa shimin nishan- 
nuylla, auquillunchicuna cawashan- 
nuylla cawaycá. * 1Israel-masicuna 
wañushcunata Tayta Diosninchi 
cawarachinanta yupachicushan- 
jina nuwapis yupachicii. Payga 
shiminta wiyacujcunatapis, mana 
wiyacujcunatapis cawarachinga. 
16Chaymi jucha aparicuyta mana 
munáchu Tayta Diosninchipa ricay 
ñawinéhiúpis, runa-masicunapa ricay 
ñawinéhipis. 

1«Unayga achca wata juclállaéhu 
juyar, pishipacujcunata yanapanapaj 
cuyachicuynicunatapis Tayta 
Diosninchipaj apar, Jerusalén 
marcáman cutirá. 18-1"Chaypita 
Tayta Diosninchipa wasinman 
ushyacuj aywará. Ushyacurá Tayta 
Diosninchi alli ricamánanpaj. 
Jinarcur ruriman yaycurá. Juc-ishcaj 
runallawan Asia quinranpita shamuj 
Israel-masicuna tarimasha. Piwanpis 
mana piñanacuycaráchu. Paycu- 
naraj shamunman ñauquimánanpaj. 
Llutanta ruraycajta tarimash 
carga, jucháta jurgapámánanpaj 
shamuchun. 2°Manchäga cay 
runacuna jajlläćhu nimáchun. 
Jerusalén marcaéhu mayur Israel 
runacunapa sisyunninéhu ñauqui- 


*24.14 Hechos 9.2-ta 
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marpis, mana ima juchátapis 
tarishachu. 2 Nuwapa jucha 
shimita jugarishallá. Shimita 
jugarir, nirá: «Wañushcuna cawari- 
nanta yupachicii.. Chaypita 
ñauquircaycämanqui.» 

22Chaynuy niptin, Tayta Jesúspita 
rimashanta sumaj musyar, juc 
junajpaj mandaj Félix jitaparan: 
«Cumandanti Lisias shamup- 
tinraj, imapita ñauquinacushay- 
quitapis sumaj tapucushayqui » 
nir. 23Jinarcur mandaj Félix täpaj 
murucunta niran: <Pabluta ama 
wiéhgaychu. Manchága tápaylla 
sumaj tápay. Ricsinacushancuna 
watucunantapis, imata apapáamunan- 
tapis ama miéhanquichu.» 

24Warannincuna warmin Drusi- 
lawan ishcanin mandaj Félix 
¿hayamuran. Warmin Drusila Israel 
warmi caran. Ishcanin Pabluta jayar- 
cachir, rimashanta wiyapararan: 
«Washácuj Jesústa wiyacushun» 
nir willapaptin. 25Pablo willaparan: 
«Llapan runa allillata ruranman. 
Shungun munapashallanta ama 
ruranmanchu. Cay pacha ushya- 
captin, Tayta Diosninchi llapan 
runapa juchanta jurgapanga» nir. 
Chayta willapaptin, mancharicácur 
Félix niran: «Chayllapána. Jácur, 
yapay jayachishayqui.» ?4Chaynuypa 
parlaj tumpaylla achca cutipa Pabluta 
jayachiran: «Caéhariycunápaj jillayta 
jutupáamanga» nir. 

27Jillayta mana jutupaptin, Pabluta 
mana cachariranchu. Chaypita 
ishcay watata cargunpita mandaj 
Félix llucshicuran. Porcio Festuna 
cargunta éhasquiran. Mandaj 
Félix mayur Israel runacunawan 
alli ricanacuyta munar, Pabluta 
wiéhgaraycajllata jaguiycuran. 





HECHOS 24, 25 


Mandaj Festupa ñaupanéhu 
Pablo chapacushan 


2 5 1Chaura cargunta 

¿éhasquircur, Cesarea 
marcaman mandaj Porcio Festo 
¿éhayaran. Quimsa junajta Jerusalén 
marcaman aywaran. 2Chayaptin, 
mayur cúracunapis, mayur Israel 
runacunapis Pablupita willaparan. 
3Yaparir-yaparir mañacuran: «Tayta 
Festo, Israel runacunata llaquipar, 
Pabluta apachimuy, ari» nir. 
Rasunpa apachiptin caminuéhiishi 
shuyaycur, wañurachinan caran. 
4Chaura mandaj Festo niran: 
«Cesarea marcaéhu murucucu- 
nawan Pabluta sumaj tápaycáachi. 
Waracunallana aywashaj. 
5Mayganiquipis jáacuptiqui, Cesarea 
marcaman aywashun. Chay runa 
llutanta rurash captinga, ñaupáéhu 
ñauquinquiman.» 

SPusaj junajlla-yupay Jerusalén 
marcaéhu juyapárir, Cesarea 
marcaman Mandaj Festo cuticuran. 
Warannin dispáchunman Pabluta 
jayachiran. ”Pabluta éhayachipuptin, 
Jerusalén marcapita aywaj mayur 
Israel runacuna tucuyta jitaparan. 
Ichanga juchanta mana taripu- 
ranchu. $Chaymi chapacur Pablo 
niran: «Imaéhúpis mana juchalli- 
cushcáchu. Moiséspa shimintapis 
llapanta wiyacushcá. Tayta Dios- 
ninchipa wasintapis mana pampa- 
manchu éhurashcá. Roma marcaéhu 
mandaj Césarpa shimintapis 
¿éharcushcá.» 

9Chaynuy niptin, mayur Israel 
runacunawan alli ricanacuyta 
munar, mandaj Festo Pabluta 
tapuran: «¿Jerusalén marcapa 
aywashuwanchu? Llapan 
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jitapáshushayquipita quiquï 
ashipushayqui> nir. 10Pabluna 
niran: «Pi-maypa dimandun- 
tapis ushyacáchinayquipaj Roma 
marcaéhu mandajninchi César 
¿éhurashcashunqui. Chaymi 
cay dispáchullaéhu imapitasi 
ushyacáchinquiman. Musyashayqui- 
nuypis Israelcuna chiquipimánanpaj 
mana ima acháquillatapis 
rurashcáchu. " Juchallicush 
caycar wañuchimaptin, mana 
chapacimanchu. Mana imatapis 
rurash caycaptimi ichanga, Israel 
runacunapa maquinman pipis 
mana éhuramanmanchu. Mandaj 
Césarman apachimay.» 

12Chaura tantiyachijnincunawan 
parlanacuriycur, mandaj Festo 
niran: «Pablo, mandaj Césarpa 
maquinman éhayayta munaptiqui, 
Roma marcaman apachishayqui. 
Payraj shimiquita wiyanman.» 

13Chaypita mana aycállatana 
mandaj Festo cargunta éhasqui- 
shanpita Cesarea marcaman 
warmin Bereniciwan mandaj 
Agripa ishcanin wamayaj aywaran. 
1MAchca junaj juyapacaptin Pabluta 
tápaycáchishanta willar, mandaj 
Festo niran: «Tayta Agripa, mandaj 
Félix cargunpita llucshicur, juc 
risu runata mana caéhariranchu. 
I5Chaymi Jerusalén marcaman 
aywapti, mayur ciiracunawan 
mayur Israel runacuna maquicha- 
camayta camar mañacamasha. 
Juclla munasha: < Chay runa rasunpa 
wañunman juchanpita» nináta. 
16 Munaptinsi, nirá: «Roma runacuna 
mana sumaj tapucaéhállar, pitasi 
mana wañuchinchu. Chiquina- 
cushanwan ñauquinacunantaraj 
shuyan.» Chaymi Israel runacu- 
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nawan shamur, warannin junajlla 
chay runata dispáchiiman jayachirá. 
ISRasunpa juchan cashanta 
yarpashcá. Ñauquijcunam ichanga 
yarpashánuychu mana ñauquisha. 
19Manchäga cawashan-janan, 
wañush Jesús-janan tincupánacuran. 
<Wañush» niptinsi, Pablo: « Jesús 
cawaycan» nin. 20[ma ruraytapis 
mana camápacur, tapushcá: 
«¿¿Juchayquita sumaj ashinápaj 
Jerusalén marcaman aywashunchu?» 
nir. 21Chay Pablum ichanga 
mana munashachu. Manchága 
mañacamasha: «Roma marcaéhu 
mayur mandajninchi Augusto 
Césarraj jucháta ashipamáchun» 
nir. Chaymi Roma marcaman 
apachinácaman tápaycáchi.» 
22Chaynuy niptin, mandaj Agripa 
niran: «Tayta Festo, chay runapa 
shiminta nuwapis wiyayciúman.» 
Festuna niran: «Yá. Wara jayachi- 
mushun shiminta wiyananchipaj.» 

23Warannin junaj dispáchuman 
mandaj Agripa warmin Bereniciwan 
¿éhayaran. Llapan cumandanticu- 
napis, jinan marca auturdácunapis 
aywáshiran. Achic-achicyaycaj 
miidanash aywaran. Llapan shunta- 
carcuptin, mandaj Festo Pabluta 
jayachiran. 

24Chayachiptin, mandaj Festo 
niran: «Tayta Agripa, llapallay- 
quita willashayqui. Israel runacuna 
Jerusalén marcaéhiipis, cayéhipis 
cay runata wañuchináta munan. 
Pabluta wañurachináta munar 
ullgurcaycan. 2sSumaj tapucacharmi 
ichanga, juchallicushanta mana 
taripushcáchu. Roma marcaéhu 
mandajninchi Augusto Césarman 
apachinápaj quiquin mañacamaptin, 
aunishcaá. 26Taytacuna, llapaniqui 
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yanapaycallámay. Cay runapa 
juchanta mana tarir, mandaj 
Césarman imata nir cartacuy- 
tapis mana camápacichu. Tayta 
Agripa, ¿imata nirtaj cartacüman? 
Tapüshimay ari, imata nir 
cartacunápápis. 27Jucha aparicu- 
shanta mana tariycar apachipti, 
pingaypaj canga, ¿au?> 


Mandaj Agripapa ñaupanéhu 
Pablo chapacushan 


2 6 1Chaura mandaj 

Agripa Pabluta niran: 
«Mä, quiquiqui rimarcuy. Mä, 
willamay.> Chaynuy niptin, 
Pablo niran: 2< Tayta Agripa, 
ima allish wiyamanqui. Israel 
runacuna tucuyta jitapamashanpita 
shimiwan chapacushaj. 3Tayta, 
Israel runacuna yarpashantapis, 
imapita apaycaéhánacushantapis 
sumaj musyanqui. Chaymi mana 
yamacállar wiyaycallámay, ari. 

4«Tacsha cashápita-pacha 

marcáéhu juyashátapis, Jerusalén 
marcaéhu juyashátapis Israel- 
masicuna musyan. "Tacshápita- 
pacha fariseucuna yarpashanta 
¿harcushátapis musyan. Fariseucu- 
nalla Moiséspa shiminta llapanta 
sumaj éharcun. Sumaj musyayta 
munar, maygantapis tapucun- 
quiman. Munar, rasullanta willashun- 
quipaj. ¿Cananga auquilliicunata 
Tayta Diosninchi aunishanman 
yupachicushápita auturdácunaman 
¿hayachimasha. 7Tayta Diosninchi 
aunishan ćharcucänanta éhunca 
ishcaywan castanti llapani 
shuyarpaycá. Chaymi pagas- 
junajpis mana yamacállar Tayta 
Diosninchita alliman éhurarcaycá. 
Shungun munashantapis llapanta 





HECHOS 25, 26 


rurarcaycá. Chaypis, Tayta Agripa, 
wañushcunata Tayta Diosninchi 
cawarachinanta mana éhasquir, 
waquin mayur Israel-masicuna 
tumparpaycáman. Tayta Diosninchi 
aunishanman nuwapis yupachicii. 
8 ¿Imanirtaj jamcunapis Tayta 
Diosninchi wañushcunata cawarachi- 
nanta mana éhasquipácunquichu? 

%«Naupata quiquipis, Nazaret 
marca Jesústa ¿hasquicuj 
irmánucunata juyupa chiquipará. 
<Allita ruraycá» nir wañuy-caway 
chiquipar jaticaéhar ushyará. 
10Chaymi mayur ciira aunimaptin, 
irmánucunata Jerusalén marcaéhu 
charircur-charircur carsilachishcá. 
Wañuchiptinpis, aunirá.  Jesústa 
wasguipanan cashpan achca cuti 
shuntacána wasiman yaycurir, 
irmánucunata ñacachir ushyashcá. 
Chigaypa ullgur juclá marcacuna- 
manpis aywarcur, Jesústa wiyacuj 
irmánucunata jaticaéhar ushyará. 

12«Chaynuypa mayur cúracuna 
aunir urdinta jumaptin, Damasco 
marcamanpis aywaycará. 'Tayta 
Agripa, aywaycapti, lasdúsi-ima 
janaj pachapita chillapyamuran. 
Chillapyamushanman intipis 
mana tincuranchu. Aywáshimaj- 
cunata llapanita achicyáramaran. 
14Chaura llapani pampaéhu 
jitaraycasháéhu hebreo rimayéhu 
jayacamujta wiyará: «Saulo, Saulo, 
¿imanirtaj chiquipimashpayqui 
jaticaéhaycámanqui? Picayujta 
jaytar, quiquillayqui nanáchicunqui> 
nir. 

15«Chaura nuwapis tapurishcá: 
«¿Pitaj canqui, Tayta? nir. 
Tapupti, quiquin nimaran: «Tayta 
Jesúsmi cà. Nuwallata chiquir 
jaticaéhaycámanqui. 16 Chaypis juclla 
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Jatariy. Caéhá canayquipaj ricari- 
pushcaj. Chaymi shimita willacur, 
canan ricashayquitapis, wara- 
warantin ricachinajtapis, llapanta 
willapácunqui. Israel runacunapa 
maquinpitapis, jápa runacunapa 
maquinpitapis washáshayqui. Paycu- 
naman aywanayquipaj cachaycaj. 
18Willapácur tantiyachinqui jucha 
aparicuypita wanacunanpaj, mayur 
supaypa maquinpita Tayta Dios- 
ninchipa maquinman ashucunanpaj. 
Shimita éhasquicuptin, jucha apari- 
cushantapis Tayta Diosninchi jungay- 
cunga. Chaynuypis acracushan 
wawancuna maquinéhu cawashan- 
jina paycunapis maquinéhu 
cawanga.> 

19« Tayta Agripa, ricariparcamar 
Tayta Jesús caéhamashanta mana 
wasguipashcáchu. "*Manchága 
Damasco marcachiipis, Jerusalén 
marcachiipis willapará. Jinarcur 
Judea quinran runacunata willapará. 
Chaypitaraj jápa runacunata 
willapará. Llapanta willapará: (Tayta 
Diosninchipa maquinéhu cawan- 
quiman. Jucha aparicushayquipita 
wanacunquiman. Wanacushayqui 
musyacánanpaj runa-masiquita 
llaquipar yanapanquiman» nir. 
21Chayllapita Israel runacuna Tayta 
Diosninchipa wasinéhu charircamar, 
wañurachimayta munasha. 22Chaypis 
Tayta Diosninchi yanapámaptin, 
mayur runacunatapis, pampa runacu- 
natapis Tayta Jesúspita willapaycá. 
Willapácushá tincun Moiséspa 
shiminwanpis, unay willacujcunapa 
shiminwanpis. Tayta Diosninchipa 
shiminéhiipis nin: 22: Cachamushan 
Washácujwañungarámi. Ichanga 
wañushcunapita payllaraj puntata 
cawarimunga. Cawarcamur, 
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Israel runacunatapis, jápa runacu- 
natapis willapácunga. Achqui 
achicyápamashanchi-jina Tayta Dios- 
ninchipa shungun yarpashantapis 
tantiyachimáshun.»» 

24Pablo rimayta mana ushyap- 
tillan, wiyáchipaypa mandaj Festo 
upállachiran: «Supayéhi pucllacushca- 
shunqui. Allápa yaéhaptiqui, umayqui 
tumariycan» nir. 5Pabluna niran: 
«Mana pucllacamashachu. Tayta Festo, 
umápis allita yarpaycan. Rasun-cajllata 
rimaycá. 25Willapácusháta llapan runa 
musyan. Mandaj Agripapis musyan. 
Mana upa-tucunmanchu. Chaymi 
shimita mana amucurciimanchu. 
27Tayta Agripa, unay willacujcuna 
rimashanta ¿hasquicunqui, ¿au? 
Chasquicushayquita musyá.» 

28Chaura mandaj Agripa niran: 
«¿Juc-ishcay shimillayquiwanchu 
Tayta Jesúspa shiminta juclla 
¿éhasquicunáta yarpashcanqui?» 
22Pabluna niran: «Juclla ¿hasqui- 
cuptiquisi, wara-warantinraj 
¿éhasquicuptiquisi, quiquiquipita. 
Llapaniqui Tayta Jesústa wiyacu- 
nayquita shungú munan. Nuwa-jina 
cadinawan watash purinayquitam 
ichanga, mana munáchu.» 

30Chaura llapan jurpacunapis, 
mandaj Festupis, mandaj Agripapis, 
warmin Bereniciwan llucshi- 
curan. 31Llucshicuycashanéhu 
quiquin-puralla parlanacuran: 
«Cay runa mana juchallicushachu. 
Wañuchinanchi mana camacanchu. 
Wiéhgaráchinallanchisi mana 
camacanchu» nir. 32Chaymi mandaj 
Agripa mandaj-masin Festuta niran: 
«Cay runata mayna cachariycu- 
shuwan caran. Ichanga: «Mandaj- 
ninchi Césarman apachimay» nisha- 
llanpita mana caéhariycangaráchu.» 


El Nuevo Testamento en Quechua de Panao del Perú, 1ra ed. ©2009, Liga Bíblica Internacional 


319 


Roma marcaman 
Pabluta apachishan 


27 1Chaura auturdácuna Roma 
marcaman apachimánanpaj 
yarpachacuriycur, Pablutawan 
waquin wiéhgarajcunata capitan 
Juliupa maquinman éhuraran. 
Capitan Juliuga mandaj Augustupa 
murucuncunata maquinéhu 
purichij. * 22 Chaura Adrumeto 
marcapita bütiman jigashcá. 
Chay búti Asia quinran lamar 
cantuncunacéhu iéhiycur-iéhiycur 
aywanan caran. Bútiwan aywacupti, 
Aristarcupis yanagámaran. Payga 
Macedonia quinran Tesalónica 
marcapita caran. *Warannin 
junaj Sidón marcaman chayará. 
Chayéhu capitan Julio alli shungu 
cashpan irmánucuna Pabluta 
watucunanta mana miéharanchu. 
Jaraptinpis, mana miéharanchu. 
4Sidón marcapita aywacupti, allapa 
wayraycaran. Chaymi mana wayra- 
shallanpa aywar, lamar ¿haupinéhu 
Chipre marca cantullanpa aywará. 
5Chaypita Cilicia quinran, Panfilia 
quinran chimpallanpa aywará. 
Licia quinranéhu Mira marcaman 
¿hayará. °Mira marcacéhu Alejandría 
marcapita Italia quinran Roma 
marcaman llucshiycaj biitita capitan 
Julio tariran. Chay bútimanna 
jigachimaran. 

7Chay biitiwan pasinsalla aywar, 
achca junaj ñacará. Cnido marca 
ñaupanman éhayanápaj sumaj sasa 
caran. Juyupa wayrámuptin, lamar 
¿haupinéhu Creta marca cantullanpa 
aywar, Salmón punta ñaupanman 


*27.1 Roma marca Italia marcacunapa jatun marcan. 


mana micujchu. 
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¿hayará. 8Chaypita ñacarpis, 
«Buenos Puertos» nishan marcaman 
¿éhayará. Chay marca Lasea marcapa 
waclállanéhu caran. 

Chay marcaman éhayanápaj 
achca junajraj ñacashcá. Juchapita 
shujpicuy fiestapis ushyacashana 
caran. * Tamya quilla jallariptin, 
bütiwan purijcuna ticraj. Chaymi 
búti purichijcunata Pablo niran: 
10«Taytacuna, ama aywashunchu. 
Chiquipaj aywar, imamanpis 
¿hayashuwan. Biitipis llapan 
cargantin-ima challpucanga. 
Quiquinchicunapis wañuyta-ima 
tarishuwan.» Chaynuy niptinpis, 
capitan Julio mana wiyaj- 
tucuranchu. Manchága biitiyujpa 
shiminta, büti purichijpa shiminta 
wiyacuran. 12Chaymi Buenos 
Puertos marcaéhu tamya quilla 
captin, juyánápaj mana alli-niraj 
captin, llapani Creta marcaéhu 
büti iéhirácunan Fénix marcaman 
ćhayayta munará. Chay marcaga 
janamanpis, uramanpis ricacaycan. 


Lamaréhu Pabluta chicchinpa 
manchachishan 


13Chaura urapita wall-wallyayllapa 
wayrámuptin: <Fénix marcaman 
¿hayashun » nir búti purichijcuna 
cushicáriran. Chaymi Creta marca 
cantullanpa biitiwan aywacárirá. 
14 Aywarcaycapti, janapita 
« Euroaquilón » nishan shucucuy 
wayra éhayamuran. Juyupa wayra- 
curcuran. 1*Bútitapis uraypa 
apacuran. Chaymi wayra shamu- 
shanpa aywayta mana camápacur, 
wayra apashallanpa aywacárirá. 


*27.9 Shujpicuy fiestachu runacuna 
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l6Lamar éhaupinéhu Cauda 
marcapa cantullanpa apamaran. 
Mana allápa wayraptin, búti 
mallwata jatun bútiman jitapácurá. 
Ichanga sumajraj ñacapácurá. 
17Aywashá bütitapis, watucunawan 
¿hanaj watapácurá. «Sirte» nishan 
chucru aguman tacacunanta 
manchacur, wayrallana biitita 
apananpaj bayitatapis shucutapará. 
Wayra apashallanpana aywacárirá. 

18Warannin junaj wayra mana 
¿hawaptin, bútipa cargancunata 
lamarman wicaparirá. '*Quimsa-caj 
junajéhu biitipa llapan jiruncuna- 
tawan imancunatapis wicaparirá. 
20 Juyupa chicchinpa chacaraptin, 
intitapis istrillacunatapis achca 
junaj mana ricaránachu. Chicchinpa 
wacpa-caypa purichimaptin, caway- 
tapis mana yarparánachu. 

21Achca junaj mana micuráchu. 
Chaymi llapan runata Pablo niran: 
«Taytacuna, wiyacamanquiman 
caran. Creta marcapita mana 
llueshimullar, mana ujrapacushu- 
wanchu caran. Mana ñacashuwan- 
pishchu caran. 22Imanuy carpis, 
ama manchacushunchu. Búti 
ushyacaptinsi, mayganchipis mana 
wañushunpáchu. 23Manchapacushá 
Tayta Diosninchipa anjilnin 
chacay ricaripamasha. Caéhan 
capti, Tayta Diosninchi willachi- 
masha: 24«Pablullau Pablo, ama 
manchariychu, ari. Mandaj Césarpa 
dispáchunéhu ñauquicánayqui 
camacan. Aywarcaycashayqui 
runacunatapis jam-raycur Tayta 
Diosninchi washanga» nir. 
25Chaynuy willachimash caycaptin, 
cushicárinquiman. Tayta Diosninchi 
willachimashan camacánanta 
yupachicii. 26Büti ushyacap- 
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tinsi, lamar cantunman yacu 
jitaramáshun.» 

27Chaura ishcay simána Adriático 
lamar quinranpa aywapti, biitita 
wacman-cayman wayra purichiran. 
Chaypita pullan-pagas pallgaman 
búti yaycapaycashanta purichijcuna 
mayaran. 28Chaymi may ruriéhiipis 
allpa cashanta tupuptin, ishcay 
éhunca (20) ricralla caycaran. 
Yapay tupuptin, éhunca pichgawan 
(15) ricrallana caycaran. 22Chaura 
rumicunaman tacacunanta 
manchacur, bütita ié'hichinanpaj 
watarcur éhuscu ayshucunata 
lamarman jitarpuran. Jinarcur 
pacha wararcunanpaj Tayta Diosnin- 
chita mañacuycará. *Biiti purichij- 
cunam ichanga jishpicuyta munay- 
caran. Chaymi büti ñaupanman 
ayshucunata wataj tumpaylla jishpi- 
cunanpaj büti mallwata yacuman 
jurguycaran. 31Chayta ruraptin, 
capitantapis, llapan murucucu- 
natapis Pablo willaran: « Búti 
purichijcuna jishpicuptin, llapaniqui 
wañunquipaj» nir. 22Niptin, biiti 
mallwapa watunta murucucuna 
cuchurachiran. Lamarman 
jaycurachiran. 

33Pacha waranaycaptin, micuyta 
mallinanpaj Pablo shacyáchiran: 
«Taytacuna, cananwan ishcay 
simánana llaquish puriycanchi: 
<¿¿Cawashunchuraj, wañushun- 
churaj?> nir. Micuytapis mana 
mallinchiráchu. 3*Cawananchipaj 
ichicllatapis micupárishun, ari. 
Mayganchisi mana wañushunpáchu. 
Mana imamanpis ¿hayashunpáchu» 
nir. 35Jinarcur llapanpa ricay 
ñawinéhu tantata aptacurcur, 
Tayta Diosninchita niran: 
«Taytallau Tayta, ima allish 
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HECHOS 27 





Hechos 27.39-44 


tarichillamashcanqui> nir. Tantata 
paquircur micuran. 36Shacyácur, 
nuwacunapis micupácurá. 37Llapani 
ishcay paéhac janéhis éhunca 
sujtawan (276) runacuna bütiéhu 
aywarcaycará. 38Llapan sacsashan- 
caman micuran. Jinarcur búti 
ancashyarcunanpaj apashan riguta 
lamarman jaycuriran. 


Lamaréhu biiti ushyacashan 


39Chaura pacha sumaj warar- 
cuptin, búti mayman éhayayca- 
shantapis mana musyaranchu. 
Mana musyarpis, rumiynaj pallgata 
ricar, bútita éhayachiyta munaran. 
40Chaymi watuncunata cuchurir, 
ayshucunata lamaréhu jaguiycuran. 





Búti tangacunan jirucunatapis jullga- 
rachiran. Jinarcur ricashallanpa 
aywananpaj bitipa shucutapashan 
bayitacunatapis mashtaran. Chaymi 
wayra apaptin, pallgaman biiti 
llucshiran. 1 Aywaycashanéhu biitipa 
uman chucru aguman jaticácuran. 
Mana aywarannachu. Yacu jipapita 
juyupa jaytaycaptillan, bütipa jipan 
paquicácuran. 

42Chaura apashan runacunata 
wampuyllapa jishpicárinanpita 
murucucuna wañurachiyta 
munaran. *8Wañurachiyta munaptin, 
capitan Julio Pabluta washayta 
munaywan miéharan: <Wampuy 
yaéhajcuna lamar cantunman 
jishpicuchun. “Mana wampuy 
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yaéhajcunam ichanga biitipa 
paquipan jirucunallawan, imanuylla- 
papis llucshichun» nir. Chaynuypa 
mayganipis mana wañuráchu. 
Llapaní allpaman éhayará. 


Malta marcaman 
Pablo llucshishan 


2 8 1Chaura llapani lamarpita 
jishpircur, Malta marcaman 

llucshicaycasháta tantiyacurirá. Chay 
marca lamar éhaupinéhu caycaran. 
2Jinan runacuna llapanita allipa 
ricamaran. Tamyawan jasáchicuycapti 
jatun jullputa rataraycachir, 
mashacunápaj llapanita jayamaran. 

3Pablupis chaqui capshucunata 
ashircur-ashircur, ninaman jaycuy- 
caran. Jaycuycaptin curu ninapita 
jishpir, maquinpita Pabluta amucur- 
curan. *Pablupa maquinéhu curu 
warcuraycajta ricar, Malta runacuna 
quiquin-puralla parlanacáriran: 
«Cay runa wañuchicujmi canga. 
Lamarpita jishpish captinsi, yaya 
jirca wañurachiyta munaycan » nir. 
5Pablum ichanga canishan curuta 
ninaman jaycuriran. Canishanga 
mana imanaranpishchu. *Runacunam 
ichanga curu canishanpita Pablo 
jacacurcunanta, wañucácunanta 
shuyarpaycaran. Pablo mana mayap- 
tinmi ichanga, runacuna niran: «Cay 
runa quiquinéhari yaya jirca. Mana 
runa canmanchu.» 

7Juturpaycashá washlállanéhu 
mayur runa Publiupa éhacran 
caycaran. Paypa maquinéhu Malta 
runacuna cawaran. Alli runa cashpan 
quimsa junaj pacháchimaran. 
8Publiupa papánin wayllaywan, 
curiduswan jishyaycaran. Watucur 
maquinwan Pablo yataycur 
Tayta Diosninchita mañacuptin, 
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allchacácuran. %Allchacajta 

ricar, chay marcaéhu jishyaéhu 
runacunapis Pabluman shamuran. 
Shamuptin, allchacáchiran. 
10Chaura allipa ricamar, cuyachicuy- 
nincunata jarallámaran. Juclápa 
aywacuptipis, llapan pishimajcunata 
camapámaran. 


Roma marcaman 
Pablo ¿hayashan 


"Tamya quilla éhawashancaman 
Alejandría marcapita shamuj runacu- 
napis, pacharashá marcallaéhu 
pachacuran. Quimsa quilla juyarcur, 
paycunapa bútillanwan aywacurá. 
Bütipa singanéhu yaya Cástorman 
ricchacuj, yaya Póluxman ricchacuj 
caycaran. 12Chaypita aywacur Siracusa 
marcaman éhayar, quimsa junaj juyará. 
13 Jinarcur lamar cantullanpa Regio 
marcacaman éhayará. Warannin 
urapita sumajlla wayráramuran. 
Chaypita warannin Pozzuoli 
marcaman éhayará. 14Chay marcaéhu 
waquin irmánucunawan tincurá. 
«Juyapárishun» nir mañacamaptin, 
janéhis junaj juyapárirá. Chaypitaraj 
Roma marcaman éhaquillapa aywacurá. 

15Roma marcaéhu irmánucuna 
¿hayaycasháta mayaran. Chaymi 
«Foro de Apio» nishan marcaman 
taripámaran. Waquinna «Tres Tabernas» 
nishan marcaéhu shuyarámaran. 
Irmánucunata ricar, Pablo shacyácuran. 
Tayta Diosninchitapis alliman éhuraran. 
16Roma marcaman éhayapti, Pabluta 
yatalla tiyachiran. Juc murucullawan 
tápachiranpis. 


Roma marcaéhu Pablo 
willacushan 


17Chaura éhayashanpita quimsa 
junajta Roma marcaéhu tiyaj mayur 
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Israel runacunata Pablo jayachiran. 
Shuntacarcuptin, niran: <Taytacuna, 
mana juchallicushcáchu. Unay auqui- 
llunchicuna yaéhachicushantapis, 
marca-masinchicunatapis mana 
pampamanchu éhurashcá. Imatapis 
mana ruraycapti Jerusalén marcaéhu 
charircamar, Roma runacunapa 
maquinman éhuramasha. 18Roma 
auturdácuna sumaj tapumar, 
wañuchimánanpaj ima juchátapis 
mana tarir, caéharaycamayta 
munaran. '*Mayur Israel runacunam 
ichanga mana munaranchu. Chaymi 
mandaj Césarman apachimánanpaj 
imanuypapis mañacurá. Imanuy 
captinpis, Israel-masinchicunata 
imapitasi mana dimandasháchu. 

20« Jamcunawan parlayta munar, 
jayachishcaj. Israel masinchicuna- 
jina Washácujta shuyarashápita 
cadinawan watashta purichiman.» 

21Chayta wiyar, mayur runacuna 
niran: <Judea marcapita mana pipis 
cartacamashachu. Juyu runa cashay- 
quita pi irmánupis mana willamashachu. 
Pipis mana shamushachu. 22Mushuj 
willapata willapácushayquipitam 
ichanga, chay-tucuyćhüpis: <Pantacash 
willapata puriycáchin» nir rimapäcun. 
Chaymi mushuj rimay imanuy cashan- 
tapis wiyayta munarcaycä.» 

23Chaura juc junajpaj jitapánacur 
jitapánacushan junaj ¿hayamuptin, 
chay-chicaj runa Pablo pacharashan 
wasiman aywaran. Paycunata Tayta 
Diosninchipa maquinéhu cawananpaj 
juyayllata willaparan. Jesúspita 
willapashan rasunpa cashanta 
auninanpaj Moiséspa shiminwanpis, 
unay willacujcunapa shiminwanpis 


*28.26-27 Isaías 6.9-10. 





HECHOS 28 


tincuchiran. 2*Tantiyachiptin, 
waquin mayur runacuna Jesúspa 
shiminta éhasquicuran. Waquinnam 
ichanga wasguiparan. 25Chaura 
quiquin-pura apaycaéhánacur 
aywacunanpaj caycaptin, Pablo 
niran: «Rasullantaéhi Espíritu Santu 
willacuj Isaíasta rimachir, unay 
auquillunchicunata niran: 

26 «Rinriquiwan wiyaycarpis, mana 

tantiyacunquipáchu. 

Ñawiquiwan ricaycarpis, mana 
tantiyacunquipáchu. 

27 Israel runacuna chucru shungu. 

Shimita mana wiyayta 
munaywan rinrinta 
chaparáchicun. 

Rurashácunatapis ricayta mana 
munar, ñipchirácun. 

Mana chucru shungu carmi 
ichanga, imata rurashátapis 
ñawinwan ricanman. 

Shimitapis rinrinwan 
wiyacunman. 

Llapan shungunwan 
tantiyacunman. 

Chaura allipa ricáman.>* 

28-22« Taytacuna, Tayta Diosninchipa 
shiminta marca-masinchicuna 
wiyacuyta mana munashanpita jápa 
runacunatana willapaycá. Paycuna 
wiyacuptin, juchantapis mana 
yarparanganachu.»* 

30Ishcay wata-ima mañacuy 
wasillaéhu Pablo juyaran. Pipis 
watucuptin, chay wasillaéhu 
¿éhasquiran. 31Tayta Diosninchipa 
maquinéhu cawananpaj tantiya- 
chicur, Taytanchi Jesucristupita 
willapácur juyaran. Willapácuptin, 
pipis chapata mana ruraranchu. 


*28.29 Waquin Bibliachu yapash: «Chaura Pablo rimayta 


ushyarcuptin quiquin-pura apaycachánacur, Israel runacuna aywacáriran» nir. 
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Roma marcaéhu irmanucunaman 
San Pablo cartacushan 


Tantiyacunanchipaj: 


Pablo cay cartata isquirbiran. Payga Asia quinran Tarso marcaéhu yuriran. Roma 
runa caran. Maman-taytanpitam ichanga Israel casta caran. Israel runa cashpan 
auquilluncunapita sumaj yaéhacuran. Yaéhachicujninpis caran Gamaliel. Fariseu 
runa cayman éhayarpis, Tayta Diosninchipa shiminta sumaj-sumaj éharcuyta 
munaran. Chaypitam Jesúsman yupachicujcunata chiquiparan. Llaquipashpan 
Jesús ricariparcuptinmi ichanga, tantiyacuran Jesús Tayta Diosninchipa Wawan 
cashanta. Chaypita-pacha caéhan cashpan Jesúspa alli willapanta chay-tucuyéhu 
willapácuran. Chaypámi Tayta Diosninchi acracuran. 

Pablupita musyayta munar, liguinqui: Hechos 8.1-3; 9.1-39; 11.25-26; 13.1-28.31. 

Cay cartata isquirbiran Roma marcaéhu jutucaj irmánucunaman. 


Pablo isquirbiran: 


e Llapan runa juchaéhu cawashanpita: Romanos 1.1-3.20. 

e Jesucristuman yupachicuptinchi, Tayta Diosninchi juchanchita 
jungashanpita, alli ñawinwan ricamashanchipita, imaycamanpis maquinéhu 
cawachimashanchipita: Romanos 3.21-8.39. 

e Unaypita-pacha Israel runacunata acracushanpita, jipata llapan runa 
maquinéhu cawananpita: Romanos 9.1-11.36. 

e Jesúspa shimin shungunchiman éhayashanpita, shungun munashannuy 
cawananchipita, wiyacunanchipita: Romanos 12.1-15.13. 

+ Roma marcaman Pablo aywananpita, irmánucunata wamayánanpita: 


Romanos 15.14-16.27. 





Pablo wamayashan 


1 1Roma marca irmánucuna, 
nuwa Pablo cartacallámii. 
Washácuj Jesúspa mandu-rurajnin 
caycá. Paypita willapácunápaj 
Tayta Diosninchi acracamasha. 
Cachacamasha: «Alli willapáta 
willacur purimuy» nir. 2?Unaypita- 
pacha Washácujninchi Jesús shamu- 
nanta Tayta Diosninchi musyachi- 
curan. Alli willapanta musyachicur, 
shiminéhiúpis unay willacujcuna 





llapanta isquirbiran: 3« Tayta 
Diosninchi caébhamushan Wawan cay 
pachaéhu yuringapaj. Unay mandaj- 
ninchi Davidpa willcan canga> 

nir.* 4Chaymi Wawan cashanta 
musyachicur, Espíritu Santuwan 
Tayta Diosninchi wañuypita 

Jesústa cawarachimuran. Jinarcur 
munayniyuj cayman éhuraran. 
Cananga maquinéhu Taytanchi 
Jesucristu puriycáchimanchi. Payga 
Washámajninchim. "*Llaquipámar, 
nuwatapis éhuramasha shiminta 





*1.2-3 «Tayta Diosninchipa shimin» ninanta castillánuéhu ricsin: «Santa Escrituras» nir. 
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willapácunápaj. Llapan runa 
shiminta ćhasquicunanta munar, 
maquinéhu cawananta munar, 
caéhacamasha: «Jápa runacuna- 
tapis nuwaman yupachicamánanpaj 
shimita willapácunqui. Paycunapis 
éhasquicunman> nir.* Roma 
irmánucuna, jamcunatapis Tayta 
Diosninchi acracushcashunqui 
Washácuj Jesúspa maquinéhu 
cawanayquipaj. Chaymi cartacamii. 
Tayta Diosninchi llaquipáshunqui. 
Paymi acracushcashunqui. Wamra- 
chacushcashunqui maquinéhu 
cawanayquipaj. 

Tayta Diosninchipis, Tayta 
Jesucristupis alli ñawinwan 
ricayculláshunqui. Allilla 
cawaycachilláshunqui. 


Roma marcaman watucuj 
aywayta Pablo yarpashan 


8Irmánucuna, Washácuj Jesúsman 
yupachicur maquinéhu alli 
cawashayquita may-chayéhiipis 
rimaptin, jatunpa cushicii. Chaymi 
llapaniquipita Tayta Diosninchita 
alliman éhurá. *Waran-waran 
jamcunapaj mañacapushátapis 
quiquin Tayta Diosninchi musya- 
raycan. Cachacamashannuylla 
Wawan Jesúspa alli willapanta 
llapan shungiiwan willapácuycá. 
10Pay camacáchiptin, watucuj 
shamushaj. Unaypita-pacha sumaj 
mañacuycá. "Jamcunawan tincuyta 
sumaj munaycá. Tincur, Espíritu 
Santu tantiyachimashannuylla 
anyapáshayqui Tayta Diosnin- 
chiman sumaj yupachicunayquipaj. 
12Chaymi shimin shungunchiman 





ROMANOS 1 


sumaj éhayananpaj jucninchi- 
jucninchipis shacyächinacushun. 

13Irmánucuna, achca cuti watucuj 
shamuyta munaptisi, chapa mana 
pishimashachu. Marcan-marcan 
purishá-jina marcayquićhüpis sumaj 
willapácuná. Marca-masiquicunapis 
Tayta Jesúspa shiminta ćhasquicu- 
nanta munaycá. “Tayta Diosninchi 
camacáchiptin, llapan runata 
Jesúspa shiminta willapáman. 
Willapáshaj Roma marca-masiqui 
captinsi, jápa runa captinsi, yachaj 
runa captinsi, pampa runa captinsi. 
15Chaymi alli willapata willapánápaj 
marcayquicamanpis juclla 
¿hayamiman. 


Tayta Diosninchi 
jishpichinanpita willapashan 


16-7Washácuj Jesúspa shiminta 
éhasquicuptinchi, Tayta Diosninchi 
jishpichimanchi. Imaycamanpis 
maquinéhu cawachimanchi Israel 
runa captinchisi, jápa runa captin- 
chisi. Chaymi mana pingacullar 
llapanpa ñaupanéhu pi-maytapis 
willapáman: «Jesúspa shimin alli 
willapa» nir. Llapanchi juchata 
aparicush captinchisi Jesúspa 
shiminta ¿hasquicuptinchi, alli 
ñawinwan Tayta Diosninchi 
ricamanchi. Shiminéhiipis isquirbi- 
raycan: «Pipis nuwallaman yupachi- 
camaptin, alli ñawiwan ricashaj. 
Imaycamanpis cawachishaj» nir. * 


Tayta Diosninchipa ricay 
ñawinéhu llapan runa juchayuj 


18Waquin runacuna Tayta Dios- 
ninchipa shiminta wiyacuyta 


*1.5 Israel runacuna pitapis: «jápa runa» nij mana Israel casta captin. Castillánuéhu nin: 


«Gentiles.»  *1.16-17 Habacuq 2.4. 
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munan. Chaypis juchallaéhu arujcu- 
nawan mana manchapacujcuna 
wiyacunanta miéhan. Miéhar, 
janaj pachaéhu tiyaj Tayta Diosnin- 
chita ullgüchin. Ullgüchiptin, 
llapan runapa juchanta jurga- 
panga. **20Llapan runa musyan 
Tayta Diosninchi pi cashantapis. 
Quiquinmi musyachimashcanchi. 
Payga cay pachatapis, janaj pacha- 
tapis camaran. Chaypis quiquinta 
mana ricanchichu. Camashan- 
cunata ricarmi ichanga, imayca- 
manpis munayniyuj cashantapis, 
shungun alli cashantapis tantiya- 
cunchi. Chaymi pipis chapacuyta 
mana camápacungachu: < Tayta 
Diosninchi, ¿piraj cacullanpis?> nir. 
2 Juchallaéhu arujcuna Tayta 
Diosninchi pi cashantapis 
musyan. Ichanga mana mancha- 
pacunchu. Camashancunata ricay- 
carsi, alliman mana éhuranchu. 
Shungunpis chucru. Umanpis 
mana yarpaéhacunchu. Tayta 
Diosninchipa shungun munashan- 
tapis tantiyayta mana munanchu. 
22« Yarpay-sapa cá» nirsi, upa runa. 
Pishi-yarpayyuj. 23Tayta Diosninchi 
munayniyuj caycaptinsi, imay- 
imaycaman cawacuj caycaptinsi, 
juchaéhu arujcuna mana mancha- 
pacunchu. Manchága jircacunata 
manchapacun. Ushyacajlla captinsi, 
runacuna ricchacujmanpis, 
uywacuna ricchacujmanpis, pichuy- 
sacuna ricchacujmanpis, curucuna 
ricchacujmanpis manchapacun. 
24Upa cayninwan juchallaéhu 
aruyta munaptin, Tayta Dios- 
ninchipis mana miéharanchu. 
Paycuna shungun munapashan- 
nuylla juchallicur, marca-pingay 
cawan. 25Marca-pingay cawar Tayta 
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Diosninchita jungaycur, ushyacaj- 
cunallaman yupachicun. Ñawin 
ricashancunallata manchapacun. 
Camacuj Tayta Diosninchitam 
ichanga mana manchapacunchu. 
Rasunpa payllam imay-imaypis 
alliman éhurash canman. Chaynuy 
cayculláchun. 28Chaymi juchallaéhu 
arushanpita Tayta Diosninchi 
cachariycuptin, acaripacur shungun 
munapashallanéhu arun. Warmi- 
cunapis runanta mana munar, 
pingaypaj warmi-masillanwan 
cacun. Chay-jina runacunapis 
warmita mana munar, ullgu- 
masillanwan cacun. Pingaypaj 
ullgu-puralla sumaj munapánacun. 
Chaymi jucha aparicushanman-tupu 
Tayta Diosninchi ñacaycáchin. 
28Chaura mana manchapacuj 
caycar pampaman éhuraptin, 
Tayta Diosninchipis caéhariycuran 
shungun munapashanta ruracu- 
nanpaj. Chaynuypa paycuna chucru 
shungun car, marca-pingay cawan. 
29 Juyu car, llutancunallapaj yarpan. 
Runa-masincunata chapata ruran. 
Imancunatapis munapan. Imamanpis 
¿éhayachiyta munan. Yargaj. 
Wañuchicuj. Chiquipácuj. Acháquita 
ashij. Washa rimaj. 3%Tumpacuj. 
Tayta Diosninchitapis chiquipan. 
Runa-masinta ashllin. Pampaman 
éhuranacun. Jatun-tucun. Mana 
ricsish juchacunata rurananpápis 
yarpaéhacun. Maman-taytantapis 
mana wiyacunchu. 31Upa cayninwan 
imatapis tantiyacuyta mana 
munanchu. Aunishantapis mana 
¿harcunchu. Runa-masincunata 
chiquipan. Mana llaquipácunchu. 
32Chaynuy juchaéhu arushanpita 
Tayta Diosninchi wañuyman 
¿éhayachinanta musyaycarsi, mana 
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wanacunchu. Manchága runa- 
masincunapis juchaéhu aruptin, 
sumaj cushicun. Shacyáchin. 


Israel runacunapa 
juchantapis Tayta Diosninchi 
jurgapánanpita willapashan 


1Chaynuy cawaptinpis, runa- 

masiquipa juchanta ama jurga- 
panquichu. Jucta jurgapar, quiqui- 
quipis juchallaéhu aruycanqui. 
Chaymi chapacuyta mana 
junquipáchu. 23Tayta Diosninchim 
ichanga juctapis mana pacallar, 
llapan runapa juchanta jurga- 
panga. Jucha aparicushanman-tupu 
ñacaymanpis jaycunga. Chaymi: 
«Alli ñawinwan Tayta Diosninchi 
ricamashpan jishpichimanga» 
nirpis runa-masiquita pampaman 
éhurarga, chapacuyta mana 
junquipáchu. Paycuna-jina juchaéhu 
cawashayquipita Tayta Diosninchi 
sumaj ñacachishunquipaj. 

4 ¿Alli cayninéhu caycaptinchu, 
llaquipácuj caycaptinchu, tanti- 
yacuj caycaptinchu, Tayta Diosnin- 
chita wasguiycanqui? Payga 
wanacárinayquita munar, llaquipá- 
shunqui maquinéhu cawanay- 
quipaj. 9Jamcunam ichanga chucru 
shungu canqui. Juchaéhu aruypita 
wanacuytapis mana munanquichu. 
Mana wanacuptiqui, ñacayman 
¿hayanquipaj. Tayta Diosninchi- 
tapis ullguycächinqui. Chaymi 
llapan runapa juchanta jurgapänan 
junaj éhayamuptin, mana 
chapáishunquipáchu. Manchága 
juchayquita jurgapar, sumaj 
ñacachishunquipaj. 

SLlapanchitapis imanuy cawar 
rurashanchiman-tupu maymanpis 
¿hayachimáshunpaj. 7Allillaćhu 
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arujcunata imaycamanpis 
cawachinga. Paycuna Tayta 
Diosninchi alli ricananta munar, 
maquillanéhu cawayta munar, 
shungun munashallanta imatapis 
ruraran. 8Juyu juchaéhu arujcu- 
natam ichanga jatun-tucushanpita, 
shiminta wasguishanpita Tayta 
Diosninchi imamanpis éhayachinga. 
Sumaj ullgiichishanpita llaquipaypaj 
ñacachinga. 


Juchayuj cashanchita 
shungunchi musyacáchishan 


*Paycunata llap-llapanta juyu 
ñawinwan ricar, imamanpis 
¿éhayachinga. Sumaj ñacachinga 
Israel runa captinsi, jápa runa 
captinsi. Tayta Diosninchipa 
shungun munashannuy cawajcu- 
natam ichanga alli ñawinwan 
ricanga. Alliman éhuranga. 
Allillaéhu cawachinga Israel runa 
captinsi, jápa runa captinsi. ULlapan 
runatam juc ñawillawan Tayta 
Diosninchi rican. Pitapis mana 
chapangapáchu. 

12 Jápa runacuna: «Moisés isquir- 
bishanta imaypis mana wiyarúchu» 
nir chapacurpis, ñacaypita mana 
jishpingachu. Jucha aparicushanpita 
Tayta Diosninchi jurgapanga. Israel 
runapis: «Moisés isquirbishanta 
musyá. Llap-llapanta wiyashcá» nir 
chapacurpis, ñacaypita mana jishpin- 
gachu. Jucha aparicushanpita Tayta 
Diosninchi jurgapanga. '3Payga 
rinrillanwan shiminta wiyajcunata 
ricaytapis mana munanchu. Llapan 
shungunwan wiyacujtam ichanga 
alli ñawinwan rican. 1*Waquin 
jápa runacunapis Moisés isquirbi- 
shanta mana musyaycarsi, Tayta 
Diosninchipa shiminta wiyacun. 
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15Manchapacur cawaptin, Tayta 
Diosninchipa shimin shungunman 
ćhayashanta musyachimanchi. 
Allita rurash caycaptin, shungunpis: 
«Allim» ninga. Juchata rurash 
captinmi ichanga, shungullan 
jitarpunga. 16Chaymi runacunapa 
shungun yarpashantapis Tayta 
Diosnillanchi musyacächinga. 
Camacächishan junaj ćhayamuptin, 
juchayuj, mana juchayuj cashan- 
chitapis jurgapämänanchipaj 
Jesucristuta ćhuranga. Paymi 
llapan runapa shungun yarpa- 
shanta musyapan. Chaynuy cananta 
willapaycaj. 


Israel runacunata Tayta 
Diosninchi juchanta 
jurgapashan 


17Waquinniqui chapacur ninqui: 
«Israel runa caycä. Moisés isquir- 
bishantapis llapanta musyä. 
Alli ricamar, marca-masintita 
Tayta Diosninchi acracamasha 
jishpichimänanpaj. '*Shungun 
munashantapis musyá. Shiminta 
éharcur, allillata rurar cawaycá.» 
19 Jatun-tucur, jápa runacunatapis 
ninqui: «Japracunata-jina allipa 
pushaj Tayta Diosninchi pï cashan- 
tapis musyanayquipaj. Chacajéhu- 
jina puriptiquisi, achquipácuj-jina 
Tayta Diosninchipa shungun 
munashanta tantiyachij» nir. 
20Yaéhaj-tucur ninqui: «Jápa 
runacuna pishi-yarpayyuj. Mallwa- 
jina mana imatapis tantiyanchu. 
Chaymi Tayta Diosninchipa shiminta 
llapallanta tantiyachi.» 21Sumaj 
tantiyacunquiman. Jápa runacunata: 
«Ama suwacuychu» nir tantiya- 
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chirpis, ¿imanirtaj suwacunqui? 
¿Imanirtaj shimiquita mana éharcun- 
quichu? 22« Majayquita ama janan- 
pachinquichu» nir tantiyachirpis, 
¿imanirtaj quiquiquicuna majay- 
quita jananpachinqui? « Jircacunata 
ama manchapacushunpishchu » 
nirpis, ¿imanirtajjarashancunata 
yatapanqui? 23< Tayta Diosninchipa 
shimin sumaj alli» nirpis shiminta 
mana éharcur, quiquinta pingayman 
¿éhurarcaycanqui. **Chaypita 
jamcunapaj shiminéhu isquirbi- 
raycan: «Israel runacuna-janan 
jápa runacuna Tayta Diosninchita 
pingayman éhuraycan» nir. * 
25Israel runacunata Moiséspa 
shiminta ¿harcuptinchiraj, jirucush 
captinchiraj, Tayta Diosninchi alli 
ñawinwan ricamanchi: «Wamrámi 
canqui» nir. Shiminta mana 
¿éharcuptinchim ichanga wasgui- 
manchi: «Pi cashayquitapis mana 
musyáchu » nir. ?9Jápa runacuna 
mana jirucush captinsi Moiséspa 
shiminta éharcuptin, alli ñawinwan 
ricar Tayta Diosninchi wamra- 
chacun. Chaynuypa jápa runacuna 
mana jirucush caycarsi, Tayta Dios- 
ninchipa shiminta éharcushanpita 
ñauquishunquipaj: «Israelcuna 
captiquisi, jurgapáshunayquipaj 
acháqui caycan. Tayta Diosninchi 
jamcunallata shiminta musyachish- 
cashunqui. Ichanga mana éharcun- 
quichu. «Wamrápaj acracushcaj>» nir 
jirucachishcashuptiquisi, wasgui- 
pashcanqui.» 28Chaymi shiminta 
janan-janallan éharcuptiqui, Israel 
runa captiquisi, jirucush captiquisi, 
Tayta Diosninchi mana wamracha- 
cushunquipáchu. 29Payga shungun 





*2.24 Isaías 52.5. 
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munashallanta éharcuptinchiraj, 
wamrachacamanchi. Shungunchi 
shungunwan tincuptin, alli ñawinpa 
ricamanchi runacuna pampaman 
¿huramaptinchisi. 


Israel runacuna Tayta 
Diosninchipa ricay 
ñawinéhu alli cashan 


3 1Chaymi ama ninquichu: 
«Yuriynipita-pacha Israel runa 
captipis, ¿manaéhi imananchu? 
¿Imapáraj papáni jirucachimaran?» 
2Allipámi Israel runa yurishcanchi. 
Unay auquillunchicunallawan Tayta 
Diosninchi parlanacuran: «Shimita 
wiyacuptiqui, sumaj yanapáshayqui » 
nir. 
3Chaura waquin Israel-masinchi 
Tayta Diosninchipa shiminta éhasqui- 
cuyta mana munaptinsi, ¿Tayta Dios- 
ninchipis aunishanta jungaycunga- 
churaj? *Mana imaysi jungangachu. 
Payga shiminta éharcun. Llapan 
runa tumpaptinsi, shiminta éharcur 
juchanchita jurgapáimáshunpaj. 
Tayta Diosninchipaj rimar, 
shiminéhipis nin: 
«Mana llullacunquichu. 
Runacunapa juchantapis 
jurgapanquipaj. 
Paycuna chapacuyta munar 
tumpashuptiquisi, llullacu- 
shanta taripunquipaj» nir. * 
5Waquin Israel runa jucha aparicu- 
shanta tucuy-jinanpa chapacur nin: 
«Tayta Diosninchi allita rurananpaj 
imatapis ruráman. Juchata 
aparicuptisi, aunishan-jina shiminta 
¿éharcun. Shiminta éharcunan alli. 
Chaymi shiminta éharciúshiycapti, 
wascamánan mana camacan- 
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manchu, ¿au?> $Ichanga runa chapa- 
cuyta mana camápacungachu. Tayta 
Diosninchi llapan runata iwal rican. 
Israel runacunapa juchantapis, jápa 
runacunapa juchantapis llapanta 
jurgapanga. "Chaypis waquin runa 
chapacur ninmanéhi: «Shiminta 
mana éharcuptisi, Tayta Diosninchi 
jucháta mana jurgapámanmanchu. 
Jurgapámaptinmi ichanga, waquin 
runacunapis Tayta Diosninchita 
manchapacunga: <Ima allish Tayta 
Diosninchi shiminta sumaj éharcun» 
nir. Chaynuy Tayta Diosninchita 
manchapacuptin, allipáéhi jucha 
aparicushápis, ¿au?» 8Chaynuypis 
chapacun: «Rasunpa llutanta 
rurapti, Tayta Diosninchi llaquipá- 
mashpan alliman éhayachimanga. 
Pablush chaynuy willapácuycan » 
nir. Chaynuy tumpacujcunata 
quiquin Tayta Diosninchi llapan 
juchanta jurgapanga. 


Llapan runa juchallicushan 


*Chaymi ama nishuwanchu: 
«Israel runacunalla Tayta Dios- 
ninchipa shungunman tincun.» 
Llapallanchi juchallicushcanchi. 
Israel runacunapis, jápa runacunapis 
shungunchi munapashanta rurar, 
juchaéhu cawaycanchi. 1°Tayta Dios- 
ninchipa shimin isquirbirashanéhu 
nin: 

«Tayta Diosninchipa ricay 
ñawinéhu llapan runa 
juchayuj. 

1 Llapan pishi-yarpayyuj. 

Tayta Diosninchipága mana 
imasi jucunchu. 

12 Llapan runa Tayta Diosninchita 

wasguipasha. 





*3.4 Salmo 51.4. 
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Pantacash purin. 
Mayganpis allita mana 
ruranchu. * 

13 Runa-masinta asyáchicun. 
Llullacullar cawan. 
Wañuchicuj curu-yupay cawar, 

pitapis ashllir ushyan. * 

14 Chiquicur, runa-masinta 
pampaman éhuran. 
Jagayáchicuyllaéhu arun. * 

15 Pipis mana imanaycaptin, 

ñacayman éhayachin. 
Wañuchicuymanpis éhayachin. 
16 Maypa purirpis, runa-masinta 
wañuchir ushyan. 
Ushyapacaymanpis éhayachin. 
17 Allilla cawananpaj mana imasi 
jucunchu. * 
18 Tayta Diosninchi pi cashantapis 
mana imasi jucunchu. 
Imanillarpis, mana 
manchapacunchu.»* 
19Chaynuy Tayta Diosninchipa 
shimin Israel runacuna-janan 
isquirbiraycan. Paycunalla 
Tayta Diosninchipa shiminta 
¿éhasquiran. Chaymi sumaj-sumaj 
wiyacunman caran. Charcuyta 
mana camápacurmi ichanga, 
Israelcunapis, jápa runacunapis 
mana chapacushunpáchu Tayta 
Diosninchi jurgapámashanchi 
junaj: «Mana imaéhiipis jucha- 
llicushcáchu » nir. 20 Tayta 
Diosninchipa shiminta pipis 
sumaj-sumaj mana éharcunchu. 
Llapallanta éharcuptinchiraj, 
Tayta Diosninchi alli ñawinwan 
ricamanchi. Chaypis ćharcuyta 
mana camápacunchichu. Chaymi 
juchayuj cashallanchita musyanchi. 


*3.10-12 Salmo 14.1-3; 53.1-3. 
*3.15-17 Isaías 59.7-8. “3.18 Salmo 36.1. 





*3.13 Salmo 5.9; 140.3. 
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Jesúsman yupachicushanpita 
willacushan 


21-22 Canan alli ñawinwan Tayta 
Diosninchi ricamánanchipaj 
mana Moiséspa shimintaráchu 
sumaj-sumaj éharcunanchi. 
Unaypita-pacha Tayta Diosninchipa 
shiminwan Moiséspis, willacujcu- 
napis piñapámashcanchi. Chaypis 
mana sumaj éharcuyta camápacun- 
chichu. Cananmi ichanga Jesucris- 
tuman yupachicushallanchipita 
Tayta Diosninchi alli ñawinwan 
ricamanchi: <Juchaynaj canqui> nir. 
Chaymi ama chapacushuwanchu: 
«Israel runa caycá» nirpis: «Mana 
Israel runachu caycá» nirpis. 
23Llapanchi juchata aparicushcanchi. 
Mana mayganchisi Tayta Dios- 
ninchipa shungun munashannuychu 
cawanchi. 2*Tayta Diosninchim 
ichanga llaquipácuj. Jishpichicuj. 
Nuwanchi-raycur wañuyman 
Washácuj Jesús éhayashanpita alli 
ñawinwanna ricamanchi payman 
yupachicuptinchi. Jucha aparicu- 
shanchitapis mana yarparannachu. 
25Alli ricamánanchipaj Washácuj 
Jesústa caéhamuran. Juchanchi 
jungacánan-raycur wañuyman 
¿hayachiran. Jesús juchaynaj car, 
quiquinpa caway-bidanta jararan 
Tayta Diosninchipa ullguyninta 
jasacáchinanpaj. Chaymi payman 
yupachicuptinchi, alli ñawinwan 
Tayta Diosninchi ricaycámanchi. 
Unay runacunatapis jucha apari- 
cushanta mana jurgaparanchu. 
Manchága paycunapápis cawayninta 
Jesús jaranan captin, juchanta mana 


*3.14 Salmo 10.7. 
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jurgaparanchu. 26Paycunatapis llaqui- 
paran. Chaynuypa unay runacu- 
natapis, nuwanchitapis Jesúsman 
yupachicuptinchi, alli ñawinwan 
Tayta Diosninchi ricamanchi. 

27Chaymi alli ñawinpa 
ricamánanchipaj ama alli- 
tucushuwanchu: < Tayta Dios- 
ninchipa shiminta llapallanta 
éharcú. Shungun munashallanta 
rurá» nir. Alli ricamánanchipaj 
Washácuj Jesúsmanraj yupachi- 
cunanchi. 28Imatapis éharcushan- 
chipita ama alli-tucushuwanchu. 
Tayta Diosnillanchi nimáshuwan: 
«Juchaynaj canqui» nir. Jesúsman 
yupachicuptinchiraj, alli ñawinwan 
ricamanchi. ??9Israel-masicuna, 
chaymi ama yarpáshunchu: «Israel 
runacunalla Tayta Diosninchipa 
shungunman tincun» nir. Tayta 
Diosninchi llapan runata llaquipan. 
Jápa runacunapis shungunman 
tincun. 30Tayta Diosninchi jucnaylla. 
Washácuj Jesúsman yupachicuptin, 
llapan runata alli ñawinwan rican 
Israel runa captinsi, jápa runa 
captinsi. 1! Chaura yupachicullar 
Tayta Diosninchipa ricay ñawinéhu 
alli cawar, ¿Moiséspa shiminta 
pampaman éhurashuwanchu? Mana. 
Manchága allipaj Moiséspa shimin 
caran. Chaymi pampamanpis ama 
¿hurashuwanchu. 


Abraham Tayta Diosninchiman 
yupachicushan 


4 12Cananga Abrahampita tanti- 
yacushun. Israel runacuna alli- 
tucur riman: «Abrahamga marcan- 
chipa unay taytan. Paytaga Tayta 

Diosninchi alli ñawinwan ricaran » 





ROMANOS 3, 4 


nir. Abraham alli cawaptin, marca- 
masincunapis alli ñawinwan ricaran. 
Tayta Diosninchim ichanga mana 
alli cawashanpitachu alli ñawinwan 
ricaran; manchága yupachicusha- 
llanpita. 3Shiminéhiipis isquirbi- 
raycan: «Yupachicushallanpita 
Abrahamta alli ñawinwan Tayta 
Diosninchi ricaran» nir. * 
4Canan má, tantiyacushun. 
Arupacur éhasquishanchi mana 
jarayninchichu; manchága callpan- 
chipa éhaninmi. *Tayta Diosninchim 
ichanga alli ñawinwan ricamanchi 
mana imatapis arushanchipitachu, 
mana imatapis rurar cawashanchi- 
pitachu. Manchága juchaéhu caway- 
captinchisi payllaman yupachicup- 
tinchi, alli ñawinwan ricamanchi. 
S$Unaypis chaynuy caran. Yupachi- 
cushallanpita Tayta Diosninchi 
runacunata alli ñawinwan ricaran; 
mana ima allitapis rurar cawashan- 
pitachu. Shungunman tincuptin, 
cushish cawaran. Chaymi unay 
mandaj David cantaran: 
7«Cushicárishun. 
Tayta Diosninchipa shungunman 
tincunchi. 
Jucha aparicushanchita 
jungasha. 
Llutan rurashanchita mana 
yarparannachu. 
8 Cushicárishun. 
Alli ñawinwan Tayta Diosninchi 
ricamanchi. 
Juchanchita mana imaysi 
jurgapámáshunnachu » nir. * 
9Chaynuy captin, yarpaéhacushun. 
Tayta Diosninchi, ¿pitataj alli 
ñawinwan rican? ¿Jirucush Israel 
runacunallatachuraj? Mana. 





*4.3 Génesis 15.6. *4.7-8 Salmo 32.1-2. 
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Musyanchi Abrahamta yupachi- 
cushallanpita Tayta Diosninchi 

alli ñawinwan ricashanta. Alli 
ñawinwan ricananpaj, ¿Abraham 
jirucushachu? Mana. Jirucuyta 
mana yachaycarsi, Tayta Diosnin- 
chiman yupachicuran. Jipataraj 
jirucusha. ii-12Jirucunanpaj Tayta 
Diosninchi niran: <Abraham, 
yupachicamar, jirucuy. Yupachicama- 
shayquipita shungüman tincunqui.> 
Chaymi waquin auquillunchicuna 
mana yuriptillanrási, auqui- 
llunchi Abrahamta alli ñawinwan 
ricaran. Payga Tayta Diosninchipa 
maquinéhu cawananpaj, ánir 
jirucusha. Chaynuypa Abraham 
Tayta Diosninchiman yupachi- 
cujcunapa taytan-yupay caycan. 
Chaymi mana jirucush jápa runa 
captinchisi, jirucush Israel runa 
captinchisi, Abraham-jina yupachi- 
cuptinchi, alli ñawinpa Tayta 
Diosninchi ricamanchi. 


Tayta Diosninchi 
aunishanpita willacushan 


13Unayga Abrahamta aunir, 
Tayta Diosninchi niran: «Abraham, 
yupachicamashayquipita pī- 
maytapis alli ricashaj. Jam-raycur, 
willcayquicuna-raycur, pi-maytapis 
sumaj yanapáshaj.» Chaura mana 
Moiséspa shiminta éharcushanpi- 
tachu auniran; manchága yupachi- 
cushallanpita. 14Chaymi: <Moiséspa 
shiminta éharcujcunalla Tayta 
Diosninchi aunishanta éhasquinga> 
nimaptiqui, ¿imapáraj Tayta Diosnin- 
chiman yupachicunchi? ¿Imapáraj 
Tayta Diosninchipis auniran? 1Jápa 
runacuna Tayta Diosninchipa 
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shiminta mana éhasquiranchu. 
Chaymi wiyacushanpitapis, mana 
wiyacushanpitapis Tayta Diosninchi 
juchanta mana jurgapanmanchu. 
Waquin runacunam ichanga Tayta 
Diosninchipa shiminta éhasquirsi, 
mana éharcunchu. Chaymi mana 
wiyacushanpita, Tayta Diosnin- 
chita ullgiichishanpita, unyanta 
cutichinan camacan. '*Payman 
yupachicuptinchim ichanga, 
aunishanta Tayta Diosninchi 
¿éharcun. Llaquipámashpanchi 
alli ñawinpa ricamanchi. Chaymi 
Moiséspa shiminta wiyacuj 
Israel runa carsi, jápa runa carsi, 
Abraham-jina yupachicushun. 
Yupachicujcunaga Abrahampa 
wawanwan tincun. Aunishanta 
unayna Tayta Diosninchi musyachi- 
curan. Shiminéhiipis isquirbiraycan: 
«Abraham, chay-chica marcapa 
taytan canayquipaj jamta 
acracushcaj» nir. * 

Tantiyayta mana atiparsi, 
Abraham sumaj yupachicuran. Tayta 
Diosninchi wañushcunata cawara- 
chinantapis, mana ricashancunata 
camacáchinantapis musyaran. 

18 Tantiyayta mana atiparsi, Tayta 
Diosninchi aunishanman Abraham 
sumaj yupachicuran. Payta aunish 
caran: «Abraham, willcayquicuna 
chay-chicaj cangapaj. Yupaytasi 
mana atipaypaj miranga. Chay- 
tucuyéhipis marcayangapaj > nir. * 
1%Auninacushan wichan Abraham 
paéhac (100) wata-yupayta ayway- 
caran. Churiyácunanpaj allápa 
chachana caran. Warmin Sarapa 
quilla jishyanpis éharcushana 
caran. Chaypis Tayta Diosninchi 





*4.17 Génesis 17.5. * 4.18 Génesis 15.5. 


El Nuevo Testamento en Quechua de Panao del Perú, 1ra ed. ©2009, Liga Bíblica Internacional 


333 


aunishanman Abraham yupachi- 
curan. 20]shcay yarpayta mana 
yarparanchu. Manchága sumaj 
yupachicuran. Tayta Diosninchi- 
tapis alliman éhuraran: «Taytallau 
Tayta, ima allish wamrata tarichi- 
manquipaj> nir. 211Aunishanta Tayta 
Diosninchi camacáchinantapis 
musyaran. 22Chaynuy yupachi- 
cuptin, alli ñawinwan Tayta 
Diosninchi juchaynajta ricaran. 
23Mana Abrahamllatachu yupachi- 
cushanpita alli ñawinwan rican. 
Manchága isquirbirashanéhu 
nuwanchipápis rimaycan. 
24Yupachicuptinchi, alli ñawinpa 
Tayta Diosninchi ricamanchi. 
Paymi Taytanchi Jesústa wañuypita 
cawarachimuran. *Juchanchi- 
janan jishpichimánanchi-raycur 
Jesús wañuyman éhayananpápis 
Tayta Diosninchi camacáchiran. 
Jinarcur cawarachimuran: «Jucha 
aparicushayqui-janan Jesús caway- 
bidanta éhuraptin, shimita ¿hasqui- 
cujcunata alli ñawipa ricá» nir. 


Alli ñawinpa Tayta 
Diosninchi ricamashanchi 


1Chaymi Taytanchi Jesucris- 

tuman yupachicuptinchi, 
alli ñawinwan Tayta Diosninchi 
ricamanchi. Jesucristu wañuyninpa 
juchaynajta ricamashpanchi 
maquinéhipis allilla cawachi- 
manchi. 2Jesucristu camacáchisha 
Tayta Diosninchipa shungunwan 
tincunanchipaj. Payga llaquipá- 
mashpanchi maquinéhu purichi- 
manchi. Janaj pachaman 
apacamánanchita musyarpis, 
cushish cawaycanchi. Ñaupallanéhu 
cawashunpaj. 3Runacuna ñacachi- 
maptinchisi, cushish cawanchi. 





ROMANOS 4, 5 


Ñacaywan Tayta Diosninchipa 
shungun munashannuy cawayta 
sumaj yaéhacunchi. *Shungun 
munashannuy cawayta yaéhacup- 
tinchi, shungunwan tincunchi. 
Shungunwan tincuptinchi, 
ñaupanman apacamánanchita 
mana yamacaypa shuyaraycanchi. 
5Chaymi ñacayman éhayaptinchisi, 
shungunchi mana llaquicunchu. 
Manchága maquinéhu Espíritu Santu 
purichimaptinchi, Tayta Diosninchi 
llaquipámashanchitapis sumaj 
tantiyacunchi. 

SLlapanchi juchaéhu cawaptin- 
chisi, wañuypita jishpiyta mana 
camápacuptinchisi, nuwanchi- 
raycur Washácuj Jesús wañuyman 
¿hayananta Tayta Diosninchi 
camacachiran. 7Alli runata, 

Tayta Diosninchipa shiminta 
¿éharcuj runata pipis wañuy-caway 
washanman. 8Tayta Diosninchim 
ichanga sumaj llaquipámanchi. 
Wasguiptinchisi, juchaéhu aruycap- 
tinchisi, jishpichimánanchi-raycur 
Washácuj Jesús wañuyman 
¿hayananta camacáchiran. 
%Wañur, caway-bidanta ¿hurasha 
alli ñawinwan Tayta Diosninchi 
ricamánanchipaj. Washámaptinchi, 
Tayta Diosninchipa ullguynin 
jasacácusha. Ñacaymanpis 

mana éhayachimáshunpánachu. 
10Chiquiptinchisi, shungunwan 
shungunchi tincunanta munaran. 
Chaymi nuwanchi-raycur Wawan 
Jesús wañuyman ¿hayananpaj 
camacáchiran. Cananmi ichanga 
cawarimusha. Cawarish caycar, 
sumaj yanapaycámanchi Tayta 
Diosninchipa maquillanéhu cawanan- 
chipaj. Chaymi alli ricanacunchi. 
1Chaypitam shiminchita mana 
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amucurcunchichu. Manchága alli 
ñawinwan Tayta Diosninchi ricama- 
shanchipita, washámánanchi-raycur 
Tayta Jesucristuta caéhamushanpita 
sumaj cushicunchi. 


Adánwan Jesucristuta 
tincuchishan 


12Sumaj tantiyacushun. Unayga 
Tayta Diosninchita mana wiyacur, 
Adán juchata aparicuran. Chaypita 
wañuran. Wañuran juchata apari- 
cushanpita. Cananpis Adán-jina 
llapanchi juchata aparicushanchipita 
wañuyman éhayashunpaj. 13Moisés 
mana willapácuptillan, unay 
runacunapis juchallaéhu cawaran. 
Chaymi paycuna chapacuyta mana 
camápacuranchu: «Shimiquita mana 
musyashcáchu» nir. Chaynuy chapa- 
cuptinsi, llapanpa juchanta Tayta 
Diosninchi jurgaparan. '*Chaymi 
Adán cawashan wichanpita Moisés 
cawashan wichancaman llapan runa 
juchata aparicushanpita wañuran. 
Quiquin Adán juchata aparicushan- 
jina llapan runa wañuyman ¿hayan 
Tayta Diosninchipa shiminta mana 
musyarpis. Chaymi tincuchiypa 
tantiyachimanchi: Adán llapan 
runata wañuyman janéharan. 
Washácuj Jesúsmi ichanga llapan 
runata alli cawayta tarichinanpaj 
camacáchiran. 

I5Jesucristu Tayta Diosninchita 
wiyacuran. Adánmi ichanga mana 
wiyacuranchu. Adánpita llapanchi 
wañuyman éhayashunpaj juchata 
aparicushanchipita. Jesucristupitam 
ichanga sumaj llaquipámashpanchi 
alli ñawinwan Tayta Diosninchi 
ricamanchi. Tayta Diosninchipa 
maquinman ćhayachimänanchi- 
raycur caway-bidanta Jesús 
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ćhuraran. 1éTayta Diosninchi 
llapanchita jurgapámáshunpaj 
ima juchata aparicushanchitapis. 
Jurgapámáshun Adán juchata 
aparicushanpita. Paypa juchan 
llapanchita aypámashcanchi. 
Juchayuj caycar, ñacayman 
¿hayananchi camacan. Chaypis 
llaquipámashpanchi alli ñawinwan 
Tayta Diosninchi ricamanchi: 
«Juchaynaj canqui» nir. Adán 
mana wiyacushanpita llapanchi 
wañuyman éhayananchi. Jesucristu 
washámaptinchim ichanga, Tayta 
Diosninchiwan allina ricanacunchi. 
Sumaj llaquipámashpanchi alli 
ñawinwan ricamanchi. Chaymi janaj 
pachaéhu imaycamanpis Jesucris- 
tuwan cawashunpaj. 

18Chaymi Adánlla juchata 
aparicush captinsi, llapanchitana 
Tayta Diosninchi jurgapámáshunpaj: 
<Jucha-sapa canqui> nir. Jesústa 
wiyacuptinchim ichanga, alli 
ñawinpa ricamashpanchi imayca- 
manpis cawachimáishunpaj. !? Adán 
mana wiyacushanpita llapanchi 
juchata aparicushcanchi. Jesústa 
wiyacushanchipitam ichanga alli 
ñawinwanna Tayta Diosninchi 
ricamanchi. 2°Unayga Moiséswan 
Tayta Diosninchi shiminta musyachi- 
curan runacuna alliéhu cawananpaj. 
Runacunam ichanga ćharcuyta 
mana camápacur, juchaéhu 
arushanta tantiyacuran. Juchata 
aparicuptinsi, Tayta Diosninchi 
mana yamacaranchu. Manchága 
unay runacunatapis, nuwanchi- 
tapis sumaj llaquipaycámanchi. 
21Mayganinchipis juchata 
aparicushanchipita wañuyman 
¿hayananchi caran. Llaquipá- 
mashpanchi Taytanchi Jesucristu 


El Nuevo Testamento en Quechua de Panao del Perú, 1ra ed. ©2009, Liga Bíblica Internacional 


335 


washámaptinchim ichanga, alli 
ñawinwan Tayta Diosninchi 
ricamanchi. Janaj pachaéhu 
imaycamanpis cawananchipaj 
shuntacamáshunpaj. 


Ushyacushpanchi 
Jesucristuwan cawanchi 


1Chaura Tayta Diosninchi 
llaquipämashanchita 

willapaptij, llutanta yarparun- 
quiman. Ama nimanquimanchu: 
<Juchata aparicusháman-tupu 
Tayta Diosninchi llaquipámaptin, 
juchaćhüćhi sumaj arushaj.> 
2-4Juchata ama aparicushuwanchu. 
Jesús wañuyman éhayashanta 
musyanchi. Ayantapis pampaycuran. 
Tayta Diosninchim ichanga 
munayninwan cawarachimuran 
mushuj cawayéhu cawananpaj. 
Nuwanchipis Washácuj Jesúsman 
yupachicunchi. Maquinéhu 
cawar, ushyacunchi. Ushyacur, 
pampacuycaj-yupay ricacunchi. 
Aya imatapis mana munashan- 
jina nuwanchipis juchata ama 
munapáshuwannachu. Manchága 
Jesúspa maquinéhu cawaycar, 
mushuj cawayéhina cawashun. 
5Payga wañuyman éhayar, cay 
pachaéhu cawaytapis jaguiycuran. 
Tayta Diosninchim ichanga mushuj 
cawayman cawarachimuran. 
Nuwanchipis Jesúsman yupachicur 
ushyacurmi, jucha rurayta jaguish- 
canchina. Chaymi Jesústa cawara- 
chimushan-jina nuwanchitapis 
mushuj cawayman éhuramanchi. 
Jesúswanna cawanchi. 

6Mä, tantiyacushun. Ñaupata 
juchaéhu aruyta mana munaptin- 
chisi, jucmi maquichacamashcanchi 
llutanta rurananchipaj. Cananmi 





ROMANOS 5, 6 


ichanga Jesúsman yupachicushan- 
chipita mana maquichacaman- 
chichu. Jesús ruséhu wañuyman 
¿hayashan-jina nuwanchipis 
wañush-yupay ricacushcanchi. Mana 
juchallaéhiinachu cawaycanchi. 
7Pipis wañur, juchata mana apari- 
cunnachu. Chay-jina nuwanchipis 
jucha rurayta jaguishcanchi. 
8Wañuyman éhayashanchi-yupay 
caycaptinchisi Washácuj Jesúsman 
yupachicuptinchi, imaycamanpis 
Tayta Diosninchi cawachimáshun. 
Payga Jesústa cawarachimushan-jina 
nuwanchitapis mushuj cawayman 
¿hayachimashcanchi. 2Cawarish 
caycar, Washácuj Jesús yapay mana 
wañungachu. Wañuyman mana 
¿hayangachu. Tayta Diosninchi 
cawarachisha. 1°Juchapita 
washämänanchipaj juc cutilla 
wañuyman ćhayaran. Juchayuj 
caycaptinchisi, nuwanchi-raycur 
wañuyman ćhayaran. Cawarca- 
murpis, Tayta Diosninchipa shungun 
munashallanta rurar cawaycan. 
1 Aya juchata mana aparicushan-jina 
nuwanchipis jucha aparicuyta jaguiy- 
cushcanchi. Mushuj cawayéhüna 
Washácuj Jesús cawaycáchimanchi. 
Chaymi Tayta Diosninchipa shungun 
munashallanta rurar cawaycanchi. 
12Chaymi wañucujlla caycar, 
juchaéhu ama arushunnachu. Llutan 
rurayta munaparsi, juchata ama 
aparicushunnachu. 13Imaéhiipis 
ama juchallicushunnachu. Jesús- 
jina nuwanchipis Tayta Dios- 
ninchipa maquinéhu cawashun. 
Shungun munashannuy cawar, 
allillata rurashun. Payga wañuypita 
cawarimushta-yupayna ricamanchi. 
Chaymi shungunwan tincushallanta 
rurar cawashun. "Tayta Diosninchi 
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alli ñawinwan ricamanchi mana 
Moiséspa shiminta éharcup- 
tinchichu. Manchága llaquipá- 
mashpanchi paypa maquinéhiina 
cawaycanchi. Yanapámaptinchi, 
shungun munashannuy 
cawashun. Jucha ruraytapis ama 
munapáshunnachu. 


Tayta Diosninchipa 
shungunman tincushanta 
rurananchipaj 


I5Sumaj tantiyacushun. «Llaquipá- 
mashpanchi alli ñawinwan 
Tayta Diosninchi ricamanchi 
shiminta mana éharcuptinchisi » 
nir willapaptij, llutanta yarparun- 
quiman. Ama jitapámanquichu: 
«Alli ñawinwan ricamashpanchi 
jishpichimaptinchiga, juchaéhu 
arucushaj» nir. 1SMusyanchi 
uyway runa taytanpa shiminta 
wiyacushanta. Nuwanchipis uyway- 
yupay caycanchi. Chaymi: «Tayta 
Diosninchipa maquinéhu cawá» 
nirga, shimintapis sumaj wiyacu- 
shuwan. Shungun munashallanta 
rurashuwan. Chaynuy cawap- 
tinchi, alli ñawinwan ricamanchi. 
Mana wiyacuptinchim ichanga, 
supaypa maquinéhu cawar juchata 
aparicushanchipita wañuyman 
¿hayashunpaj. 

17Cananga supaypa maquinéhu 
mana cawanchichu. Manchága Tayta 
Diosninchipa maquinéhiina caway- 
canchi. Ima allish willapácushácuna 
shunguyquiman éhayasha. Llapan 
shunguyquiwanna wiyacuycanqui. 
18 Jucha aparicuyta jaguinayquipaj 
Tayta Diosninchi jishpichishca- 
shunqui. Cananga maquinéhu cawar, 
uywaynin-yupay shungun munasha- 
llanta ruranquiman. 1?Ushyacajlla 
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caycanchi. Chaymi sumaj tantiya- 
cunayquipaj uyway runawan tincu- 
chiypa willapaycaj. Tayta Dios- 
ninchipa maquinéhu mana cawar, 
llutan rurayllata, jucha aparicuyllata 
yarpashcanchi. Cananmi ichanga 
paypa maquinéhu cawar, allillata 
rurashun. Shungunman tincusha- 
llanta rurashun. 

20Tayta Diosninchipa maquinéhu 
mana cawarraj shungunchi munapa- 
shallanta rurar, juchata aparicush- 
canchi. Mana pipis piñapámaran- 
chichu: «Tayta Diosninchipa 
shungun munashallanta ruray» nir. 
21Munapashallanchita rurar, pingay- 
llaman éhayashcanchi. Pingayman 
¿hayar, Tayta Diosninchiwan imaysi 
mana tincushuwanchu caran. 
Manchága wañuyman ¿hayashuwan 
caran. ? Tayta Diosninchim ichanga 
maquinéhu purichimanchi: «Jamta 
acracushcaj» nir. Shungunchitapis 
ticrachiran: «Jucha aparicuyta 
ama munapanquichu. Manchága 
shungú munashallanta ruranqui» 
nir. Shiminta wiyacuptinchi, 
alli ñawinwan ricamashpanchi 
janaj pachaman shuntacamáshun 
imaycamanpis cawananchipaj. 
23Chaymi Taytanchi Jesucristuman 
yupachicur maquinéhu cawaptinchi, 
Tayta Diosninchi imaycamanpis 
cawachimáshun. Juchallaéhu 
arujcunam ichanga wañuyman 
¿éhayanga. 


Moiséspa shiminpita 
willapácushan 
7 1Irmánucuna, Moiséspa shiminta 
sumaj musyanchi, ¿au? Llapa- 
llantapis éharcunanchi; wañurmi 
ichanga manana. Chaymi tincuchiypa 
tantiyacushun. 23Majayuj warmi 
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majanpa maquinéhu cawan. Shimin- 
tapis wiyacun. Majayuj caycar jucwan 
cacurga, majanta jananpachin. Majan 
wañucuptinmi ichanga, japallanna 
ricacun. Jucwan majachacar, wañuj 
majanta mana jananpachinnachu. 
4Irmänucuna, llapanchi juchata 
rurar purishcanchi. Nuwanchi-raycur 
Washácuj Jesús wañushanman 
yupachicurmi ichanga, wañush- 
yupay ricacushcanchi. Jucha 
ruraypitapis jishpichimashcanchi. 
Chaymi alli ñawinwan Tayta 
Diosninchi ricamánanchita munar, 
mana Moiséspa shimintaráchu 
¿harcunanchi. Manchága Jesúspa 
maquinéhiina cawananchi. Paytana 
wiyacunanchi. Wañushanpita 
Tayta Diosninchi cawarachimusha. 
Paypa shungun munashannuyna 
cawashuwan. 5Ñaupata supaypa 
maquinéhu cawar Moiséspa 
shiminta éharcuyta munaptinchisi, 
supay imaéhiipis jucha aparicuyta 
munapáchimaranchi. Juchaéhu 
cawaycaptinchi, wañuyman 
¿éhayananchi caran. ¿Cananmi 
ichanga Tayta Diosninchipa 
maquinéhu cawananchipaj mana 
Moiséspa shimintaráchu wiyacu- 
nanchi. Wañush-yupay caycar, 
Moiséspa shiminta wiyacunanchi 
mana camacannachu. Juchata rurar 
mana cawanchinachu. Manchága 
Espíritu Santu yanapámaptinchi, 
Tayta Diosninchipa shungun 
munashallanta rurar cawaycanchi. 


Moiséspa shiminpita juchayuj 
cashanta tantiyacushan 


7Chaynuy captinsi, ama 
yarpáshunchu: « Moiséswan Tayta 





ROMANOS 7 


Diosninchi isquirbiráchishan shimin 
sasa. Charcuyta mana camápacupti, 
wañuyman éhayachiman » nir. 
Paypa shimin alli. Jucha ima 
cashantapis tantiyachimanchi. 
Nuwanchi-raycur Tayta Diosninchi 
musyachicun: «Runa-masiquipa 
imancunatapis ama munapan- 
quichu» nir.* Chayraj imatapis 
munapar: «Juchata aparicush- 
canqui» nir jurgapámáinanchita tanti- 
yacunchi. 8« Ama munapanquichu » 
nimaptinchisi, yargaj canchi. 
Runa-masinchipa imancunatapis 
sumaj munapanchi. Ichanga Tayta 
Diosninchipa shimin miéhámaptin- 
chiraj, jucha cashanta tantiyacunchi. 
Shimin mana miéhámaptinchim 
ichanga, ima juchatasi mana 
aparicushuwanpishchu. 

%Naupata Moiséspa shiminta 
mana musyar, imasi mana 
jucushcáchu. Shiminta musyarmi 
ichanga juchaéhu cawashátapis, 
10Tayta Diosninchipa maquinéhu 
mana cawashátapis tantiyacushcá. 
Moiséspa shiminta éharcur imayca- 
manpis cawayta yarpashcá. Shimin 
juchaéhu cawasháta musyachimap- 
tinmi ichanga, imaypis wañuyman 
¿hayanáta tantiyacushcá. i Chaypis 
llutanta yarpar nishcá: «Juchaéhu 
cawarsi Moiséspa shiminta llapanta 
¿éharcurga, imaycamanpis Tayta 
Diosninchipa maquinéhu cawashaj.» 
Chaynuy nirpis, Tayta Dios- 
ninchipa maquinpita witicushápita 
wañuyman éhayachimánan caran. 
12Chaypis Moiséspa shimin alli. 
Payga Tayta Diosninchipa shiminta 
willacuran. Ima-imata rimashanpis 
sumaj alli. Wiyacushanpis alli. 





*7.7 Éxodo 20.17; Deuteronomio 5.21. 
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13Chaynuy captin, ama 
yarpámanchu: «Moiséspa shimin 
alli captinsi wañuyman éhayar, 
Tayta Diosninchiwan mana imaysi 
tincusháchu» nir. Mana Tayta 
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Diosninchipa shungunman shungü 
tincunanta muná. Shimintapis 
wiyacuyta muna. 23Wiyacuyta sumaj 
munaptisi, shungú juchata munapan. 
Munapashanta camacáchiptin, jucha 


Diosninchipa shimin-jananchu 
wañuyman éhayashaj. Manchága 
paypa shiminta éharcuyta mana 
munarmi, wañuyman céhayashaj. 
Juchallaéhu aruyta munaparmi, 
juchata aparicü. Juchallicur, 
juchallaéhu cushish arusháta 
tantiyacú. Jucha-sapa casháta 
Moiséspa shimin musyacáchin. 
14Musyanchi Moiséspa shimin 
Tayta Diosninchipa shimin cashanta. 
Nuwam ichanga wañuj runa car, 
juchata aparicullar cawá. Mana 
wiyacur, shungú munapashallanta 
rurá. !STantiyayta mana atipáchu. 
Llutanta rurarpis, mana pingacúchu. 
Alli rurayta munarsi, chucru 
shungu cá. Llutancunata juclla rurá. 
Allita ruraytam ichanga sasáchicii. 
16Chaynuy jucha ruray janéhamap- 
tinsi, i'hipuyta mana camápacuptisi, 
Moiséspa shimin alli. Charcuytapis 
muná. Chaypis mana camápacichu. 
Shungúga munapashallanta ashir, 
juchaman janéhaman. 1$Wañuj 
runa capti, juchallaéhu purichiman. 
Allillata rurayta munarsi, mana 
camápaciichu. 12Alli rurayta 
munarsi, llutanta rurá. Jucha 
rurayta wasguiyta munarsi, juchata 
aparicii. 2Jucha aparicuyta mana 
munarsi, juchata aparicii. Ichanga 
mana quiquipitachu aparicii; 
manchága shungú janéhamaptin. 
21Cananraj sumaj tantiyacii. 
Tayta Diosninchipa shimin nisha- 
llanta rurayta munaptisi, shungú 
jucha aparicuytaraj munapan. Alli 
rurashápita chapáman. Tayta 





rurayman éhayá. 24Wañuj runa 
carmi, sumaj llaquicú. Imamanpis 
¿éhayashaj. Juchallicush capti, ¿piraj 
wañuypita jishpichimanga? ¿Piraj 
Tayta Diosninchiwan tincuchi- 
manga? 25Chaypis sumaj cushicii. 
Tayta Diosninchitapis alliman éhurá. 
Ima allish Taytanchi Jesucristuta 
cachamusha llapaninchita 


jishpichimánanchipaj. 


Chaymi ama jungashunchu. 
Tayta Diosninchipa shiminta 
¿harcushuwan. Shiminta éharcuyta 
munarsi wañuj runa caycar, jucha- 
tapis aparicunchi. 


Espíritu Santu 
charimashanchipita 
willacushan 


8 IWashácuj Jesúspa maquinéhu 
cawaptinchi, mana juyu 
ñawinwanchu Tayta Diosninchi 
ricamanchi. Ñacaymanpis 

mana jaycamanchichu: «Juchay- 
yujmi canqui» nir. ?Manchága 
Washácuj Jesúspa maquinéhu 
cawaptinchi, Espíritu Santu 
cawachimanchi. Payga jucha 
munapaypita jishpichimanchi. 
Wañurpis, chacaj pachaman 

mana éhayashunchu. Manchága 
Tayta Diosninchipa ñaupanman 
¿hayashunpaj. 3Paymi nuwanchi- 
raycur llapanta camacáchiran. 
Ñaupataga shungunchi munapa- 
shallanta rurar wañuj runa caycar, 
Moiséspa shiminta éharcuyta 
mana camápacushcanchichu. 
Chaymi wañuyman éhayananchi 
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caran. Chaynuy captinchisi, 
Wawan Jesústa Tayta Diosninchi 
caćhamuran. Jesúsga wañuj runa 
yuriran. Ichanga nuwanchi-jina 
runa caycarsi, juchata mana apari- 
curanchu. Chaypis nuwanchi-janan 
runacuna ñacachiran. Nuwanchi- 
raycur wañuymanpis éhayachiran. 
Chaypitam juchaynajtana Tayta 
Diosninchi ricaycámanchi. 
4Cananraj paypa shiminta éharcuy- 
canchi. Ñaupata shungunchi munapa- 
shallanta rurar, juchallaéhu arush- 
canchi. Cananmi ichanga Espíritu 
Santu shacyáchimaptinchi, Tayta 
Diosninchipa shungun munashan- 
nuylla cawaycanchi. 


Espíritu Santu 
pusharámashanchipita 
willapashan 


5Juchallaéhu arujcuna shungun 
munapashallanta ashin. Tayta 
Diosninchipa shungun munashanta 
ashijcunam ichanga Espíritu Santuta 
wiyacur cawan. $Juchaéhu arujcuna 
shungun munapashallanta ashir, 
wañuyman éhayan. Tayta Dios- 
ninchipa ñaupanman imaypis mana 
¿hayangapáchu. Espíritu Santuta 
wiyacurmi ichanga, allilla cawanchi. 
Tayta Diosninchipa ñaupanéhiipis 
cawashunpaj. ?Juchaéhu arujcuna 
shungun munashallanta ashir, 
Tayta Diosninchita ticrapun. 
Shiminta wiyacuyta munarsi, 
¿harcuyta mana camápacunchu. 
8Chaymi shungunchi munapa- 
shanta rurar, Tayta Diosninchipa 
shungun munashanta rurayta mana 
camápacunchichu. 

*Jamcunam ichanga shunguyqui 
munapashanta mana ruranqui- 
nachu. Manchága Espíritu Santuta 
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wiyacuycanqui. Washácuj Jesús 
camacáchiyninpa shiminta éhasqui- 
cushayquipita Espíritu Santupa 
maquinéhu cawarcaycanqui. 
Mana éhasquicujcunatam ichanga 
maquinéhu mana charanchu. 
10Maquinéhu Washácuj Jesús 
purichimaptinchi, Tayta Dios- 
ninchipis: «Juchaynaj caycanqui » 
nir alli ñawinwan ricamanchi. 
Chaymi juchata aparicushan- 
chipita wañuyman éhayarsi, 
mana ushyacaj cawayéhina Tayta 
Diosninchi puriycáchimanchi. 
Sumaj tantiyacushun. Runacuna 
Washácuj Jesústa wañuchiptinsi, 
Espíritu Santuwan Tayta Diosninchi 
cawarachimusha. Wañushanpita 
Jesústa cawarachimushan-jina 
nuwanchitapis Espíritu Santuwan 
cawarachimáshunpaj. Paymi 
maquinéhu charámanchi. 
12Irmánucuna, sumaj tanti- 
yacushun. Espíritu Santu 
charämaptinchi, Tayta Diosninchipa 
shungun munashanta rurashun. 
Quiquinchi munashanchinuylla 
ama cawashunchu. '*Shungunchi 
munashallanta ashiptinchi, 
wañuyllaman ćhayashunpaj. 
Espíritu Santu yanapámaptinchim 
ichanga jucha aruypita witicur, 
imaycamanpis Tayta Diosninchipa 
ñaupanéhu cawashunpaj. 

MEspíritu Santu shacyáchima- 
shanchinuylla cawashpanchi Tayta 
Diosninchipa wawan caycanchi. 
I5Chaymi mana manchacunchi- 
nachu. Mandu-rurajcuna jucpa 
maquinéhu cawar imata mañacuriy- 
tapis manchacun. Nuwanchim 
ichanga Tayta Diosninchipa wawan 
cashpanchi imatapis mañacunchi: 
«Papáninchi» nir. 15Shungunchipis 
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shungunwan tincuptin, Tayta 
Diosninchipa wawan cashanchita 
Espíritu Santu sumaj musyachi- 
manchi. 17Chaymi wawan captinchi, 
imaypis mana pishichimáshunchu. 
Washácuj Jesústa ricashan-jina 
nuwanchitapis ricamáshunpaj. 
Runacuna Jesústa ñacachishan-jina 
nuwanchita ñacachimaptinchisi, 
achicyaj pachaman Tayta Diosninchi 
¿hayachimáshunpaj. Jesústa- 

jina nuwanchitapis alli cayman 
¿huramáshunpaj. 


Tayta Diosninchipa ñaupanéhu 
sumaj cushicuypita willapashan 
18Chaymi ñacayman éhayarpis, 

ama imasi jucushunchu. Tayta 
Diosninchipa ñaupanman 
¿hayaptinchi, achic-achicyaycaj 
pachaéhu cawachimáshunpaj. Chay 
wichanga ima cushicuymanraj 
¿hayachimáshunpaj. **-21Chaypis 
ñaupanman shuntamánanchi 
junaj mana éhayamunráchu. Tayta 
Diosninchi camashancuna llapanpis 
uticash cashpan shuntamánanchi- 
taraj shuyácuycan. Camashancuna 
quiquillanpita alliman ticrayta 
mana junchu. Manchá ismucácun. 
Wañucurin. Tayta Diosninchi 
camacáchiptin, manacajmanpis 
¿hayan. Shuntacamánanchi 
junajmi ichanga llap-llapanta jishpi- 
chinga. Camashancunata shungun 
munashanman cutichinga. Wamran- 
cunatapis ricsichicur, alli cawayéhu 
cawachinga. 

22 Jishyaj warmi nanaywan 
japaraptin, jishyacuycashanta 
musyanchi. Chaynuymi Tayta 
Diosninchi camashancunapis 
cananllaga alliman jishpichinanta 
munar, japaraycan. 22Nuwanchipis 
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ñacayéhu cawar, sumaj llaqui- 
cunchi. Janaj pachaman mana 
¿hayallarpis, Espíritu Santupa 
maquinéhu cawaycanchi. Shunta- 
mashpanchim ichanga Tayta 
Diosninchi ricsichicamáshun: 
«Wawámi canqui » nir. Juc-niraj 
cawayéhiina cawachimáshunpaj. 
Mana wañucujnachu imaycamanpis 
cawachimáshunpaj. Chaynuy 
cawananchita shuyarpaycanchi. 

24 Jucha aparicuypita Tayta 
Diosninchi jishpichimashanchipita- 
pacha shuyarpaycanchi janaj 
pachaman shuntacamánanchita. 
Chaypis mana shuntacamashan- 
chicaman Tayta Diosninchiman 
yupachicuycánanchi. Janaj 
pachaman éhayash caycar, 
¿shuntacamánanchita yupachi- 
cushungaráchu? Mana. Chaymi 
ima ñacayman éhayarsi, Tayta 
Diosninchiman yupachicur 
shuyarpaycanchi. 

26-27] lutäpacuptinchisi, Espíritu 
Santu yanapämanchi. Llutäpacur 
mañacuyta mana camäpacuptin- 
chisi, tantiyamanchi. Quiquinmi 
Tayta Diosninchita mañacapa- 
manchi. Llapan wawancunapa 
shungun munashanta tantiyachin. 
Tayta Diosninchipa shungun 
munashannuylla parlapämanchi. 


Llaquipämashpanchi 
Tayta Diosninchi mana 
caćharimänanchipita 
willapashan 


2s|ma ñacayéhu captinchisi, Tayta 
Diosninchi yanapaycámanchi. Payta 
manchapacuptinchi, imatapis allipaj 
camacáchin. Chaycuna tantiyachi- 
manchi shungun munashannuy 
cawananchipaj. Chaypámi acraca- 
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mashcanchi. 29Cay pachata mana 
camallarraj, llapan shiminta 
wiyacujcunatapis, nuwanchitapis 
Tayta Diosninchi acracamashcanchi 
Wawan Jesúsman llucshinanchipaj. 
Jesúsga Tayta Diosninchipa jichpa 
wamran-yupay caycan, nuwanchina 
shullca wamran-yupay. 331 Chaymi 
shungun yarpashannuy camacáchir, 
acracamashcanchi. Wamracha- 
camashcanchi. Alli ñawinwan 
ricamanchi. «Juchaynajmi canqui» 
nir achic-achicyaycaj pachamanpis 
shuntacamáshunpaj. 

31Sumaj tantiyacushun. 
Tayta Diosninchi tucuy-jinanpa 
yanapaycámanchi. Chaymi 
runacuna ñacachimaptinchisi, 
chapata ruramaptinchisi, ama 
llaquicushunchu. 32Sumaj llaquipá- 
mashpanchi nuwanchi-raycur 
quiquinpa Wawan Jesústapis 
wañuypita mana jishpichishachu. 
Manchága jucha aparicushan- 
chipita jishpichimánanchi-raycur 
wañuyman éhayachisha. Cawarca- 
chimur, janaj pachamanpis shunta- 
cusha. Cananga alli ñawinwan 
ricamashpanchi tucuy-jinanpa 
yanapaycámanchi. 33Runacuna: 
«Jucha-sapa» nimaptinchisi, Tayta 
Diosninchi chapaycámanchi. 
Acracamashpanchi alli ñawinwan 
ricaycámanchi: «Juchaynaj 
carcaycanqui » nir. 34Chaymi 
pipis mana jurgapámáshunnachu: 
«Juchaéhu arushcanqui» nir. 
Jishpichimánanchi-raycur mayna 
Jesús wañuyman éhayasha. 
Cawarcachimur, mandáshinanpaj 
Tayta Diosninchi janaj pachaman 
shuntacusha. Diricha-caj ládunéhu 
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jamachiran. Chayéhiina Washácuj 
Jesús parlapaycámanchi. 
35Washácuj Jesús sumaj 
llaquipámanchi. Maquillanéhu 
chararámanchi. Chaymi tucuy- 
jinanpa ñacaptinchisi, yargaptin- 
chisi, pishipacuptinchisi, llaquicup- 
tinchisi, wañuchimaptinchisi, mana 
jungamanchichu. 36Tayta Dios- 
ninchipa shiminéhiipis nin: 
«Maquiquiéhu cawashápita 
jaticaéchar ushyarcaycáman. 
Uyshata pishtashan- 
jina wañuchimayta 
ashircaycan.»* 
37Chaypis Washácuj Jesús llaquipá- 
maptinchi imaman éhayarsi, alliéhu 
llucshinchi. 38-32Maquinpitapis Tayta 
Diosninchi mana caéharimáshunchu. 
Cay pachaéhu cawaypis, wañuypis, 
janaj pachaéhu munayniyujcu- 
napis, pacha rurinéhu munayni- 
yujcunapis, canan wichan tincu- 
pacaycunapis, wara-warantinpaj 
yarpaéhacuycunapis mana 
wasguichimáshunchu. Mana imapis 
maquinpita jurgamáshunchu. Tayta 
Diosninchi mana caéharimáshunchu. 
Taytanchi Jesucristuta caéhamuy- 
ninpa sumaj llaquipámashanchita 
musyachimaranchi. Cananga paypa 
maquinéhiina cawanchi. 


Israel runacuna Tayta 
Diosninchiman mana 
yupachicushan 


1Irmánucuna, Israel-masicuna 

Washácuj Jesúsman mana 
yupachicuptin, llaquish cawá. Mana 
llullaciichu. Washácuj Jesúsman 
yupachicupti, Espíritu Santu 
yanapáman rasullanta rimanápaj. 





*8.36Salmo 44.22. 
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2Sumaj-sumaj llaquicü. Waran- 
waran shungüpis nanan. 3Israel- 
masicuna Washácuj Jesúsman 
yupachicunan-raycur, imamanpis 
¿hayáman. Juyu ñawinpa Tayta 
Diosninchi ricamánan captinsi, 
mana llaquicúmanchu. *Israel 
runacunaga Jacobpa willcallan 
caycanchi. Israel runacunallata 
Tayta Diosninchi wamrachacuran. 
Chunyaj pachaéhu purishan 
wichanpis achic-achicyaycar ricari- 
punyaran. Parlanacunyaran. Sinaí 
puntaéhu shimintapis musyachiran. 
Quiquinmi wasinéhu imanuy- 
imanuy alliman éhurananpápis, 
jarananpápis tantiyachiran. Yawar- 
masillanpita Washácuj yurinantapis 
auniran. 5Unay auquillunchicuna 
caycan Abraham, Isaac, Jacob. 
Paycunapa willcallanpita Washácuj 
yurinantapis Tayta Diosninchi 
camacáchiran. Yawar-masillan 
Jesús caycaptinsi, Israel-masicuna 
wasguiparan. Washácujninchi 
Jesúsmi ichanga cay pachatapis, 
llapan imacunatapis maquinéhu 
charan. Payga Tayta Diosninchim. 
Payllata imaypis alliman éhurashun. 
Chaynuy cayculláchun. 
67Israel-masicuna Washácujta 
wasguipánanpaj, ¿Tayta Diosnin- 
chichuraj aunishanta cutiricuran? 
Mana. Tayta Diosninchi mana 
Abrahampa, Jacobpa llapan willcan- 
cunatachu wamrachacuran. Mana 
Israel runacunallatachu wamracha- 
curan. Manchága shungun munasha- 
llanta wamrachacuran. Quiquin 
Abrahamtapis niran: «Isaacnillay- 
quita wamrachacushaj. Payllapita 


*9.6-7 Génesis 21.12. 
*9.15 Éxodo 33.19. 





*9.9 Génesis 18.10, 14. 
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willcayquicuna miranga.»* 8Tayta 
Diosninchi mana Abrahampa llapan 
wamrancunatachu wamrachacuran. 
Manchága aunishan-jina juenayllata 
wamrachacuran. ?Abrahamta aunir, 
Tayta Diosninchi niran: «Watan 
caynuy wichan cutimupti, majayqui 
Sara wamrayujna caycanga. 
Llapanta camacáchishaj.»* 

10 Auquillunchi Isaacpapis 
warmin Rebecaéhu ishcay wamran 
caran. '!t-l3]changa wamrancuna 
mana yuriptillan, allita, mana 
allita rurananpis mana musyacap- 
tillan, Tayta Diosninchi Rebecata 
niran: <Jichpa wamrayqui shull- 
canpa maquinéhu cawanga.> 
Tayta Diosninchipa shiminćhüpis 
isquirbiraycan: 

«Shullca captinsi Jacobta 
llaquipar, wamrachacushcá. 

Esaútam ichanga jichpa captinsi, 
wasguishcá.»* 

Tayta Diosninchi shungun 
munashallanta wamrachacun. Payga 
allita, mana allita rurashantapis 
mana ricanchu. Manchága munasha- 
llanta camacáchin. 


Tayta Diosninchi 
allillata rurashan 


14 Chaymi: «Tayta Diosninchi 
llutanta ruraycan» nishuwan- 
churaj? Mana. 1*Moiséstapis marca- 
masinpaj mañacapuptin, quiquin 
Tayta Diosninchi niran: «Manacaj 
captinsi munar, pitapis wamracha- 
cushaj. Shungú munashan-cajllata 
llaquipáshaj.»* 19Tayta Diosninchi 
wamrachacamánanchipaj mana 
quiquinchichu callpachacunanchi. 


*9,11-13 Génesis 25.23; Malaquías 1.2-3. 
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Manchága llaquipashpan shungun 
munaptin, pitapis wamrachacun. 
17Shiminéhiipis Egipto marca 
mandajta Tayta Diosninchi nin: 
«Faraón, munayniyuj canayquipaj 
camacáchishcá. Chaymi nishá-nisháta 
rurachishayqui nuwalla munay- 
niyuj casháta llapan runa musya- 
nanpaj. May-chayéhúpis nuwallata 
manchapacamanga.»* 1#Tayta 
Diosninchi munar, pipa shunguntapis 
chucruyáchin ullgujyánanpaj. Llaqui- 
payta munar, pitapis llaquipan. 

1Sumaj tantiyacushun. «Tayta 
Diosninchi shungun munashallanta 
camacáchin» nipti waquinniqui 
llutanta yarpar, niramanquiman: 
«Juchata aparicuptinchisi, Tayta 
Diosninchi mana piñapámáshunchu. 
Paypa shungun munashanta mana 
ticrachishuwanchu» nir. 20 ¿Pitaj canchi 
Tayta Diosninchita ashipinanchipaj? 
Mitu manca-yupay caycanchi. Mitu 
manca quiquin manca-rurajta mana 
ninmanchu: «¿Imanirtaj cay-nirajta 
ruramashcanqui?> 21Manca-rurajga 
yarpashanta mitupita ruran. Chay 
mitullapita waquin mancata ruran 
cuyayllapaj; waquinta mana. Chay- 
jina Tayta Diosninchipis yarpashanta 
nuwanchiwan ruran. 

22-24Chaymi juchallaéhu 
arujcunata ushyacáchinan camacan. 
Ushyacáchimánanchi captinsi, juchan- 
chita jurgapámananchi captinsi, 
Tayta Diosninchi llaquipámánanchi 
camacan. Paypa maquinéhu caway- 
canchi. Israel runa captinchisi, jápa 
runa captinchisi, unaypita-pacha 
acracamashcanchi llaquipámashan- 
chita tantiyacunanchipaj. Llapanin- 


*9.17 Éxodo 9.16. *9.25 Oseas 2.23. 


*9.29 Isaías 1.9. 





*9.26 Oseas 1.10. 
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chita acracamashcanchi imayca- 
manpis janaj pachaéhu cawanan- 
chipaj. ??Chaymi Oseas isquirbishan 
libruéhiipis Tayta Diosninchi nin: 

«Jápa runacunata wajta runa- 
jina ricaj carsi, 

acracushaj wamrachacunápaj. 

Wasguishcunata llaquipar, sumaj 
llaquipáshaj. * 

26 «¿Piraj cacullanquipis?> 
nishá runacunata 
wamrachacushaj.» 

Jananmanpis nin: 

««Jamcunata mana ricsijpishchu. 

Mana wamráchu canqui» nish 
captisi, 

runacuna jinallanéhu auninga: 

<Cawaj Tayta Diosninchipa 
wamrancuna carcaycanqui» 
nir.»* 

27-28Israel runacunapaj Isaías 

niran: 

«Israel runacuna agu-jina 
chay-chicajmi. 

Chaypis jucha aparicushanpita 
Tayta Diosninchi llapanta- 
yupay ushyacáchinga. 

Mana llaquipar, juclla ushyaypa 
ushyarachinga. 

Auquillunchicunata aunishanta 
¿éharcurmi ichanga, waquin- 
waquillanta jishpichinga.»* 

29 Jananmanpis Isaías niran: 

«Auquillunchicunata waquin- 
waquillanta Munayniyuj 
Tayta Diosninchi mana 
jishpichiptin, 

Sodoma marcawan Gomorra 
marca ushyacashan-jina 
nuwanchipis pasaypa illari- 
shuwan caran.»* 


*9,27-28 Isaías 10.22-23. 
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30 Canan sumaj tantiyacushun. 
Jápa runacunata mana imatapis 
ruraycaptin, alli ñawinwan Tayta 
Diosninchi rican Jesúspa shiminta 
¿éhasquicushallanpita. 31-32]srael 
runacunatam ichanga Jesúspa 
shiminta mana éhasquicushanpita 
wasguiparan. Paycuna Tayta 
Diosninchi alli ricananta munar, 
Moiséspa shimin nishannuylla 
tucuyta ruraran: <Paypa shiminta 
llapanta éharcupti, alli ñawinwan 
Tayta Diosninchi ricamanga> 
nir. Chaymi Jesústa tunichicuj 
rumita-jina ricar, shimintapis mana 
¿éhasquicuranchu. * 33Israel runacuna 
Washácujta wasguinanpaj shiminéhu 
Tayta Diosninchi musyachicuran: 

«Sión marcaéhu juc runa yuringa 
pitapis llutápacachinanpaj. 

Tunichicuj rumita-jina runacuna 
ricanga. 

Achcajmi wasguipanga. 

Pingaymanpis éhayanga 

Paypa shiminta éhasquicurmi 
ichanga, alli cawayta 
taringa. 

Imaypis mana pingayman 
¿hayangapáchu » nir. * 


Israel runacuna Moiséspa 
shiminta éharcuyta munashan 


1 0 lIrmánucuna, Israel- 
masicuna Tayta Dios- 
ninchipa maquinéhu cawananta 
llapan shungiiwan muná. Jishpi- 
chinanta munar, waran-waran 


Tayta Diosninchita mañacapú. 
2Israel-masicuna tucuyta ruran 
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Tayta Diosninchi alli ricananpaj. 
Sumaj manchapacunpis. Shungun 
munashanta mana tantiyacurmi 
ichanga, pantacash purircaycan. 
3Alli ricananpaj Tayta Diosninchi 
mayna camacáchish caycaptinsi, 
wasguipan. Quiquin yarpashanta 
rurar, Moiséspa shimillanta 
¿harcuyta munan. 4Chaypis Tayta 
Diosninchi juchaynajta alli ñawinpa 
ricamanchi mana Moiséspa shiminta 
¿éharcushallanchipitachu; manchága 
Washácuj Jesúspa shiminta éhasqui- 
cuptinchi. Chaymi Israel-masicuna 
Moiséspa shiminta ¿harcuyta 
yarpar, pantapacun. 

5Unay isquirbishanéhu quiquin 
Moisés niran: «Cawayta munar, 
Tayta Diosninchipa shimintaraj 
llap-llapanta éharcushuwan.»* 
Chaura Tayta Diosninchi juchay- 
najta ricamánanchipaj shiminta 
wiyar, llapallanta sumaj-sumaj 
¿harcunanchi. $Jesúspa shiminta 
¿éhasquicujcunatam ichanga yupachi- 
cushallanchipita juchaynajta Tayta 
Diosninchi ricamanchi. Chaymi 
ama nishuwanchu: «Janaj pachapita 
Washácujta pushamushun.» 
Washácujninchi Jesús mayna 
yanapaycámanchi. "Chaynuypis ama 
nishuwanchu: «Yanapámáinanchipaj 
chacaj pachapita cawarachi- 
mushun.» Jishpichimáinanchipaj 
mayna Washácujninchi Jesús 
shamusha. Wañushanpitapis 
mayna cawarimusha. $Payllaman 
yupachicuptinchi, jishpichimanchi. 
Shiminéhipis nin: 





*9.31-32 Griego rimayéhu tunichij rumipita rimar Jesúspita rimaycan. Israelcuna nuwanchi- 
raycur Jesús wañuyman éhayashanta mana auniranchu. Chaymi juéhu chapámashanchi-jina 


yarpayninpis chapash caran. 


jutiyuj caran. Waquin runa nin: «Sión marca» waquinna: «Jerusalén marca. » 


18.5. 


*9.33 Isaías 28.16. Israel runacunapa jatun marca ishcay 


*10.5 Levítico 
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<Tayta Diosninchipa shimin 
mayna shunguyquiman 
¿hayasha. 
Shimintapis willapácuycanqui.»* 
Nuwacunapis Washácuj 
Jesúsman yupachicunallanchipita 
willapácurcaycá. *Chaymi llapan 
shunguyquiwan yupachicur: 
«Washácuj Jesúsga Taytanchim. 
Maquinéhu purichimanchi. 
Wañuypitapis Tayta Diosninchi 
cawarachimusha» nir willapácuptiqui, 
jamcunatapis Tayta Diosninchi jishpi- 
chishunquipaj. Tayta Diosninchi 
alli ricamánanchipaj Washácuj 
Jesúsman llapan shungunchiwan 
yupachicushun. Jishpichimáinanchipaj 
Jesústa taytachacushun. Pi-maytapis 
willapáshun. Ama upállacushunchu. 
“Isaías isquirbishanéhiipis nin: 
«Yupachicujcunata pingayman Tayta 
Diosninchi mana éhurangachu.»* 
12Īsrael runa captinchisi, jápa 
runa captinchisi, Tayta Diosninchi 
llaquipámanchi. Payman yupachi- 
cuptinchi, llapanchita maquinéhu 
purichimanchi. Jayacuptinchi, sumaj 
yanapámanchi. 1*Shiminéhiipis 
nin: «Jayacujcunata pitapis Tayta 
Diosninchi jishpichinga.»* 
14Tayta Diosninchi pi cashantapis 
mana musyarmi ichanga, ¿imanay- 
paraj runacuna jayacunman? 
¿Imanayparaj shiminta wiyacunman 
paypita mana wiyaycar? ¿Imanay- 
paraj shiminta éhasquicunman 
pipis mana willapaycaptin? 15 ¿Piraj 
willapácunman Tayta Diosninchi 
mana cachaptin? Pipis alli willapata 
¿hayachimuptin, cushicuypaj canga. 
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Tayta Diosninchipa shiminpis nin: 
«Pipis alli willapata éhayachimuptin, 
cushicuypaj.»* 1*Ichanga mana llapan 
runachu shiminta éhasquicun. Chayéhi 
unay willacuj Isaíaspis niran: «Tayta, 
shimiquita willapapti, pipis mana 
¿hasquicushachu.»* 17Waquin runa 
wiyacuyta mana munaptinsi, Jesúspita 
willapácurcaycá. Willacusháta 
¿hasquicujcuna Washácuj Jesúsman 
yupachicurcaycan. 

18Chaynuy caycaptin, ¿Israel- 
masicuna manachuraj Tayta Dios- 
ninchipa shiminta wiyasha? Au. 
Wiyasham. Shiminéhiipis nin: 

«Shimin may-chayéhiipis 
willacucashana. 

Shiminta llapan marcaéhiipis 
wiyashana.»* 

19Willapácuptin, ¿willacushan 
shungunman éhayashachuraj? Mana. 
Wiyarsi, mana éhasquicuranchu. Israel 
runacunata willacujnin Moiséswan 
Tayta Diosninchi musyachiran: 

«Jápa runacunata: «<Paycuna 
runaéhi» niptiquisi, 
wamrachacushaj. 

Wamrachacupti, chiquinquipaj. 

Pampaman éhurash runacunata 
alliman éhurapti, ullgun- 
quipaj » nir. * 

20Isaías libruéhipis Israel 
runacunata piñapar, Tayta 
Diosninchi niran: 

«Jápa runacuna pi cashátapis 
mana tantiyaycarsi, 
¿hasquicamasha. 

Mana tapucuycap- 
tinsi, pi cashátapis 
musyachicushcaá.»* 





*10.6-8 Deuteronomio 30.11-14. 
*10.15 Isaías 52.7. “10.16 Isaías 53.1. 
*10.20 Isaías 65.1. 


*10.11 Isaías 28.16. 
*10.18 Salmo 19.4. 


*10.13 Joel 2.32. 
*10.19 Deuteronomio 32.21. 
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21]srael runacunapámi ichanga 
niran: 
<Mana wiyacamaptinsi, 
chucru shungu captinsi, 
mana yamacashcáchu. 
Manchága maquiéhu cawananta 
munashcá.»* 


Israel runacunata Tayta 

Diosninchi mana wasguishan 

1 1 1Chaura má, tapushayqui. 
¿Acracuynin caycaptinchu, 

llapan Israel runacunata Tayta 
Diosninchi wasguipasha? Mana. 
Mana llapallantachu wasguipasha. 
Nuwapis Israel runa cá. Abrahampis, 
willcan Benjamínpis auquillii. 
2Unaypita-pacha acracushan Israel- 
cunata Tayta Diosninchi mana 
wasguiparanchu. Shiminéhiipis 
Elíaspita riman. Paymi juc cuti 
jagayar, niran: *«Taytallau Tayta, 
acracushayqui runacuna willacuj- 
masicunata llapanta wañuycachisha. 
Jarashunayqui tullpacuna- 
tapis llapanta juéhurachisha. 
Nuwatapis wañuchimananpaj 
ashircaycáman. Quiquillána 
jamman yupachicuycá.»* *Tayta 
Diosninchim ichanga niran: «Mana 
jamllachu yupachicaycámanqui. 
Manchága acracushácuna janéhis 
waranga (7,000) nuwallaman 
yupachicaycáman. Paycuna manacaj 
yaya Baalman mana yupachi- 
cunchu. Yaya Baalta mana mancha- 
pacunchu.»* 5Canan wichanpis 
Tayta Diosninchi acracushan 
Israel runacuna caycanraj. 
Yupashalla caycaptisi, llaquipá- 
mashpan camacáchin payllaman 


*10.21 Isaías 65.2. 
*11.8 Deuteronomio 29.4; Isaías 29.10. 


*11.3 1 Reyes 19.10, 14. 
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yupachicárinápaj. *Ichanga mana 
allita rurashápitachu wamracha- 
camasha; manchága alli shungu 
cashpan. Llaquipámashanman alli 
rurashácuna mana tincunchu. 
7Chaymi Israel runacuna Tayta 
Diosninchiwan alli ricanacuyta 
munarsi, mana camápacushachu. 
Acracushancunalla Tayta Diosnin- 
chiman yupachicun. Waquinta 
chucru shungu cananpaj 
camacáchisha. ¿Shiminéhipis nin: 

«Upa cananpaj Tayta Diosninchi 
camacáchisha. 

Ñawiyuj carsi, rinriyuj carsi, 
canancamanpis Tayta 
Diosninchipa shungun 
munashanta mana 
tantiyacunchu.»* 

%Unay mandaj Davidpis chiqui 
runacuna imaman éhayananta 
munar, Tayta Diosninchita 
mañacuran: 

«Tiinancuna ñacayman apachun. 

Imamanpis éhayachun. 

Unyanta cutichir, llapallanta 
illarachiy. 

10 Ñawin ricaycaptinsi, japra-jina 

cacuchun. 

Tantiyayninpis jasacáchun. 

Sumaj ñacananpaj jucpa 
maquinman éhuray » nir. * 


Jápa runacunata Tayta 
Diosninchi washashan 


1Chaypis ama nishuwanchu: 
«Jesústa mana éhasquicushanpita 
Tayta Diosninchi Israel runacunata 
pasaypa wasguipasha. Ricaytapis 
mana munanchu» nir. Manchága 
Israel runacunata wasguipashan- 


*11.4 1 Reyes 19.18. 


*11.9-10 Salmo 69.22-23. 
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janan jápa runacunatana Tayta 
Diosninchi wamrachacusha. Juchan- 
tapis mana yarparanganachu. Jápa 
runacunata yanapaptinraj, Israel 
runacunapis juchanpita wanacunga. 
Tayta Diosninchiman yupachi- 
cunga. 12]srael runacuna wasgui- 
payninpa jápa runacunata Tayta 
Diosninchi sumaj yanapasha. Allipaj 
wasguipash caycaptin, llapan Israel- 
cunata maquinman Tayta Diosninchi 
shuntangapaj. Chay wichan llapa- 
llanchita Tayta Diosninchi sumaj 
yanapámáshun. 

13 Jáapa runacuna, canan jamcu- 
natapis tantiyachishayqui. 
Washácuj Jesúspita willapáinajpaj 
Tayta Diosninchi caéhacamasha. 
Llapan shungüwan willapácuycá. 
14Jamcunata willaparsi, Israel- 
masicunata mana jungächu. 
Jamcunata ricacushushpayqui 
Tayta Diosninchiman yupachicu- 
nanta muná. Yupachicuptin, Tayta 
Diosninchi jishpichinga. !51srael 
runacuna wasguishanpita jápa 
runacunatana Tayta Diosninchi alli 
rican. Ima alliraj canman Israel- 
cunapis Washácuj Jesústa éhasqui- 
cuptin. Chasquicuptin, cawarishta- 
yupay Tayta Diosninchi ricanga. 

16Sumaj tantiyacushun: «Jue 
tantata jaraptinchi, llapan tantata 
alli ñawinpa Tayta Diosninchi rican. 
Paypa maquinman yürapa sapinta 
éhuraptinchi, callapantin yürapis 
maquinćhu ricacun.» Chaynuypa 
tantiyanchi llapan Israelcunata 
Tayta Diosninchi wamrachacunanta 
unay auquilluncuna maquinćhu 
cawashanpita. 

17Tincuchiypa tantiyacushun. 
Alli ulibus yüra Israel runacu- 
nawan tincun. Jäpa runacunana 
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jaćha ulibus yürawan tincun. Alli 
ulibusta llaumarir, jaćha ulibuspa 
callapanta Tayta Diosninchi 
tanachisha. Tanachiptin, alli 
ulibuspa cullullanćhüna jaćha 
ulibuspa callapan chillguin. Alli 
ulibuspa sapillanwan cawan. 
I8Chaypis jatun-tucur, Israel- 
cunata pampaman ama éhurashu- 
wanchu. Callapanga sapinta mana 
cawachinchu. Manchága sapinmi 
callapancunata cawachin. Chay- 
jina jamcunapis Israel runacunapita 
Tayta Diosninchipa maquinéhu 
cawarcaycanqui. '*Chaymi alli- 
tucur ama ninquimanchu: «Alli 
ulíbusta llaumarir, chay culluman 
tanachimasha jaéha ulibus-jina 
caycaptisi.» “Rasullanta rimay- 
canqui. Ichanga sumaj tanti- 
yacuy. Alli ulíbusta llaumariycur 
wicaparij-jina mana yupachicu- 
shanpita Israel runacunata Tayta 
Diosninchi jargurisha. Cananga jápa 
runa captiquisi, Jesúspa shiminta 
¿éhasquicushayquipita maquinéhu 
puriycáchishunqui. Chaymi ama 
alli-tucunquichu. Ama witicun- 
quichu. Manchága Tayta Diosnin- 
chita manchapacur cawanquiman. 
21A1li ulibuspa callapanta mana 
cuyapaycarga, jamcunatapis mana 
cuyapáshunquipáchu maquinpita 
witicuptiqui. 22Sumaj tantiya- 
cushun. Tayta Diosninchi waquin 
runata llaquipan; waquinta mana. 
Wasguipácuj Israelcunata mana 
llaquipashachu. Payman yupachi- 
cuptiquim ichanga, llaquipashca- 
shunqui. Mana yupachicuptiquim 
ichanga, callapata llaumarij-jina 
wicaparishunquipaj. 22 Jesúspa 
shiminta ¿hasquicuptin, Israelcu- 
natapis yapay maquinéhu Tayta 
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Diosninchi purichinga. Llaumash 
carsi, quiquinpa callapanta 
tanachishan-jina cutichinga. Tayta 
Diosninchi munayniyuj llauma- 
riycur, cashganman cutichinanpapis. 
24Pipis jaéha ulibuspa callapanta 
alli ulibus yüraman mana tanachiy- 
captinsi, Tayta Diosninchi jápa 
runacunata wamrachacusha. Pipis 
alli ulíbuspa callapanta juclla 
tanaráchinman. Chay-jina Tayta 
Diosninchi acracushan Israel 
runacunata shuntangapaj. 


Israel runacunata Tayta 
Diosninchi washánan 


25Irmánucuna, mana yachaj- 
tucunanchipaj Tayta Diosninchi 
yarpashanta sumaj tantiyacushun. 
Wamrachacushanta jápa runa 
captinsi, llapanta Tayta Diosninchi 
ricsiraycan. Israelcunam ichanga 
chucru shungu cashpan wasguipay- 
cangaraj llapan ricsirashan jápa 
runacunata maquinman shuntanan- 
caman. 26Chaypitaraj llapan Israel 
runacunatapis maquinman Tayta 
Diosninchi shuntanga. Shiminéhiipis 
nin: 
«Washámánanchipaj jucmi Sión 
marcapita ricarimunga. 
Juchaéhu cawashanpita 
Jacobpa willcancunata 
wanacachinga.» 
27 Jananmanpis nin: 
«Parlanacusháta ¿harcur, 
jucha aparicushanta mana 
yarparáshánachu. 
Llapanta jungaycushaj.»* 
28Chaypis Jesúspa alli willapanta 
wasguipashanpita Israel runacunata 
juyu ñawinwan Tayta Diosninchi 
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rican. Jamcunatam ichanga jápa 
runa captiquisi, Jesúspa alli willa- 
panta éhasquicushayquipita alli 
ñawinwan ricashunqui. Chaypis 
unay auquilluncunata acracuy- 
ninpa Israelcunata llaquipay- 
canraj. ??Acracushancunata Tayta 
Diosninchi mana wasguingapáchu. 
Manchága aunishanta éharcurpis, 
yanapangapaj. 3°Ñaupata jamcuna 
mana wiyacurayquichu. Chaypis 
Israelcuna wasguipaptin Tayta 
Diosninchi llaquipar, jamcunatana 
maquinéhu puriycáchishunqui. 
31Llaquipáshushayqui-jina Israel- 
cunatapis llaquipanga cananlla 
mana wiyacuptinsi. 32Llapanchita 
llaquipámáinanchi-raycur Tayta 
Diosninchi camacáchisha upa- 
tucunanchipaj. Chaymi Israel 
runacuna captinchisi, jápa 
runacuna captinchisi, shiminta 
mana wiyacuranchichu. 
33Chaynuy caycaptin, Tayta 
Diosninchi yarpashanta, ¿piraj tanti- 
yanman? Yarpay-sapa cayninman, 
¿piraj tincunman? Yarpashanta pipis 
mana tantiyanmanchu. Yarpay-sapa 
caynintapis mana ricsinmanchu. 
34Shiminéhipis nin: 
«Tayta Diosninchi yarpashanta 
pipis mana tantiyanchu. 
Pipis mana willapanmanchu. 
35 Pipis mana challishachu: 
<Cutichimay» ninanpaj.»* 
36Tayta Diosninchi quiquinmi 
llap-llapanta camasha. Maquinéhu 
llapantapis purichin. Payllapaj 
llapanpis caycan. Chaymi payllata 
llapanchi imay-imaycamanpis 
alliman éhurashun. Chaynuy 
cayculláchun. 





*11.26-27 Isaías 59.20-21. 


*11.34-35 Isaías 40.13; Job 41.11. 
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Tayta Diosninchipa 
shungun munashannuy 
cawananpaj willapashan 


1 2 1Irmánucuna, llaquipá- 
mashpanchi tucuy-jinanpa 

Tayta Diosninchi yanapaycámanchi. 
Cananga nuwanchipita. Unay 
auquillunchicuna uywata pishta- 
riycur jarashan Tayta Diosninchipa 
shungunman tincusha. Chay- 
jina nuwanchipis quiquinchipa 
caway-bidanchita jarashuwan 
shungunman tincunanpaj. Payllata 
manchapacur, maquillanéhu 
cawashuwan. Wañushanchi- 
caman shungun munashallanta 
rurashuwan. Chaynuy cawananchi 
sumaj camacan. ?Chaymi 
runacuna yarpashannuylla ama 
cawashunchu. Shungun munashan- 
tapis ama rurashunchu. Manchága 
shungunman tincunanchipaj Tayta 
Diosninchi shungunchita ticra- 
chinman. Ticrachiptin, shungunman 
tincushallanta rurashun. Shungun 
munashannuylla cawashun. Allillata 
rurashun. 

3Tayta Diosninchi llaquipá- 
mashpan caéhacamasha llapani- 
quita piñapanajpaj. Mayganiquipis 
ama alli-tucunquichu. Manchága 
sumaj tantiyacunquiman. Ima-imata 
ruranayquipápis Tayta Diosninchi 
yachayta camapushushayquiman- 
tupu imatapis ruranquiman. 

4Mä, tantiyacushun. Runapa 
muguncuna achca caycan. 
Ichanga juc-niraj-juc-nirajta 
ruran. ¿Nuwanchipis Washácuj 
Jesúspa maquinéhu cawar juc- 
niraj-juc-nirajta yaéharpis, juc 
shungulla cawaycanchi. Mugucuna 
yanapánacushan-jina nuwanchipis 
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yanapánacushuwan. ¿Shungun 
munaptin, Tayta Diosninchi 
yanapaycámanchi ima-imata 
yaéhananchipápis. Chaymi shiminta 
willapácuyta yaćhar, tantiyachima- 
shanchita llapan shungunchiwan 
willapácushuwan. "Yanapácuyta 
yaéhar, sumaj yanapácushuwan. 
Tantiyachicuyta yacéhar, tantiyachi- 
cushuwan. $Shacyáchiyta yachar, 
irmánunchicunata shacyáchishuwan. 
Tarichicuyta yaéhar, puchuy-puchuy 
tarichishuwan. Irmánunchicunata 
ricayta yaéhar, llapan shungun- 
chiwan ricashuwan. Pishipacuj- 
cunata yanapayta yaéhar, cushi- 
cushilla yanapáshuwan. 


Llaquipánacuy pita willapashan 


2 Irmánucuna, ama 
janan shungulla 
llaquipánacárishunchu. 

Manchága llapan shungun- 
chiwan llaquipánacur, 
allillata rurashuwan. 

Manacaj rurashanchicuna 
llapanpis asyáchicuypaj. 

10 Llapaninchi wasi-pura-jina alli 
ricanacárishuwan. 

Pampaman ama 
¿huranacushunchu. 

Manchága alliman 
¿éhuranacárishuwan. 

1 Tayta Diosninchi munashanta 
rurananchipaj ama 
jillanáshunchu. 

Manchága shungun munasha- 
llanta llapan shungunchiwan 
rurashuwan. 

12 Tayta Diosninchiman 
yupachicushuwan. 

Cushi-cushilla cawashuwan. 

Ñacayman éhayarsi, ama 
jagayáshunchu. 
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Tayta Diosninchita mañacuycar 
cawashuwan. 

13 Irmánucuna pishipacuptin, 

tarichishuwan. 
Pachacuyta ashiptin, 
pacháchishuwan. 

MPipis ashipámaptinchi, chapata 
ama rurashunchu. Manchága Tayta 
Diosninchita mañacapushuwan 
sumaj yanapánanpaj. **Pipis 
llaquicur wagaptin, wagáshishuwan. 
Alliman éhayar cushicuptin, 
cushicáshishuwan. 1Jucninchi- 
jueninchipis juc shungulla 
cawashuwan. Ama alli-tucushunchu. 
Ama yaéhaj-tucushunchu. Manchága 
llapanwan alli ricanacárishuwan. 

17Pipis nanáchimaptinchi, unyanta 
ama cutichishunchu. Manchága 
llapanpa ricay ñawinéhu allillata 
rurar cawashuwan. BLlapan 
runawan allilla cawananchipaj 
imanuypapis camacáchishuwan. 
19Wawacuna, pipis chiquir imatapis 
rurashuptiqui, unyanta ama 
cutichinquichu. Manchäga Tayta 
Diosninchipa maquinman éhuray. 
Paywan ćhuracächun. Paypa 
shiminéhu nin: 

«Imatapis rurashuptiqui, 
maquiman éhuray. 
Ama yatapaychu. 
Ñacachiná camacan.» 
20 Jananmanpis nin: 
«Chiquipáshushayqui yargaptin, 
micuyta tarichiy. 
Yacunaptin, yacuta macyay. 
Chayrámi pingayman éhayanga. 
Pingacurraj, wanacunga.> * 
21Pipis imatasi rurashuptiqui, 
unyanta ama cutichinquichu. 
Manchága mana yamacállar 
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alli ñawiquiwan ricaptiqui, juyu 
cayninpis ushyacanga. 


Auturdácunata 
wiyacunanchipaj cashan 


1 3 MIrmánucuna, auturdácunata 

wiyacushun. Auturdácuna 
¿éhuracánanpaj quiquin Tayta 
Diosninchi camacáchin. Mana 
camacáchiptin, pipis auturdá 
cayman mana éhayanmanchu. 
2Chaymi auturdácunata ticrapur, 
quiquin Tayta Diosninchita ticra- 
punchi. Ticrapushanchipita 
ñacayman éhayashunpaj. 

3 Auturdácunata ama mancha- 
cushunchu. Allita ruraptinchi, 
mana ñacachimáshunchu. 

Mana wiyacujcunatam ichanga 
ñacayman éhayachinga. 

Chaymi mana mancharish 
juyánanchipaj auturdácunata 
manchapacur cawashun. Chayraj 
alli ricamáshun. *Paycuna 

Tayta Diosninchipa maquinéhu 
caycan alli ricamánanchipaj. 
Chaypaj cargunman éhayasha. 
Paypa maquinéhu cashpanchi 
mana allita ruraptinchi, 

llutanta rurashanchiman-tupu 
ñacachimáshun. Auturdácunata 
pucllacuyta mana jushunpáchu. 
Paycuna Tayta Diosninchipa 
shungun munashallanta rurar, llutan 
rurajcunata ñacayman éhayachinga. 
5Chaymi Tayta Diosninchita 
manchapacur, auturdácunatapis 
wiyacushun. Ñacaypita jishpiyllata 
ama yarpáshunchu. 

STayta Diosninchi camacáchish 
caycaptin, auturdácuna mañashan 
jillayta éhurashun. Paycuna Tayta 





*12.20 Proverbios 25.21-22. 
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Diosninchipa mandu-rurajnin. 
7Chaymi manchapacur alli ricashun. 
Imatapis mañaptin, éhurashun. 
Aruchimaptinchi, arushun. 

8 Jaga-tucush-imarga, juclla 
cutichir ushyacáchishun. Runa- 
masinchita llaquipánanchim ichanga 
ama imaysi ushyacanmanchu. 
Llaquipashpanchi alli ricarga, Tayta 
Diosninchipa shimintapis llapantana 
¿éharcushcanchi. *Paypa shiminta 
musyanchi. Moiséswan musyachi- 
curan: «Majayquita ama jananpa- 
chiychu. Ama wañuchicuychu. Ama 
suwacuychu. Jucpa imancunatapis 
ama munapaychu» nir. Moisés 
isquirbishancuna llapan jucnay- 
llaman jucllachacan: «Quiquiqui alli 
ricacushayqui-jina runa-masiquitapis 
alli ricanquiman» nishallanman. * 
10Llaquipäcujcuna runa-masinta 
alli rican. Pitapis mana juyu 
ñawinwanchu rican. Chayraj Tayta 
Diosninchipa shiminta llapanta 
¿éharcun. 


Tayta Diosninchipa shiminta 
wiyacunanpaj cashan 


1Irmánucuna, cay pachaéhu 
yupash junajlla cawanchi. Chaymi 
piñapashajta wiyacunquiman. Ama 
upa-tucunquimanchu. Manchága 
Tayta Diosninchipa shimin 
nishannuylla cawashun. Unayga 
Jesúspa shiminta ¿hasquicur: 
«Juclla shuntacamáshun » nir 
mana yarpashcanchichu. Cananmi 
ichanga jishpichimáinanchipaj 
wallcana pishin. 12Chacaj 
cashantapis, junaj cashantapis 
musyanchi. Cay pachaéhu cawayga 
chacajéhu caway-jina. Runacunapis 





ROMANOS 13, 14 


juchallaéhu arun. Tayta Diosninchi 
jishpichimánanchi junaj ¿hayamup- 
tinmi ichanga, achicyaj junajéhiina 
cawashunpaj. Chaymi juchata 

ama aparicushunchu. Manchága 
Tayta Diosninchipa shungun 
munashannuylla cawashuwan. 
BAchicyaycaj cawayéhu-jina mancha- 
pacur cawashuwan. Upyallachu, 
túnallaéhu ama purishunchu. 
Allgu-jina warmin-warmin, runan- 
runan ama purishunchu. Marca- 
pingay ama cawashunchu. Ama 
jayapánacushunchu. Ama chiquina- 
cushunchu. '*Shungunchi munasha- 
llanta imatapis ama rurashunchu. 
Manchága Tayta Jesucristupa 
maquillanéhu cawashuwan. Llapan 
ricay shungun munashallanta 
rurashuwan. 


Juc-niraj yarpaj irmánucunata 
tantiyacunanchipaj 


1 4 Tayta Diosninchiman 
yupachicur, sumaj tanti- 
yanacushun. Irmánunchicunapa 
yarpayninwan yarpayniqui mana 
tincuptinsi, ama pampaman éhurana- 
cunquichu. Yarpayniqui-janan ama 
chiquinacunquichu. Chiquinacur, 
yatayayman pipis éhayan. 2Waquin 
irmánunchi tarishanta micun. 
Waquinna Tayta Diosninchi alli 
ricananta yarpar, ricsish-ricsish- 
llata micun. 3Ricsish-ricsishllata 
micuptiqui Tayta Diosninchi 
alli ricashushayquita yarparpis, 
tarishanta micujcunata pampaman 
ama éhuranquichu. Tarishayquita 
micuptiqui Tayta Diosninchi alli 
ricashushayquita yarparpis, ricsish- 
ricsishllata micujcunata pampaman 





*13.9 Éxodo 20.13-17; Deuteronomio 5.17-21; Levítico 19.18. 
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ama éhuranquichu. Llapantapis 
Tayta Diosninchi wamrachacusha. 
4Llapanchi Tayta Diosninchipa 
maquinéhu cawaycanchi. Sumaj 
tantiyacushun. ¿Juc runapa uyway- 
ninta tincupánanchi camacanchuraj? 
Mana. Quiquin wasiyuj musyan 
uywaynin alli arushantapis, mana 
alli arushantapis. Chay-jina Tayta 
Diosninchipis allita rurananchipaj 
yanapaycámanchi. Munashanta 
ruraptinchi, pingayman éhayanan- 
chitapis mana camacáchingachu. 

5Waquin irmánunchi ricsish 
junajllaéhu jutucar, Tayta 
Diosninchita alliman éhuran. 
Waquinna waran-waran jutucan 
alliman éhurananpaj. Imanuy 
yarparpis, llapan shungunchiwan 
Tayta Diosninchita alliman 
éhurashun. Quiquinchi-pura ama 
tincupánacushunchu. ¿Waquin 
irmánunchi ricsish junajta acran 
Tayta Diosninchita alliman 
¿hurananpaj. Waquinna tarishan 
micuyta micun. Llapantapis 
ruran Tayta Diosninchita alliman 
¿hurashpan: «Ima allish micunápaj 
tarichimanqui» nir. Waquinninchi 
ricsish micuyllata micurpis, Tayta 
Diosninchita alliman éhurashpanchi 
micunchi: «Ima allish micunápaj 
tarichimanqui» nir. Ima-imata 
micurpis, rurarpis, mana llutantachu 
ruraycanchi. 

7Mayganinchipis mana quiqui- 
llanchipáchu cawanchi. Mana 
ushyarácunallanchipáchu 
wañunchi. $Cawarpis, wañucurpis, 
Tayta Jesústa alliman éhuranchi. 
Cawarpis, wañucurpis, Washácuj 
Jesúspa maquinéhu cawaycanchi. 
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2Nuwanchi-raycur Washácuj Jesús 
wañuyman éhayasha. Ichanga 
cawarimusha cawajcunatapis, 
wañushcunatapis maquinéhu 
charánanpaj. 

10Chaymi llapanchita maquinéhu 
Tayta Jesús puriycáchimaptinchi, 
¿imanirtaj irmánucunata waquinta 
jamurpanqui? ¿Imanirtaj pampaman 
¿éhuranqui? Llapanchita ima-imata 
rurashanchitapis Tayta Diosninchi 
jurgapámáshunpaj. '"Shiminéhiipis 
isquirbiraycan: 

«Cawaycaj Tayta Dios caycá. 

Shimi éharcucanga. 

Munayniyuj casháta tantiyacur 
llapan runa manchapacamar, 
ñaupaman jungurpacunga. 

Shiminwanpis alliman 
¿huramanga» nir. * 

12Sumaj tantiyacushun. Tayta 
Diosninchi alli ñawinwan 
ricamánanchipápis, juyu ñawinwan 
ricamánanchipápis quiquinchi ima- 
imatapis rurashanchipita canga. 
Paymi llapan runata imata rurashan- 
tapis jurgapanga. 

13Chaymi ama 
tincupánacushunchu. Tincupánacup- 
tinchi, irmánunchicuna 
micushanchi-janan, upushanchi- 
janan juchata aparicurunman. 
Juchata aparicur, Washácuj 
Jesústapis wasguirunman. “Tayta 
Jesúsman yupachicuptinchi, 
ima micuypis juchaman mana 
janéhamanchichu. «Waquin 
micuycuna mana allichu» nijcuna 
quiquillanpita yarpan. Chaymi: 
«Mana allichu» niptin, ama micuchi- 
shuwanchu. Ama tincupáshuwan- 
pishchu. 15<Mana allichu» nij 





*14.11 Isaías 45.23. 
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irmánucunapa ricay ñawinéhu 
micur, tincupaj-yupay caycanchi. 
Mana llaquipácuj-yupay pampaman 
¿éhuraycanchi. Micushanchi-janan 
pipis Washácuj Jesústa ama wasgui- 
panmanchu. Payga llapanchita 
washámáinanchi-raycur wañuyman 
¿hayasha. **Chaymi shungunchi 
munashanta micur, Tayta Diosnin- 
chita pingayman ama éhurashunchu. 
17Paypa maquinéhu cawanchi mana 
ricsish-ricsishllata micushanchipi- 
tachu, mana tarishanchita micushan- 
chipitachu. Manchága shungunchi 
shungunman tincunman. Paypa 
shungun munashanta rurashun. 
Llapanwan alli ricanacur, allilla 
juyáshun. Cushishalla cawashun. 
Llapanpápis Espíritu Santu 
yanapaycámanchi. 18Washácuj 
Jesústa manchapacur alli cawap- 
tinchi, Tayta Diosninchi sumaj 
cushicun. Runa-masinchipis alli 
ricamáshun. !9 Chaymi irmánunchi- 
cunawan imaypis alli ricanacushun. 
Tayta Diosninchiman sumaj yupachi- 
cunanchipaj shacyáchinacushun. 

20Micuy-janan Tayta Diosninchipa 
maquinéhu cawajcunata ama 
mashtacáchishunchu. Ima micuypis 
allitaga allim. Ichanga micushanchi- 
janan irmánunchicunata 
mashtacáchir, marca-pingayman 
¿éhayanchi. 21Chaymi irmánunchi: 
«Cayga jucha» nir yarpaptin, ricay 
ñawinéhu ima aychatapis ama 
micushuwanchu. Binutapis ama 
upushuwanchu. Acháqui cananpaj 
imatapis ama rurashuwanchu. 

22« Mana imananchu» nir 
quiquillayqui yarparanquiman. 
Tayta Diosninchi llapanchipa 
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shungunchita musyapämanchi. 
«Imata micuptinchisi, Tayta 
Diosninchi mana juyu ñawinwan 
ricamäshunchu» nir yarpar, 
shungunchi munashanta micur, 
upur cawashun. 23<¿Allichuraj, 
manachuraj?> nir micurmi ichanga, 
juchata aparicunchi. Tayta Dios- 
ninchipa shungunman tincushanta 
mana sumaj musyaycar ruraptinchi, 
imapis jucha. 


Washácuj Jesúspa llupinpa 
jatinanchipaj cashan 


1 5 1Llapan shungunchiwan 
Tayta Diosninchiman 

yupachicur, wichaypa-uraypa yarpaj 
irmánunchicunata llaquipáshuwan. 
Quiquillanchipaj ama yarpáshunchu. 
2Tayta Diosninchiman sumaj 
yupachicunanpaj irmánunchicunapa 
ricay ñawinéhu alli purishun. 
3Washácuj Jesúspis mana quiqui- 
llanpáchu yarpasha. Manchága 
runacuna ashlliptinsi, Tayta Dios- 
ninchipa shungun munashanta 
rurasha. Chaypaj Tayta Diosninchipa 
shiminéhu nin: «Taytallau Tayta, 
runacuna ashllishuptiquipis, 
¿éhasquicushcá.»* *Ima captinpis, 
paypa shimin tantiyachimanchi 
shacya-shacyalla cawananchipaj, 
mana yamacállar sumaj yupachi- 
cunanchipaj. Shimin shungun- 
chiman éhayaptin, payman sumaj 
yupachicunchi. 

5Llaquipácuj Tayta Diosninchi 
yanapayculláshunqui, ari. Ima 
captinsi, paymi shacyáchishunqui 
Washácuj Jesúspa maquinéhu 
cawar juc shungulla cawanayquipaj. 
Tayta Diosninchi imaypis mana 





*15.3 Salmo 69.9. 
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cacharishunquipáchu. $Chayraj 
juc shungulla, juc shimilla Tayta 
Diosninchita alliman éhuranquipaj. 
Payga Taytanchi Jesucristupa 
Taytan. 

7Chaura Washácuj Jesús alli ricama- 
shanchi-jina jueninchi-jueninchipis 
alli ricanacushun. Chaynuy cawash- 
panchi Tayta Diosninchitapis alliman 
¿éhuraycanchi. ¿Sumaj tantiyacushun. 
Washácuj Jesús yanapácuj cananpaj 
cay pachaman shamuran. Israel- 
masincunata washánan-raycur Tayta 
Diosninchi caéhamuran unay Israel 
auquillunchicunata aunishanta 
¿éharcucáchinanpaj. °Jäpa runacuna- 
tapis washánan-raycur caćhamuran. 
Jesús llaquipaptin, jäpa runacu- 
napis Tayta Diosninchita alliman 
ćhuraycan. Paycunapaj Tayta Dios- 
ninchipa shiminpis nin: 

«Taytallau Tayta, 

jäpa runacunawan juturparpis, 
alliman ćhurashayqui. 

Cantar alliéhu jurgushayqui.»* 

10Chaynuypis nin: 

«Tayta Diosninchi acracushan 
runacuna cushicuptin, 

llapan runa may-chayéhu 
juyarpis, cushicuchun.»* 

llJananmanpis niran: 

«Llapan jápa runa Tayta 
Diosninchita alliman 
éhurayculláchun. 

Llapan runa manchapacur, 
alliéhu jurgulláchun.»* 

12Willacuj Isaíaspis niran: 

«Jesépa willcancunapita juc 
munayniyuj yuringa. 

Llapan jápa runacunata 
maquinéhu purichinga. 


*15.9 2 Samuel 22.50; Salmo 18.49. 
*15.12 Isaías 11.10. 





*15.10 Deuteronomio 32.43. 
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Payman jápa runacunapis 
yupachicunga.»* 
13Irmánucuna, Tayta Diosninchi 

yanapayculláshunqui payman 
yupachicunayquipaj, sumaj 
allilla juyánayquipaj, cushishalla 
cawanayquipaj. Payga shiminta 
¿harcun. Mana yamacállar yupachi- 
cunayquipaj Espíritu Santupis 
yanapayculláshunqui. 


Jesúspita willapácur 
Pablo purishan 


14Irmánucuna, quiquiqui-pura 
alli ricanacushayquita, yarpay-sapa 
cashayquita, tantiyanacur cawashay- 
quita musyá. 1*Chaypis shacyácamur 
cartacamii mana tantiyashayquicu- 
napita willapárinápaj. Llaquipámar, 
Tayta Diosninchi mincacamasha 
anyapácur purinápaj. **Jápa 
runacuna-raycur Washácuj Jesúspa 
alli willapanta willapácunápaj 
cachacamasha. Paycunapaj ciira-jina 
mañacapuycá. Tayta Diosninchipa 
shiminta willapácuycá. Shiminta 
¿éhasquicuptin, Tayta Diosninchipa 
shungunwan tincun. Allinnin 
uywata jarashanta ricashan-jina alli 
ñawinpa rican. Espíritu Santuwanpis 
yanapan shungun munashannuy 
cawananpaj. 

17Nuwapis Washácuj Jesúspa 
maquinéhu cawar, Tayta Dios- 
ninchipa shungun munashanta 
rurar, cushicuná camacan. 
18Washäcuj Jesúspita willapácupti, 
jápa runacunapis Tayta Diosnin- 
chiman yupachicun. Chaypita 
cushicii. Mana shimilláwanchu 
willapashcá. "*Manchága Tayta 


*15.11 Salmo 117.1. 
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Diosninchi camacáchiyninpa 
runacunata sumaj yanapashcá. 
Runa mana imaysi ricashan- 
cunata ruranápaj Espíritu Santu 
camacáchisha. Tayta Diosninchi 
munayniyuj cashanta tucuy-jinanpa 
tantiyachishcá. Jerusalén marcapita 
Ilírico marca quinrancaman 
Washácuj Jesúspa alli willapantapis 
willapácushcá. 

20Willapácuj aywar, juc willacushan 
jananman mana yaycushcáchu. 
Manchága pipis mana éhayashan 
marcacunallaman yaycushcá. Má, tanti- 
yacushun. Wasi ruraj runa quiquin 
pirgashanman tapyan; mana juc pirga- 
shanmanchu. Chay-jina pipis mana 
willapácushancunaman Washácuj 
Jesúspita willapácushcá. 9 Tayta Dios- 
ninchipa shiminéhipis nin: 

«Paypita unay mana willa- 
cucash caycaptinsi, shimin 
shungunman éhayanga. 

Pi cashantapis mana tantiya- 
chish caycaptinsi, sumaj 
tantiyacunga.» 


Jerusalén marcaman 
cuyachicuycunata 
Pablo apashan 


22-23Chaymi wacpa-caypa purir 
unaypita-pacha watucuj shamuyta 
munarpis, mana camápacushcáchu. 
Cananga cay quinranpa 
willapácuyta ¿harcushcá. Waquin 
marcacunaman éhayanápis mana 
cannachu. 2*Watucuyta munar 
España marcapa aywar, yagara- 
mushaj. Ricanacuptinchi, imalla- 
wanpis yanapámanqui willapácur 
purinápaj. 

25Ichanga imallatapis 
apacurcur, Jerusalén marcaparaj 
aywarishaj irmánunchicuna 
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chaywan cawananpaj. 26 Acaya 
quinranéhu, Macedonia quinranéhu 
irmánunchicuna shungun 
shacyaptin, cuyachicuyninta 
shuntasha Jerusalén marcaéhu pishi- 
pacuj irmánucunata yanapananpaj. 
27Shungun shacyaptin, shuntar 
allita rurasha. Jápa irmánunchicuna 
Israel runacunapita Washácuj 
Jesústa tarisha. Jaga-tucush-yupay 
ricacusha. Chaymi Jerusalén 
marcaéhu pishipacuj Israel 
irmánunchicunata yanapáshun 
pachanpápis, jananpápis. 
28 Jerusalén marcaman cuyachicuy- 
nincunata éhayarcachir, España 
marcapa llucshishaj. Aywar, yayca- 
ramushaj. *?*Chayamupti, Washácuj 
Jesús sumaj-sumaj yanapámáshun 
cushishalla shacyáchinacunanchipaj. 
30Irmánucuna, maquinéhu Taytanchi 
Jesucristu llapanchita charámanchi. 
Espíritu Santupis llaquipáinacunan- 
chipaj yanapaycámanchi. Chaymi 
ama jungamanquichu. Llapan 
shunguyquiwan Tayta Diosninchita 
mañacapamanqui, ari. 9! Mañacunqui 
Judea quinranéhu Jesúspa shiminta 
wasguipaj Israelcuna mana imatapis 
ruramánanpaj, cuyachicuycunata 
apashátapis Jerusalén marcaéhu 
irmánucuna cushi-cushilla ¿hasqui- 
nanpaj. 32Chaynuypis mañacunqui 
Tayta Diosninchi camacáchiptin, 
watucuj éhayamunápaj. Tincushpanchi 
cushirishámi. 33Tayta Diosninchi 
llapaninchita yanapaycámáshun allilla 
cawananchipaj. Chaynuy cayculláchun. 


Irmánucunata Pablo 
wamayashan 


1 6 ICananga cartáwan 
mama Febe ¿hayamuptin, 


¿éhasquinqui, ari. Cencreas marcaéhu 
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irmánanchi Febe jutucaj irmánunchi- 
cunata rican. 2Payga Tayta Jesúspa 
maquinéhu cawaycan. Chaymi 
jamcunapis Tayta Diosninchipa 
wawan cashpayqui alli ñawiquiwan 
ricanayqui camacan. Pishipacushan- 
tapis tarichinayqui camacan. Mama 
Febe achcajta yanapasha. Nuwatapis 
sumaj yanapámasha. 

sMama Priscilatapis majan Aquila- 
tapis wamayapámay. Paycuna 
Washácuj Jesúspita willapácupti, 
purishimasha. *Wañuy-caway 
imapitapis washámasha. Chaymi 
jápa runacunapa marcancunaéhu 
jutucaj irmánucunapis sumaj 
cushicárin. Nuwallápis sumaj 
cushicú. ¿Mama Priscapa wasinéhu 
jutucaj irmánunchicunatapis 
wamayapámay. Yaéhánacushá 
Epénetuta wamayapámay. Paymi 
Asia quinranéhu Washácuj Jesúspa 
shiminta puntata éhasquicusha. 
$Mama Maríatapis wamayapámay. 
Payga tucuy-jinanpa yanapash- 
cashunqui. ?Marca-masi 
Andrónicutapis, mama Juníastapis 
wamayapámay. Paycunawan iwal 
carsiléhu wiéhgarashcá. Jesúspa 
caéhan cashanta llapan runa 
musyan. Paycuna puntata Washácuj 
Jesúspa shiminta ¿hasquicush caran; 
chaypitaraj nuwa. 8Ampliatutapis 
wamayapámay. Tayta Jesús- 
janan paywan sumaj yachánacú. 
sWashàcuj Jesúspita willacáshimaj 
Urbanutapis, yaéhánacushá Estaquis- 
tapis wamayapámay. 'Apelestapis 
wamayapámay. Washácuj Jesúsman 
yupachicushan-janan sumaj 
ñacasha. Aristóbulucunatapis 
wamayapámay. Marca-masi 
Herodióntapis, Narciso castacuna- 
tapis wamayapámay. Paycunapis 
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Tayta Jesúsman yupachicun. 
12Chay ñañalla Trifenatapis, Trifo- 
satapis wamayapámay. Paycuna 
Jesús-raycur sumaj yanapácuycan. 
Mama Pérsiditapis wamayapámay. 
Paypis Tayta Jesús-raycur sumaj 
yanapaycaran. 3Irmánu Rufutapis 
wamayapámay. Payga Tayta 
Jesúspa acracuynin. Maman- 
tapis wamayapámay. Mamanga 
wamranta-yupay ricamasha. 
MAsíncritutapis, Flegóntapis, 
Hermestapis, Patrobastapis, 
Hermastapis, paycunawan juturaj 
irmánucunatapis wamayapámay. 
I5Filólogutapis, mama Juliatapis, 
Nereutapis, Nereupa panintapis, 
Olimpastapis, paycunawan juturaj 
irmánucunatapis wamayapamay. 
16 Juturashpayqui jucniqui- 
jucniquipis llapan shunguyquiwan 
wamayánacárinqui. Washácuj 
Jesúsman yupachicushpan jutucaj 
irmánunchicuna chay-tucuypita 
wamayáshunqui. 


Irmánucunata Pablo piñapashan 


1Irmánucuna, Jesúspita 
willapáshushayquita ama 
jungaychu. Pipis quiquinpa yarpa- 
shanman janéhayta munashup- 
tiqui, witichiyta munashuptiqui, 
ama éhasquipanquichu. Paycuna 
llutanta willapácuycan. $Quiquin 
munashallanta ashircaycan; mana 
Taytanchi Jesucristu munashan- 
tachu. Paycuna pachallanta 
ashin. Alli-tupayllapa, cushi- 
chipayllapa lluta runacunata 
pantachin. 19Jamcuna Tayta 
Diosninchita wiyacuj cashay- 
quitapis, alli rurashayquitapis 
chay-tucuyéhu musyaptin, 
jatunpa cushicü. Chaypis Tayta 
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Diosninchita manchapacur cawan- 
quiman. Juchata ama aparicun- 
quimanchu. 2Tayta Diosninchi 
allilla cawaycáchimanchi. Supay- 
tapis iéhipur, ushyaypa ushya- 
ringa. Pampaman éhuraptin, 
maquiquiéhiina canga. 

Taytanchi Jesucristu alli shungu 
cashpan yanapayculláshunqui, ari. 

22Trmánucuna, willacáshimaj 
Timoteo wamayáshunqui. Marca- 
masi Luciupis, Jasónpis, Sosípatrupis 
wamayáshunqui. 

22Nuwa Tercio, Pablupa 
isquirbánun caycá. Tayta 
Jesúsman yupachicur, llapaniquita 
wamayaj. 2-*Irmánu Gayupis 
wamayáshunqui. Paypa wasinéhu 
pacharpaycá. Wasinéhiipis 
irmánunchicuna jutucan. Erastupis, 
Cuartupis wamayáshunqui. Irmánu 
Erastuga cay marcapa jillay 
charajnin. 
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Tayta Diosninchita 
alliman ¿hurashan 


25Tayta Diosninchita llapallanchi 
alliman éhurayculláshun. Washácuj 
Jesúspita willapapti, yanapáshunqui 
alli willapanta sumaj tantiyacunay- 
quipaj. Unaypita-pacha Jesúswan 
jishpichimánanchipaj shungullanéhu 
yarpararan. ?5Ichanga cananraj 
willacuycá. Imaycamanpis cawaj 
Tayta Diosninchi camacáchiptin, 
unay willacujnincuna jishpichicujpita 
isquirbiráchishanéhu musyachi- 
curan. May-chayéhipis llapan runa 
Washácuj Jesúsman yupachicu- 
nanpaj, payllata wiyacunanpaj Tayta 
Diosninchi camacáchiran. "Washácuj 
Jesús yanapaycámaptinchi, imayca- 
manpis Tayta Diosninchita alliman 
¿éhurayculláshun. Payllam Tayta 
Diosninchi. Sumaj yarpay-sapa. 
Chaynuy cayculláchun. 
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Corinto marcaéhu irmanucunaman 
San Pablo cartacushan 1 


Tantiyacunanchipaj: 


Pablo cay cartata isquirbiran Corinto marcaéhu jutucaj irmánucunaman. Corinto 
jatun marca caran. Chay marcaéhu runacuna tucuy-niraj jircacunata mancha- 
pacuycaran. Manchapacur, tucuy-niraj juchata aparicuran. Yaéhacash cashpan 
waquin irmánucunapis juchaéhu cawaycaran. Chaypitam Tayta Diosninchipa 
shungun munashannuy cawananpaj Pablo piñacuran. Corinto marcaéhu Pablo 
willapácushanpita musyayta munar, liguinqui: Hechos 18.1-18. 


Pablo isquirbiran: 


+ Irmànucuna quiquin-pura llaquipánacur cawananpita, Tayta Diosninchipa 
shungun munashannuy cawananpita: 1 Corintios 1.1-4.21. 

e Juchaćhu cawaj irmänuta sumaj piñacunanpita: 1 Corintios 5.1-13. 

e Irmànu-puralla imacunatapis ushyacáchinanpita, majanta ashircurraj 
cacunanpita: 1 Corintios 6.1-20. 

e Majayujcunata anyapashanpita, majachacarcur mana majachacarcur alli 
cawananpita: 1 Corintios 7.1-40. 

e Jircacunata jarashanpita, mushuj irmánucunata llutápacachishanpita: 
1 Corintios 8.1-13. 

+ Tantiyachicushanpita, Tayta Diosninchita manchapacur cawashanpita: 
1 Corintios 9.1-27. 

e Jircacunata manchapacushanpita: 1 Corintios 10.1-33. 

+ Irmánucuna jutucashanéhu warmicuna majanta wiyacunanpita: 
1 Corintios 11.2-16. 

+ Pascua micuypita: 1 Corintios 11.17-34. 

e Espíritu Santu yachayta camapushanpita: 1 Corintios 12.1-14.40. 

e Wañushcunata Tayta Diosninchi cawarachinanpita: 1 Corintios 15.1-58. 

e Cuyachicuyninta éhurananpita, irmánucunata wamayashanpita: 
1 Corintios 16.1-24. 





cushcashunqui. Acracushcashunqui 


Pablo wamayashan maquinéhu purinayquipaj, shungun 


1 12Corinto marcaéhu jutucaj munashanta rurar cawanayquipaj. 
irmánucuna, nuwa Pablo, Irmánucuna may-chayéhu 

irmánunchi Sósteneswan ishcani jutucarpis, Jesucristuta jayaranchi. 

cartacallámi. Tayta Diosninchi Payga Taytanchim. 

acracamar, caéhacamasha Washácuj 3Tayta Diosninchipis, Tayta 

Jesúspita willapácunápaj. Jesucristupis llaquipáishushpayqui 


Washácuj Jesúsman yupachicushay- | sumaj yanapayculláshunqui. Allilla 
quipita Tayta Diosninchi wamracha- | cawaycachilláshunqui, ari. 





358 


El Nuevo Testamento en Quechua de Panao del Perú, 1ra ed. ©2009, Liga Bíblica Internacional 


359 


1 Corintios 1.1-3 


Tayta Diosninchita 
alliman ¿hurashan 


*Jamcunapaj sumaj cushicii. 
Chaymi mana yamacállar ni: 
«Taytallau Tayta, ima allish 
Corinto marca irmánucunata 
yanapashcanqui. Llaquipashpayqui 
Washácuj Jesústa caéhamush- 
canqui.» 5-5Shiminta tantiyacu- 
nayquipaj yanapashcashunqui. 
Shiminpis shunguyquiman 
¿hayasha. Chaymi manchapacur 
cawarcaycanqui. Llaquipáshushay- 
quitapis willapácurcaycanqui. 
7Taytanchi Jesucristu cutimu- 
nanta mayaj-mayajlla shuyapti- 
quipis, Tayta Diosninchi mana 
cacharishunquipáchu. Manchága 
ima-imata yachayta camapur, 
yanapaycáshunqui shungun 
munashannuylla cawanayquipaj. 
8Shacyáchishuptiqui, Taytanchi 
Jesucristu cutimunan junaj acháqui 
mana cangachu pipis ñauquishunay- 
quipaj. *Tayta Diosninchi aunishanta 
¿éharcucanga. Paymi acracamash- 








1 CORINTIOS 1 


canchi Wawan Jesúspa maquinéhu 
cawar, juc shungulla cawananchipaj. 
Washácuj Jesúsga Taytanchim. 


Ticshaparánacushanpita 
Pablo piñapashan 


190Irmánucuna, Taytanchi 
Jesucristupa maquinéhu llapanchi 
cawanchi. Chaymi juc shungulla 
cawashun. Apaycaéhánacur, ama 
raquicáshunchu. Tantiyanacullar 
cawashun. Juc yarpaylla cawashun. 
1Imanuy cawashayquitapis mama 
Cloipa castancunapita mayashcá. 
12Apaycaéhánacurshi, waquin- 
niqui nircaycanqui: «Nuwaga 
Pablupa maquinéhimi cawá.» 
Waquinniquinash ninqui: « Apolupa 
maquinéhu cawá.» Waquinniquipis 
ninqui: «Kefaspa maquinéhu cawá.» 
Waquinniquipis ninqui: «Washácuj 
Jesúspa maquinéhu cawá.» 
I3Washácujninchi Jesús jucnayllam. 
Paypa maquillanéhu cawananchi. 
Washánajpaj manam nuwatachu 
ruséhu wañuchimasha. Mana 
nuwapitachu ushyacushcanqui. 

14 Allipaj mayganiquitapis mana 
ushyachishcajchu. Irmánunchi 
Crisputawan Gayullatam ushya- 
chishcá. 15Chaymi pipis mana 
ninmanchu: «Quiquin Pablo ushya- 
chimasha. Paypa maquinéhu cawá.» 
16Estefanáspa castancunata ushya- 
chishátapis yarpárishcá. Juccunata 
ushyachishátam ichanga mana 
yarpáchu. 


Tayta Diosninchipa 
shungun yarpashanta runa 
tantiyayta mana atipashan 


17Chaypis Washácuj Jesús 


mana caéhamashachu ushya- 
chicunápaj; manchága alli 
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1 CORINTIOS 1 


willapanta willapácunápaj. 
Mana caéhamashachu alli- 
tupayllapa rimanápaj; manchága 
washámánanchi-raycur Jesús ruséhu 
wañushanta willapácunápaj. 
18«Washámánanchipaj Jesús 
ruséhu wañusha » nir willapaptinchi, 
mana wiyacujcuna pampaman 
éhuramanchi: «Upata yarpanqui » 
nir. Paycuna ñacayman éhayanga. 
Washámánanchi-raycur Jesús 
wañushanta yupachicuptinchim 
ichanga, alli ñawinpa ricamash- 
panchi Tayta Diosninchi jishpichi- 
manchi. Munayniyuj car, maquinéhu 
charaycámanchi. !?Mana wiyacuj- 
cunapága Tayta Diosninchipa shimin 
nin: «Yachajcunata upayáchishaj. 
Alli-tupayllapa mana rimangachu.»* 
20Cay pachaéhu yacéhajcunapis, 
yaéhachicujcunapis, yarpay- 
sapacunapis mana imatapis 
yaéhanchu. Paycuna Tayta Dios- 
ninchipa ricay ñawinéhu upa. 
21 Quiquillanpita mana pipis Tayta 
Diosninchiwan yaéhánacunmanchu. 
Chaymi jishpichimánanchi- 
raycur Tayta Diosninchi llapanta 
camacáchisha. « Washámáinanchi- 
raycur Jesús wañuyman 
¿hayasha » nir willapapti, waquin 
runa wasguipan: «Upa yarpay » 
nir. Israel runacuna nin: 
«Auninápága Tayta Diosninchi 
imatapis camacáchinman 
ricanapaj.> Griego runacunana 
nin: <Auninapaga sumaj-sumajraj 
imatapis tantiyachimáshuwan.» 
23Nuwacunam ichanga willapácii: 
«Washámánanchi-raycur Washácuj 
ruséhu wañusha > nir. Chaymi 
Israel runacuna ullgüpáman, griego 
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rimaj runacunana asicárin. 24Tayta 
Diosninchim ichanga munayniyuj 
cashanta, yarpay-sapa cashanta 
musyachicur, Washácujta wañuypita 
cawarachimusha. Payman yupachi- 
cuptinchi, Israel runa caycaptin- 
chisi, Griego runa captinchisi, 
wamrachacamanchi. 25Chaymi 
runacuna: <Tayta Diosninchi 
pishi-yarpay> niptinsi, pay yarpa- 
shanman runacunapa yarpaynin 
mana tincunchu. «Washácuj Jesús 
wañuyman mana éhayanmanchu 
caran> niptinsi, Tayta Diosninchi 
munayniyuj cashanman runacunapa 
munaynin mana tincunchu. 
26Irmánucuna, sumaj tanti- 
yacushun. Waquin runa: «Upa 
yarpayyuj. Pampa runa. Manacaj 
runa» nimaptinchisi, Tayta 
Diosninchi acracamashcanchi. 
27Chaynuypa: «Upa» nimaptinchisi, 
Tayta Diosninchi wamrachacamash- 
canchi yaéhaj-tucujcunata pampaman 
¿hurashpan. «Manacaj» nimaptin- 
chisi, Tayta Diosninchi wamracha- 
camashcanchi munayniyujcunata 
pampaman éhurashpan. 28 Alli- 
tucujcuna upa cashanchita yarpap- 
tinsi, pampaman éhuramaptinchisi, 
Tayta Diosninchi wamrachacamash- 
canchi. Alli-tucujcunatam ichanga 
pampaman éhurasha. Manacajman 
¿éhayachisha runa-masincuna alli 
ricaptinsi. 22Chaymi quiquillan- 
chipita mayganinchipis Tayta Dios- 
ninchipa shungunman mana tincu- 
shuwanchu. 30Chaypis quiquin Tayta 
Diosninchi camacáchisha Washácuj 
Jesúspa maquinéhu cawananchipaj. 
Maquinéhu cawaptinchi, yarpay-sapa 
cayman Tayta Diosninchi éhuramash- 





*1.19 Isaías 29.14. 
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canchi. Alli ñawinpana ricamanchi. 
Quiquinmi yanapaycámanchi 
shungun munashannuy cawanan- 
chipaj. Jucha aparicushanchipitapis 
jishpichimashcanchi. 31Chaypämi 
Tayta Diosninchipa shiminéhu nin: 
<Pipis cushicur, Tayta Diosninchi 
llapanta camacáchishanpita cushi- 
cunman.»* 
2 1Irmánucuna, Tayta Dios- 
ninchipa shungun yarpashanta 
willapácur, mana alli-tupayllapachu 
willapashcaj. Mana yaéhaj- 
tucushcáchu. ?Manchága Washácuj 
Jesúsllapita willapácushcaj. 
Jishpichimánanchi-raycur ruséhu 
wañuyman éhayashanpita sumaj 
tantiyachishcaj. 3Ima rimapacuy- 
tapis sumaj mana camápacushcáchu. 
Jamcunata manchacupti, 
janácunapis sicsicyacácuranraj. 
4Rimar, mana yaéhaj-tucushcáchu. 
Manchága Espíritu Santu munay- 
niyuj cashpan willapasháta 
shunguyquiman éhayachisha. 
5Mana runapa shimintachu éhasqui- 
cushcanqui. Manchága Washácuj 
Jesúsman yupachicunayquipaj Tayta 
Diosninchi camacáchisha. 


Tayta Diosninchi yarpashanta 
Espíritu Santu musyachicushan 


sMayur yachaj irmánucunawan 
parlar, yaéhaj casháta pashtapaciina. 
Ichanga mana wañuj runa yarpa- 
shallantachu willapácuycá. 
Auturdácuna, yaéhajcuna yarpashan 
jungacajlla. ”Tayta Diosninchipa 
shungun yarpashanmi ichanga 
imaypis mana jungacangachu. 
Jishpichimánanchipága cay pachata 
mana camallarmi, mayna yarparan. 





1 CORINTIOS 1, 2 


8 Auturdácuna yaéhaj carpis, mana 
tantiyacuranchu. Tantiyacur, Munay- 
niyuj Tayta Jesústa mana ruséhu 
wañuchinmanchu caran. *Chayéhi 
Tayta Diosninchipa shiminpis nin: 

«Manchapacamajcunapága 
ñawin mana ricashantasi, 
rinrin mana wiyashantasi, 
shungunman mana 
¿hayashantasi llapallantam 
camacáchishcá.»* 

10Camapámashanchita Espíritu 
Santuwan Tayta Diosninchi tantiyachi- 
manchi. Espíritu Santu llap-llapanta 
musyan. Tayta Diosninchipa shungun 
yarpashantapis llapanta musyan. 

“Sumaj tantiyacushun. Runacuna 
jucpa shungun imata yarpashan- 
tapis mana musyanchu. Quiquinmi 
ichanga imata yarpashantapis 
musyan. Tayta Diosninchipis 
quiquillan imata yarpashantapis 
musyan. 12Nuwanchi mana quiqui- 
llanchipitachu cawanchi. Manchága 
Tayta Diosninchiman yupachicup- 
tinchi, shungun yarpashantapis, 
llaquipámashpanchi tucuy-jinanpa 
yanapámashanchitapis Espíritu 
Santuwanmi tantiyachimanchi. 
Payman mana yupachicujcunam 
ichanga quiquillanpita imatapis tanti- 
yayta mana atipanchu. 13Nuwacuna 
Espíritu Santu tantiyachimashallanta 
willapácú. Mana shungú yarpashan- 
tachu rimá. Chaymi Espíritu Santupa 
maquinéhu cawaptinchiraj Tayta 
Diosninchipa shungun yarpashan- 
tapis, imata camapámashanchitapis 
tantiyacunchi. 

14Pipis Tayta Diosninchiman 
mana yupachicur, shungun yarpa- 
shantapis mana tantiyanchu. Mana 





*1.31 Jeremías 9.23-24. “2.9 Isaías 64.4. 
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tantiyashpan pampaman éhurar: 
«Upa yarpay> nin. Shungun 
yarpashanta Espíritu Santuwanraj 
Tayta Diosninchi tantiyachicun. 
15Chaymi maquinéhu cawajcunalla 
Tayta Diosninchipa shungun yarpa- 
shanta tantiyan. <Upa yarpay> 
nijcuna imata rimashantapis mana 
musyanchu. '*Tayta Diosninchipa 
shiminpis nin: 

«Tayta Diosninchipa shungun 
yarpashanta, ¿piraj 
musyanman? ¿Piraj payta 
tantiyachinman?»* 

Nuwanchim ichanga Washácuj 
Jesúspa shungun yarpashanta musya- 
panchi Espíritu Santu musyachimap- 
tinchi. 


Maqui-maquilla Tayta 
Diosninchipa shungun 
munashanta rurananchipaj 
tantiyachicushan 


3 1-4Irmánucuna, 
apaycaéhánacuyllachu, chiqui- 
nacuyllaéhu arushayqui rinriman 
¿hayamusha. Sumaj mana tanti- 
yacur, shunguyqui yarpashallanéhu 
cawarcaycanqui. Sapu wamra- 
yupay apaycaéhánacurcaycanqui: 
«Nuwa Pablupa maquinéhu cawá» 
nir. Waquinniqui nircaycanqui: 
«Nuwa Apolupa maquinéhu cawá.» 
Chaypita alli shimillápa willapashcaj 
Washácuj Jesúspita sumaj tantiya- 
cunayquipaj. Sumaj tantiyacushun. 
Wamra itilla cashancaman lichillata 
chuchun. Chucru micuyta mana 
micunráchu. Chaymi jamcunatapis 
pishi wamrata-yupay alli shimillápa 
tantiyachishcaj. Chaura, ¿imanirtaj 
jucta taytachacunqui? ¿Shunguyqui 
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munashallantachu imatapis 
munarcaycanqui? 

5Apolutapis, nuwatapis ama tayta- 
chacamanquimanchu. Nuwacunata 
Tayta Diosninchi mincacamasha 
Jesúspita willapácunápaj. Jucni- 
jucnipis Tayta Diosninchi nimasha- 
llanta rurashcá Jesúsman yupachicu- 
nayquipaj. £Mincacamaptin, muruta 
machij-yupay willapácur purishcá. 
Apoluna parguj-yupay llapanta ricar 
purisha. Tayta Diosninchim ichanga 
muruta wiñachij-yupay cawachi- 
manchi. 7Chaymi willacujtapis, ricaj- 
tapis ama taytachacushuwanchu. 
Manchága cawachicuj Tayta Diosnin- 
chita taytachacushuwan. 

$ Mincaycunapis muruj-yupay, 
parguj-yupay ima-imata rurarsi, 
jucpa maquinéhu cawan. Tayta 
Diosninchim ichanga pitapis 
arushanman-tupu alliman éhuranga. 
2Apolupis mincay-masillá. Ishcani 
Tayta Diosninchipa maquinéhu 
cawarcaycá. Jamcunanana Tayta 
Diosninchi murupacushan-yupay, 
Tayta Diosninchi tiyanan wasi-yupay 
carcaycanqui. 

10-1Tayta Diosninchi llaquipá- 
mashpan mincacamasha tiyanan 
wasita jatarachinápaj. Chaymi 
simintu rumita jamachij-yupay 
Washácuj Jesúspita willapácuyta 
jallarishcá. Jucna wasita pirgaj- 
yupay Tayta Diosninchipa shiminta 
sumaj tantiyachicun. Tantiyachi- 
cujpis, willacujpis mana shungunchi 
munashallantachu ruranchi. 
Manchága Jesúsllaman yupachi- 
cushpanchi payllapita tantiyachi- 
cunanchi. Payga simintu jallarij 
rumi-yupaymi. 





*2.16 Isaías 40.13. 
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12-13Chaymi simintu aywasha- 
llanpa wasita jatarachij-yupay 
Jesúspa llupillanpa pipis 
aywanman. <Jesúspa llupinpa 
aywá» nir Tayta Diosninchipa 
shungun munashannuylla cawar, 
shiminta tantiyachicárinman. 
Tantiyachicushanman-tupu llapan 
ricay Tayta Diosninchi jurga- 
panga. Wasita nina ushyashan-jina 
ushyacay junaj imanuy cawashanpis, 
imata tantiyachicushanpis ricsi- 
canga. Pay munashannuylla cawar 
tantiyachicushanpis juri-jina, jillay- 
jina, cuyayllapaj rumi-jina mana 
ushyacangachu. Janan shungulla 
cawar tantiyachicushanmi ichanga 
jiru-jina, shugush-jina, ucsha-jina 
ushyacanga. 

14Shungun munashannuylla cawar 
tantiyachicushan mana ushya- 
captin, llapan wiyacushanpita Tayta 
Diosninchi alli cawayta tarichinga. 
15Ushyacaptinmi ichanga, ushya- 
pacayman éhayachinga. Imatapis 
mana éhasquingapáchu. Imata mana 
¿éhasquirsi, Tayta Diosninchipa 
ñaupanman éhayanga ninapita 
jishpij-yupay. 

16Sumaj tantiyacushun. Tayta 
Diosninchipa wasin-yupay carcay- 
canchi. Paypa wawan cashpanchi 
Espíritu Santuwan maquinéhu 
purichimanchi. 1"Chaymi wawan- 
cunata pipis llutanta tantiyachiptin, 
ushyacayman Tayta Diosninchi 
¿éhayachinga. Payga wawancunata 
sumaj rican quiquillanpaj captin. 
Nuwanchi paypa wawan caycanchi. 

18Chaymi sumaj tantiyacushun. 
May-jina yachaj carpis, ama yachaj- 
tucushunchu. Manchága Tayta 





1 CORINTIOS 3, 4 


Diosninchipa shungun yarpashanta 
tantiyacushun. Chayraj yarpay- 
sapa cashunpaj. **Shungun yarpa- 
shanta mana musyaptin, Tayta 
Diosninchi pitapis pampaman 
éhuran. Chaymi shiminéhiipis nin: 
«Yaéhaj-tucujcunapa upa cayninta 
quiquincunapa shimillanpita 

Tayta Diosninchi jurgapan.»* 

20 Jananmanpis nin: «Yachaj- 
tucujcunapa upa yarpayninta Tayta 
Diosninchi musyan.»* 

21-22 Chaymi maygan tantiya- 
chicujtapis ama taytachacunqui- 
manchu. Jamcuna-raycur Apolu- 
tapis, Kefastapis, nuwatapis Tayta 
Diosninchi éhuramasha. Canan 
wichanpis, shamuj watacunapis, 
cay pachaéhu cawaypis, wañuypis 
mana manchachishunquipáchu. 
Llap-llapanta allipaj maquiquiman 
ćhurasha. 23L1apanchi Washácuj 
Jesúspa maquinéhu cawarcaycanchi. 
Washácuj Jesúsna Tayta Dios- 
ninchipa maquinéhu cawaycan. 


Jesúspa caéhancuna 
imatapis rurashan 


1Nuwacuna Washácuj Jesúspa 

mincaynillan carcaycä. Chaymi 
Tayta Diosninchi unaypita-pacha 
shungullanćhu yarpashancunata 
willapäcurcaycä. 2Mincaycuna 
imatapis mana jungallar, mandajnin 
nishallanta llapanta ćharcunan. 
3Chaymi pampaman ćhuramänayqui 
mana camacanchu. Mana runapa 
shiminwanchu cawä. Allilla juyä. 
4Mana imapitapis chapacüchu. 
Ichanga imanuy cawaptipis, 
Tayta Diosninchi ricapaycáman. 
5Chaymi Jesús mincacushancunata 





*3.19 Job 5.13. *3.20 Salmo 94.11. 
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pampaman ama éhuranquichu. 
Cutimur, quiquin Tayta Jesús llapan 
runata imata rurashantapis jurga- 
panga. Pacayllapa rurashantapis 
mayacáchinga. Jesúslla llapan 
runapa shungunta musyapan. 
Shiminta wiyacushanchiman-tupu 
Tayta Diosninchi allimanpis, mana 
allimanpis ¿huramáishunpaj. 
$Irmánucuna, sumaj tantiyacu- 
nayquita munar, piñapáshayqui. 
Apoluwan ishcani arusháta sumaj 
ricacunquiman. Tayta Diosninchipa 
shiminta jungaycur, yarpashayquita 
ama tantiyachicunquimanchu. 
Irmánuyquita pampaman ama 
¿huranquimanchu quiquiqui alli- 
tucunayqui cashallan. "Yaéhaj- 
tucushpayqui ama apaycaéhánacun- 
quimanchu. Pampaman ama 
¿huranacunquimanchu. Ima- 
imaéhu arunanchipápis Tayta 
Diosninchi camacáchin. Shungun 
munashanman-tupu rurananchipápis 
quiquin yanapámanchi. Quiqui- 
llayqui alliéhu llueshiyta ama 
ashinquichu. Ima-imamanpis Tayta 
Diosninchi éhuramanchi. 

8 Jamcunam ichanga: «Llapanta 
yachá» nir yachachinajta mana 
munanquinachu. «Tayta Dios- 
ninchipa ñawinéhu allina cawá» nir 
ricamaytapis mana munanquinachu. 
«Tayta Diosninchiwan yachánacii» 
nir wasguiparcaycáamanqui. 

Ima alliraj canman Tayta Dios- 
ninchipa shungunman sumaj 
tincuptiqui. Chaura shungunchi 
tincunman. *Tayta Diosninchipa 
caéhan caycaptisi, pampaman 
ćhurarcaycämanqui. Asipámar 
ushyarcaycámanqui. Runacuna 
wañuchimayta munamaptinpis, 
washámayta manaéhi munanqui- 
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manchu. Cay pachaéhipis, janaj 
pachaéhiipis chiquimaj-yupay 
wasguipámashayquita llapanmi 
ricaj-ricajlla carcaycan. 

10 Washácuj Jesúsman yupachicushá- 
janan pishi-yarpayta-yupay 
ricarcaycámanqui. Quiquiquicunam 
ichanga yaéhaj-tucurcaycanqui. 
Washácuj Jesúspita willapácushá- 
janan upata-yupay ricarcaycámanqui. 
Quiquiquicunam ichanga sumaj 
llapanta musyaj-tucurcaycanqui. 
Alliéhu jurgushuptiqui, sumaj 
cushicárinqui. Nuwacunata ashllir 
ushyamaptinpis, cushicárinqui. 

1 Canancamanpis pachápaj mana 
aypanchu. Janápápis pishin. Runacu- 
napis ashllir ushyaman. Wasipis mana 
canchu. 12Imatapis mana tarichimap- 
tiqui, maquí arushallanwan cawá. 
Runa ashllimaptinsi, Tayta Diosninchi 
yanapananta munar mañacapú. 
Tumpamaptinsi, mana jagayáchu. 
13Washäta rimaptinsi, shimita mana 
jugarichu. Manchága alli shimillápa 
cutichi. Canancamanpis llapan runa 
asyáchicaman. Ricamaytapis mana 
munanchu. 

14Irmánucuna, wawáta-jina 
llaquipar, tucuy-jinanpa tanti- 
yachiyta munaj. Cartacaycámii 
mana pingayman éhuranajpáchu. 
I5Washácuj Jesúspita tantiyachi- 
cujcuna mana pishishunquipáchu. 
Wawanta-yupay ricashujcunatam 
ichanga mana tarinquipáchu. 
Nuwalla wawáta-yupay alli ricaj. 
Tayta Diosninchiman yupachicu- 
nayquipaj Jesúspa alli willapanta 
willapashcaj. Willapasháta wiyacu- 
shayquipita wawáta-yupay ricaj. 
16Chaymi wamracuna taytanman 
llueshishan-jina jamcunapis 
nuwaman llueshinquiman. 
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17Tayta Diosninchipa ricay 
ñawinéhu manchapacur cawanay- 
quita munar, Timoteutapis 
cachamushcá. Payga cuyay 
wamrá-yupaymi. Tayta Jesús 
munashannuylla cawan. Jutucaj 
irmánunchicunata may-chayéhipis 
willapashá-jina Washácuj Jesúspita 
willapáshunquipaj. 

18Waquinniqui allápa yacéhaj- 
tucur chapacunqui: «Pablo manachi 
shamungachu» nir. 1*Chaypis Tayta 
Diosninchi camacáchiptin, watucu- 
shayqui. ¿Má, yachaj-tucujcuna 
shiminman-tupuchush cawarcaycan? 
¿Má, Tayta Diosninchi yanapay- 
canchuraj, manachuraj? %Tayta 
Diosninchi mana shimillanchipi- 
tachu alli ricamanchi; manchága 
shungunman tincuptinchiraj, 
munashallanta ruraptinchiraj. 
21Irmánucuna, ¿imatataj munay- 
canqui? Chayamur, ¿alli ñawiwan 
ricanajtachu, juyu ñawiwan ricanaj- 
tachu? Jamcunapita. 


Marca pingay cacujta 
jargunanpaj piñapashan 


1Irmánucuna, jatunpa pingay- 

tucuycá. Jueniqui márishtay- 
quiwan juyar cacushayqui rinriman 
¿hayamusha. Márishtanwan cacujga 
marca-pingay. Chaytaga Tayta 
Diosninchita mana manchapacuj 
runacunasi mana ruranmanchu. 
2Chaypis jamcuna mana pingay-tucun- 
quichu. Manchága: «Mana imanan- 
pishchu» nir alli-tucurcaycanquiraj. 
Márishtanwan cacuj runata juclla 
jargurinquiman. 3Caruéhu caycarpis, 
yarpasháta willaycaj. Shungiiman 
mana tincuptin: «Jarguy» niycaj. 
*Taytanchi Jesús nimashannuylla 
willapaycapti, parlanacurir chay 
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runata jargurinquiman. Jargu- 
nayquipaj munayniyuj Jesús 
shacyáchishunquipaj. *Márishtanwan 
cacujta supaypa maquinman 
¿éhuraycunquiman. Supay ñacachir 
ushyaptin, wanacungapishéhi. 
Chayraj Tayta Jesús cutimur, 
jishpichicunga. 

$Alli-tucunayqui mana 
camacanchu. Musyanchi libadúra 
juchaman tincushanta. Rimaypis 
purin: «Chay-chica maéhcata 
ichiclla libadiirash jacachin > nir. 
7Chaymi chay màrishtanwan cacujta 
juclla jargurinquiman juchan mana 
aypáshunayquipaj. Tayta Dios- 
ninchipa shungun munashannuylla 
cawanquiman. Pascua fiestaéhu 
libadüraynaj tanta-yupay juchaynaj 
cawanquiman. Tayta Diosninchipa 
ricay ñawinéhu juchaynajmi carcay- 
canqui. Pascua fiestaéhu cashnita 
pishtashan-jina Washácuj Jesúspis 
mayna jishpichimánanchi-raycur 
wañuyman éhayasha. Chaypita 
juchaynaj carcaycanqui. ¿Chaymi 
Pascua fiestaéhu cushicushan-jina: 
«Tayta Diosninchi jishpichimash- 
canchi» nir sumaj cushicárishuwan. 
Libadiirata wicapashanchi-jina jucha 
aparicuypita witicárishuwan. Tayta 
Diosninchipa shungun munashan- 
nuylla cawashuwan. 

9Naupata cartacamurá: «Pi- 
maywanpis cacujcunawan ama 
¿hayanacunquichu » nir. "*Juchaéhu 
arujcunapita witicuytam ichanga 
mana camápacunchichu. Pi- 
maywanpis cacujcuna, mallajcuna, 
suwacuna, jircacunaman mancha- 
pacujcuna mana pishinchu. Paycu- 
nawan ricanacuyta mana munar, 
cay pachapitaráéhi witicushuwan. 
Chaytachu mana yarpashcá. 


El Nuevo Testamento en Quechua de Panao del Perú, 1ra ed. ©2009, Liga Bíblica Internacional 


1 CORINTIOS 5, 6 


1Manchäga ama éhayanacunquichu: 


<Nuwapis Tayta Diosninchiman 
yupachicü. Irmànu cà> niycar 
pi-maywanpis cacuptin, mallaj 
captin, jircacunaman manchapa- 
cuptin, ashllicuptin, upyallaéhu 
cawaptin, suwacuptin. «Tayta 
Diosninchiman yupachicú» niptinsi, 
chay-nirajcunawan ama micupacun- 
quipishchu. 12Irmánu captiquim, 
jamcunata piñacuj. Mana irmánu 
captiquiga, mana piñacujman- 
pishchu. Chaymi juc irmánu juchata 
aparicuptin, jamcunapis sumaj 
piñacunquiman. 13Mana yupachicuj 
runacunata quiquin Tayta 
Diosninchi juchanta jurgapanga. 
Marishtanwan cacuj irmánutam 
ichanga juclla jargurinquiman. * 


Irmánu-puralla imatapis 
ushyacáchinanpaj willapashan 


1Canan juctana rimashun. 

Quiquiqui-pura jagayáchinacur, 
¿imanirtaj jatunman éhayachi- 
nacunqui? ¿Imanirtaj 
auturdácunaéhiraj dimandana- 
cunqui? Jutucaj irmánucunapa ricay 
ñawillanéhu ushyacáchinquiman. 
2Washácuj Jesús cutimur, nuwan- 
chita éhuramáshun auturdá 
cananchipaj. Llapan runata 
maquinchiéhu purichishunpaj. 
Chaynuy caycaptin, ¿imanirtaj 
ninshi-ninshillata quiquiqui- 
pura mana ushyacáchinquichu? 
3Jesústa mandáshir, anjilcunatapis 
maquinchiéhu purichishunpaj. 
Chaymi cay pachaéhu cawashan- 
chicaman imatapis quiquinchi- 
puralla ushyacáchishuwan. *Cay 
pachaéhu llapanchi imallapitapis 
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nanáchinacunchi. Chaypis ichic- 
llapita marcapa auturdánincu- 
naman ama éhayachinacushunchu. 
Paycuna Tayta Diosninchiman 
mana yupachicur, shungun yarpa- 
shantapis mana musyanchu. 
Chaymi auturdácunachiraj 
imatapis ushyacáchinanchi mana 
camacanchu. 5Llapantapis piñapaj 
pingay-tucunayquipaj. Irmánucuna, 
¿llapaniqui pishi-yarpayyujchu 
canqui? ¿Mayganiquipis manachu 
tantiyachinacuyta junqui? 
SJamcuna irmánu-purapis 
jagayáchinacuyllaéhu 
arurcaycanqui. Jananmanpis 
auturdácunachiiraj dimandanacur- 
caycanqui. Paycuna Tayta Diosnin- 
chitasi mana manchapacunchu. 
7Quiquiqui-pura nanáchinacur, 
pingayllaman éhayashcanqui. Tayta 
Diosninchipa ricay ñawinéhu alli 
cawayta munar, ima captinpis 
ama ticshacicunquimanchu. 
Suwapáshuptiquipis, caéhaparin- 
quiman. 8Chaypis waquinniqui 
llutanta rurarcaycanqui. Irmánuyqui- 
cunapa imantapis suwapaycanqui. 
9-10Tayta Diosninchi juchaéhu 
arujcunata ñaupanman mana 
¿éhayachingachu. Chaymi sumaj 
tantiyacunquiman. Pi-maywanpis 
cacujcunata, jircacunaman mancha- 
pacujcunata, majanta jananpachij- 
cunata, warmi-pura ullgu-pura cacuj- 
cunata, mallajcunata, upyallaéhu 
arujcunata, ashllicujcunata, 
suwacujcunata janaj pachaéhu Tayta 
Diosninchi mana cawachingachu. 
1 Waquinniqui chay-niraj juchaéhu 
unay arushcanqui. Ichanga Espíritu 
Santu shacyáchishuptiqui, Taytanchi 





*5.13 Deuteronomio 13.5; 17.7; 21.21. 
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Jesucristupa shiminta éhasquicush- 
canqui. Chaymi Tayta Diosninchi 
llapan juchayquita jungasha. 

Mana yarparannachu. Shungun 
munashallanéhu cawanayquipaj 
acracushcashunqui. Alli ñawinwan 
ricaycáshunqui. 


Jucwan-jucwan 
cacushanpita piñapashan 


12Waquin irmánucuna nin: 
<Shungü munashanta ruraciiman.» 
Chaypis mana llapan rurashan- 
chichu Tayta Diosninchipa 
shungunman tincun. Nuwapis 
shungü munashanta ruracüman. 
Ichanga shungü munashallanta 
ama ruracümanchu. 13Waquin 
irmánucuna warminar, runanar, nin: 
<Micuy paéhallanchiman éhayan. 
Pachanchipis micuyllata shuyan. 
Ushyacajlla canchi.» Chaypis Tayta 
Diosninchi runata mana camashachu 
warmi-paéha cananpaj, runa-paéha 
cananpaj. Manchága camacáchimash- 
canchi shungun munashannuylla 
cawananchipaj. “Tayta Diosninchi 
munayniyuj cashpan Tayta Jesústa 
cawarachishan-jina nuwanchitapis 
cawarachimáshunpaj. 

I5SNuwanchiga Washácuj Jesúswan 
chay shungulla cawanchi. Paywan juc 
shungulla cawaycar, ¿runan-runan 
puricuj warmiwanpis cacushuwan- 
churaj juc shungulla cawananchipaj? 
Chayga mana camacanchu. **Pipis 
runan-runan puricuj warmiwan 
cacur, juc shungulla ricacun. Tayta 
Diosninchipa shiminpis nin: «Ishcan 
chay shungulla canga.» "Warmiwan 
runa yatanacur, juc shungulla cawan. 
Washácuj Jesúswanmi ichanga 
juc shungulla cawanchi shiminta 
¿hasquicushallanchipita. 
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18Chaymi runan-runan puricuj 
warmipita witicuy. Waquin jucha 
runapa shungunman mana éhayanchu. 
Runan-runan puricuj warmita 
yataparmi ichanga, jucha aparicushan 
shungunman éhayan. 1*Sumaj tantiya- 
cushun. Runa wasinéhu juyashan-jina 
Tayta Diosninchipis camacáchisha 
Espíritu Santu nuwanchiéhu 
juyánanpaj. Payga maquinéhu 
purichimanchi. Chaymi quiquinchipi- 
tanachu mana cawanchi. Rantishta- 
yupay Tayta Diosninchi ricamanchi. 
Maquinéhu purichimánanchipaj Jesús 
wañuyninparaj rantimashcanchi. 
Chaymi ima-imatapis rurar, Tayta Dios- 
ninchipa shungunman tincushallanta 


rurashuwan. 
7 1Jamcuna cartacamashcanqui: 
«¿Allichuraj pipis mana 
majachacaptin?» nir. Chaymi cartaca- 
mashayquipita willapáshayqui. Pipis 
mana majachacaptin, alli canman. 
2Ichanga pi-maywanpis mana 
cacunanpaj warmi ullgupis majacha- 
canman. *Majachacar, warmi 
ullgupis mishquilla juyanman. 
Ujllanacunman. Ama jishpipánacun- 
manchu. *Ama miéhánacunmanchu. 
Warmiga runanpa maquinéhu juyan. 
Runapis warminpa maquinéhu 
juyan. *¿Chaymi majayujcuna ama 
miéhánacunmanchu. Jamaycur 
Tayta Diosninchita mañacuyta 
munarmi ichanga, majanwan parla- 
nacurir yata juyapárinman. Jinarcur 
yapay majanwan mishquilla 
puñunman. Ujllanacunman. 
Manchága Supay jucta ricachinga. 
$Majanwan yata-yata juyapárinanpaj 
mana Tayta Diosninchipa shiminpi- 
tachu rimá, manchága quiquillápita. 


Majayujcunata willapashan 
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7Ima alliraj canman llapaniquipis 
nuwaman llucshiptiqui. Japallá 
cushish cawanápaj Tayta Diosninchi 
yanapáman. Llaquipämashpanchi 
llapaninchita yanapámanchi 
imanuypis cawananchipaj. 

8 Japallacuna, biyiidacuna, nuwa- 
jina japalla juyácunman. *Majanayta 
mana iéhipurmi ichanga, majacha- 
captin alli canman. Majachacar, 
majanay pita mana wañunganachu. 

10Majayujcunatam ichanga Tayta 
Jesúspa shiminpita willapáshaj; 
mana quiquillápitanachu. Warmiga 
majanta ama jaguirinmanchu. 

1" Warmi ullgupis majanta jaguirir, 
jucwan ama majachacanmanchu. 
Majanar jaguirishan majallanwan 
shuntanacurcur, yapay juyácunman. 
12Cananga Tayta Jesúspa 
shiminéhu mana rimacup- 
tinsi, shungú yarpashanta 
willapárishayqui. Warmiqui Tayta 
Jesúsman mana yupachicur jagui- 
riyta mana munashuptiqui, ama 
jaguirinquimanchu. 1*Chaynuypis 
runayqui Tayta Jesúsman mana 
yupachicur jaguiriyta mana 
munashuptiqui, ama jaguirinqui- 
manchu. 14Majayuj captiqui jueniqui 
Tayta Jesústa mana wiyacupti- 
quisi, ishcaniquita alli ñawinwan 
ricashunqui. Wamrayquicunatapis 
acracusha. Mana cacharingapáchu. 
Llapanchita Tayta Diosninchi 
wamrachacamanchi. 

I5Tayta Jesústa wiyacushayqui- 
janan majayqui aywacuyta 
munaptin-imarga, ama miéhanqui- 
manchu. Tayta Jesústa mana 
wiyacur, aywacunan camacan. Tayta 
Diosninchi allilla cawananchita 
munan. '*Chaypis juclla ama 
raquicanquichu. Mana raquicar, 
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majayquitapis Tayta Diosninchipa 
ñaupanmanéhi éhayachinquipaj. 

17Tayta Diosninchi runa piwan 
majachacánanpápis, japallan 
cacunanpápis camacáchin. Chaymi 
Tayta Diosninchipa shiminta 
éhasquicur, ama yarpaéhacun- 
manchu: «¿Piwanraj juyáshaj? 
¿Mayéhiraj juyáshaj? ¿Imawanraj 
cawashaj?» nir. Cayta may- 
chayéhiipis jutucaj irmánucunata 
willapá. 

18 Jirucush caycar Jesúspa shiminta 
¿éhasquicush caycar, ama chápacun- 
quichu. Jiruciini caycar Jesúspa 
shiminta ¿hasquicush carpis, ama 
jirucunquichu. 1*Jirucush carsi, 
jirucúni carsi, Tayta Diosninchipága 
mana imananchu. Payga shiminta 
wiyacunanchita munan. ?*Chaymi 
Tayta Jesúspa shiminta ¿hasqui- 
cushan junaj cawashannuylla pipis 
cawanman. 21Chaynuypis patrunpa 
maquinéhu caycar Jesúspa shiminta 
¿éhasquicush car, chayllaéhu 
juyanman. Patrun cachariyta munap- 
tinmi ichanga, jina llucshicunman. 

22Patrunpa maquinéhu caycap- 
tiqui Tayta Diosninchi acracushca- 
shuptiquipis, Jesúspa mandunta 
ruranayquita pipis mana 
chapáshunquipáchu. Patrunniynajta 
Tayta Diosninchi acracushcashup- 
tiqui, Washácuj Jesúspa mandunta 
ruranayqui. 23Llapan runapis Tayta 
Diosninchipa maquinéhu cawan. 
Jesús wañuyninpa rantishcashunqui. 
Chaymi runa-masiquita wichaypa- 
uraypa ama purichinquichu. 

24Irmánucuna, pi captiquipis, 
imanuy juyaptiquipis, Tayta 
Diosninchi wamrachacushca- 
shunqui. Chaymi ricay ñawinéhu 
alli cawanayquipaj waquin runa 
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wichaypa-uraypa yarpashanta ama 
ruranquinachu. 


Japallacunata willapashan 


25 Japallacunata willapánápaj 
Tayta Jesús mana rimacush 
captinsi, quiquï yarpasháta tantiya- 
chishayqui. Nuwata llaquipámar, 
willacujnin canápaj éhuramasha. 
Canan nuwamanpis yupachicaman- 
quiman. 26-27Nuwapita alli canman 
japalla-cajcuna mana majacha- 
captin, majayujcunapis mana 
raquicaptin. Ñacayéhu juyaycanchi. 
Chaymi japallacunapis, majayujcu- 
napis cacushannuylla cacunman. 
28Chaypis maja ashiy mana 
juchachu. Majayujcunam ichanga 
ñacay captin, llaquipaypaj cawanga. 
Mayganiquipis ñacayman éhayanay- 
quita mana munáchu. 

22Trmánucuna, yupash watalla 
juyaj aywanchi. Chaymi 
majayuj carpis, japalla carpis, 
30wañupacurpis, cushish cawarpis, 
ima-aycayuj carpis Tayta Dios- 
ninchipa shungun munashallanta 
ruranquiman. 31Alli cawayllata ama 
ashishunchu. Manchága cawashan- 
chicaman Tayta Diosninchipa 
shungun munashallanta rurashun. 
Cay pacha ushyacangapánam. 

32Nuwallapita warmi ullgupis 
japalla juyaptin, alli canman. 
Japalla runa llapan shungunwan 
imatapis ruran Tayta Diosninchipa 
ricay ñawinéhu alli llucshinanpaj. 
33Majayuj runam ichanga sumaj 
yarpaéhacun majanpa ricay 
ñawinéhu alli llucshinanpaj. 
Shungunéhu ishcayta yarpan. Tayta 
Diosninchipa ricay ñawinéhipis, 
majanpa ricay ñawinéhipis alli 
llucshiyta munan. 
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34 Japalla warmipis sumaj 
yarpaéhacun Tayta Diosninchipa 
ricay ñawinéhu alli llucshinallanpaj, 
juchaynajlla cawananpaj. Majayuj 
warmicunam ichanga yarpaéhacun 
wamrancunata ricanallanpaj, 
runanta alli ricanallanpaj. 

35Llapantapis rimá mana 
majachacánayquita miéharchu; 
manchága Tayta Diosninchipa 
shungun munashanta rurar alli 
cawanayquita munar. 

36Chaymi pipis parlay-masinwan 
ashinacunan junaj éhayamuptin 
shungun munaptin, ashinman. 
Maja ashiy mana juchachu. 37Pipis 
parlay-masinwan ashinacunan 
junaj éhayamuptin shungun mana 
munaptin, ama ashinmanchu. 
38 Mana ashirga, allita ruraycan. 
Ashiptinpis, alli caycan. 

32Warmicuna majan cawashan- 
caman runanpa maquinéhu cawan; 
runan wañucuptinmi ichanga 
manana. Yapapacuyta munar, 
yapapacunman Tayta Diosninchipa 
maquinéhu cawaj runallawan. 
*%Chaypis nuwapita alli canman 
mana yapapacuptin. Cushish 
cawanga. Chayta yarpá Espíritu 
Santu yarpáchimaptin. 


Jircacunapita rimashan 


8 1Irmánucuna, canan jirca- 
cunata jarashan micuycunapita 
rimashun. «Chayta musyarcay- 
canchi » nir allita rimaycanqui. 
Chaypis musyaj-tucujcuna alli- 
tucuyman éhayan. Llaquipácuj- 
cunam ichanga alli rurayman 
¿éhayan. 2Musyaj-tucujcuna rasunpa 
imatapis mana musyanchu. 3Tayta 
Diosninchim ichanga llaquipácuj- 
cunapa shungunta musyapan. 
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4Cawaj Tayta Diosninchi jucnaylla. 
Jircacuna mana cawanchu. 
¿Chaura jircacunata manchapacur, 
jarashan micuycunata micushuwan- 
churaj? 5Runacuna riman: «Cay 
pachaéhipis, janaj pachaćhüpis 
munayniyujcuna achca. Jircacu- 
napis achca> nirshi. ?Nuwanchipámi 
ichanga Tayta Diosnillanchi rasunpa 
munayniyuj. Payga Taytanchi. 
Paypitam cawanchi. Shungun 
munashannuy cawarcaycanchi. 
Taytanchi Jesucristu-ima llapanta 
camasha. Nuwanchitapis camamash- 
canchi maquinéhu cawananchipaj. 

7Tayta Diosninchi jucnaylla 
cashanta mana llapanchu musyan. 
Chaymi waquin irmánucuna: «Tayta 
Diosnillanchiman yupachicii» nir 
jircacunata jarashancunata micur, 
shungullanéhu yarpan: «Juchata 
aparicushcá» nir. Paycuna jirca- 
cunata manchapacuycanraj. 
8Chaypis sumaj tantiyacushun. Tayta 
Diosninchi mana imatapis micushan- 
chipitachu alli ricamanchi. Micuy 
mana allimanchu éhuramanchi. 
Juchamanpishchu mana 
janéhamanchi. *Ichanga jircaman 
jarashan micuyta ama micunquichu 
mushuj irmánucunata Tayta Dios- 
ninchipa maquinpita mana witicá- 
chinayquipaj. **Waquin runa jirca- 
cunata jarariycur micuyta mallichi- 
shushayquita mushuj irmánupa ricay 
ñawinéhu ama micunquimanchu. 
Ricashushpayqui jircacunata 
yapay manchapacunga jarashanta 
micushpan. 11Chayta rurar jirca- 
cunata manchapacur, Tayta Diosnin- 
chipita witicunga. Witicunga 
chay mushuj irmánucuna-raycur 
Washácuj Jesús wañush caycap- 
tinpis. '*Mushuj irmánucunata 
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llaquicuyman éhurar, Washácuj 
Jesústapis llaquicuyman éhuray- 
canqui. Juchatapis aparicuycanqui. 
138Chaymi micushanchi-janan mushuj 
irmánucuna juchaman aywananpita, 
jircacunata jarashan micuyta ama 
imaypis micushuwanchu. 


Mana yupay-tucunanpaj 
piñapashan 


9 1Irmánucuna, sumaj tanti- 
yacunquiman. Mana pipis 
maquichacamanmanchu. Tayta 
Diosninchi acracamasha caćhan 
canäpaj. Taytanchi Jesúspis ricaripa- 
masha. Paypa shiminta willapácupti, 
¿éhasquicárishcanqui. 2Waquin 
runacuna pampaman éhuramaptinsi, 
jamcunapaj Tayta Diosninchipa 
caéhan caycá. Chaymi willapashajta 
¿éhasquicur, Taytanchi Jesúspa 
maquinéhu cawarcaycanqui. 

3Pampaman éhuramajcu- 
napis sumaj tantiyacunman. 
*Nuwacunapis micush-upush 
puriná camacan. *Tayta Diosnin- 
chiman yupachicuj warmiwan 
majachacánápis camacan. <Kefas> 
nishan Pedrupis, waquin Taytanchi 
Jesúspa cachancunapis, paypa 
wauguincunapis warmintin purir- 
caycan. SIchanga Bernabítawan 
nuwata micush-upush purináta 
miéharcaycámanqui. Nuwacunalla 
arunáta munarcaycanqui. "Llapanchi 
musyanchi murucucunapis micush- 
upush purishanta, éhacra arujpis 
¿hacrapa wawanpita cawashanta, 
uywa michijcunapis uywanpita 
cawashanta. 

8Rimashága mana runapa yarpay- 
llanchu. Manchága Moiséspa 
shiminpita rimá. *Shiminéhu 
isquirbiraycan: «Tiiruta yargaycajta 
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ama aruchinquichu> nir. Chaynuy 
niycaptin, ¿türucunallatachuraj 
Tayta Diosninchi llaquipaycan? 
10Mana. Nuwacunapaj isquirbi- 
chiran. Chay-jina éhacra arujcu- 
napis, pallapacujcunapis arushanpita 
cawan. !1Nuwacuna murupacuj- 
yupay Tayta Diosninchipa alli 
willapanta willapashcaj. Chaymi 
éhacra arujcunata-jina imatapis 
tarichimánayqui camacan. 

12Waquin caéhacunata tariycachir, 
nuwacunatapis tarichimanquiman. 
Taytayqui-yupaymi caycá. Ichanga 
canancamanpis ñacayéhu cawarsi, 
mana imatapis mañacushcajchu. 
«Paéhan-raycullar Washácuj Jesúspa 
alli willapanta willapácun > nir pipis 
jamurpámánanpita mana imatasi 
ashishcáchu. 

I3Tayta Diosninchipa wasinéhu 
aruj cúracunapis arushanpita 
cawan. Uywata rupachij ciiracunapis 
Tayta Diosninchita jarashanpita 
waquinta micun. "Tayta Jesúspis 
tantiyachicusha: «Alli willapáta 
willapácujcuna micush-upush 
purinan camacan» nir. 15Chaypis 
mana imatapis mañacushcajchu. 
Cartacamursi, mana imatapis 
ashichu. Pachalláta ashinápita jina 
wañuciimanpis. Imata nimaptinpis, 
shimita mana cutiricusháchu. 

lóMana alli ricash caytachu 
ashiycá. Manchága imanuy- 
papis Jesúspa alli willapanta 
willapáciiman. Jamacuyta munarpis, 
mana camápaciimanchu. Alli 
willapanta mana willapácupti, 
ñacaymanéhi jaycamangapaj. 
17Chaymi quiquillápita mana 
willapácupti, imata ashinápis mana 
camacanchu. Tayta Diosninchi 
cachamaptin, shiminta ¿harcuycá. 
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18Tayta Jesúspa alli willapanta 
willapácushalláwan cushish cawá. 
Mana imatapis shuyánachu. Chaymi 
caéhan carsi, imatapis mana 
mañaciichu. 

19Runacunapis mana maqui- 
chacamanchu. Chaypis Jesúspita 
willapáná-raycur llapan runapa 
maquinéhu-yupay cawaycá. 
Jesúspa shiminta éhasquicárinanta 
munaycá. 20Chaymi Israel 
runacunata willapáná-raycur 
Israel runacuna-jina cawashcá. 
Paycuna-jina Moiséspa shimintapis 
éharcushcá. Ichanga mana Moiséspa 
shiminta ¿harcushanchipitachu 
Tayta Diosninchi alli ñawinwan 
ricamanchi. 2! Chaynuypis jápa 
runacunata willapáná-raycur, jápa 
runacuna-jina cawashcá. Washácuj 
Jesúspa shiminta ¿hasquicush 
carsi, Tayta Diosninchipa shimin- 
tapis éharcuycá. 22Mushuj 
irmánucunata willapáná-raycur 
paycuna-jina cawashcá. Pi-maypis 
Tayta Diosninchipa shiminta llapan 
shungunwan éhasquicunanta munar, 
imatapis rurashcá. Llapanwan-yupay 
paycuna-jina cawashcá. 23Nuwata 
jishpichimánanpápis Jesúspa 
alli willapanta pi-maytapis willa- 
pashcá. Imatapis llapan shungiiwan 
rurashcá. 


Llapan shungunchiwan Tayta 
Diosninchita manchapacushun 


24-25 Musyashanchinuy pis llalli- 
nacujcuna llapan shungunwan 
llallinacun. Llallinacunanpaj 
waran-waran yaéhacun shungun 
mana ushyacánanpaj. Pipis puntata 
¿hayaptin, alli ñawinwan ricar: 
«Llallishcanqui» nir umanman 
jaéhapita pilltash curünallata 
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1 Corintios 9.24-25 


jatipan. Ichanga chaquicácushpan 
ushyacan. Llallijcuna yaéhacushan- 
jina Tayta Diosninchipa shungun 
munashannuy cawashun. Chaynuy 
cawaptinchi, Tayta Diosninchi 
alli ricamáshun. Mana ushyacaj 
cawaytapis tarichimáshun. 
26-27Chaymi ushyacajcunata mana 
yarpáchu. Manchága waran-waran 
Tayta Diosninchipa shungun 
munashannuy cawá. Ñacayéhu 
juyarpis, mana llaquiciichu. 
Maquinpita mana witicúchu. 
Witicupti Tayta Diosninchi mana 
shuntamaptin, willapácur purishápis 
manacajllapácéhi canga. 
1 0 1Irmänucuna, unay Israel 
auquillunchicunapa willa- 
panta jungarunquiman. Paycunata 
Tayta Diosninchi pucutay rurinéhu 
purir, washaran. Puca yacu püsupa 
chimpanmanpis jishpichiran. 
2Llapanpis Moiséspa maquinéhu 
puriran pucutay rurinéhu 
purishanpita, yacu piisuta chimpachi- 
shanpita. 3Chunyaj pachaéhu micuy 
mana captinpis, Tayta Diosninchi 
ricarachishan micuyta micuran. 
4Yacu mana captinpis, rumipita 
Tayta Diosninchi pashtachimushan 
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yacuta upuran. Chay rumi Washácuj 
Jesúswan tincun. $Chaypis auquillun- 
chicuna Tayta Diosninchipa shungun 
munashannuy mana cawaranchu. 
Chaymi chunyaj pacha quinranéhu 
llapan-yupay wañur ushyacaran. 

6Llapanpis camacasha ricacu- 
nanchipaj. Paycuna jucha apari- 
cuyta wañuy-caway munapashan- 
jina jucha aparicuyta ama 
munapáshunchu. "Auquillunchicuna 
manchapacushan-jina jircacuna- 
tapis ama taytachacushunchu. 
Jircacunata manchapacushanpita 
Tayta Diosninchipa shiminpis 
nin: «Jamacaycárir, llapan 
micupacáriran. Upyapácuran. 
Shungun munashanta rurar, 
cushish jachwar juyaran.» 
8Warmi-paéha cashan-jina ama 
pi-maywanpis cacushunchu. 
Warmi-paéha cashanpita juc 
junaj Tayta Diosninchi ishcay 
éhunca quimsawan waranga- 
yupayta (23,000) wañurachiran. 
2Auquillunchicuna-jina Tayta 
Diosninchita maquichacuyta ama 
camashunchu. Maquichacuyta 
camashanpita Tayta Diosninchi 
curuwan canichiypa wañurachiran. 
l0Tayta Diosninchitapis ama 
jamurpáshunchu. Jamurpashanpita 
waquin auquillunchita Tayta 
Diosninchi wañuchicuj anjilninwan 
wañurachiran. 

1Cananga wallcallana pishin 
cay pacha ushyacánanpaj. Chaymi 
auquillunchicuna juchata rurashan- 
jina juchata ama rurashunchu. 
Willapancuna Tayta Diosninchipa 
shiminéhiúpis isquirbiraycan payllata 
manchapacunanchipaj. 12Chaymi: 
«Tayta Diosninchipa maquinéhu 
cawaycá» nir ama witicushuwanchu. 
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Witicur, ushyacayman éhayaru- 
shuwan. Cay pachaéhu ñacaypis, 
jucha aparicuypis mana pishinchu. 
Maquinéhu cawaptinchim ichanga, 
Tayta Diosninchi yanapámanchi. 
Chaymi juchaman janéhayta 
munamaptinchisi, washámáshun. 
Ima ñacayman éhayaptin- 
chisi, yanapámáshun shungun 
munashannuy cawananchipaj. 

MIrmánucuna, llapaniquita 
llaquipaj. Chaymi jircacunata 
ama taytachacunquimanchu. Ama 
manchapacunquimanchu. 1*Sumaj 
yarpaéhacushun. Willapácusháta 
tantiyacunayquipaj yarpayyujmi 
canqui. 16Cüpata upunanchipaj 
jutucar, cushish éhasquinchi: 
« Taytallau Tayta, ima allish 
washämänanchi-raycur Washácuj 
Jesús wañuyman éhayasha. Yawar- 
nintapis jiéhasha» nir upunchi. 
Tantata paquipanacurpis: «Ima 
allish washámánanchi-raycur Jesús 
wañuyta tarisha. Caway-bidanta 
jarasha» nir micunchi. Chay-chicaj 
carpis, juc tantallata paquipanacur 
micunchi. Juc shungulla cawanchi 
juc tantallata micushpanchi. 

18Má, yarpárishun. Israel runacuna 
jarashan aychata waquinta rupachir 


jumuyninta Tayta Diosninchita jararan. 


Waquintana quiquin-purapis malli- 
chinacuran Tayta Diosninchiwanpis 
juc shungulla cawananpaj. **Ichanga 
sumaj tantiyacushun. Jircacuna mana 
cawanchu. Jarashan aychacunapis 
cashgan aychalla. 20Jircacunata jarar, 
mana Tayta Diosninchitachu jaraycan; 
manchága supaycunallata. Supaycu- 
nawan juc shungulla cawanayquita 
mana munáchu. 





1 CORINTIOS 10 


21Chaymi Tayta Jesúswan juc 
shungulla cawanayquipaj ciipatapis, 
tantatapis mallichinacur, jirca- 
cunata jarashanta ama micun- 
quimanchu. Chaycunata micur, 
supaycunawan juc shungulla 
cawanquipaj. 22Chaymi Tayta 
Diosninchita ama ullgüchinquichu. 
Payga sumaj munayniyuj. Mana 
ićhipushuwanchu. 


Irmänucunata piñapashan 


23Waquin irmänucuna nin: 
«Shungü munashanta imatapis 
ruracüman.» Chaypis irmänunchi- 
cunata llutäpacachiptin, rurananchi 
mana camacanchu. «Imapis 
quiquipitam » niptinsi, waquin 
rurashanchicuna irmänunchicunata 
llutäpacachin. 24Pipis quiqui- 
llanpaj ama yarpaćhacunmanchu. 
Manchäga waquin irmänunchi- 
cunata yarpar, ama llutápacachi- 
shuwanchu. 25Chaymi llapan casta 
ranticushan aychata micunquiman. 
Ama tapupanquichu: «¿Cayga jirca- 
cunata jarashanchuraj?» nir. 26 Cay 
pachata llapantinta Tayta Diosninchi 
camasha. Paypita llapan imacunapis 
caycan. * 

27Juc runa mana irmänu cashpan 
micuyta mallichishuptiqui, mana 
tapupällar micunquiman. Ama 
llutäpacunquichu. 28« Cay aycha 
jircacunata jarashämi» nishup- 
tiquim ichanga, ama ćhasquin- 
quimanchu. Jucha cashanta 
musyarćhi willaycäshunqui. 
22Quiquiquicuna mana yarpapti- 
quisi, waquin irmánucuna jucha 
cashanta yarpanga. Chaymi 
imatapis ama rurashuwanchu 





*10.26 Salmo 24.1. 
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nishanchi-nishanchi irmánunchi- 
cunata llutanta yarpáchir. 
30Chaymi: «Taytallau Tayta, ima 
allish tarichillámashcanqui » 
nir cushish miciiman. Ichanga 
llapanta mana micümanchu waquin 
runa jucha aparicusháta yarpar 
jamurpámáinanpita. 3! Manchága 
imata rurarpis, imata micurpis, 
imata upurpis, Tayta Diosnin- 
chita alliéhu jurgushun. 32Chaymi 
llapanpa ricay ñawinéhu alli cawan- 
quiman. Israel runacunapa ricay 
ñawinéhipis, jipa runacunapa ricay 
ñawinéhúpis, jutucaj irmánucunapa 
ricay ñawinéhipis alli cawan- 
quiman. 33Quiquillápita llapan 
runata llaquipá. Chaymi Tayta Dios- 
ninchipa shungun munashanta rurá. 
Willapasháta wiyacuptin, pitapis 
Tayta Diosninchi washanga. 
1 1 1Nuwa Washácuj Jesúspa 
llupinpa jatishá-jina jamcu- 
napis ricacamanquiman. 


Irmánacuna imanuy 
cawananpápis willapashan 


2Ima allish yarparámanqui. 
Chaymi llapan willapashajtapis 
mana junganquichu. Yaéhachima- 
shannuylla llapantapis willapashcaj. 
3Chaypis jucta tantiyachishayqui. 
Washácuj Jesús Tayta Diosninchipa 
maquinéhu cawan. Ullgucuna 
Washácuj Jesúspa maquinéhu 
cawan. Warmicuna runanpa 
maquinéhu cawan. *Chaymi 
ullgucuna Tayta Diosninchita 
mañacurpis, shiminta willacurpis, 
chucunta jurgunman Tayta Jesústa 
pampaman mana éhurananpaj. 
5Warmina majanta pampaman mana 
¿hurananpaj Tayta Diosninchita 
mañacurpis, shiminta willapácurpis, 
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shucutacunman. Shucutacuyta mana 
munarmi ichanga, sipra warmi-jina 
puricunman. $Chaypis warmipita. 
Majanpa maquinéhu cawayta 
mana munar, jina pingaypápis 
puricunman. Mama-warmi cayta 
munarmi ichanga, majanpa 
maquinéhu cawanman. Umantapis 
shucutacunman. 

7Ullguga ama shucutacunmanchu. 
Paycuna Tayta Diosninchiman 
ricchacun. Chaymi Tayta Diosnin- 
chita allichu jurgunman. Warmina 
runanta alliéhu jurgunman. 
sUllguta mana warmipitachu 
Tayta Diosninchi ricarachisha; 
manchága ullgupita warmita. 
*°Runatachu mana camasha warmita 
yanagánanpaj. Manchága warmita 
camasha runata yanagánanpaj. 
10Chaymi warmicuna runanpa 
maquinéhu cawar, umanta shucu- 
tacunman. Runanpa maquinéhu 
cawaptin, anjileunapis cushicunga. 

“Tayta Jesúspa shiminta 
¿éhasquicush car, warmitapis, ullgu- 
tapis pampaman ama éhurashu- 
wanchu. Warmi mana captin, 
ullgu mana yurinmanchu. Ullgu 
mana captin, warmipis mana 
canmanchu. 12Warmita ullgupita 
Tayta Diosninchi ricarachisha. 
Ullgupis warmipita yurin. Warmipis, 
ullgupis, ishcan Tayta Diosnin- 
chipita cawan. Paymi llap-llapanta 
camacáchisha. 

13Irmánucuna, sumaj yarpachacuy. 
Warmicuna shucutacinilla 
Tayta Diosninchita mañacuptin, 
¿allichuraj? “Ullgucuna ajchanta 
wiñachishan marca-pingay 
cashanta llapanchi musyanchi. 
I5Warmicunam ichanga ata ajcha- 
yujraj sumaj camaran. Ata ajchanga 
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umanta shucutaraj-yupay. 1sChaymi 
pipis tincupámayta munar, sumaj 
yarpaéhacunman. Tayta Diosnin- 
chita mañacur warmi shucutacu- 
nallanta nuwacunapis, jutucaj 
irmánunchicunapis musyan. 


Purishijnincunawan Pascua 
micuyta Jesús micushan 


17Canan nanaj-nanajna 
piñapáshayqui. Quiquiqui-pura 
jutucar éhapéhunacuyllaéhiishi 
arurcaycanqui. !8Rimaypis 
puriycan: « Corinto marcaéhu 
jutucaj irmánucuna jagayáchina- 
cuyllachiishi juyarcaycan. Manash 
juc shungullachu cawarcaycan > nir. 
Wiyasháta riguij-nirámi. 1%Chayta 
rurarcaycanqui quiquillayqui alliéhu 
llucshiyta munaréhi, ¿au? Shunguy- 
quitam ichanga Tayta Diosninchi 
musyapan. 

20Tayta Jesústa yarparácur 
jutucash caycar tantata micurpis, 
binuta upurpis ticshaparánacur, 
¿allitachuraj rurarcaycanqui? 
21Waquinniqui achca-achcata 
micunqui. Waquinniquina 
yargaypita wañunqui. Waquin- 
niqui maéhashayquicaman 
upunqui. 22Jitacashayquicaman 
upyayta munar, achca-achcata 
micuyta munar, wasiquiman 
aywacárinquiman. Quiquillay- 
quipaj imatapis ashir, waquin 
irmánucunata pampaman éhurar- 
caycanqui. Pishipacuj irmánucuna- 
tapis pingayman éhurarcaycanqui. 
Chaynuy cawar: «Tayta Diosnin- 
chiman yupachicur jutucashcanchi » 
niptiquisi, ¿alli ñawiwan ricashayqui- 
churaj? ¿Cushicushächuraj? Mana. 
Manchäga nanaj-nanaj piñacunajmi 
camacan. 
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Pascua micuypita willapashan 
San Mateo 26.26-29; 
San Marcos 14.22.25; 
San Lucas 22.14-20 


23Ñaupata Tayta Jesúspita 
yaćhacushalläta willapashcaj. 
Tayta Jesús wañuyman jitarpunan 
chacaylla purishijnincunawan 
micupácuran. Tantata aptarcurcur, 
niran: 24< Taytallau Tayta, ima allish 
tarichillámashcanqui.» Tantata 
paquircur-paquircur, purishijnin- 
cunata aypuran: <Cay tanta quiquimi 
caycá. Jamcuna-raycur wañuyman 
¿hayashaj. Chaymi tantata paqui- 
panacur, yarparámanqui » nir. 
25Micuriycur binuyuj cüpata 
aptacurcur, niran: «Cay binu 
yawarnimi. Yawarniwanraj 
parlanacushanta juctana Tayta 
Diosninchi ćharcucaycächin. Chaymi 
imaypis cüpapita binuta upur, 
yarparámanqui » nir. 

26Canan sumaj tantiyacunquiman. 
Jutucaycur tantata micurga, binuta 
upurga, nuwanchi-raycur Jesús 
wañuyman éhayashanta cutimu- 
nancaman musyachicuycanchi. 
27Chaymi ticshaparánacushalla 
tantata micur, binuta upur, Jesústa 
pampaman éhurarcaycanqui 
nuwanchi-raycur wañush caycap- 
tinpis, yawarninta jiéhash caycap- 
tinpis. Payta wañuchij-yupay 
juchayuj ricarinqui. 28Chaymi 
Jesústa yarparácur tanta micuyta 
munar, binuta upuyta munar, 
shungunchitaraj tapushuwan. 
29Mana wanacullar micur, upur, 
pampaman éhuranchi irmánunchicu- 
natapis, Jesústapis nuwanchi-raycur 
wañush caycaptin. Chaynuy cashan- 
chipita ñacayman ¿hayashunpaj. 
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30Chaymi waquin irmánucuna jishya- 
yasha. Waquinna wañuyta tarisha. 
31Shungunchita sumaj tapur wanacu- 
shaga Tayta Diosninchipis juchan- 
chita mana jurgapämäshunpächu. 
32Juchanchita jurgapámashpanchim 
ichanga wanacunanchipaj 
piñapámanchi. Wanacuptinchi, 
juchaéhu arujcunata-jina mana 
ñacachimáshunpáchu. 
33Irmánucuna, chaymi 
micupacunayquipaj jutucar, 
shuyánacárinquiman. 3*Pipis 
pachallanta ashir, wasinéhu 
micucunman. Chaura jutucaycur juc 
shungulla micupacuptiqui, Tayta 
Diosninchi alli ñawinwan ricashun- 
quipaj. Manchága ñacachishun- 
quipaj. Waquin tapucuyniquicunata 
shamurna, tantiyachishayquipaj. 


Espíritu Santu ima-imata 
rurananchipápis yachayta 
camapámashanchi 

1 2 1Irmánucuna, cananga 

ima-imatapis yaćhanan- 
chipaj Espíritu Santu yanapámashan- 
chipita tantiyachishayqui. 2Jesúspa 
shiminta mana éhasquicushayqui 
wichan jircacunata tucuy-jinanpa 
jayarashcanqui mana wiyaj captinsi. 
3Cananga sumaj tantiyacunquiman. 
Espíritu Santuwan Tayta Diosninchi 
rimachiptin, mana pipis Jesústa 
pampaman éhurangachu. Manchága 
Espíritu Santu rimachiptin: « Jesúsga 
Taytanchi» nir jayaranga. 

*Espíritu Santuga jucnaylla. 
Chaypis tucuy-tucuyta 
yaéhananchipaj camacáchin. 
5Irmánunchicunata yanapayta 
munaptinchi, tucuy-jinanpa 
yanapánanchipaj caycan. Mayganta 
rurarpis, Tayta Jesúsllata mancha- 
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pacuycanchi. *Tucuy-jinanpa 
yanapaptinchisi, Tayta Diosnillanchi 
llapanchita yanapaycámanchi. 
Ima-imata rurananchipápis quiquin 
camacáchin. 

Espíritu Santu shacyáchimanchi 
jueninchi-jucninchisi 
yanapánacunanchipaj. ¿Quiquin 
Espíritu Santulla waquin 
irmánunchita yachayta camapun 
yaéhaj cananpaj, waquintana sumaj 
tantiyacurir willapácunanpaj. 
2Waquintana Espíritu Santu 
yaéhayta camapun Tayta 
Diosninchiman sumaj yupachi- 
cunanpaj. Waquintana yanapan 
jishyaéhucunata allchacáchinanpaj. 
10Waquintana yanapan Tayta 
Diosninchi camacáchishancunata 
rurananpaj, waquintana Tayta Dios- 
ninchipa shiminta willapácunanpaj, 
waquintana supay maquichacushan- 
cunata ricsinanpaj, waquintana 
juc-niraj rimaycunata rimananpaj, 
waquintana juc-niraj rimaycunata 
tantiyachicunanpaj. “Imata 
rurananchipápis, musyananchipápis 
quiquin Espíritu Santu shungun 
munashanman-tupu yaéhayta 
camapámanchi. 


Juc shungulla cawananchipaj 
tantiyachicushan 


12Sumaj tantiyacushun. Runa 
achca tulluyuj carsi, jucnaylla. 
Washácuj Jesúspa maquinéhu 
cawaj irmánucuna achcaj carsi, 
juc shungulla cawanchi. 3Espíritu 
Santu jucllachamashcanchi Israel 
runacunatapis, jáapa runacunatapis, 
uywaycunatapis, wasiyujcunatapis. 
Ushyacáriptinchi, Espíritu Santu 
llapanchita yanapámanchi chay- 
chicaj carsi, juc shungulla cawanan- 
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chipaj. Llapanchitapis maquinéhu 
purichimanchi. 

MRuna mana juc tullullapitachu; 
manchága achca tulluyujmi. 
15Runapa janan mana maqui- 
llanchu, mana éhaquillanchu. 
Chaymi éhaquiwan maqui mana 
apaycaéhánacunmanchu. Runaga 
maquin éhaquinwanraj camaran. 
16Chaynuypis runapa janan mana 
ñawillanchu, mana rinrillanchu. 
Chaymi ñawiwan rinri mana 
apaycaéhánacunmanchu. Runaga 
ñawiyujraj, rinriyujraj camaran. 
17Runapa ñawillan captin, ¿imanay- 
paraj wiyanman? Rinrillan captin, 
¿imawanraj asyashanta mayanman? 
18Tullunchicunatapis, imanchicuna- 
tapis Tayta Diosninchi munashan- 
nuylla camacáchisha. !°Juc tullu- 
llapita car, runapa janan mana 
camarajchu canman. Sumaj 
tantiyacushun. Jananchi chay-chica 
tullupita camacáchish caycarsi, 
jucnaylla. Mana yata-yatachu 
caycan. 

21Chaymi ñawiwan maqui 
pampaman mana éhuranacun- 
manchu. Umawan éhaquipis 
pampaman mana éhuranacun- 
manchu. 22Manchága pishi- 
yataycunawanraj runapa janan 
camaran. 23Mana ricachicuna janan- 
chitapis alli müdanata ushtucunchi 
camarajlla ricacánanpaj. Pingaypaj 
captin, sumaj chapacunchi. 
24Ricacaj jananchitam ichanga 
mana allápa chapacunchichu. 
Chaypis Tayta Diosninchi camasha 
pishi-yatay-caj jananchitapis, 
mana ricachicuna jananchitapis, 
pingaypaj-cajcunatapis runapa janan 
sumaj camarananpaj. 25Chaymi 
mana apaycaéhánacullar runapa 
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tulluncuna, mana ricachicuna 
janancuna nanachinacunman. 
Quiquin-pura alli ricanacunman. 
26 Runapa maquin nanáchicuptin, 
llapan janan nanáchicun. Maquin 
alli ricash captin, llapan janan alli 
ricash canga. 

27-28Nuwanchipis Washácuj 
Jesúspa maquinéhu cawaycar, 
janan-yupay ricacunchi. Llapanchi 
payman tanaraycanchi. Chaymi 
Tayta Diosninchi yachayta 
camapámashanchiman-tupu 
imatapis rurashun. Paymi jutucaj 
irmánucunata waquinta yaéhayta 
camapusha shiminta willacuj 
cachananpaj, waquinta shungun 
yarpashanta musyachicunanpaj, 
shiminta tantiyachicunanpaj, 
waquinta imatapis rurar munay- 
niyuj cashanta musyachicu- 
nanpaj, waquinta jishyaéhucunata 
allchacáchinanpaj, waquinta 
yanapácuj cananpaj, waquinta 
irmánucunata sumaj ricananpaj, 
waquinta juc-niraj rimaycunata 
rimananpaj. ?*Ichanga mana 
llapan irmánucunatachu caéhan 
cananpaj yaéhayta camapusha. 
Mana llapanchu willapácullar purin. 
Mana llapanchu tantiyachicun. 
Mana llapanchu Tayta Diosninchi 
camacáchiyninpa imatapis ruran 
munayniyuj cashanta musya- 
chicunanpaj. 30Mana llapanchu 
jishyaéhucunata allchacáchin. 
Mana llapanchu juc-niraj rimay- 
cunata riman. Mana llapanchu 
juc-niraj rimaycunata tantiya- 
chicun. 31Chaypis Espíritu Santuta 
mañacunquiman mas alli yachayta 
camapushunayquipaj. Cananga 
willapáshayqui mas alli yachaypita 
sumaj llaquipáinacárinayquipaj. 
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Llaquipánacuypita 
tantiyachicushan 


1 3 llma alliraj canman 
anjilcuna rimashanta 

rimapti, chay-tucuy marcacuna 
rimashanta rimapti. Llapanta 
yaćharpis runa-masita mana 
llaquipar, imatapis mana 
jurgusháchu. Rimashalláwan 
ushyaranga. 2Ima alliraj canman 
llap-llapanta musyapti, Tayta 
Diosninchipa shiminta sumaj 
musyachicupti, llapan shungiiwan 
yupachicur puntacunapis wiyaca- 
maptin. Chaypis runa-masita 
mana llaquipar, imatapis mana 
jurgusháchu. ¿Ima alliraj canman 
llapan pishipacujcunata tarichipti, 
alliéhu llucshinápaj runa-masita 
washáná-raycur wañuyman 
¿hayapti. Chaypis runa-masita 
mana llaquipar, imatapis mana 
jurgusháchu. 

4Runa-masinchita llaquiyta yachar, 
imapitapis tantiyacur upállacunchi. 
Llaquipayta yaéhar, yanapanchi. 
Mana chiquicunchichu. Mana jatun- 
tucunchichu. Mana alli-tucunchichu. 
5Mana ashllicunchichu. Quiquillan- 
chipaj imatapis mana ashinchichu. 
Pitapis mana ashipanchichu. Pitapis 
mana nanaparanchichu. *Pitapis 
mana cushipanchichu. Manchága 
Tayta Diosninchipa shungunman 
tincuptinchi, cushicunchi. 7Runa- 
masinchita llaquipayta yachar 
ñacachimaptinchisi, éhasquicunchi. 
Ima captinsi, alli ñawinchiwan 
ricanchi. Llutanta ruraptinsi, 
wanacunanta shuyaranchi. Ticrapa- 
maptinchisi, mana jaguiricunchichu. 
8Rasunpa llaquipayta yachar, 
imaycamanpis llaquinchi. Llaquipa- 
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shanchi mana ushyacanchu. Tayta 
Diosninchipa shiminta willacuymi 
ichanga ushyacanga. Juc-niraj rimay- 
cunapis, musyaj caypis ushyacanga. 
"Runaga imatapis janan-janallan 
musyan. Tayta Diosninchipa 
shiminta willacunanpápis janan- 
janallan musyan. **Chaymi Tayta 
Diosninchi shuntacamánanchi junaj 
¿hayamuptin, caycuna ushyacanga. 
Payga shungun munashanta llap- 
llapanta camacáchin. 

uWamra cashá-wichan wata-wata 
rimara. Shimiman éhayashanta 
rimará. Pishi-yarpay cará. 
Runayaptimi ichanga, wamra 
caynipis ushyacasha. 12Chay-jina 
yarpayninchi pishiptin, cananllaga 
Tayta Diosninchi imanuy cashan- 
tapis mana tantiyanchiráchu. 
Tincurmi ichanga, sumaj tantiyacu- 
shunpaj. Musyapámashanchinuylla 
nuwanchipis musyapáshun. 

13Sumaj tantiyacushun. Cay 
pachaéhu llap-llapanpis ushya- 
cajllam. Chaypis Tayta Diosnillan- 
chiman yupachicushun. Aunishanta 
¿harcunanpápis shuyaráshun. 
Runa-masinchitapis llaquipáshun. 
Quimsan yarpay alli captinpis, runa- 
masinchitaraj llaquipáshun. 


Juc-niraj rimaycunapita 
tantiyachicushan 
1 4 1Chaymi sumaj llaquipá- 
nacárinquiman. Espíritu 

Santutapis mañacárinquiman 
tucuy yachayta camapushunay- 
quipaj. Llapan shunguyquiwan 
mañacárinqui Tayta Dios- 
ninchipa shiminta willapácunay- 
quipaj. ?Espíritu Santu juc-niraj 
rimaycunata rimachishuptiqui 
Tayta Diosninchi tantiyaptinsi, 


El Nuevo Testamento en Quechua de Panao del Perú, 1ra ed. ©2009, Liga Bíblica Internacional 


379 


irmánucuna mana tantiyan- 
gachu. Rimashayquita quiqui- 
llayqui shungullayquiéhu 
tantiyanqui. Irmánucunam 
ichanga mana tantiyangachu 
Tayta Diosninchipa shungun 
yarpashanta juc-niraj rimayéhu 
rimaptiqui. 3Rimashanchinuylla 
willapácuptiquim ichanga 
irmánucuna sumaj tantiyacur, 
Tayta Diosninchipa shungun 
munashannuylla cawanga. Anyapap- 
tiqui Tayta Diosninchita wiyacur, 
cuyay-munaypaj cawanga. Imaman 
¿hayarsi, shungun shacyácunga. 
4Tayta Diosninchipa shiminta willa- 
cujeuna jutucaj irmánucunata tanti- 
yachin. Juc-niraj rimaycunata rimaj- 
cunam ichanga quiquillanpaj riman. 
Rimashanta pipis mana tantiyanchu. 
5Alli canman llapaniquipis juc- 
niraj rimaycunata rimaptiqui. 
Ichanga jatunpa cushiciiman llapani- 
quipis Tayta Diosninchipa shiminta 
willapácuptiqui. Pipis juc-niraj 
rimayta munaptin, alli canman runa 
tantiyananpaj ticrachiptiqui. Chayraj 
jutucaj irmánucuna tantiyanga. 
SIrmánucuna, má, tantiyacushun. 
Watucurshi juc-niraj rimaycunaéhu 
yaéhachijman. Manash willa- 
pajmanchu Tayta Diosninchipa 
shiminta. Chayta rurapti: ¿«Ima 
alliraj watucallámanqui» niman- 
quimanchuraj? Tayta Diosninchipa 
shiminta mana tantiyachicur, 
manacajllapáéhi watucujmanpis. 
7Canan tincuchiypa tantiya- 
cushun. Quinapis, arpapis suyna- 
shanpa suynacuptin, ¿tunádan 
llucshingachuraj? £Murucucunapis 
curnita suynashanta mana tantiyar, 
¿capitanpa yarpashanta ruranga- 
churaj? *Jamcunapis juc-niraj rimay- 
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cunata rimaptiqui, pipis mana tanti- 
yashunquipáchu. Manchága shiu- 
shiuyaycaj wayra-jina caycanqui. 
Chaynuy caycar, ¿imapáraj juc-niraj 
rimaycunata rimanqui? 1° Chaypis 
cay pachaéhu runacuna juc- 
nirajta-juc-nirajta riman. Rimaj- 
masincunawan llapanmi tantiya- 
nacun. 1 Juc imata rimashantapis 
mana tantiyar, upa-pura-jina ricacu- 
shuwan. 12Chaymi Espíritu Santuta 
ama mañacunquimanchu juc-niraj 
rimayllata rimachishunayquipaj. 
Manchága jutucaj irmánunchicunata 
Tayta Diosninchipa shungun yarpa- 
shanta tantiyachicunayquipápis, 
shiminta wiyacur cawanayquipápis 
mañacunquiman. '*Chaypis juc-niraj 
rimaycunata rimar, Tayta Diosnin- 
chita mañacunquiman rimashay- 
quita ticrachinayquipaj. Chayraj 
irmánucunapis rimashayquita 
tantiyacunga. 

1 Juc-niraj rimaycunaéhu 
mañacupti, shungullá cushicun. 
Yarpaynimi ichanga illaricácun. 

Ima rimashátapis mana tantiyáchu. 
I5Chaynuy rurapti, ¿allichuraj 
caycan? Mana. Manchága juc-niraj 
rimaycunacéhu Tayta Diosninchita 
mañacur, alabansacunata cantar, 
shungüpis cushicunman. Yarpaynipis 
tantiyacunman. 16Irmanucuna, 
shunguyqui cushicuptinsi wajta 

runa juturashayquiman ćhayamur, 
rimashayquitapis, cantashayquitapis 
mana tantiyangachu. Rinrinwan 
wiyarpis shungunman mana 
¿hayaptin: ¿«Chaynuy cayculláchun » 
ningachuraj? Mana. "Wajta 

runa mana imatapis jucungachu. 
Mana imatapis tantiyacungachu 
rimashayqui, cantashayqui shunguy- 
quita sumaj cushicachiptinsi. 
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18Ima allish Tayta Diosninchi 
yanapámasha juc-niraj rimaycunata 
rimanápaj. 9Ichanga pipis mana 
tantiyanchu. Chaymi irmánunchi- 
cunawan jutucar juc-ishcayllata 
rimarpis, tantiyashallanta rimáman. 
Juc-niraj rimaycunata ama 
rimámanchu. 

20lrmánucuna, wamracuna- 
jina ama pishi-yarpay canquichu. 
Paycuna shungun munashallanta 
ashir, cushish cawan. Jucha apari- 
cuytapis mana yarpanchu. Chaymi 
jamcunapis sumaj tantiyacurir, 
imatapis ruranquiman mayur 
runacuna-jina. 

21Tayta Diosninchipa shiminéhu 
nin: 

«Shimita wiyacunanta munar, 

jápa runacunawan Israel 
runacunata willacachishaj. 

Wajta runacunapa shiminwan 
willachishaj. 

Juc-niraj rimaycunaéhu 
willaycáchiptisi, mana 
wiyacamangachu.» 

22Chaymi juc-niraj rimay- 
cunata rimanchi Tayta Diosnin- 
chiman mana yupachicujcuna 
yarpaéhacunanpaj, mana juturaj 
irmánucunapáchu. Irmánucunata 
Tayta Diosninchipa shungun yarpa- 
shanta willapánanchi; mana yupachi- 
cujcunatam ichanga mana. 

23Má, yarpaéhacushun. Jutucaj 
irmánucunash juc-niraj-juc-niraj 
rimaycunallaéhu rimaycanman. 
Tayta Diosninchiman mana 
yupachicuj runa éhayar, wajta runa 
éhayar, ¿imaningaraj? «Llapanmi 
liicuyasha» ninga. *Llapan 
irmánucuna Tayta Diosninchipa 
shiminta sumaj willapácuptinmi 
ichanga mana yupachicuj runapa 
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shungunmanpis, wajta runapa 
shungunmanpis éhayanga. 
Juchayuj cashantapis tantiyacunga. 
25Shungullanéhu pacaráchishan- 
cunata chapacuyta mana camápacur, 
wanacunga. Jungurpacuycur, Tayta 
Diosninchitapis alliman éhuranga: 
«Tayta Diosninchipa maquinéhu 
cawashayquita sumaj tantiyacuycá» 
nir. 

26Chaura irmánucuna, ¿imatataj 
rurashun shacyáchinacunanchipaj? 
Jutucar, waquinniqui cantanquiman. 
Waquinniqui Tayta Diosninchipa 
shiminta willapáicunquiman. Waquin- 
niquina paypa shungun yarpashanta 
tantiyachicunquiman. Waquinni- 
quina juc-niraj rimaycunata riman- 
quiman. Waquinniquina juc-niraj 
rimaycunata ticrachinquiman llapan 
runa tantiyacunanpaj. Llapanta 
rurarpis, shacyáchinacunquiman 
Tayta Diosninchipa shungun 
munashannuylla cawanayquipaj. 
27 Juc-niraj rimaycunata rimayta 
munar, ishcaj-quimsaj-imalla 
rimanquiman. Ichanga ichic-ichic- 
llata rimanquiman ticrachij runa 
captinraj. 8Juturaj irmánupa 
¿haupinéhu ticrachij mana captin, 
juc-niraj rimaycunata ama riman- 
quimanchu. Shimiqui amucuyta 
mana camápacurmi ichanga, quiqui- 
llayquipaj rimacunquiman. Tayta 
Diosninchi tantiyashunquipaj. 

29Tayta Diosninchipa shiminta 
willacujcunapis ishcaj-quimsajlla 
willapácunquiman. Waquinniqui 
tapunacunquiman ima-imata 
rimashantapis Tayta Diosninchipa 
shimin cashantapis, mana 
cashantapis musyanayquipaj. 
30Tayta Diosninchi camacáchiptin- 
imaptinga, rimaycaj upállacunman 


El Nuevo Testamento en Quechua de Panao del Perú, 1ra ed. ©2009, Liga Bíblica Internacional 


381 


jucniquina Tayta Diosninchipa 
shiminta willapácunayquipaj. 
31Llapaniqui tantiyacunayquipaj, 
shacyácunayquipaj juc-caman-juc- 
caman Tayta Diosninchipa shiminta 
willapácunquiman. Espíritu Santu 
rimachishuptiqui, waquin willacujcu- 
napis wiyanacárinquiman. 33 Tayta 
Diosninchi mana munanchu shinri- 
shinri juturpánanchita. Manchága 
allilla cawananchita munan. 

Jutucaj irmánucuna may- 
chayéhiipis juturashanéhu 
34warmicuna shimin éhayashanta 
ama rimanmanchu. Manchága 
Moisés isquirbishanta wiyacur, 
majanpa maquinéhu cawanman. 
35Llapan juturaj irmánucunapa ricay 
ñawinéhu majanta tapuypa-tapunan 
mana camacanchu. Imatapis 
tapucuyta munar wasinman 
cutiycur, majanta tapucunman. 

36Irmánucuna, ¿imanirtaj 
yarpanqui: «Nuwacunallapita Tayta 
Diosninchipa shimin ricarisha. 
Nuwacunallata willapámasha» 
nir? 32?Mayganiquipis: «Tayta Dios- 
ninchipa willacujnin caycá. Espíritu 
Santu shacyáchimaptin, llapanta 
tantiyá» nir cartacamushátapis 
¿éhasquicunquiman. Tayta Dios- 
ninchipa shungun munashallanta 
cartacamushátapis musyanquiman. 
38Pipis wiyamayta mana munaptin, 
ama éhasquinquimanchu. Chaynuy 
captin, Tayta Diosninchipis mana 
ricsij-tucungapáchu. 

39Trmánucuna, pipis juc-niraj 
rimaycunata rimaptin, ama 
miéhanquimanchu. Ichanga ima 
alliraj canman Tayta Diosninchipa 
shiminta willapácur cawaptiqui. 
40Imatapis rurar, shinri-shinri ama 
juturpanquichu. Manchága sumaj 
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tantiyanacurir, juc shungulla cawan- 
quiman. 


Washácuj Jesús 
cawarimushanpita 
tantiyachicushan 


1 5 1Irmánucuna, Tayta Jesúspa 

shiminta ama jungan- 
quimanchu. Ñaupata Jesúspita 
willapaptij, ¿hasquicárishcanqui. 
Maquillanéhu cawarcaycanqui. 
Cananga ama witicunquichu. 
2Chayraj Tayta Diosninchipa 
maquinéhu imaycamanpis cawan- 
quipaj. Witicuptiquim ichanga 
Jesúspa shiminta éhasquicushay- 
quipis yangallapaj canga. 

3Nuwapis alli willapata 

wiyashátam willapashcaj. 

Tayta Diosninchipa shimin 
rimashannuylla juchanchi 
jungacánanpaj Washácuj 
Jesús wañuyman éhayasha. 

4 Ayantapis pampaycusha. 

Wañushanpita quimsa junajta 
shimin rimashannuylla Tayta 
Diosninchi cawarachimusha. 

5 Cawarircur, Pedrutapis, éhunca 
ishcaywan (12) purishijnincu- 
natapis ricaripusha. 

6 Chaypita pichga paéhac-ima 
(500) irmánunchicunata 
ricaripusha. 

Waquin irmánunchicuna cawar- 
caycanraj. Waquinmi 
ichanga wañucusha. 

7 Chaypita Santiaguta ricariparcur, 
llapan caéhancunatana 
ricaripusha. 

sChaypitaraj ricaripamasha. 

Chaymi nt: «Jesúspa caéhan carpis, 
ushyapillanna caycá.» °Chaymi: 
«Jesúspa caéhan caycá» niytapis 
pingacii. Waquin caéhancunamanpis 
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mana tincüchu. Jananmanpis jutucaj 
irmánucunata chiquir jaticaéhashcá. 
10Chaypis Tayta Diosninchi llaquipá- 
mashpan camacáchisha shiminta 
willapácur purinápaj. Sumaj 
yanapámasha. Waquin caéhancuna 
mana aypámashachu. Ichanga 

mana quiquillápitachu rurashcá. 
Manchága llaquipámashpan Tayta 
Diosninchi llapanta camacáchisha. 
ULlapanimi Tayta Diosninchipa 
shimillanta willapácushcá. 

Chay alli willapata jamcunapis 
¿éhasquicárishcanqui. 


Wañushcunata 
cawarachimushanpita 
tantiyachicushan 


12Nuwacuna willapácárishcá: 
«Washácuj cawarisha» nir. Chaypis 
waquinniqui mana auninquichu: 
«Wañushcuna mana cawaringachu» nir. 
13Chaymi tapushayqui: «Wañushcuna 
mana cawaringachu» niptinchi, 
¿Washácuj Jesúspis chaura manaéhi 
cawarishachu? *Washácuj Jesús mana 
cawarish caycaptin, manacajllapáéhi 
willapácurpis puriycá. Jamcunapis 
yangallapáéhi shimita éhasquicur, 
Jesúsman yupachicuycanqui. 

I5Washácuj Jesús rasunpa mana 
cawarish caycaptin, llullacuréhi 
puriycá. «Washácuj Jesústa cawara- 
chimusha» niptisi Tayta Diosninchi 
wañushcunata mana cawarachiptin, 
quiquin Tayta Diosninchitaéhi 
tumpaycá. 16«Wañushcunata mana 
cawarachimungachu» niptinchi, 
Washácuj Jesústapis manachi 
cawarachimushachu. 'Washácuj 
Jesústa mana cawarachimush 
caycaptin, manacajllapáéhi Tayta 
Diosninchimanpis yupachicuy- 
canchi. Jucha aruyllaéhúráéhi 
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cawaycanchi. 1%Washácuj Jesústa 
mana cawarachimush caycaptin, 
wañush irmánunchicunapis 
ushyacácushanaéhi. 1?Nuwanchipis 
llaquicuypáéhi cawashunpaj 
Washácuj Jesús cay pachallaéhu 
ushyacash caycaptin. 


Washácuj Jesús 
ñaupapáimashanchi 


20Runacuna tucuyta yarpaptinpis, 
Tayta Diosninchi rasunpa Washácuj 
Jesústa cawarachimusha. Payga 
llapan wañushcunata ñaupapar, 
puntata cawarimusha. Cawara- 
chimush carmi, wañushcunata 
cawarachimunantapis musyachi- 
manchi. 2 Adán-janan llapan runapis 
wañuyman éhayan. Cananga 
Washácuj Jesúspita llapan runapis 
cawaringa. 2Adánpa llupinpa 
aywar, llapan runa wañuyta 
tarin. Washácuj Jesústa ¿hasqui- 
curmi ichanga, imaycamanpis 
cawayta tarishunpaj. Llapanta 
Tayta Diosninchi camacáchisha. 
Washácuj Jesús cawariyta 
ñaupapámashcanchi. Pay cutimup- 
tinraj, shiminta ¿hasquicujeu- 
napis cawarishunpaj. ?*Chaypita 
cay pacha ushyacanga. Washácuj 
Jesús llapan munayniyujcunatapis, 
mandajcunatapis, auturdácunatapis 
illarachinga. Nircur maquinéhu 
llapan purichishancunata Tayta 
Diosninchipa maquinman éhuranga. 
25Washácuj Jesús llapallanta 
maquinéhu purichinga cunéharyun- 
cunata iéhipur ushyacáchishan- 
caman. 26Chaypita wañuytapis 
illarachinga. ?Chaura shiminéhu 
isquirbiraycáchishannuylla llap-llapa- 
llanta maquinéhu purichinanpaj 
Tayta Diosninchi camacáchisha. 
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Quiquin Tayta Diosninchim ichanga 
Washácuj Jesúspa maquinéhu mana 
purinchu. Manchága Tayta Diosnin- 
chipita llapanpis cawan. 28Chaura 
maquinman llapanta éhurashanpita 
Wawan Jesúspis Tayta Diosninchipa 
maquinman llapanta éhuran- 
gapaj. Chaypita llap-llapantapis 
maquillanéhina Tayta Diosninchi 
purichinga 
22Má, yapay tapushayqui: 
«¿Imapáraj wañushcunapa 
juchan-janan ushyacárinqui?» 
Wañushcunata cawarachimunan 
mana caycaptin, yangallapáéhi 
ushyacárinquipis. 3?Nuwacunapis 
wañuy-caway willapácur, 
yangallapáéhi puri. *1Irmánucuna, 
achca cuti wañuypita jishpishcá. 
Ichanga willapácupti Taytanchi 
Jesucristupa shiminta éhasquicup- 
tiqui, jatunpa cushicii. 32Willapácur 
puripti, Éfeso marcachiipis tucuy- 
jinanpa wañuchimayta munasha. 
Micucuj uywacuna-yupay ushya- 
mayta munasha. Wañucur mana 
cawarinanchi caycaptin, ¿imapáraj 
willapácipis? Waquin runacuna- 
jinaéhi niman: 
«Micur, upur puricushun. 
Warasi-chicasi 
ushyacácushunganachi.»* 
33Irmánucuna, pantachicuj- 
cunapa shiminta ama éhasqui- 
panquimanchu. Rimaypis purin: 
«Juchaéhu arujcunash juchaman 
¿hayachimanchi» nir. 34Sumaj 
tantiyacunquiman. Juchata ama 
aparicunquimanchu. Waquinniqui 
Tayta Diosninchipa shungunta 
mana musyar, yarpashantapis mana 
musyanquichu. Chaymi wanacunay- 
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quita munar, piñapashpá pingay- 
mansi éhayachishayqui. Llapaniquita 
piñapaj pingayman éhayaptiqui, 
wanacunayquita munar. 


Wañushcuna cawarimuptin, juc- 
niraj cashanta tantiyachicushan 


35S5umaj tantiyachiyta munaptisi, 
waquinniqui yarpaéhacurcaycanqui: 
«¿Imanayparaj wañushcunata 
cawarachimunga? Cawarachimush 
caycaptin, ¿ima-nirajrajjanan 
canga?» nir. 36Upa canqui-llapa. 
Llutanta yarparcaycanqui. Murutapis 
pampanchiraj wiñamunanpaj. 
37Mana rigupa tulluntachu allpaman 
jatinchi. Manchága murullanta 
murunchi. 38Chaypita murunman- 
tupu Tayta Diosninchi wiñachimun. 
Llapan muruta murunman-tupu 
wiñamunanpaj camacáchin. 

39Cay pachaéhu juc-niraj-juc- 
niraj cawanchi. Runawan uywa 
mana tincunchu. Pichuysacunawan 
piscádupis mana tincunchu. Cay 
pachaéhu cawaywan janaj pachaéhu 
cawaypis mana tincunchu. Cay 
pachaéhiiga Tayta Diosninchi 
camacáchishannuylla llap-llapan 
cawan. Janaj pachaéhu cawajcuna- 
tapis juc-niraj-juc-nirajta camasha. 
4IMusyanchi intipa, quillapa 
achicyayninpis juc-niraj-juc-niraj 
cashanta. Istrillacunapis juc-niraj- 
juc-niraj achicyámun. 42Chaymi 
Tayta Diosninchi cawarachiptin, 
cawarijcunapis juc-niraj-juc-niraj 
cawarimunga. Cawajcuna imayllapis 
wañur, pampacunga. Cawarimuj- 
cunam ichanga imaycamanpis 
cawacunga. 43Cawajcuna wañucur, 
millanaypaj. Cawarimujcunam 





*15.32 Isaías 22.13. 
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ichanga cuyayllapaj. Cawajcuna 
wañunáchi. Cawarimujcunam 
ichanga mañaypa-mañaycar 
cawacunga. 44Wañuptinchi, ayallan- 
chita pampan. Tayta Diosninchi 
cawarachimaptinchim ichanga, 
juc-nirajna ricacushunpaj. Chaymi 
cay pachaéhu cawashanchi-jina janaj 
pachaćhüpis cawashunpaj. 

%Tayta Diosninchipa shiminéhu 
nin: «Cay pachaéhu runa ricari- 
nanpaj Adánta puntata Tayta 
Diosninchi camaran. Adánmi 
cawayta éhasquisha.»* « Jipa-caj 
Adán» nishan Jesúsmi ichanga 
cawachicuj. Paymi wañushcunata 
cawarachin. **Chaypis cawarinan- 
chipaj wañunanchiraj. “Ñaupa-caj 
Adánta allpapita ruraran. Ushya- 
cajlla caran. «Jipa-caj Adán» nishan 
Jesúsmi ichanga janaj pachapita 
shamusha. *8Allpapita-cajcuna Adán- 
jina llapanchi wañuyta tarishun. 
Janaj pachaman shuntacamaptinchi, 
Jesúsmanna ricchacushunpaj. 
%Cananga wañucuj Adánman riccha- 
cunchi. Jesús shuntacamaptinchim 
ichanga, paymanna ricchacushunpaj. 


Wañushcuna cawarachimushan 
junajpita tantiyachicushan 


50Irmánucuna, sumaj tantiya- 
cushun. Jananchiga ushyacajllam. 
Ayanchipis ismunga. Ushyacaj janan- 
chicunata janaj pachaman Tayta 
Diosninchi mana shuntangapächu. 
Wañucujcunaga imaycamanpis mana 
cawangapächu. 51Chaymi Tayta Dios- 
ninchipa shungun imata yarpashan- 
tapis tantiyacushun. Mana llapan- 
chichu wañuyta tarishun. Chaypis 
llapanchita juc ñipchiyllaćhu Tayta 
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Diosninchi juc-niraj cawayman 
ticrachimäshunpaj. 52 Jesús 
cutimuptin curnita suynaramuptin, 
wañushcuna cawaricarcamunga 
imaypis mana wañunanpäna. Caway- 
cajcunatapis juc-niraj cawaymanna 
ticrarachimäshunpaj. 
53Ushyacaj cashanchipita mana 
ushyacajmanna ticrachimäshunpaj. 
s4Wañucuj cashanchipita mana 
wañucujman ticrasharaj Tayta Dios- 
ninchipa shimin éharcucash canga. 
Paypa shiminéhu nin: 
«Ima cushicuyraj wañuyta 
iéhipushápita. 
Wañuyta illarachishcá. 
55 Cananga pipis mana 
llaquicunganachu: 
¿Wañuy apacamangachuraj?> 
¿¿Ñacachimangachuraj?» nir.» 
56Juchata aparicur, wañuyta 
manchacunchi. Wañuyman 
¿hayananchi cashantapis tanti- 
yanchi Tayta Diosninchipa shiminta 
mana wiyacushanchipita. "Tayta 
Diosninchim ichanga Washácuj 
Jesústa cachamusha wañuypita 
washámánanchipaj. Jesúsmi 
nuwanchi-raycur wañuyman céhayar, 
wañuyta iéhipusha. Ima allish 
Taytanchi Jesucristuwan Tayta 
Diosninchi llapanta camacáchisha. 
58Irmánucuna, llapaniquita 
llaquipaj. Chaymi Tayta Diosnin- 
chiman sumaj yupachicushun. Ama 
llutápacunquichu: «¿Imamanraj 
¿hayashaj?» nir. Manchága 
Taytanchi Jesúspa maquinéhu 
cawar, shungun munashanta 
rurar cawashun. Chaynuy cawap- 
tinchi, ima-imata rurashanchitapis 
Taytanchi Jesús sumaj mirachinga. 





*15.45 Génesis 2.7. 
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Irmánucunata wamayar 
piñapashan 


1 6 1Cananga jucta tanti- 
yachishayqui. Jutucaj 
irmánucunata yanapanayquipaj 
Galacia quinranéhu willapashá-jina 
cuyachicuyniquicunata shuntan- 
quiman. ?Taripacushayquiman-tupu 
dumingun-dumingun yata éhuran- 
quiman. Chaynuy rurar éhayamupti, 
mana shuntacaéharcaycanquipáchu. 
3Chayamur, imallatapis shunta- 
shayquita Jerusalén marcaman 
apachishun. Mayganiquipis aywap- 
tiqui, cartanpawan apachishayqui. 
4« Pablo, jampis aywanquiman» 
nimaptiqui, aywáshishámi. 


Chay-tucuypa purinanpaj 
Pablo yarpashan 


5Watucuj shamur, Macedonia 
marca quinranparaj tumara- 
mushaj. $Chaypitaraj watucu- 
shayqui. Tamya wichan-ima 
¿hayamupti, juyapárishunraj. 
Maypapis aywapti, purinápaj 
imallawanpis yanapámanquiman. 
7Ricaycunallápaj watucuyta 
mana munáchu. Tayta Diosninchi 
camacáchiptinmi ichanga, unaylla 
juyapáriyta muná. $Chaypis 
Éfeso marcachiiraj juyapárishaj 
Pentecostés fiestata rurashan 
wichancaman. *Cay marcaéhu 
juyu runacuna mana pishiptinsi, 
willapánápaj Tayta Diosninchi 
sumaj yanapaycáman. Jesúspa 
shiminta willapácupti, achcaj runa 
¿éhasquicuycan. 

10Timoteo ¿hayamuptin, alli 
ricanqui, ari. Payga quiqui-yupay 
Taytanchi Jesúspa shiminta 
willapácur puriycan. Pampaman 
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ama éhuranquichu. Manchága 
watucamaj shamunanpaj 
yanapanquiman. Cayéhu ricaj- 
ricajlla irmánunchicunawan-ima 
shuyarpaycá. 

12Irmánunchi Apoluta parla- 
pashcá: « Waquin irmánucunawan- 
ima Corinto irmánucunata 
watucamuy» nir. Ichanga manash 
shamungaráchu. Juc junajráéhi 
watucushunquipaj. 

13Irmánucuna, Jesús cutimunanta 
ricaj-ricajlla shuyáshun. Mana 
yamacállar Tayta Diosninchiman 
yupachicushun. Ima ñacayman 
¿hayarpis, ama manchacushunchu. 
Llapan shungunchiwan Tayta Dios- 
ninchipa shungun munashallanta 
rurar cawashun. '*Imaypis sumaj 
llaquinacárishun. Yanapánacushun. 

15Acaya marcaéhu irmánu 
Estefanás wasinpa Tayta Jesúspa 
shiminta ¿hasquicárisha. Paycuna 
irmánunchicunata sumaj yanapan. 
l6Nuwanchipis chay-niraj mayur 
irmánucunata wiyacushuwan. 
Llupinpa jatishuwan. Jueninchi- 
jucninchipis yanapánacushuwan. 

17Ima allish irmánunchi Estefanás, 
Fortunato, Acaico watucallámasha. 
Watucuyta mana camápacupti- 
quipis, 'Spaycuna watucallámasha. 
Shacyáchishushayqui-jina sumaj 
shacyáchimasha. Chay-niraj 
irmánucunata alli ñawinchiwan 
ricashun. 


Cartapa ushyanan 
19Asia quinranéhu jutucaj 
irmánunchicunapis Taytanchi 
Jesúsman yupachicur, 
wamayáshunqui. Warmin 
Priscilawan irmánunchi Aquilapis, 
wasinéhu jutucaj irmánucunapis 
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wamayáshunqui. Llapan 


irmánucuna wamayáshunqui. 


Quiquiquicunapis sumaj 
wamayánacárinqui, ari. 
21Irmánucuna, nuwa Pablo 
cartacallámú. Jamcunata 
wamayámur, maquiwan 
isquirbiycámii. 





386 


22Tayta Jesucristuta mana mancha- 
pacujcunata Tayta Diosninchi 
ñacayman éhayachichun. Tayta 
Jesús, cutimuyna, ari. 

23Llaquipácuj Tayta Jesús sumaj 
yanapayculláshunqui, ari. 24Washäcuj 
Jesúspa maquinéhu cawashpá llapani- 
quita sumaj llaquipaj. Chayllana. 
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Corinto marcaéhu irmanucunaman 
San Pablo cartacushan 2 


Tantiyacunanchipaj: 


Pablo cay cartata isquirbiran Corinto marcaéhu jutucaj irmánucunaman. 
Corinto jatun marca caran. Chay marcaman Pablo juclla cutiyta mana atipaptin, 
irmánucunata watucunanpaj Tituta caéharan. Cutir, Pabluta willaran: «Irmánucuna 
willapáshayquinuylla cawarcaycan. Waquin irmánucunam ichanga pampaman 
ćhuraycäshunqui» nir. Chaymi paycunaman yapay cartacuran. 

Chay marcaéhu Pablo willapácushanpita musyayta munar, liguinqui: 


Hechos 18.1-18; 1 Corintios. 


Pablo isquirbiran: 


e Llaquipashpan juclla mana watucushanpita, wanacush runata alli ñawinwan 


ricananpita: 2 Corintios 1.1-2.11. 


Ñacayman éhayashanpita, shacyácushanpita, Tayta Diosninchipa shungun 


munashannuy cawashanpita: 2 Corintios 2.12-6.18. 


Ñaupata piñapashanpita, Tito willaptin cushicushanpita: 2 Corintios 7.1-16. 
Cuyachicuyninta cushish éhurananpita: 2 Corintios 8.1-9.15. 
Shiminta willapácunanpaj Jesús caéhacushanpita: 2 Corintios 10.1-13.13. 





Pablo wamayashan 


1 12Corinto marcaéhu, Acaya 
quinranéhu jutucaj irmánucuna, 
nuwa Pablo, Washácuj Jesúspa 
caéhan cashpá irmánunchi 
Timoteuwan ishcani cartacallámii. 
Tayta Diosninchi camacáchiyninpa 
Jesúspa shiminta willapácur 
puriycá. Tayta Diosninchipis, Tayta 
Jesucristupis yanapayculláshunqui. 
Allilla cawaycachilláshunqui. 


Llaquipácuj Tayta Diosninchita 
alliman éhurashan 


3Tayta Diosninchita alliman 
¿éhurayculláshun. Payga Taytanchi 
Jesucristupa Taytan. Alli shungu 
cashpan sumaj llaquipámanchi. 
Shacyáchimanchi. *Tucuy-jinanpa 
ñacaptipis, shacyáchiman. 


Shacyáchimashan-jina ñacajcuna- 
tapis shacyáchiná camacan. 
5Washácuj Jesús-janan sumaj 
ñacachimashan-tupu nuwacunata 
Tayta Diosninchi sumaj 
shacyáchiman. *Shacyaycáchimaptin, 
jamcunata shacyáchinajpis camacan. 
Jamcuna-raycur ñacayman 
¿hayashcá. Tayta Diosninchim 
ichanga llaquipámashpan 
shacyáchiman. Canan jamcunatapis 
llaquipar, shacyáchijman Tayta 
Diosninchiman sumaj yupachicunay- 
quipaj, jishpichishunayquipaj. Chaymi 
jamcunapis ñacayman éhayar, 
ama yamacanquichu. "Washácuj 
Jesús-janan llapanchi ñacayman 
¿hayashcanchi. Tayta Diosninchim 
ichanga llaquipámashpanchi 
shacyáchimanchi. Chaymi 
shacyáchishunayquita sumaj musyá. 
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8Irmánucuna, Asia quinranéhu 
imanuy-imanuy ñacashátapis willa- 
shayqui. Juyupa ñacachimaptin, 
mana iéhipushcáchu. Cawaytapis 
mana yarpashcáchu. *Wañuy 
janáéhu caycasha. Chaycuna 
¿hayapamaptin, cawaynipis, 
wañuynipis mana nuwapitachu 
cashanta tantiyacushcá. Chayraj 
Tayta Diosninchiman sumaj yupachi- 
cuyta yaéhacushcá. Payga wañushcu- 
natapis cawarachin. !°Quiquinmi 
wañuypitapis washámasha. 
Washámashannuylla imaypis 
jishpichimanga. Cananga imaman 
¿hayarpis, jishpichimánanta sumaj 
yupachicii. UWashámánanpaj Tayta 
Diosninchita mañacárinqui, ari. 
Mañacárishayquita wiyaptin, achcaj 
runapis Tayta Diosninchita ninga: 
«Taytallau Tayta, ima allish Pablu- 
tawan Timoteuta sumaj yanapash- 
canqui » nir. 


Corinto marcata Pablo 
watucuyta mana camápacushan 


12Irmánucuna, tincupamajcuna 
imata rimamaptinsi, mana llulla- 
cushcáchu. Shungüpis musyan. Ricay 
ñawiquiéhiipis alli cawashcá. Tayta 
Diosninchipa maquinéhu cawar, 
mana alli-tuciichu. Mana runacuna 
ashishantachu willapácur puriycá. 
Manchága llaquipámashanpita 
Tayta Diosninchipa shiminta 
willapácuycá. 13Cartacamurpis, 
shungú yarpashanta mana pacallar 
cartacamushcá. Cartacamusháta 
liguir, sumaj tantiyacárinquiman. 
14Waquinniqui mayna shungúta 
musyapashcanqui. Chaymi 
Taytanchi Jesús cutimuptin, 
nuwacunapaj ninquipaj: «Ima 
allish Jesúspita willapámasha.» 
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Jamcunapána nishaj: «Ima allish 
Jesúspa shiminta ¿hasquicusha.» 

1516 Jamcunata musyapajmi. 
Chaymi ishcay cutipa watucuyta 
yarparsi Macedonia quinranpa 
aywar, ¿hayamuyta yarpashcá. 
Cutimurpis, ¿hayamuyta munashcá. 
Chaypitaraj Judea quinranpa 
cuticúman caran. Cuticupti, jamcu- 
napis yanapáamanquiman caran. 
17Mana éhayamuptimi ichanga, ama 
yarpanquichu: <Chay runa shiminta 
mana éharcunchu> nir. Nuwa mana 
ishcay-quimsatachu rimá. 

18Tayta Diosninchi shiminta 
¿éharcushan-jina nuwapis shimita 
ćharcü. Aunir, mana jipaman 
cutiriciichu. '*Washácuj Jesúspis 
Tayta Diosninchipa Wawan cashpan 
shiminta ¿harcuran. Paypita 
willapácurcaycá Timoteuwan, 
Silvanuwan quimsani. ?*Washácuj 
Jesús Tayta Diosninchi aunishanta 
llapallanta éharcun. Aunishanta 
¿harcushanpita: «Chaynuy 
cayculláchun» nir Tayta Diosnin- 
chita alliman éhuranchi. 21Paymi 
acracamashcanchi Washácuj Jesúspa 
maquinéhu cawananchipaj. Shungun 
munashannuy cawananchipápis 
yanapaycámanchi. 22Canan wawan 
cashanchi musyacánanpaj Espíritu 
Santu maquinéhu puriycáchimanchi. 

23Irmánucuna: « Watucushayqui » 
nirpis llaquicuyman éhayanayquita 
mana munar, Corinto marcaman 
mana shamushcáchu. Jamcunawan 
alli ricanacuyta munasháta Tayta 
Diosninchipis musyan. 24Tayta 
Jesúspa maquinéhu cawaycaptiqui, 
maquichacunaj mana camacanchu. 
Manchága alli shimillápa imatapis 
tantiyachishayqui llapan shunguy- 
quiwan Tayta Diosninchipa 
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maquinéhu cushishalla cawanay- 
quipaj. 
2 1Chaymi watucuyta munarpis: 
«Corinto irmánucunata llaqui- 

cuyman éhurariiman» nir mana 
shamushcáchu. 2Jamcuna sumaj 
shacyáchimashcanqui. Chaymi 
piñapar llaquicuyman éhuraptij, 
¿piraj shacyáchimanga? 3Jamcuna 
shacyáchimánayqui camacan. 
Llaquicuyman éhuramánayquim 
ichanga mana camacanchu. Chaymi 
cartallata apachimushcá. Tantiyacup- 
tiqui, shacyáchinacur cushishalla 
cawashunpaj. 

+Piñapaypa cartacamur, juyupa 
llaquicur wagashcáraj. Mayganiqui- 
tapis llaquicuyman éhurayta mana 
munashcáchu. Manchága sumaj 
llaquipáshajta tantiyacárinayquita 
munashcá. 

5Achcaman éhayachiyta 
mana munáchu. Chaypis mana 
upállaciimanchu. Tincupámaj 
runa mana quiquillátachu llaqui- 
cuyman éhuramasha. Manchága 
jamcunatapis llaquicuyman éhurash- 
cashunqui. $lma captinpis, juyu 
ñawiquiwan ama ricaynachu. Mayna 
piñapashcanqui. ?Wanacush captin, 
juchanta ama yarparaynachu. 
Manchága shacyáchinquiman. 
Mana shacyáchiptiqui, pingay- 
tucushéhi ushyacanga. $Chay 
runata alli ñawiquipana ricaycáriy. 
Llaquipaycáriy, ari. 

2Chaynuypis shunguyquita 
musyapayta munar, mayna cartaca- 
mushcá: «¿Má, jucpa shimintachush 
¿éhasquicunga? ¿Shimillatachush 
wiyacunga?» nir. 1*Chay runapa 
juchanta mana yarparaptiqui, 
nuwapis mana yarparáshánachu. 
Juchacush captinsi, jamcuna-raycur 
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juchanta mayna jungaycushcá. 
Washácuj Jesúspis musyaraycanna. 
1Chaynuy ruraptinchi, Supay mana 
maquichacamáshunchu. Supayga 
llapanchita juchaman janéhayta 
munaycamanchi. 


Washácuj Jesúspa shiminta 
cushish éhasquicushan 


12Tróade marcaéhu Washácuj 
Jesúspa alli willapanta willapácuj 
¿hayapti Tayta Diosninchi 
camacáchiptin, llapan runa 
cushishalla éhasquicallámasha. 
13Chaypis irmánu Tituwan mana 
tincur, llutápacushcá. Chaymi: 
« Aywacuycána» nir Tróade marcapita 
Macedonia quinranpa aywacushcá. 

l4Cananga Tayta Diosnin- 
chita alliman éhurayculláshun. 
Washámánanchi-raycur Washácuj 
Jesústa caéhamusha. Payga llapa- 
llanta iéhipur, Tayta Diosninchipa 
maquinéhu puriycáchimanchi. 
Chaymi Jesúspita willapácur 
puripti, may-chayéhiipis runacuna 
wiyarcaycan. 15Tayta Diosninchi 
camacáchiptin, nuwanchi-raycur 
Jesús wañuyman éhayasha. Chaymi 
Washácuj Jesúspita willapácur 
puripti, shiminta éhasquicujcunata 
jishpichinga. Mana éhasquicuj- 
cunatam ichanga ushyacayman 
¿hayachinga. 1SPaycunaga Jesúspa 
shiminta wasguipan. Chaypita 
wañuymanpis ¿hayanga. Chasqui- 
cujcunam ichanga Jesúspa shiminta 
wiyacárin. Chaypita mana ushyacaj 
cawaymanpis ¿hayanga. Chaymi 
Tayta Diosninchipa shiminta 
sumaj willapácuycaptisi, runacuna 
¿hasquicunanpis, wasguinanpis 
mana nuwapitachu. Tayta Diosni- 
llanchi musyaraycan. '"Waquin 
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runa paéhan-raycullar willapácur 
purin. Nuwacunam ichanga 
llapan shungiiwan willapácuycá. 
Tayta Diosninchi caéhacamaptin, 
Washácuj Jesúspita willapácur 
puriycá. Rimasháta quiquin Tayta 
Diosninchipis musyaraycan. 


Washácuj Jesúspa 
caéhancunapita rimashan 


3 ILlapantapis rima mana jatun- 
tucushpáchu. Chayamur, 
numramintu papilta mana ricachish- 
cajchu: «Cay runa Washácuj 
Jesúspa cachan» nimánayquipaj. 
Juclápa aywanápápis: «Papilta 
rurapámay» nir mana mañacush- 
cajchu. Waquinmi ichanga 
alli-tucur, numramintu papil- 
ninwanraj purin. ?Nuwacunam 
ichanga papilwanráchu mana puri. 
Manchága jamcuna numramintu 
papil-yupay carcaycanqui. Washácuj 
Jesúspita willapaptijshunguyquiman 
¿hayaptin, shungun munashannuyna 
cawarcaycanqui. Chaynuy cawashay- 
quita ricar, Washácuj Jesúspa 
caéhan casháta runacuna tantiya- 
cunga. ¿Shungun munashannuy 
cawanayquipaj quiquin Washácuj 
Jesús camacáchisha. Nuwacu- 
nawan shiminta willacachisha. 
Shiminta mana papiléhiichu, mana 
lája rumiéhichu isquirbichisha. 
Manchága Espíritu Santuwan cawaj 
Tayta Diosninchi shunguyquiman 
¿hayachisha. 

4Tayta Diosninchi nuwacunata 
rasunpa cachacamasha. Jamcu- 
napis Washácuj Jesúspa shiminta 
¿éhasquicur, Tayta Diosninchipa 
shungun munashannuy cawar- 
caycanqui. *¿Chaynuy cawanay- 
quipaj mana quiquillápitachu 
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willapácú; manchága Tayta 
Diosninchi yanapámaptin. SPaymi 
camacáchisha alli willapata 
willapácunápaj. Alli willapa mana 
Moiséspa shiminchu. Moiséspa 
shiminta mana éharcujcunata 
wañuchipácuj. Alli willapata éhasqui- 
cuptinchim ichanga, Espíritu Santu 
imaycamanpis cawachimanchi. 
7Unay Israel runacunawan parla- 
nacuptin, lája rumiéhu Tayta Dios- 
ninchipa shimin isquirbiraran. Isquir- 
bishan shiminta Moisés éhayachiptin, 
jajllanpis achic-achicyaycaran. 
Chaymi runacuna cushicuran: 
«Ima allish Tayta Diosninchiwan 
tincusha. Tincushanpita jajllanpis 
achic-achicyaycan» nir. Chaypis 
achicyashan cashgallanman 
cuticuriran. Chay-jina Moisés 
¿hayachishan shiminta éharcuyta 
mana camápacur, runacunapis alli 
cawaypita wañuyman éhayaran. 
8Tayta Diosninchi shiminta musya- 
chicur, Moiséspa jajllantapis 
achic-achicyáchiran. Chayta ricar, 
unay runacuna sumaj cushicuran. 
Cananga Espíritu Santu paypa 
shiminta musyaycáchimanchi. 
Chayga sumaj-sumaj cushicuypámi. 
Unayga Tayta Diosninchipa 
shiminta éhasquicur, runacuna 
sumaj cushicuran: «Cananga Tayta 
Diosninchipa ricay ñawinéhu allina 
cawashunpaj» nir. Chaypis shiminta 
ćharcuyta mana camápacur, 
juchaéhu cawashanpita wañuyman 
¿éhayaran. Cananmi ichanga 
Washácuj Jesústa ¿hasquicuptinchi, 
juchaynajta alli ñawinpa Tayta 
Diosninchi ricamanchi. Chaypita 
jatunpa cushicunchi. 1%-1Sumaj 
tantiyacushun. Unay parlanacushan 
sumaj alli carsi, yupash watacu- 
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nallapaj caran. Washácuj Jesúspa 
shiminta éhasquicuptinchim ichanga, 
imaycamanpis maquinéhu Tayta 
Diosninchi cawachimanchi. Chaymi 
Washácuj Jesúspa shiminman unay 
parlanacushan mana tincunchu. 

12Tayta Diosninchipa ñaupanman 
¿Chayayta yupachicur, imatapis mana 
manchacullarna shiminta willapácur 
puriycá. 1BTayta Diosninchiwan 
tincushanpita Moiséspa jajllan 
achicyacácuran. Chaymi Israel 
marca-masincuna mana ricananpaj 
chapacurcuran. Ichanga yupash 
junajlla achicyaptin, unay parlanacu- 
shanpis yupash watallapaj cashanta 
tantiyacunchi. 

14-16Unay Israel runacuna chayta 
mana tantiyaranchu. Rumi shungu 
caran. Canancamanpis Tayta Dios- 
ninchipa shiminta liguir, mana 
tantiyanchu. Ñawin chapash- 
yupay cawan. Washácuj Jesúsman 
yupachicuptinchim ichanga, Tayta 
Diosninchi tantiyachimanchi. 
Shiminpis shungunchiman éhayan. 
1Chaymi: < Tayta Diosninchi tantiya- 
chimanchi> nir Espíritu Santuwan 
yanapaycámashanchita musyanchi. 
Paymi jishpichimanchi. Shungun 
munashannuy cawananchipápis 
yanapámanchi. 18Chaynuy cawap- 
tinchi, ricamashpanchi runacuna 
ninga: «Paycuna rasunpa Tayta Dios- 
ninchipa maquinéhu cawan.» Paypa 
maquinéhu cawar manchapacur, 
shungunman-tupu cawashunpaj. 
Chaypámi waran-waran Espíritu 
Santu yanapaycámanchi. 


Mitu mancawan tincuchishan 


4 1Chaymi Tayta Diosninchipa 
shiminta willapácur, mana 
yamacáchu. Llaquipámashpan 
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payga nuwacunata caéhacamasha. 
2Pitapis mana chapata rurashcáchu: 
«Pampaman éhuramasha » nir. Mana 
cushichipayllapachu willapácushcá. 
Manchága runacunapa ricay 
ñawinéhiúpis Tayta Diosninchipa 
shimillanta willapácii. Chayta 
pi-maypis musyar, nuwacunaman 
yupachicamanman. 

3Jesúspa alli willapanta llapan 
runata willapaycá. Shungunman 
mana éhayaptinmi ichanga, 
shiminta mana éhasquicushanpita 
Tayta Diosninchi mana jishpichin- 
gachu. *Paycunata supay maqui- 
chacusha rumi shungu cananpaj. 
Chaypita Washácuj Jesúspa alli 
willapanta mana tantiyacunchu. 
Washácuj Jesús quiquishllan car, 
Tayta Diosninchipa shunguntapis 
musyachimanchi. "Nuwacuna 
mana jatun-tucurchu willapácii. 
Manchága Taytanchi Jesucristuta 
alliman éhuraycá. Paypa maquinéhu 
cawanchi. Jamcunata llaqui- 
paywan willapácur purircaycá. 
STayta Diosninchi cay pachata 
camar achqui mana caycaptinraj, 
niran: «Achicyáchun.» Chay-jina 
Washácuj Jesúspa shimin shungun- 
chiman éhayaptin, shungunchipis 
achicyacácun. Quiquin Washácuj 
Jesúsnam musyachimanchi Tayta 
Diosninchi sumaj alli cashanta, 
munayniyuj cashanta, llaquipácuj 
cashanta. 

7Mitu manca ushyacajlla 
caycashan-jina nuwanchipis 
ushyacajlla caycanchi. Chaypis 
Tayta Diosninchipa shimin 
shungunchimanraj éhayasha. 
Quiquinmi yanagaycámanchi. 
Chaymi shiminta willapácupti, 
waquin runapa shungunman 
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¿hayananpaj mana nuwacunachu 
camacáchi. Chaytaga quiquin 
Tayta Diosninchi camacáchin. 
Paylla munayniyuj. 8Chaymi ima 
ñacayman runacuna éhayachimap- 
tinsi, mana ushyacáchimanchu. 
Tantiyayta mana atiparsi, mana 
llutápaciichu. *Chiquir ushya- 
maptinsi, imaman jitarpamap- 
tinsi, Tayta Diosninchi mana 
cacharimanchu. Willapácunápápis 
tucuypita washáman. “11 Maypa 
puriptipis, Jesús-janan runacuna 
ñacaycáchiman. Jesústa 
wañuchishan-jina nuwacunatapis 
wañuchimayta munan. Jesúsmi 
ichanga munayniyuj cayninwan 
washáman. Maquinéhu cawachi- 
mashanchitapis runacuna tantiya- 
cunga. 12Wañuy janáéhu caycaptinsi, 
jamcunata Jesús cawaycáchishunqui. 
13Salmos libruéhu nin: «Tayta 
Diosninchiman yupachicii. Chaymi 
mana upállaciichu.» Chay runa 
yupachicushan-jina nuwacunapis 
Tayta Diosninchiman yupachicii. 
Shimintapis willapácuycá. “Paymi 
Taytanchi Jesústa cawarachimusha. 
Chaynuy nuwacunatapis cawarachi- 
manga. Jesúspa ñaupanéhu cawanan- 
chipaj nuwacunatapis, jamcuna- 
tapis shuntamáshunpaj. **Allipámi 
jamcuna-raycur ñacayman 
¿éhayashcá. Shiminta wiyar, Tayta 
Diosninchi llaquipácuj cashanta tanti- 
yacushcanqui. Jamcunapitapis achcaj 
runa tantiyacáringa. Tantiyacur, 
chay-chicaj runa cushicuywan Tayta 
Diosninchita alliman éhuranga. 


Janaj pacha wasipita 
tantiyachishan 


16Chaymi ñacachimaptinsi, mana 
yamacáchu. Janá ushyacaypa aywap- 
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tinsi, shungü mañaj-mañajlla caycan 
Tayta Diosninchiman yupachicu- 
nanpaj. 17Cay pachaéhu yupash 
watalla ñacanchi. Janaj pachaéhimi 
ichanga achic-achicyaycaj pachachu 
imaycamanpis cawashunpaj. 
Cushi-cushilla juyáshunpaj. 18$Cay 
pachaéhu ñacaycunapis, llapan 
ricashanchicunapis ushyacajlla; janaj 
pachaéhiimi ichanga mana. Chaymi 
ushyacánáta musyar, janaj pachaéhu 
camapámashanman yarparaycá. 
5 1Cay pachaéhu chuclla wasi 
ushyacaj-jina nuwanchipis 

ushyacajlla caycanchi. Runa 
rurashanpis ushyacajlla. Wañur 
ushyacaptinchim ichanga, Tayta 
Diosninchi camacáchishan 
wasiéhu cawachimáshunpaj. Janaj 
pachaéhu wasiga mana ushyacajmi. 
23Cay pachaéhu cawar, ñacanchi. 
Juyupa llaquicunchi: « Maynapis 
janaj pachaman aywacúman. 
Wasiynaj mana juyámanchu> 
nir. 4Cay pachaéhu juyar, juyupa 
llaquicunchi. Sumaj ñacanchi. 
Chaypis wañuyman éhayayta 
mana munanchichu. Manchága 
mana wañujmanna juclla Tayta 
Diosninchi ticrachimáshun. 5Janaj 
pachaéhu cawananchita mayna 
shuyaraycanchi. Camacáchishanta 
Espíritu Santuwan Tayta Diosninchi 
musyachimashcanchi. 

$Chaymi ima captinpis, Tayta 
Diosninchiman sumaj yupachi- 
cunchi. Cay pachaéhu cawashanchi- 
caman Tayta Jesúswan mana ricana- 
cushunráchu. Yata-yata-yupaymi 
juyaycanchi. "Mana ricarsi, llapan 
shungunchiwan payman yupachi- 
cunchi. ¿Maynapis wañucushuwan 
Tayta Jesúswan tincunanchipaj. 
2%Chaymi cay pachaéhu cawarpis, 
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wañuy jananchiéhu captinpis, Tayta 
Jesúspa shungun munashallanta 
rurar cawashun. Janaj pachachiiga 
Washácuj Jesús ima-imatasi 

sumaj tapumäshunpaj. Llapan- 

chita imatapis rurashanchiman- 
tupu allimanpis, mana allimanpis 
ćhayachimäshunpaj. 


Tayta Diosninchiwan 
alli ricanacushanchipita 
willapashan 


1Chaymi Tayta Jesús 
tapumänanchita musyaycar, 
manchapacur cawashuwan. 
Runa-masinchitapis tantiyachi- 
shuwan Tayta Jesúspa maquinćhu 
cawananpaj. Nuwacunapa shungüta 
Tayta Diosninchi sumaj musyapan. 
Jamcunapis musyapämanquiman. 
12Waquin runa éhayamuptinpis, 
shunguntaraj musyapanquiman. 
Paycuna janan shungulla imatapis 
ruran; nuwacunam ichanga mana. 
Chaypis mana jatun-tucuycächu. 
Manchäga Tayta Diosninchipa 
shungun munashanta rurapti, 
alli ricamanquiman: «Paycuna 
rasunpa Tayta Diosninchita 
manchapacun> nir. 3Waquin runa 
riman: <Purishij-masincunawan- 
ima Pablo lücuyash caycan» nir. 
Jamcunam ichanga mana lücuyash 
caycashäta musyanqui. Jamcuna- 
raycur maquinćhu Tayta Diosninchi 
purichiman. 

14-15Washäcuj Jesúspis 
llaquipämashpanchi maquinćhu 
charaycämanchi. Nuwanchi-raycur 
wañuytapis tarisha. Chaymi nuwan- 
chisi wañush-jina juchata ama 
aparicushunchu. Jesúsga llapan 
runata washánan-raycur wañuyman 
¿éhayasha. Tayta Diosninchim 
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ichanga cawarachimusha. Chaymi 
shungunchi munashallanta ama 
rurashunchu. Manchága Tayta 
Jesúsllata wiyacushun. Payga llapan- 
chipaj wañuyman éhayasha. Paytam 
Tayta Diosninchi cawarachimusha. 
16 Ñaupata runa-masinchitapis, 
Jesústapis: «Wañucujlla » nir ricash- 
canchi. Cananmi ichanga Washácuj 
Jesús mana wañucuj cashanta tanti- 
yacushcanchi. 1"Cananga Washácuj 
Jesúspa maquinéhu cawar, mana 
unay cawashanchinuychu cawar- 
caycanchi. Manchága Tayta Dios- 
ninchipa shungun munashannuylla 
cawaycanchi. Shungunchipis jucha 
aparicuyta mana munanchu. 18 Alli 
shungu cawananchipaj quiquin Tayta 
Diosninchi camacáchisha. Chaymi 
Washácuj Jesústa caéhamusha. Alli 
ricanacunanchipaj Jesús wañuyman 
éhayasha. Llapan runawan alli 
ricanacuyta munar, nuwacunatapis 
shiminta willapácuj caéhacamasha. 
19Washácuj Jesúspita llapan 
runawan Tayta Diosninchi alli 
ricanacun. Juchata aparicushan- 
tapis mana yarparannachu. Chay 
willapata willapácunápaj nuwacu- 
natapis cachacamasha. 20 Chaymi 
Washácuj Jesúspa shiminta 
willapácuycá. Shiminta willapácupti, 
quiquin Tayta Diosninchi 
willapaycáshunqui. Chaymi 
Washácuj Jesústa wiyacushpayqui 
wanacur, Tayta Diosninchiwan alli 
ricanacunquiman. 9 Jesús ima jucha- 
tapis mana aparicuranchu. Chaypis 
nuwanchi-janan juchayujta-yupay 
Tayta Diosninchi ricaran. Cananga 
Jesúspita juchaynajta ricaycámanchi. 
6 1Nuwacuna Tayta Dios- 
ninchipa caéhan carcaycá. 
Llaquipaycámaptinchi, shiminta 
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wiyacushuwan. Camapámashanchita 
ama jungashuwanchu. 2Shiminćhu 
nin: 
«Jitapashá junajéhu 
mañacamashayquita wiyashcaj. 
Jishpichiná camacaptin, 
chay junaj washashcaj.» 

Sumaj tantiyacushun. Cananpis 
mañacushanchita Tayta Diosninchi 
wiyaycan. Washámánanchi junajpis 
¿hayamushana. 


Jesúspa caéhan cashpan 
Pablo ñacashan 


3Irmánucuna, Washácuj Jesúspita 
willapácushá-janan pipis pampaman 
ama éhuramanmanchu. Acháqui 
mana cananpaj Tayta Diosnin- 
chita manchapacur cawarcaycá. 
4Cachan cashpá llapanpa ricay 
ñawinéhu Tayta Diosninchipa 
shungun munashallanta rurarcaycá. 
Chaymi ñacayman éhayarsi, llaqui- 
cuyman éhayarsi, tincupacayman 
éhayarsi, mana yamacáchu. 
5Runacuna wascar ushyamaptinpis, 
carsilaráchimaptinpis, jargur ushya- 
maptinpis, mana jamaypa arurpis, 
mana puñuyta tarirpis, pachápaj 
mana tarirpis, Tayta Diosnin- 
chita mana jungáchu. 5Manchága 
paypa shungun munashannuylla 
cawarcaycá. Shungun yarpashanta 
musyapar, pitapis tantiyapá. 
Llaquipá. Chayta ruranápaj Espíritu 
Santu shacyáchiman. Chaynuypis 
llapan shungiiwan pitapis llaquií. 
7Tayta Diosninchipa shimillanta 
willapáciú. Munayniyuj cashpan 
shacyáchiman. Llapantapis 
rurarcaycá Tayta Diosninchiman 
runacuna yupachicunanpaj. 
Wasguiyta munaptinpis, acháquita 
mana éhurapashcáchu. 
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8Waquin runa alli ricamaptinpis, 
waquinga juyu ñawinpa ricaman. 
Waquin alliéhu jurgamaptinpis, 
waquinga ashllir ushyaman. 
Tayta Diosninchipa shimillanta 
willapácuptipis, waquinga llullata- 
yupay ricaman. *Ricsish runa 
captipis, waquinga jápa runata-yupay 
ricaman. Illarachimayta munap- 
tinpis, cawaycáraj. Wascar ushya- 
marpis, mana wañuchimanráchu. 
1%«Llaquish cawan» nimaptinpis, 
shungú mana llaquicunchu. «Pishi- 
pacuj» nimaptinpis, achcajta 
yanapashcá. «Jalapaéha» nimap- 
tinpis, imapis mana pishimashachu. 

1Corinto marca irmánucuna, 
imatapis mana pacallar 
cartacaycámii. Llapan shungitwan 
willapaycaj. '2Jamcunata llapan 
shungúwan llaquij. Jamcunam 
ichanga ricamaytapis mana munan- 
quichu. 13Chaypis wawá-yupay 
carcaycanqui. Llaquishaj-jina 
llaquimánayqui camacan. Chaymi 
llaquipánacur cawashuwan. 


Juchata aparicuypita 
witicunanpaj willapashan 


14Tayta Diosninchita wiyacur, 
juchaéhu arujcunapa llupinpa 
ama jatishunchu. Paycunawan 
shungunchi mana tincunchu. Má, 
tapushayqui. ¿Rasun rimajwan 
llulla rimajpis tincungachuraj? 
Mana. ¿Chacajwan achicyajpis 
tincungachuraj? Mana. 15 ¿Washácuj 
Jesúswan Supaypis tantiyanacunga- 
churaj? Mana. ¿Tayta Diosninchita 
wiyacujcunawan wasguipajcunapis 
juc shungulla cawanmanchuraj? 
Mana. 16¿Juc wasillaéhu Tayta 
Diosninchitapis, jircacunatapis 
manchapacushuwanchuraj? Mana. 
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Sumaj tantiyacushun. Wasi 
wamracuna taytanpa maquinéhu 
cawan. Chay-jina nuwanchipis 
Jesúspa shiminta éhasquicuy- 
ninchipa Tayta Diosninchipa 
maquinéhu cawaycanchi. Payga 
cawanmi. Quiquinmi niran: 

«Paycunawan juyáshaj. 
Waran-waran yanagáshaj. 
Tayta Diosnin 
caycapti, nuwallata 
manchapacamanga. 
Paycunata maquiéhu 
purichishaj.»* 
17 Jananmanpis niran: 
«Juchaéhu arujcunapa llupinpa 
ama jatinquichu. 
Paycunawan ama juturanquichu. 
Marca-pingay ama cawanquichu. 
Chayraj alli ñawipa ricashayqui. * 
18 Warmitapis, ullgutapis llapani- 
quita wamrachacushayqui. 
Jamcunapis 
Taytachacamanquipaj. 
Nuwallam Tayta Diosniqui caycá. 
Nuwallam munayniyuj caycá.»* 
llrmanucunallau irmanu, 

Tayta Diosninchi wamra- 
chacamánanchipaj mayna aunimash- 
canchi. Chaymi juchata ama 
rurashunchu. Shungunchiéhipis 
ima llutancunatasi ama 
pacaráchishunchu. Manchága Tayta 
Diosninchita manchapacushun. 
Shungun munashallanta rurar 
cawashun. 


Corinto irmánucunawan 
Pablo yaéhánacushan 


2Irmánucuna, llaquinacur 
cawashuwan. Nuwacuna mana 
mayganiquitapis pampaman éhurash- 





2 CORINTIOS 6, 7 


cajchu. Mana jagayáchishcajchu. 
Mana imayquicunatapis ushyapash- 
cajchu. 3Llapantapis rimá mana 
nanapararchu. Jamcunata wañuy- 
caway llaquishayqui. *Chaymi jamcu- 
naman sumaj yupachicii. Jamcu- 
napita sumaj cushicii. Jamcuna- 
raycur ñacayman éhayaptipis, 
llaquicuyman éhayaptipis, shungü 
ancashyárin. Jatunparaj cushicuri. 
5Macedonia marcaman 
¿hayamushápita-pacha jamayta 
mana tarishcáchu. Manchá tucuy- 
jinanpa ñacashcá. Runacuna ticrapa- 
mashanpita llaquicushcá. Jamcuna- 
raycur yarpaéhacur llutápacushcá. 
STayta Diosninchim ichanga 
llutápacujcunata shacyáchin. 
Tituwan tincuchimar, nuwatapis 
shacyáchimasha. "Tito éhayamur, 
cushicushpan nimasha: «Corinto 
marca irmánucuna manchapacur 
cawarcaycan. Ichanga ñaupata 
ticshaparánacushayquipitash 
jatunpa llaquicun. Cananga jamwan 
tincuytash munaycan.» Chaynuy 
willamaptin, jatunpa cushicushcaá. 
SÑaupata cartacamushá llaqui- 
cuymanshi éhurashcashunqui, ¿au? 
Quiquipis llaquicurishcáraj; cananmi 
ichanga, mana. *Manchága jatunpa 
cushicii. Pingayman éhuraypa 
piñacuptijraj, wanacushcanqui. 
Cananga llapan shunguyquiwan 
Tayta Diosninchiman yupachicurcay- 
canqui. Chaymi cushicunquiman: 
«Piñacamánanchipaj allipáéhi 
Tayta Diosninchi camacáchisha » 
nir. 10Tayta Diosninchi camacayca- 
chiptin, piñacamashanchicunatapis 
¿hasquicushuwan. Piñacamashan- 
chicuna alli caycan llaquicuyman 





*6.16 Levítico 26.12. *6.17 Isaías 52.11. 


*6.18 2 Samuel 7.14. 
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¿hayananchipaj. Llaquicur wanacup- 
tinchi, jishpichimashpanchi Tayta 
Diosninchi alli cawayta tarichi- 
manchi. Llaquicur mana wanacup- 
tinchim ichanga, wañuymanpis 
¿hayashunpaj. ii Chaymi rasullanta 
rimashcanqui: «Pingayman 
¿huramánanchipaj allipáéhi Tayta 
Diosninchi camacáchisha» nir. 
Chaynuy captin, allipaj piñacushcaj. 
Cananga alli ñawiquiwan 
ricarcaycámanqui. Ticrapamaj 
runa pampaman éhuramaptinsi, 
sumaj nanachicamashcanqui. 
«Paycuna chay-niraj» nir rimay 
puriptinpis, sumaj llaquicushcanqui. 
Tayta Diosninchita manchapacur, 
chay runatapis sumaj piñacush- 
canqui. Cananga paypa shungun 
munashannuy cawaptiqui, sumaj 
cushicú. 12Cartacamurpis, mana 
wiyáchipashcajchu. Manchága 
Tayta Diosninchipa ricay ñawinéhu 
nuwacunapaj yarpachacunayquipaj 
cartacamurá. '*Mana jungamaptiqui, 
shungúpis jatunpa cushicusha. 
Titupis cutimur, 
shacyáchillámasha. Ima allish jamcu- 
napis payta shacyáchishcanqui. 
14Allipaj Tituta nirá: «Corinto 
marcaéhu irmánunchicunata alli 
ñawipa ricá.» Quiquinpis alliéhu 
jurgushcashunqui. Jamcunata 
willapáshaj-jina Titupis chaynuylla 
willamasha: «Paycuna rasunpa 
Tayta Diosninchipa shungun 
munashannuylla cawarcaycan » nir. 
I5Jamcunaga Titupa shungunman 
sumaj tincunqui. Manchapacur 
¿éhasquicushayquipita, shiminta 
wiyacushayquipita paypis jatunpa 
cushicun. **Chaynuy cawashay- 
quipita jamcunaman sumaj 
yupachicii. 
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Jerusalén marca irmánucunapaj 
cuyachicuyninta shuntashan 


8 1Cananga Macedonia quinranéhu 
jutucaj irmánucuna imanuy 
cawashantapis willapárishayqui. 
Paycuna Tayta Diosninchi llaquipácuj 
cashanta tantiyacusha. Chaymi 
cuyay-munaypaj cawarcaycan. 

2 Juyupa ñacarpis, pasaypa pishipa- 
curpis, cushishalla cuyachicuynin- 
cunata achcanpa Tayta Diosninchipaj 
éhurasha. 3Taripacushanman-tupu 
cuyachicuynincunata éhurashanta 
quiquipis ricashcámi. Achca-achcatam 
éhurasha. Shungun shacyácuptin, 
nimasha: *«Cuyachicuynicunata 
¿éhuranáta ama miéhámaychu, ari. 
Waquin irmánunchicunata yanapáná 
camacan.» 

5« Taripacushayquiman-tupulla 
¿huranqui » niycaptisi, achca- 
achcataraj éhurasha. Churaycur, 
nimaran: «Nuwacunapis Tayta Dios- 
ninchipa maquinéhu cawarcaycá. 
Maquinéhu cawar, munashantapis 
rurashaj. Tayta Jesústa wiyacur, 
jamcunatapis yanapáshayqui.» 
6$Chaynuy nimaptin, Titutapis 
cachamushcá: «Corinto marca 
irmánucuna éhurashan cuyachicuy- 
nincunata shuntaraycamuy waquinta 
shuntamushayqui-jina » nir. 

7Jamcuna Tayta Diosninchiman 
sumaj yupachicurcaycanqui. 
Shimintapis sumaj tantiyacur- 
caycanqui. Llapan shunguy- 
quiwan éhasquicárishcanqui. 
Chaymi shacya-shacyalla runa- 
masiquicunatapis yanaparcaycanqui. 
Alli ricashaj-jina nuwacunatapis alli 
ricarcaycámanqui. Chaymi cuyachi- 
cuyniquicunatapis llapan shunguy- 
quiwan éhuranquiman. 


El Nuevo Testamento en Quechua de Panao del Perú, 1ra ed. ©2009, Liga Bíblica Internacional 


397 


8Ichanga taripacurraj éhuran- 
quiman. Chaypis waquin 
irmánunchi imanuy éhurashantapis 
ricacunquiman. Alli shunguyquiwan 
¿éhuraptiquiraj, llaquipácuj cashay- 
quita llapan musyanga. *Taytanchi 
Jesucristupis llaquipimashpanchi 
allilla cawaycashanéhu nuwanchi- 
raycur ñacananpaj shamusha. 
Cananga yanapámaptinchi, alli 
cawayta tarishcanchi. 

1 Jamcuna janyan watapita llapan 
shunguyquiwan cuyachicuyniqui- 
cunata ¿hurashcanqui. Cananga 
shimita wiyacunayqui camacan. 

U Churayta jallarishayqui-jina 
taripacushayquiman-tupulla éhuran- 
quiman. «Alli canman éhurap- 

tiqui» nipti, llapan shunguyquiwan 
aunimashayqui-jina cushishalla éhuran- 
quiman. 1?Taripacushanchiman-tupu 
llapan shungunchiwan éhuraptinchi, 
cuyachicuyninchita Tayta Diosninchi 
¿éhasquin. Imanchisi mana caycap- 
tinga: «Churay» mana nimanchichu. 

I3Ichanga ushyapacayman éhayaru- 
shuwan jucta-jucta yanapashanchi- 
janan. Llapanchipis juc shungulla 
yanapánacushuwan. 1*Cananga 
jamcuna puchuy-puchuy cawar- 
caycanqui. Chaymi yanapánayqui 
camacan. Wara-warantin pishipa- 
cujcuna puchuy-puchuy cawanga. 
Chaura ushyapacayman éhayap- 
tiqui, paycunana yanapáshunayqui 
camacanga. Chaymi yanapánacur, 
juc shungulla cawashun. 1*Tayta 
Diosninchipa shiminpis nin: 

«Achca-achcata shuntarpis, 
mana puchupacushachu. 

Ichicllata shuntarpis, mana 
pishipacushachu.»* 





2 CORINTIOS 8 


Irmánu Titupaj mañacapushan 


16Tito llaquipáshushayquita 
musyar, cushicunquiman: 
«Taytallau Tayta, ima allish Pablo 
llaquipámashan-jina Titupis llaquipá- 
manchi» nir. Irmánu Tituta: 
«Corinto marcaéhu irmánucunata 
watucurishun» nipti, juclla 
aunimasha. Alli ricashushpayqui 
quiquillanpita shaycámun. 

18 Juc irmánuwan-ima Tituta 
cachaycámil. Chay irmánuta 
Tayta Jesúspa alli willapanta 
willapácushanpita may-chayéhiipis 
juturaj irmánunchicuna alli 
ñawinpa rican. '*Chaymi payta 
acracusha: « Cuyachicuycunata Pablo 
shuntaptin, ayway. Yanapámuy» 
nir. Cuyachicuyta shuntaycá Tayta 
Diosninchita alliman éhurashpá, 
pishipacujcunata llaquipashpä. 
20Quimsanï shuntapti, runacuna 
mana jamurpámangachu: < Quiqui- 
llanpáéhi chay-chicata shuntaycan » 
nir. 21Chayta mana rurámanchu. 
Manchága Tayta Diosninchipa ricay 
ñawinéhiúpis, runa-masinchicunapa 
ricay ñawinéhúpis alli llucshiman. 

22Paycunawan juc irmánunchi- 
tapis caéhaycámii. Payga shacya- 
shacyalla imatapis ruran. Jamcu- 
natapis alli ricashunqui. 3Tituga 
yanagamajnimi. Jamcuna-raycur 
arupti, sumaj yanapáman. Tituwan 
ishcaj yanagámujtapis waquin 
irmánunchicuna caéhaycámun. 
Paycuna Tayta Diosninchipa 
shungun munashannuylla cawar, 
Washácuj Jesústa alliman éhuran. 
24Chaymi cay quinranéhu juturaj 
irmánunchicuna ricacunanpaj 





*8.15 Éxodo 16.18. 
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quimsanta llaquipar, alli rican- 
quiman. Irmánunchicuna chayraj 
cushicunga: <Pablo willama- 
shanchinuylla Corinto marcaéhu 
irmánucuna rasunpa Tayta Diosnin- 
chita manchapacur cawan» nir. 


Cuyachicuynincunata 
shuntashanpita yarpáchishan 


9 1 Jerusalén marcaéhu 
irmánunchicunapaj cuyachi- 
cuyniquita éhuranayquipaj allápa 
mana rimaciimanchu. Chayta 
musyanqui. 2Alli shungu cashayqui- 
tapis musyá. Chaymi Macedonia 
quinran irmánucunata jurgapashcá: 
«Janyan watapita-pacha Acaya 
quinran Corinto irmánucuna shacya- 
shacyalla cuyachicuynincunata 
camaricuycan» nir. Jamcunata 
jurgapapti, paycunapis yanapamayta 
munarcaycan. ¿Cananga alli shungu 
cashayquita ricananpaj quimsaj 
irmánunchicunata caéhaycámii. 
Manchá: «Pablo llullacun» niraman- 
quiman. Chaymi camaricushalla 
shuyanqui. *Macedonia quinranpita 
yanagámajcunawan éhayamupti 
cuyachicuyniquita mana éhurap- 
tiqui, pingayéhu llucshishunpaj. 
Mana quiquilláchu pingayéhu 
llucshishaj. Manchága quiquiquicu- 
napis pingay-tucush llucshinquipaj. 
5«Pishipacujcunapaj 
cuyachicuynicunata éhurashaj» 
nir aunimaptiqui, yanagámaj 
irmánucunata cachaycámii. 
Imatapis llutápacuptiqui, paycuna 
yanapáshunquipaj. Chaymi 
cuyachicuyniquicunata éhurar, 
achca-achcata éhuranqui; ama 
ichic-ichicllataga. Achca-achcata 
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éhuraptiqui: «Alli shungu» nishun- 
quipaj. Ichic-ichicllata éhuraptiquim 
ichanga: « Miéha» nishunquipaj. 
6Mä, sumaj yarpaéhacushun. 
«Ichicllata murur, ichicllata 
pallanchi. 
Achcata mururmi ichanga, 
achcata pallanchi.» 
7Cuyachicuyninchita ¿hurayta 
munar, shungunchi munashannuylla 
¿hurashuwan. Llaquish caycar, ama 
¿éhurashuwanchu. Pipis piñapaypa: 
«Mä, éhuray» nimaptinchi, ama 
¿hurashuwanchu. Tayta Diosninchi 
shacya-shacyalla éhurajcunallata 
alli rican. 8Payga tarichicujmi. 
Sumaj yanapámáshunpaj imanchi- 
cunapis mana pishimánanchipaj. 
Aypápacushunpaj pitapis 
tarichinanchipaj. 
*Tayta Diosninchipa shiminéhu 
nin: 
«Pishipacujcunata puchuy- 
puchuyta tarichin. 
Puchuy-puchuypa tarichi- 
shanpita imay-imaypis mana 
jungangapáchu.»* 
1oTayta Diosninchi llapanéhiipis 
yanapámanchi. Murutapis, 
micuytapis tarichimanchi. Pishi- 
pacujcunata puchuy-puchuyta 
tarichinanchipápis sumaj 
yanapimáshunpaj. *Puchuy- 
puchuyta tarichimaptinchi, puchuy- 
puchuyta éhurashun. Cuyachicuyni- 
quita éhayachipti, irmánunchicuna 
jatunpa cushicunga. Tayta Diosnin- 
chitapis sumaj alliman éhuranga. 
12Cuyachicuyniquita ¿hayachipti, 
irmánucuna pishipacushanta 
tarichinquipaj. Chaura cushi- 
cushpan llapan shungunwan Tayta 





*9.9 Salmo 112.9. 
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Diosninchitapis alliman éhuranga: 
13«Ima allish Tayta Diosninchi 
mana jungamanchichu. Corinto 
irmánucunapis llapan shungunwan 
Washácuj Jesúspa shiminta 
¿éhasquicusha. Chaymi puchuy- 
puchuytapis apaycáchillámun. 
Waquincunapápis tariycáchin » 

nir. Chaymi jamcunapaj llapan 
shungunwan mañacunga: «Taytallau 
Tayta, ima allish Acaya quinranéhu 
irmánucunata llaquipar sumaj 
yanapashcanqui » nir. 1*Ima allish 
llaquipácuj Tayta Diosninchi 
yanapaycámanchi. Tantiyayta mana 
atiparsi, sumaj-sumaj cushicunchi. 


Jesúspa caéhan cashanta 
Pablo chapacushan 


1 0 12Trmánucuna, sumaj 
tantiyacunquiman. 
Washácuj Jesús llaquipámashanchi- 
jina nuwapis alli shimillápa 
piñacushayqui. Waquin runam 
ichanga tincupámar nin: «Pablo 
quiquillanpaj imatapis ashir 
purin.» Jananmanpis nin: «Ricay 
ñawinchiéhu rimaytapis mana 
camápacunchu; carullapita 
ullguj-tucun.» Nuwaga piwanpis 
¿éhuracayta mana ashiycáchu. 
Watucuj shamur, alli shimillápa 
piñacushayqui. Tincupámajcu- 
natam ichanga sumaj piñacushaj. 
3Wañucuj runa carsi, Jesúsllapita 
willapácur puriycá. Runacuna 
alli-tucur tincupámaptinsi, mana 
chapacusháchu. *Runacuna shungun 
munashallanta ashir, pitapis 
ashipan. Nuwam ichanga Tayta 
Diosninchi tantiyáchimashannuylla 
willapácuycá. Payga munayniyuj 
cashpan alli-tucujcunata iéhipun. 
Yarpay-sapa-tucuptinpis, pampaman 





2 CORINTIOS 9, 10 


éhayachin. 5Alli-tucujcunaga 
runacuna Tayta Diosninchita wiyacu- 
nanta mana munanchu. Chaypis 
shiminta éhasquicur wiyacunanpaj 
tucuy-jinanpa Washácuj Jesúspita 
willapácushaj. $Chaymi llapaniqui 
sumaj wiyacárinquiman. Chayamur, 
mana wiyacujcunata piñacushaj. 

7Má, tantiyacushun. Pipis: 
«Llapan shungiiwan Washácuj 
Jesúsman yupachicii» nir nuwacu- 
natapis alli ñawinwan ricamanman 
Washácuj Jesúspa maquinéhu 
cawarcaycapti. 3«Pablo nishan- 
nishan purichimanchi» niptiquisi, 
mana pingaciichu. Tayta Jesústa 
wiyacunayquipaj maquiéhu purichij; 
mana pingayman éhuranajpáchu. 
2Chaymi cartáta liguir, ama mancha- 
rinquichu. '“Waquinniqui rimarcay- 
canqui: «Cartallanéhu Pablo sumaj 
ullguj-tucun. Ricay ñawinchiéhiiga 
wañunáchi. Rimaytapis panta- 
pacun.» 11Chaynuy niptiquisi, sumaj 
wiyamanquiman. Watucuj shamur, 
cartáéhu isquirbimushánuylla sumaj 
piñapáshaj. 

12Alli-tucujcuna pampaman 
¿éhuramaptinsi, mana imananchu. 
Jucta pampaman éhurar, imata 
rimashantapis mana musyanchu. 
Upa cashpan quiquin-pura alli- 
tucun. 13Nuwacunaga tantiyaycullar, 
imatapis rimashaj. Tayta Diosninchi 
camacáchisha marcayquimanpis 
¿hayamunápaj. Paymi camacáchisha 
may-chayéhiipis willapácunápaj. 

14Musyashayquinuypis ñaupata 
alli willapata willapácuj shamushcaá. 
Ichanga mana alli-tucushcáchu. 
Mana willapaptij, Washácuj 
Jesúspa shiminta mana wiyan- 
quimanchu caran. 1*Nuwacuna 
mana jucpa arushallanwanchu 
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alli-tucú. Manchága Tayta 
Diosninchi camacáchishannuylla 
shiminta willapaycaj payman 

sumaj yupachicunayquipaj. Shimin 
shunguyquiman sumaj éhayaptin, 
aruynipis achcajman éhayanman. 

16 Juclá marcacunachipis Jesúspita 
willapácunámi. Juc willacuj aywash 
captin, ama aywámanchu. Pipis 
mana jamurpámánanpaj juc willacu- 
shanman mana jaticállar purishaj. 
17Tayta Diosninchipa shiminéhiipis 
nin: «Pipis alli ricash cayta munar, 
Tayta Diosnillanchita alliman 
¿huranman.» !sRunata mana alli- 
tucushanpitachu alli ricanchi. 
Manchága quiquin Tayta Diosninchi 
alli ñawinwan ricaptinraj, 
nuwanchipis alli ñawinchiwan 
ricanchi. 


Pantachicujcunapita 
Pablo rimashan 


1 1 'Irmánucuna, wichaypa- 
uraypa rimacuptipis, tanti- 

yaycallámay, ari. 2Runa chayraj 
ashishan warmita llaquipashan-jina 
jamcunatapis sumaj llaquipaj. Alli 
cawanayquita munar, sumaj ricaycaj. 
Chaymi warmi majanpa maquinéhu 
cawashan-jina jamcunapis Tayta 
Diosninchipa maquinéhu cawan- 
quiman. Washácuj Jesúsllaman 
yupachicunquiman. 3Evata-jina 
supay maquichacushunayquitam 
ichanga manchacú. Supay maqui- 
chacushuptiqui, Washácuj Jesúsman 
llapan shunguyquiwan mana 
yupachicunquipáchu. 

4Jamcunata mayna Jesúspita 
willapashcaj. Shimintapis éhasqui- 
cushcanqui. Espíritu Santupis 
maquinéhu puriycáchishunqui. 
Chaypis ricashayqui runata wiyarcay- 
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canqui: «Caymi rasunpa Jesúspita 
willacuycan » nir. Chay pantachi- 
cujcuna purin: «Cay-niraj, wac-niraj 
ruraptiquiraj, Tayta Diosninchi 
yanapäshunqui. Ricay ñawinćhu 
alli cawanayquipaj caynuy-caynuy 
ruranquiman » nir. Llutanta 
yaćhachishuptiquipis, cushishalla 
ćhasquicuycanqui. 

5Nuwata Tayta Diosninchi 
caćhacamasha shiminta 
willapäcunäpaj. Alli-tucuj 
caćhacunam ichanga: «Tayta Dios- 
ninchipa caćhan cä» nirpis llullacur 
pantachicun. °Nuwaga rimayta 
sumaj mana yaćharpis, llapanta 
tantiyä. Llapan tantiyashäta, alli 
cawashäta jamcunapis musyanqui. 

7Chaymi Jesúspa shiminta 
willapashcaj Tayta Diosninchi 
alli ñawinwan ricashunayquipaj. 
Chaymi arushalláwan cawashcá. 
Mana imatapis mañacushcajchu. 
¿Cananga chayllapitachuraj jamur- 
paycamanqui? $Ima allish Jesúspa 
shiminta willapácunápaj juclá 
marcaéhu juturaj irmánunchicuna 
yanapámasha. *Marcayquiéhu 
juyarpis pishipacushcá. Chaypis 
mana mañacushcajchu. Macedonia 
marca irmánunchicuna 
yanapallámasha pishipacushácunata 
rantinápaj. Jamcunata imatapis 
mana mañacushayquipáchu. 
l0Imaman éhayaptipis, Washácuj 
Jesús shungiita musyan. Mana jillay- 
raycullarchu shiminta willacuycá. 
Chaymi Acaya quinranéhu pipis 
shimita mana chapangapáchu. 
limata rimarpis, llapan shungüwan 
jamcunata llaquipaj. Tayta Dios- 
ninchipis shungüta musyan. 
12Irmánucuna manchapacárinanta 
munar, pantachicujcuna achca- 
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achcata mañacun. Chaynuy llalli- 
mayta munamaptinsi, mana jillay- 
raycullarchu Tayta Diosninchipa 
shiminta willapácushaj. Mana 
yamacállar imaypis willapácushaj. 
13Paycunam ichanga Washácuj 
Jesúspa cachan-tucun. Willapácur 
pantachicun. Quiquillanpita 
caéchaman tincuchicun. 14-15Supaypis 
pantachicunanpaj: « Achquita 
apamuj anjil caycá» nir Tayta Dios- 
ninchipa caéhan-tucun. Supaypa 
maquinéhu cawajcunapis alli-tucun. 
Ichanga juchata aparicushanman- 
tupu ñacaymanpis éhayanga. 


Washácuj Jesús-janan 
ñacayman Pablo éhayashan 


16Sumaj tantiyacárinquiman. 
Mana shimiman éhayashantachu 
rimaycá. Upa-jina rimaptisi, 
sumaj wiyacáramanquiman. Alli 
ñawiquipa ricamanquiman. VAIli- 
tucur rimanátaéhi ichanga Tayta 
Jesús mana auningachu. **Waquin 
runa alli-tucuptin, nuwapis alli- 
tucuná camacan. 

19 Jamcuna yarpay-sapa canqui, 
¿au? Chaypis pantachicujcuna 
shiminman éhayashanta rimaptin, 
cushi-cushilla wiyaparanqui. 
20Paycuna maquichacushuptiquisi, 
jillayniquita jiéhushuptiquisi, 
llullapáshuptiquisi, pampaman 
¿éhurashuptiquisi, ashllir ushya- 
shuptiquisi, mana rimacunquichu. 
2INuwacunam ichanga rimarcuy- 
llatapis mana camápacushcáchu 
chay-niraj canápaj. Chaymi waquin 
alli-tucuptin, nuwapis alli-tucúman. 
22 Alli-tucujcuna Israel runa 
cashanman, Moiséspa shiminta 
¿harcushanman, Abrahampa willcan 
cashanman yupachicun. Nuwapa 





2 CORINTIOS 11 


papánipis Israel runam. Yaéhachi- 
mashanchicunatapis llapanta 
éharcii. Abrahampis auquilliimi. 
23Upa-yupay shimita mana 
jugarimanchu. Ichanga: «Washácuj 
Jesúspa shiminta willapácushcá» 
niptinsi, nuwarämi chay-tucuyéhu 
purir willapácushcá. Willapácur 
purishápita carsiléhu achca cuti 
wiéhgaráchimasha. Wascar ushya- 
masha. Achca cuti wañuchimay- 
tapis munamasha. ?*Israelcuna 
yawar-masi caycarsi, pichga cutipa 
quimsa éhunca isgunwan (39) 
maqui wascamasha. 25Quimsa 
cutipa Roma marcapa murucun- 
cunapis wirumasha. Juc cutiéhu 
chiqui runa sajmamasha. Quimsa 
cuti biitiwanpis ticrashcá. Ichic- 
llapita yacuéhu mana wañushcáchu. 
Llucshiyta mana camápacur, lamar 
yacuéhu pagas-junaj wampushcaá. 
26Chay-tucuypa purishcá. 
Chimpaycapti, mayupis apamayta 
munamasha. Asaltanticunapis ichic- 
llapita mana charimashachu. Yawar- 
masicunapis, jápa runacunapis 
sumaj wañuchimayta munasha. 
Chacracunachiipis, marcacunachiipis 
juyu runacuna wañuchimayta 
yarpasha. Lamar yacuéhu puriptipis, 
janáéhu wañuy caycasha. Janan 
shungulla yupachicuj irmánu- 
tucujcunapis wañuchimayta 
munasha. 27Sumaj arushcápis. 
Ñacashcápis. Puñuytapis mana 
tarishcáchu. Paéhápaj mana captin, 
yargaypita, yacunaypita sumaj 
ñacashcá. Janápaj mana aypápacur, 
jasaypita juyupa ñacashcá. 
28Chay-tucuyéhu jutucaj 
irmánunchicunapápis waran-waran 
yarpacéhacur llaquicú. 22Jishya 
charishuptiqui, shungúpis nananraj. 
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Juchaman tunichishuptiqui, ullgü. 
30 Chaymi alli-tucur, alli-tuciiman 
wañunáchi-jina cashápita. 33Mana 
llullacusháta Tayta Diosninchipis 
musyaycan. Payga Tayta Jesúspa 
Taytan. Chaymi payllata imaypis 
alliman éhurashun. 32Damasco 
marcaéhu Aretaspa mandajninshi 
niran: «Pabluta marcapita llucshiy- 
cajllata risu charicurcunqui.» 
33Chaypis waquin irmánunchicuna 
marca wajtallanpa jishpichimaran. 
Canistawan warcuyllapa mandajpa 
maquinpita jishpichimaran. 


Tayta Jesús ricaripushanpita 
Pablo willacushan 


1 2 1Alli-tucur, imatapis mana 
jurgusháchu. Chaypis 


Tayta Jesús ricapacachimashanta 
willacuná camacan. Payga tucuyta 
tantiyachimasha. 2Janaj pachaman 
apamashan éhunca éhuscuwan 
(14) watana. Ichanga rasunpa 
aywashátapis, almallá aywashan- 
tapis mana musyáchu. Tayta 
Diosnillanchim musyaraycan. 
3-4Imanuy carpis, rasunpa paypa 
ñaupanman apamasha. Chayéhu 
pipis mana wiyashancunata willa- 
masha. Willacunámi ichanga mana 
camacanchu. 

5Tayta Diosninchiwan tincush 
carpis, mana alli-tucúmanchu. 
Ima captinpis Tayta Diosninchi 
yanapámaptillan, cawá; mana 
quiquillápitachu. SAlli-tucur, 
allita ruráman. Ichanga ama 


rimaciimanchu: «Pablupa shimillan. 


Shungun yarpashallanta ruran. 
7Tayta Diosninchitapis jucchush 
ricanman» nimánanpita. Alli- 

tucunápita ñacay charimánanta 
Tayta Diosninchi camacáchisha. 





402 


Juyupa ñacachimasha. Cashawan 
tucsiycámaj-jina shapshicu- 
masinwan Supay ñacaycáchiman. 
8Chaymi quimsa cutipa Tayta 
Jesústa mañacushcá: «Ama ñacachi- 
maychu, ari» nir. ?Paymi ichanga 
nimasha: «Nacaptiquisi, llaqui- 
pashpá mana jungajchu. Imata mana 
camápacuptiquipis, munayniyuj 
cashpá sumaj yanapaycaj.» Chaymi 
mana alli-tuciichu. Manchága 
yanapámáinanpaj Washácuj Jesúspa 
maquillanéhu cawá. '“Washácuj 
Jesúsman yupachicushá-janan 
ñacarpis, ashllir ushyamaptinpis, 
pishipacurpis, jaticaéhar ushyamap- 
tinpis, cushish cawaycá. Wañunáchi- 
jina cashápita llapan runa 
pampaman éhuramashanman-tupu 
Tayta Diosninchi yanapaycáman. 
31Irmánucuna, quiquiquicuna 
ashipámashcanqui shimi 
¿éhayashanta rimanápápis. 
Jamcuna alliéhu jurgamap- 
tiquiraj, alli-tuciman. Alli- 
tucuj caéhacuna nuwata mana 
imaéhipis aypámanchu. 
BRasunpa caéhan caycasháta 
tantiyacunayquipaj quiquin Tayta 
Diosninchi sumaj yanapámasha. 
Caéhacamar, yanapámasha 
ñacaytapis iéhipunápaj, quiquin 
camacáchiyninpa tucuyta ruranápaj. 
Pay sumaj munayniyuj cashanta 
ricaycarsi, tantiyayta mana atipash- 
canquichu. 13May marcaéhu purir 
willapácunápápis yanapallámasha. 
Jamcunatam ichanga imatapis 
mana mañacushcajchu. ¿Mana 
mañacushallápitachuraj 
chiquircaycámanqui? ¿Nuwachuraj 
juchallicushcá? Rasunpa 
aparicush caycapti, jucháta ama 
yarparanquimanchu. 


El Nuevo Testamento en Quechua de Panao del Perú, 1ra ed. ©2009, Liga Bíblica Internacional 


403 


Corinto irmánucunata Pablo 
watucuyta yarpashan 


lMCananwan quimsa cutipana 
watucushayqui. Ichanga mana 
jillayniqui-raycullarchu shamushaj; 
manchága jamcunata llaquipar. 
Chaymi imatapis mana mañacushay- 
quichu. Sumaj tantiyacushun. 
Papánin wamrancunata mana 
mañacunchu. Manchá yanapan. 
15Chaymi jamcunata willapáná- 
raycur imátapis ushyashaj. Ushya- 
pacaptisi, mana llaquiciichu. 
¿Llapan shungiiwan llaquipaycap- 
tijchu, wasguiparcaycámanqui? 

15 Jamcunapa umayquita mana 
nanáchishcáchu. Imatapis mana 
mañacushcáchu. Chaypis waquin- 
niqui tumparcaycámanqui: 
«Pablo ardiyllapa jillayta 
mañacusha » nir. "Nuwaga mana 
pitapis caéhacamushcáchu: 
«Jillayta apachimuy » nir. 
18Tituta cachamurpis, ishcajwan 
yanagáchimushcá. Paycunata 
cachacamushcá alli cawashay- 
quita musyananpaj. Ichanga mana 
mañacushcashunquichu: «Jillayta 
jumay » nir. Nuwacunapis imatasi 
mana mañacushcajchu. Manchá 
alli cawashayquita musyanápaj 
¿hayamushcá. 

19Nuwacuna mana alli 
llueshiyta munarchu imatapis 
rimá. Tayta Diosninchi shungüta 
musyan. Payman yupachicur, 
Washácuj Jesúspa maquinéhu 
cawaycá. Wawallau, llapan 
shunguyquiwan Tayta Diosnin- 
chiman yupachicunayqui-raycur 
llapantapis ruraycá. 22Watucuj 
shamuyta manchacii: «¿Shungú 
tincungachuraj?» nir. Chayamur, 
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¿imanimanraj chiquinacuycajcunata, 
imatapis munapajcunata, jagayash 
caycajcunata, warmish ullgush 
caycajcunata, ticshaparánacuy- 
cajcunata, washata rimaycaj- 
cunata, tumpacuycajcunata, alli- 
tucuycajcunata, shungun munasha- 
llanta ruraycajcunata tarishpa? 
Jatunpa llaquicushaj. 21 Juchayquita 
Tayta Diosninchi jurgapámaptin, 
chapacuyta mana camápacusháchu. 
Waquinniqui pingayman 
¿hurarcaycámanqui. Juchapita 
mana wanacunquichu. Waquinniqui 
marca-pingayshi cawarcaycanqui. 
Waquinniquinash allgu-jina jucwan- 
jucwan cacurcaycanqui. Waquinni- 
quinash shunguyqui munashallanta 
rurarcaycanqui. Chaypita sumaj 
llaquicú. Shungúpis mana shungú- 
nirajnachu. 


Irmánucunata yapay 
piñacushan 


1 3 1Cananwan quimsa 
cutipana watucushayqui. 
Pitapis: «Juchayuj» ninanchipaj 
Tayta Diosninchipa shimintaraj 
wiyashuwan. Paypa shimin nin: 
«Juchayuj» ninayquipaj ishcay- 
quimsa tistiguraj canman. *?Mayna 
willaparaj. Yapay watucur: 
«Juchaéhu arujcunata piñacushaj » 
nir. Canan watucur, rasunpa 
juchaéhu arujcunata piñacushaj. 
Waquintapis juchaéhu aruptin, 
piñacushaj. Mana upállacushánachu. 
3Quiquiquicunash 
ashiparcaycámanqui: «Pablo, ¿rasun- 
pachuraj Jesúspa caéhacuynin?» nir. 
Juchata aparicuptiqui, Washácuj 
Jesús mana upállacunchu. Ñacachi- 
shunayquipápis munayniyujmi. 
4Runacuna ruséhu wañuchiptin, 
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Jesús mana rimacushanta 
musyanchi. Ichanga wañushanpita 
Tayta Diosninchi cawarachimusha. 
Chaymi: <Pablupa shimillan> 
nimaptiquisi, munayniyuj Tayta 
Diosninchipa maquinéhu cawaycá. 
Chaymi jamcunata piñacunajpaj 
cachamasha. 

5Tayta Diosninchipa shungun 
munashannuylla cawashayquita 
musyanayquipaj má, quiquiqui- 
cunapa shunguyquita tapuy. 
Washácuj Jesúspa maquinéhu 
cawashayquitapis, mana cawashay- 
quitapis shunguyqui willashunqui. 
Mana willashuptiquim ichanga, 
janan shungullaéhi yupachicur- 
caycanqui. “Nuwacuna llapan 
shungúwan Tayta Diosninchiman 
yupachicusháta llapaniqui musyan- 
quiman. "Runacuna pampaman 
¿éhuramaptinpis, mana imananchu. 
Manchága Tayta Diosninchita 
mañacü manchapacur cawanay- 
quipaj. Alliéhu, mana alliéhu jurga- 
maptiquipis, mana imananchu. Alli 
cawashayquita ricarmi ichanga, 
Tayta Diosninchipa maquinéhu 
cawashayquita llapan runa 
musyanga. ¿Nuwacuna ima chapa- 
tapis mana rurámanchu. Manchága 
Tayta Diosninchipa shimillanta 
wiyacuná. Yanapámaptin, shungun 
munashallanta rurashaj. *Chaymi 
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Tayta Diosninchipa maquinéhu 
cawaptiqui runacuna tumpa- 
maptinpis, mana imasi juciichu. 
Manchága Tayta Diosninchita 
mañacii: «Corinto runacuna mancha- 
pacur cawananpaj yanapaycullay, 
ari» nir. 

10Imata rimanátapis musya- 
nayquipaj cartacamuj. Mancha- 
pacur cawaptiqui, allápa mana 
piñacushayquichu. Piñacurpis, mana 
pampaman éhurarchu piñacuj. 
Manchága Tayta Jesúspa ricay 
ñawinéhu alli cawanayquipaj muná. 


Cartapa ushyanan 


1Irmánucuna, chayllata 
cartacallámuj. Cananga Tayta 
Diosninchita manchapacur 
caway, ari. Juchata ama apari- 
cuychu. Shacyáchinacáriy. 
Juc shungulla allilla caway. 
Llaquipácuj Tayta Diosninchi 
yanapayculláshunqui. Allilla 
cawaycachilláshunqui. **Quiquiqui- 
purapis sumaj wamayánacariy. 
13Cayćhu juturaj irmánucunapis 
llapanmi wamayámushunqui. 
MLlaquipácuj Tayta Jesucristupis 
yanapayculláshunqui. Tayta Dios- 
ninchipis llaquipayculláshunqui. 
Espíritu Santupis juc shungulla 
maquinéhu puriycachilláshunqui. 
Chayllana. 
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Galacia marcaéhu irmanucunaman 
San Pablo cartacushan 


Tantiyacunanchipaj: 


Pablo cay cartata isquirbiran Galacia quinranéhu jutucaj irmánucunaman. Chay 
quinranéhu marcacunata maquinéhu Roma marcapa mandajnin purichiran. Chuscu 
marca jatun caran: Iconio, Listra, Derbe, Antioquía. Chay marcacunaéhu Pablo 
willapácuptin, achcaj runa Jesúspa shiminta éhasquicuran. 

Chay quinranpita Pablo aywacuptin, pantachicuj Israel runacuna yaycapuran. 
Paycuna willapácuran: «Alli ñawinwan Tayta Diosninchi ricamánanchipaj Moiséspa 
shimillanta sumaj éharcunanchi> nir. Chaypis Pablo mayna tantiyachish caran: 
<Llaquipámashpanchi Tayta Diosninchi Washácuj Jesústa caćhamuran. Payman 
yupachicuptinchi, alli ñawinwan Tayta Diosninchi ricamanchi. Imaycamanpis 
maquinéhu cawachimáshun» nir. Chaymi Galacia quinranéhu irmánucuna mana 


pantananpita cartacuran. 


Pablo isquirbiran: 


e Pantachicujcunapa shiminta mana éhasquipánanpita: Gálatas 1.1-10. 
e Jesús ricariparcur tantiyachicushanpita: Gálatas 1.11-2.21. 
e Moiséspa shiminpita, Jesúsman yupachicur Tayta Diosninchipa maquinéhu 


cawananpita: Gálatas 3.1-4.31. 


e Jirucuypita, llaquipánacuypita: Gálatas 5.1-6.18. 





Pablo wamayashan 


12Galacia quinran 

marcacunaéhu jutucaj 
irmánucuna, nuwa Pablo, Tayta 
Diosninchipa caéhan cashpá 
waquin irmánunchicunawan-ima 
cartacallámú. Nuwata Washácuj 
Jesúswan quiquin Tayta Diosninchi 
¿huramasha shiminta willapácur 
purinápaj. Tayta Diosninchi Jesústa 
cawarachijmi. Paycuna acraca- 
masha; mana runa-masinchichu. 
3Tayta Diosninchipis, Tayta Jesucris- 
tupis llaquipayculláshunqui. 
Maquinéhu allilla puriyca- 
chilláshunqui, ari. 

4Cay pachaéhu jucha mana 

pishinchu. Chaypis Tayta Diosninchi 





camacáchiptin, Washácuj Jesús 
wañuyta tarisha juchata aparicushan- 
chipita jishpichimánanchipaj. STayta 
Diosninchi munayniyujmi. Payllata 
llapan runa imaycamanpis alliman 
¿huranman. Chaynuy cayculláchun. 


Jesúspa shiminta 
ticrapushanpita Pablo 
llaquicushan 


SIrmánucuna, Tayta Diosninchi 
llaquipámashpanchi maquinéhu 
cawananchi-raycur Washácuj 
Jesústa caéhamusha. Chaymi: 
«Galacia marca irmánucuna Jesúspa 
shiminta éhasquicursi, Tayta Diosnin- 
chita wasguipaycan» nimaptin, 
tantiyacuyta mana atipáchu. 

¿Piraj shimiyashcashunqui jucpa 
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shiminta éhasquicunayquipaj? 
7Jesúslla Washácuj. Juc mana 
canchu. Chaypis pantachicujcuna 
llutanta willapashcashunqui Jesústa 
ticrapunayquipaj, shimintapis 
wasguinayquipaj. $Pipis Washácuj 
Jesústa pampaman éhurar: 
«Moiséspa shimintaraj éharcushun » 
nir yachachicurga, ñacayman 
¿éhayachun. Llutanta rimaptin, 
willacuj-masicunatasi, anjilcunatasi 
chacaj pachaman Tayta Diosninchi 
jitarpunga. *Mayna piñacushcaj. 
Chaymi sumaj wiyacáriy. Pipis jucpa 
shiminta willapar Washácuj Jesúspa 
shiminta ticrapur, ñacayman 
¿hayangapaj. 

10Má, tapushayqui. ¿Piwantaj 
alli ricanacuyta munanqui: 
Tayta Diosninchiwanchu, runa- 
masiquiwanchu? Runacuna alli 
ricamánanta mana ashichu. 
Manchága Tayta Diosninchi alli 
ricamánanta muná. Chaymi 
maquinéhu cawar, Washácuj Jesúspa 
shimintapis wiyacii. 


Tayta Diosninchi 
cachacushanpita Pablo 
tantiyachicushan 


1Irmánucuna, mana runa yarpa- 
shallantachu willacur puriycá; 
manchága Jesúspa alli willapanta. 
12Mana runachu Washácuj Jesúspa 
shiminta willamasha. Manchága 
quiquin Jesúswan tincushcá. Ricari- 
pamasha. 13Ñaupata Israel-masicuna 
cawashannuylla cawará. Jutucaj 
irmánucunatapis jaticaéchar ushyará. 
Llapanta illarachiyta munará. 
MIsrael runacuna yarpashanta 
wiñay-masicuna janan shungulla 
¿éharcuptinsi, llapan shungitwan 
¿éharcurá. Auquilliicuna yaéhachima- 
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shantapis mana juctapis jungaráchu. 
15-16Ima-niraj captisi, llaquipácuj 
cashpan mana yuriptillá, Tayta 
Diosninchi acracamasha Wawan 
Jesústa ricsicunápaj, jápa runacu- 
natapis willapánápaj. Jesústa 
ricsichimaptin, pi runatapis mana 
ashishcáchu Tayta Diosninchipa 
shiminta tantiyachimánanpaj. 
Jerusalén marcaéhu punta-caj 
cachancuna juturaptinsi, mana 
tapucuj aywashcáchu. Manchága 
Arabia quinranman aywashcá. 
Chaypita Damasco marcaman 
cuticushcá. 

18Chaypita quimsa watataraj 
Jerusalén marcaman Pedruwan 
tincuj aywashcá. Tincur, ishcay 
simánalla juyapárirá. 1%Jerusalén 
marcaéhu mana llapan caéhacuna- 
wanchu tincushcá; manchága 
Jesúspa wauguin Santiagullawan. 
20Irmánucuna, cartacur rasullanta 
willapaycaj. Tayta Diosninchipis 
musyan. ? Jerusalén marcapita 
Siria quinranmanpis, Cilicia 
quinranmanpis aywashcá. 22 Judea 
quinranéhu jutucaj irmánucunam 
ichanga mana ricsimashachu. Paycu- 
nawan mana tincushcápishchu. 
23Chaypis nuwapaj rimaran: 
«Unayga chay runa jaticachar 
ushyamashcanchi. Cananmi ichanga 
Jesúspa shiminta willapácur 
puriycan» nir. 24Juyu cashápita 
Tayta Diosninchi alli cayman ticra- 
chimaptin, paycuna Tayta Diosnin- 
chita sumaj alliman éhurarcaycan. 


Pabluta cacha-masincuna 
alli ricashan 


1Chaypita éhunca éhuscuwan 
(14) watataraj Jerusalén 
marcaman Bernabíwan Tituwan 
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cutirá. 2'Tayta Diosninchi ricari- 
pamar: «Ayway» nimaptin, 
Jerusalén marcaman aywará. 
Israel-masi irmánucunata willará: 
«Jápa runacunata Jesúspa alli 
willapanta willapashcá» nir. 

Mayur irmánucunatapis yata 
jayaycur, allipaj willacur purisháta 
willapará. Chasquicamánanta 
munara. 3Chay junaj griego runa 
car jirucüni captinsi, Tituta mana 
jirucachiranchu. Payga Jerusalén 
marcaman aywáshimaran. *Waquin 
runacunam ichanga irmánu-tucullar 
pantachicuycaran. Chaymi mayur 
irmánucunawan sumaj parla- 
nacurá. Chay pantachicujcuna 
Washácuj Jesúspa maquinéhu 
cawaptinchisi, Moiséspa shimintaraj 
¿harcunanchita munan. SIchanga 
pantachimáinanchipita shiminta ama 
¿hasquipáashuwanchu. Manchága 
Jesúspa alli willapállanta ¿hasqui- 
cushuwan. SParlanacuptipis waquin 
mayur irmánucuna sumaj yacharpis, 
yarpashápita mana imatapis rimacu- 
shachu. Sumaj tantiyacushuwan. 
Shungunchipitam Tayta Diosninchi 
alli ricamanchi; mana runa yarpa- 
shancunata ¿harcushanchipitachu. 
7Mayur irmánucuna quiquincuna 
niran: «Tayta Diosninchi Pabluta 
éhurasha jápa runacunata Jesúspita 
willapánanpaj; Pedrutana Israel 
runacunata willapánanpaj.» $Chaura 
Israelcunata willapánanpaj Pedruta 
cachacushan-jina nuwatapis Tayta 
Diosninchi caéhacamasha jápa 
runacunata Jesúspa shiminta 
willapánápaj. *Chaymi Santiagupis, 
Pedrupis, Juanpis nimaran: «Juc 
shungulla cawashun. Jamcunapis 
Tayta Diosninchipa caéhan carcay- 
canqui. Bernabíwan ishcaniqui jápa 





GÁLATAS 2 


runacunata willapámunqui, ari; 
nuwacunana Israel-masinchicunata.» 
Paycuna quimsanin mayur 
cachacuna caran. Maquinéhu jutucaj 
irmánucunata purichiran. “Rimayta 
ushyaycur, nimaran: « Jerusalén 
marcaéhu irmánunchicuna pishi- 
pacuyéhu juyarcaycan. Paycunata 
ama junganquichu, ari.» Mañacama- 
shanta llapanta cushi-cushilla 
¿éharcushcaá. 


Pedruwan Pablo 
tincupánacushan 


1Chaypita unayllata Antioquía 
marcaman Pedro ¿hayamuptin, 
piñacurá. Mana allitachu ruray- 
caran. Ishcay cára runa caran. 
12Ñaupataga jápa irmánucunawan 
micupacárij. Santiago caéhamushan 
Israel irmánunchicuna ¿hayamup- 
tinmi ichanga, ashucuriran. 
Juturaytapis mana munaranchu. 
Israel-masincuna jamurpánanta 
allápa manchacuran. Chaymi jápa 
runacunawan mana juturarannachu. 
13Waquin Israel irmánunchicunapis 
Pedro-jina quiquin-pura alli ricana- 
cuyta munar, jápa irmánunchicu- 
napita ashucuriran. Bernabípis Pedro 
rurashanta ricar, llutanta ruraran. 
14Chaymi Jesúspa alli willapanta 
mana éharcuptin, llapanpa ricay 
ñawinéhu Pedruta piñacurá: «Israel 
runa caycar jápa irmánucunawan 
alli ricanacur, micur upur jutur- 
pashcanqui. Cananmi ichanga jápa 
irmánucunapis Israel runacuna- 
jina cawananta munaycanqui, 
¿au? Llutanta ruraycanqui » nir. 
I5Jápa runacuna Moiséspa shiminta 
mana ricsir, mana wiyacunchu. 
Nuwanchim ichanga Israel runacuna 
cashpanchi yurininchipita-pacha 
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wiyacushcanchi. 16Chaypis mana 
Moiséspa shiminta éharcushanchipi- 
tachu alli ñawinpa Tayta Diosninchi 
ricamanchi; manchága Washácuj 
Jesúspa shiminta ¿hasquicushan- 
chipita. Mana Moiséspa shiminta 
wiyacushanchipitachu alli ñawinpa 
ricamanchi; manchága Washácuj 
Jesúspa shiminta ¿hasquicur 
maquillanéhu cawashanchipita. 
Moiséspa shiminta éharcuyta 
munajcuna Tayta Diosninchipa 
shungunman mana tincunchu. 

1718 Washácuj Jesúspa shiminta 
¿éhasquicushanchipita Tayta 
Diosninchi alli ricamaptinchisi, 
waquin Israel-masinchicuna 
jamurpámanchi: «Washácuj Jesúspa 
llupillanpa jatir, juchata aparicuy- 
canqui» nir. Jamurpámashpanchisi 
llutanta yarpaycan. Juchaman 
mana Jesúschu janéhamanchi. 
Moiséspa shimillanta wiyacuyta 
munaptinchim ichanga, jucha- 

sapa cashanchita llapan musyanga. 
19Moiséspa shimin allitaga allim. 
Chaypis ¿éharcuyta mana camápacur, 
Tayta Diosninchipa ricay ñawinéhu 
jucha-sapa caycá. Chaymi Moiséspa 
shimillanman mana yupachiciichu. 
Manchága Washácuj Jesúspa 
shimintana wiyacuycá. Maquinéhu 
cawar, shungun munashanta 

rurá. "*Cananga mana shungú 
munashantachu ruraycá. Mana 
quiquillápitachu cawaycá. Manchága 
Washácuj Jesúsman yupachicupti, 
cawachiman. Llaquipámashpanchi 
washámánanchi-raycur Tayta 
Diosninchipa Wawan wañuytapis 
tarisha. 2Chaymi Tayta Diosninchi 
llaquipámashanta pampaman mana 
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¿hurámanchu. Jamurpámajcuna 
nin: «Moiséspa shiminta éharcup- 
tinchiraj, Tayta Diosninchi alli 
ricamanchi.» Chaynuy nir nuwanchi- 
raycur Washácuj Jesús wañushan- 
tapis manacajman éhurarcaycan. 


Jesúsman yupachicuptinchi, 
jishpichimáshun 
3 IGalacia irmánucuna, upam 
canqui. ¿Piraj chapata 
rurashcashunqui Washácuj 
Jesústa wasguipánayquipaj? 
Nuwanchi-raycur Jesústa ruséhu 
wañuchishanta sumaj willaparaj. 
2Canan má, willamay. ¿Espíritu 
Santupa maquinéhu cawanay- 
quipaj Moiséspa shimintachuraj 
¿harcushcanqui? Mana. Manchága 
Jesúspa shiminta ¿hasquicusha- 
llayquipita maquinéhu Tayta 
Diosninchi cawachishunqui. 
3Upam canqui. Shiminta éhasqui- 
cushallanchipita Tayta Diosninchi 
alli ricaycámaptinchi, Moiséspa 
shiminman ama yupachicushu- 
wanchu. *¿Tayta Diosninchi 
yanapaycáshushayquita tanti- 
yaycarchu, jipaman cuticunqui? 
Chayta ama ruranquimanchu. 
5Payga Espíritu Santupa maquinéhu 
puriycáchishunqui. Munayniyuj 
cashanta musyachicur, tucuy- 
jinanpa yanapaycáshunqui. Mana 
Moiséspa shiminta wiyacushayqui- 
pitachu maquinéhu purichishunqui; 
manchága Jesúspa shiminta 
¿hasquicushayquipita. 
6Unayga Tayta Diosninchi 
Abrahamta alli ñawinpa ricaran 
shiminta éhasquicushallanpita. * 
7Chaymi sumaj tantiyacunquiman. 





*3.6 Génesis 15.6. 
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Tayta Diosninchipa shiminta 
wiyacujcunaga Abrahampa willcan- 
yupaymi. 8Tayta Diosninchipa 
shiminéhu nin: «Jápa runacunapis 
shiminta ćhasquicunanta musyar, 
Tayta Diosninchi Abrahamta niran: 
Alli willapata willapáshayqui. Jam- 
raycur pi-maytapis alli ñawiwan 
ricashaj. Sumaj yanapáshaj.»»* 
2Chaymi sumaj tantiyacunquiman. 
Pipis Jesúspa shiminta éhasquicuptin, 
Abrahamta alli ricashan-jina Tayta 
Diosninchi alli rican. Sumaj yanapan. 
l0Moiséspa shiminta éharcu- 
shallanwan alli ricash cayta 
munajcunam ichanga ñacayman 
¿hayanga. Chapata rurashpan 
Tayta Diosninchipa shiminéhu 
nin: «Pipis Moiséspa shiminta 
sumaj-sumaj mana éharcuptin, 
juchata aparicushanpita ñacayman 
¿éhayachun.»* !i Chaymi Moiséspa 
shiminta ¿harcuyta munashallanpita 
mana pitapis Tayta Diosninchi alli 
ricangachu. Shiminéhipis nin: 
«Shimita éhasquicujcunallata alli 
ricashaj.»* 12Moisésmi ichanga 
niran: «Shimita wiyacujcuna llap- 
llapanta éharcunan. Chayrámi 
alli ñawinpa ricar, maquinéhiipis 
Tayta Diosninchi cawachinga.»* 
13Washäcuj Jesúsmi ichanga 
Moiséspa shiminta mana 
wiyacuj-Jina wañuytapis tarisha. 
Washämänanchi-raycur juchan- 
chitapis jugaricusha. Tayta Dios- 
ninchipa shiminéhu nin: «Ruséhu 
wañujcuna jucha aparicushanta 
tarin.»* 1Chaypis Washácuj 
Jesúspa shiminta ¿hasquicuptinchi, 
Abrahamta alli ricashan-jina 


*3.8 Génesis 12.3. 
*3.12 Levítico 18.5. 





*3.10 Deuteronomio 27.26. 
*3.13 Deuteronomio 21.23. 
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nuwanchitapis Tayta Diosninchi 
alli ricamanchi. Jápa runa captin- 
chisi, Espíritu Santupa maquinéhu 
puriycáchimanchi. 

I5Irmánucuna, tincuchiypa tantiya- 
chishayqui. Juc runa tistamintucur, 
jipaman mana cutiricunnachu. 
Tistamintutapis mana rucannachu. 
16Canan Tayta Diosninchipita 
tantiyacushun. Payga Abraham- 
tapis, Abrahampa willcantapis alli 
ricananpaj auniran. Isquirbishanéhu 
mana achcaj willcanpáchu riman; 
manchága jucnayllapaj. Abrahamta: 
«Willcayqui» nirga, Washácuj 
Jesúspámi rimaycan. Sumaj 
tantiyacunquiman. Abrahamwan 
Tayta Diosninchi parlanacushanta 
¿harcushanam. Abrahamwan 
auninacushanpita éhuscu paéhac 
quimsa éhunca (430) watataraj 
Israel-masincunata Tayta Dios- 
ninchipa shiminta Moisés willa- 
paran. Chaypis Moiséspa shimin 
Tayta Diosninchi unay parla- 
nacushanta mana pampaman 
éhuranmanchu. Aunishanta mana 
rucanmanchu. !8Tayta Diosninchi 
Abrahamta llaquipar, alli ricananpaj 
auniran. Cananpis aunimashanchita 
¿éhasquicunchi quiquinpa shiminta 
éhasquicur; mana Moiséspa shiminta 
wiyacurráchu. 


Moiséspa shiminpita 
tantiyachicushan 


19Chaura, ¿imapátaj Moiséspa 
shimin alli? Shimin alli caran 
runacuna jucha aparicushanta tanti- 
yacunanpaj; ichanga Washácuj Jesús 
¿hayamunancamalla. Washácujta 


*3.11 Habacuq 2.4. 
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caćhamunanpaj Tayta Diosninchi 
auniran. Moisésmi ichanga mana 
Washácujchu caran. Anjilnin- 
cunallawan Tayta Diosninchi 
shiminta willaparan. Jinarcurraj 
Israel-masincunata Moisés willa- 
paran. Payga parlapácujlla caran. 
20Runacuna imatapis auninacu- 
nanpaj parlapácujnintaraj ashin. 
Tayta Diosninchim ichanga pitapis 
mana ashinchu. Quiquillan imatapis 
aunin. 

21Ima captinpis, Moiséspa 
shiminta mana pampaman éhurashu- 
wanchu. Chaypis sumaj tantiya- 
cushun. Moiséspa shiminwan 
Tayta Diosninchipa shimin mana 
apaycaéhánacunchu. Chaypis 
Moiséspa shimin alli cawayman 
¿hayachimánanchi captin, maynaéhi 
Tayta Diosninchi alli ricamáshuwan 
caran. Ichanga shiminéhu nin: 
«Llapan runa jucha aparicuy- 
llapaj wañun.» Chaymi Washácuj 
Jesúspa shiminta éhasquicurraj, 
Tayta Diosninchi aunishanta 
¿hasquicushunpaj. 

23Washácuj Jesús mana shamu- 
shancaman Moiséspa shimi- 
llanman yupachicushcanchi. 
Shimintapis éharcunanchi caran. 
24Mandu-rurajta-jina purichimash- 
canchi Washácuj Jesús ¿hayamu- 
nancaman. Tayta Diosninchipa 
ricay ñawinéhu alli cawayman 
¿hayachimánanchi caran. Moiséspa 
shiminta ¿harcuytam ichanga 
mana camápacunchichu. 25Chaymi 
shiminmanpis mana yupachicun- 
chichu. Manchága Washácuj Jesúspa 
shimintana éhasquicushcanchi. 
26Payman yupachicushanchipita 
Tayta Diosninchi wamrachacamash- 
canchi. ?Washácuj Jesúspa shiminta 
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¿éhasquircur, ushyacushanchipita- 
pacha maquillanéhu cawanchi. 
Pay-jinana cawanchi. 28Shiminta 
¿éhasquicuptinchi, Washácuj Jesúspis 
¿hasquicamanchi: «Wawámi 
canqui» nir. Chasquicun Israel 
runacunatapis, jäpa runacunatapis, 
warmicunatapis, ullgucunatapis, 
mandu-rurajcunatapis, quiquincu- 
nallapita cawajcunatapis, uyway- 
cunatapis juc shungulla cawanan- 
chipaj. Llapanchitana alli ñawinwan 
ricaycámanchi. ??Washácuj Jesúspa 
maquinéhu cawar, Abrahampa 
willcan-yupay ricacunchi. Tayta 
Diosninchi aunishantapis llapanta 
¿éhasquicushunpaj. 
4 1Yapaypis tincuchiypa tanti- 
yacushun. Wamra tacsha 
cashancaman wasiyujpa wamran 
cashanpis, uyway wamra cashanpis 
mana musyacanchu. ?Tacsha cashan- 
caman jucmi imatapis jaran. Jucmi 
rican, ichanga papänin jitapashan 
junajcallaman. Chayrämi irinsanta 
ricachin. 3Nuwanchicunapis 
pishi-yarpay cashanchicaman 
munayniyuj jircapa maquinćhu 
cawashcanchi. *Yarpashan junaj 
¿hayamuptinmi ichanga, Wawan 
Jesús yurinanta Tayta Diosninchi 
camacáchiran. Warmipita yuriran. 
Runa cashpan Moiséspa shiminta 
wiyacunan caran. 5Nuwanchipis 
Moiséspa shiminta wiyacunanchi 
caran. Mana camapacuptinchim 
ichanga, jishpichimánanchi-raycur 
Jesúslla wiyacuran. Camacáchiran 
Tayta Diosninchipa wawan canan- 
chipaj. “Cananga Tayta Dios- 
ninchipa wawanna caycanchi. 
Maquinéhu purichimáananchipaj 
Espíritu Santuta cachamuran. 
Mañacunanchipápis Espíritu 
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Santu shacyáchimanchi. Chaymi 
llapan shungunchiwan jayaranchi: 
«Taytallau Tayta, Papánimi canqui» 
nir. 7Cananga mana uywaynachu 
canchi; manchága quiquin Tayta 
Diosninchipa wawanna. Wawan 
car, irinsanchitapis llapanta 
¿hasquishunpaj. 

SUnayga Tayta Diosninchi pi 
cashantapis mana musyar, mana 
manchapacushcanquichu. Manchága 
munayniynaj caycaptinsi, jircacunapa 
maquinéhu purishcanqui. *Cananga: 
«Tayta Diosninchipa shungunta 
musyá» nir allita yarpanchi. 
«Quiquin Tayta Diosninchi shungiita 
musyapan» nirmi ichanga, allitaraj 
yarpanchi. Payllata manchapa- 
cushun; jircacunata ama. Jircacuna 
manacajllam. Munayninpis mana 
canchu. Chaynuy caycaptin, ¿jircapa 
maquinéhu cawayta munarcaycanqui- 
churaj? “Llutantaraj rurarcaycanqui. 
«Diyawardachu fiestata rurashun. 
Chayrámi alli ñawinwan Tayta 
Diosninchi ricamäshun» nir diyawar- 
dacunata sumaj yarparaycanqui. 
Ricsish junajtapis, llullu quillatapis, 
watatapis yarparanqui. Maygantapis 
mana junganquichu. 1Chaypitam 
llaquicü: <¿Tayta Diosninchipa 
shiminta manacajllapáchuraj willa- 
pashcaj?> nir. 


Irmànucunapaj Pablo 
llaquicushan 


12-13Irmanucuna, sumaj ricacaman- 
quiman. Israel runa caycar Moiséspa 
shiminta jungaycur, jamcuna- 
jina juyashcá. Jesúspa alli willa- 
panta willapashcaj. Jishyar, mana 
maypapis llucshishcächu. Chaypis 
alli ñawiquipa ricamashcanqui. 
14Jishyar llutápacachiptipis, mana 
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yamacámashcanquichu. Manchága 
Tayta Diosninchipa anjilninta-jina, 
quiquin Washácuj Jesústa-jina alli 
ricamashcanqui. 1*Canan, ¿imanirtaj 
ticshaparaycámanqui? Unayga 
cushicur, alli ñhawiquipa ricamash- 
canqui. Llapanta tarichimashcanqui. 
Ñawi chacacácuptinsi, ñawiquicu- 
natapis jurgaparamanquimanmi 
caran. 1*¿Piñapashallápitachu ticsha- 
paraycámanqui? Mana tumpaycajchu. 
Manchága llutancunaman éhayashay- 
quipita musyachishcaj. "«Moiséspa 
shiminta éharcushun » nijcuna alli 
ricanayquita munar, cushichipayllapa 
shimiyashcashunqui. Shungunmi 
ichanga jucta yarpaycan. Cunéhá 
jatarinayquita munaycan quiquincu- 
nallata alli ricanayquipaj. **Piwanpis 
alli ricanacuyga allim. Ichanga ricay 
ñawilláéhu alli-tucullar ama ruranqui- 
manchu. Manchága shunguyquipita 
llucshinman. '*Wawacuna, Tayta 
Jesústa wasguipaptiqui, jatunpa 
llaquicú. Shungüpis nananraj: 
«¿Imayraj llapan shungunwan 
Galacia runacuna Jesúspa shiminta 
¿hasquicunga?» nir. 22 Chaymi 
jamcunawan tincuyta sumaj muna. 
Ricarráéhi tucuy-jinanpa tantiya- 
chijman. Sumaj llaquicuycá. Ichanga 
ima ruraytapis mana camápaciichu. 


Sarawan Agarpita 
rimar tincuchishan 


21Má, tapushayqui. ¿Rasunpa- 
churaj Moiséspa shiminta ¿harcuyta 
munanqui? ¿Shiminta tantiyan- 
quichu? 22 ¿Abrahampa willapanta 
liguishcanquichu? Tayta Diosninchipa 
shiminéhu Abrahampa ishcay 
wamran cashanta willamanchi. Jue 
wamrata uywaynin Agaréhu tariran; 
juc-cajtana majan Saraéhu. Majan 
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Sara mana pipapis uywayninchu 
caran. 233Uywaynin Agarga runapa 
callpallanpita wawanta tariran. 
Chacha Saram ichanga aunishanta 
Tayta Diosninchi camacáchiptin, 
wawanta tariran. 2425Cay willapata 
tincuchiypa tantiyacushun. 
¿Mayganpa wamran-yupaytaj 
caycanqui? Unayga Israel runacu- 
nawan parlanacur, Arabia quinran 
Sinaí puntaćhu Tayta Diosninchi 
willaparan: <Alli ricanajpaj shimita 
¿harcunqui » nir. Chaymi uyway 
cashpan Arabia marcapita Agarpis, 


wamranpis jucpa shiminta ćharcuran. 


Canan wichanpis Israel runacuna 
uyway Agar-yupay Moiséspa shimi- 
llanta wiyacurcaycan; 2š2nuwanchim 
ichanga manana. Sarata wamranta 
tarichishan-jina Tayta Diosninchi 
wamrachacamashcanchi. Saraga 
wasiyujmi caran. 27Chaymi Tayta 
Diosninchipa shiminpis nin: 
<Wasiyuj warmi, wawaynaj 
carsi, cushicunquiman. 
Wamrata mana tarip- 
tiquirási, shunguyqui 
achicyacácunman. 
Uyway warmi runawan cacursi, 
chay-chica wamrata mana 
taringapáchu. 
Jammi ichanga achca wamrata 
tarinquipaj.»* 
28Irmánucuna, wasiyuj Sarapa 
wawan Isaacwanmi tincunchi. 
Payga yuriran aunishanta Tayta 
Diosninchi camacáchiptin. 22Uyway 
Agarpa wamranga Isaacta chiquir 
ushyaran. Cananpis maquichaca- 
mayta munamashpanchi waquin runa 
Moiséspa shiminta éharcunanchita 
munaycan. Chiquir ushyamanchi. 
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30Chaynuy captinsi, Tayta Diosninchipa 
shiminéhu nin: «Uyway warmita 
wamrantinta jarguy. Wamran ima 
irinsantapis mana éhasquingapáchu. 
Manchága wasiyuj warmipa wamra- 
llanmi irinsanta ¿hasquinga.» 
31Irmánucuna, mana uyway Agarpa 
wamranwanchu tincunchi; manchága 
waslyuj Sarapa wamranwanmi. 
5 IWashácuj Jesús jishpichimash- 
canchi Tayta Diosninchipa 
shungun munashannuylla cawanan- 
chipaj. Chaymi shimillanta wiyacu- 
shuwan. Moiséspa shimillanman ama 
yupachicushuwannachu. Paypa shimin 
maquichacush-yupay charámaranchi. 
2Sumaj wiyacushun. «Jirucun- 
quiman» nishuptiqui aunirga, 
Washácuj Jesústapis pampaman 
¿éhurarcaycanqui. ¿Mana jirucusha- 
llanchipitachu Tayta Diosninchi alli 
ricamáshun; manchága Moiséspa 
shiminta llap-llapanta éharcuptin- 
chiraj. Ichanga sumaj éharcuyta 
pipis mana camápacunchu. *Chaymi 
¿éharcuyta camaj-tucujcuna Washácuj 
Jesústa pampaman éhuraycan. 
Llaquipácuj Tayta Diosninchitapis 
wasguipaycan. *Jesúspa shiminta 
¿éhasquicushanchipitam ichanga 
Tayta Diosninchi alli ricamanchi. 
Chasquicunanchipaj quiquin Espíritu 
Santu yanapámanchi. Canan alli 
cawayta shuyaraycanchi. SWashácuj 
Jesústa wiyacuptinchi, jirucush 
cashanchipis, mana jirucush 
cashanchipis mana imananchu. 
«Jesúspa shiminta éhasquicushcá» 
nirga, runa-masinchitapis alli 
ricashuwan. 7Chaura Jesúspa 
maquinéhu alli cawaycaptiqui, ¿pitaj 
llullapashcashunqui ashucunay- 





*4.27 Isaías 54.1. 
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quipaj? 8Chayta Tayta Diosninchi 
mana camacáchinmanchu caran. 
Payga wamrachacamashcanchi. 
9Pantachicujcuna allita rimarcu- 
shanchitapis llapanta pampaman 
ćhuran. Rimaypis purin: «Libadüra 
ichiclla arinatapis achcamanshi 
jacachin» nir. Juc runa juchata apari- 
cuptinpis, achcaj llupinpa aywan. 
10Jamcunatam ichanga maquinéhu 
Tayta Diosninchi puriycächishunqui. 
Chaymi shimita tantiyacunquiman. 
Juc shimiyáshuptiquipis, ama 
¿hasquipanquimanchu. Pantachi- 
cujcunata Tayta Diosninchi sumaj 
ñacachinga. *Irmánucuna, Israel- 
masicuna chiquiman: «Ama jirucuy- 
nachu» nir willapácushápita. < Allipaj 
jirucunchi» niptími ichanga, mana 
chiquimanmanchu. «Jirucunanchi 
alli» nirga, nawanchi-raycur ruséhu 
wañuchish caycaptin, Washácuj 
Jesústa pampaman éhuranchi. 
12Chay pantachicujcunam ichanga 
purircaycan: «Jirucushunraj Tayta 
Diosninchi alli ricamánanchipaj > 
nir. Chaymi ni: «Jirucuyta munar, 
quiquincuna capacurinmanpis.» 


Jishpichish caycanchi Tayta 
Diosninchipa shungun 
munashannuy cawananchipaj 


13Irmánucuna, mana runapa 
maquinéhiinachu puriycanchi. 
Chaypis shungunchi munashanta 
ama rurashunchu. Manchága 
jucninchi-jueninchipis llaquinacushun. 
Yanapánacushun. Tayta Dios- 
ninchipa shimin nin: «Quiquiqui alli 
ricacushayqui-jina runa-masiquitapis 
alli ricanquiman.» Llaquinacushpanchi 
Tayta Diosninchipa shiminta llapanta 
ćharcuycanchi. 15Ćhapćhupänacurmi 
ichanga, ticshaparänacurmi ichanga, 





GÁLATAS 5 


mashtacar ushyacanquipaj. Chayman 
ama éhayanquimanchu. 

16Chaymi Espíritu Santupa 
maquinéhu cawashun. Shungunchi 
munaptinsi, juchata ama rurashun- 
nachu. Tayta Diosninchipa shungun 
munashanwan shungunchi munashan 
sumaj apaycaéhánacun. Chaymi 
shungunchi munashallanta ama 
rurashunchu. 18Espíritu Santupa 
maquinéhiina cawaycanchi. Chaymi 
ama nishunchu: <Tayta Diosninchi 
alli ricamánanchipaj Moiséspa 
shimintaraj llapanta éharcushun.» 
19Shungun munashallanta rurajcuna 
ricsipallam. Paycuna jucwan-jucwan 
puricun. Warmillata, runallata 
munapan. Imata rurarpis, mana pinga- 
cunchu. Tayta Diosninchita mana 
manchapacur, jircacunata mancha- 
pacun. Chapata rurar, jircata jaran. 
Chiquicun. Chapéhupánacun. Yargaj. 
Imallapitapis allápa warmin. Allápa 
ullgun. Piwanpis ticshaparánacun. 
21Tmapitapis jagayan. Upyallaéhu 
arun. Paéhallanta ashir purin. Sumaj 
tantiyacunquiman. Mayna willa- 
pashcaj. Chay-niraj runacuna mana 
Tayta Diosninchipa maquinéhiichu 
cawan. Irinsantapis mana 
¿hasquingapáchu. 22Espíritu Santupa 
maquinéhu cawarmi ichanga, 
llaquipänacunchi. Cushi-cushilla 
purinchi. Jaucalla cawanchi. Tanti- 
yanacunchi. Alli shungu canchi. 
Manchapacur cawanchi. Rimashan- 
chita éharcunchi. 23Cuyapánacunchi. 
Shiminchita chapacunchi. Chaynuy 
cawaptinchi, pipis mana imatapis 
jurgapámáshunchu. 2*Washácuj 
Jesúspa maquinéhu cawajcuna 
quiquinpa shungun munashanta 
mana ruranchu. Jucha aparicuytapis 
mana yarpanchu. 
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25Espíritu Santupa maquinéhu 
cawar, shacyáchimashan- 
chita rurashuwan. 26 Ama alli- 
tucushunchu. Ama jagayáchinacu- 
shunchu. Ama chiquinacushunchu. 


Irmánucunata Pablo piñapashan 


6 MIrmánucuna, pipis juchaman 
¿hayaptin, wanacunanpaj 
yanapanquiman. Espíritu Santupa 
maquinéhu puriycar, alli shimi- 
llayquipa tantiyachinquiman. 
Cawaycar, nuwanchipis juchaman 
¿hayarushuwan. 2Washàcuj 
Jesúspa shiminta wiyacur, jucniqui- 
jucniquipis tantiyanacarinquiman. 
Yanapänacärinquiman. šPipis: 
«Llap-llapanta éharcü> nirga, 
quiquillan alli-tucuycan. Llutanta 
yarpaycan. *Nuwanchim ichanga 
yarpaéhacushun. Imanuy cawashan- 
chitapis quiquinchi musyanchi. Tayta 
Diosninchipa shiminta wiyacur, 
cushishalla cawashuwan. Pampaman 
¿éhuranayqui-cashallan pitapis ama 
ricapanquichu. *Quiquinchipita alli 
cawaytapis, ñacaytapis tarishunpaj. 

STayta Diosninchipa shiminta 
willapácuj runata charashanchiman- 
tupu imatapis tarichishuwan. Ama 
miéha cashuwanchu. 

7Tayta Diosninchita ama 
llullapáashuwanchu. Pampaman 
ama éhurashuwanchu. Payga 
imatapis rurashanchiman-tupu 
alli cawaymanpis, ñacaymanpis 
¿huramáshunpaj. 8Jucha apari- 
cuyllaćhu arujcuna juchanpita 
ñacayta taringa. Espíritu Santupa 
maquinćhu cawajcunam ichanga 
imaycamanpis alli cawayta taringa. 
9Chaymi imaypis Tayta Diosninchita 
manchapacur cawashun. Mana 
yamacaptinchi, alli cawayman 





414 


ćhuramäshunpaj. 1° Chaymi pï- 
maywanpis yanapänacushun. 
Irmänunchi captin, sumajraj 
yanapäshun. Ama jungashunchu. 


Washäcuj Jesús-janan 
Pablo cushicushan 


31Irmánucuna, sumaj ricanay- 
quita munar, jatusaj litrawanraj 
isquirbiycämü. Jatusaj litracunata 
quiquï maquiwan isquirbishcä. 
12« Jirucuy » nijcuna llapanwan alli 
ricanacuyta munallar purin. Janan- 
manpis Washäcuj Jesús rusćhu 
wañushanta willapäcushanpita 
jaticaćhar ushyananta mana 
munanchu. 13Jirucurpis, Moiséspa 
shiminta mana éharcunchu. 
Alli-tucunallanpami: <Jirucuy> 
niycáshunqui. !'4Nuwam ichanga 
imapitapis mana alli-tucichu. 
Washácuj Jesúspa maquinéhu 
cawashpá alli cawá. Paymi Taytanchi. 
Nuwanchi-raycur ruséhu wañuyta 
tarisha. Nuwa-raycur wañush 
caycaptin, shungú munashanta 
mana ruránachu. Manchága Tayta 
Diosninchi munashallantana rurá. 
15 Jirucuptinchipis, mana jirucup- 
tinchipis, mana imananchu. Llapan 
shungunchiwan jucha aparicuypita 
wanacuptinchim ichanga, Tayta 
Diosninchi allina ricamanchi. 
16Willapashajta ¿hasquicushay- 
quipita Israel runacunata-jina Tayta 
Diosninchi llaquipayculláshunqui. 
Allilla cawaycachilláshunqui. 

17Canan mayganiquipis umata 
ama nanáchinquimanchu. Rasunpa 
Jesúspa shiminta willacur puriycá. 
Chaypita wascatapis éhasquishcaá. 

18Irmánucuna, llapaniquitapis Tayta 
Jesucristu llaquipayculláshunqui, ari. 
Chaynuy cayculláchun. 
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Efeso marcaéhu irmánucunaman 
San Pablo cartacushan 


Tantiyacunanchipaj: 


Pablo cay cartata isquirbiran Éfeso marcaéhu jutucaj irmánucunaman. Éfeso cuyay- 
llapaj jatun marca caran. Jatun cashpan chay-tucuypita runacuna rantipacuj, ranticuj 
aywaran. Irmánucunapis irmánu-masincunata watucujnuy aywaran. Éfeso marcapita 
musyayta munar, liguinqui: Hechos 18.19-19.41; 20.17-38; Apocalipsis 2.1-7. 

Éfeso marcaman éhayar, quimsa wata Pablo juyaran. Tayta Diosninchipa shiminta 
willapácuptin, achcaj runa Jesúsman yupachicuran. Aywacurpis, Éfeso marca 
irmánucunata mana jungaranchu. Roma marcaéhu auturdá wiéhgachiptinpis, mana 
jungaranchu. Manchága waran-waran paycunata yarparaycaran. Chaymi carsilpita- 


pacha cartacuran. 


Pablo isquirbiran: 


e Jesucristu Washácuj cashanpita, acracushancunata Tayta Diosninchi 
wamrachacushanpita: Efesios 1.3-3.21. 
+ Tayta Diosninchipa wawancuna cuyay-munaypaj cawananpita: Efesios 4.1-6.24. 


Pablo wamayashan 


1 1Éfeso marcaéhu irmánucuna, 
nuwa Pablo cartacallámii. 
Tayta Diosninchi camacáchiptin, 
Washácuj Jesús caéhacamaptin, 
shiminta willapácur puriycá. 
Jamcuna Tayta Diosninchipa 
wawan caycanqui. Llapan shunguy- 
quiwan Washácuj Jesúspa shimin- 
tapis éhasquicushcanqui. *Tayta 
Diosninchipis, Taytanchi Jesucris- 
tupis yanapayculláshunqui allilla 
cawanayquipaj. 


Jishpichicuj cashanpita Tayta 
Diosninchita alliman éhurashan 


3Tayta Diosninchita alliman 
éhurayculláshun. Payga Taytanchi 
Jesucristupa Taytan. Paymi Washácuj 
Jesústa caéchamusha. Washácuj 
Jesúsna Tayta Diosninchi camashanta 





shungunchiéhu camacáchin. 
Maquinéhu cawaptinchi, sumaj 
yanapaycámanchi. *Cay pachata 
mana camallarsi, Tayta Diosninchi 
mayna acracamashcanchi Washácuj 
Jesúspa maquinéhu cawanan- 
chipaj. Acracamashcanchi shungun 
munashannuylla cawananchipaj, ima 
juchatapis mana aparicunanchipaj. 
5Llaquipámashpanchi unaypita- 
pacha acracur wamrachacamash- 
canchi nuwanchi-raycur Washácuj 
Jesús shamuyninpa. Shungun 
munashanman llapanpis tincuran. 
Yarpashannuylla camacaran. Tayta 
Diosninchi sumaj llaquipámashpanchi 
Cuyay Wawanta caćhamushanpita 
alliman éhurayculláshun. 

7-8Ima alliraj Jesús nuwanchi- 
raycur wañuyman ćhayasha. 
Cananga jucha aparicuypita jishpi- 
chimashcanchi. Juchanchitapis 
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llapantana jungasha. Mana yarpa- 
rannachu. Tayta Diosninchi sumaj- 
sumaj llaquipámanchi. Chaymi 
llapantapis tantiyachimanchi. 
2Quiquin munarmi, shungullanéhu 
yarparashantapis tantiyachimash- 
canchi. Washácuj Jesús shamuy- 
ninpaj Tayta Diosninchi unaypita- 
pacha yarpashan camacasha. 
1 Jitashan junaj yarpashanta 
camacáchisha. Tayta Diosninchi 
yarparan: «Jesúspa maquinmanmi 
janaj pachatapis, cay pacha- 
tapis ćhurashaj. Llap-llapantam 
maquinman éhurashaj> nir. 
1Unaypita-pacha nuwanchi- 
tapis acracamashcanchi Washácuj 
Jesúspa maquinéhu cawananchipaj, 
irinsanchitapis éhasquinanchipaj. 
Yarpashantapis, shungun munashan- 
tapis quiquin Tayta Diosninchi 
camacáchin. '?Acracamánanchipaj 
camacaycachiptin, payllata llap- 
llapanchi alliman éhurashun. 
Nuwacunaraj puntata Washácuj 
Jesúspa shiminta ¿hasquicunápaj 
camacáchisha. Unaypita-pacha 
Israel marca-masinti Washácujta 
shuyashcá. BCananga jamcunapis 
Washácuj Jesúspa maquinéhu cawar- 
caycanqui. Washámánanchi-raycur 
wañuyman Jesús ¿hayashanta 
willapáshuptiqui, llapan shunguy- 
quiwan éhasquicushcanqui. Wiyacup- 
tiqui, aunishannuylla Espíritu Santu 
maquinéhu puriycáchishunqui. 
Chaynuypa Tayta Diosninchipa 
wawan cashayqui musyacan. 
MEspíritu Santupa maquinéhu 
cawar, Tayta Diosninchipa wawan 
cashanchita musyanchi. Wawan 
car alli cawayman éhuramap- 
tinchi, irinsanchitapis ¿hasqui- 
shunpaj. Munayniyuj cashanpita 
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llap-llapanchi payllatam alliman 
éhurashun. 


Irmánucunapaj Pablo 
mañacushan 


15Ima allish Tayta Diosninchipa 
maquinéhu cawarcaycanqui. Jesúspa 
shiminta llapan shunguyquiwan 
¿éhasquicushayquitapis, irmánu-pura 
alli ricanacushayquitapis mayashcá. 
16-7Chaymi nuwapis Tayta Diosnin- 
chita mañacur, mayganiquitapis 
mana jungajchu. Jamcunata 
ricsishápita sumaj cushicii. Llapa- 
niquipáami mañacuycá. Tayta 
Jesucristuta caéhamuj Tayta 
Diosninchita mañacuycá Espíritu 
Santu alli yarpayta jushunayquipaj, 
imatapis tantiyachishunayquipaj. 
Payga Tayta Diosninchipa shungun 
yarpashanta sumaj tantiyachishun- 
quipaj. Yarpashan shunguyquiman 
¿hayanman. Tayta Diosninchi acraca- 
mashcanchi wawan cananchipaj. 
Wawan car, llapanchi irinsanchitapis 
¿éhasquicushunpaj. Irinsanchiga 
sumaj-sumaj allim. 

19Maquinéhu cawashanchipita 
Tayta Diosninchi munayniyuj 
cashpan sumaj yanapámanchi. 
20Sumaj munayniyuj cashpan 
Washácuj Jesústa wañuchish 
captinpis, cawarachimuran. Jinarcur 
janaj pachaéhu mandáshinanpaj 
diricha-caj ládunman jamachiran. 
21 Jesúsna llapan auturdácunatapis, 
munayniyujcunatapis maquinéhu 
purichin. Cay pachaéhipis, janaj 
pachaéhiipis Jesúsman pipis mana 
tincunchu. Payga imaypis llap- 
llapanpita mas munayniyuj. 22Tayta 
Diosninchi Jesúspa maquinman 
llap-llapantapis éhurasha. Jutucaj 
irmánucunata ricananpápis Jesústa 
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ćhurasha. 23Cananga warmi runanpa 
maquinéhu cawashan-jina Jesúspa 
maquinéhu cawanchi. Jesús cawachi- 
maptinchiraj, cawanchi. 


Llaquipámashpanchi wañuypita 
jishpichimashanchi 
2 lUnayga jucha aparicuyllaéhu 
arur, wañush-jina Tayta 
Diosninchipa ricay ñawinéhu 
cawarayqui. 2Juchaéhu arujcunapa 
llupillanpa purishcanqui. Supaypa 
maquinéhu cawashcanqui. Paymi 
runacunata shacyáchin Tayta 
Diosninchita mana wiyacunanpaj. 
3Llapanchipis juchata aparicullar, 
shungunchi munashanta ashillar 
cawashcanchi. Chaymi juchaéhu 
arujcunawan iwal Tayta Diosninchi 
ñacachimánanchi camacaran. 
4Paymi ichanga llaquipácuj cashpan 
jishpichimashcanchi. Sumaj-sumaj 
llaquipámanchi. Llaquipámashan- 
chita Washácuj Jesúswan musya- 
chimashcanchi. *Juchaéhu cawar 
wañush-jina cawaycaptinchisi, 
Washácuj Jesústa cawarachishan- 
jina cawarachimashcanchi. Nuwan- 
chita shungun llaquipámaptinchi, 
ima ñacaypitapis Tayta Diosninchi 
jishpichimashcanchi. *Washácuj 
Jesústa-jina cawarachimashcanchi. 
Janaj pachaéhu Jesúspa ládunman 
jamananchipápis camacáchisha 
paypa maquinéhu cawashanchipita. 
7Llapantapis Tayta Diosninchi 
camacáchisha alli shungu cashanta, 
llaquipácuj cashanta pi-maypis 
tantiyacunanpaj. Washácuj Jesús 
nuwanchi-raycur wañuyninpa 
imay-imaypis tantiyachicush canga. 
8Payga llaquipimashpanchi jishpichi- 
mashcanchi shiminta éhasquicushan- 
chipita. Quiquillanchipita jishpiyta 
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mana camápacushuwanchu. 
Manchága shungun munaptin, jishpi- 
chimashcanchi. *Mana imatapis 
rurashanchipitachu alli ricamanchi; 
manchága payman yupachicu- 
shallanchipita. Chaymi ama alli- 
tucushuwanchu. !° Nuwanchi Tayta 
Diosninchipita cawanchi. Washácuj 
Jesúspa shiminta ¿hasquicuptinchi, 
wamrachacamashcanchi imatapis 
allillata rurananchipaj. Payga 
unaypita-pacha camacáchisha 
imatapis allillata rurananchipaj. 


Juc shungulla cawananchipaj 
willapashan 


“Israel runacuna ashllir nishu- 
rayqui: «Jirucúni japa runacuna 
juchallaéhu arun.» Quiquincunam 
ichanga alli-tucur niran: «Nuwacuna 
jirucush car, Tayta Diosninchipa 
maquillanéhu cawarcaycá.» Jirucush 
carpis, jirucúni carpis, runa 
ricanallanpámi caran. '?Unayga 
Israel runacunapita yata cawash- 
canqui. Washácuj pi cashantapis, 
Israelcunata Tayta Diosninchi 
ima-imata aunishantapis mana 
musyashcanquichu. Paycunata 
washánantapis mana musyash- 
canquichu. Jamcunapis Tayta 
Diosninchiman mana yupachicur, 
cawashayquiwan cawacushcanqui. 
13Cananmi ichanga jápa runa carsi, 
mana jápa runanachu canqui. 
Nuwanchi-raycur Washácuj Jesús 
wañuyninpa Tayta Diosninchipa 
maquinéhiina cawarcaycanqui. 
14-15Washácuj Jesús camacáchisha 
Israel runacunawan jápa runacuna 
juc shungulla cawananpaj, mana 
chiquinacullar cawananpaj. 

Ishcay casta runa captinsi, juclla- 
chasha. Alli ricanacunanchi-raycur 
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quiquinmi wañuyman éhayasha. 
Moiséspa shimintapis, auqui- 
llunchi yaéhachicushancunatapis 
jungaycachir, allina ricamanchi. 
Ishcay casta runatapis juc castalla- 
manna éhuramashcanchi. 16Jesúsga 
wañuyman éhayasha Israelcu- 
nawan jápa runacuna juc shungulla 
cawananchipaj, Tayta Diosninchi 
alli ricamánanchipaj. Chiquina- 
cushanchitapis ushyacáchisha. 
"Jesús cay pachaman shamur, 
jápa runacunatapis, Israel runacu- 
natapis willapámashcanchi allilla 
cawananchipaj. Jápa runacuna 
Tayta Diosninchipita caruéhu 
cawasha. Israel runacunam 
ichanga Tayta Diosninchipa 
shiminta sumaj musyan. 18 Jesús 
nuwanchi-raycur wañuyninpa 
Espíritu Santu yanapámaptinchi, 
llapan mañacushanchitapis 

Tayta Diosninchi wiyamanchi 
Israel runa captinchisi, jápa runa 
captinchisi. 1?Canan mana jápa 
runanachu canqui. Mana wajta 
runachu canqui. Manchága Tayta 
Diosninchipa wawanna carcay- 
canqui. Jesúspa shiminta éhasqui- 
cujcuna llap-llapanmi Tayta 
Diosninchipa maquinéhu cawan. 
20-21 Maquinéhu cawananchipága 
cachancunawan, willacujnincu- 
nawan yanapámashcanchi. Paycuna 
Tayta Jesucristupa shiminta 
tantiyachimashcanchi. Jesúsga 
wasipa simintuta jallarachij rumi- 
yupaymi. Quiquin Tayta Diosninchi 
éhurasha. Jesúspita Tayta Dios- 
ninchipa shiminta tantiyacush- 
canchi. Shiminta wiyacur, paypa 
maquinéhiina cawarcaycanchi. 

22 Jamcuna jápa carsi Jesúspa 
shiminta ¿hasquicur, Tayta Dios- 
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ninchipa maquinéhiina cawar- 
caycanqui. Canan llapanchitana 
Espíritu Santu ricaycámanchi. 


Tayta Diosninchi llapan 
runata llaquipashan 


3 INuwata wiéhgaraycáchiman 
jamcunata Washácuj Jesúspa 
shiminta willapashá-janan. 2Chayta 
mayna musyanqui. Jápa runa 
captiquisi jamcunata llaquipar, 
Tayta Diosninchi caéhacamasha 
shiminta willapánajpaj. 3Quiquin 
tantiyachimaptin, Tayta Diosninchi 
yarpashanta tantiyacushcá. 
Tantiyachimashanpita mayna 
cartacamushcaj. *Cartáta liguir, 
Washácuj Jesús yarpashanta sumaj 
musyasháta tantiyacunquipaj. 
5Unayga Tayta Diosninchi shungun 
yarpashanta pitapis mana musya- 
chishachu. Cananraj acracushan 
cachancunawanpis, willacujnin- 
cunawanpis Espíritu Santu Tayta 
Diosninchipa shungun yarpashanta 
musyachicusha. $Sumaj tantiya- 
cushuwan. Washácuj Jesúspa 
shiminta ¿hasquicur, jápa runacu- 
napis Tayta Diosninchipa wawanna 
caycan. Israel runacuna-jina Tayta 
Diosninchi aunishan irinsatapis 
¿éhasquinga. Washámáinanchi-raycur 
Jesús wañuyman éhayashanpita 
llap-llapanchi éhasquishunpaj. 
7Llaquipámar, Tayta Diosninchi 
éhuramasha shiminta willapácur 
purinápaj. Mana quiquipitachu 
willapácur puriycá. Manchága 
munayniyuj cashpan Tayta 
Diosninchi éhuramasha. 8Washácuj 
Jesús sumaj alli. Tucuy-jinanpa 
yanapámashanchitapis tantiyayta 
mana atipanchichu. Nuwaga 
jipataraj paypa shiminta éhasqui- 
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cushcá. Chaypis llaquipimashpan 
Tayta Diosninchi éhuramasha 
jápa runacunata Jesúspa shiminta 
willapänäpaj, *unaypita-pacha 
Tayta Diosninchi yarpashanta 
tantiyachinápaj. Paymi llapan 
ricashanchicunatapis camasha. 
10Cananga jutucaj irmánucunata 
ricar, anjilcunapis, supaycunapis 
Tayta Diosninchi sumaj yarpay- 
sapa cashanta tantiyacunga. 

u Jishpichimánanchi-raycur 
Taytanchi Jesucristu ricarimuptin, 
unaypita-pacha yarparashantaga 
Tayta Diosninchi camacáchisha. 
12Canan paypa maquinéhu cawar, 
llapan shungunchiwan Tayta 
Diosninchita imatapis mañacunchi. 
13Chaymi Jesúspita jamcunata 
willapapti ñacachimaptin, ama 
llaquicunquichu. Manchága jatunpa 
cushicárinquiman. 


Irmánucunapaj yapay 
Pablo mañacushan 


14Llapan runata Tayta Diosninchi 
llaquipashanta musyar, jungurpa- 
cuycur jamcunapaj mañacü. !5Paypa 
maquinéhu cawan janaj pachaéhu 
cawajcunapis, cay pachaéhu cawaj- 
cunapis. Llap-llapanta quiquin 
cawachin. 16éTayta Diosninchi sumaj 
munayniyuj. Llaquipácuj. Chaymi 
payta mañacü Espíritu Santuwan 
shacyáchishunayquipaj. Espíritu 
Santu Tayta Diosninchipa shiminta 
shunguyquiman éhayachin pay 
munashannuy cawanayquipaj. 
17Chaynuypis mañacü Washácuj 
Jesúspa shimin shunguyquiman 
¿éhayaptin, maquinéhu cawanay- 
quipaj, quiquiqui-pura sumaj 
llaquipánacárinayquipaj. 18-19Chayraj 
Washácuj Jesús sumaj llaquipácuj 
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cashanta tantiyacushunpaj. Tayta 
Diosninchipa wawan captinchi, 
mayganinchitapis mana jungaman- 
chichu. Llaquipámashanchitapis 
sumaj tantiyayta mana atipan- 
chichu. Chaypis jamcunapaj mañacii 
llaquipácuj-cashan shunguyquiman 
¿hayananpaj. Mañacii Tayta Dios- 
ninchipa maquillanéhu cawanay- 
quipaj. Pay alli shungu cashan-jina 
nuwanchipis alli shungu cashuwan. 
20Canan Tayta Diosninchita 
alliman éhurashun. Payga sumaj 
munayniyujmi. Mañacushanchi- 
pitapis mas-masraj yanapámanchi. 
2Washácuj Jesúspa shiminta 
¿éhasquicur jutucaj irmánucuna llap- 
llapanchi Tayta Diosninchita alliman 
¿éhurashun. Payllam imay-imaypis 
munayniyuj. Chaynuy cayculláchun. 


Jesústa ricacushpanchi jue 
shungulla cawashun 


4 1Jesúspa shiminta willapácu- 
shápita wiéhgaraycáchiman. 
Chaypis Tayta Diosninchipa 
maquinéhu cawar, juc shungulla 
cawanquiman. Chaynuy cawanay- 
quipaj Tayta Diosninchi acracush- 
cashunqui. ?Chaymi ama alli- 
tucunquimanchu. Manchága alli 
shungulla cawapácunquiman. Pampa- 
manpis ama éhuranacárinquichu. 
Llaquipánacushpayqui tanti- 
yanacárinquiman. *Jucniqui- 
jueniquipis alli ricanacárinquiman. 
Espíritu Santupa maquinéhu 
cawar, piwanpis juc yarpaylla 
cawapácunquiman. *Jesúspa 
shiminta éhasquicushanchipita juc 
shungullana carcaycanchi. Espíritu 
Santupis jucnayllam. Llapanchisi 
Tayta Diosninchi aunishallanman 
yupachicunchi. *Taytanchi Jesúspis 
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jucnayllam. Paypa shimillanta 
¿éhasquicushcanchi. Llapanchipis 
juc cutilla ushyacushcanchi. 
STayta Diosninchipis jucnayllam. 
Paypita llapanchi cawanchi. Llapan- 
chita maquinéhu charámanchi. 
Maquinéhu purichimanchi shungun 
munashanta rurananchipaj. 
Llapanchi wamran caycanchi. 
7Yaéhaytam ichanga Washácuj 
Jesús camapámanchi shungun 
yarpashanman-tupu ima-imatapis 
rurananchipaj. *Tayta Diosninchipa 
shiminéhipis nin: 

«Juc runapa maquinpita achcajta 

jiéhusha. 
Punta jananman pushasha. 
Waquin runacunata imatapis 
jarasha. 

Yachaytapis camapusha.» 

2 ¿Imanirtaj: «Punta jananman 
aywasha» nin? «Punta jananman 
aywasha» nishanga tincun janaj 
pachapita chacaj pachaman Jesús 
yarpamushanwan. Janaj pachapita 
yarpamujga janaj pachaman yapay 
cuticusha llap-llapanta maquinéhu 
purichinanpaj. Paymi waquinta 
yaéhayta camapusha shiminta 
willacuj caéhananpaj, waquintana 
Tayta Diosninchipa shungun yarpa- 
shanta willacunanpaj, waquintana 
Jesúspita willapácur purinanpaj, 
waquintana irmánucunata 
ricananpaj, waquintana Tayta 
Diosninchipa shiminta tantiyachi- 
cunanpaj. '?Llapantapis éhurasha 
Washácuj Jesúspa shiminta sumaj- 
sumaj tantiyachimánanchipaj. 
Tantiyachimáshunpaj Jesúspa 
shungun munashallanta rurar 
cawananchipaj. Paypa maquillanéhu 
juc shungulla cawananchita sumaj 
munan. !3« Tayta Diosninchipa 
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Wawan Jesúspa shungun yarpa- 
shanta tantiyámi. Shiminta éhasqui- 
cushcámi» nirga, juc shungulla 
cawayta yaéhacushuwan. Washácuj 
Jesús Tayta Diosninchipa shungun 
munashannuy cawashan-jina 
nuwanchipis paypa shungun 
munashannuylla cawashuwan. 
1Chaymi sapu wamracunata-jina 
pipis mana riguichicamáshunpáchu. 
Waquin runa shungun munasha- 
llanta yaéhaycáchin. Tucuy-jinanpa 
runacunata riguiycáchin. Paycuna 
wayra wacman-cayman imatapis 
apashan-jina jucta-jucta willapar 
munashanta llullapámanchi. 
I5SNuwanchim ichanga Tayta Dios- 
ninchipa shiminta sumaj tanti- 
yacushun. Llaquipánacushun. 
Maquillanéhu cawananchipaj 
waran-waran Tayta Jesucristu 

pi cashantapis tantiyacushun. 
Paypitam cawanchi. '*Yata-yata 
cawaptinchisi, juc-niraj-jue- 

niraj captinchisi, juc shungulla 
cawananchipaj camacáchin. 
Yachayta camapámashanchiman- 
tupu imatapis rurar, alli ricana- 
cunchi. Llaquipánacunchi. Jesúspa 
maquinéhu cawar, juc shungullana 
cawanchi. 


Washácuj Jesúspa shungun 
munashannuy cawashun 


17Tayta Jesús nimashannuylla 
willapashajta ama junganquichu. 
Juchaéhu aruj runacuna-jina ama 
cawanquichu. Paycuna Tayta 
Diosninchita mana manchapacur, 
cawashanpa cawacárin. 18Jucha 
aparicuyllata yarpan. Imatapis 
mana tantiyacunchu. Chucru 
shungu. Chaymi Tayta Diosninchipa 
shiminta mana wiyacunchu. 
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Maquinéhiipis cawayta mana 
munanchu. !'*Manchapacuyta 

mana yaéhar, mana pingacullar 
allgu-jina jucwan-jucwan cacun. 
Jucwan-jucwan mana cacushan- 
caman jamaytapis mana tarinchu. 
20Chay rurashancuna Washácuj 
Jesúspa shiminwan mana tincunchu. 
21Shiminta wiyashcanquim. Chasqui- 
cushcanquim. Shungun munashanta 
rurar cawanayquipaj willapash- 
cashunqui. Willapáshushayqui 
Jesúspa shiminwan tincun. 
22Willapashcashunqui unay 
cawashanchi-jina juchata mana 
aparicunayquipaj. Unay juchallaéhu 
aruptinchi, wañuy jananchiéhu 
caycaran. ¿Cananmi ichanga 
willapámashcanchi Tayta Dios- 
ninchipa shungun munashallanta 
shungunchiman éhuracunan- 
chipaj. 24Chaymi ima juchatapis 
ama rurashunnachu. Manchága 
Tayta Diosninchipa maquillanéhu 
cawashun. Payga camamashcanchi 
shungun munashallanta rurar 
cawananchipaj, runa-masinchiwan 
allillata rurar cawananchipaj. 


Imata rurananchipápis 


25 Jesúspa maquinéhu caway- 
carga, ama llullapánacushunchu. 
Manchága rasun-cajllata pi- 
maywanpis rimashun. ?4Warmirpis 
ullgurpis, juchata ama aparicun- 
quichu. Warmishalla, ullgushalla 
ama juyanquichu. Manchága chay 
junajlla ushyacáchinquiman. 2?Mana 
ushyacáchiptiqui, jucha aparicuyman 
supay janéhashunquipaj. 28Suwa 
carga, ama suwacunquinachu. 
Manchága imapis mana pishishunay- 
quipaj sumaj arunquiman. Arucup- 
tiqui, pishipacujcunata tarichi- 
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nayquipápis aypanga. 22Runapa 
washantapis ama rimanquichu. 
Manchága alli shimillayquipa 
imatapis tantiyachinquiman. Allita 
rimaptiqui, llaquipácuj cashayquita 
tantiyacunga. *%Runa-masiquita 
jagayáchirmi ichanga, Espíritu 
Santutapis jagayáchinqui. Chayta 
ama rurashunchu. Tayta Diosninchi 
Espíritu Santuta caéhamusha 
maquinéhu purichimánanchipaj. 
Maquinéhu cawaptinchi cay pacha 
ushyacaptinga, Tayta Diosninchi 
jishpichimáshunpaj. 33Chaymi 

ama ticshaparánacunquichu. Ama 
jagayáchinacunquichu. Ama chiquina- 
cunquichu. Ama ashllinacunquichu. 
Jucpa washashantapis ama rimanqui- 
nachu. Ima juchatapis ama ruranqui- 
nachu. 32Manchága alli ricanacur 
yanapánacunquiman. Llaquipá- 
nacur tantiyanacunquiman. Imasi 
captinga, juclla ushyacáchinquiman. 
Washácuj Jesúspa shiminta éhasqui- 
cuptinchi, Tayta Diosninchipis 
llapan juchanchita jungasha. Mana 
yarparannachu. 


Jesúspa maquinéhu cawar 
cuyay-munaypaj cawashun 


1Nuwanchi Tayta Diosninchipa 

wawan caycanchi. Chaymi 
shiminta sumaj wiyacushun. 
Quiquin-jina cawashun. ?Washácuj 
Jesús llaquipámashanchi-jina 
nuwanchipis llaquipáinacárishun. 
Jishpichimánanchi-raycur 
wañuyman éhayar caway-bidanta 
jaraptin, Tayta Diosninchipa 
shungunmanpis sumaj tincuran. 

3Tayta Diosninchipa wawan 

caycar, ima juchatapis ama ruran- 
quichu. Jucwan-jucwan ama cacun- 
quichu. Pingaypaj imatapis ama 
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ruranquichu. Quiquillayquipaj 
imatapis ama ashinquichu. 4Ama 
ashllicunquichu. Upa-tucullar ama 
imatapis rimanquichu. Pingaypaj 
juc rimashanta ama cutipanquichu. 
Manchága Tayta Diosninchi imanuy- 
imanuy yanapáshushayquitapis 
llapanta willapay. *Mayna tanti- 
yacushcanqui. Jucwan-jucwan 
cacujcuna, juchallata aparicujcuna, 
quiquillanpaj imatapis ashijcuna 
Washácuj Jesúspa maquinéhiipis, 
Tayta Diosninchipa maquinéhiipis 
mana cawanchu. Irinsatapis mana 
¿hasquingachu. Quiquillanpaj 
imatapis ashijcuna Tayta Diosnin- 
chita mana manchapacunchu. 
Manchága cay pachachu tarisha- 
llanman yupachicun. Chaycu- 
nallapána wañun. 

6Pipis pantachishurunquiman: 
«Tayta Diosninchipa shiminta mana 
wiyacushasi mana imananchu » 
nir. Shiminta mana wiyacuj- 
cunata Tayta Diosninchi sumaj 
ñacachinga. ”Jamcunatapis ñacachi- 
shurunquiman. Chaymi chay- 
niraj runacunapa llupinpa ama 
jatinquichu. 8Unay jamcunapis 
juchata aparicullar cawashcanqui. 
Cananmi ichanga Jesúspa shiminta 
¿éhasquicur, Tayta Diosninchipa 
wawanna caycanqui. Paypa wawan 
cashayqui musyacánanpaj juchata 
ama aparicunquichu. Manchága 
Tayta Diosninchipa shungun 
munashallanta rurar cawanquiman. 
“Tayta Diosninchipa wawancuna 
allillata ruran. Rasullanta riman. 
Cuyay-munaypaj cawan. 'Imatapis 
sumaj tantiyacunquiman Tayta 
Diosninchipa shungunman tincusha- 
llanta ruranayquipaj. 11Pipis juchata 


aparicuptin, ama juchacáshinquichu. 
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Manchága juchanta jurgapar, 
piñacunqui. 12Paycuna pacayllapa 
juchata rurashanga marca-pingaymi. 
13 Juchanta mana pacáshiptinchi, 
ima rurashallanpis llapanmi 
musyacanga. Ima juchantapis 
mana pacajcuna Washácuj Jesústa 
wiyacun. “Rimay purishannuypis 
tantiyacunanchipaj nin: 

«Puñurajcuna, ricchapacuyna. 

Wañushcunapa éhaupinpita 

jataripacuyna. 
Washácujmi cawachishunqui.» 
15Chaymi imanuy cawashayquitapis 

sumaj tantiyacunquiman. Upa runa- 
jina ama purinquichu; manchága 
yarpay-sapa runa-jina. '*Allillata 
imaypis ruranquiman. Canan wichan 
runacuna juyu. Upa runa-jina 
ama cawanquichu. Manchága Tayta 
Jesúspa shungun yarpashanta sumaj 
tantiyacunquiman. 1BMaéhashcuna 
umanman éhayashanta imatapis 
riman. Shungun munashanta 
ruran. Pingaymanpis ćhayan. 
Chaymi upyallaéhu ama arunqui- 
chu. Manchága Espíritu Santupa 
maquillanéhu cawanquiman. 
1Tucuy-niraj alabansacunata cantar 
shacyáchinacunquiman. Tayta 
Diosninchita alliman éhurar llapan 
shunguyquiwan cantanquiman. 
20Taytanchi Jesucristupa maquinéhu 
cawar imaman éhayarpis, cushicárin- 
quiman. Tayta Diosninchita imaypis 
ninquiman: «Taytallau Tayta, ima 
allish yanapaycámanqui.» 


Majayujcunata piñapashan 
2IWashácuj Jesústa manchapacur, 
jucniqui-jucniquipis wiyanacur 
cawanquiman. 
22Warmicuna Tayta Jesucristuta 
wiyacushan-jina majanpa shimin- 
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tapis wiyacunman. 23Warmiga 
majanpa maquinéhu cawan. 
Jutucaj irmánucunapis Washácuj 
Jesúspa maquinéhu cawanchi. 
Paymi imapitapis washámáshun. 

24 Jutucaj irmánucuna Washácuj 
Jesúspa maquinéhu cawashan-jina 
warmicunapis majanpa maquinéhu 
cawanman. 

25 Jutucaj irmánucunata Washácuj 
Jesús llaquishan-jina ullgucunapis 
majanta sumaj llaquinman. Jesús 
¿éhasquicujcunata washánan- 
raycur wañuytapis tarisha. 
26Maquinman shuntamánanchipaj 
wañuymanpis éhayasha. Chaynuypis 
maquinéhu cawananchipaj shiminta 
willapámashcanchi. Yacuwan ushya- 
cuptinchi, juchanchitapis illara- 
chisha. 27Jutucaj irmánucunatapis 
maquinéhu purichinga. Paycuna 
cuyay-munaypaj cawapácun. 
Shungun munashallanta rurapácun. 
Alli ricashna cawapácun. Ima 
juchaéhúpis mana cawannachu. 
Llutantapis mana rurannachu. 

28 Jutucaj irmánucunata Jesús 
llaquishan-jina ullgucunapis 
warminta llaquinman. Majanta alli 
ricar, quiquinpis alli ricacun. ?*Pipis 
quiquinta mana chiquicunchu. 
Manchága alli cawayta munar, 
micun. Imatapis ushtucun. Washácuj 
Jesúspis jutucaj irmánucunata 
llaquipar, sumaj rican. 30 Jesústa 
¿éhasquicush carna, paywan juc 
shungulla cawanchi. 31Tayta 
Diosninchipa shiminéhiipis nin: 
«Majachacar, maman-taytanpa 
maquinpita runa witicunga. 
Majallanwanna juc shungulla 
cawanga.»* 32Shiminta liguir, Tayta 
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Diosninchi yarpashanta achcata 
yaéhacunqui. Canan majachacajwan 
tincuchishanta sumaj tantiyacushun. 
Chay-jina jutucaj irmánucuna 
Washácuj Jesúswan juc shungulla 
cawashanta tantiyacunchi. 33Chaymi 
runa warminta llaquinman. 
Warmipis majanta alli ricanman. 


Wamracunata piñapashan 


IWamracuna, Tayta Jesúspa 

maquinéhu cawaycar, mamayqui- 
taytayquita wiyacunquiman. 
Wiyacunayqui camacan. ?Runacuna 
alli cawananta munar, Tayta Dios- 
ninchipis auniran: «Mamayqui- 
taytayquita alli ricanquiman. 
3Chayrámi chachayashayquicaman 
cushi-cushilla cawanquipaj» nir. * 


Mama-taytacunata piñapashan 


4Taytacuna, jamcunapis wamray- 
quicunata ama jagayáchinqui- 
manchu. Manchága Tayta Dios- 
ninchipa shiminta wiyacunanpaj alli 
shimillayquipa piñacunquiman. 


Mandu-rurajcunata, 
patruncunata piñapashan 


5Mandu-rurajcuna, jamcunapis 
llapan shunguyquiwan patrun- 
niquita wiyacunquiman. Sumaj 
manchapacunquiman. Washácuj 
Jesúspa shiminta rurashayqui-jina 
patrunniquipa shimintapis ruran- 
quiman. “Mana ricashuptiquipis, 
sumaj arunquiman. Washácuj 
Jesúspa maquinéhu cawaycar, 
patrunniquita sumaj wiyacun- 
quiman. Sumaj arurga, patrunni- 
quipa shungunmanpis, Tayta Dios- 
ninchipa shungunmanpis tincunqui. 





*5.31 Génesis 2.24. 


*6.2-3 Éxodo 20.12; Deuteronomio 5.16. 
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7Patrunniqui mandashuptiqui, 
wiyacunquiman. Cushi-cushilla 
arunquiman Tayta Diosninchipa 
ricay ñawinéhu alli llucshinayquipaj. 
Runacunapa ricay ñawillanéhu 
ama aruj-tucunquimanchu. 
8Mandu-rurajtapis, mana mandu- 
rurajtapis alli cawayman Tayta 
Diosninchi éhuranga imatapis allita 
rurashanpita. 

9Patruncuna, jamcunapis mandu- 
rurajniquita alli ricanquiman. 
Ullgiparcur-ullgúparcur ama 
aruchinquimanchu. Mandu-rurajcu- 
napis, patruncunapis Tayta Dios- 
ninchipa maquinéhu cawan. Payga 
llapanchita llaquipámanchi; mana 
ricsish-ricsishllatachu. 


Supaywan iéhipanacushanpita 
willapashan 


10Irmánucuna, má, wiyamay. 
Quiquillayquipita ama alli- 
tucunquimanchu. Manchága Tayta 
Jesúspa maquillanéhu cawan- 
quiman. Payga sumaj munayniyuj 
yanapáshunayquipaj. "Tayta Diosnin- 
chita sumaj wiyacushun. Paymi 
supaypa maquinpita washämäshun. 
Tayta Diosninchipa maquinćhu 
puriptinchi, juchaman mana 
janéhamáshunchu. 1?Nuwanchita 
mana runa-masinchichu chiqui- 
manchi; manchága quiquin supay. 
Payga, shapshicu-masincuna-ima, 
jircacuna-ima munan maquinéhu 
cawananchita. 13Chaymi Tayta Dios- 
ninchipa maquillanéhu cawashun. 
Supay iéhipuyta munamaptinchisi, 
juchaman janéhayta munamap- 
tinchisi, i'hipunanchipaj Tayta 
Diosninchi yanapámáshun. 
Téhipurpis, Tayta Diosninchipa 
maquillanéhu cawashun. Shungun 
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munashallanta rurashun. '“Tayta 
Diosninchipa maquinéhu cawar, 
shimintapis llapan shungunchiwan 
¿éhasquicushun. Shungun munasha- 
llanta rurashun. 1*Imay-imaypis 
Jesúspa alli willapanta willapácur 
purishun: «Allilla cawachimáshun » 
nir. 16[ma captinpis, llapan shungun- 
chiwan Jesúsman yupachicushun. 
Chaura supay mana juchaman 
janéhamáshunchu. Tayta Jesús 
washämashanchita ama junga- 
shunchu. Tayta Diosninchipa shimin- 
tapis wiyacushun. Shiminta wiyacup- 
tinchi, supayta ićhipunanchipäpis 
Espíritu Santu sumaj yanapämäshun. 
18Imaypis Tayta Diosninchita 
mañacuycar cawashuwan. 
Mañacunanchipága Espíritu 
Santuwanmi Tayta Diosninchi 
yanapámáshun. Llutalla ama 
cawashunchu. Manchága 
irmánunchicunapápis mañacuycar 
cawashun. **Nuwapápis Tayta 
Diosninchita mañacunqui, ari. 
Alli willapanta willacupti, 
yanapámáchun. « Washámánanchi- 
raycur Jesús shamusha» nir shungun 
yarpashanta musyachicuptipis, 
yanapämänanpaj mañacunqui. 
20Nuwata jápa runacunata 
willapánápaj Tayta Diosninchi 
caéhamasha. Chaypita runacuna 
wiéhgaraycáchiman. Chaymi mana 
manchacullar willapácunápaj 
mañacunqui. 


Cartapa ushyanan 


21Yaćhänacushanchi irmánu 
Tíquico shamur, imanuy 
juyashátapis, ima-imata rurashátapis 
willashunquipaj. Jesúspa 
shiminta willapácupti, paymi 
sumaj yanapámasha. 22Chaymi 
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shacyáchishunayquipaj, imanuy 
juyashátapis willashunayquipaj 
cachaycámi. 

23Tayta Diosninchipis, Tayta 
Jesucristupis llapaniquita 
yanapayculláshunqui, ari. Shiminta 
¿éhasquicush caycar, payllaman 
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yupachicunquiman. Irmánu-purasi 
llaquipánacárinquiman. Allilla 
cawanquiman. ?*Taytanchi Jesucris- 
tuman llapan shunguyquiwan 
yupachicuptiqui, llaquipáshush- 
payqui Tayta Diosninchi sumaj 
yanapayculláshunqui. Chayllana. 
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Filipos marcaćhu irmánucunaman 
San Pablo cartacushan 


Tantiyacunanchipaj: 


Pablo cay cartata isquirbiran Filipos marcaéhu jutucaj irmánucunaman. Filipos marca 
Macedonia quinranéhu caycaran. Chay marcata Roma runacuna maquinéhu purichiran. 
Unayllata Pablo chay marcaman aywaran Jesúspa alli willapanta willapácunanpaj. 
Filipos marcaéhu Pablo willapácushanpita musyayta munar, liguinqui: Hechos 16.8-40. 

Jipataraj carsiléhu wiéhgaraycaptin, Pabluta yanapánanpaj cuyachicuyninta 
Filipos irmánucuna apachiran. Llaquipashanta musyar, Pablo cushish cartacuran. 


Pablo isquirbiran: 


e Filipos irmánucunata alliéhu jurgushanpita: Filipenses 1.1-11. 

e Carsiléhu caycarpis waquin runa Jesúspa alli willapanta willapácushanpita, 
Jesús-janan ñacajcunata shacyáchishanpita: Filipenses 1.12-30. 

e Jesús alli shungu cashan-jina cawananpita: Filipenses 2.1-18. 

+ Timoteuwan Epafrodito yanapashanpita: Filipenses 2.19-30. 

e Jesúspa shungunta tantiyacunanpita, shiminta wiyacunanpita, llapan runawan 
alli ricanacunanpita: Filipenses 3.1-4.9. 

e  Cuyachicuyninta apachiptin Filipos irmánucunapaj cushicushanpita: Filipenses 4.10-23. 





canqui.» “Jamcunapaj mañacur, 
cushishalla mañacú. *Jesúspa 
alli willapanta willacur puripti, 


Pablo wamayashan 


1Filipos marca irmánucuna, 


Jesúspa shiminta ¿hasquicush 
car, Tayta Diosnillanchipána cawar- 
caycanqui. Nuwa Pablo, Washácuj 
Jesúspa mandu-rurajnin cashpá 
Timoteuwan ishcani cartacallámii. 
Llapaniquita wamayaj. Mayur 
irmánucunapis, yanapácujcu- 
napis, ¿imanuyllataj juyaparcay- 
canqui? 2Tayta Diosninchipis, 
Tayta Jesucristupis llapaniquita 
yanapayculláshunqui. Maquinéhu 
allilla cawaycachilláshunqui, ari. 


Tayta Diosninchita 

alliman ¿hurashan 

3Jamcunapaj yarpárir, nt: 

«Taytallau Tayta, ima allish 
paycunawan ricsinacachimash- 





sumaj shacyáchimashcanqui. 
Unaypita-pacha mana yamacillar, 
yanapaycámanqui. *Chayta rurar 
cawanayquipaj Tayta Diosninchi 
camacáchisha. Chaynuypis 
jishpichishunayqui-raycur Washácuj 
Jesús cutimunan junajcaman 
yanapáshunquipaj. "Jamcunata 
llapan shungiiwan llaquij. Imaypis 
yarparaycáshayquim. Llaquipá- 
mashpan Tayta Diosninchi 
cachacamasha. Chaymi Jesúspa 
alli willapanta willapácur 
puriptipis, auturdácunapa 
ñaupanéhu chapacuptipis, carsiléhu 
wiéhgaráchimaptinpis mana junga- 
manquichu. Mana cachariman- 
quichu. 8Llaquishajta Tayta 
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Diosninchipis musyan. Washácuj 
Jesús alli ricamashanchi-jina jamcu- 
natapis alli ricaj. ?9Chaymi Tayta 
Diosninchita mañacapü: «Taytallau 
Tayta, Filipos marca irmánucunata 
yanapaycullay. Llaquinacuyta 

sumaj yaéhacunman. Shimiquita 
sumaj tantiyacunman. Shunguyqui 
munashannuy cawanman. Ima 
captinsi, imaman éhayaptinsi, 
manchapacullar cawanman. 
Maquiquiéhu cawar, juchata mana 
aparicunmanchu. Chaynuy cawar 
Washácuj Jesús cutimuptin, pipis 
mana tumpanganachu: «Filipos 
irmánucuna jucha-sapa» nir. 

UI Washácuj Jesús yanapaptin, cuyay- 
munaypaj cawanga. Alli cawaptin, 
llapan runa alli ñawinpa ricashun- 
quipaj. Alliéhu jurgushunquipaj » nir. 


Washácuj Jesús 
cawachicuj cashan 


12-13Irmánucuna, carsilman 
¿hayaptisi, Washácuj Jesúspa alli 
willapanta willacusháta llapan 
runa mayasha. Rimay puriptin, 
mandajta tápaj murucucunapis, 
llapan pampa runacunapis 
mayasha. '*Carsilarasháta mayar 
irmánunchicuna llapan-yupay 
shacyácur, Tayta Diosninchiman 
sumaj yupachicun. Mana mancha- 
cullarna may-chayéhúpis Washácuj 
Jesúspa shiminta willacurcaycan. 

15Waquin irmánucuna nuwata 
apárimar, Washácuj Jesúspa shiminta 
willacuycan. Waquinmi ichanga 
alli shungu car willacáshiman. 
16Alli shungucuna llaquipimashpan 
willacáshiman: «Jesúspa alli 
willapanta willacushan-janan 
wiéhgachisha » nir. 17?Waquinmi 
ichanga llallipamayta munallar, 





FILIPENSES 1 





Filipenses 1.12-26 


alliéhu llucshiyta munallar, 
Washácujpa shiminta willacur- 
caycan. Llaquish wiéhgaraycaptisi, 
jagayáchimayta munarcaycan. 
18Imata ruracuptinsi, mana 
llaquicüchu. Janan shungulla 
willacurpis, llapan shungunwan 
willacurpis, Washácujpa shiminta 
willacurcaycan. Chaypita shungúipis 
achicyacácusha. Sumaj-sumaj 
cushicii. 1*Ima allish Tayta Diosnin- 
chita mañacapaycámanqui. Espíritu 
Santu shacyáchimaptin carsiléhu 
caycarsi, alliéhu llucshishaj. 
20Pingayman éhuramánantapis 
mana camacáchingachu. Manchága 
imaypis alli ricamashan-jina 
cawarpis, wañurpis, llapan 
ricay Washácuj Jesústa alliéhu 
jurgushaj. ?!Nuwaga Washácuj 
Jesúspa maquinéhiimi cawá. Pay- 
janan runacuna wañuchimaptin, alli 
cawayta tarishaj. 22Cay pachaéhu 
cawashácaman may-chayéhipis 
Tayta Diosninchipa shiminta 
willacuná. Ichanga ishcayta 
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yarpaycá. 23Ishcayta yarpashápis 
alli. Wañurga, Washácuj Jesúspa 
ñaupanman éhayashaj. Paywan 
tincuyta sumaj muna. ?*Jamcuna- 
raycur cawaptipis, alli canga. 
25Chayta musyar, jamcunawan 
juturayta muná. Shacyáchishayqui 
Tayta Diosninchiman sumaj 
yupachicur cushishalla cawanay- 
quipaj. ?4Cutimupti shunguyqui 
achicyacácuptin, Washácuj Jesústa 
alliéhu jurgunquipaj. 


Washácuj Jesúspa shimin 
nishannuylla cawananchipaj 


27Irmánucuna, carsilpita 
cacharimaptinpis, mana caéharimap- 
tinpis, Washácuj Jesúspa alli 
willapanta wiyacárinquiman. Juc 
shungulla cawanquiman. Ima- 
imata ruranayquipápis sumajraj 
parlanacunquiman. Maqui- 
maquilla Tayta Diosninchipa 
shiminta sumaj willapácunquiman. 
28Chiquicujcunata ama manchacun- 
quichu. Mana manchacunayquipaj 
Tayta Diosninchi shacyáchishup- 
tiqui, ñacayman aywananta tanti- 
yacunga. Jamcunatam ichanga 
Tayta Diosninchi washáshunquipaj. 
22Paymi Washácuj Jesúsman 
yupachicunayquipápis, Jesús-janan 
ñacanayquipápis camacáchisha. 
30Washácuj Jesúsman yupachicup- 
tinchi, runacuna ñacaycáchimanchi. 
Ñaupatapis ñacasháta willa- 
rajnam. Cananpis jinalla ñacasháta 
musyanqui. 


Washácuj Jesústa ricacushun 
2 IWashácuj Jesúsmi ichanga 
shacyáchimanchi. Llaquipá- 
maptinchi, mana manchacunchi- 
nachu. Espíritu Santu shacyáchimap- 
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tinchi, juc shungulla cawaycanchi. 
Llaquipánacur, alli ñawinchiwan 
ricanacunchi. 2Chaymi cushish 
cawanápaj alliéhu jurgamanquiman. 
Juc shungulla cawanquiman. Sumaj 
llaquipánacunquiman. Tayta Diosnin- 
chita manchapacur cawanquiman. 
3Pampaman éhuranacullar imatapis 
ama ruranquichu. Ama apárinacun- 
quichu. Ama alli-tucunquichu. 
Pitapis ama pampaman éhuran- 
quichu. Manchága alli ñawiquiwan 
ricanacunquiman. *Quiquillayquipaj 
imatapis ama ashinquichu. 
Manchága llaquinacárir- 
llaquinacárir cawanquiman. 


5Llapanchipis Washácuj Jesúsman 


yupachicur, llupillanpa aywashun. 


6 Payga quiquin Tayta Diosninchi 

cashpan 
mana alliéhu llucshiytachu 
ashiran. 

7 Manchäga munayniyuj 
cayninta jaguiycuran mandu- 
ruraj cananpaj, 

pampa runa cayman 
¿hayananpaj. 

8 Runa cashpan Tayta Dios- 
ninchipa shiminta sumaj 
wiyacuran. 

Runacuna pingayman 
éhuraptinsi, 

ruséhu wañuchiptinsi, 
wiyacuran. 

2 Chaypis munayniyuj cayman 
Tayta Diosninchi éhuraran. 

Payman pipis mana tincunchu. 
10 Canan llapan runa Jesústa 
allichu jurgunga. 
Janaj pachaéhu cawajcunapis, 
cay pachaéhu runacunapis, 
wañushcunapis alliéhu 
jurgunga. 
1 Llapan auninga: 
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«Tayta Diosninchi alli ricash 
cayculláchun. 
Payga Washácuj Jesústa 
cachamuran. 
Jesúspa maquinéhiina 
cawaycanchi. 
Payga Tayta Diosninchim » nir. 
2Wawallau, wiyacujmi canqui. 
Jishpichish caycáshuptiqui, llapan 
shunguyquiwan Tayta Diosninchipa 
shiminta wiyacunquiman. Iwal juyap- 
tinchisi, caruéhu captisi, Tayta Dios- 
ninchipa shiminta wiyacárinquiman. 
13Shungun munashanta ruranan- 
chipaj quiquin Tayta Diosninchi 
shacyaycáchimanchi. Payta mancha- 
pacur cawananchipápis quiquin 
yanapaycámanchi. 
14Mayganiquipis ama jamurpánacun- 
quichu. Ama jayapánacun- 
quichu. 1*Chaura pipis mana 
jurgapáshunquichu: «Juchaéhu 
arun» nir. Llapan runa juchata 
aparicullar cawaptinsi, Tayta Dios- 
ninchipa wawan caycar, manchapacur 
cawashun. Llapan ricacunanpaj alli 
cawashun. !*Chayraj waquin runapis 
Tayta Diosninchiman yupachicunga. 
Chaymi Tayta Diosninchipa shiminta 
ama jungashunchu. Washácuj Jesús 
cutimuptin, cushicushaj: « Allipámi 
willapashcá» nir. 17-18Shiminta 
wiyacuptiqui, shungun munashanta 
ruraptiqui, Tayta Diosninchipa 
shungunpis jatunpa cushicunga. 
Nuwatapis willacushá-janan runa 
wañuchimaptinsi, ama llaquicun- 
quichu. Manchága Tayta Diosninchipa 
shungun munashallanta rurar, 
llapanchi cushi-cushilla cawashuwan. 


Pablo caéhacushancuna 


19Alli cawashayquita musyar, 
jatunpa cushicushaj. Chaymi 





FILIPENSES 2 


imanuy cawashayquita musyayta 
munar, irmánunchi Timoteuta 
cachamushaj; ichanga Tayta Jesús 
camacáchiptinraj. 2*Timoteuwan 
sumaj yachánacil. Jamcunatapis 
mana jungashunquichu. 21Waquin 
runam ichanga quiquillan alliéhu 
llucshiyta ashin. Washácuj Jesús 
yarpashanta mana imasi jucunchu. 
22Timoteo alli shungu cashanta 
musyanqui. Jesúspa alli willa- 
panta willapácupti, purishilla- 
masha. Wawá-yupay imaéhiipis 
yanapámasha. Carsilpita 
llucshinátapis, mana llucshinátapis 
musyarir, juclla Timoteuta 
cachamushaj. 24Chaypis sumaj Tayta 
Diosninchiman yupachicü. Carsilpita 
caéharimaptin, quiquirámi 
ricashayqui. 

2s-26|[rmanucuna, ima allish 
Epafrodituwan imasi pishimajcunata 
apachillámushcanqui. Payga sumaj 
yanapámasha. Shungümanpis 
tincusha. Cananga imanuy cawashan- 
tapis musyanayquipaj cachaycámii. 
Epafrodito sumaj llaquipáshunqui. 
Chaymi: <Jishya charimashanta 
mayar, Filipos irmánucuna 
llaquicuycanéhi» nir cutimuyta 
munaycan. 27Rasunpa jishya sumaj 
charisha. Tayta Diosninchim 
ichanga llaquipar allchacáchisha. 
Allápa llaquicunápita wañunantapis 
mana camacáchishachu. 28Chaymi 
jamcunapis Epafrodituta ricar, 
cushicunayquipaj cachaycámii. 
Shunguyqui cushiriptin, nuwapis 
jatunpa cushicushaj. 22?Chayamuptin, 
alli ricanqui. Cutimunanpaj Tayta 
Diosninchi camacáchisha. Chaymi 
paytapis, waquin willacujcunatapis 
allichu jurgushuwan. 3%Epafrodito 
jishya chariptinsi, shiminta mana 
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chapacushachu. Jamcuna mana 
camapacuptiqui, nuwatapis wañuy- 
cawaymi ricamasha. Llapantapis 
rurasha Washácuj Jesúspa shiminta 
willacurmi. 

1Irmänucuna, llapaniquita 

llaquij. Ima captinpis, Tayta 
Diosninchipa maquinéhu cawar, 
shacya-shacyalla cawanquiman. 


Moiséspa shiminta éharcuyta 
munajcunata piñapashan 


Mayna cartacamush carsi, 
yarpáchipaycáshayqui sumaj 
tantiyacunayquipaj. 2Pantachicuj 
Israel runacunapa shiminta ama 
¿hasquipanquichu. Paycuna: 
<Moiséspa shiminta ćharcushäpitam 
alli ñawinwan Tayta Diosninchi 
ricaman» nir jirucurcaycan. 
3Chaypis alli ñawinwan Tayta 
Diosninchi ricamanchi shiminta 
wiyacushallanchipita, Washácuj 
Jesústa taytachacushallanchipita. 
Mana jananchita jirucushanchipi- 
tachu alli ñawinwan ricamanchi. 
Manchága Espíritu Santu 
shacyáchimaptinchi, Washácuj 
Jesústa alliéhu jurgushallanchipita 
alli ñawinpa ricamanchi. *Alli 
casháta jurgapayta munapti, pipis 
mana aypámanmanchu. "Israel casta 
capti, pusaj junajyujllata jirumaran. 
Benjamínpa willcanmi caycá. 
Llapan auquilliicuna Israel runa 
caran. Moiséspa shiminta ¿harcuyta 
munar, fariseu runacunaman 
jillicurá. SAlliéhu llueshiyta munar, 
Jesústa éhasquicuj irmánucunata 
jaticaéhar ushyará. Moiséspa 
shimintapis llap-llapanta éharcurá. 
"Naupata yachaj cashalláman 
yupachicurá. Cananmi ichanga 
Washácuj Jesúsman yupachicii. 
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8Yaéhaj carpis, cushicuyta 
cushicurá. Quiquin Tayta Jesucris- 
tuwan yaéhánacurmi ichanga, 
sumaj-sumaj cushicú. Cushicushága 
imawanpis mana tincunchu. Unay 
Tayta Diosninchiwan alli ricana- 
cuyta munar, Moiséspa shiminta 
llap-llapanta éharcurá. *Chaypis 
cananraj rasun-cajta tantiyacushcá. 
Washácuj Jesúsman yupachicuptiraj, 
alli ñawinwan Tayta Diosninchi 
ricaman; mana Moiséspa shiminta 
¿éharcushápitachu. Chaymi 
Washácuj Jesúspa maquinéhiina 
cawá. 1-1Runa Washácuj Jesústa 
ñacachiptinsi, wañuchiptinsi, Tayta 
Diosninchi cawarachimusha. Nuwata 
ñacachimaptinsi, wañuchimap- 
tinsi, Jesús-jina éhasquicushaj. 
Wañushcuna cawarimuptin, Tayta 
Diosninchi cawarachimánantapis 
yupachicii. Chaynuypa Washácuj 
Jesúswan sumaj yachánacushaj. 
12Irmánucuna, mana alli- 
tucuycáchu: «Jesúsman tincii. 
Juchaynajna caycá» nir. Manchága 
Washácuj Jesúsman yupachicuycá. 
Llupinpa puriycá. Cawashannuy 
cawaycá. Maquinéhiina 
puriycáchiman. 13Irmánucuna, 
quiquillápita mana Jesúspa llupinpa 
sumaj-sumaj purimanchu. Chaymi 
llapantapis jipaman jaguiycur, 
Mpayllamanna yupachicü. Janaj 
pachamanpis Tayta Diosninchi 
ćhayachimäshunpaj. Washácuj 
Jesúsman yupachicushanchipita alli 
cawayman éhuramáshunpaj. 
I5Tayta Diosninchipa maquinéhu 
cawaycar, shungunchi munashanta 
ama rurashuwanchu, Manchága 
Jesúsmanna yupachicushuwan. 
Apaycaéhánacuptinchisi, llapanta 
tantiyachimáshunpaj. '*Ima 
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captinpis, Tayta Diosninchipa Chaymi alli ricanacunanpaj sumaj 
shiminta sumaj wiyacushuwan. yanapanquiman. Paycunata 
1Irmánucuna, imanuy Tayta Diosninchi ricsiraycan. 
cawashátapis sumaj ricacaman- Maquinéhu imaycamanpis cawan- 
quiman. Wiyacuj irmánunchi- gapaj. Acta librunéhu jutincunapis 
cunatapis ricacunquiman. isquirbiraycan. 
18Chiqui runacunapita mayna P. . 
willapashcaj. Paycuna Washácuj Irmánucuna cushicunan 
Jesústa pampaman éhuran. 4Chaymi Tayta Diosninchipa 
Washámáinanchi-raycur ruséhu maquinéhu cawaycar, imaypis 
wañuyman éhayash caycap- cushishalla cawanquiman. Ama 
tinsi, chiquin. Chaymi canan llaquicunquimanchu. *Pi-maytapis 
wiguipawanraj yapay yarpárachij. llaquipanquiman. Washácuj Jesús 
19Paycuna juchata aparicullar warasi-chicasi cutimungapána. 
cawan. Pachallanta ashin. Juchata $Ima captinpis, allapa ama 
rurarpis, asicacharraj cawan. yarpaéhacunquichu. Pishipacur- 
Mana pingacunchu. Imayllapis imarga, Tayta Diosninchita 
juchata aparicushanpita ushya- mañacunqui. Imallata tarichishupti- 
cayman éhayangapaj. *Nuwanchim | quipis, cushishalla éhasquicárinqui. 
ichanga Tayta Diosninchipa 7Washácuj Jesúspa maquinéhu 
wawan caycanchi. Janaj pachaman cawar payllaman yupachicur, Tayta 
Washácuj Jesús shuntacamánallan- Diosninchi allilla cawaycáchishun- 
chita shuyarpaycanchi. IPayga quipaj. Shunguyqui jasillaman 
wañuj cashanchipita mana imaysi ¿éhayashantapis tantiyayta mana 
wañunanchipána camacáchinga. atipanquipáchu. 
Llap-llapantapis ruranga munay- 8Irmánucuna, sumaj 
niyuj cashpan quiquin-niraj yarpaéhacushun. Tayta Diosninchipa 
cawananchipaj. shungun munashannuylla cawashun. 
4 1Chaymi wawallau, alliéhu Alli shungu cashan-jina cuyay- 
jurgamashayquipita jatunpa munaypaj cawashun. Shungunman 
cushicü. Llapaniquita llaquij. tincushallanta imatapis rurashun. 
Sumajmi watucuyta muná. Jamcu- Camacáchishannuylla purishun. 
napita Tayta Diosninchipis alli Alli ñawinwan ricamashanchi-jina 
ñawinwan ricaycáman. Wawallau, runa-masinchitapis alli ricashun. 
chaymi shungun munashannuy Ricay ñawinéhúpis manchapacullar 
cawashayqui-jina mana yamacállar cawashun. Imaypis runa-masinchipa 
Washácuj Jesúspa maquillanéhu ricay ñawinéhu allillata rurashun. 
cawanquiman. Chaynuy cawaptinchi, runacunapis 
2Washácujman yupachicushpan alliman éhuramáshun. 
mama Evodiapis, mama Síntiquipis Willapashajta, tantiyachi- 
ama apaycaéhánacuchunchu. shajta ama junganquichu. 
3Paycuna Clemente-ima, waquin Ricamashayquita ruraptiqui, 
irmánunchi-ima sumaj yanapámaran | willapashajta wiyacuptiqui, 
Jesúspa alli willapanta willapácupti. | llaquipácuj Tayta Diosninchipis 
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mana caćharishunquipächu. 
Manchága maquinéhüna allilla 
cawachishunquipaj. 


Pablo cushicushan 


10Irmánucuna, ima allish 
yarpäramashcanqui. Tayta 
Diosninchi camacáchiptin, 
yanapámashcanqui. Ñaupata 
yanapámayta mana camápacush- 
canquichu. Cananmi ichanga mana 
jungamashayquita musyá. Mana 
pishipacurchu rimaycá. Taripacu- 
shalláwan cawayta yaéhacashcánam. 
12Puchuy-puchuyéhu caway- 
tapis, pishipacuyéhu cawaytapis 
yaéhacashcá. Micuy jananéhu 
cawaytapis, yargayéhu cawaytapis 
yaéhacashcá. '3Washácuj Jesús 
shacyáchimaptin, llapantapis iéhipii. 
1MChaypis pishipacupti yanapámar, 
allita rurashcanqui. 

I5Tayta Diosninchipa 
shiminta willacur Macedonia 
quinranpita aywacupti, jamcu- 
nalla yanapámashcanqui. Waquin 
marcaéhu jutucaj irmánucunam 
ichanga mana ricamashachu. Imalla- 
wanpis mana yanapámashachu. 
l6 Tesalónica marca quinranéhu 
willacur puripti, pishipacurá. 
Chaypis mana pipis yanapámashchu. 
Jamcunam ichanga ishcay- 
quimsa cuti apachillámushcanqui. 
17Cananpis mana yapay apachi- 
munayquita munarchu rimaycá; 
manchága yanapámashay- 
quipita Tayta Diosninchi sumaj 
yanapáshunayquita munar. '*Nuwa 
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Filipenses 4.10-20 


llapanta sumaj ricaycá. Imapis mana 
pishimanchu. Ima allish Epafro- 
dituwan apachillámushcanqui. 
Cananga imapis mana pishimanga- 
nachu. Apachimushayquita 
quiquinta jarashayquita-yupay 

Tayta Diosninchi cushishalla 
¿éhasquisha. 1*Washácuj Jesús 
washámáinanchi-raycur jamcuna- 
tapis Tayta Diosninchi sumaj tarichi- 
shunquipaj. Payga munayniyuj. 
Llapanchi maquinéhu cawaycanchi. 
20Chaymi Tayta Diosninchita imayca- 
manpis alliman éhurayculláshun. 
Allilla ricayculláshun. Chaynuy 
cayculláchun. 


Cartapa ushyanan 


21-22Trmánunchicunata llapantam 
wamayapámay, ari. Paycunapis 
Washácuj Jesúsman sumaj 
yupachicun. Purishimaj irmánunchi- 
cunapis llapanmi wamayáshunqui. 
Roma mandajpa wasinéhu aruj 
irmánunchicunapis wamayáshunqui. 

23Washácuj Jesús llapani- 
quita yanapayculláshunqui, ari. 
Chayllana. 
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Colosas marcaéhu irmánucunaman 
San Pablo cartacushan 


Tantiyacunanchipaj: 


Pablo cay cartata isquirbiran Colosas marcaéhu jutucaj irmánucunaman. Colosas 
marca Asia quinranéhu caycaran. Éfeso marcapita quimsa junajta-ima éhaquillapa 
aywaj. Chay marca jápa runapa marcan captinsi, Israel runacunapis tiyaycaran. 
Jesúspa shiminta wiyashpan waquin éhasquicuran. Epafraspis Jesúspita sumaj tanti- 
yachicuran. Payga jinan runa caran. 

Colosas irmánucuna Jesúsman yupachicushan wichan cushish jutucaran. Jipatam 
ichanga waquin Israel runacunapis, jápa runacunapis llutanta yaéchachiran. Chaymi 
Pabluta tapucuj Epafras aywaran. Shiminta wiyar, Colosas irmánucunaman 
cartacuran. 


Pablo isquirbiran: 


e Colosas irmánucunata alliéhu jurgushanpita: Colosenses 1.1-8. 

e Washácuj Jesús Tayta Diosninchipa Wawan cashanpita, Jesúswan Tayta 
Diosninchi quiquishllan cashanpita, cay pachatapis janaj pachatapis 
camashanpita, maquinéhu llapan caycashanpita. Chaynuypis Colosas 
runacunata llaquipashpan Tayta Diosninchi wamrachacushanpita, Jesúspa alli 
willapanta willapácunanpaj Pabluta caéchacushanpita: Colosenses 1.9-2.5. 

e Washácuj Jesúsman yupachicur Tayta Diosninchipa wawan car, shungun 
munashannuy cawananpita, pantachicujcunata mana wiyacunanpita: 
Colosenses 2.6-23. 

e Tayta Diosninchipa wawancuna juchata mana aparicunanpita, 
llaquipánacunanpita: Colosenses 3.1-4.6. 

e Wamayashanpita: Colosenses 4.7-18. 


Pablo wamayashan Tayta Diosninchita 


1 12Colosas marcachu jutucaj alliman éhurashan 


irmánucuna, nuwa Pablo, 
Timoteuwan-ima cartacallámii. 
Washácuj Jesúsman yupachicup- 
tiqui, llapaniquita wamayámuj. 
Allilla cawanayquipaj imaéhipis 
quiquin Tayta Diosninchi 
yanapayculláshunqui. Llaqui- 
payculláshunqui. Shungun 
munaptin, shiminta willacur 


purinápaj nuwata caéchacamasha. 





35 Jamcunata mana jungajchu. 
Chaymi imaypis Taytanchi 
Jesucristupa Taytanta mañacur, 
jamcunapápis mañacuycaá: 

« Taytallau Tayta, Colosas marcaéhu 
irmánucunata yanapaycullay, ari» 
nir. 

Irmánucuna, Washácuj Jesúsman 
yupachicushayquipita, irmánu- 
masinchicunata alli ñawiquiwan 
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COLOSENSES 1 


ricashayquipita sumaj cushicü. 
Chaynuy cawaycanqui janaj 
pachaéhu Tayta Diosninchipa 
maquinéhu imaycamanpis cawayta 
yupachicur. Tayta Diosninchipa 
shiminta wiyashayquipita yupachi- 
cuycanqui. Paypa shiminga alli 
willapam. Tayta Diosninchipa alli 
willapanta chay-tucuyéhu willa- 
cuptin, runacuna yupachicurcaycan. 
Paypa shungun munashannuy 
cawarcaycan. Jamcunapis paypa 
shiminta wiyar: <Tayta Diosninchi 
rasunpa llaquipámanchi> nir 
¿éhasquicurayqui. "Llapantapis 
yaéhánacushanchi irmánu 
Epafrasmi sumaj tantiyachishu- 
rayqui. Payga Washácuj Jesúspa 
maquinéhu purir, nuwatapis sumaj 
yanapámasha. $Espíritu Santu 
yanapáshuptiqui, llaquinacárishay- 
quitapis willamasha. 

2Alli cawashayquita wiyar, 
mana jamallar Tayta Diosninchita 
mañacushcá: «Colosas marcaéhu 
irmánucunata Espíritu Santuwan 
yanapaycullay yarpashayquita 
sumaj tantiyacunanpaj, shunguyqui 
munashanta sumaj rurananpaj» nir. 
10Pay yanapámaptinchiga, shungun 
munashannuy cawashunpaj. 
Manchapacur juyáshunpaj. 
Shungun yarpashantapis tanti- 
yacushunpaj. 11Paymi sumaj 
munayniyuj yanapämänanchipaj, 
shacyächimänanchipaj. Chaymi 
ñacay éhayapamaptinchisi, runa 
jagayáchimaptinchisi, Tayta Diosnin- 
chita cushish mañacushuwan. 
12Payllata alliman éhurar 
cawashun. Payga alli ñawinwan 
ricamashpanchi wamrachaca- 
mashcanchi. Janaj pachaéhu alli 
cawaymanpis éhuramáshunpaj. 
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13Supaypa maquinpita jishpichi- 
mashcanchi. Jinarcur Wawan 
Jesúspa maquinman éhuramash- 
canchi. 1*Paymi jucha aparicuypita 
jishpichimashcanchi. Llapan jucha 
aparicushanchita Tayta Diosninchi 
jungananpápis nuwanchi-raycur 
wañusha. 


Washácuj Jesúsman pipis 
mana tincushan 


15 Quiquin Tayta Diosninchita 
mana ricanchichu. 

Wawan Jesústa ricarmi ichanga, 
Tayta Diosninchipa shungun 
imanuy cashantapis sumaj 
tantiyacunchi. 

Jesúswan Tayta Diosninchi 
quiquishllan. 

Payman imasi mana tincunchu. 

Imatapis mana camallarraj, 
Tayta Diosninchi 
ricsichicusha. 

16 Jesúspa ricay ñawinéhu llap- 
llapantapis camasha. 

Washácuj Jesús-ima Tayta 
Diosninchi cay pachatapis, 
janaj pachatapis camasha. 

Ricashanchitapis, mana ricashan- 
chitapis camasha. 

Munayniyuj anjilcunatapis 
camasha. 

Llapanta maquinéhu purichi- 
nanpaj Washácuj Jesús-ima 
camasha. 

Chaymi Jesústa llapanchi 
alliman éhurashun. 

17 Chaura mana imasi caycaptillan, 
Jesús cawaycaran. 

Paymi Tayta Diosninchi 
camashanta llapantapis 
maquinéhu purichin. 

18 Jutucaj irmánucunapis 
maquinéhu cawanchi. 
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Tayta Diosninchi cawarachimu- 
shanpita-pacha maquinéhu 
charámanchi. 

Payman mana pipis tincunchu. 

19 Chaymi Tayta Diosninchi 
shungun imanuy cashantapis 
Washácuj Jesúswan sumaj 
musyachimanchi. 

20 Washácuj Jesúspita Tayta 
Diosninchi llapan camashan- 
cunatapis alli ñawinwan 
rican. 

Nuwanchi-raycur ruséhu 
wañushanpita alli 
ñawinwan rican janaj 
pachaéhu-cajcunatapis, cay 
pachaéhu-cajcunatapis. 

21Unayga Tayta Diosninchita mana 

wiyacurayquichu. Payta ticrapur, 
juchata aparicullar cawarayqui. 
22Chaypis Washácuj Jesús nuwanchi- 
raycur wañushanpita Tayta Dios- 
ninchipa shungunman tincunchi. 
Llapantapis rurasha ricay ñawinéhu 
juchaynajta ricamánanchipaj. 23Ricay 
ñawinéhu alli cawananchipaj llapan 
shungunchiwan Jesúsman yupachi- 
cushuwan. Alli willapanta wiyacu- 
shuwan. Ama yamacáshunchu. Alli 
willapanta may-chayéhiipis willacur- 
caycan. Nuwapis willacuycá. 

24Tayta Diosninchipa shiminta 

jamcunata willapashá-janan ñacachi- 
maptinsi, cushicii: «Washácuj 
Jesústa ñacachishan-jina runacuna 
wiéhgaráchimasha jutucaj 
irmánunchicunata willapashápita » 
nir. 25Jamcunata llaquipar, Tayta 
Diosninchi éhuramasha shiminta 
willacur purinápaj. Chaymi llapan 
irmánunchicunata mayéhu juturap- 
tinpis, Tayta Diosninchipa shiminta 
sumaj tantiyacunanpaj yanapá. 
26Shungun yarpashanta canancaman 





COLOSENSES 1, 2 


Tayta Diosninchi mana musya- 
chicushachu. Yupachicuptinchim 
ichanga, musyaycáchimanchi. 
27Camacáchishanga sumaj-sumaj 
alli captin, tantiyayta mana 
atipanchichu. Chaypis llapan 
runata llaquipar, nuwanchi-raycur 
wañunanpaj Washácuj Jesústa 
cachamusha. Payga maquinéhu 
purichimanchi. Tayta Diosninchipa 
ñaupanmanpis éhayachimáishunpaj. 
28Nuwacuna Washácuj Jesúspa 

shiminta willapácii. Pi-maytapis 
piñapá juchata mana aparicullar 
cawananpaj. Alli shimillápa 
yaéchachipis Washácuj Jesúspa 
shungun munashannuy cawananpaj. 
22Chaymi shiminta llapan runa 
wiyanan-raycur llapan shungiiwan 
willapaycá. Willapánápaj Washácuj 
Jesús sumaj shacyáchiman. 

1Sumaj llaquishajta jamcuna 

musyanqui. Mana jungallar 
jamcunapápis, Laodicea marcaéhu 
irmánunchicunapápis, mana 
ricsimaj irmánunchicunapápis 
Tayta Diosninchita mañacapuycá. 
2Shacyáchishunayquita muná. Alli 
ricanacur juc shungulla cawash- 
payqui Tayta Diosninchi yarpashanta 
wiyacunayquipápis, Washácuj Jesús pi 
cashanta sumaj tantiyacunayquipápis 
mañacú. Paytaga Tayta Diosninchi 
ricsichimashcanchi. 3Washácuj 
Jesúsna Tayta Diosninchipa shungun 
yarpashanta tantiyachimáshun. 
4Chaymi pipis mana pantachishunay- 
quipaj llapantapis willapaycaj. Panta- 
chicujeuna cushichipayllapa imatapis 
riman. *Caruéhu caycarpis, mana 
ricarpis, llapaniquipaj yarpaéhacuycá. 
Chaymi Tayta Diosninchita mancha- 
pacur cawaptiquipis, Washácuj Jesústa 
wiyacuptiquipis, jatunpa cushicü. 
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Taytanchi Jesúspa shungunman 
tincushanta rurashun 


sWashàcuj Jesústa taytacha- 
cushcanchi. Chaymi shungun 
munashanta rurashun. "Shiminta 
wiyashanchi-jina sumaj yupachi- 
cushun. Payman tanacushun. Sumaj 
wiyacushun. Imay-imaypis Tayta 
Diosnillanchita alliman éhurashun. 

sSumaj wiyacunqui. Pantachicuj- 
cunapa shiminta ama éhasquipan- 
quichu. Paycuna mana Washácuj 
Jesúspa shimintachu willacun. 
Manchága llutanta riman. Yaéhaj- 
tucurpis, runa yarpashallanta 
riman. Jircacunaman yupachicun. 
9Nuwanchipämi ichanga Washácuj 
Jesús quiquin Tayta Diosninchi. 
10Paypa maquinéhu caycan 
llap-llapan munayniyujcunapis. 
Nuwanchitapis maquinéhu 
charámanchi. Imaysi mana 
caéharimáshunchu. 


Ushyachicuy pita, 
cawarimuypita 
tantiyachicushan 


51Unayga Israel runacuna Tayta 
Diosninchipa maquinéhu cawar, 
jirucuj. Nuwanchim ichanga 
Washácuj Jesúsman yupachicu- 
shanchipita Tayta Diosninchipa 
maquinéhu cawanchi. Cananga 
mana: «Jucha-sapa canqui » 
nimanchichu. Manchága Jesús- 
raycur: «Juchaynaj canqui» nir alli 
ñawinwan ricamanchi. 2Juchanchi- 
janan Jesús wañuyman éhayashan- 
tapis, ayanta pampashanta 
musyanchi. Tayta Diosninchim 
ichanga cawarachimusha. Chaymi 
llupinpa aywar juchanchipita 
wanacur, yacuwan ushyacunchi. 
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Chaura juchaynajta-jina Tayta 
Diosninchi ricamanchi. Unayga 
juchata aparicullar, wañush-jina 
Tayta Diosninchipa ricay ñawinéhu 
cawashcanchi. Chaymi Tayta 
Diosninchi mana jirucushta-jina, 
jápa runata-jina ricashcashunqui. 
Cananmi ichanga Washácuj Jesús- 
raycur Tayta Diosninchi llapanchita 
allina ricamanchi. Llapan juchanchi- 
tapis jungasha. 1*Unayga Moiséswan 
Tayta Diosninchi shiminta 
musyachicuran. Pipis shiminta 
sumaj-sumaj mana éharcuptin, 
ñacayman éhayanan caran. Jesúsmi 
ichanga washámánanchi-raycur 
ruséhu wañuyman éhayasha. 
Chaypita juchanchi ushyaraycan. 
I5Unayga jircacuna maquichaca- 
mashcanchi. Tayta Diosninchim 
ichanga quiquinpa maquinéhu 
purichimánanchipaj llapan jircacu- 
natapis, supaycunatapis iéhipusha. 
Llapanpa ricay ñawinéhu pingayman 
¿éhurasha Jesús washámaptinchi. 


Pampaman mana 
éhuranacunanpaj willapashan 


l6Washash caycaptinchi, pipis 
mana jitapamáshuwanchu: «Juchata 
aparicuycanqui» nir imatapis 
micushanchi-janan, upushanchi- 
janan, fiestata rurashanchi- 
janan, diyawardacuna-janan. 
17Chay rurashanchicuna ushya- 
cajlla. Chaypis Washácuj Jesús 
camacáchinanta musyaycáchiran. 
Payman yupachicuptinchi, 
Tayta Diosninchi rasunpa allina 
ricamanchi. 18Waquin runa alli 
shungu-tucur, anjilcunatapis tayta- 
chacun: «Ricaripamasha » nir. Alli- 
tucujcunaga umallanpita imatapis 
jurgun. Paycunata ama mancha- 
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pacushuwanchu. 1*Chay-niraj 
runacuna Washácuj Jesústa mana 
taytachacunchu. Washácujga llapan 
yupachicujcunata yanapan shiminta 
sumaj tantiyacunanchipaj, jucninchi- 
jucninchipis alli ricanacunanchipaj, 
Tayta Diosninchipa shungun 
munashallanta rurananchipaj. 

20Cananga jircacunata ama 
manchapacushunchu. Mana 
maquinéhiichu cawanchi. Manchága 
nuwanchi-raycur wañushanpita- 
pacha Washácuj Jesúspa maquinéhu 
cawanchi. Paypa maquinéhu caway- 
carga, pantachicujcunapa shimin- 
tapis ama éhasquipáshuwanchu. 
21Paycuna Tayta Diosninchi alli 
ricananta yarpar, ricsish-ricsishllata 
imatapis charan. Ricsish micuytapis 
micun. Ricsish imacunallatapis 
yatan. Runacuna umallanpita 
jurgushanga watanmaylla 
jungacácun. Runa yarpashanpis 
allitaga allim. Waquinta allillata 
ruran. Alliéhu llucshiyta munar, 
ñacayta ashin. Chaypis juchallaéhu 
arun. Quiquincunalla alli-tucun. 
Mana Tayta Diosninchitachu alliman 
éhuran. 


Washácuj Jesústa ricacushun 


1INuwanchitam ichanga 

Washácuj Jesús alli cawayta 
tarichimashcanchi. Chaymi 
Washácujninchi Jesús cawashan- 
jina cawashun. Payta janaj 
pachaman shuntacur Tayta 
Diosninchi alliéhu jurgusha. 
Munayniyuj cananpaj éhurasha. 
2Nuwanchipis Tayta Diosninchipa 
shungun munashallantana imatapis 
rurashuwan. Juchatapis ama apari- 
cushunchu. 3Shungunchi munasha- 
llanta mana ashinchinachu. 





COLOSENSES 2, 3 


Manchága Washácuj Jesúspa 
maquinéhiina Tayta Diosninchi 
purichimanchi. 4Chaymi Jesús 
cutimur, llapanpa ricay ñawinéhu 
janaj pachaman pushacamáshunpaj. 
Chayéhu achic-achicyaycar imayca- 
manpis cawashunpaj. 

5Chaura shungunchi munashanta 
ama rurashunnachu. Majallayquiwan 
cacunquiman. Jucwan-jucwan 
ama cacunquichu. Warmi-pacha, 
runa-paéha ama canquichu. Marca- 
pingay ama cawanquichu. Imatapis 
ama munapanquichu. Mallaj ama 
canquichu. Mallajcunaga jillayman 
yupachicur, Tayta Diosninchitapis 
jungaycun. *Chay-nirajjuchaéhu 
arujcuna-jina ama cawashunchu. 
Mana wiyacujcunata ullgiipar, Tayta 
Diosninchi ñacachingapaj. "Unayga 
Tayta Diosninchita mana wiyacur, 
paycunapa llupinpa purishcanqui. 
8Tayta Diosninchipa shiminta 
wiyaycarga, ama jagayáchinacun- 
quichu. Ama piñanacunquichu. 
Ama ticshaparánacunquichu. Ama 
jayapánacunquichu. Ama ashllina- 
cunquichu. *Juchaéhu cawashayqui- 
jina ama llullapánacunquichu. 
l0Cananga juchaynajta Tayta 
Diosninchi ricamanchi. Shungun 
munashanta rurananchipápis, 
shungunman tincunanchipápis 
yanapaycámanchi. Payga mana 
ricayninchipitachu alli ricamanchi. 
Mana imananchu Israel runa captin- 
chisi, jäpa runa captinchisi, éhacra 
runa captinchisi, chunchu captin- 
chisi, puricuj piyun captinchisi, 
patrun captinchisi. Llapanchita 
alli ricamanchi Washácuj Jesúspa 
shiminta éhasquicushallanchipita. 
Paypa maquinéhiimi llapanchipis 
cawanchi. 
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12Llaquipámashpanchi Tayta 
Diosninchi wamrachacamash- 
canchi. Chaymi llaquipánacushun. 
Wamayánacushun. Ama alli- 
tucushunchu. Ama warminquichu. 
Ama ullgunquichu. Imapitapis 
upállacushun. 13Irmánunchicunawan 
tantiyanacushun. Imatapis alli 
shimillawan ushyacáchishun. 
Juchanchita Tayta Diosninchi mayna 
jungasha. Chay-jina nuwanchipis 
irmánunchipa juchanta ama 
yarparáshunchu. "Sumaj llaquina- 
cushun. Llaquinacur, juc shungulla 
cawashun. "5Washácujpa maquinéhu 
cawaycar, allilla juyáshun. Jaucalla 
cawananchipámi, juc shungulla 
cawananchipámi wamrachacamash- 
canchi. Chaymi imapitapis Tayta 
Diosninchita alliman éhuralláshun. 

l5Washácuj Jesúspa shiminta 
wiyacunqui, ari. Shunguyquiman 
¿hayaptin, Tayta Diosninchipa 
shiminta tantiyachinacunqui. 
Anyapánacunqui. Salmucunata 
cantar, alabansacunata cantar, Tayta 
Diosninchita alliman éhuranqui. 
17Ima allish nuwanchi-raycur 
Washácuj Jesústa Tayta Diosninchi 
caćhamusha. Paypa maquinéhu 
cawar, shungun munashallanta 
rurashuwan. Payllapita rimashuwan. 


Irmänucuna imanuy 
cawananpäpis tantiyachicushan 


ls[rmanacuna, Tayta Jesúspa 
maquinéhu cawashayqui-janan 
majayquipa maquinćhüpis 
cawanquiman. 

1Trmánucuna, warmiquita llaquin- 
quiman. Nishayqui-nishayqui 
imatapis ama rurachinquimanchu. 

20Wamracuna, mamayqui- 
taytayquita wiyacunquiman. 
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Wiyacuptiqui, Tayta Diosninchipa 
shungunmanpis tincunqui. 

21Mama-taytacuna, wamrayqui- 
cunata ama jagayáchinquimanchu. 
Jagayáchiptiqui, llaquish cawanga. 

22piyun arur purijcuna, sumaj 
wiyacunquiman. Washácuj Jesústa 
manchapacushayqui-jina patrun- 
niquipa ricay ñawinéhu carpis, 
jucláéhu carpis, manchapacun- 
quiman. Ricashunallayquipága 
ama aruj-tucunquimanchu. 
23Mandunta rurar, Jesúspa 
mandunta ruraycaj-jina shacya- 
shacyalla imatapis ruranquiman. 
24Paypa shiminta wiyacunchi. 
Chaymi shungun munashallannuy 
cawaptinchi aunishanta éharcur, 
Taytanchi Jesucristu alli cawayman 
¿huramáshunpaj. 25Juchata apari- 
cullar cawaptinchim ichanga, jucha 
aparicushanchiman-tupu Tayta 
Diosninchi jurgapáshunquipaj. 
Payga jucha aparicujcunata mana 
chapangapáchu. 

1Piyunta mincacuj irmánucuna, 
mincayniquicunata alli 

ricanquiman. Jamcunapis Tayta 
Diosninchipa maquinéhu cawar- 
caycanqui. Payga llapanchita 
ricaycámanchi. 


Irmánucunata Pablo piñapashan 


2Irmánucuna, llutalla ama 
cawacunquichu. Manchága Tayta 
Diosninchita mañacur cawan- 
quiman. Imaman éhayaptiquisi, 
cushicárinquiman. 3Washácujpa 
shungun yarpashanta willapácunápaj 
nuwacunapápis mañacunqui, ari. 
Jishpichimánanchipaj willacushápita 
runacuna wiéhgaraycáchiman. 
4Llapan runata sumaj tanti- 
yachinápaj mañacungqui, ari. 
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sMana yupachicujcunapa ricay 
ñawinéhúpis cuyay-munaypaj 
cawashun. Jácurpis, mana jácurpis, 
Tayta Diosninchipa shiminta 
willapácunqui. $Pitapis mana 
nanáchipállar willacunqui, ari. 
Imata tapushuptiquipis, alli shimi- 
llayquipa tantiyachinqui, ari. 


Cartapa ushyanan 


7Imanuy cawashátapis willashu- 
nayquipaj yaéhánacushá irmánunchi 
Tíquicuta cachaycámi. Payga 
Washácuj Jesúspa mandunta ruran. 
Washácujpa shiminta willacuptipis, 
willacáshimasha. *Chaymi 
imanuy juyarcaycasháta willashu- 
nayquipápis, sumaj shacyáchishu- 
nayquipápis cachaycámii. 
9Tíquicutawan-ima marca-masiqui 
Onésimutapis caćhaycämü. Paycuna 
imanuy carcaycashátapis willa- 
shunquipaj. Onésimuwan sumaj 
yaćhänacü. Payga Tayta Diosnin- 
chita sumaj wiyacun. 

1Carsiléhu wiéhgaraj-masi 
Aristarcupis wamayáshunqui. 
Bernabípa yawar-masin Marcospis 
wamayáshunqui. Marcos imata 
rurashantapis musyanqui. Chaymi 
¿hayamuptin, alli ricanqui, 
ari. «Jesús» jutiyuj Justupis 
wamayáshunqui. Israel casta 
irmánunchicuna quimsajlla 
Tayta Diosninchipa shiminta 





COLOSENSES 4 


willacupti, yanapámasha. Sumaj 
shacyáchimasha. 1?Marca-masiqui 
Epafraspis sumaj wamayáshunqui. 
Payga Washácuj Jesúspa mandunta 
ruran. Jamcunapápis Tayta 
Diosninchita mañacun: «Colosas 
irmánucunata yanapaycullay, 
ari. Yarpashayqui shungunman 
¿hayachun. Munashallayquita 
rurachun» nir. 13Epafras llaqui- 
shushayquita rinriwan wiyashcá. 
Laodicea marcaéhu, Hierápolis 
marcaéhu irmánunchicunapis 
sumaj llaquishunqui. Mana junga- 
shunquichu. *Yaéhánacushá 
jampicuj Lucaspis, Demáspis sumaj 
wamayáshunqui. 

I5Laodicea marcaéhu 
jutucaj irmánunchicunatapis 
wamayapámanqui, ari. Irmana 
Ninfatapis, wasinéhu jutucaj 
irmánucunatapis wamayapámanqui. 
16Cay cartata liguircur, Laodicea 
marcaman apachinqui jutucaj 
irmánucuna liguinanpaj. Laodicea 
marcaman apachishá cartatapis 
liguinquiman. "Yupachicuj-masinchi 
Arquiputa piñapay: « Washácuj 
Jesúspa maquinéhu cawar, shiminta 
¿harcunanchi » nir. 18Quiquina cay 
cartapa ushyananta isquirbiycámii. 
Llapaniquita sumaj wamayaj. Carsila- 
rasháta ama junganquichu, ari. 
Llapaniquitapis Tayta Diosninchi 
yanapayculláshunqui. Chayllana. 
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Tesalónica marcaćhu 
irmanucunaman 
San Pablo cartacushan 1 


Tantiyacunanchipaj: 


Pablo cay cartata isquirbiran Tesalónica marcaéhu jutucaj irmánucunaman. Tesalónica 
marca Macedonia quinranéhu jatun marca caran. Chay marcaéhu Pablo willapácuptin, 
Israel runacunapis, jápa runacunapis Jesúspa shiminta ¿hasquicuran. Tesalónica 
marcaéhu Pablo willapácushanpita musyayta munar, liguinqui: Hechos 17.1-15. 

Tesalónica marcaéhu Pablo willapácuptin, waquin Israel-masincuna wañurachiyta 
munaran. Chaymi juc quillalla willapácur juyaran. Chaypita juclá marcacunapa 
willapácur aywacuran. Chaypis Tesalónica irmánucunata mana jungaranchu. 
Paycunaga ñacarsi, Jesúsman yupachicurshi cawarcaycaran. Chaynuy cawashanta 
watucujnuy shamur Timoteo willaran. Chaypitam cushicushpan Tesalónica 
irmánucunata shacyáchinanpaj Pablo cartacuran. 


Pablo isquirbiran: 


+ Tesalónica irmánucunata alliéhu jurgushanpita, runacuna ñacachiptinsi 
Jesúsman yupachicushanpita: 1 Tesalonicenses 1.1-10. 
e Quiquinta ñacachiptinpis, mana yamacállar willapácushanpita: 


1 Tesalonicenses 2.1-3.13. 


e Washácuj Jesús cutimunanpita, Tayta Diosninchipa shungun munashannuylla 
cawananpita: 1 Tesalonicenses 4.1-5.28. 





Pablo wamayashan 


1 Tesalónica marcaéhu jutucaj 
irmánucuna, nuwa Pablo, 
Silvanuwan, Timoteuwan-ima 
cartacallámú. Tayta Diosninchipa 
maquinéhu, Tayta Jesucristupa 
maquinéhu cawashayquipita llapani- 
quita wamayámuj. Paycuna llaquipá- 
shushpayqui yanapayculláshunqui. 
Allilla cawaycachilláshunqui, ari. 


Tayta Diosninchita 
alliman ¿hurashan 


2Waran-waran Tayta Diosninchita 


mañacur, jamcunapápis mañacurcaycá. 
Cushicur, mana yamacállar ni: 





3«Taytallau Tayta, ima allish Tesalónica 
irmánucunata yanapaycanqui. Paycuna 
llapan shungunwan yupachicushunqui. 
Runa-masintapis llaquipan. Mana 
yamacállar Taytanchi Jesucristutapis 
shuyarpaycan.» 

4Irmánucuna, Tayta Diosninchi 
sumaj llaquipáshunqui. Maquinéhu 
cawanayquipápis quiquin acracushca- 
shunqui. *Jesúspa alli willapanta willa- 
pashcajna. Ichanga shimillápita shunguy- 
quiman mana éhayashachu. Manchága 
munayninwanraj Tayta Diosninchi tanti- 
yachishcashunqui. Espíritu Santupis 
shunguyquiman sumaj éhayachisha. 
Jananmanpis jamcuna-raycur ricay 
ñawiquiéhu alli cawapácushca. 
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SChaymi Tayta Jesúspa shiminta 
ćhasquicur alli cawasháta ricar, 
Jesúsmanpis, nuwacunamanpis 
ricacäramashcanqui. Jesúspa 
shiminta éhasquicushayquipita 
runacuna ñacachishuptiquisi, Espíritu 
Santu shacyáchishcashunqui cushi- 
shalla cawanayquipaj. 7Chaymi alli 
cawashayquita llapan irmánucuna 
musyan. Macedonia quinranéhiipis, 
Acaya quinranéhúpis jamcunaman 
ricacurcaycan. 8Jamcunapita may- 
chayćhüpis Tayta Jesúspa shiminta 
musyarcaycan. Ichanga mana 
Macedonia quinrallanćhüchu, mana 
Acaya quinrallanćhüchu, manchäga 
may-chay-tucuy marcacunaćhüpis 
musyarcaycan. Llapan musyan 
Tayta Diosninchiman yupachicur 
maquinćhu cawarcaycashayquita. 
Chaymi nuwacuna willapäcur 
purinä mana camacannachu. Yanga- 
llapaćhi willapäshäpis. °Tayta 
Diosninchipa shiminta willapashajta 
llapan musyan. Payta wiyacur, 
jircacunatapis wasguipashcanqui. 
Mana manchapacunquinapishchu. 
Manchäga cawaj Tayta Diosnin- 
chimanna yupachicurcaycanqui. 
Payta manchapacur, shungun 
munashannuy cawarcaycanqui. 
10Cananga Wawan Jesús janaj 
pachapita cutimunantapis shuyarpay- 
canqui. Jesústa wañushanpita Tayta 
Diosninchi cawarachimusha. Chaymi 
llapan runacunapa juchanta jurga- 
paptin, Jesús jishpichicamáshun. 


Tesalónica marcaéhu 
Pablo willacushan 


2 1Irmänucuna, allipaj watucuj 
shamusháta musyanqui. 
2Musyashayquinuypis Filipos 
marcaéhu runacuna ashllir ushya- 





1 TESALONICENSES 1, 2 


masha. Sumaj ñacachimasha. 
Ñacachimash captinsi, Tayta 
Diosninchiman yupachicur shiminta 
willapáná-raycur jamcunaman 
¿hayamushcá. Marca-masiquicuna 
chapata ruramaptinsi, paypa alli 
willapanta willapashcaj. 

3Mana mishquichipallarchu rigui- 
chishcaj. Mana pantachicurchu willa- 
pashcaj. Yaéhachirpis, mana llutan- 
tachu yachachishcaj. *Shungiita 
Tayta Diosninchi musyapan. 
Payga shiminta willapácunápaj 
¿huramasha. Chaymi runacunata 
mana cushicachinallápáchu 
willapácuycá; manchága Tayta Dios- 
ninchipa shungunman tincunanpaj. 
Payga llapan runapa shungunta 
musyapan. 

5Irmánucuna, mana jatun- 
tucusháta musyanqui. Mana 
jillay-raycullarchu willapácushca. 
Chaytaga Tayta Diosninchipis 
musyan. $Runacuna manchapa- 
camar: «Taytallau tayta» nimánanta 
may-chayéhusi mana ashishcáchu. 
7Washácuj Jesúspa cachan caycar, 
alli-tucuyta alli-tuciiman caran. 
Chaypis mana alli-tucushcáchu. 
Manchága juc mama wamranta 
alli ricashan-jina jamcunatapis 
llaquipashcaj. 8$Yaéhánacushpanchi 
Jesúspa alli willapanta willapánaj- 
raycur imamanpis éhayáman caran. 
Mana willapashalláwanchu ushya- 
ranga. Manchága wañuytasi jina 
tariman caran. 

9Irmánucuna, nuwacuna 
sumaj arushátapis, ñacashátapis 
ama junganquimanchu. Tayta 
Diosninchipa alli willapanta 
willapácushá wichan sumaj arur, 
pagas-junajpis jamayta mana 
tarishcáchu. Arushcá mana 
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1 TESALONICENSES 2, 3 


runapa-cajllaman ricaránápáchu. 
10Manchapacur cawapácusháta 
jamcunapis, Tayta Diosninchipis 
musyan. Ricay ñawinéhiipis, ricay 
ñawiquiéhiipis allillata rurar 
cawapácushcá. Mana imachiipis 
juchallicushcáchu. 1 Jamcunata 
wamráta-yupay ricashcaj. 12?Chaymi 
shacyáchipaycar, willapaycar, 
anyapaycar, llapaniquiwan juyashcá. 
Tayta Diosninchipa shungun 
munashannuy cawanayquipaj 
yaparir-yaparir willapashcaj. Paymi 
acracamashcanchi maquinéhu 
imaycamanpis cushishalla 
cawananchipaj. 

18Irmánucuna, Tayta Dios- 
ninchipa shiminta willapapti, 
¿éhasquicárishcanqui: «Paycuna 
Tayta Diosninchipa shiminta 
willapaycámanchi; mana runapa 
yarpayllanpitachu » nir. Tayta 
Diosninchipa shimin captin, 
shunguyquiman éhayasha. 
Payman yupachicuptiqui, 
maquinéhiina puriycáchishunqui 
shungun munashannuy cawanay- 
quipaj. Chaymi jamcunapita 
mana yamacállar ni: «Taytallau 
Tayta, ima allish shimiqui 
shungunman éhayasha. Chaymi 
¿éhasquicárishcashunqui.» 
1Chaypis Washácuj Jesúsman 
yupachicur Tayta Diosninchipa 
maquinéhu cawashayquipita 
marca-masiquicuna ñacachish- 
cashunqui. Judea quinranéhu 
jutucaj irmánucunata Israel marca- 
masincuna ñacachishan-jina 
jamcunatapis ñacaycáchishunqui. 
I5Judea marcacunaéhu Tayta Dios- 
ninchipa willacujnincunatapis, 
Tayta Jesústapis wañuchiran. 
Nuwacunatapis jaticaéhámar ushya- 
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masha. Paycuna chiqui runa. Tayta 
Diosninchita ullgiichin. Runa- 
masincunapa cunéhan jatarin. 
16Chiquicuj Israel runacuna chapata 
ruraman. Juclá marcacunaéhu 
Tayta Diosninchipa shiminta 

mana ricsijcunata willapánátapis 
miéháman. Maquinéhu cawananpaj 
Tayta Diosninchi jishpichinan- 
tapis mana munanchu. Juchaéhu 
arurpis, juchanta miraycáchin. 
Chay-niraj cashanpita Tayta Dios- 
ninchipis ullgur ñacayman jaycurij- 
jaycurijllana caycan. 


Yapay watucuyta 
Pablo yarpashan 


1Irmánucuna, jamcuna-cajpita 
aywacur, sumaj llaquicushcá. 
Jamcunapaj yarparar, llapani- 
quiwan tincuyta sumaj munashcá. 
18Nuwacuna watucuj shamuyta 
sumaj munashcá. Quiquipis achca 
cuti shamuyta munashcá. Chaypis 
Supay chapata llapanita ruramasha. 
19-20Ichanga Tayta Diosninchiman 
yupachicushayquipita, maquinéhu 
cawashayquipita sumaj cushicíi. 
Jesúspa ñaupanéhiipis tincushunpaj. 
Taytanchi Jesús cutimur arushan- 
chipita tapumaptinchi, jamcunapita 
sumaj cushicur, shungiicunapis 
achicyacácunga. 


Pablo llutápacushan 


Mrmánucuna, shungü 

llaquicácuptin alli carcaycashay- 
quita musyayta munará. Chaymi 
Atenas marcapita ?irmánunchi 
Timoteuta caéhacamushcá. Payga 
Washácuj Jesúspa alli willapanta 
willapácupti, willacáshiman. Ima 
ñacayéhu caycaptiquisi, Tayta Dios- 
ninchipa shiminta tantiyachishun- 
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quipaj. Maquillanéhu cawanayquipápis 
shacyáchishunquipaj. ¿Sumaj 
shacyácur ima ñacayman éhayarsi, 
pipis mana witicungachu. Ñacayman 
¿hayananchita musyanqui. *Unayna 
willaparaj: «NÑacayman ¿hayashunpaj» 
nir. Cananga nishánuylla ánir, ñacarcay- 
canchi. *¿Chaymi jamcunata llaquipar 
imanuy cawarcaycashayquitapis 
musyanápaj Timoteuta caéhacamushcá. 
Juchacachicuj Supay juchaman 
janéhashunayquita manchacur 
yarpachacushcá: «¿Tayta Diosninchipa 
maquinéhiichuraj cawarcaycan? 
¿Shimintapis manacajllapáchuraj 
willapácushcá?» nir. 

S$Cananga Timoteo cushish 
¿éhayamur, nimasha: «Tesalónica 
marca irmánunchicuna alli carcaycan. 
Irmánu-masinwanpis llaquipánacur 
yanapánacurcaycan. Paycunawan 
tincuyta munashayqui-jina paycu- 
napis sumaj watujyaycáshunqui » 
nir. 7Irmánucuna, Tayta Diosnin- 
chiman yupachicur maquinéhu 
cawashayquita mayar, nuwacuna 
jatunpa cushicii. Ñacayéhu caycaptisi, 
llaquicuyéhu caycaptisi, jamcuna 
sumaj shacyáchimanqui. $Tayta 
Jesúspa maquinpita mana witucu- 
shayquita musyar, shungüpis 
achicyacácun. *Chaymi sumaj-sumaj 
cushicur ni: «Taytallau Tayta, ima 
allish Tesalónica irmánucuna cushi- 
cuyman éhuramasha. Allipaj yanapash- 
canqui.» Yapay tincunanchipápis 
waran-waran llapan shungiiwan 
Tayta Diosninchita mañacurcaycá. 
Tincurga, shacyáchishayqui Tayta 
Diosninchiman sumaj yupachicárinay- 
quipaj, shungun munashannuylla 
cawapácunayquipaj. 

1 Watucuj shamunápaj Tayta 
Diosninchipis, Taytanchi 





1 TESALONICENSES 3, 4 


Jesúspis camacaycachichun. 
12Irmánucunawanpis, runa- 
masiquicunawanpis mas llaquipá- 
nacur cawanayquipaj Tayta Jesús 
yaéhaycáchishunqui. Jamcunata 

alli ricashá-jina llapanwan alli 
ricanacárinquiman. 13Tayta Jesús 
yanapayculláshunqui llapan shunguy- 
quiwan Tayta Diosninchiman 
yupachicunayquipaj, shungun 
munashannuylla cawanayquipaj. 
Chaymi Taytanchi Jesús acracushan- 
cunawan cutimuptin, juchaynajtana 
Tayta Diosninchi ricamáshunpaj. 


Tayta Diosninchipa 
shungun munashannuy 
cawananpaj willapashan 


1Irmánucuna, cananga 
Tayta Jesús nimashannuylla 

shacyáchishayqui. Shimita wiyacur, 
Tayta Diosninchipa shungun 
munashannuy cawayta yaéhacush- 
canqui. Shungunmanna tincurcay- 
canqui. Chaypis shungun munashan- 
nuylla sumaj-sumaj cawanayquipaj 
piñapáshayqui. 

2Tayta Jesúspa caéhan cashpá 
yarpashanta mayna willapashcaj. 
3Tayta Diosninchipa shungun 
munashannuylla cawanquiman. 
Juchata ama aparicunquimanchu. 
Warmi ullgupis jucwan-jucwan ama 
puricunquimanchu. *Majachacarraj 
warmi runanta éhasquinman. 
Runapis warmillanta yatanman. 
Jucpa majanwan ama cacunqui- 
manchu. Manchága llapanpa ricay 
ñawinéhu majayquiwan alli cawan- 
quiman. Tayta Diosninchitapis 
sumaj manchapacunquiman. *Tayta 
Diosninchita mana manchapacuj 
runacuna-jinaga ama canquichu. 
Paycuna warmi-paéha. Warmipis 
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runallapaj wañun. SIrmánuyquipa 
majanman ama yaycapunquichu. 
Pipis llutanta ruraptin Tayta Dios- 
ninchi unyanta cutichir, sumaj 
ñacachinga. Chaytaga mayna 
willapashcaj. Piñapashcaj. 7Tayta 
Diosninchi mana acracamashcan- 
chichu juchallata rurar cawanan- 
chipaj; manchága shungun 
munashannuylla cawananchipaj. 
8Chaymi shimita mana wiyacur, 
quiquin Tayta Diosninchitapis 
wasguiycanqui. Paymi shungun 
munashannuylla cawananchipaj 
Espíritu Santuta caéhamusha. 
*Irmánucuna, quiquiqui-pura alli 
ricanacunayquipaj Tayta Diosninchi 
mayna tantiyachishcashunqui. 
Chaymi nuwa mana rimaciimanchu. 
Mana cartaciimanpishchu. 
l0Macedonia quinranéhu llapan 
irmánucunawanpis alli ricanacuy- 
canqui. Chaypis pishishushayquipita 
wallcallata yarparáchishayqui. 
31Willapashá-jina cuyay-munaypaj 
cawanquiman. Jucpa-cajman ama 
ricaranquimanchu. Manchága 
maquiqui arushanwan cawan- 
quiman. 12Chaynuy cawap- 
tiqui, llapan runa alli ricashun- 
quipaj. Pishipacuymanpis mana 
¿hayanquipáchu. 


Washácuj Jesús cutimunan 
captin, ama llaquicushunchu 


13Irmánucuna, Tayta Diosnin- 
chiman mana yupachicujcuna 
wañupacush car, juyupa llaquicun: 
«Runa-masiwan manachi 
tincushánachu» nir. Nuwanchim 
ichanga Tayta Diosninchiman 
yupachicunchi. Chaymi juyupa 
mana llaquicunayquipaj wañushcu- 


napita rasun-cajta tantiyachishayqui. 
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1MMusyanchi wañushanpita Jesús 
cawarimushanta. Chaymi pitapis 
wañush captinsi, Jesústa cawara- 
chishan-jina payman yupachicu- 
shanpita Tayta Diosninchi cawara- 
chinga. Cawarimujcunata Jesúswan 
ñaupanman pushacunga. 
I5Cananga cutimunan junajpita 
quiquin Tayta Jesúspa shiminta 
musyachishayqui. Cawaycajcuna 
wañushcunata mana ñaupapan- 
gachu. Jesús cutimunan junaj 
cawaycarpis, wañushcunata 
mana ñaupapáshunchu. !*Janaj 
pachapita Tayta Jesús cutimur, 
wañushcunata cawarachimunga. 
Tayta Diosninchipa mayur anjil- 
ninwan jayachimunga. Juc anjilpis 
curnitanta tucamunga. Chay junaj 
wañushcunata payman yupachicush 
captin, cawarachimunga. 
Jinarcurraj nuwanchi cawaycaj- 
cunatapis illajpita apacamáshun 
paycunawan tincunanchipaj. 
Pucutay jananéhu Tayta Jesúswan 
tincushunpaj. Tincur, imayca- 
manpis Tayta Jesúspa ñaupallanéhu 
cawashunpaj. 18 Chaymi cayta 
musyashpayqui jucniqui-jucniquipis 
shacyáchinacunquiman. 


Tayta Diosninchipa shiminta 
wiyacunanpaj cashan 


5 1Irmánucuna, Jesús cutimu- 
nanta mayna musyanqui. Imay 
wichan cashantapis, imanuy canan- 
tapis tantiyashcanqui. ¿Imapánataj 
willapáshayqui? 2Suwa-jina chacaypa 
mana yarpashpita Tayta Jesús cutimu- 
nanta musyanqui. *Cutimunan junaj 
mana wiyacujcuna cushish cawarcay- 
cangapaj: «Cananga allilla cawar- 
caycanchi. Mana imapis canchu» 

nir. Niycaptillan, mana yarpashpita 
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paycunaman ñacay éhayapunga. 
Llapanta ushyaringa. Mayganpis 
mana jishpingachu. Jishyaj warmita 
mana yarpashpita nanay charishan- 
jina ñacay éhayapunga. 

4Chaymi chacajéhu-jina juchaéhu 
ama puriychu. Tayta Jesús suwa- 
jina mana yarpashpita cutiramunga. 
5Llapaniqui achquiéhu-jina puriy- 
canqui Tayta Jesúspa maquinéhu 
cawashpayqui. Llapan ricay allillata 
rurar cawarcaycanqui. Mana 
chacajéhiinachu llutanta rurar 
purircaycanqui. $Chaymi ima jucha- 
tapis ama aparicunquimanchu. 
Juchaéhu arujcuna mana imasi 
jucullar, puñucash runa-jina 
juyácun. Nuwanchim ichanga 
Jesúswan tincunanchipaj shungun 
munashannuy cawar shuyaj-shuyajlla 
caycáshun. "Jesús cutimunanta 
mana imasi jucujcuna chacajéhu-jina 
cawan. Puñucash runa-jina cawan. 
Upyallaéhu arun. ¿Nuwanchim 
ichanga achquiéhu-jina cawar, shuyaj- 
shuyajlla caycar, allillata rurashun. 
Tayta Diosninchiman sumaj yupachi- 
cushun. Llaquipánacur cawashun. 
Maquillanéhu cawaptinchi, imapi- 
tapis jishpichimáshun. *Nuwanchita 
acracamashcanchi mana ñacayman 
¿hayachimánanchipáchu; 
manchága Washácuj Jesúswan 
jishpichimánanchipaj. 
Payga Taytanchi. !° Paymi 
jishpichimánanchi-raycur wañuyman 
¿hayasha. Tayta Diosninchipa 
maquinéhu cawaptinchiga, 
wañushtapis, cawaycajtapis Jesús 
apacamáshun iwal cawanan- 
chipaj. i Chaymi shacyáchinacur, 
cawaycashayqui-jina shacyáchina- 
cunqui. Willapáshaj-jina tantiyachi- 
nacur cawanqui. 





1 TESALONICENSES 5 


Alli cawananpaj Pablo 
piñapashan 


12Irmánucuna, Tayta Diosninchipa 
shiminta willapácujcunata alli 
ñawiquipa ricanquiman. Paycuna 
sumaj ricashunqui. Tayta Jesúspa 
maquinéhu cawashayquipita 
piñapáshunquipis. '3Paycunata sumaj 
llaquipanquiman. Llapan rurashanpita 
alli ricanquiman. Quiquiqui-purapis 
alli ricanacunquiman. 

14Irmánucuna, shimita sumaj 
wiyacunquiman. Jillacunata 
piñacunquiman imatapis rurananpaj. 
Llaquishcunatana shacyáchinquiman. 
Jishyaéhucunatapis yanapanquiman. 
Tantiyanacur, llapan runawan alli 
ricanacunquiman. !5Pipis llutanta 
ruraptin, ayninta ama cutichin- 
quimanchu. Manchága quiquiqui- 
purapis, wajta runacunawanpis alli 
ricanacur yanapánacunquiman. 
lóIma captinpis, cushishalla cawan- 
quiman. "Mana yamacállar Tayta 
Diosninchita mañacunquiman. 
18Imamanpis éhayar, ninquiman: 
«Taytallau Tayta, ima allish Washácuj 
Jesúspa maquinéhu cawanápaj 
camacáchishcanqui.» 

Espíritu Santuta chapata 
ama ruranquimanchu. 2%Tayta 
Diosninchipa willacujnincunapa 
shiminta pampaman ama éhuran- 
quimanchu. Ichanga sumajraj 
mayapanquiman. Llutanta rimaptin, 
ama éhasquipanquichu. Allita rimap- 
tinmi ichanga, ¿hasquicunquiman. 
22Ima juchapitapis witicunquiman. 

23Cananga allilla cawachicuj Tayta 
Diosninchi yanapayculláshunqui 
shungun munashannuylla cawanay- 
quipaj. Taytanchi Jesucristu 
cutimunancaman maquillanéhu 
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puriycáchishunqui ima juchaman 
mana éhayanayquipaj. * 24Paymi 
acracushcashunqui. Shiminta 


éharcur, llapanéhu yanapáshunqui. 


Cartapa ushyanan 


25Irmánucuna, nuwacunapápis 
Tayta Diosninchita mañacárinqui, 
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ari. 25Irmánu-purapis llapan 
shunguyquiwan wamayánacárinqui. 
27Tayta Jesúspa caéhan caycapti, 
shimita ama jungaychu. Carta- 
camusháta llapan irmánunchicunata 
liguipay. 

28Llaquipácuj Taytanchi Jesucristu 
yanapayculláshunqui. Chayllana. 


*5.23 Griego rimayéhu runapaj yarpar quimsaman raquin. Chaymi castillánuéhu nin: 


«espíritu, alma, cuerpo.» 
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Tesalónica marcaéhu 
irmanucunaman 
San Pablo cartacushan 2 


Tantiyacunanchipaj: 


Pablo cay cartata isquirbiran Tesalónica marcaéhu jutucaj irmánucunaman. 
Ñaupata aywar, Jesúspita sumaj willaparan. Jesúspa shiminta éhasquicushanpitaraj 
cartacuran. Chayta musyayta munar, liguinqui: Hechos 17.1-15; 1 Tesalonicenses. 

Jipataraj llaquish caycashanta mayar, llutápacuycashanta mayar, tantiyachi- 


nanpaj, shacyáchinanpaj cartacuran. 


Pablo isquirbiran: 


+ Tesalónica irmánucunata alliéhu jurgushanpita, ñacayéhu captin Tayta 
Diosninchita mañacapushanpita, Jesús cutimunanpita: 2 Tesalonicenses 1.1-12. 

e Jesús mana cutimuptillan pantachicuj runa ricarimunanpita, irmánucuna 
Jesúsman yupachicullar cawananpita: 2 Tesalonicenses 2.1-12. 

e  Maquinéhu cawananpaj Tayta Diosninchi acracushanpita: 2 Tesalonicenses 2.13-17. 

+ Irmánucuna mañacapunanpita: 2 Tesalonicenses 3.1-5. 

e Jilla irmánucunata piñapánanpita: 2 Tesalonicenses 3.6-15. 

e Wamayashanpita: 2 Tesalonicenses 3.16-18. 





Pablo wamayashan 


1 Tesalónica marcaéhu jutucaj 
irmánucuna, nuwa Pablo, 
Silvanuwan, Timoteuwan-ima 
cartacallámi. Ima allish Tayta 
Diosninchipa maquinéhu, Tayta 
Jesucristupa maquinéhu cawarcay- 
canqui. 2Tayta Diosninchipis, Tayta 
Jesucristupis llaquipáashushpayqui 
yanapayculláshunqui. Allilla caway- 
cachilláshunqui, ari. 


Tayta Diosninchita 
alliman ¿hurashan 


3Irmánucuna, jamcunapita 
cushicuná camacan. Chaymi Tayta 
Diosninchita imaypis nt: «Taytallau 
Tayta, ima allish Tesalónica 
irmanucunata yanapaycanqui. 





Paycuna sumaj-sumaj yupachi- 
curcaycáshunqui. Quiquin-purapis 
sumaj llaquipánacurcaycan.> 4Chaymi 
juclá marcacunaćhüpis jutucaj 
irmánunchicunawan tincur, cushish 
willapá: «Tesalónica irmánucuna 
Tayta Diosninchipita mana 
witicunchu runacuna juyupa ñacachip- 
tinsi, chiquiptinsi » nir. 5Llapan 
ñacaycunata iéhipur, Tayta Diosninchi 
mana cacharishushayquita tantiyacun- 
quipaj. Payga llapan runapa juchanta 
jurgapanga. Chaymi runa ñacachimap- 
tinchisi, Tayta Diosninchipa shungun 
munashallanta rurashun. 


Taytanchi Jesús cutimunanpita 
tantiyachicushan 


STayta Diosninchi allillata rurar, 
ñacachishujniquicunata ñacachinga. 
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7-8Tayta Jesús ricsichicushan junaj 
nuwacunata-jina jamcunatapis alli 
cawayman éhurashunquipaj. Janaj 
pachapita anjilnincunawanpis, 
warau-warauyaycaj ninawanpis, 
Jesús achic-achicyaycar cutimuptin, 
llapantapis Tayta Diosninchi 
camacáchinga. Juchaéhu arujcunata 
unyanta cutichinga. Mana mancha- 
pacujcunatapis, Taytanchi Jesúspa 
shiminta mana éhasquicujcunatapis 
ñacayman éhayachinga. 

2Mana wiyacujcunata ushyaypa 
illararachinga. Paycuna Tayta 
Jesúspa ñaupanman imaypis mana 
¿hayangapáchu. Achic-achicyaycaj 
ñaupanéhiipis mana cawangapáchu. 
10Cutimushan junaj llapan 
irmánucuna Tayta Jesústa alliéhu 
jurgunga. Shiminta ¿hasquicujcuna 
llapanmi alli ñawinpa ricanga. 
Jamcunapis shiminta willapapti 
éhasquicush caycar, alliéhu 
jurgunquipaj. 

ú1Chaymi nuwacuna Tayta 
Diosninchita mañacuycá paypa 
maquinpita mana witicunayquipaj. 
Payga yanapáshunqui shungun 
munashannuy cawanayquipaj. 
Runa-masiquiwan alli ricanacu- 
nayquipápis shacyáchishunqui. 12Alli 
cawaptiqui, llapan runa Taytanchi 
Jesústa alliman éhuranga. Chaymi 
Jesúspis jamcunata sumaj alli 
ricashunqui. Chaynuy cawananchita 
munan llaquipácuj Tayta Dios- 
ninchipis, Tayta Jesucristupis. 


Jesústa ticrapuj runa 
ricarimunanpita 
tantiyachicushan 


1Irmánucuna, cananga 
Taytanchi Jesucristu 
cutimur shuntacamánanchipita 
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willapáshayqui. Sumaj tantiyacun- 
quiman. ?Pipis: «Washácuj Jesús 
shamushana» nishuptiqui, ama 
¿hasquipanquichu. «Jesús cutimu- 
shanta Espíritu Santu musyachi- 
masha» nishuptiquipis: «Pablo 
willamasha. Cartacamusha» nishup- 
tiquipis, ama ¿hasquipanquichu. 

3Ima-imata nishuptiquisi, ama 
¿hasquipanquichu. Tayta Jesús 
cutimunanpaj achcaj runaraj Tayta 
Diosninchita ticrapunga. Apáricuj 
runapis ricarimunga. Apáricujmi 
ichanga Tayta Diosninchi 
camacáchishannuylla ushyacayman 
¿hayangapaj. *Apáricuj runa llapan 
yaya jircacunapa cunéhan jataringa. 
Wasincunatapis, jaranancunatapis 
juéhurachir ushyaringa. Jerusalén 
marcachiipis quiquin Tayta Diosnin- 
chita ticrapunga. Wasinmanpis 
yaycapunga: «Cay wasi nuwapa. 
Nuwallata manchapacáraman- 
quiman. Nuwaga Tayta Diosniqui 
cá» nir. 

5Irmánucuna, jamcunawan 
caycaptillá, llapanta willashcaj. 
¿Manachu yarpanqui? *Cananllaga 
apáricuj runa manaraj ricarimu- 
nanta musyarcaycanquim. Chapa- 
raycanraj. Camacáchishan junaj 
¿hayamuptinraj, ricarimunga. 
7Ichanga mayna runacunata pacay- 
llapa juchacaycáchin. Mana chapap- 
tinnam ichanga, llapan ricay ricari- 
munga. $Ricarimuptinsi, apáricuj 
runata Tayta Jesús ushyaringa. 
Achic-achicyaycaj cutimushan junaj 
piicarir illararachinga. 

Sumaj tantiyacuy. Apáricuj 
runa Supaypa munayninwan ricari- 
munga. Tucuy-jinanpa runacunata 
riguichinga. Runacuna mancha- 
pacur ninga: «Taytallau tayta, runa 
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mana ricashantapis ruranqui. Mana 
rurashantapis ruranqui. Sumaj 
munayniyuj canqui.» 10 Apáricuj 
runaga ushyacayman aywanan 
cashpan runacunata tucuy-jinanpa 
juchacachinga. Jesús runacunata 
llaquipashpan washayta munay- 
captinsi, shiminta mana éhasqui- 
curanchu. Jishpichinantapis mana 
auniranchu. "Chaymi Tayta Dios- 
ninchipis camacächisha apäricuj 
runa riguichiptin, llullapácushanta 
ćhasquicunanpaj. 12Paycunapa 
juchanta Tayta Diosninchi jurga- 
panga Jesúspa shiminta ćhasqui- 
cuyta mana munashanpita, 
juchallaćhu cushish cawashanpita. 


Irmänucuna wiyacur 
cawananpaj anyapashan 


13Irmánucuna, Tayta Jesús llaquipá- 
shunqui. Chaymi cushicushpá Tayta 
Diosninchita imaypis ni: «Taytallau 
Tayta, ima allish Tesalónica marca 
irmánucunata pirwata-yupay ricash- 
canqui. Jesúsman yupachicuptin, 
maquiquiéhu cawananpaj acracush- 
canqui. Shunguyqui munashannuy 
cawananpápis Espíritu Santuwan 
yanapaycanqui.» 1*Chaymi Jesúspa 
alli willapanta ¿éhasquicushallay- 
quipita Tayta Diosninchi acracush- 
cashunqui. Taytanchi Jesucristuta 
alli ricaycar, jamcunatapis alli 
ñawinwan ricashunquipaj. 

I5Irmánucuna, chaymi Tayta 
Diosninchipita ama witicunquichu. 
Alli juyánayquipaj willapashajtapis, 
cartacamushajtapis ama jungan- 
quichu. 16A1li cawanayquipámi 
quiquin Taytanchi Jesucristu- 
tapis, Tayta Diosninchitapis 
mañacuycá. Paycuna sumaj llaquipá- 
shunqui. Llaquipimashpanchi 





2 TESALONICENSES 2, 3 


yanapaycámanchi imaycamanpis 
payman sumaj yupachicunan- 
chipaj. Mana yamacállar yupachicu- 
nanchipápis shacyaycáchimanchi. 
1Shungunchitapis shacyáchin 
maquinéhu cawar allillata ruranan- 
chipaj, allillata rimananchipaj. 


Irmánucuna mañacapushan 


1Irmánucuna, mañacushayqui. 

Nuwacunapapis Tayta 
Diosninchita mañacunqui, ari. 
May-chayéhiipis Tayta Jesúspa 
shiminta willapácupti, waquin 
runacunapis jamcuna-jina 
cushish éhasquicárinman. Tayta 
Jesústapis alliman ¿hurapácunman. 
2Chaynuypis mañacapamanqui 
juyu runacunapa maquinpita, 
chiqui runacunapa maquinpita 
washámáinanpaj. Paycuna Tayta 
Jesúsman mana yupachicunchu. 
3Mana yupachicuptinsi, shiminta 
¿harcushpan Tayta Jesús imaypis 
mana caéharishunquipáchu. 
Manchága payman sumaj yupachi- 
cunayquipaj shacyáchishunquipaj. 
Supay imaman éhayachishunay- 
quipitapis jishpichishunquipaj. 
4Llapanpita willapaptij, tanti- 
yacushcanqui. Ima allish Tayta 


Ao: 
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Jesús shacyáchishunqui willapa- 
shajnuylla cawanayquipaj. "Tayta 
Jesús yanapayculláshunqui, ari. 
Yanapáshunqui Tayta Diosninchi 
llaquipáshushayquita sumaj tantiya- 
cunayquipaj. Ima ñacayman éhayap- 
tiquisi, yanapáshunqui quiquin-jina 
cawanayquipaj. 


Llapan irmánucuna 
arunanpaj piñapashan 


$Irmánucuna, Tayta Jesucristu 
nimashanta willapaycaj. Shiminta 
mana wiyacuj irmänucunawan 
ama talluranquichu. Paycuna jilla 
runa. Willapashatapis wiyacuyta 
mana munanchu. "Jamcuna 
imanuy cawashátapis musyanqui. 
Mana nishá-nisháta rurarchu 
puriycachashcá. Manchága sumaj 
arushcá. Chaymi nuwacunaman 
ricacamanquiman. $Arusháwan 
cawashcá. Cawanápaj imalla- 
tapis mana mañacushcáchu. 
«Jucpa arushanwan cawaycan » 
nimananpita pagas-junajpis 
mana yamacállar sumaj 
arushcá. ?Mañacuná camacayta 
camacasha. Chaypis cawasháta 
ricacamánayquita munar, mana 
mañacushcajchu. “Llapaniquita 
rinriquiéhu-caman willapashcaj: 
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«Mana arurga, ama micunmanchu» 
nir. 1Chaypis waquinniqui 
shunguyqui yarpashallantash rurar- 
caycanqui. Jillash carcaycanqui. 
Jucpa-cajllamanshi ricaraycanqui. 
2Chay-nirajcunata Taytanchi 
Jesucristu nimashannuylla piñacii. 
Jucpa arushanpita ama cawan- 
manchu. Imallaéhipis arunman. 
Quiquinpa-cajwan cawanman. 
13Irmánucuna, jamcuna alli 
rurayta ama yamacanquichu. 
MCartacamusháta liguir pipis mana 
wiyacuptin, juchanta jurgapanqui. 
Paycuna pingacunanpaj ama tallu- 
ranquichu. l*Ichanga ama chiquin- 
quichu. Manchága yawar-masiquita 
llaquipáshayqui-jina piñacunquiman. 


Cartapa ushyanan 


16Tayta Jesús allilla cawachi- 
manchi. Imaycamanpis llapan 
imaćhüpis yanapayculláshunqui 
allilla cawanayquipaj. Llapaniquita 
maquillanéhu puriycáchishunqui, 
ari. "Nuwa Pablo, cay cartata 
apaycáchimi. Llapan carta- 
cunata apachishä-jina ushya- 
nanta maquiwan isquirbishcä. 
18Llaquipácuj Taytanchi Jesucristu 
llapallayquita yanapayculläshunqui, 
ari. Chayllana. 
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Timoteuman 
San Pablo cartacushan 1 


Tantiyacunanchipaj: 


Pablo cay cartata isquirbiran yanagajnin Timoteuman. Timoteupa papànin caran 
jápa runa. Mamanna caran Israel warmi. Mamanwan awillanga ñaupatana Jesúspa 
shiminta éhasquicáriran. Chaymi Timoteuta wamralla cashanpita-pacha Jesúspa 
shiminta tantiyachiran. Müsu cashan wichan Pablo chay tucuypa willapácur puriptin, 
yanagaran. Éfeso marcamanpis ishcanin aywaran. Chay marcaéhu Pablo willapácur, 
unaylla juyapáriran. Aywacurmi ichanga, Timoteuta jaguiycuran. Müsulla cashpansi 
payna Tayta Jesúspita tantiyachicuran. Timoteupita musyayta munar, liguinqui: 
Hechos 17.14-15; 18.5; 19.22; 2 Timoteo 1.5; 3.15; Filipenses 2.19-22; Hebreos 13.23. 


Éfeso marcapita aywacurpis, Timoteuta mana jungaranchu. Chaymi 
shacyáchishpan, anyapashpan Pablo cartacuran. 


Pablo isquirbiran: 


e Pantachicujcunapa shiminta Timoteo mana éhasquipánanpita: 1 Timoteo 1.1-20. 
e Tayta Diosninchita mañacunanpita, manchapacunanpita: 1 Timoteo 2.1-15. 

+ Mayur irmànucuna cuyay-munaypaj cawananpita: 1 Timoteo 3.1-16. 

e Waquin irmánucuna Jesústa wasguinanpita, tantiyachicujcuna cuyay-munaypaj 


cawananpita: 1 Timoteo 4.1-16. 


+ Biyüdacunata yanapánanpita, mayur irmánucunata wiyacunanpita: 1 Timoteo 5.1-25. 
+ Tayta Diosninchipa maquinéhu cawar cushishalla cawananpita, Washácuj 
Jesúsman yupachicur supaypa maquinéhu mana cawananpita: 1 Timoteo 6.1-12. 





Pablo wamayashan 


1 1Timoteo, nuwa Pablo 
cartacamü. Washácuj Jesúspa 
caéhan caycá. Shiminta willapácur 
purinápaj Washácuj Jesúswan 
Tayta Diosninchi caéhacamasha. 
Paymi jishpichimanchi. Yupachi- 
cuptinchi, alli cawayta Jesús 
tarichimashun. 2Timoteo, shimita 
wiyar Jesústa ćhasquicushay- 
quipita wamráta-yupay ricaj. 
Tayta Diosninchipis, Taytanchi 


Jesucristupis llaquipayculláshunqui. 


Yanapayculláshunqui. Allilla 
cawaycachilláshunqui. 





Pantachicujcunapita rimashan 


3Timoteo, Éfeso marcapita 
ama llucshinquichu. Macedonia 
quinranman manarási aywallar, 
llapanta willapashcaj. Irmánunchi- 
cunata ama caécharinquichu. 
Pipis llutanta tantiyachicuptin, 
miéhanqui. *Auquilluyquicuna 
yarpashan-janan ama tincupánacun- 
quichu. Pi-pi auquilluyqui cashan- 
tapis ama jurgapánacunquichu. 
Jurgapánacur, piñanacuyllaman 
pipis éhayan. Tayta Diosninchipa 
shungun yarpashanmanpis mana 
tincunchu. Llapan shungunchiwan 
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shiminta ¿hasquicurraj, paypa 
maquinéhu cawanchi. 

5Chaymi llapan shunguyquiwan 
llaquipácuj canayquita munar, willa- 
paycaj. Llaquipácuj caycar, llapan 
shunguyquiwan llaquinacáriyta 
yaéhacunquiman. Shunguyquiéhu 
ima juchatapis ama pacaráchinqui- 
manchu. Tayta Diosninchiman 
yupachicur, ama janan shungulla 
yupachicunquimanpishchu. 
S$Waquin runa llutanta yarpashpan 
mana llaquipáinacárinchu. Chaymi 
jurgapánacullar, tincupánacullar 
cawan. ?«Moiséspa shiminta sumaj 
tantiyá» nir yachaj-tucurpis, imata 
rimashantapis mana tantiyanchu. 

8Imapaj rimashantapis sumaj tanti- 
yaptinchiga, Moiséspa shimin alli 
quiquin Tayta Diosninchipa shimin 
cashpan. *Moiséspa shimin mana Tayta 
Diosninchipa shungun munashannuy 
cawajcunatachu piñacun; manchága 
mana wiyacujcunata, juyu runacunata, 
jucha aparicujcunata, Tayta Diosnin- 
chita mana manchapacujcunata, 
quiquinpa shungun munapashanta 
ashijcunata, runa-masinta wañuchicuj- 
cunata, maman-taytanta wañuchicuj- 
cunata, “jucwan-jucwan cacujcunata, 
warmi-pura, ullgu-pura cacujcunata, 
runa-masinta suwajcunata, llullacuj- 
cunata, tumpacujcunata, Jesúspa 
shiminta ticrapujcunata. Chay- 
niraj runacunata Tayta Diosninchi 
piñacun. 11Shiminta willapácunápaj 
caéhacamaptin, Jesúspa alli willapanta 
willapácur puriycá. Munayniyuj Tayta 
Diosninchita alliman éhurayculláshun. 


Pabluta Tayta Diosninchi 
llaquipashan 


12]ma allish Taytanchi Jesucristu 
shacyáchiman shiminta willapácur 
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purinápaj. Payga maquinéhiimi 
purichiman. Yupachicamar, 
munashanta ruranápaj éhuramasha. 
13Unayga: «Allita ruraycá» nir 
Jesústa ashllir ushyará. Paypa 
shiminta ¿hasquicujcunatapis 
jaticaéhar ushyará. Chiqui runa 
cará. Chaypis payman mana 
yupachicuynipa, upa cayniwan 
rurashápita Jesús llaquipámar, 
llapan jucháta jungasha. 
MLlaquipámashpan yanapaycáman 
llapan shungiiwan payman 
yupachicunápaj, llapan runa- 
masitapis llaquipar alli ricanápaj. 
15Sumaj tantiyacushun. Shungun- 
chimanpis sumaj ¿éhuracushun. 
Jucha-sapacunata washánan-raycur 
Washácuj Jesús cay pachaman 
shamusha. Llapan runa jucha-sapa 
caycaptinsi, jucha-sapa cayniman 
pipis mana tincuranchu. !Jucha- 
sapa cayniman pipis mana tincuptin, 
llaquipámashpan Washácuj 
Jesúspa maquinéhu cawanápaj 
Tayta Diosninchi camacáchisha. 
Chaynuypa pipis ricacamar, tantiya- 
cunga: «Jucha-sapa caycaptinchisi, 
Tayta Diosninchi llaquipámanchi. 
Washácuj Jesústa éhasquicup- 
tinchi, imaycamanpis maquinéhu 
cawachimáshun » nir. 
17 Tayta Diosnillanchita imay- 
imaypis alli ricayculláshun. 
Alliman éhurayculláshun. 
Mandaj cayninga imaypis mana 
ushyacajmi. 
Imay-imaycamanpis cawacujmi. 
Payga mana ricacajmi. 
Payllam Tayta Diosninchi. 
Chaynuy cayculláchun. 
18-19Wawallau Timoteo, imaman 
¿hayarpis, willapashajta ama jungan- 
quichu. Imata ruranayquipápis 
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Tayta Diosninchi mayna musya- 
chicusha. Chaymi payman llapan 
shunguyquiwan yupachicunquiman. 
Shunguyqui shacyáchishantapis 
ruranquiman. Waquin irmánucuna 
Tayta Diosninchi shungunta 
musyaycáchiptinsi, mana 
wiyacunchu. Mana imasi jucullar, 
quiquinpa shungun munashallanta 
ruracun. ??Mana wiyacushanpita 
Alejandrutapis, Himeneutapis 
Supaypa maquinman éhurashcá. 
Chayrámi Tayta Diosninchita yapay 
mana apárinanpaj tantiyacunga. 


Llapan runapaj Tayta 
Diosninchita mañacapushun 


2 1Timoteo, Tayta Diosninchita 
jayaranquiman. Llapan runacu- 
napaj mañacunquiman. Paycunapaj 
mañacapunquiman: «Taytallau 
Tayta, ima allish llapan runata ricay- 
canqui. Llapanta yanapaycullay, 
ari» nir. 2Jatun auturdäcunapäpis, 
tacsha auturdácunapápis mañacapun- 
quiman. Paycuna alli mandaptin, 
nuwanchipis jaucalla cawashunpaj. 
Allilla juyáshunpaj. Tayta Diosninchita 
manchapacur, shungun munashan- 
nuylla cawashunpaj. 3Caynuy 
mañacapunanchi camacan. Tayta 
Diosninchipa shungunmanpis tincun. 
Payga jishpichicujninchi. 4Llapan runa 
maquinéhu cawanantapis, shiminta 
tantiyacunantapis munan. 
5-6 Tayta Diosninchi jucnayllam. 
Payman éhayananchipaj 
parlapámajninchipis 
jucnayllam. 
Parlapámajninchi Washácuj Jesús. 
Payga runa-masinchim. 
Washámánanchi-raycur caway- 
bidantapis Tayta Diosnin- 
chita jarasha. 
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Chayta willapácunanchipaj 
shungun munashan wichan 
Tayta Diosninchi llapanta 
camacáchiran. 
7Tayta Jesús nuwanchi-raycur 
caway-bidanta jarashanpita jápa 
runacunata willapácunápaj Tayta 
Diosninchi caéhacamasha. Imata 
nimaptinpis, mana llullacuycáchu. 
Rasullanta willapácuycá. Paypa 
shiminta may-chayéhipis 
willapácuycá. Jápa runacunatana 
sumaj tantiyaycáchí. 
8Chaymi may-chayéhu jutucarpis, 
llapan irmánucuna Tayta 
Diosninchita mañacárinman. 
Mañacunanchipaj Tayta Dios- 
ninchipa shungun munashan- 
nuylla cawashuwan. Piwanpis 
ama ticshaparánacushuwanchu. 
Ama tincupánacushuwanchu. 
*Irmánacunapis warmi cayninéhu 
juyanman. Rucapácuycállar, 
munapáchicuycállar, ama purin- 
manchu. Juricunallata, achic-achic- 
yaycaj piñicunallata, éhaninyuj 
miidanacunallata ama ushtucun- 
manchu. '"Manchága Tayta Diosnin- 
chita manchapacuj warmicuna-jina 
allillata rurar cawanman. Alli 
rurashanmi warmita camaráchin. 
1Willapashantapis sumaj tanti- 
yacunman. Yaćhachicujcunata 
ama ticrapunmanchu. Shimin- 
tapis ama jugarinmanchu. 
12Ullgucunata tantiyachinanpis 
mana camacanchu. Runantapis 
ama micuypa micunmanchu. 
Manchäga upällacunman. Jasilla 
cacunman. 13Musyashanchinuypis 
Adánta puntata Tayta Diosninchi 
camaran; jinarcurraj warmin 
Evata. “Mana Adántachu supay 
llullapasha juchaman éhayananpaj; 


El Nuevo Testamento en Quechua de Panao del Perú, 1ra ed. ©2009, Liga Bíblica Internacional 


1 TIMOTEO 2, 3 


manchága warmin Evata. Llulla- 
pashanta ćhasquir, Eva juchata 
aparicusha. 15Chaypis warmicunata 
Tayta Diosninchi jishpichinga. 
Paypa maquinéhu cawananpaj 
wamrancunata alli ricanman. Tayta 
Jesúsman llapan shungunwan 
yupachicunman. Runa-masinta 
llaquipanman. Mama-warmicuna- 
jina Tayta Diosninchipa shungun 
munashannuylla cawanman. 


Mayur irmánucuna imanuy 
cawananpápis tantiyachishan 


3 1Allitam rimaycá. Pipis mayur 
irmánu cayta munar, sumaj 
allita yarpaycan.* 2Mayur irmánu 
llapan runapa ricay ñawinéhu alli 
ricash runa canman. Juc warmi- 
llawan juyanman. Alli shungu 
canman. Yarpayyuj canman. 
Imatapis sumaj tantiyacunman. 
Jurpanta cushishalla pacháchinman. 
Sumaj tantiyachicunman. 
3Upyallaéhu, maganacuyllaéhu ama 
arunmanchu. Manchága llaquipá- 
cunman. Jaucalla cawanman. 
Jillay-raycullar imatapis ama 
ruranmanchu. *Warmintapis, 
wamrancunatapis sumaj ricanman. 
Wamrancunata yaéhachinman 
wiyacuj cananpaj, pitapis mancha- 
pacunanpaj. "Warminta, wamran- 
cunata ricayta mana yacharga, 
¿imanuyparaj jutucaj irmánucunata 
ricanman? $Mayur irmanu cananpaj, 
sumaj-sumajraj Tayta Diosninchiman 
yupachicunman. Chaymi mushuj 
irmánuta ama éhuranmanchu mayur 
irmánu cananpaj. Alli-tucuptin- 
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ima, supayta ñacachishan-jina 

Tayta Diosninchi ñacayman jaycu- 
ringa. 7Mayur irmánuta llapan 

runa alli ricanman. Tayta Diosnin- 
chiman mana yupachicuj runacu- 
napis alli ricanman. Chaura pipis 
pampaman mana éhurangachu. 
Supaypis acháquita mana taringachu 
maquichacunanpaj. 

8Yanapácuj irmánucunapis 
alli shungu canman.” Shiminta 
¿harcunman. Upyallaéhu ama 
arunmanchu. Jillayllapaj ama 
wañunmanchu. *Jesúspita Tayta 
Diosninchi musyachicushantapis 
llapan shungunwan éhasquicunman. 
Shungullanéhu jucha aparicuyta ama 
yarparanmanchu. !°Pitapis yanapácuj 
irmánu cananpajéhurananpága 
shunguntaraj sumaj musyapanman. 
Imanuy cawashantapis sumajraj 
ricanman. Alli cawashanta ricarraj, 
cargunman éhuranman. 

"1 Yanapácuj irmánacunapis alli shungu 
canman. Pipa washantapis ama riman- 
manchu. Manchága yarpaéhacurir- 
yarpaéhacurir imatapis rimanman. 
Imata aunishantapis éharcunman. 

2Yanapácuj irmánucunaga juc 
warmillawan juyanman. Warmin- 
tapis, wamrancunatapis sumaj 
ricanman. '*Yanapácuj irmánucuna 
cargunta sumaj éharcuptin, llapan 
runa alli ñawinpa ricanga. Washácuj 
Jesúsmanpis sumaj yupachicunga. 


Washácuj Jesúspita 
musyachicushan 


14-15 Timoteo, jamwan sumaj 
tincuyta munaycá. Chaypis juclla 





*3.1 Mayur irmánuta griego rimayéhu nin: «epíscopes.» Castillánuéhu isquirbin: «obisbo» nir. 
*3.8 Yanapácuj irmánuta griego rimayéhu nin: «diakonous.» Castillánuéhu isquirbin: 


«diáconos» nir. 
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mana shamupti cay cartata liguir, 
jutucaj irmánucuna imanuypa 
juyánantapis musyanquipaj. 
Llapanchi cawaj Tayta Diosninchipa 
wawan caycanchi. Paypa shungun 
munashannuylla cawaptinchi, 
Tayta Diosninchi pi cashantapis 
runacuna tantiyacunga. Llapan- 
chita ¿huramashcanchi pi-maytapis 
shiminta tantiyachicunanchipaj. 
16 Jesúspita Tayta Diosninchi musya- 
chicushanga tantiyayta mana 
atipaypaj caycan. 
Tayta Jesús runa yurisha. 
Wawan cashanta Espíritu Santu 
musyachicuran. 
Janaj pachaéhu anjilcuna Jesústa 
ricaran. 
Cay pachaéhu paypa 
shiminta may-chayéhúpis 
willapácuran. 
Runacunana shiminta 
¿éhasquicuran. 
Tayta Diosninchi ñaupanman 
shuntacuran. 


Pantachicujcunapita rimashan 


1Canan wichancunapaj Espíritu 

Santu mayna musyachimash- 
canchi waquin irmánunchicuna Tayta 
Diosninchipita witicunan cashanta. 
Witicunga supay yarpashanta panta- 
chicujcuna willapaptin. ?Paycunapa 
pingacuyninpis ushyacasha. Ishcay 
cára cashpan llulla runa. 3Ricsish 
micuycunallata micunanchita munan. 
Majachacánanchitapis miéhámanchi. 
Tayta Diosninchim ichanga llapan 
micuytapis, majachacánanchitapis 
camacáchisha. Chaymi cushi- 
cuywan ninchi: «Taytallau Tayta, 
jamllaman yupachicü. Ima allish 
micunápaj camapámashcanqui. 
Majachacánápápis camacáchish- 
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canqui. Llapantapis llapan 
shungiiwan éhasquicii.» *Tayta 
Diosninchi camashanga llapanpis 
alli. Chaymi ima micuytapis ama 
ticrapáshuwanchu. Manchága 
cushishalla micucushuwan: 
«Taytallau Tayta, ima allish 
micunápaj tarichillimashcanqui » 
nir. *Tayta Diosninchipa shiminpita, 
mañacushanchipita llapan alli 
cashanta musyanchi. 


Timoteuta anyapashan 


STimoteo, cartacamushánuylla 
irmánunchicunata tantiyachin- 
quiman. Washácuj Jesúspa alli 
yanapácujnin caycar, quiquiquipis 
paypa shiminta waran-waran 
yaéhacunquiman. Yaéhacushay- 
quinuylla shungun munashannuy 
cawanquiman. "Runacuna rimasha- 
llanta ama éhasquipanquichu. 
Paycuna Tayta Diosninchiman 
mana yupachicushpan umallanpita 
imatapis jurgun. Ninshi-ninshillata 
willapácun. Chaynuy niptinpis, 
waran-waran yaéhacunquiman 
Tayta Diosninchipa shungun 
munashannuy cawanayquipaj. 
8Tincuchiypa tantiyacushun. 
Pucllajcuna gánayta munar, sumaj 
yaéhacárin. May-jina yachacurpis, 
callpan ushyacajlla. Tayta Dios- 
ninchipa shungun munashannuy 
cawayta yaéhacuymi ichanga 
imaypis mana ushyacangachu. 
Chaynuy cawaptinchi, cay 
pachachipis, janaj pachachiipis 
cawachimáshun. 

9Rasullanta willapaycaj. 
Willapasháta llapan runapis éhasqui- 
cunman. Auninman. '*Nuwanchiga 
cawaj Tayta Diosninchiman yupachi- 
cunchi. Payman yupachicuptin, 
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pi-maytapis jishpichinga. Chaymi 
ñacaytapis mana manchacun- 
chinachu. Tucuy-jinanpa paypa 
shiminta willapácunchi. 

1Chaymi willapasháta llapanta 
willapanqui. Tantiyachinqui. 
12Mayur runa cayman mana éhayap- 
tiquirási, pampaman pipis ama 
¿éhurashunquimanchu. Manchága 
llapan runa ricacunanpaj alli shimi- 
llayquipa rimanquiman. Allillata 
rurar cawanquiman. Irmánucunata 
llaquipanquiman. Tayta Diosnin- 
chiman sumaj yupachicunquiman. 
Ima juchatapis ama aparicunqui- 
manchu. *Chayamushácaman jutucaj 
irmánucunata Tayta Diosninchipa 
shiminta liguipaycay. Irmánunchi- 
cunata shacyáchiy. Sumaj tantiyachiy. 
1MShiminta willapácur purinayquipaj 
Tayta Diosninchi éhurashcashunqui. 
Pay musyacáchiptinraj, mayur 
irmánucuna maquinta umayquiman 
¿huraycur Tayta Diosninchita 
mañacuran. Chaymi carguyquita ama 
jaguinquichu. 

I5Shimita llapanta wiyacunqui. 
Chayraj Tayta Diosninchipa ricay 
ñawinéhu alli cawashayquitapis 
runacuna musyanga. 1*Timoteo, 
imata rurashayquitapis, imata 
rimashayquitapis sumaj tantiyacun- 
quiman. Llapan shunguyquiwan 
Tayta Diosninchipa maquinéhu 
cawanquiman. Shungun munashanta 
ruraptiqui, Tayta Diosninchi jishpi- 
chishunquipaj. Shimiquita éhasqui- 
cujcunatapis jishpichinga. 


Llapan irmánucunawan 
alli ricanacunanpaj 


5 1Mayur runacunata taytayquita- 
yupay alli shimillayquipa willa- 
panquiman. Ama ullgiipanquichu. 
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Músucunatapis wauguiquita-yupay 
allilla ricanquiman. 2Mayur warmi- 
cunatapis mamayquita-yupay alli 
ricanquiman. Jipashcunatapis 
paniquita-yupay alli ricanquiman. 
Ama munapanquimanpishchu. 


Biyiidacunata sumaj ricananpaj 


3Waccha biyiida captin, 
irmánucuna yanapanman. 
4Biyüdapa wamrancuna, 
willcancuna captinmi ichanga, 
paycunaraj yanapanman. Tacsha 
captin, jishpichishanpita chachan- 
cunata ricanan camacan. Tayta 
Diosninchipa shungunmanpis 
tincun. 5Waccha biyúdacuna 
llapan shungunwan Tayta Diosnin- 
chiman yupachicun. Payllata 
jayaran. Pagas-junajpis mañacun. 
SLlapanpa jananéhu cawayta 
munaj biyúidacunam ichanga Tayta 
Diosninchita jungaycun. Chay-niraj 
biyiidacuna Tayta Diosninchipa ricay 
ñawinéhu wañush-yupay caycan. 
7Chaymi pipis mana jamurpánanpaj 
irmánucunata piñapanquiman. 
8Pipis castancunata, yawar- 
masincunata mana yanapaptin, 
Tayta Jesúspa maquinéhu 
cawashanpis mana musyacanchu. 
Chay-niraj runaga jápa wamra- 
yupay caycan. Tayta Diosninchitapis 
mana manchapacunchu. 

9Irmánucuna llapan biyüdata 
ama shuntanmanchu. Manchága 
sujta éhunca (60) watayujpita 
janamanraj shuntanman. Chaypis 
shuntanman juc majallawan 
juyash captinraj, allillata rurash 
captinraj, wamrancunata alli 
ricash captinraj, pacháchicuj cash 
captinraj, irmánucunata yanapash 
captinraj, ñacajcunata yanapash 
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captinraj, Tayta Diosninchita 
manchapacur cawash captinraj. 
Chaynuy cawashanpita irmánucuna 
yanapánan camacan. 

llJipashllaraj biyüdacunata 
ama shuntanmanchu. Jipash- 
llaraj cashpan majata munar 
Washácuj Jesúspa maquinéhu 
cawaycarpis, witicuringa. 12«Mana 
yapapacusháchu» nirpis aunishanta 
mana éharcur, Tayta Diosninchipa 
ricay ñawinéhu juchata aparicun. 
13Waquin jipash biyiidacuna 
mana imasi ruracuynin captin, 
jilla cayman éhayan. Wasin-wasin 
puricun. Wishllanta jaticáchillar, 
imamanpis jatican. Washata rimallar 
purin. Manacajcunallata rimar 
chay-tucuyman éhayachin. '*Chaymi 
jipash biyiidacuna yapay majacha- 
captin, nuwapita alli canman. 
Wamrancuna yuriptin, wasi ruray- 
nincuna mana pishingachu. Chaura 
acháqui mana cangachu pipis 
jamurpánanpaj. '*Waquin jipash 
biyiidacuna imamanpis runapa- 
cajllanman jaticar, Supay munasha- 
llanta rurarcaycan. 

16Juc irmánapa yawar-masin 
biyiida captin, wañupacushta 
yanapanman. Chaura jutucaj 
irmánucunapa umanta mana 
nanáchinganachu. Juc biyiidapa 
pininpis mana captinraj, waccha 
captinraj, irmánucuna shuntanman. 


Mayur irmánucunata 
alli ricananpaj 


1Irmánucunata alli ricashanpita 
mayur irmánucunata sumaj 
manchapacunquiman. Paycuna 
Tayta Diosninchipa shiminta sumaj 
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willapáshunqui. Sumaj tantiyachi- 
shunqui. Chaymi alli ricanayquipis, 
tarichinayquipis camacan. 18 Tayta 
Diosninchipa shiminéhiipis nin: 
«Túruta ama aruchinquichu shiminta 
watarcur.» Jananmanpis nin: « Arupa- 
cujcuna arushanpita éhasquinman.» 
19< Mayur irmánush juchata apari- 
cusha» nishuptiqui, ama éhasquipan- 
quichu. Manchäga ishcay-quimsa 
irmänucuna ricash captinraj, 
ćhasquinquiman. 20Rasunpa 
juchanpita mana wanacuptin, 
llapan irmánupa ricay ñawinéhu 
piñacunquiman waquincunapis 
manchapacunanpaj. 

21Timoteo, sumaj wiyacamay. 
Irmänucunata llapantapis juc 
ñawillawan ricanquiman. Shunguy- 
quiman tincuptinsi, mana tincup- 
tinsi, alli ricanquiman. Caycunata 
willapaycaj Tayta Diosninchipa ricay 
ñawinćhüpis, Washäcuj Jesúspa 
ricay ñawinćhüpis, anjilcunapa ricay 
ñawinćhüpis. 

22Maygan irmänutapis cargunman 
ćhurar, maquiquita umanman 
juclla ama ćhuranquimanchu. 
Manchäga imanuy cawashantapis 
sumajraj musyapanquiman. Mana 
musyayniquiwan juchaćhu aruj 
irmänuta ćhuraptiqui, jamtapis 
jamurpäshunquipaj: « Timoteupis 
juchacáshiycan» nir. Ima jucha- 
manpis ama jaticaychu. Manchága 
Tayta Diosninchipa shungun 
munashannuylla caway. 

23 Jishyaéhu runa cashayquita, 
paéha nanaywan jishyaycashayquita 
musyashcá. Chaymi yacullata ama 
upunquichu. Manchága ichicllatapis 
binuta upunquiman. * 





*5.23 Waquin Bibliaéhu birsiculu 23 witish caycan birsiculu 25 ushyananéhu. 
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24Waquin irmánucuna unaycaman 
juchanta pacaráchicun. Waquin 
irmánupa juchanmi ichanga pipis 
mana jurgapaycaptinsi, juclla 
musyacan. 25Chay-jina waquin 
irmánucuna allillata rurashan 
musyacan. Waquin irmánucuna alli 
rurashanta pipis mana ricanchu. 
Chaypis imay-imayllapis alli 
rurashancuna llapanmi ricacanga. 
6 1Irmánucunapis maquinéhu 

cawashpan patrunninta alli 

ricanman. Manchága waquin runa 
Tayta Diosninchitapis, shiminta tanti- 
yachishátapis pampaman éhuranga. 
2Patrunnin irmánu captinpis, alli 
ricanman. Ama taricunmanchu: 
«Irmániimi» nir. Manchága sumaj 
arúshinman: «Irmánu-masiéhúmi 
aruycá. Paywan yaéhánacimi » nir. 


Jillayllapaj yarpashan 


Timoteo, willapashajta llapan 
irmánuta willapanqui. Imata 
rurananpápis sumaj tantiyachinqui. 
3Waquin irmánu: «'Taytanchi 
Jesucristupa shiminta willapácuycá» 
nirsi, umanpita jurgurcullar 
imatapis riman. Rimashanga Jesúspa 
shiminwan mana tincunchu. Tayta 
Diosninchipa shungun munashannuy 
cawananchipápis mana tantiya- 
chimanchichu. *Paycuna yachaj- 
tucullar, shiminman éhayashallanta 
riman. Upa cayninwan imallatapis 
tantiyachicun. Tincupánacuyllaéhu 
arur, cushicárin. Chiquinacárin. 
Nanaparánacarin. 
Ticshaparánacárin. 5Maganacárin. 
Llapantapis ruran Tayta Diosnin- 
chita mana wiyacur. «Tayta Dios- 
ninchipa shiminta willacuycá» nir 
llapanpa jananéhu cushish cawayta 
ashillar purin. *Tayta Diosninchipa 
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maquinéhu cawar, rasunpa cushish 
cawanchi. Ichanga tarichimasha- 
llanchiwan cushish cawashuwan. 
7Llapanchi jinalla yurimush- 
canchi. Wañucur, imatapis mana 
apashunchu. $Chaymi micunan- 
chipaj, jananchipaj caycaptin, 
cushishalla cawacushuwan. 
9Ricuyayta ashijcunam ichanga, 
jucha aparicuyman éhayan. Quiqui- 
llanpaj imatapis ashir, runa-masinta 
ñacachin. Chaypitam quiquinpis 
ñacayman éhayanga. Ushyapa- 
canga. 'Jillayllata ashijcuna 

jatun juchaman éhayan. Jillayllata 
ashijcuna achcajnam Tayta Diosnin- 
chita mana wiyacunchu. Mana 
wiyacushanpita tucuy-jinanpa 
ñacarcaycan. 


Timoteuta piñapashan 


1 Timoteo, chay-niraj runacuna- 
jina ama cawanquimanchu. 
Manchága Tayta Diosninchita 
manchapacuj runa canquiman. 
Paypa maquinéhu cawar, shungun 
munashallanta rurar cawan- 
quiman. Waran-waran sumaj 
yupachicuyta yaéhacunquiman. 
Runa-masiquitapis llaquipan- 
quiman. Imaman éhayarpis, ama 
yamacanquichu. Llapan runawan 
tantiyacuj canquiman. 12Ima 
captinpis, llapan shunguyquiwan 
Jesúsman yupachicunquiman. 
Paypa maquinéhu imaycamanpis 
alli cawayta tarishana caycar, 
ama caéharinquimanchu. Tayta 
Diosninchi acracushcashunqui alli 
cawayman éhurashunayquipaj. 
Jampis llapanpa ñaupanéhu: 
«Tayta Diosninchipa maquinéhu 
cawashaj» nir Jesústa ¿hasqui- 
cushcanqui. 13Cawachicuj Tayta 
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Diosninchipa ricay ñawinéhiipis, 
Washácuj Jesúspa ricay ñawinćhüpis 
willapaycaj. Mandaj Poncio Pilato 
tapuptinpis, Jesús mana chapacu- 
ranchu. Manchága rasun-cajllata 
willaran. 1*Chaymi, Timoteo, 
Taytanchi Jesucristu cutimushan- 
caman willapashajta ama jungan- 
quimanchu. Llapanta sumaj-sumaj 
¿harcunquiman. 
15 Tayta Diosninchi camacáchishan 
junaj Jesús cutimunga. 
Paylla alliman éhurash canan. 
Quiquillan llap-llapanpaj 
munayniyuj. 
Maquinéhu llapan mandajcuna 
cawan. 
Auturdácunatapis maquinéhu 
purichin. 
16 Paylla imay-imaycamanpis 
cawacuj. 
Achic-achicyaycajéhu juyan. 
Paytaga mana pipis ricashachu. 
Ricaytapis mana junchu. 
Tayta Diosninchi alli ricash 
cayculláchun. 
Imay-imaycamanpis munayniyuj 
cayculláchun. 
Chaynuy cayculláchun. 
1Llapan imacunapis ushya- 
cajlla. Chaymi puchuy-puchuy 
jananéhu cawaj irmánucunata 
willapanqui mana alli-tucunanpaj, 
ricu cashanman mana yupachicu- 





1 TIMOTEO 6 


nanpaj. Manchága Tayta Diosni- 
llanchiman yupachicunman. Payga 
mana pishichimanchichu. Manchága 
cushishalla cawananchipaj 
yanapámanchi. 18Chaymi puchuy- 
puchuy jananéhu cawaj irmánucuna 
allillata rurar cawanman. Alli 
rurashanga mana imaypis ushyacaj 
canman. Alli shungu cashpan 
pitapis tarichinman. Yanapanman. 
1Sumaj tantiyacushun. Puchuy- 
puchuy jananéhu cawajcuna alli 
cawayta munar, allillata imatapis 
ashin. Alli wasita jatarachinanpápis 
simintuta sumaj rurachin. Chay- 
jina puchuy-puchuy jananéhu 

cawaj irmánucunapis allillata rurar 
cawanman. Chaynuy cawaptin, 
Tayta Diosninchipis alli cawayta 
tarichinga. 


Cartapa ushyanan 


20Timoteo, carguyquita éharcushay- 
quicaman Tayta Diosninchipa shimi- 
llanta willapácunquiman. Runacuna 
umallanpita jurgurcur rimashanta 
ama éhasquipanquimanchu. 
Paycuna yachaj-tucurpis, manacaj- 
llata tantiyachicun. Waquin 
irmánucuna yacéhaj-tucujcunapa 
shiminta wiyar, Tayta Diosnin- 
chiman mana yupachicunnachu. 

Tayta Diosninchi llaquipaycu- 
lláshunqui, ari. Chayllana. 
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Timoteuman San Pablo 
cartacushan 2 


Tantiyacunanchipaj: 


Pablo cay cartata isquirbiran Timoteuman. Timoteupita musyayta munar, 
1 Timoteupa jallarinanta liguinqui. Cay cartata Roma carsilpita-pacha Pablo 
isquirbiran. Wañuchinanta mayar, Timoteo watucunanta munaran. Ichanga mana 
camápacuranchu. Chaymi sumaj anyapánanpaj cartacuran. 


Pablo isquirbiran: 


e Mana pingacullar Jesúspa alli willacuyninta willapácunanpita: 2 Timoteo 1.1-18. 
e Alli murucu capitanninpa shiminta wiyacushan-jina Jesústa wiyacunanpita: 


2 Timoteo 2.1-26. 


e Jipata achcaj pantachicuj ricarimunanpita, mana uticállar Tayta Diosninchipa 
shiminta tantiyachicunanpita: 2 Timoteo 3.1-17. 

e Wañuy jananéhu captinsi mana llaquicushanpita, watucuj aywananta munashanpita, 
janaj pachaéhu Tayta Jesús alli cawayman ¿hurananpita: 2 Timoteo 4.1-22. 





Pablo wamayashan 


1 1Timoteo, nuwa Pablo 
cartacamúi. Washácuj Jesúspa 
cachanmi caycá. Tayta Diosninchi 
camacáchiptin, shiminta willapácur 
puriycá. Washácuj Jesúspa shiminta 
¿éhasquicuptinchi, alli cawayta 
tarichimánanchi. ?Timoteo, 
wamrá-yupaymi canqui. Tayta 
Diosninchipis, Tayta Jesucris- 

tupis yanapayculláshunqui. 
Llaquipayculláshunqui. Allilla 
cawaycachilláshunqui. 


Tayta Diosninchita 
alliman ¿hurashan 


3Unay yawar-masicuna llapan 
shungunwan manchapacushan- 
jina nuwapis llapan shungüwan 
Tayta Diosninchita manchapacii. 
Shungüéhu ima juchatapis mana 
pacaráchichu. Timoteo, pagas- 





junajpis jampaj Tayta Diosninchita 
mañacuycá. Mana jungajchu. 
4Llaquicur wagashayquita yarpar, 
yapay tincuyta sumaj munaycá. 
Tincur, jatunpa cushicushápaj. 
5Awillayqui Loidapis, mamayqui 
Eunicipis llapan shungunwan Tayta 
Diosninchita wiyacushanta musyá. 
Chaymi jampis Tayta Diosninchita 
llapan shunguyquiwan wiyacushay- 
quita tantiyacushcá. 


Jesúspa shiminta willacur, 
ama pingacushuwanchu 


$Umayquiman maquita éhuraycur 
mañacupti, Tayta Diosninchi 
yaéhayta camapushcashunqui. 
Ama jasacanquimanchu. Manchága 
yaéhacushayquiman-tupu imatapis 
sumaj ruranquiman. "Tayta 
Diosninchi Espíritu Santuwan 
yanapaycámanchi. Chaymi imatapis 
ama manchacushuwanchu. 


460 


El Nuevo Testamento en Quechua de Panao del Perú, 1ra ed. ©2009, Liga Bíblica Internacional 


461 


Imaman éhayaptinchisi, payga 
shacyáchimanchi. Yanapámanchi 
runa-masinchitapis llaquinanchipaj, 
imatapis sumaj tantiyacurir ruranan- 
chipaj. 8Chaymi Taytanchi Jesúspita 
willapácushayqui-janan, carsilman 
wiéhgachimashan-janan pampaman 
¿éhurashuptiquisi, ama pingacun- 
quichu. Manchága Tayta Diosninchi 
shacyáchimashanchiman-tupu 
shiminta willapácushun runacuna 
ñacachimaptinchisi. 

2 Tayta Diosninchi 

jishpichimashcanchi. 

Acracamashcanchi maquillanéhu 
cawananchipaj 

Mana allita rurashanchipitachu 
acracamashcanchi. 

Manchága llaquipámashpanchi 
shungun munaptin 
acracamashcanchi. 

Jishpichimánanchi-raycur 
Washácuj Jesústa caéhamusha. 

Mana imasi caycaptillan, 
llapanta camacáchisha. 

10 Tayta Diosninchi llaquipácuj 
cashanta tantiyacushcanchina. 

Washácuj Jesús ricarimushana. 

Payga Washámajninchi. 

Wañuytasi illarachisha. 

Alli willapatapis 
tantiyachimashcanchi. 

Shiminta wiyaptinchi, 
shungunchipis achicyacácusha. 

Mana ushyacaj cawaytapis 
tarichimanchi. 

1Caycunata willapácunápaj 
Tayta Diosninchi cargúman 
ćhuramasha. Quiquin acraca- 
masha caéhan canápaj, shiminta 
willapácunápaj, shiminta tanti- 
yachicunápaj. 12Cananga Tayta 
Diosninchipa shiminta willapäcur 
purishäpita carsilćhu ñacaycä. 





2 TIMOTEO 1, 2 


Chaypis mana pingacüchu. Nuwaga 
Tayta Diosninchiman yupachicü. 
Paypa maquinéhu cawaycá. Cargüta 
éharcushá junajcaman mana 
caćharimangachu. 13Chaymi Tayta 
Diosninchipa shungun munashanta 
ruranayquipaj shimita wiyacun- 
quiman. Washácuj Jesúsman 
yupachicur, runa-masiquitapis 
llaquipanquiman. 14Jesúspita 
willapácushaga sumaj alli. Chaymi 
carguyquita éharcunayquipaj 
Espíritu Santu yanapaycáshunqui. 
Payga maquinéhu purichimanchi. 

15Musyashayquinuypis Asia 
marcacunaéhu irmánucuna 
llapan-yupay jaguiraycamasha. 
Figeluwan Hermógenespis jaguiray- 
camasha. 'Irmánu Onesíforutam 
ichanga wasinpa Tayta Jesús sumaj 
yanapayculláchun. Onesíforuga 
mana yamacállar shacyáchimasha. 
Carsilaráchimaptinsi, mana pinga- 
cushachu. '"Manchága Roma marca- 
caman shamusha. Mana tarimashan- 
caman jamaytapis mana tarishachu. 
18Éfeso marcaéhu puriptipis, sumaj 
yanapámasha. Yanapámashanta 
musyanqui. Chaymi payta llaqui- 
pashpan cutimushan junaj Tayta Jesús 
alli cawayman éhurayculláchun. 


Jesús-janan ñacar, ama 
llaquicushuwanchu 


1Wawallau Timoteo, Washácuj 

Jesúsga llaquipácujmi. Payga 
imachiipis shacyáchishunqui. 
2Llapan runapa ricay ñawinéhu 
willapácushácunata alli shungu 
runacunata willapanquiman. Paycu- 
napis Tayta Diosninchipa shiminta 
tantiyachicunman. 

3Shiminta willapácushanchipita 

tincuchiypa tantiyacushun. 
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2 TIMOTEO 2 


Alli murucucuna ñacashan-jina 
nuwanchipis Washácuj Jesús- 
janan ñacayta éhasquicushuwan. 
4Murucu cashancaman capitannin 
alli ricananta munar, éhacranéhüpis 
manash arunchu. 5Pucllajpis 
gánananpaj siñalashan ráya 
éhaupillanéhiishi pucllan. 67Chacra 
runapis murupacushan puguptin, 
quiquinráshi puntata micun. 
Tincuchiypa willapashajcunata 
tantiyacunquiman. Tayta Dios- 
ninchipis yanapáshunquipámi sumaj 
tantiyacunayquipaj. 
8Unay mandaj Davidpa willcan 
Washácuj Jesústa ama jungan- 
quichu. Payta wañushanpita Tayta 
Diosninchi cawarachimusha. Chay 
alli willapata willapácur puriycá. 
*Jesúspa shiminta willapácur 
purishápita ñacaycáchiman. 
Cadinarcurmi juyu runata-jina carsi- 
laraycáchiman. Tayta Diosninchipa 
shimintam ichanga carsilaráchiyta 
mana camápacunchu. !° Chaymi 
imaman éhayarpis, Tayta Dios- 
ninchipa shiminta willacur puriná- 
cashan mana rimaciúchu. Chaynuy 
rurapti, acracushan runacunatapis 
Washácuj Jesús jishpichinga. 
Shiminta ¿hasquicuptin, Tayta Dios- 
ninchipis ñaupanéhu mana ushyacaj 
cawayta tarichingapaj. 
1Rasuntachi rimapácunpis: 
«Jesús-janan wañush carga, 
Jesúswanmi imaycamanpis 
cawashunpaj. 
12 Jesús-janan mana yamacállar 
ñacarpis, 
Jesústa mandáshishunpaj. 
Wasguiptinchim ichanga, 
Jesúspis wasguimáshunpaj. 
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13 Shiminchita mana éharcuptinchisi, 
Jesús shiminta éharcun. 
Alli shungu cashannuylla imay- 
imaypis cawacun» nir. 


Mana tincupánacunanpaj 
willapashan 


14Willapashajta Tayta Dios- 
ninchipa ricay ñawinćhu 
irmänucunata willapanqui. Llapanta 
yarpächinqui. Quiquin-pura ama 
tincupänacuchunchu. Tincupänacurga, 
imatapis mana jurgunchu. Wiyajcu- 
napis Tayta Diosninchiman mananaćhi 
yupachicunganachu. 1*Chaymi Tayta 
Diosninchipa shungunman tincunay- 
quipaj alli aruj runa-jina aruyniquita 
sumaj mirachinqui. Willapácurpis, 
Tayta Diosninchipa shimillanta 
tantiyachinquiman pingayman mana 
¿hayanayquipaj. '*Tayta Diosninchita 
wasguipajcuna-jina ama rimanquichu. 
Paycunaga mana musyayninwan 
shimin atipashallanta riman. Tayta 
Diosninchitapis mana manchapa- 
cunchu. "Tincupánacujcunapa yarpa- 
shanga jiri-jina miran. Paycunapa 
llupinpa jatirmi, Himeneuwan 
Filetupis 1Sllutanta rimar puriycan. 
«Wañushcuna mayna cawari- 
musha» niptin, waquin irmánunchi- 
cunapis Jesúsman manachi 
yupachicunganachu. 

19Tayta Diosninchi yarpashanmi 
ichanga mana imaypis rucacanchu. 
Paypa shiminéhu nin: «Maquinéhu 
cawajcunata Tayta Diosninchi 
ricsin.»* Chaynuypis nin: «Tayta 
Diosninchita jayarajcuna jucha apari- 
cuypita ashucunman.» 

20Tincuchiypa tantiyacushun. 
Puchuy-puchuy jananéhu cawaj runapa 





*2.19 Números 16.5. 
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wasinéhu achcash látuncuna caycan: 
waquinga juripitash, waquinnash 
jillaypita. Waquinshi ichanga jirullapita, 
mitullapita. Waquintash alli ñawinpa 
rican, waquintanash mana. Chay-jina 
runacunapis caycan. 2! Juchanpita 
wanacuptin, alli ñawinpana Tayta 
Diosninchi pitapis ricanga. Paypa 
shungun munashannuylla cawar, 
shungunmanpis tincunga. Shungun 
munashallanta rurar, cawanga. 
2Músucuna shungun munapasha- 
llanta ruran. Jammi ichanga Tayta 
Diosninchipa shungun munashallanta 
ruranquiman. Payllaman yupachi- 
cunquiman. Runa-masiquita llaqui- 
panquiman. Llapan irmánucunawan 
allilla cawanquiman. Paycuna 
llapan shungunwan jayarar, Tayta 
Diosninchita manchapacun. Runa 
tincupánacushanman ama jatican- 
quichu. Paycuna upa cayninwan, 
mana musyayninwan chiquina- 
cuyllaman éhayan. 2*Tayta Dios- 
ninchipa maquinéhu cawaj runa 
runa-masinwan ama tincupánacun- 
manchu. Manchága llapanwan alli 
tantiyanacunman. Tantiyayta mana 
atipaptinsi, alli shimillanpa tantiya- 
chinman. *Tincupajcunataga alli 
shimillanpa piñacunman. Capaséhari 
Tayta Diosninchi camacáchiptin, 
wanacunga. Wanacuptinga, shiminpis 
shungunman éhayanga. ?5Chayrámi 
supaypa maquinéhu cawashanpita 
Tayta Diosninchi jishpichinga. Supaypis 
maquinéhu mana purichinganachu. 


Jipata sasa caway 
cananpaj willacushan 


3 1Timoteo, sumaj tantiya- 
cunquiman. Jipataga sasa 
caway canga. ?Waquin runacuna 
runa-masinta mana llaquipar, 





2 TIMOTEO 2, 3 


quiquillanpaj yarpachacunga. 
Jillayllapaj wañunga. Sumaj-tucur 
alli cashanta musyachicunga. Alli- 
tucullar puringa. Runa-masinta 
ashllinga. Maman-taytantapis mana 
wiyacungachu. Yupay-tucuyllaéhu 
cawanga. Tayta Diosninchita 

mana manchapacungachu. 3Juyu 
cashpan cuyapácuytapis mana 
yaéhangachu. Jagayash cashpan 
piwanpis alli ricanacuyta mana 
yaéhangachu. Tumpacullar puringa. 
Shungun munashallanta imatapis 
ruranga. Pasaypa juyu runa canga. 
Tayta Diosninchipa shungun 
munashannuy rurajcunatapis 
chiquinga. *Ishcay cára car, shimin- 
tapis mana ¿harcungachu. Pishi- 
yarpayyuj canga. Pingacuyninpis 
ushyacash canga. Shungun munapa- 
shallanta imatapis rurar, Tayta 
Diosninchipága mana imasi jucun- 
gachu. 5Runa ricanallanpámi payta 
manchapacuj-tucunga. Shimintam 
ichanga wiyacuytapis mana munan- 
gachu. Chay-niraj runacunapita 
witicunquiman. 

SWaquincunana yachaj-tucur 
warmicuna-raycullar juc runacunapa 
wasinman aywan. Warmicunapis 
pishi-yarpayyuj car, juchacushanpita 
llaquish car, shungun munapasha- 
llanta ashij car, ?runapa shimintapis 
¿éhasquicuj-éhasquicujlla shuyaycan. 
Ichanga chay warmicuna Tayta 
Jesús pi cashantapis mana imaysi 
tantiyacungachu. 8Chay yachaj- 
tucuj runacunaga Janéswan, 
Jambréswan tincun. Paycuna 
Moisésta ticrapuran. Chaynuymi 
yaéhaj-tucujcunapis Tayta Diosnin- 
chita ticrapun. Jucha aparicuy- 
llaman chutacun. «Tayta Diosnin- 
chiman yupachicii» nirpis, shimillan 
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riman. *Yaéhaj-tucurpis, alliéhiiga 
mana llucshingachu. Upa cashanga 
llapan ricay musyacanga. Janéswan 
Jambrés pingayman éhayashan-jina 
paycunapis pingayman éhayanga. 


Timoteuta piñapashan 


10Timoteo, jammi ichanga 
sumaj purishimashcanqui. Llapan 
shunguyquiwan shimita éhasqui- 
cushcanqui. Nuwa-jina cawash- 
canqui. Yarpashátapis tantiyacush- 
canqui. Yupachicushá-jina Tayta 
Diosninchiman yupachicuycanqui. 
Tantiyacushá-jina imapitapis 
tantiyacunqui. Llaquipácushá- 
jina pi-maytapis llaquipanqui. 
Mana yamacashá-jina imaman 
éhayarpis, ama yamacanquimanchu. 
1 Antioquía marcaéhu, Iconio 
marcaéhu, Listra marcaéhu 
jaticaéhar ushyamashantapis, 
ñacachimashantapis musyanqui. 
Tucuy-jinanpa ñacachimaptinpis, 
Tayta Diosninchi jishpichimasha. 
12Pipis Washácuj Jesúspa maquinéhu 
cawar Tayta Diosninchipa shungun 
munashanta rurarga, chiquir 
ushyash cawanga. Ñacaymanpis 
¿hayanga. *Yaéhaj-tucur juchaéhu 
arujcunapa shungunmi ichanga 
waran-waran juyu cayman 
¿hayanga. Paycunaga yachaj-tucursi, 
rimashanta mana musyanchu. 
Shiminta éhasquicujcunatapis 
llutanta yachaycáchin. 

“Timoteo, jammi ichanga 
sumaj yaéhacushcanqui. Shunguy- 
quiman Tayta Diosninchipa shimin 
ćhayash caycaptin, ama jungan- 
quichu. Nuwacuna willapashajta 
musyanqui. 1*Wamralla cashay- 
quipita-pacha Tayta Diosninchipa 
shiminta yaéhacushcanqui. Shiminta 
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yaéhacur, shungun yarpashan- 
tapis tantiyacunquipaj. Chaymi 
Washácuj Jesúsman yupachicush- 
panchi jishpichimánanchitapis 
tantiyacunchi. 19Tayta Diosninchi 
quiquinmi shiminta isquirbichisha. 
Paypa shimin allim. Chaymi 
shungun yarpashallanta tantiyachi- 
cushuwan. Runa llutanta yarpap- 
tinpis, shimin nishannuylla tantiya- 
chicushuwan. Llutanta ruraptinpis, 
piñapáshuwan. Allilla cawananpaj 
anyapáshuwan. 1”Maquinéhu 
cawashpan shiminta tantiyacurmi, 
Tayta Diosninchipa shungun 
munashallanta rurar cawanga. 


Washácuj Jesúspa willapanta 
imaysi willacunanpaj 
shacyáchishan 


4 IWashácuj Jesús cutimur, llapan 
runata maquinéhu purichinga. 
Wañushcunatapis, cawajcunatapis 
imata rurar cawashanpita tapunga. 
Chaymi cananga shimita sumaj 
wiyacunayqui. Tayta Diosninchipa 
ricay ñawinéhiipis, Washácuj 
Jesúspa ricay ñawinéhiipis willa- 
paycaj. ?Runacuna wiyaptinpis, 
mana wiyacuptinpis, Tayta Dios- 
ninchipa shiminta mana yamacállar 
willapácunquiman. Llutanta 
yarpaptin, juchaéhu aruptin, 
piñapanquiman. Chaynuypis alli 
shimillayquipa shacyáchinquiman. 
Tantiyacurir-tantiyacurir paycunata 
yaéchachinquiman. 3Jipata runacuna 
Tayta Diosninchipa shiminta 
wiyayta mana munangachu. 
Manchága shungunman tincu- 
shallanta rimajcunata ashinga. 
Paycunaga imatapis mishquichipay- 
llapa yachachinga. *Tayta Dios- 
ninchipa shiminta mana wiyayta 
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munar, upa-tucunga. Chaymi 
imatapis umanman ćhayashallanta 
rimar puricunga. *Jammi ichanga 
tantiyacushpayqui ama llutápacun- 
quichu. Runacuna ñacachishupti- 
quisi, ¿hasquicunquiman. Mana 
yamacállar pi-maytapis Jesúspita 
willapanqui. Carguyquitapis sumaj 
¿harcunqui. 

SWañuy janáchiina caycan. 
Wañuchimaptin, Tayta Diosninchita 
jarashan-yupay yawarnipis jiéhash 
canga. ”"Murucucuna ñacashan-jina 
tucuy-jinanpa ñacashcá. Pucllajcuna 
callpan ushyacashancaman 
pucllashan-jina nuwapis llapan 
shungúwan cargiita éharcushcá. 
Tayta Jesúspa shimin nishannuylla 
cawar, willapácushcá. *Tayta Dios- 
ninchipa shungunman tincushápita 
allita ¿hasquij-éhasquij-jina Tayta 
Jesús alliman éhuramánanta 
shuyaraycá. Ichanga mana nuwalla- 
tachu alliman éhuramanga. 
Manchága allillata rurashpan llapan 
shungunwan cutimunanta shuya- 
rajcunatapis alliman éhuranga. 
Cutimushan junaj llapan runapa 
shungunta musyapar, allimanpis, 
mana allimanpis éhuranga. 


Timoteuta yapay piñapashan 


“Timoteo, watucamaj juclla 
shamunqui, ari. !0]rmànu Demás 
imancunapápis allápa yarpaéhacur, 
quiquilláta jaguiraycamar Tesalónica 
marcaman aywacusha. Crescentina 
Galacia quinranman aywacusha. 
Tituna Dalmacia quinranman 
aywacusha. 1ULucasllana 
yanagaycáman. Chaymi Marcoswan 
ishcaniqui shamunqui. Payga Tayta 





2 TIMOTEO 4 


Diosninchipa shiminta willapácupti, 
yanapámanga. 2Tíquicuta Éfeso 
marcaman caéhashcá. 13Shamurga, 
punchiitapis apacamunqui. Tróade 
marcaéhu irmánu Carpupa wasinéhu 
jaguimushcá. Libriicunatapis apaca- 
munqui. Pitush-caj papilcunatapis 
jungamurunquiman. 

Y Jiru tacaj Alejandrumi 
ichanga tucuy-jinanpa pampaman 
¿huramasha. Llutanta rurashanman- 
tupu Tayta Diosninchi unyanta 
cutichinga. '*Chay runaga imata 
willapácushanchitapis pampaman 
¿éhuraycan. Chaymi mayaj-mayajlla 
canayquipaj willapaycaj. 

16Puntata Roma marcaéhu 
auturdáman éhayapti, pipis mana 
nanachicamashachu. Llapanmi 
jaguiraycamasha. Jaguiramajcunapa 
unyanta Tayta Diosninchi ama yarpa- 
ranmanchu. "Japallá caycaptisi, 
Tayta Jesús mana caéharima- 
shachu. Manchága waran-waran 
shacyaycáchiman. Chaymi shiminta 
sumaj willapácushcá jápa runacu- 
napis wiyacunanpaj. Maquinéhu 
purichimar, wañuypitapis jishpi- 
chimasha. Micucuj liyunpita 
washámaj-jina wañuypitapis 
washámasha. 15 Juchallicujcunapa 
maquinpitapis Tayta Jesús 
washámanga. Janaj pachaman 
shuntacamanga. Ñaupallanéhu 
purichimanga. Chaymi paytaga 
imay-imaypis llapan runa alliman 
éhurayculláchun. Chaynuy 
cayculláchun. 


Cartapa ushyanan 


19«Pablush wamayaycáshunqui » 
ninqui mama Priscilata, * runan 





*4.19 «Priscila» mama Priscapa cuyay cutin caran. 


El Nuevo Testamento en Quechua de Panao del Perú, 1ra ed. ©2009, Liga Bíblica Internacional 


2 TIMOTEO 4 


Aquilata, Onesíforucunata. 
20Irmánu Erastuta Corinto 
marcaéhu jaguiycamushcá. 
Trófimutapis jishya chariptin, 


Mileto marcaéhu jaguiycamushcá. 


2 Tamya quilla mana éhayamu- 
shancamalla juclla shamunqui, 
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ari. Irmánunchi Eúbulo, Pudente, 
Lino, irmána Claudia, waquin 
irmánucunapis wamayaycáshunqui. 
22 Tayta Jesús llapaniquita 
yanapayculláshunqui. Tayta Dios- 
ninchipis llaquipayculláshunqui. 
Chayllana. 
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Tituman San Pablo cartacushan 


Tantiyacunanchipaj: 


Pablo cay cartata isquirbiran irmánu Tituman. Payga Washácuj Jesúsman sumaj 
yupachicuran. Timoteo yanagashan-jina Pabluta yanagaran Tayta Diosninchipa 
shiminta willacáshinanpaj. Creta marcaman aywarpis, ishcanin willapácuran. Chay 
marcaéhu waquin Creta runacuna Jesúspa shiminta éhasquicáriran. Chaypita juc 
marcamanna Pablo aywacuran. Aywacur Tituta jaguiycuran irmánucunata tanti- 
yachicunanpaj, ricananpaj. Titupita musyayta munar, liguinqui: 2 Corintios 2.13; 
7.6-16; 8.6; 8.16-23; 12.18; Gálatas 2.1-3; 2 Timoteo 4.10. 

Creta marcapita Pablo aywacur, Tituta mana jungaranchu. Chaymi shacyáchiyta, 
anyapayta munar, cartacuran. Chaynuypis waquin pantachicuj Israel runata 


upállachinanpaj cartacuran. 


Pablo isquirbiran: 


e Jesúsman yupachicuj mayur irmánucunata cargunman éhurananpita, 
irmánucunata sumaj ricáshinanpita, irmánucuna pantachicuj Israel runacunapa 
shiminta mana ¿hasquipánanpita: Tito 1.1-16. 

e Irmánucunata sumaj tantiyachiptin Tayta Diosninchipa shiminta 


wiyacunanpita: Tito 2.1-3.2. 


e Irmánucuna allillata rurar cawananpita: Tito 3.3-15. 


Pablo wamayashan 


1 1Titullau Tito, nuwa Pablo 
cartacamú. Nuwata Tayta 
Diosninchi maquinéhu purichiman. 
Paymi caéhacamasha Washácuj 


Jesúspa shiminta willacur purinápaj. 


Chaymi shiminta willapácuycá 
acracushan runacuna payman 
sumaj yupachicunanpaj, shiminta 
sumaj tantiyacunanpaj. Paymi 
acracamashcanchi shungun 
munashannuy cawananchipaj. 
2Wiyacuptinchi, imaycamanpis 
alli cawayta tarichimáshunpaj. 
Payga shiminta llapanta éharcun. 
Chaymi cay pachata mana 
camallarsi: «Wamrachacushácunata 
shuntamushaj imaycamanpis 
cawananpaj» nir aunishanta 





yupachicunchi. ¿Aunishanta 
canan wichan may-chayéhiipis 
willacucánanpaj nuwatapis Tayta 
Diosninchi éhuramasha. Payga 
Washámajninchim. *Irmánu 
Tito, Jesúsman yupacushay- 
quipita wawá-yupay caycanqui. 
Tayta Diosninchipis, Washácuj 
Jesúspis llaquipáishushpayqui 
yanapayculláshunqui. Allilla caway- 
cachilláshunqui, ari. 


Mayur irmánucuna imanuy 
cawananpápis tantiyachishan 


5Tito, Creta marcaéhu jaguishcaj 
llapan irmánucunata ricanay- 
quipaj. Marcan-marcan mayur 
irmánucunatapis tantiyachishaj- 
nuylla éhuranqui irmánunchicunata 
ricananpaj. *Mayur irmánucuna 
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TITO 1, 2 


Tayta Diosninchita manchapacur 
cawanman. Pitapis acháquita ama 
ashipanmanchu. Warmillanwan alli 
juyanman. Wamrancunapis Tayta 
Diosninchita manchapacunman. 
Pitapis ama jitapanmanchu: 
<Wamrancuna jilla allgu. Upa rinri> 
nir. 7Irmánunchicunata ricaj runaga 
Tayta Diosninchipa maquinéhu 
cawan. Chaymi llapan runa alli 
ñawinwan ricanman. Nishan-nishan 
imatapis ama ruranmanchu. Pitapis 
ama nanaparanmanchu. Upyallaéhu 
ama arunmanchu. Piwanpis 
maganacuyta ama ashinmanchu. 
Ama suwacunmanchu. ¿Manchága 
pi-maytapis pacháchinman. Alli 
runa canman. Imatapis sumaj 
tantiyacunman. Tayta Diosnin- 
chita manchapacunman. Paypa 
shungun munashallanta ruranman. 
Imata rurananpápis sumaj 
yarpaéhacunman. °Jesúspita 
nuwacuna yaćhachishätapis llapan 
shungunwan ćharcunman. Chayraj 
irmánunchicunata yaéhachinman. 
Tayta Diosninchita wiyacunanpaj 
shacyáchinman. Chucru shungucuna- 
tapis piñapanman Washácuj Jesúspa 
shiminta tantiyacunanpaj. 

10Tito, waquin runacuna 
Washácuj Jesúspa shiminta mana 
wiyacunchu. Manchága shimin 
¿éhayashanta rimar, irmánucunata 
pantachinan-cashallan puriycan. 
«Jirucuy » niycan. 1 Jillayta ashinan- 
raycullar pantaycáchin. Wasin- 
wasin purir tincupánacaycáchin. 
Chaymi paycunapa shiminta ama 
¿hasquipanquichu. 

12Yaćhaj Creta marca runapis 
niran: «Creta marca runacuna llulla. 
Juyu. Jilla. Pachallanpaj cawan.» 
13Rasunpa Creta runacuna chay- 
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niraj caycan. Chaymi irmánucuna 
pantash captin, sumaj piñacunqui 
Tayta Diosninchita sumaj 
wiyacunanpápis, 14<Moiséspa shimin- 
tapis, Israel runacuna yarpashan- 
tapis ¿harcuy» nijcunapa shiminta 
mana éhasquipánanpápis. Sumaj 
willapaptiqui, pantachicujcunapa 
shiminta mana éhasquingachu. 
I5Manchapacuptinchi, alli ñawinwan 
Tayta Diosninchi ricamanchi 
Moiséspa shiminta mana éharcup- 
tinchisi. Wasguipajcunatam ichanga 
juyu ñawinwan rican. Paycunaga 
jucha aparicuyllaéhu arun. Imatapis 
mana manchapacunchu. 16< Tayta 
Diosninchita wiyacii» nirsi, 

juyu. Chiqui. Alli cawayta mana 
camápacunchu. 


Imanuy cawananchipápis 
tantiyachishan 


Tito, jammi ichanga imaypis 
Tayta Diosninchipa shimi- 
llanta willapácunqui, ari. ?Chacha 

irmánucuna Tayta Diosninchipa 
shiminta ¿harcunman. Tantiyacurir- 
tantiyacurir imatapis rimanman. 
Runa-masintapis alli ñawinwan 
ricanman. Imatapis allillata 
ruranman. Tayta Diosninchimanpis 
llapan shungunwan yupachi- 
cunman. Llaquipácuj canman. Ima 
ñacaytapis i'hipunman. 3Chacha 
irmánacunapis Tayta Diosninchita 
manchapacunman. Pipa washan- 
tapis ama rimanmanchu. Upyallaéhu 
ama arunmanchu. Manchága 

juc ricacunanpaj Tayta Diosnin- 
chita manchapacur cawanman. 
4Mushuj majachacash warmicuna- 
tapis willapanman majantawan 
wamrancunata alli ricananpaj, 
5sumaj tantiyacurir-tantiyacurir 
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imatapis rurananpaj, mama-warmi 
cananpaj, yawar-masincunata alli 
ricananpaj, llaquipácuj cananpaj, 
majanta wiyacunanpaj. Mancha- 
pacur cawaptinga, mana pipis Tayta 
Diosninchipa shiminta pampaman 
¿hurangachu. 

$Músucunapis sumaj tantiyacurir- 
tantiyacurir imatapis ruranman. * 
7Tito, ricacushunayquipaj quiqui- 
quipis manchapacur cawanquiman. 
Pitapis willapar, alli shimillayquipa 
willapanquiman. Tayta Diosninchita 
manchapacunquiman. $Paypa shimi- 
llanta yaéhachicuptiqui, mana pipis 
pampaman éhurashunquipáchu. 
Shimita wiyacamaptiqui, mana 
pipis ashllimáshunchu. Imata 
rimananpápis acháquita mana 
taringachu. 

9Piyun purij irmánucunatapis willa- 
panqui patrunninta wiyacunanpaj, 
alli ricananpaj. Shimillan atipash 
ama cachunchu. “Ama suwacu- 
chunchu. Imatapis mana yatapa- 
cuptinga, llapan runa tantiyacunga 
Tayta Diosninchi Washácujninchi 
cashanta, shimin alli cashanta. 

1 Tayta Diosninchi llaquipácuj 
cashpan llapan runata janaj 
pachaman jishpichinan-raycur 
Washácuj Jesústa caéhamusha. 
12Llaquipaycámaptinchi, jucha 
aparicuypita wanacushun. 
Shungunchi munashanta imatapis 
ama rurashunchu. Manchága 
Tayta Diosninchita mancha- 
pacur, allillata rurar cawashun. 
I3Taytanchi Jesucristu warasi- 
chicasi cutimunga. Paymi Tayta 
Diosninchi. Washámajninchi. 
Shuntacamánanchita shuyar, 





TITO 2, 3 


manchapacur cawashun. 14Washäcuj 
Jesús wañuymanpis éhayasha 
nuwanchi-raycur juchapita wanacu- 
nanchipaj. Wanacuptinchi, Tayta 
Diosninchi llapan juchanchita 
junganga. Llapantapis rurasha 
maquinéhu cawananchipápis, 
shungun munashallanta 
rurananchipápis. 

I5Tito, willapashajta llapanta 
tantiyachinqui. Shacyáchinqui. 
Sumaj piñapanqui. Pipis pampaman 
¿éhurarushunquiman. 

ILlapan irmánunchicunata 

willapanqui mayur runacu- 
natapis, auturdácunatapis wiyacu- 
nanpaj. «Arushun» niptin, arunman. 
2Pitapis pampaman ama éhuran- 
manchu. Ama tincupáinacunmanchu. 
Manchága llaquipánacuyta, alli 
ñawinwan ricanacuyta yachanman. 
sÑaupata Tayta Diosninchita mana 
wiyacushanchi wichan upa rinri 
cashcanchi. Rumi shungu cashcanchi. 
Jucpa shimillanta wiyacushcanchi. 
Shungunchi munashallanta rurar, 
pachallanchita ashishcanchi. 
Warmin-warmin purishcanchi. Runa- 
masinchita juyu ñawinchipa ricash- 
canchi. Juyu cashcanchi. Chiquina- 
cuyllaéhu arushcanchi. 

4 Chaypis Tayta Diosninchi 
jishpichimajninchi. 

Llaquipámashanchitapis 
musyachimashcanchi. 
Chaynuypis llapan runata 

llaquipan. 

5 Mana Moiséspa shiminta 
¿harcushanchipitachu 
llaquipámashcanchi. 

Manchága alli shungu cashpan 
washámashcanchi. 





*2.6 Griego rimayéhu músupita rimar, yarpaycan 20-40 watayuj cashanta. 


El Nuevo Testamento en Quechua de Panao del Perú, 1ra ed. ©2009, Liga Bíblica Internacional 


TITO 3 


Ushyacuptinchi, juchanchita 
mana yarparanchu. 

Chayraj yurish-jina caycanchi. 

Alli ñawinwan ricaycámanchi. 

Shungun munashallanta 
rurananchipaj Espíritu Santu 
shacyáchimanchi. 

6 Payta Tayta Diosninchi 
caéhamusha Washácuj Jesús 
camacáchiptin. 

Payga jishpichimajninchim. 

7Llaquipámashpanchi juchaynajta 
ricamanchi. 

Wamran cashpanchi maquinéhu 
imaycamanpis cawananchita 
shuyarcaycanchi. 

8Tito, Tayta Diosninchipa shungun 

munashallanta willapaycaj. 
Chaymi manchapacur cawananpaj 
irmánunchicunata sumaj willa- 
panqui. Paycuna yanapánacunman. 
%Ichanga pipis: «Tayta Diosninchi 
alli ricamánanchipaj Moiséspa 
shimintapis éharcushuwan. Unay 
auquillunchi yarpashannuylla 
rurashuwan» nir tincupáshuptiqui, 
upállachinquiman. Paycuna ima 
rimashantapis mana musyanchu. 
Umallanpita imatapis jurguycan. 
l0Paycunata juc-ishcay cutilla 
piñacunqui. Mana wiyacuptin 
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irmánunchi captinsi, jargurinqui. 

1 Tincupánacuyllaéhu arujcuna 
juchata aparicullar purin. Quiquinpa 
juchanpita ñacaymanpis éhayanga. 


Tituta piñapashan 


12Irmánunchi Artemasta carpis, 
Tíquicuta carpis, caéchamuyta 
yarpaycá. Mayganpis ¿hayamuptin, 
Nicópolis marcaman juclla 
shamunqui tincunanchipaj. Tamya 
wichan captin, chay marcaéhu 
juyapáriyta yarpaycá. 13Yaéhaj 
Zenastapis, Apolutapis yanapanqui, 
ari. Tayta Diosninchipa shiminta 
willapácur puriptin, imasi pishi- 
shancunata tarichinqui. **Pitapis 
tarichinanpaj irmánunchicuna 
sumaj arunman. Tayta Diosninchipa 
maquinéhu cawar, ama jilla runa 
cashunchu. 


Cartapa ushyanan 


15Cayéhu caycaj irmánunchicuna 
llapanmi wamayáshunqui. Jampis 
Jesús-janan llaquipámashanchi 
irmánucunata wamayapámanqui, 
ari. 

Llapallayquita Tayta Diosninchi 
yanapayculláshunqui allilla cawanay- 
quipaj. Chayllana. 
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Filemónman San Pablo cartacushan 


Tantiyacunanchipaj: 


Pablo cay cartata isquirbiran irmánu Filemónman. Payga Colosas marcaéhu 
tiyaran. Chay marcaéhu Pablo willapácuptin, Jesúspa shiminta Filemón éhasqui- 
curan. Irmánucunapis paypa wasillanéhu jutucaj Tayta Diosninchita alliman 
¿hurananpaj. Pablupis Colosas marcaman aywar, Filemónpa wasinéhu pachacuran. 
Paywan sumaj yaéhánacuran. 

Filemónman cartacur, uywaynin Onésimupaj Pablo parlaparan. Onésimuga 
Filemónpa maquinéhu cawar, éhaquinta jurgush caran. Roma marcaéhu Pabluwan 
tincuran. Washácuj Jesúspita willapaptin, éhasquicuran. Sumaj ricaptinsi, patrun- 
ninman cuticunanta munaran. Chaymi Onésimupaj parlaparan. Filemóntapis 
piñaparan Onésimupa juchanta mana yarparánanpaj, mana ñacachinanpaj. 
Manchága alli ñawinwan ricar, irmánu-masinpana éhasquicunanta munaran. 


Pablo isquirbiran: 
+ Filemónta wamayashanpita, Washácuj Jesúsman sumaj yupachicushanpita: 
Filemón 1.1-7. 
+ Onésimupaj parlapushanpita: Filemón 1.8-22. 
e Filemónpaj Tayta Diosninchita mañacapushanpita, waquin irmánucuna 
wamayashanpita: Filemón 1.23-25. 


Diosninchita mañacú: 5«Taytallau 
Tayta, ima allish Filemón Tayta 
13Filemónllau Filemón, nuwa Pablo, Jesúsman sumaj yupachicun. 


Pablo wamayashan 


irmánunchi Timoteuwan ishcani Irmánucunatapis alli ñawinwan 
cartacamii Washácuj Jesús-janan rican. SIchanga: «Yupachici» nirsi, 
runacuna wiéhgaraycáchimaptinsi. alli cawananpaj sumajraj tantiya- 
Tayta Diosninchipa shiminta willapácur | cuchun. Washácujninchi Jesús- 
purishimashayquipita sumaj cushicii. raycur allillata rurayculláchun » nir. 


Wasiquiéhu llapan juturajirmánunchi- | ?Irmánunchicunata sumaj llaquipa- 
cunatapis, mama Apiatapis, yanapácuj shayquita musyá. Shacyáchiptiqui, 


Arquiputapis wamayapámay, ari. shungunpis achicyacácusha. Chayta 
Llapaniquita Washácujninchi Jesúspis, rurar, nuwatapis shacyáchimanqui. 
Tayta Diosninchipis alli ñawinwan Shungúpis achicyacácusha. 


ricayculláshunqui. Llaquipáshushpayqui 


sumaj yanapayculláshunqui. Onésimupaj Pablo 


mañacapushan 
Tayta Diosninchita 


8Chaypis Washácuj Jesúspa 
alliman éhurashan 


maquinéhu cawar, piñacunaj 
4Jamta yarpararmi, sumaj camacan. *Ichanga llaquipashpá 
cushicú. Chaymi waran-waran Tayta | alli shimillipa mañacushayqui 
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FILEMÓN 





Filemón 1.8-22 


auquin carpis, Washácuj Jesús- 
janan wiéhgaráchimaptinpis. 
10Uywayniqui Onésimupaj 
mañacushayqui, ari. Wiéhgararpis, 
Onésimuta wawáta-yupaymi 

ricá shimipita Jesúsman yupachi- 
cuptin.* i Ñaupata ricay ñawiquiéhu 
manacaj runash caran. Cananmi 
ichanga ishcaninchita sumaj 
yanapaycámanchi. '?Shungú 
llaquiraycaptinsi, maquiquiéhiina 
cawananpaj cutiycáchimii. 13Jesúspa 
alli willapanta willapácushápita 
wiéhgarapti, ricamaj pishiman. 
Quiquiqui yanapámayta mana 
camápacuptiqui, Onésimuta 
maquiéhu charayta yarpashcá. 
MIchanga mana aunimashayqui- 
caman charáná mana camacan- 
manchu. Jamurpámanquimanmi. 
Alli shimiquipa aunimaptiquiraj, 
yanapámanman. I5Ñaupata Tayta 
Diosninchi camacáchiptinéhi, 
Onésimo éhaquinta jurgusha. 
Cananmi ichanga maquiquipita 
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mana imaypis jishpipáashunquipáchu. 
16Ñaupata uywayniqui captin, 
maquiquiéhu charashcanqui. 
Jesúsman yupachicuptinmi ichanga, 
yaéhánacushayqui irmánuta-jina 
ricanquiman. Llaquipáshá-jina sumaj 
llaquipanquiman. 

1Chaymi shungunchi tincuy- 
captin, nuwata-jina Onésimutapis 
alli ñawiquiwan ricanquiman. 
18Imaéhúsi llutanta rurash 
captin, imatapis jaga-tucush 
captin, willamay. Llapanta jugari- 
cushaj. !?Quiqui cartacaycámi: 
«Llapallanta cutichishayqui » nir. 
Ichanga Tayta Diosninchipa willa- 
cuyninta yachachishajpita, jagá- 
yupay caycanqui. Chaypis mana 
rimapáshayquinachu. **Manchága 
irmánu, Tayta Diosninchi-raycur 
yanapaycallámay, ari. Washácuj 
Jesús-raycur shacyaycachillámay, 
ari. ?Wiyacujmi canqui. Chaymi 
juc-ishcayllata cartacamuptisi, llapa- 
llantachi éharcuj aywanqui. 

22Mañacárishayquita wiyar 
carsilpita llucshinápaj Tayta 
Diosninchi camacáchiptin, yapay 
watucushayqui. Pacháchimanqui, 
ari. 


Cartapa ushyanan 


23-24Pyrishimaj Marcospis, 
Aristarcupis, Demáspis, Lucaspis 
wamayámushunqui. Irmánunchi 
Epafraspis wamayámushunqui. 
Paytapis Washácuj Jesús-janan 
carsilaraycáchin. 

25Chayllata cartacallámii. 
Taytanchi Jesucristu llaquipáshush- 
payqui yanapayculláshunqui, ari. 
Chaynuy cayculláchun. 





*1.10 Rimayninéhu: «Onésimo» ninanga: < Yanapácuj» ninanmi. 
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Hebreoscunaman cartacushan 


Tantiyacunanchipaj: 


¿Piraj cay cartata isquirbiran? Mana musyanchichu. Waquin yarpan Lucas 
isquirbishanta, Pablo isquirbishanta, Apolos isquirbishanta, Silas isquirbishanta. 
Waquin yarpan pipis Israel runacunapita juc yaćhaj isquirbishanta. Pï carpis Israel- 
masincunapaj, hebreo rimayta yaéhajcunapaj isquirbiran. 

Cay cartata isquirbij sumaj llaquish caycaran Israel-masincunapita. Paycuna 
Jesúsman yupachicushan-janan runacuna ñacachiptin, Moiséspa shimintaraj 
¿harcuyta munaran. Chaymi Washácuj Jesúsllaman yupachicunanta munar, 


isquirbij runa cay cartata apachiran. 


Isquirbij isquirbiran: 


e Washácuj Jesúsman anjilcuna mana tincushanpita: Hebreos 1.1-2.18. 

e Washácuj Jesúsman Moisés mana tincushanpita: Hebreos 3.1-4.13. 

e Washácuj Jesúsman ciiracuna mana tincushanpita: Hebreos 4.14-7.28. 

e Washácuj Jesúswan juc parlanacuyta camacáchishanpita: Hebreos 8.1-10.39. 
e Tayta Diosninchipa maquinéhu unay cawaj runacunata ricacunanpita: 


Hebreos 11.1-40. 


+ Nacarpis Washácuj Jesúsman yupachicur cawananpita: Hebreos 12.1-29. 
e Allillata rurar Tayta Diosninchipa shungun munashannuylla cawananpita: 


Hebreos 13.1-25. 





Jallarinan 


1 1Unay wichan Tayta Diosninchi 
shungun munashanta sumaj 
musyachicuran. Unay auquillunchi- 
cunata achca cutipa, tucuy-jinanpa 
willacujnincunawan musyachi- 
curan. 2-3Canan wichanmi ichanga 
Wawanwan shungun munashanta 
musyachimashcanchi. Paywanmi 
Tayta Diosninchi llap-llapanta 
camaran. Llapan camashancunata 
Wawanpa maquinman éhurasha. 
Quiquishllan cashpan Tayta Dios- 
ninchipa shungun yarpashantapis 
musyachimanchi. Payga sumaj 
munayniyuj. Janaj pachapis, cay 
pachapis maquinéhu caycan. 

Paypa shiminta llap-llapan 





wiyacun. Llapan runapa juchanta 
Tayta Diosninchi mana imaysi 
yarparánanpaj nuwanchi-raycur 
ruséhu wañuran. Jinarcur janaj 
pachaman cuticur, Tayta Diosnin- 
chita mandáshinanpaj diricha-caj 
ládunman jamacuran. 


Jesúsman anjilcuna 
mana tincushan 


4-5Tayta Diosninchi Wawanta 

sumaj alli ñawinpa rican. 
Wawanman anjilcuna mana 
tincunchu. Anjilcunata maygantapis 
mana wamrachacuranchu. Wawanta 
ricsichicurmi ichanga, Tayta 
Diosninchi niran: 

<Wawami canqui. 

Nuwapita cawanqui.> 
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Maygan anjiltapis mana 
musyachiranchu: 

«Taytayqui cashaj. Wawa 
canqui » nir.* 

S$Manchága japallan Wawanta ricsi- 
chicur, Tayta Diosninchi niran: 

«Llapan anjilnicuna Wawáta 
manchapacur alliman 
¿huranman.»* 

7Anjilcunapaj musyachicur niran: 

«Anjilcuna caéhá cashpan 
wayra-jina shimita purichinga. 

Nina-jina shungú munashanta 
ruranga.»* 

8Wawanpámi ichanga niran: 

«Taytallau Tayta, munayniyuj 
cayniquiga mana imaypis 
ushyacangapáchu. 

Maquiquiéhu cawajcunatapis 
allilla cawachinqui. 

2 Jucha aparicuyta 
wasguipashcanqui. 

Imatapis rurar, Tayta Dios- 
ninchipa shungun munashan- 
nuylla cawashcanqui. 

Chaymi runa-masiquicunapita 
jamllata acracushcaj. 

Cushi-cushilla cawanayquipaj 
camacáchishcá. 

Nuwalla Tayta Diosniqui cá.»* 

10Tayta Diosninchipa shiminéhu 
juctapis nin: 

«Taytallau Tayta, manaraj 
imapis captillan, cay pachata 
camarayqui. 

Janaj pachatapis maquiquiwan 
rurarayqui. 

1 Llapan camashayquicuna 
ushyacangapaj. 

Quiquiquim ichanga imaysi 
mana ushyacanquipáchu. 


*1.4-5 Salmo 2.7; 2 Samuel 7.14. 
*1.8-9 Salmo 45.67. 





*1.6 Deuteronomio 32.43. 
*1.10-12 Salmo 102.25-27. 
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Janaj pachawan cay pacha 
miidana-jina maucayangapaj. 
12 Mauca miidanata-jina 
lluyllurinquipaj. 
Múdanata rucaycaj-jina 
rucarinquipaj. 
Quiquiquim ichanga mana 
rucacanquipáchu. 
Imaysi mana 
ushyacanquipáchu.»* 
13Maygan anjiltapis Tayta 
Diosninchi mana niranchu: 
«Diricha-caj ládiiman jamacuy 
cunéharyuyquicunata 
pampaman éhurashácaman.»* 
“Payga anjilcunata 
cachacaycámun mandunta 
rurananpaj, shiminta ¿hasquicuj- 
cunata ricananpaj. Chasquicujcunata 
Tayta Diosninchi jishpichinga. 


Tayta Jesústa mana jungananpaj 

2 1Chaymi Tayta Diosninchipa 

shiminta sumaj wiyacushun. 
Mana wiyacurga, llutanmanpis 
¿hayarushuwan. 2Unay wichan 
anjilcuna willapámashanchita 
ćharcunanchi caran. Mana éharcuj- 
cunata jucha aparicushanman- 
tupu Tayta Diosninchi ñacachiran. 
3Chaymi Tayta Jesúspa shiminta 
mana éhasquicuptinchi, ¿ñacaypita 
jishpichimáshunchuraj? Tayta 
Diosninchipa maquinéhu cawanan- 
chipaj quiquin Jesúsraj shiminta 
willapámashcanchi. Chaypita 
shiminta wiyajcunapis sumaj tantiya- 
chimashcanchi. 4Willapámashanchi 
rasunpa cashanta quiquin Tayta 
Diosninchipis tantiyachimashanchi. 
Camacáchir, mana imaysi runa 


*1.7 Salmo 104.4. 
*1.13 Salmo 110.1. 
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rurashancunata Jesúswan, willa- 
cujcunawan tucuyta rurachiran. 
Mana imaypis ricashancunata ricar, 
runacuna manchariran. Tucuy- 
jinanpa munayniyuj cashanta 
Tayta Diosninchi musyachicuran. 
Chaynuypis acracushan runacu- 
naman Espíritu Santuta caéhamuran 
juc-niraj-juc-niraj yaéhaycunata 
camapánanpaj. 
5Chaymi Tayta Diosninchipa 
maquinéhu cawajcunata mana anjil- 
cunapa maquinman éhurashachu; 
manchága Jesúspa maquinman. 
$Chaymi shimin nishanéhu 
isquirbiraycan: 
«Taytallau Tayta, runacuna 
ushyacajlla. 
Wañucujlla. 
¿Imanirraj llaquipanqui? 
¿Imanirraj llapantapis 
tarichinqui? 
7 Anjilcunaman tincunanpápis 
ichiclla pishircusha. 
Chaypis alli ricash cananpaj 
¿éhurashcanqui. 
Alliéhu jurgushcanqui. 
8 Llapan rurashayquita runapa 
maquinman éhurashcanqui.»* 
Chaymi: «Llapanta runapa 
maquinman éhurashcanqui » 
nirga, musyachimanchi llap-llapa- 
llanta maquinman éhurashanta. 
Maquinpita imapis mana jishpin- 
gachu. Chaypis paypa maquinéhu 
llapan cashanta cananllaraj 
mana tantiyanchiráchu. *Ichanga 
Tayta Diosninchi llaquipámashan- 
chita sumaj tantiyacushun. 
Washámáinanchi-raycur Wawan 
Jesústa wañunanpaj caéhamusha. 
Yupash watalla anjilcunaman mana 





HEBREOS 2 


tincushantapis camacáchisha. 
Chaypitam ichanga alliman 
¿éhurasha. Nuwanchi-raycur 
wañushanpita alliéhu jurgusha. 
10Tayta Diosninchipita llapanpis 
cawan. Llapantapis camasha 
maquinéhu cawananpaj. May- 
may wawancuna achic-achic- 
yaycaj wasinman éhayananta 
munan. Wawancuna ñaupanman 
¿éhayachinan-raycur quiquin 
camacáchisha Jesús sumaj-sumaj 
ñacar wañuymanpis éhayananpaj. 
Wawan Jesús ñacaptinraj, 
Tayta Diosninchipaj sumaj alli 
casha. Chaynuypa llapanchita 
jishpichimánanchipaj camacáchisha. 
1 Wiyacuptinchi, llapaninchitana 
Tayta Diosninchi wawanpa 
ricamanchi. Wawan Jesúswan juc 
taytallapita caycanchi. Chaymi 
mana pingacullar Jesús nimanchi: 
«Chay taytallapita caycanchi.» 
12Unaypis shiminta musyachicur 
niran: 

«Taytallau Tayta, pi cashay- 
quitapis llapan wawayquita 
willapáshaj. 

May-chayéhu jutucaptinpis, 
cushicuywan alliman 
¿éhurashayqui.»* 

13 Jananmanpis niran: 

«Tayta Diosninchiman 
yupachicushaj.» 

Yapaypis niran: 

«Tayta Diosninchi éhurapamash 
captin, wawácunawan-ima 
caycá.»* 

MLlapan runa wañujlla. Jesúspis 
wañucujlla caran. Wañurmi ichanga, 
wañuchicuj supaytapis iéhipusha. 
I5Supay maquichacamaptinchi, 





*2.6-8 Salmo 8.4-6. *2.12 Salmo 22.22. 


*2.13 Isaías 8.17-18. 


El Nuevo Testamento en Quechua de Panao del Perú, 1ra ed. ©2009, Liga Bíblica Internacional 


HEBREOS 2, 3 


wañuyta manchacullar cawash- 
canchi. Jesús wañurmi ichanga, 
wañuypita washámashcanchi. 
l6Tayta Jesús mana anjilcunatachu 
yanapaj shamusha. Manchága 
Abrahampa willcan captinchi, 
yanapämänanchipaj shamusha. 
1Nuwanchi-jina runa cayman 
ćhayashpan Jesús tantiyamanchi. 
Chaynuypa mayur cüra cayman 
ćhayaran. Cüra caynintapis 
ćharcuycan. Llaquipämashapanchi 
mañacapaycämanchi. Jucha apari- 
cushanchita Tayta Diosninchi mana 
yarparänanpaj quiquinpa bïdanta 
ćhurasha wañuyman ćhayanan- 
caman. 18Supaypis cay pachaéhu 
Jesústa ñacachiran. Juchacachiy- 
tapis munaran. Chaymi ñacachimap- 
tinchisi, juchacachiyta munamaptin- 
chisi, Jesús washámanchi. Llaquipá- 
mashpanchi yanapaycámanchi. 


Moiséswan Jesústa tincuchishan 


3 llrmanucuna, Tayta Dios- 
ninchipa acracuynin caycanchi. 
Maquinéhu puriycächimanchi. 
Chaymi Jesús pi cashantapis sumaj 
tantiyacushun. Payta Tayta Diosninchi 
caćhacamusha. Shiminta ćhasqui- 
cuptinchi, mayur cüranchi cashpan 
mañacapaycämanchi. ?Cüra cayninta 
ćharcur, Tayta Diosninchipa shungun 
munashallanta Jesús ruraran. 
Moiséspis Tayta Diosninchipa shungun 
munashallanta ruraran. Tayta Dios- 
ninchipa wasinta ricaj-jina marca- 
masincunata maquinćhu purichiran. 
3Moisés alli ricash captinsi, Jesúsman 
mana tincuranchu. Mä, tantiya- 
cushun. Wasi alli ricash captinsi, wasi 
rurajta alli rican. 4Llapan wasipis 
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runacuna rurashallan caycan. Chay- 
jina cay pachatapis, janaj pachatapis 
Tayta Diosninchi camasha. 5Tayta 
Diosninchipa wasinéhu arur, mincay- 
yupay paypa shungun munashanta 
Moisés ruraran. Ima-imata nishantapis 
marca-masincunata tantiyachiran. 
SWashácuj Jesúsmi ichanga mana 
mincaychu. Manchága Tayta Dios- 
ninchipa Wawan cashpan wasinéhu 
caycan. Nuwanchipis wasi wamrana 
caycanchi mana yamacállar cushi- 
cushilla Jesúsman yupachicushpanchi. 

7Chaymi Espíritu Santuta 
wiyacushun. Payga nin: 

<Ima alliraj canman canan junaj 
Tayta Diosninchipa shiminta 
wiyacariptiqui. 

8 Unay auquilluyquicuna chucru 
shungu cashan-jina ama 
canquichu. 

Ama ticrapácunquichu. 

Chaqui pacha quinranéhu 
purishan wichan paycunapa 
shungunta musyapará. 

Ticrapamar, paycuna maquicha- 
camayta camaran. 

9 Chuscu éhunca (40) watantin 
tucuyéhu yanapaycaptisi, 
munayniyuj casháta ricaycarsi, 
maquichacamayta camaran. 

10 Chaymi yamacar nirá: 

¿Cay runacuna shungun 
munashallanta rurar, 
juchallaéhu cawan. 

Shungü yarpashanta mana 
tantiyacunchu.> 

u Ullgucácur, nirá: <Aunishá 
¿hacraman imaypis mana 
yaycunquipáchu. 

Imaypis jamayta mana 
tarichishayquipáchu.»»* 





*3.7-11 Salmo 95.7-11. 
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12Irmánucuna, sumaj wiyacun- 
quiman. Mayganiquipis ama upa- 
tucunquimanchu. Ama chucru shungu 
canquimanchu. Cawaj Tayta Diosnin- 
chipita ama witicunquimanchu. 
13Manchága waran-waran Tayta 
Diosninchipa shiminta wiyacurcaycar 
shacyáchinacunquiman. Canan 
junajpis juchata mana aparicunay- 
quipaj, nishayqui-nishayqui imatapis 
mana ruranayquipaj wiyacunquiman. 
14Washäcuj Jesúspa shiminta aunish- 
panchi Tayta Diosninchipa maquinéhu 
cawashunpaj. Ichanga mana 
yamacállar yupachicunanchi. 

15Chaymi shiminta ama junga- 
shunchu. Paypa shiminéhu nin: 

<Ima alliraj canman canan junaj 
Tayta Diosninchipa shiminta 
wiyacariptiqui. 

Unay auquilluyquicuna chucru 
shungu cashan-jina ama 
canquichu. 

Paycuna Tayta Diosninchita 
ticrapuran.»* 

16 Auquillunchicuna, ¿maygan- 
maygantaj Tayta Diosninchita ticra- 
puran shiminta wiyash caycarpis? 
Ticrapuran Moisés llapan auquillun- 
chicunata Egipto marcapita jurga- 
mushancuna. 'Auquillunchicuna, 
¿maygan-maygantaj éhuscu éhunca 
watantin (40) Tayta Diosninchita 
ullgúchiran? Llapan jucha apari- 
cuyllaéhu aruran. Chaymi chaqui 
pacha quinranéhu wañuptin, 
ayanpis jitarashanéhu jitarpararan. 
18 Auquillunchicunata, ¿maygan- 
maygantataj Tayta Diosninchi 
piñacuran? Llapan auquillunchi- 
cunata mana wiyacushanpita 
mayna Tayta Diosninchi piñacuran: 





HEBREOS 3, 4 


«Aunishá éhacraman imaypis mana 
¿hayanquipáchu. Jamaytasi mana 
tarinquipáchu » nir. 1*Payga shiminta 
¿éharcun. Chaymi mana yupachicu- 
shanpita chucru shungucuna jamay- 
tapis mana tariranchu. 
4 1Tayta Diosninchim 
ichanga aunishanta jinalla 
shuyaraycáchimanchi: «Alli 
cawayéhu jamachishayqui » nir. 
Chaymi llapan shungunchiwan 
shiminta wiyacushun. Manchága 
mana éhayashunpáchu. ?Unay auqui- 
llunchicunapis nuwanchi-jina Tayta 
Diosninchipa shiminta wiyaran. 
Alli willapa caycaptinsi, mana 
wiyacuranchu. Wiyacujcunawanpis 
jutucayta mana munaranchu. 
3Nuwanchim ichanga alli 
cawayéhu jamachimánanchita 
munar, Tayta Diosninchita wiyacu- 
nanchi. Payga mayna nisha: 
«Ullgucácur, nirá: 
<Aunishá ¿hacraman imaypis 
mana yaycungapáchu. 
Imaypis jamayta mana 
taringapáchu.»»* 

Jamaypita rimar, Tayta Diosninchi 
cay pachata camayta ushyarcur 
jamashanpita rimaycan. *Jamay 
junajpita Tayta Diosninchipa 
shiminpis nin: 

«Janéhis-cajjunajéhu llapallanta 
camarcur, Tayta Diosninchi 
jamaycuran.»* 

5Yapaypis Tayta Diosninchipa 
shimin nin: 

«Jamaná pachaman mana 
imaypis ¿hayachisháchu.»* 

SJamana pacha caycashanta 
tantiyashcanchi. Waquin runacuna 
¿éhayan; waquinmi ichanga mana. 





*3.15 Salmo 95.7-8. *4.3 Salmo 95.11. 


* 4,4 Génesis 2.2. 


*4.5 Salmo 95.11. 
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Tayta Diosninchipa shiminta wiyay- 
carsi, mana wiyacushanpita mana 
¿hayaranchu. 7Chaymi jamana 
pachaman yaycuchinanpaj juc 
junajpaj Tayta Diosninchi jitaparan. 
Jitapashan junaj canan wichan 
caycan. Unayga Tayta Diosninchi 
mandaj Davidwan shiminta musya- 
chicur niran: 
«Canan junaj Tayta Diosninchipa 
shiminta wiyacushun. 
Shungunchita ama 
chucruyächishunchu. 
Ama upa-tucushunchu.»* 
sUnay auquillunchicunata Canaán 
marcaman Josué pushaptin, alli 
cawayta mana tariranchu. Jamay- 
tapis mana tariranchu. Chaymi: 
< Alli cawayéhu jamachishaj> 
nirga, Tayta Diosninchi mana 
rimacunmanchu caran. *Sumaj 
tantiyacunquiman. Wawancunapaj 
Tayta Diosninchi alli cawayta 
shuyaraycáchin. Alli cawayéhu 
jamanga. '"Chay pachaman céhayar, 
runacuna mana arunganachu. 
Manchága alli cawayllaéhu jamanga. 
Tayta Diosninchipis cay pachata, 
janaj pachata camayta ushyarcur, 
jamaran. 
llJamana pachaman éhayanan- 
chipaj llapan shungunchiwan callpa- 
chacushun. Upa-rinri runacunapa 
llupinpa ama jatishunchu. Paycuna 
mana wiyacushanpita ñacayman 
¿éhayaran. 12'Tayta Diosninchipa 
shimin munayniyuj. Cawaj. 
Ishcanlápa afilash cuchillupitasi 
mas cuchuj. Runapa shunguncaman 
ćhayan. Imapis mana chapan- 
manchu. Runa imata yarpasha- 
llantapis, imata munashallantapis 
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taripan. Llap-llapanta musyacáchin. 
13Llapan camashancuna Tayta Dios- 
ninchipa ricay ñawinéhu caycan. 
Llapan pacarashantapis ricaycan. 
Chaymi ima-imata rurashanchitapis 
tapumáshunpaj. 


Jesús mayur ciira cashan 


M Jesús janaj pachaman 
ñaupashana. Payga Tayta Dios- 
ninchipa Wawan. Mayur ciiranchi 
cashpan mañacapaycámanchi. 
Chaymi payllaman llapan shungun- 
chiwan yupachicushun. Paypita 
ama ashucushunchu. '*Mayur 
ciira carsi, runa cashanchita tanti- 
yamanchi. Paytapis cay pachaéhu 
purishan wichan supay juchaca- 
chiyta munaran. Ñacachiran. Paymi 
ichanga juchata mana aparicuranchu. 
16Chaymi mayur cüranchi caycaptin, 
Tayta Diosninchiwan parlayta 
munar, ama manchacushunchu. 
Payga llaquipácuj. Ima ñacayéhu 
caycaptinchisi, alli shungu. Llaquipá- 
mashpanchi sumaj yanapámanchi. 

1Mayur cüra cananpaj pitapis 

marca-masillanpita acran. Cüra 
cayman éhuran runa-masincunapaj 
Tayta Diosninchita mañacapu- 
nanpaj. Chaymi pipis juchanpita 
wanacuptin, runa-masinpa cuyachi- 
cuyninta, jaracuyninta Tayta 
Diosninchita jaran. 2Mayur cürapis 
runa cayninwan pantapacun. 
Chaymi runacuna mana musyay- 
ninwan llutanta ruraptin, panta- 
pacuptin, llaquipan. 3Tantiyayyuj 
runa cashpan quiquin jucha aparicu- 
shanpita, pampa runacuna juchata 
aparicushanpita mañacapur, Tayta 
Diosninchita jaran. 





*4.7 Salmo 95.7-8. 
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Hebreos 5.1-4 


4Chaura quiquillanpita pipis 
mayur cüra cayman mana éhayan- 
manchu; manchága Tayta Diosninchi 
acrarcur alli cayman éhuraptinraj. 
Cüracunapa taytan Aarónpis 
quiquin Tayta Diosninchi acrarcur 
ćhuraptinraj, mayur cüra cayman 
¿éhayaran. 5Washácuj Jesúspis 
mana quiquinchu ashisha mayur 
cüra cananpaj. Manchága Tayta 
Diosninchi alli ricar, mayur cúra 
cayman éhurar, musyachicuran: 
«Wawámi canqui. 
Cananpita-pacha nuwapitana 
cawanqui » nir. * 
sJucláéhiipis musyachicuran: 
<Cüra cayniquipita imaypis 
mana llucshinquipáchu. 
Melquisedec-jina cüra canqui> nir.* 
7Washäcuj Jesús cay pachaéhu purir, 
wiguinpawanraj llapan shungunwan 
mañacuran: «Taytallau Tayta, 
wañuypita jishpiycachillámay, ari» nir. 
Manchapacuj captin, mañacushanta 
Tayta Diosninchi camacáchiran. 
sChaypis Wawan carsi, sumajraj 
ñacasha wañuyman éhayananpaj. 





HEBREOS 5, 6 


Chayraj wiyacuj cayta yachacusha. 
9Wiyacuj cayta yaćhacuptinmi 
ichanga, Tayta Diosninchi cawarcachi- 
muran wiyacujcunata jishpichinanpaj, 
imaycamanpis maquinéhu cawachi- 
nanpaj. "Jananmanpis unay Melqui- 
sedecta éhurashan-jina mayur ciira 
cananpaj éhurasha. 


Irmánucunata piñapashan 


1Sumaj wiyacamay. Achcaraj caycan 
yachachinajpaj. Ichanga upa-tucur 
jillanashpayqui tantiyacuyta mana 
atipanquichu. 12Juccunata yaéhachi- 
nayquipaj mayna tantiyacunquiman 
caran. ¿Imanirtaj imatapis mana tanti- 
yacunquiráchu? ¿Tayta Diosninchipa 
shiminta yaparir-yaparir willapánallaj- 
tachu shuyarpaycanqui? ¿Pishi wamra- 
jina chuchutaráchu shuyarpaycanqui? 
Chucru micuyta mana micunquiráchu. 
13Chuchuj mallwa-jina Tayta Dios- 
ninchipa shungun munashanta 
mana tantiyacunquiráchu. Mana 
yaéhacunquiráchu. “Sinéhi wamra- 
cunam ichanga chucru micuycunata 
micun. Paycuna-jina yarpay-sapacuna 
allitapis, mana allitapis tantiyacun. 
Tayta Diosninchipa shungun 
munashantapis tantiyacun. 
6 1Chaymi mana tantiyashan- 

chicunata tantiyacushun. 

Washácuj Jesúspa willapanta ichic- 
ichicllata yaéhacushallanchiwan ama 
cacushunchu. Unay yachacushan- 
chinuylla ama cawashunchu. 
Mayna musyanqui juchaéhu cawar 
wanacuypita, Tayta Diosninchiman 
yupachicuypita, 2ushyacuypitawan 
awicuypita, * pipa umanta yataycur 





*5.5 Salmo 2.7. *5.6 Salmo 110.4. 


*6.2 Israel runacuna Tayta Diosninchipa ricay 


ñawinéhu alli cayta munar, juchanpita wanacur waquin yacuman yaycuj, waquinna janallanta 


awicuj. 
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mañacuypita, wañushcunata cawara- 
chimunanpita, Tayta Diosninchi llapan 
runapa juchanta jurgapánanpita. 
3Chaymi Tayta Diosninchi 
camacáchiptin, waran-waran paypita 
sumaj tantiyacuycáshun. 

4-5Ichanga sumaj tantiyacun- 
quiman. Tayta Diosninchipita 
ashucush runacuna yapay wanacuyta 
mana camápacungachu. Chay 
runapa shungunman Tayta Dios- 
ninchipa shimin ¿hayaran. Mancha- 
pacur cawaran. Espíritu Santupis 
yanaparan. Tayta Diosninchipa 
shiminta wiyacur, cushish juyaran. 
Paypa maquinéhu juyar, alli caway- 
tapis tariran. Chaynuy caycaptinsi, 
chay runacuna Tayta Diosninchipita 
ashucárisha. Ashucárir, Tayta Dios- 
ninchipa Wawan Jesústapis sumaj 
pampaman éhuran. Pampaman 
éhuraptin, rusman lábaycaj-yupay 
ricacun. Chaynuy rurariycur, 
wanacuyta mana camápacungachu. 

7-8Chacrata-yupay Tayta 
Diosninchi ricamanchi. Payga llapan 
¿hacraman tamyachimun. Waquin 
¿hacraéhu sumaj micuy wayun. 
Waquin éhacraéhiimi ichanga 
juyu casha jaéhacunalla wiñan. 
Chacra-yupay waquin runapis Tayta 
Diosninchipa shiminta wiyacun. 
Wiyacuptin, sumaj yanapan. Waquin 
runam ichanga mana wiyacunchu. 
Paycunata Tayta Diosninchi juyu 
ñawinpa rican. Ninawan ushyaringa. 


Ima captinpis, Tayta 
Diosninchiman 
yupachicunanpaj willapashan 


2Wawallau wawa, tincuchiypa 
piñapáshaj manash nanashcashun- 
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quichu. Jamcuna Tayta Diosninchita 
wiyacurcaycanqui. Washáshush- 
payqui maquinéhu cawarcaycanqui. 
Chaymi shungun munashanta 
imatapis rurarcaycanqui. 
10Shiminta wiyacur quiquiqui- 
pura yanapánacárishayquita Tayta 
Diosninchi musyan. Ima-imata 
rurashayquitapis mana junganchu. 
Irmánu-pura llaquinacárishayqui- 
tapis yarparácun. Chaynuy cawap- 
tiqui, ¿Tayta Diosninchi jungaycu- 
shunquichuraj? Mana. 1! Chaymi 
cawashayquicaman irmánu-pura 
sumaj yanapánacunquiman. Alli 
cawashayquinuylla imay-imaypis 
juyanquiman. Chaynuy cashayquipita 
Tayta Diosninchi shuyaráchishushay- 
quita tarichishunquipaj. 1?Chaymi 
jillacuna-jina janan shungulla ama 
canquichu. Manchága unay auquillun- 
chicuna yupachicushan-jina Tayta 
Diosninchiman yupachicushun. 
Paycuna mana ishcay-quimsatachu 
yarpaj. Manchága Tayta Diosninchi 
aunishanman mana yamacaypa 
sumaj yupachicuran. Chayrámi 
shuyarashantapis éhasquiran. 
13Pipis Tayta Diosninchiman 
mana tincunchu. Chaymi auqui- 
llunchi Abrahamta aunir, pitapis 
mana ashiranchu shiminta 
¿harcucáchinanpaj. Manchága 
quiquillan auniran: 14< Allipa 
ricashayqui. Sumaj yanapáshayqui. 
Wamrayquipis, willcayquicunapis 
yupaysi mana atipaypaj miranga » 
nir.* 15Chaymi Abraham mana 
yamacállar shuyaran. Tayta 
Diosninchi aunishantapis ¿hasquiran. 
16Runacunam ichanga 
imatapis aunir ¿hasquinanpaj 





*6.14 Génesis 22.16-17. 
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juc mayur runataraj shiminta 
¿éharcucáchinanpaj ashin. Chayraj 
jueninpis aunishan éharcunanta 
yupachicun. Chaynuy caycaptin, 
imata rurananpápis auquillunchi- 
cunata aunir, Tayta Diosninchi 
quiquillan auniran. Chaymi 
auquillunchicuna yupachicuran: 
«Quiquin aunishanta Tayta 
Diosninchi llapanta éharcunga. 
Aunishantapis mana imaysi cutiri- 
cungapáchu » nir. 18 Canan sumaj 
tantiyacushun. Tayta Diosninchi 
imata rurananpápis quiquillan 
aunin. Pitapis mana ashinchu 
shiminta ¿harcucáchinanpaj. 
Payga mana llullacunchu. 
Chaymi jishpichimánanchipaj 
aunimashanchipis, maquinéhu 
charámáinanchipis jatun cushi- 
cuyman éhuramanchi. 
19-20Chaymi mana yamacállar 
payman yupachicushun. Unay 
mayur ciira Tayta Diosninchipa 
ñaupanman éhayashan-jina 
nuwanchipis ¿hayashunpaj. 
Unay ciiracuna Tayta Diosnin- 
chiwan tincuj aywar, wasinéhu 
raquiraycaj bayita wajtancaman 
yaycuran. Jesúsmi ichanga mayur 
cüra cayman éhayar, Tayta Dios- 
ninchipa ñaupanman mayna 
¿hayasha nuwanchi-raycur 
mañacapamánanchipaj. Melqui- 
sedec-jina mayur ciira cayninpita 
mana imaysi llucshingachu. 


Melquisedecpa ciira cayninwan 
Washácuj Jesústa tincuchishan 


IMelquisedec Salem marcapa 
mandajnin caran. Ciira 
cashpan Llapanta Camaj Tayta 





HEBREOS 6, 7 


Diosninchita mañacapuran. Chay 
wichan auquillunchi Abraham 
mandajcunata magar ushyariycur 
cuticamuran. Cuticamuptin, 
Melquisedec tariparan. Tincur, 
Tayta Diosninchita mañacapuran: 
«Taytallau Tayta, Abrahamta ima- 
aycachiipis yanapaycullay » nir. 
2Chaynuy ruraptin, cuyachicuyninta 
Abraham raquipuran. Marcacunata 
maganacuyéhu iéhipurir, imatapis 
jiéhupacamushanta éhuncapita 
jucta-caman Melquisedecta jararan. 

Rimayninchu: «Melquisedec » 
ninan: «Tayta Diosninchi munasha- 
llanta ruraj mandaj.» «Salem » 
ninanna: «Allilla cawachicuj mandaj » 
ninan. 3Melquisedecpa maman- 
taytan pï cashanpis, auquillun pi 
cashanpis mana musyacanchu. Imay 
yurishanpis, imay wañushanpis 
mana musyacanchu. Payga Tayta 
Diosninchipa Wawanwan tincun. 
Chaymi cüra cayninpis mana imaypis 
ushyacangachu. * 

4Melquisedec sumaj alli ricash 
caran. Chayéhi unay auquillunchi 
Abraham cuyachicuyninta éhuncapita 
jucta-caman jararan. 5Jipatapis 
Levípa yawar-masincuna ciira cayman 
¿hayar, Moiséspa shimin mayna 
camacáchish caycaptin, imatapis 
éhuncapita jucta-caman marca- 
masincunapita mañacuran. Paycuna 
llapanpis Abrahampa willcancuna 
caran. %7Melquisedecmi ichanga 
Levípa yawar-masin mana caycarsi, 
auquillunchi Abrahampita éhuncapita 
jucta-caman éhasquiran. Jinarcur 
alli cawayman éhurar, Tayta Diosnin- 
chita mañacapuran: «Taytallau Tayta, 
sumaj yanapaycullay, ari» nir. 





*7,1-3 Génesis 14.17-20. 
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Musyashanchinuypis mayur runa 
Tayta Diosninchita mañacapun 
pampa runata sumaj yanapananpaj. 
Chaymi Abrahamta Tayta Diosninchi 
aunish caycaptinsi, Melquise- 
decman mana tincuranchu. Payga 
Abrahampaj Tayta Diosninchita 
mañacapuran. 8Levípa yawar- 
masincuna ćhuncapita jucta-caman 
mañacurpis, wañucuj runalla 
caran. Melquisedecshi ichanga 
cawaycanraj. Chayta tantiyacunchi 
Tayta Diosninchipa shiminćhu 
wañucushanpita mana rimacuptin. 
9-10Canancamanpis Levípa yawar- 
masin cüracuna ćhuncapita jucta- 
caman mañacurcaycan. Mañacurpis, 
Melquisedecta quiquincunapis jarash 
caran. Melquisedecta Abraham 
jaraptin mana yurillaptin, willcan 
Levícunapis jarash-yupay ricacuran. 
Chaymi jipataraj yurish carpis, 
Melquisedecta jarashana caran. 

liLevípa yawar-masincuna 
cüra cayman éhayaran Israel- 
masincunata Tayta Diosninchiwan 
tincuchir alli ricanacunanpaj. 

Mana camápacuptinmi ichanga, 

juc casta cüra ricarimunanpaj 

alli caran. Ichanga mana Levípa 
willcancunapitachu, mana Aarónpa 
yawar-masincunapitachu ricari- 
musha. Manchága ciira Melquisedec- 
jina ricarimunan caran. Ricarimuj 
cüra sumaj camacáchisha Tayta 
Diosninchiwan alli ricanacunan- 
chipaj. 12Chaura jucpa yawar-masin 
cüra cayman éhayaptin, Moiséspa 
shiminpis juc-nirajman ticracácunan 
caran. 13-14Ricarimuj cüraga caycan 
Tayta Jesús. Payga mana Levípa 
willcanchu; manchága Judápa 
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willcan. Judápa willcancuna cüra 
cayman éhayananpaj Moisés imaypis 
mana musyachicuranchu. 

15Melquisedec-jina juc cüra 
ricarimuptin, mana sasachu Tayta 
Diosninchipa shiminta tantiyacu- 
nanchipaj. 16Mushuj ciirata mana 
¿éhurashachu Levípa yawar-masin 
cashanpita; manchága imaycamanpis 
cawacuj cashanpita. Unaypita- 
pacha Jesúspaj Tayta Diosninchipa 
shiminéhu nin: «Melquisedec-jina 
cüra cayniquipita imaypis mana 
lluecshinquipáchu.» **Chaynuy nir 
Moiséspa shimin llapanpaj mana 
aypápacushanta, chaycamalla 
cashanta musyachimanchi. Israel- 
masinchicuna Moiséspa shiminta 
wiyacuyta munarsi, mana Tayta 
Diosninchipa shungun munashan- 
nuychu cawaran. 1*Moiséspa shimin 
mana sumajchu caran. Mana yarpa- 
shannuychu imatapis camacáchiran. 
Chaymi jucpa shiminta éhasquicu- 
nanchi caran Tayta Diosninchipa 
ricay ñawinéhu alli cawananchipaj. 
Paypa shiminman yupachicunanchi 
camacan. 

20-21 Ciiracunalla cúra cayman 
¿éhuranacuptin, Tayta Diosninchi 
mana rimacuranchu. Jesúspámi 
ichanga auniran: 

<< Cüra cayniquipita mana imaysi 
llucshinquipáchu.> 
Nuwa, Tayta Diosniqui, quiquipa 
shimiwan aunishcaj. 
Shimita ¿harcúmi» nir. * 
22Chaynuypa ñaupa-caj parlanacu- 
shanta jipaéhu jaguisha. Juc parla- 
nacushanmi ichanga sumaj alli. 
Aunishanta éharcucáchinanpápis 
quiquin Jesústa ¿hurasha. 





*7,20-21 Salmo 110.4. 
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23Unay cüracuna jatinaylla 
aruran. Juc wañucuptin, jucna 
yaycuran. 24Jesúsmi ichanga 
imaypis mana wañungachu. Cüra 
cayninpis jucpa maquinman mana 
¿hayangachu. 2sMana ushyacaypa 
cawar, Tayta Diosninchitapis 
mañacapaycámanchi. Shiminta 
¿hasquicur Tayta Diosninchipa 
maquinéhu cawayta munaptinchi, 
quiquin imay-imaycamanpis jishpi- 
chimanchi. Mana ushyacaypa cawar, 
nuwanchi-raycur waran-waran Tayta 
Diosninchita mañacapaycámanchi. 
Tayta Diosninchipa maquinéhu 
cawayta munar Jesúspa shiminta 
éhasquicuptinchi, quiquin Jesús 
jishpichimanchi. 

26Chay-niraj mayur ciira 
pishimaranchi. Jesúsga Tayta Dios- 
ninchipa shungunman tincun. Ima 
juchanpis mana canchu. Imaysi 
mana juchallicushachu. Juchayuj 
runacunapa éhaupinpita raquir, 
Tayta Diosninchi janaj pachaman 
shuntacuran ñaupallanéhu cawacu- 
nanpaj. ?Waquin mayur ciúracuna 
quiquinpa juchantawan marca- 
masincunapa juchanta waran-waran 
Tayta Diosninchita mañacuran mana 
imaysi juchancunata yarparánanpaj. 
Ricay ñawinéhu alli cawayta 
tarinanpápis uywacunata pishtarcur 
jararan. Jesúsmi ichanga wañuyman 
éhayar, quiquinpa caway-bidanta 
Tayta Diosninchita jararan. Juc 
cutilla jararan imaycamanpis 
aypácunanpaj. 28Unay wichan 
Moiséspa shiminta éharcur mayur 
cúiracunata cargunman éhuraran 
mañacapamánanchipaj. Chaypis 
canancaman cargunta sumaj 





HEBREOS 7, 8 


¿harcuyta mana camápacunchu. 
Cananmi ichanga Tayta Diosninchi 
¿éhurashan mayur ciira llapanta 
¿harcun. Wawan cashpan imayca- 
manpis Tayta Diosninchipa shungun 
munashannuylla cawan. 


Washácuj Jesús jue 
parlanacuyta llanguichishan 


1Sumaj tantiyacushun. 
Mañacapamánanchipaj mayur 

cüranchi Jesús janaj pachaéhu 
caycan. Munayniyuj Tayta Dios- 
ninchipa diricha-caj ládunéhu 
jamaraycan. ?Paymi quiquin 
Tayta Diosninchipa ñaupallanéhu, 
rasunpa-caj purichina jiru éhaqui 
capillaéhu mañacapaycámanchi. 
Chay wasi mana runa jatarachi- 
shanchu; manchága quiquin Tayta 
Diosninchi jatarachishan. 

3Cay pachaéhu mayur cüracuna 
caycan uywacunata Tayta Diosnin- 
chita jarananpaj, cuyachicuycu- 
natapis éhurapunanpaj. Chaymi 
Jesúspis Tayta Diosninchita imatapis 
jaranan camacaran. *Cay pachaéhu 
cúra cayman Jesús mana yaycun- 
manchu caran. Cay pachaéhu 
cúiracuna mana pishinchu. Achcajraj 
Moisés yaéhachishannuylla 
cuyachicuycunata jararcaycan. 
5Cay pachaéhu jarashancuna janaj 
pachaéhu jarashallanman tincun. 
Purichina jiru éhaqui capillaéhu 
imatapis rurananpaj yaéhachir, Sinaí 
jircaéhu tincur, Tayta Diosninchi 
Moisésta niran: « Moisés, sumaj 
wiyacuy. Wasita jatarachir, janaj 
pachaéhu ricachishajtanuylla 
llapanta tincuchiyllapa ruranqui.»* 
Chaymi cay pachaéhu jarashanpis, 





*8.5 Éxodo 25.40. 
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rurashanpis janaj pachaéhu rurasha- 
llanman tincun. 
sMayur cüra Jesúsmi ichanga 
janaj pachaćhüna cüra cayninta 
sumaj éharcuycan. Nuwan- 
chipaj Tayta Diosninchita 
parlapaycámanchi. Aunishan- 
tapis sumaj camacaycáchin. Jesús 
rurashanmanga cay pachaéhu 
cúiracuna rurashan mana tincunchu. 
Unay Israel runacunawan Tayta 
Diosninchi parlanacur auninacushan- 
manpis mana tincunchu. 
7Israelcunawan unay parla- 
nacushan alli caycaptin, Tayta 
Diosninchi yapay parlanacunan 
mana camacarannachu. $Unay parla- 
nacushanta runacuna mana éharcup- 
tinmi ichanga, juchanta taripur 
Tayta Diosninchi niran: 
«Tayta Diosniqui cayca. 
Imayllapis Israel runacunawan, 
Judá runacunawan yapay 
parlanacushaj. * 
° Yapay parlanacur, mana unay 
parlanacushánuychu cangapaj. 
Unay Egipto marcapita jishpichi- 
camur, llapan auquilluyquicu- 
nawan parlanacurá. 
Chaypis shimita mana 
¿harcuranchu. 
Mana wiyacamashanpita 
jaguiycurá. 
10 Parlanacuná junaj éhayamup- 
tinmi ichanga, llapan 
Israel runacunawan yapay 
parlanacushaj. 
Shungú munashanta 
tantiyacunga. 
Shimi shungunman éhayanga. 
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Tayta Diosnin capti, nuwallaman 
yupachicamanga. 

Maquiéhu cawanga. 

1 Llapallanwan alli ricanacushaj. 

Pampa runacunawanpis, 
mayur runacunawanpis alli 
ricanacushaj. 

Chaymi pipis yawar-masinta, 
marca-masinta mana 
ningachu: «Tayta Diosninchita 
ricsichishayqui.> 

12 Llaquipashpá llapan juchanta 
jungashaj. 

Juchallicushantapis mana 
yarparáshánachu.»* 

13Tayta Diosninchi yapay parla- 
nacuy pita rimar, unay-caj parlana- 
cushan sumaj mana aypápacushanta 
tantiyachimanchi. Unay-caj parla- 
nacushan yarpashannuylla mana 
aypápacuptin, jungacaypana 
aywaycan. 


Tayta Diosninchipa wasinéhu 
unay wichan jarashan 


1Unay-caj parlanacushanéhu 

Tayta Diosninchi niran: 
«Israel runacuna, manchapacamar 
purichina jiru éhaqui capillaéhu 
jaramanqui. Chay wasillaéhu tincu- 
shunpaj.» Chay wasi runa jatarachi- 
shallan caran. ?Ishcay cuartuyuj 
caran. Puncu-caj cuartuéhu achqui 
ratachicunapis, jarashan tantata 
¿éhuraránan misapis caycaran. Chay 
cuartullata ricsin: «Lugar santu» nir. 
3Ruri-caj cuartutana ricsin: «Lugar 
santísimu » nir. Ishcan cuartuta 
bayitawan raquiraycáchiran. 
4Ruriéhu caycaran juripita insinsu 





*8.8 Israel runacuna Abrahampita miraran. Ichanga chay castalla caycarsi, ishcay marcaman 
raquicácuran. Juc-cajta ricsiran: «Israel marca» nir; juc-cajtana: «Judá marca» nir. 


*8.8-12 Jeremías 31.31-34. 
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Hebreos 9.1-10 


saumachicuna tacshalla tullpapis, 
Tayta Diosninchipa babulninpis. 
Chay babul juriwan chapash 
caycaran. Babul rurinéhina juri 
angarawan Tayta Diosninchi ricara- 
chishan tantapis, Aarónpa chillguij 
garutinpis, lája rumiéhu isquirbiray- 
cashan Tayta Diosninchipa shiminpis 
éhuraraycaran. "Babul jananéhiina 
Tayta Diosninchi caycashanta musya- 
chicushpan cápan mashtapacush 
ishcay quirubin iéhiraycaran. * 
Cápanwan babulta chaparaycaran. 
Chayéhu runacunapa juchan 
aparicushanta Tayta Diosninchi 
jungaycuj. Ima captinpis, allipa ama 
rimashunnachu. 

SUnay ciiracuna rurashanta sumaj 
musyanqui. Waran-waran Tayta 
Diosninchita jarananpaj purichina 
jiru éhaqui capillaman yaycuj; 
ichanga puncu-caj cuartullaman. 
7«Lugar Santísimu» nishan cuartu- 
manmi ichanga wataéhu juc cutilla 
uywapa yawarninta apacurcur, 
mayur cúra yaycuran. Mana musyay- 
ninwan juchallicushanpita yawarta 
Tayta Diosninchita jararan marca- 
masincunapa juchantapis, quiquinpa 
juchantapis jungacáchinanpaj. 





HEBREOS 9 


8-Tincuchiypa Espíritu Santu 
tantiyaycáchimanchi. Unay 
purichina jiru ¿haqui capillachu: 
«Lugar santísimu» nishan ruri-caj 
cuartuta juc bayita chaparaycaran 
pipis mana yaycunanpaj. Cananpis 
chaparaycaj-yupay shungunchi 
caycan. Jarayninchitapis, cuyachi- 
cuyninchitapis Tayta Diosnin- 
chita jaraycarsi, jucha aparicu- 
shanchita mana junganchichu. 
Shungunchiéhiiraj pacaraycáchinchi. 
1 Jarayninchipis, cuyachicuy- 
ninchipis ricsish-ricsishllata 
jarashanchi-jina ricsish micuyllata 
micurpis, ricsish yacullata upurpis, 
yaéhachimashannuylla awicur- 
curpis, janan-janallanman éhayan. 
Shungunchicaman mana éhayanchu. 
Tayta Diosninchipaj pishiranraj. 
Chaymi paywan alli ricanacunan- 
chipaj juc yarpayta camacáchiran. 


Caway-bidanta Washácuj 
Jesús jarashan 


1Camacáchishannuylla Washácuj 
Jesús mayur ciira cayman ćhayasha. 
Tayta Diosninchi aunishanta 
tarichimanchi. Tayta Diosninchi- 
tapis parlapaycámanchi. Ichanga 
mana runa rurashan wasiéhiichu; 
manchága janaj pacha achic-achic- 
yaycaj wasiéhiina parlapaycámanchi. 
12 Janaj pachaéhu mana capshipa 
yawarnintachu, türitupa yawarnin- 
tachu jarasha; manchága quiquinpa 
yawarninta. Wañuyman éhayar, 
quiquinpa caway-bidantaraj Tayta 
Diosninchita jararan «Lugar 
Santísimu» nishanman yaycuycur. 
Yawarninta juc cutilla jaraycur, 


*9.5 Quirubincuna caran juripita tacash anjilman ricchacuj. Tayta Diosninchita mana ricar 
quirubincunata ricar, runacuna tantiyacuran quiquin Tayta Diosninchi chayéhu caycashanta. 
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Tayta Diosninchipa maquinman 
¿huramashcanchi imaycamanpis 
cawananchipaj. Juchata rurar 
wañuyman éhayananchipita Jesús 
jishpichimashcanchi. 13Unayga 
cüracuna capshipa yawarnintapis, 
manta türitupa yawarnintapis 
juchayuj runacunaman chajchuran. 
Tirnira rupachishan uéhpatapis 
machipuran. Chaycuna alli 
caran runa ricanallanpaj; Tayta 
Diosninchipámi ichanga pishisharaj. 
1 Juchaynajta ricamánanchipaj 
Espíritu Santu yanapaptin, Washácuj 
Jesús quiquinpa caway-bidanta 
yawarnintinta Tayta Diosnin- 
chita jararan. Juchaynaj caycar, 
caway-bidanta jarasha wañuypita 
jishpichimánanchipaj. Chayga 
rasunpa shungunchiman éhayasha. 
Ichanga mana éhayashachu yaparir- 
yaparir imatapis jarashanchipitachu. 
Quiquinchi jarashanchi wañuyman 
¿hayachimánanchi caran. Cananmi 
ichanga alli ñawinwan Tayta 
Diosninchi ricamashanchita tanti- 
yacunchi. Cawacuj captin, paypa 
shungun munashallanta rurar 
cawashun. 

I5Chaura unay parlanacu- 
shanta mana éharcur, runacuna 
wañuyman éhayaran. Chaymi 
jishpichimánanchi-raycur Washácuj 
Jesús wañuyman éhayayninpa 
juc parlanacuyta camacáchisha. 
Cananga llapanchita alli ñawinwan 
Tayta Diosninchi ricaycámanchi. 
Quiquin acracamashcanchi imayca- 
manpis maquinéhu cawananchipaj. 

l6Cananga tistamintuta 
rurashanpita tantiyacushun. Tista- 
mintu nishannuylla ¿harcucánanpaj 
tistamintucuj wañucunanraj. 
"Tistamintucuj cawaycaptillan, 
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tistamintu rurashan mana 
¿harcucanráchu. Tistamintucuj 
wañucuptinmi ichanga, éharcu- 
canga. 18Chay-jina unay parlana- 
cushan éharcucánanpaj uywata 
pishtaj. Chayta ricar, Israel 
runacuna niran: «Cananga shiminta 
¿éharcucáchinanpaj yawarwan 
llanguichisha.» 1*Tayta Diosninchipa 
shiminta sumaj willapariycur, 
llapan Israel runatapis yawarwanraj 
Moisés chajchuran. Puca jiluwan 
jaéhacunata watarcur, túritucunapa, 
capshicunapa yawarninta yacuwan 
tallurcachir, llapan runatapis, Tayta 
Diosninchi isquirbishan shimin- 
tapis chajchuran. 2Chajchur niran: 
«Tayta Diosninchi aunishanta 
¿harcunanpaj cay yawarwan llangui- 
chisha.» 2 Yawarwan purichina 

jiru éhaqui capillatapis, llapan 
imancunatapis chajchuran. 2Tayta 
Diosninchipa shiminta isquirbir, 
Moisés niran: «Tayta Diosninchi 

alli ricananpaj imatapis yawarwan 
chajchunan. Yawarwanraj runacuna 
jucha aparicushantapis Tayta 
Diosninchi jungaycun.» 

23 Janaj pachaéhu-niraj rurash 
captinsi, purichina jiru éhaqui 
capillatapis, llapan imancunatapis 
uywapa yawarninwan Moisés 
chajchuran Tayta Diosninchi alli 
ricananpaj. Chay yawarllawan janaj 
pachaéhu caycaj wasitawan llapan 
imancunatapis chajchunan mana 
camacaranchu. Manchága juc alli 
yawarraj pishiraycaran. 

24Tayta Diosninchipa wasin- 
niraj captinsi, runa jatarachishan 
capillaman Washácuj Jesús 
mana yaycuranchu. Manchága 
janaj pachaman yaycur, Tayta 
Diosninchipa ñaupallanéhu 
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parlapaycámanchi. 25Cay pachaéhu 
watan-watan mayur ciira 
uywacunapa yawarninta apacurcur, 
purichina jiru ¿haqui capillaman 
yaycuran. Jesúsmi ichanga 
quiquinpa caway-bidanta éhurar, jue 
cutilla yawarninta jararan. Juc cuti 
jarashallan imaycamanpis aypácun. 
26Quiquinpa caway-bidanta juc 
cuti jarashan mana aypaptin, cay 
pachata camashanpita-pachaéhi 
yaparir-yaparir wañunman caran. 
Tayta Diosninchi camacáchishan 
wichan éhayamuptinmi ichanga, 
quiquinpa caway-bidanta jararan. 
Nuwanchi-raycur wañuptin, yawar- 
ninpa ćhaninwan Tayta Diosninchi: 
«Juchayquita jungashcána» nir alli 
ricamanchi. 

27Runapis juc cutilla wañunchi. 
Chaypitaraj jucha aparicu- 
shanchipita Tayta Diosninchi 
jurgapämäshunpaj. *8Washácuj 
Jesúspis nuwanchi-raycur juc cutilla 
wañuyman ćhayasha. Caway- 
bidanta jarasha llapan runacunapa 
juchanta Tayta Diosninchi junga- 
nanpaj. Cay pachaman yapay 
cutimur, mana runacunapa juchan- 
jananchu cutimunga. Manchága 
shiminta éhasquicujcunata llapanta 
jishpichingapaj. 


Unay-caj parlanacuywan jipa- 
caj parlanacuyta tincuchishan 


1 0 1Unayga Tayta Diosnin- 
chiwan alli ricanacuyta 


munar, runacuna Moiséspa shiminta 
wiyacunan caran. Shiminta 

sumaj musyarpis, janan-janallan 
musyaranchi. Tayta Diosninchi 
camacáchipámashanchimanmi 
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ichanga mana tincuranchu. 
Chaymi alli ricanacuyta munar 
watan-watan uywacunata jaray- 
captinchi, ¿juchaynajtachuraj 
Tayta Diosninchi ricamáshun? 
2Moiséspa shiminta wiyacuptin, 
¿rasunpachuraj runacunapa juchan 
illaringa? Rasunpa captin, yaparir- 
yaparir mana jaranmanchu caran. 
Shungunpis jucha aparicushanta 
mana yarparanmanchu caran. 
3Chaymi watan-watan uywata 
jarashanchi Tayta Diosninchipa 
ricay ñawinéhu juchayuj caycashan- 
chita musyanchi. *Tiiritucunapa 
yawarninpis, capshicunapa yawar- 
ninpis runacunapa juchanta mana 
illarachinchu. 

5Chaymi Washácuj Jesús cay 

pachaman shamur, niran: 
«Taytallau Tayta, 
uywacunata, cuyachicuycunata 
jarashunayquita mana 
munashcanquichu. 
Manchága runa yurinápaj 
camacáchishcanqui. 

6 Runacuna jucha aparicu- 
shanpita cuyachicuyninta 
jarashuptiquipis, 

uywacunata rupachiypa 
jarashuptiquipis, 
shunguyquiman mana tincunchu. 

7 Chaymi nishcá: «Cayéhu 
caycállá, Tayta. 

Shunguyqui munashanta 
rurashaj. 
Shimiquiéhu isquirbirashan-jina 
llapanta éharcushaj.»»* 
8«Runacuna jucha aparicu- 
shanpita cuyachicuyninta jarashup- 
tiquipis, uywacunata rupachiypa 
jarashuptiquipis, shunguyquiman 





*10.5-7 Salmo 40.6-8. 


El Nuevo Testamento en Quechua de Panao del Perú, 1ra ed. ©2009, Liga Bíblica Internacional 


HEBREOS 10 


mana tincunchu> niptinpis, 
Moiséspa shimin chayta jarananpaj 
riman. 9< Cayéhu caycállá, Tayta. 
Shunguyqui munashanta rurashaj> 
nir juc yarpayta Jesús camacáchir, 
Moiséspa shiminta jipaman 
ćhuraran. “Cananga nuwanchi- 
raycur Washácuj Jesús wañuyman 
¿hayashanpita Tayta Diosninchipa 
shungunman tincunchi. Jue 

cuti wañushallan aypan imayca- 
manpis llapan runapa juchanta 
jungacáchinanpaj. 

l1Cüracuna waran-waran Tayta 

Diosninchita jaran. Waran-waran 
jararpis, runacunapa juchanta mana 
jungacáchiranchu. 12Washacuj 
Jesúsmi ichanga juchanchi-janan 
juc cutilla quiquinpa caway-bidanta 
Tayta Diosninchita jararan. Jinarcur 
Tayta Diosninchipa diricha-caj 
ládunman jamasha. 13Cananga 
cunéharyuncunata pampaman 
¿éhuranallanta shuyaraycan. 14Tayta 
Diosninchi acracushan runacunatam 
ichanga Tayta Jesús caway-bidanta 
juc cutilla jarashanpita juchaynaj 
cayman éhuraran. !5Espíritu 
Santupis tantiyachimashpanchi nin: 
16 «Tayta Diosninchi nimanchi: 
<Parlanacur jitapánacushá junaj 
¿hayamuptin, yapay runacu- 
nawan parlanacushaj. 
Shungú munashanta 
tantiyacunga. 
Shungunman éhayaptin, llapanta 
¿éharcunga. 

17 Llutanta rurashantapis, 
juchaéhu arushantapis mana 
yarparáshánachu.»»* 

18Runapa juchan jungacash 

captinga, pipis Tayta Diosninchita 
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mana jaranmannachu: «Jucha 
aparicushápita jaraycaj» nir. 


Tayta Jesúspita mana 
witicunanpaj piñapashan 


19Irmánucuna, nuwanchi-raycur 
Jesús wañuyman ¿hayashanpita 
Tayta Diosninchipa ñaupanman 
¿hayayta mana manchacunchi- 
nachu. Cananga «Lugar santísimu » 
nishanman yaycush-yupay Tayta 
Diosninchiwan tincunchi. 20 Caway- 
bidanta Jesús jarash car, Tayta 
Diosninchiwan tincuchimaranchi. 
Imapis mana chapámanchinachu. 
21Mañacapamánanchipaj mayur 
cüra Jesús Tayta Diosninchipa 
wasinéhu caycan. ?2Chaymi Tayta 
Diosnillanchiman llapan shungun- 
chiwan jillicushun. Payllaman sumaj 
yupachicushun. Janra jananchita 
chuya yacuwan armacushanchi-jina 
shungunchiéhiipis ima juchatasi 
ama pacaráchishunchu. Tayta 
Diosninchi aunishanta éharcun. 
Chaymi llapan shungunchiwan 
yupachicushun. Wichaypa- 
uraypa ama yarpaéhacushunchu. 
24Irmánunchicunawanpis 
shacyáchinacushun imatapis 
allillata rurananchipaj, llaquipá- 
nacur cawananchipaj. 25Waquin 
irmánucuna irmánu-masincunawan 
mana jutucanchu. Chaynuy 
cawananchi mana camacanchu. 
Manchága imay-imaypis irmánunchi- 
cunawan jutucáshuwan. Tayta Jesús 
cutimunan junaj éhayaycámuptin, 
shacyáchinacur cawashuwan. 

26Pipis Jesúspa shiminta sumaj- 
sumaj musyaycar shuyninpa juchata 
aparicuptin, jampi mana canchu. 





*10.16-17 Jeremías 31.33-34. 
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Tayta Diosninchita ima-imata jarap- 
tinsi, juchan mana illaringachu. 
27Manchága Tayta Diosninchi 
juchanta jurgapánanta musyar, 
mancharishalla shuyaranga. Chay- 
niraj ticrapujcunata ratataycaj 
ninaéhu Tayta Diosninchi ushyar 
illarachinga. 

28Moiséspa shiminta pampaman 
éhurajcunata ishcay-quimsa 
tistigu captin, mana llaquipállar 
wañurachij. 22Chaynuy cash 
caycaptin, ¿Jesústa ticrapur 
pampaman éhurajcunata imanuyraj 
ñacachinga? Jesúsga Tayta Dios- 
ninchipa Wawan. Nuwanchi-raycur 
wañuyman éhayar yawarninta 
jiéhash jipa parlanacushanta 
¿éharcucáchir, runacunapa juchan- 
tapis jungacáchir. Espíritu Santu- 
tapis llaquipaycámaptinchi, 
pampaman éhuraj runacuna ashllir 
ushyan. 30Tayta Diosninchipa 


shiminta musyanchi. Shiminéhu nin: 


<Jucha aparicujcunata juchanman- 
tupu ñacachishaj. Quiquincunata 
ticrapushaj.> Jananmanpis nin: 
<Maquiéhu cawajcunata sumaj 
ricashaj.»* 3! Tayta Diosninchi 
cawacuj. Charishuptiqui, mancha- 
riypaj canga. 

32Irmánucuna, chaymi sumaj 
yarpaéhacushun. Jesús pi 
cashantapis tantiyacurir, sumaj 
yupachicushcanqui. Waquin runa 
sumaj ñacachishuptiquisi, mana 
ashucushcanquichu. 33Llapanpa 
ricay ñawinéhu magar ushyashca- 
shunqui. Ashllir ushyashcashunqui. 
Pampaman éhurashcashunqui. 
Waquinniqui juc irmánucunata 
magar ushyaptin, jatunpa llaqui- 
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pashcanqui. 3*Carsilaraptinpis, 
sumaj llaquipashcanqui. Llapan 
imayquicunata jiéhushuptiquisi: 
«Janaj pachaéhu imapis mana 
pishimangachu. Tarichimashan 
imaypis mana ushyacangachu » 
nir cachaparishcanqui. 35Chaymi 
imaman éhayarsi, Tayta Diosnin- 
chiman llapan shunguyquiwan 
yupachicunquiman. Maquinpitapis 
ama witicunquichu. Imayllaga alli 
cawayta tarichimáshunpaj. **Mana 
yamacállar yupachicuptinchi, 
shungun munashallanta ruraptinchi, 
llapan aunishanta tarichimáshunpaj. 
37Shiminéhiipis nin: 

«Shamujga manasi aycállatana 

¿hayamunga. 

Mana juyapacámunganachu. 

38 Nuwallaman yupachicamajcuna 
shungú munashallanta rurar, 
cawanga. 

Nuwapita witicujcunam ichanga 
shungúman mana tincunchu.»* 
32Waquin runacunata witicu- 
shanpita Tayta Diosninchi ushya- 
cayman éhayachinga. Nuwanchim 
ichanga washámánanchicaman 
yupachicuycánanchi. 


Tayta Diosninchipa maquinéhu 
cawaj runacunata ricacushun 
1 1 1Yupachicurga: «Tayta 
Diosninchi aunishanta 
¿harcun» nir llapanta éhasqui- 
cunchi. Aunishanta mana ricaycarsi, 
camacáchinanta llapan shungunchiwan 
yupachicunchi. 2Unay auquillunchicu- 
natapis sumaj yupachicushanpita Tayta 
Diosninchi alli ñawinpa ricaran. 
3Nuwanchipis Tayta Diosnin- 

chiman yupachicunchi. Unayga 





*10.30 Deuteronomio 32.35-36. 


*10.37-38 Habacuq 2.3-4. 
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mana imasi caranchu. Tayta 
Diosninchi rimariptinmi ichanga, 
janaj pachapis, cay pachapis 
ricacuran. Chaynuypa llapan 
ricashanchicunata Tayta Diosninchi 
camashanta tantiyacunchi. 

4Abelpis Tayta Diosninchiman 
yupachicuran. Yupachicushpan 
allinninta jararan. Wauguin 
Caínmi ichanga llutallata jararan. 
Chaymi Abelta Tayta Diosninchi 
alli ñawinwan ricar, jarashan- 
tapis cushish éhasquiran. Abel 
wañucushana captinpis, Tayta 
Diosninchiman yupachicushanta 
yarparanchi. 

sHenocpis Tayta Diosninchiman 
yupachicuran. Yupachicuycaptin, 
alli ñawinwan Tayta Diosninchi 
ricaran. Chaymi: < Tayta Diosninchi 
shuntacuptin, Henoc illaricusha> 
niptin, cawaycajllata janaj 
pachaman apacushanta musyanchi. 
Tayta Diosninchipa shiminpis 
nin: <Tayta Diosninchiwan Henoc 
yaéhánacuran.» Sumaj tantiya- 
cushuwan. Mana yupachicujcuna 
Tayta Diosninchipa shungunman 
mana tincunchu. Tayta Diosninchi 
cawashantapis, shiminta éharcu- 
nantapis yupachicurmi ichanga, 
shungunman tincunchi. Shimin 
nishannuylla tarichimäshun. 

7Noépis Tayta Diosninchiman 
yupachicuran. Chaymi Tayta 
Diosninchi imata ruranantapis 
mana musyaycar, arcata ruraran 
yawar-masincunatapis jishpichi- 
nanpaj. Yupachicur wiyacuptin, alli 
ñawinwan Tayta Diosninchi ricaran. 
Waquin runacunatam ichanga mana 
yupachicushanpita wañuchiran. 

8 Auquillunchi Abrahampis 
Tayta Diosninchiman yupachi- 
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curan. Chaymi: « Marcayquipita 
llucshiy. Juc marcaéhu ćhacrata 
jushayqui» nir Tayta Diosninchi 
auniptin, wiyacuran. Wiyacur, 
ćhaquin ćhayashanpa aywacuran. 
9-10Yupachicuycur aunishan 
marcaman ćhayar jäpa runacunapa 
marcan captinsi, juyaran. Jäpa runa 
car, purichina jiru éhaqui wasillaéhu 
juyaran. Wamran Isaacpis, willcan 
Jacobpis auquillun Abraham-jina 
jápa runacunapa marcallanéhu 
juyaran éhacrata junanpaj Tayta 
Diosninchi auniptin. Abrahamga 
purichina jiru ¿haqui wasillaéhu 
cawaran Tayta Diosninchipa marcan- 
caman éhayayta yarpar. Chay marca 
quiquin Tayta Diosninchipa marcan. 
Quiquin ruraran imaypis mana 
ushyacánanpaj. 

1Mama Sarapis Tayta Diosnin- 
chiman yupachicuran. Chaymi 
majan Abrahamwan ishcanin 
chachayash carsi, wawaynaj warmi 
carsi, wawata tariran: «Tayta 
Diosninchi aunishanta éharcun » 
nir. 12?Chaymi Abrahampis wañush- 
yupay caycashanéhu churiyácuran. 
Willcancunapis yupaysi mana 
atipaypaj miraran. Istrilla-jina, agu- 
jina may-may achcayaran. 

13Unay yupachicujcuna jurpay- 
tucullar cay pachaéhu juyaran. 
Chacraynaj -jina puriran. Tayta 
Diosninchi aunishan éhacraman 
mana éhayaranchu. Chaypis paypa 
maquinéhu cawayta munar, cushish 
shuyararan. Sumaj yupachicuran. 
Ichanga wañucuran. 14Chaymi: 
<Jurpay-tucullar cawà> nirga, 
yawar-masinpaj marcata ashishanta 
musyachimanchi. !5Ichanga 
yurishan marcatachu mana ashiran. 
Yurishan pachallaman yarparar, 
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cuticunman caran. 16Mana cuticur, 
juc marcata ashishanta musyachi- 
manchi. Janaj pachaéhu alli marca- 
caman éhayayta munashanta musya- 
chimanchi. Sumaj yupachicuptin, 
shungunman tincuptin, Tayta Dios- 
ninchipis musyachicusha: <Paycuna 
maquiéhu cawan. Wasintapis janaj 
pachaéhu camacáchishcá» nir. 

17-18 Abraham yupachicushanta 
musyapayta munar, Tayta 
Diosninchi niran: « Rupachiypa 
wamrayqui Isaacta jaramay.» 
Abraham Tayta Diosninchi 
aunishanman sumaj yupachicur 
Isaaclla wamran captinpis, pishtaj 
aparan. Tayta Diosninchi aunishana 
caran: «Abraham, wamrayqui 
Isaacpa wamrancunapis, willcan- 
cunapis yupaysi mana atipaypaj 
miranga » nir. 1?Chaymi Abraham 
yupachicuran: «Munarga, wañushcu- 
natasi Tayta Diosninchi cawarachi- 
munga» nir. Chaynuypa Abraham 
Isaacninta cutichicuran: «Wamrá 
cawarimusha» nir. 

20Isaacpis Tayta Diosninchiman 
yupachicuran. Yupachicushpan 
wamran Jacobtawan Esaúta 
alliman éhuraran: «Taytallau Tayta, 
imachiipis wamrácunata yanapay- 
cullay, ari» nir. 

A Jacobpis Tayta Diosninchiman 
yupachicuran. Chaymi tipicácuyta 
camarsi Tayta Diosninchita mancha- 
pacur, garutinman tuncacushalla 
Josépa wamrancunata alliman 
éhuraran: «Taytallau Tayta, 
imachiipis willcácunata yanapay- 
cullay, ari» nir. 

22 Josépis Tayta Diosninchiman 
yupachicuran. Chaymi tipicácuyta 
camaycarsi, Israel marca- 
masincunata willaran: «Cay Egipto 
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marcapita Tayta Diosninchi jishpi- 
chishunquipaj. Jishpichishuptiqui, 
tulliicunatasi apacapamanqui » nir. 

23Moiséspa maman-taytanpis 
Tayta Diosninchiman yupachi- 
curan. Chaymi wamran yuriptin: 
«Cuyayllapaj wamrá» nir quimsa 
quillacaman pacaráchicuran. Egipto 
marcapa mandajnin: «Llapan 
Israelcunapa ullgu mallwanta 
wañurachiy » nir niycaptinsi, mana 
manchacuranchu. 

24Moiséspis Tayta Diosninchiman 
yupachicuran. Chaymi sumaj 
runayar, Egipto marcapa mandajnin 
wamrachacush caycaptinsi, chinca- 
curan. ?*Yawar-masincunaman 
witicuran: «Egipto runacuna cushish 
jucha aparicuyllaéhu cawan. Yawar- 
masicuna ñacayéhu cawaptinsi, paycu- 
nawan juyáshaj. Paycunataga Tayta 
Diosninchi acracusha» nir. 25Egipto 
mandajcuna puchuy-puchuy cawaran. 
Moisésmi ichanga Washácujninchi- 
jina pampaman éhuranantapis mana 
pingacuranchu. Tayta Diosninchipa 
acracuynin carmi, aunishanman 
sumaj yupachicuran. "Tayta Diosnin- 
chiman yupachicuycur, Egipto 
marcapita llucshicuran. Mandaj 
ullguptinsi, mana manchacuranchu 
quiquin Tayta Diosninchiwan tincush 
caycar. Chaypis ñawinwan mana 
ricaranchu. 28Tayta Diosninchiman 
yupachicuycur, Israel-masincunata 
Moisés piñaparan: «Pascua fiestata 
rurashun. Uywata pishtashun. 
Yawarninwan wasi puncuyquipa 
ishcan marcuncunatapis, numralnin- 
tapis yawarcháshun. Chayta ricar, 
wañuchicuj anjilnin jichpa-caj ullguta 
mana wañuchingachu» nir. 

29Israel runacunapis Tayta Diosnin- 
chiman yupachicuran. Chaymi 
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chaqui pachapa-jina Puca yacu 
püsuta chimpariran. Jaticaéhaj 
Egipto murucucunam ichanga 
yacuéhu shugupacaypa wañuran. 
30Israel runacuna Tayta Diosnin- 
chiman yupachicuycur, Jericó marca- 
tapis ushyaran. Janéhis junaj tumay- 
captillan, marca juéhucácuran. 
31Mana wiyacujcunata marcan- 

tinta llapallanta Tayta Diosninchi 
ushyaran. Runan-runan puricuj 
Rahabtam ichanga jishpichiran. 
Payga Tayta Diosninchiman yupachi- 
curan. Yupachicuycur, Jericó 
marcaman Israel runacuna ricapacuj 
¿Chayaptin alli ñawinpa ricar, 
pacháchiran. 

32 Achcaj runa Tayta Diosninchiman 
yupachicuran. Ichanga llapanpita 
willapánajpaj mana jáciinachu. 
Gedeónpis, Baracpis, Sansónpis, 
Jeftípis, Davidpis, Samuelpis, unay 
willacujcunapis Tayta Diosnin- 
chiman yupachicuran. 33 Waquinga 
yupachicur, jápa marca runacunata 
maganacur iéhipuran. Maquinéhu 
purichijcunata piñaparan Tayta 
Diosninchipa shungun munashannuy 
cawananpaj. Tayta Diosninchi 
aunishantapis ¿hasquiran. Waquin 
micucuj liyunpa shiminpitapis 
jishpiran. 34Ratataycaj ninapis mana 
ruparanchu. Waquintana tucsiytapis 
mana camápacuranchu. Waquin 
jishyaéhu carpis, allchacácuran. 
Maganacuyéhipis iéhipuran. 
Yaycapacuj japa murucucunatapis 
jarguran. 

35Waquin yupachicuj warmicunapis 
yawar-masin cawarimuptin, cushi- 
curan. Waquin yawar-masincunam 
ichanga wañuyman éhayaran. 
Paycuna cunéharyuncuna wañuchip- 
tinsi, Tayta Diosninchita mana 
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wasguiranchu. Manchága payllaman 
sumaj yupachicuran: «Imayllapis 
cawarimur, Tayta Diosninchiwan 
tincushaj» nir. 35 Waquin yupachi- 
cujcunata ashllir, wirur ushyaran. 
Waquinta cadinawan mancur- 
naran. Waquintana carsiléhu 
wiéhgaráchiran. 37Waquinta sajmar 
ushyaran. Waquinta siriichuwan 
pullanpa muturiran. Waquinta 
tucsiypa wañuchiran. Waquin 
yupachicujcuna pishipacuyman 
¿hayar, jalapachalla puriran. 
Uyshapa, capshipa jarachallanwan 
pitucuran. Yargaywan wañuran. 
Pampaman éhurash caran. Juyupa 
ñacachish caran. 38Chaymi éhaquin 
¿hayashanpa aywacáriran. Chunyaj 
pacha quinranpa, chunyaj jirca 
quinranpa jishpicáriran. Wasita mana 
tarir, uéhcucunallaéhu, maéhaycu- 
nallaéhu pachacuran. Juyu runacuna 
ashllir ushyaran: «Chaycunata 

ama ricalláshunpishchu» nir. 

39Tayta Diosninchim ichanga 
yupachicushanpita alli ñawinwan 
ricaran. Yupachicujcuna llapan 
shungunwan yupachicursi, Tayta 
Diosninchi aunishan ¿harcushanta 
mayganpis mana ricaranchu. 

40Ima captinpis, juc yarpaylla 
cawaran. Chay yarpashanta Tayta 
Diosninchi camacáchiran unay 
yupachicujcunapápis, nuwanchi- 
cunapápis. Chaymi Tayta Diosninchi 
aunishanta éharcur, llapaninchita 
jishpichimáshun shungun munashan- 
nuylla cawananchipaj. 


Wawancunata Tayta Diosninchi 
piñacushanpita tantiyachishan 
1 2 1Unaypis chay-chicaj 
mama-warmicuna, mayur 
runacuna Tayta Diosninchiman 
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yupachicuran. Nuwanchipis 
paycunata ricacushun. Imamanpis 
ama jaticáshunchu. Juchatapis 
ama aparicushunchu. Ima captinsi, 
mana yamacállar Tayta Dios- 
ninchipa shungun munashanta rurar 
cawashun. 
2Yupachicuyta sumaj yaéhacunan- 
chipaj Jesústapis sumaj ricacushun. 
Payga Tayta Diosninchiman sumaj 
yupachicuran. Yupachicunanchipápis 
camacáchiran. Tayta Diosninchipa 
ñaupanmanpis éhayachimáshunpaj. 
Ñacachiptinsi, ruséhu wañuchiptinsi, 
pingayman éhuraptinsi, cushish 
éhasquicuran. Alliman éhayananta 
musyar, mana jishpicuranchu. 
Chaypita mandáshinanpaj Tayta 
Diosninchi diricha-caj ládunman 
jamachiran. ? Jesús imanuy-imanuy 
ñacashantapis ama jungashunchu. 
Allita ruraptinsi, juchaéhu arujcuna 
sumaj chiquiparan. Chay-jina 
chiquipámaptinchipis, ama 
yamacáshunchu. Jesúspita ama 
jishpicushunchu. 
4Mayganinchitapis juchata ticra- 
pushanchipita mana wañuchimash- 
canchichu. 5¿Tayta Diosninchipa 
shiminta jungaycárishcanquichuraj? 
Shiminéhu anyapámanchi: 
«Wawallau wawa, Tayta 
Diosninchi tantiyachishup- 
tiqui, ama wasguipanquichu. 
Piñapáshuptiquipis, ama 
jagayanquichu. 
6 Tayta Diosninchi shungunman 
tincujcunallata piñacun. 
Wamrachacushancunallata 
wascan» nir. * 
7P1 runapis wamranta piñacun. Tayta 
Diosninchipis wamran cashpanchi 





HEBREOS 12 


allipaj piñapámanchi. Chaymi 
ñacayéhu caycar: <Allipaj Tayta 
Diosninchi piñapaycáman> nir éhasqui- 
cunchi. $Tayta Diosninchipis llapan 
wawanta piñacun. Jucpa churintam 
ichanga mana rimapanchu. 
9Piñapämaptinchi, mamanchi- 
taytanchipa shimintapis éhasquicu- 
ranchi. Chaymi cawachicuj Tayta 
Diosninchi piñapámaptinchi, ¿manachu 
¿éhasquicushuwan? Au, éhasqui- 
cunanchi. Paypita cawaycanchi. 
10Mamanchi-taytanchi quiquinpa yarpa- 
shanta rurananchipaj piñacamanchi. 
Tayta Diosninchim ichanga allipaj 
piñapámanchi quiquin-jina juchaynaj 
cawananchipaj. UPiñapámaptinchi, 
mana cushicunchichu. Manchága 
nanámanchi. Wiyacurmi ichanga, 
alli cawayta yaéhacunchi. Tayta 
Diosninchipa shungun munashan- 
nuypis cawanchi. 12Chaymi ama 
jutucácunquichu. Manchága Tayta 
Diosninchiman yupachicur shungun 
munashannuy cawashun. Maquinchi, 
jungurninchi uticash captinsi, callpa- 
chacushun. 1*Maypa aywananchipápis 
wicsu caminucunata allchashun 
wijrucuna mana tuninanpaj. Chaymi 
shungun munashannuy cawaptinchi, 
Tayta Diosninchipita witiycaéhajcu- 
napis mana witicungachu wijru runa 
tunishan-jina. Juchamanpis mana tunin- 
gachu. Manchága allillana cawanga. 


Tayta Diosninchipa 
shungun munashallanta 
rurananpaj piñapashan 


MLlapanwan allilla ricanacunqui. 
Tayta Diosninchipa shungun 
munashallanta ruranqui. Manchága 
Tayta Diosninchiwan pipis mana 





*12.5-6 Proverbios 3.11-12. 
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tincungachu. !5Tayta Diosninchi 
llapan runata llaquipan. Chaymi 
llapan runata alli ricanquiman. 
Pitapis ama jagayáchinquimanchu. 
Jagayáchiptiqui, paypis waquinni- 
quicunata jagayáchinga. 16Esaúpa 
llupinpapis ama jatinquichu. Payga 
warmi-paéha caran. Tayta Diosnin- 
chitapis mana manchapacuranchu. 
Tayta Diosninchi jichpacunata 

alli rican. Niycaptinsi, paéhanpaj 
pishiptin, juc mati micuyllapaj 


jichpa cayninta Esaú ranticuycuran. * 


Jinarcur, jichpa cayninta éhasqui- 
nanpaj wiguinpawanraj taytanta 
mañacuran. Chasquinanmi ichanga 
mana camacaranchu. 

18Unay auquillunchicuna 
Sinaí puntallaéhu Tayta Diosnin- 
chiwan tincuran. Manchariypaj 
warauyaypa-warauyar nina ratacur- 
curan. Juyupa chacacácuran. 
Shucucuy wayra iéhicurcuran. 
19-20 Curnita tututuylla suynaran. 
Tayta Diosninchipa shiminpis sumaj 


wiyacaran. Chaura auquillunchicuna 


niran: «Taytallau Tayta, ama 
rimamuynachu. Shimiquita wiyayta 
manchacurcaycá.» Tayta Diosninchi 
nish caran: «Cay puntaman éhanca- 
mujta runatapis, uywatapis sajmay- 
llapa wañuchinqui.»* 1Llapanpis 
manchariypaj captin, Moiséspis 
niran: «Manchacú. Janácunapis 
jutucácuycan.» 

22 Jamcunam ichanga Sión 


puntaman, janaj pachaéhu Jerusalén 


marcaman éhayashcanqui. Chay 
marcaga cawaj Tayta Diosninchipa 
marcan. Wasinéhu yupaysi mana 
atipaypaj anjilcuna cushish fiestata 
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rurarcaycan. Tayta Diosninchita 
alliman éhurarcaycan. Tayta 
Diosninchipa jichpa wamran-yupay 
cushi-cushilla fiestata rurarcaycan. 
Jutiquicunapis janaj pachaéhu 
apuntaraycan. Tayta Diosninchipa 
ñaupanman éhayashcanqui. Payga 
llapan runapa shungunta musyapan. 
Maquinéhu cawaj runacunapa 
almanwanpis tincushcanqui. 

24 Jesúswanpis tincushcanqui. Jue 
parlanacuypita parlapaycámanchi. 
Chaypámi nuwanchi-raycur 
wañuyman éhayasha. Yawar- 
ninwan juchanchita illarachisha. 
Tayta Diosninchi alli ñawinwan 
ricamánanchipápis mañacapuycan. 
Abel wañushanmi ichanga Caín 
ñacananta mañacuycan. 

25Chaymi Tayta Diosninchipa 
shiminta wiyar, ama upa- 
tucushunchu. Unay auquillun- 
chicuna cay pachaéhu Tayta Dios- 
ninchipa shiminta wiyaran. Mana 
wiyacuptinmi ichanga, unyanta 
cutichinanpita pipis mana jishpi- 
ranchu. Cananga janaj pachapita 
Tayta Diosninchipa shiminta 
wiyarcaycanchi. Paypa shiminta 
mana wiyacur, ¿jishpishuwan- 
churaj? 25Auquillunchicunata Sinaí 
puntaéhu willapaptin, cay pachata 
tapsichisharaj. Canan wichanpápis 
Tayta Diosninchi nin: «Yapay cay 
pachata tapsichishaj. Janaj pacha- 
tapis tapsichishaj.»* 

27« Yapay tapsichishaj» nirga, 
llapan camashancunata illarachi- 
nanta musyachimanchi. Tayta 
Diosninchipa wasinmi ichanga 
mana ushyacangachu. ?8Tayta 


*12.16 Israel marcaéhu jichpa-caj ullgu wamra ishcay janapaypa irinsanta éhasquij. 


Génesis 25.19-pita 34-caman tantiyachicuycan. 


*12.19-20 Éxodo 19.12-13. 


*12.26 Ageo 2.6. 
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Diosninchipa maquinéhu cawaycar, 
nuwanchipis mana ushyacáshunchu. 
Chaymi Tayta Diosninchita alliman 
¿éhurashun. Shungun munasha- 
llanta rurashun. Manchapacushun. 
22Manchága ushyaramáshuwan. 
Tayta Diosninchiga warau- 
warauyaycaj nina-yupaymi. 


Irmánucunata piñapashan 
1 3 1Irmánucuna, yawar-masi- 
pura-jina llaquinacun- 

quiman. ?Pacháchinacunquiman. 
Unaypis pacháchicujcuna mana 
musyayninwan anjilcunata 
pacháchiran. *Carsilarajcunatapis 
quiquiquicuna carsiléhu caycaj- 
yupay ama junganquichu. Ñacajcu- 
natapis quiquiquicunapis ñacayéhu 
caycaj-yupay llaquipanquiman. 

4Majayquiwan alli ricanacunqui. Ama 
jananpachinquichu. Jananpachicuj- 
cunata, jucwan-jucwan puricujcunata 
Tayta Diosninchi juchanta jurgapanga. 

5Jillayllapaj ama wañunquichu. 
Manchága tarishallayquita 
aypáchicunquiman. Tayta Dios- 
ninchipis nin: «Mana imaypis 
jungashayquichu. Mana imaypis 
jaguirishayquichu.» Chaymi payman 
yupachicur, shacyáchinacushun: 
«Tayta Diosninchi yanapaycámanchi. 
Runa-masinchi imatapis mana 
ruramáshunchu. Chaymi imatapis 
ama manchacushunchu» nir. * 

7Ricashujniquicunata sumaj 
ricacunquiman. Paycuna Tayta Dios- 
ninchipa shiminta willapáshurayqui. 
Wañuy jananéhu caycarpis, Tayta 
Diosnillanchiman yupachicuran. 
Chaymi paycuna-jina cawanquiman. 
Shimintapis ama junganquimanchu. 





HEBREOS 12, 13 


8Taytanchi Jesucristu pi cashanpis 
mana ushyacanchu. Unay wichanpis, 
canan wichanpis, imaycamanpis 
cashannuylla cawacun. ° Chaymi 
pantachicujcunapa shiminta ama 
¿éhasquipanquichu. < Tayta Dios- 
ninchipa ricay ñawinéhu alli 
juyánayquipaj ricsishllata micuy» 
nirpis, manacajcunallata yaéhachi- 
shunqui. Mana ricsish micuycu- 
nallata micuptiquiráchu, Tayta 
Diosninchi alli ñawinpa ricashunqui. 
Manchága llaquipácuj car, imaéhiipis 
yanapáshunqui. 1° Chaypita unay 
cüracuna rurashanta mana ruranchi- 
nachu. Paycuna Tayta Diosninchipa 
ricay ñawinéhu alli ricash cayta 
munar, uywacunata rupachiypa 
jarar, ricsish micuycunallata micuj. 
Nuwanchi-raycur Jesús caway- 
bidanta jarashanta yarparmi 
ichanga, jutucaycur micupacunchi. 
Chaypita unay yarpashanta 
rurajcuna mana micüshimanchichu. 
11-12Unay cüracuna Tayta 
Diosninchi runacunapa juchanta 
mana yarparánanpaj uywacunata 
pishtaran. Mayur ciira Tayta Dios- 
ninchipa wasin rurin-cajman 
yaycur uywapa yawarninta 
jararan. Aychanta wajtaman 
jurguycur, ushyajpaj ruparachiran. 
Maygan ciirapis mana malli- 
ranchu. Nuwanchipa juchanchita 
jungananpámi ichanga Tayta 
Jesús caway-bidanta jararan. 
Marca wajtanéhu wañuchish 
caran. Yawarninwan juchanchita 
illarachisha Tayta Diosninchiwan 
alli ricanacunanchipaj. 13Chaymi 
unay auquillunchicuna yarpa- 
shanta jucláman éhurashun. 





*13.6 Salmo 118.6. 
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ÑNacachimánanchi, ashllimánanchi 
captinsi, Jesúsllata ricacushun. 
1MCay pachaéhu marcanchi ushya- 
canga. Shuyaycáchimashanchi 
marcam ichanga mana imaypis 
ushyacangachu. Chay marcaga janaj 
pachaéhu caycan. 

I5Chaymi Jesús allita rurashanpita 
mana jamallar Tayta Diosninchita 
alliman éhurashun. Shiminchiwan 
alliman éhuraptinchi, imatapis 
jarashanchita-yupay éhasquin. 
16Allita rurashanchitapis, runa- 
masinchiwan yanapánacushanchi- 
tapis jarashanchita-yupay éhasquin. 
Chaynuy cawashanchi Tayta Dios- 
ninchipa shungunman tincun. 

1Irmánucuna, mayur 
irmánucunapa shiminta éhasqui- 
cushun. Paycuna ricarcaycámanchi. 
Alli cawananchita munar, jamay- 
tapis mana tarinchu: «Tayta 
Diosninchi ricaycáman » nir. 
Chaymi cushi-cushilla arunanpaj 
yanapanqui. Chapata ama ruran- 
quichu. Chapata ruraptiqui, 
willapáshushayquipis yangallapaj 
canga. 

18Irmánucuna, nuwacunapápis 
Tayta Diosninchita mañacunqui. 
Shungun munashannuy cawayta 
muná. Shungiitapis musyaraycan. 
19Manasi aycállatana jamcunawan 
tincuyta yarpaycá. Chaymi Tayta 
Diosninchita sumaj mañacárinqui. 
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Ushyanan 


20-21A llilla cawanayquipaj 
Tayta Diosninchi 
yanapayculláshunqui. 

Paymi wañuypita Taytanchi 
Jesústa cawarachimusha. 

Jesúsga uyshata michij-jina 
sumaj ricaycámanchi. 

Tayta Diosninchi parlanacushan 
imaycamanpis éharcunanpápis 
nuwanchi-raycur wañuyman 
¿hayasha. 

Cananga Tayta Diosninchipa 
shungun munashanta 
rurananchipápis, shungunman 
tincushanta rurananchipápis 
yanapaycámanchi. 

Imay-imaypis Washácuj Jesústa 
alliman éhurayculláshun. 

Chaynuy cayculláchun. 

22Irmánucuna, anyapashajta 
wiyacunqui, ari. Cartacur chayllata 
willapárij. ?Irmánunchi Timoteo 
carsilpita llucshishana. Chayamuptin, 
watucuj shamur, pushamushaj. 

24Tayta Diosninchipa acracushan 
caycar, llapan ricashujniqui mayur 
irmánucunata, llapan irmánunchi- 
cunata wamayapámanqui. Italia 
marcaéhu jutucaj irmánunchicu- 
napis wamayáshunqui. 25Tayta 
Diosninchi llaquipáshushpayqui 
llapallayquita yanapayculláshunqui, 
ari. Chayllana. 
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San Santiago cartacushan 


Tantiyacunanchipaj: 

¿Maygan Santiaguraj cay cartata isquirbiran? Waquin yarpan Jesúspa wauguin 
Santiago isquirbishanta. Paypa juc-caj jutin caran Jacobo. Payga Pedruwan ishcanin 
mayur irmánu cashpan Jerusalén marcaéhu jutucaj irmánucunata maquinéhu 
purichiran. Chaymi Jesúsman yupachicuj Israel-masincunata sumaj ricaran. 
Jesúspita sumaj tantiyachiran. Santiagupita musyayta munar, liguinqui: 

San Mateo 13.55; San Juan 7.2-5; Hechos 15.13-21; Gálatas 2.9; Colosenses 5.7. 

Santiago cay cartata isquirbiran Israel marca-masincunapaj. Paycuna chay-tucuy 
marcacunaéhu tiyaycaran. Jesúsman yupachicushanpita auturdácuna juyupa 
chiquiparan. Waquinta wañuchiran. Waquinta carsilman wiéhgachiran. Chaymi 
marcanpita jishpicur, juclá marcacunapa aywacáriran. May-chayéhu tiyaptinpis, 
shacyáchinanpaj, sumaj tantiyachinanpaj cartacuran. 

Santiago isquirbiran: 
+ Chay-tucuyéhu marca-masincunata wamayashanpita, ñacar Tayta Diosninchi 
yanapánanpaj mañacushanpita: Santiago 1.1-18. 
+ Tayta Diosninchiman janan shungulla yupachicujcunapita, Tayta Diosninchipa 
shiminta mana wiyacur llullacuycashanpita: Santiago 1.19-27. 
+ Llapan runata llaquipánanpita, ñacajcunata yanapánanpita: Santiago 2.1-26. 
+ Shiminta chapacunanpita: Santiago 3.1-12. 
+ Tayta Diosninchita manchapacur cawananpita: Santiago 3.13-18. 
e Quiquillanpaj yarpaéhacur imatapis ashijcunapita, runa-masinta mana 
tincupánanpita: Santiago 4.1-17. 

e Puchuy-puchuy jananéhu cawajcunata Tayta Diosninchi ñacachinga 
pishipacujcunata ñacachishanpita: Santiago 5.1-6. 

+ Nacarpis mana yamacállar Jesús cutimunanta shuyánanpita: Santiago 5.7-12. 

+ Mayur irmánucuna jishyaéhucunapaj mañacapunanpita, juchaéhu cawayta 
munaj irmánucuna wanacunanpaj yanapánanpita: Santiago 5.13-20. 








Santiago wamayashan Ñacaypita tantiyachishan 
1Israel-masicuna, chay-tucuy 2Irmánucuna, ima ñacayman 
marcaéhu cawaptiquipis, nuwa | éhayarpis, ama llaquicunquichu. 

Santiago cartacallámi.* Munasha- Manchága sumaj-sumaj cushicun- 
llanta ruranápaj maquinéhu Tayta quiman. 3Ñacashpanchiraj llapan 
Diosninchipis, Tayta Jesucristupis shungunchiwan Tayta Diosnin- 
purichiman. Llapaniqui allilla chiman yupachicuyta yachacunchi. 
juyaycárinqui, ari. 4Mana yamacállar yupachicur, Tayta 





*1.1 Israel runacunapa unay auquillun Jacobpa éhunca ishcaywan (12) ullgu wamrancuna 
caran. Wamrancunapita yawar-masincuna éhunca ishcaywan (12) Israel castan miraran. 
Chaymi llapanpaj rimar, castillánuéhu nin: «doce tribus.» 
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Diosninchipa shungun munashannuy 
cawashunpaj. Imatapis mana 
sasáchicushunpáchu. 

5Mayganiquipis imatapis 
mana tantiyar, Tayta Diosnin- 
chita mañacunquiman. Mana 
ricapáshunquipáchu. Manchága 
wiyashunquipaj. Sumaj 
yanapáshunquipaj shungun 
munashannuy cawanayquipaj. 
$7Ichanga llapan shunguyquiwan 
mañacunqui. Mañacur ama 
yarpaéhacunquichu: «¿Mañacusháta 
¿hasquimangachuraj, manachuraj?» 
nir. Ishcayta yarpaptiqui, Tayta 
Diosninchi mana wiyashunquipáchu. 
Chaqui újata wayra apacushan-jina 
ishcayta yarpaj runacunapis wacpa- 
caypa mashtacácun. 8Chay-niraj 
runacuna imata yarparpis, imata 
munarpis, waran-waran jucta-jucta 
yarpachacun. 

2Trmánucuna, lluta runa car 
pishipacuyéhu cawaptiquisi, 
cushicárinquiman. Tayta Diosninchi 
alli ñawinwan ricaycáshunqui. 
10Puchuy-puchuy jananéhu cawar 
pishipacuyman éhayaptiquisi, 
cushicárinquiman. Tayta Diosninchi 
alli ñawinwan ricaycáshunqui. 
Puchuy-puchuy jananéhu cawajcuna 
wayta-jina ushyacajlla. 11Waytapis 
shanaywan uyucurin. Camarajlla 
carpis, chaquicurin. Chay-jina 
puchuy-puchuy jananéhu cawaj- 
cunapis rurayninwan tincuypa- 
tincushanéhu ushyapacayman 
¿hayan. 

12Nacayman éhayarpis, 
cushicárinquiman. Tayta Diosnin- 
chita mana wasguiptinchi, imayca- 
manpis ñaupanéhu cawachimáshun. 
Aunimashanchinuylla llapan mancha- 
pacujcunata alli cawayta tarichinga. 
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13Llutan rurayta yarpar, ama 
ninquichu: «Tayta Diosninchi 
juchaman jitarpaycáman.» Payga 
jucha aparicuyta mana yarpanchu. 
Pitapis mana juchata aparica- 
chinchu. 1*Manchága quiquin runa 
jucha rurayta munapan. Imanuy- 
papis aywapun. !1*Munapashanta 
rurar, juchallicun. Juchallaéhu 
cawar, mana imaypis Tayta Dios- 
ninchipa ñaupanéhu cawangachu. 
Manchága wañuyllata taringa. 

16Irmánucunallau irmánu, 
llutanta ama yarpanquichu. "Tayta 
Diosninchi alliman éhayachi- 
manchi. Allillata rurananchipápis 
yarpáchimanchi. Shimintapis 
¿harcun. Mana ishcay-quimsatachu 
riman. Tayta Diosninchi 
camashanpita intipis, quillapis 
caycan. 18Shiminta éhasquicup- 
tinchi, quiquin munayninpa wamra- 
chacamashcanchi. Chaymi pirwata- 
jina allina ricamanchi. 

l9[rmanucunallau irmanu, 
imatapis wiyanayquipaj rinri- 
quita sumaj quiéhanqui. Rimayta 
munarmi ichanga, shimiquita 
chapacunqui. Juclla imapitapis 
ama rimarinquichu. Ama warmin- 
quichu. Ama ullgunquichu. 
20Warmijcunapis, ullgujcunapis 
Tayta Diosninchi munashanta 
mana ruranchu. 21Chaymi juchata 
ama aparicunquichu. Manchága 
Tayta Diosninchipa shiminta sumaj 
wiyacunqui. Mana ticrapállar 
wiyacuptiqui, Tayta Diosninchi 
washáshunqui. 

22Ichanga wiyashallayquiwan 
ama ushyarácuchunchu. Manchága 
llapanta éharcunayqui. Wiyasha- 
llayqui ushyarácuptin, upa-yupayna 
caycanqui. 3Tayta Diosninchipa 
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shiminta wiyaycar mana éharcuj- 
cunaga rama-rama ispijuéhu runa 
jajllanta ricacur jungaycushanwan 
tincun. 24Jajllan imanuy cashan- 
tapis ricacurir, ima-niraj cashan- 
tapis mana yarpannachu. 25Tayta 
Diosninchipa shiminta sumaj 
wiyacur allita rurarmi ichanga, alli 
cawayta taringa. Tayta Diosninchi 
yanapaptin, imaéhiipis alliéhu 
llucshinga. 

26Tayta Diosninchita mancha- 
pacur, pipis shiminta chapa- 
cunman; manchága manacajllapámi 
manchapacushanpis. Shungun 
munashannuypis mana cawan- 
nachu. Rasunpa manchapacurga, 
biyiidacunatapis, wacchacunatapis 
yanapanman. Juchaćhüpis ama 
cawanmanchu. Chaynuy cawap- 
tinchi, Tayta Diosninchi sumaj 
cushicun. 


Llapanwan alli ricanacunanpaj 
willapashan 


1Irmánucuna, munayniyuj 

Tayta Jesucristupa maquinéhu 
cawar, llapan runata alli rican- 
quiman. 23 Waquinniqui puchuy- 
puchuy jananéhu cawajcunata alli 
ricanqui. Pishipacuyéhu cawaj- 
cunatam ichanga pampaman 
¿éhuranqui. Juturashayquiman 
achic-achicyaycaj miidanash runa 
¿hayamuptin, ninqui: «Tayta, 
cayllaman shacallámuy. Ñaupa- 
ñaupallaéhu jamashun.» Janra 
miidanash asyaycar runa ¿hayamup- 
tinmi ichanga, ninqui: «Jawallaéhu 
jamay. Pachallaéhu jamay.» 

4Runa-masiquita waquinta alli 

ricar, waquinta pampaman éhurar, 





SANTIAGO 1, 2 


¿allitachu ruraycanqui? Mana. 
Manchága shunguyqui juyu cashanta 
musyachicuycanqui. 

5Irmánucuna, sumaj 
wiyacárinquiman. Pishipacuyéhu 
cawajcunatapis Tayta Diosninchi 
acracusha payman sumaj yupachicu- 
nanpaj. Manchapacuptin, aunishan- 
nuylla maquillanéhu cawachinga. 
SJamcunam ichanga pishipacuyéhu 
cawajcunata pampaman éhuray- 
canqui. Paycuna shungun munalla- 
shanta mana rurachishunquichu. 
Puchuy-puchuy jananéhu cawaj- 
cunam ichanga alliman éhuraycap- 
tiquisi, nishan-nishanta rurachi- 
shunqui. Auturdácunawanpis 
magar ushyachishunqui. 
7Taytachacushanchi Jesústapis 
ashllir ushyan. 

8Llapan runata alli ricarmi 
ichanga, pipis Tayta Diosninchipa 
shiminta éharcun. Shiminéhiipis 
nin: «Quiquiqui alli ricacushayqui- 
jina runa-masiquitapis alli rican- 
quiman.»* *Waquin-waquillanta alli 
ricarmi ichanga, juchata aparicunqui. 
Juchata aparicur, quiquiquicunalla 
Moiséspa shimin rimashanman-tupu 
ñacayta tarinquipaj. 1%«Tayta Dios- 
ninchipa shiminta llapanta éharci» 
nirpis waquinta mana éharcurga, 
llapantana pampaman éhuraycanqui. 
11M3, tantiyachishayqui. Tayta 
Diosninchi nin: « Majayquita ama 
jananpachinquichu.» Chaynuypis 
nin: «Ama wañuchicunquichu.» 
Chaymi majayquita mana jananpa- 
chirsi runa-masiquita wañuchirga, 
juchata aparicuycanqui. Tayta Dios- 
ninchipa shimintapis pampaman 
¿éhuraycanqui. 





*2.8 Levítico 19.18. 
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12Chaymi imata rimanayquipápis, 
imata ruranayquipápis sumaj 
yarpaćhacunquiman. Tayta 
Diosninchi jurgapámánanchi captin, 
shungun munashannuylla cawashun. 

13Runa-masiquita mana llaquipap- 
tiqui, Tayta Diosninchipis mana 
llaquipáshunquipáchu. Runa- 
masiquita llaquipaptiquim ichanga, 
llapan runapa juchanta jurgapashan 
junaj alliéhu llucshinquipaj. 


Yupachicushanchi imatapis 
rurashanchipitaraj 
musyacashan 


1Irmánucuna: < Tayta Diosnin- 
chiman yupachicú» nir shiminta 
llapanta ¿harcunquiman. Mana 
¿éharcuptiqui, ¿Tayta Diosninchi 
jishpichishunquichuraj? 

15Má, yarpaéhacushun. Juc 
irmánush pachanta ashir, 
jananta ashir éhayamunman. 
156Chayamuptin, jueniquish imatapis 
mana tariycachir ninquiman: «Tayta 
Diosninchi yanapayculláshunqui. 
Pacéhayquitapis, janayquitapis mana 
pishichishunquipáchu.» Chaynuy 
shimillayquiwan shacyáchipar, 
¿allitachuraj ruraycanqui? 

17« Tayta Diosninchiman 
yupachicü» nirga, yanapanquiman. 
Manchäga yupachicushayquipis 
mana musyacanchu. 

18Pitapis mana yanaparga, 
¿imanayparaj Tayta Diosninchiman 
yupachicushayquita musyacáchin- 
quiman? Nuwam ichanga pitapis 
yanapar, Tayta Diosninchiman 
yupachicusháta musyachicü. 

19« Tayta Diosninchi quiquillan 
munayniyuj» nir allita yarpay- 
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canqui. Supaycunapis chaynuylla 
yarpan. Ichanga juyupa mancharir 
sicsicyan. 

20Upa yarpayta ama yarpan- 
quichu. Tayta Diosninchiman 
yupachicur, allillata ruranquiman; 
manchága yupachicushayquipis 
manacajllapámi. 

21Sumaj tantiyachishayqui. 
Auquillunchi Abrahamtapis wiyacu- 
shanpitaraj Tayta Diosninchi alli 
ricaran. Abrahamga Tayta Dios- 
ninchipa shiminta wiyacur, wamran 
Isaacta jararan. *Yupachicushan 
musyacánanpaj Tayta Diosninchipa 
shiminta wiyacuran. Chayrámi 
Tayta Diosninchipa maquinéhu 
sumaj tacyacaran. 23Tayta Dios- 
ninchipa shiminpis musyachi- 
manchi: < Yupachicushallanpita 
Abrahamta Tayta Diosninchi 
juchaynajta ricaran» nir. Runacu- 
napis riman: «Tayta Diosninchiwan 
Abraham sumaj yaéhánacun » nir. * 

24Sumaj tantiyacunquiman. Tayta 
Diosninchi alli ricamanchi shiminta 
wiyacur allita rurashanchipita; 
mana yupachicushallanchipitachu. 

25 ¿«Rahab » nishan warmi imata 
rurashantapis manachu yarpanqui? 
Chay warmi runan-runan puricurpis 
Israel runacuna ricapacuj éhayaptin, 
Tayta Diosninchita manchapacur 
pacháchiran. Marca-masincuna 
jaticaéhaptin, juclápa jishpichiran. 
Allita rurashanpita jucha-sapa 
captinsi, alli ñawinpa Rahabta Tayta 
Diosninchi ricaran. 

26Ama junganquichu. Wañush 
runa imatapis mana rurashan-jina 
allita mana ruraptinchi, yupachicu- 
shanchisi manacajllapaj canga. 





*2.23 Génesis 15.6. 
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Shiminchi imatapis rimashan 


1Irmänucuna, yaćhajcunata llap- 
llapanpitam Tayta Diosninchi 

tapunga. Chaymi quiquillayquipita 
yaćhaj cayta ama ashinquimanchu. 

2Llapanchi imallaćhüpis llutanta 
ruranchi. Shiminta chapacuj- 
cunam ichanga juchata mana 
aparicunchu. Quiquinpa shungun 
munashanta mana ruranchu. 3Sumaj 
yarpaćhacushun. Cawallupa shiminta 
shingawarcur, munashanchipa 
purichinchi. Maypapis apanchi. 
4Jatun-caray bütitapis tacsha timun- 
llawan purichin. Wayra pücaptinsi, 
munashanpa chaufir purichin. 

sShingawa watu-jina, timun-jina 
shiminchipis imamansi éhayachi- 
manchi. Ichiclla shanshapis ratarir, 
jircantinta ushyan. *Shiminchipis 
shansha-yupay caycan. Juchaman 
¿hayachimánanchipápis munay- 
niyuj caycan. Chaymi supay llutanta 
rimachiptin, llapan runa juchata 
aparicun. 

7Runacuna chucaru uywacuna- 
tapis, pichuysacunatapis, curucu- 
natapis, yacuéhu tiyajcunatapis 
yaéhacáchiyta yachan. $Shiminta 
chapacuytam ichanga pipis mana 
camápacunchu. Runapa shimin 
wañuymanpis jitarpun. Wañuchicuj. 
*Shimillanchiwan Tayta Diosnin- 
chitapis alliman éhuranchi. Runa- 
masinchitapis quiquin-nirajta Tayta 
Diosninchi camasha caycaptinsi, 
ashllir ushyanchi. 1° ¿Juc shimillanchi- 
wanchuraj Tayta Diosninchita alliman 
éhuraycar, runa-masinchitapis ashllir 
ushyaycáshun? Irmánucuna, chay- 
niraj ama cawashuwanchu. 

“Irmánucuna, imata 
rurananchipápis sumaj tantiyacushun. 





SANTIAGO 3, 4 


¿Juc ñawillapita mishquij yacuwan 
puchguj yacu pashtamunmanchuraj? 
12Rayanpis jarata mana wayunmanchu, 
¿au? Durashnupis rayanta mana wayun- 
manchu, ¿au? Chaymi juc ñawillapita 
mishquijwan puchguj yacu mana 
pashtamunmanchu. 


Tayta Diosninchi yaéhayta 
camapámashanchi 

13Mayganiquipis yachaj carga, alli 
shungu cashayquita musyachicun- 
quiman. Tayta Diosninchipa shungun 
munashannuy cawaycar, runa- 
masiquitapis yanapanquiman. *Warmij 
carmi ichanga, ullguj carmi ichanga, 
nanaparánacurmi ichanga, juyu 
carmi ichanga, ama yupachicuychu: 
«Yachaj caycá. Tayta Diosninchipa 
maquinéhu cawaycá» nir. *Manam 
janaj pacha Tayta Diosninchichu chiqui- 
cuyta yarpáchishunqui. Manchága 
payman mana yupachicur shunguyqui 
munashallanta ashinqui. Supaypa 
maquinéhu cawanqui. **Chiquinacullar, 
nanaparánacullar cawar, pipis juc 
shungulla mana cawanchu. Manchága 
juchallaéhu arun. 

17Tayta Diosninchipita yachaj cayta 
¿hasquicurmi ichanga, paypa shungun 
munashannuylla pipis cawan. Juchata 
mana aparicunchu. Pi-maywanpis alli 
ricanacun. Piwanpis wiyanacun. Tanti- 
yanacun. Llaquipánacun. Yanapánacun. 
Llapanta alli ñawinwan rican. Alli 
shungu. 18Alli ricajcuna quiquinpis 
allilla cawanga. 


Runapa shungun imanuy 
cashanta tantiyachicushan 


4 1Irmánucuna, ¿imapitataj 
chiquinacunqui? ¿Imanirtaj 
tincupánacunqui? Shunguyqui 
yarpashallanta munaparéhi 
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chiquinacuyllaéhu aruycanqui. 
2Ashishayquita mana tarir, chiquina- 
cunqui. Maganacunqui. Munapashay- 
quita miéháshuptiqui, wañuchina- 
cunqui. Ima-imata munarpis, mana 
tarinquichu Tayta Diosninchita 
mana mañacushpayqui. 3Mañacursi, 
waquinniqui shunguyqui munasha- 
llanta ashinqui. Chaymi Tayta 
Diosninchipita mana imatapis 
¿éhasquinquichu. *Ishcay cára 
runacuna, shunguyqui munapasha- 
llanta ashirmi, Tayta Diosninchipa 
cunéhan jatariycanqui. ¿Manachu 
musyashcanqui jucha aparicujcuna 
Tayta Diosninchipa cunéhan jatari- 
shanta? $Shiminéhu nin: «Tayta 
Diosninchi runacunata llaquipar, 
sumaj michin.» 

STayta Diosninchi jatunpa llaquipá- 
manchi. Chaymi jananmanpis nin: 
«Alli-tucujcunata Tayta Diosninchi 
wasguin. Wiyacujcunatam ichanga 
sumaj llaquipan.»* 

7Chaymi supay maquichacuyta 
munashuptiqui, ama éhasquipan- 
quichu. Manchága Tayta Diosninchita 
wiyacunquiman. Wiyacuptiqui, supay 
jishpir aywacunga. 8Tayta Diosninchipa 
maquillanéhu caway. Chaura paypis 
maquinéhu purichishunqui. Juchata 
aparicush-imarga, wanacunquiman. 
Janan shungulla yupachicur, llapan 
shunguyquiwanna yupachicunquiman. 

%Wanacushayqui musyacánanpaj 
llaquicuy. Atar wagay. Asicaéhar 
ama puriychu. Manchága wiguiquita 
jiéhay. Ama cushicuj-tucunquichu. 
Manchága llaquicuy. Llapan 
shunguyquiwan Tayta Diosninchita 
wiyacuy. Chayrámi Tayta Diosninchi 
allichu jurgushunquipaj. 
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31Irmánucuna, ama jamurpánacun- 
quichu. Jamurpánacur Tayta Dios- 
ninchipa shiminta jungaycur, quiqui- 
llayquipita yaéhaj-tucuycanqui. 
¿Tayta Diosninchipa shiminta 
pampaman éhuranquimanchuraj? 
Mana. Manchága wiyacunayqui. 
Llaquinacunayqui. 

12Tayta Diosninchi jucnaylla. 
Ima-imata rurashanchitapis llap- 
llapanta jurgapámáshunpaj. Payllam 
munayniyuj jishpichimänanchipäpis, 
ñacayman jitarpamänanchipäpis. 
Chaynuy caycaptin, ¿imanirtaj 
jamurpänacunqui? 


Jatun-tucushanpita piñapashan 


13 Juctana tantiyacushun. Ama 
jatun-tucunquimanchu: «Waracuna 
juc marcaman aywashun. Juc 
wata juyämushun. Imatapis ranti- 
pacamushun. Chay-chica jillayta 
rurariycur, cutimushun » nir. 
14Waracuna imaman ćhayanay- 
quitapis mana musyanquichu. 
Runa ushyacajllam. Jućhgutay- 
jina ricarircur, manasi aycällata 
illaricäcun. '*Chaymi ninquiman: 
«Tayta Diosninchi cawanan- 
chita camacächiptinraj, imatapis 
rurashun.» 16Chaypis waquinniqui 
alläpa jatun-tucunqui. Jatun-tucur, 
juchata aparicuycanqui. 17Pipis 
musyaycar allita mana rurar, juchata 
aparicun. 


Puchuy-puchuy jananéhu 
cawajcunata piñapashan 


5 1Puchuy-puchuy jananéhu 
cawajcuna, sumaj wiyacariy. 
Tayta Diosninchi ñacachishu- 
nayqui junaj janayquiéhiinam. 





*4.6 Proverbios 3.34. 
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Ñacayman éhayanayquita 
musyaycar, atar cawanquiman. 
2Ima-aycayquicunapis ismur ushya- 
caycan. Achic-achicyaj müdanayqui- 
cunatapis puyu ushyaycan. 3Wañuy 
janayquiéhu caycaptinsi, jutucu- 
shayqui juriquipis, jillayniquipis 
ushyacaycan. Quiquillayquipaj 
jutucushayqui acháqui canga Tayta 
Diosninchi ñacayman jitarpushu- 
nayquipaj. *Mincayniquicunatapis 
llullaparcur-llullaparcur mana 
págallar aruchishcanqui. Wiguin- 
pawan mañacushanta Munayniyuj 
Tayta Diosninchi mayna wiyasha. 
5Cay pachaéhu shunguyqui 
munashallanta imatapis rurash- 
canqui. Llapanpa jananéhu cushi- 
cushilla cawashcanqui. Shunguyqui 
munashallanta rurar, quiquillayqui 
camaricushcanqui ñacayman 
¿hayanayquipaj. *Chapacuyta mana 
camápacuptin, alli runacunatapis 
ñacachishcanqui. Wañuchishcanqui. 


Tayta Jesús cutimunanpita 
tantiyachishan 


7Irmánucuna, ñacarsi, mana 
yamacállar Tayta Jesústa shuyan- 
quiman. Payga cutimungapánam. 
Chacra runapis murupacuynin sumaj 
wayunanpaj tamyanantaraj shuyan. 
SChacra runa-jina mana yamacállar 
jamcunapis shuyanquiman. Llapan 
shunguyquiwan yupachicunquiman. 
Washácuj Jesús cutimungana. 

9Irmänucuna, quiquiqui-pura 
ama jagayáchinacunquichu. 
Jagayáchinacuptiqui, juchata apari- 
cushayquipita Tayta Diosninchi 
jurgapáshunquipaj. Payga 
jurpa puncuman éhayaycámuj- 
yupayna éhayaycámun. 1° Chaymi 
irmánucuna, ama jagayáchina- 





SANTIAGO 5 


cunquichu. Manchága unay willa- 
cujcuna ñacashanta ricacunquiman. 
Ñacachiptinsi, shiminta mana 
amucurcuranchu. Manchága Tayta 
Diosninchipa shiminta willapácuran. 
1Ñacachiptinsi, canancaman 
shiminta mana amucurcujcunata 
yarparaycanchi. Alli ñawinwan 
Tayta Diosninchi ricashantapis 
musyanchi. Jobpa unay willapan- 
tapis mana junganchichu. Sumaj 
ñacarsi, Tayta Diosninchipita mana 
witicuranchu. Chaypitam Tayta 
Diosninchi sumaj llaquiparan. Sumaj 
yanaparan. 

12Irmánucuna, ima captinpis, 
rimashayquita quiquillayqui 
auninqui. Tayta Diosninchipa 
jutintasi, runa-masiquipa jutintasi 
ama jugarinquichu. «Au» nirga, ama 
cutiricunquinachu. «Mana» nirpis, 
ama auninquinachu. Shimiquita 
mana éharcuptiqui, Tayta Diosninchi 
juchayquita taripushunquipaj. 


Jishyaéhucunapaj 
mañacapushan 

13Chaymi ñacayman éhayarpis, 
Tayta Diosninchita mañacunqui. 
Shacya-shacyalla caycarna, Tayta 
Diosninchita alliman éhuranqui. 
MJishya charishuptiquisi, mayur 
irmánucunata jayachinqui. Paycuna 
Tayta Diosninchita mañacuriycur 
wirawan jagushunquipaj. 
I5Yupachicur mañacuptin, Tayta 
Diosninchi allchacáchishunquim. 
Juchayquitapis jungar, mana yarpa- 
ranganachu. 1*Chaymi juchata 
aparicush carga, mayganiquipis ama 
chapacunquichu. Allchacánayquipaj 
jucniquipaj-jucniquipaj Tayta 
Diosninchita mañacapunqui. 
Manchapacuj runacuna 
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mañacushanta Tayta Diosninchi 
wiyan. Unay willacuj Elíaspis 
runa-masillanchi caran. Llapan 
shungunwan mañacuptin, quimsa 
wata pullan Tayta Diosninchi 

mana tamyachimuranchu. 18Yapay 
tamyananpaj mañacuptinna, janaj 
pachapita tamyamuran. Chayraj cay 
pachaéhu micuypis wayuran. 
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19Irmánucuna, pipis juchata 
aparicuptin, shacyáchinqui Tayta 
Diosninchita wiyacunanpaj. ?Pipis 
juc irmánuta juchanpita wanacachir, 
allita ruraycan. Wañuypitapis 
jishpichinga. Wanacuptin, Tayta 
Diosninchipis tucuy-niraj juchanta 
jungaycur mana yarparanganachu. 
Chayllana. 
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San Pedro cartacushan 1 


Tantiyacunanchipaj: 


Pedro cay cartata isquirbiran. Juc-caj jutin caran Simón. Payga Jesúspa purishijnin 
caran. Jesúspita willapácur chay-tucuypa puriran. Willapácushanpita uray- 
singaypash ruséhu wañuchiran. Chaynuy wañuchinanpaj Roma marcapa mandajnin 
camacáchiran. Pedrupita musyayta munar, liguinqui: San Mateo 14.22-33; 

San Marcos 8.27-33; 9.2-8; 14.66-—72; San Lucas 5.1-11; San Juan 1.40-44; 








21.15-19; Hechos 2.1-5.42; 8.14-25; 10.1-48; 11.1-18; 12.1-19; 1 Corintios 9.5; 


Gálatas 2.6-16. 


Pedro Israel irmánucunaman cartacuran. Auturdácuna ñacachiptin, irmánucuna 
marcanpita aywacáriran. Jurpay-tucullar jápa runacunapa marcancunaéhu tiyarcay- 
caran. Chaymi paycunata llaquipashpan Pedro cartacur shacyáchiran. 


Pedro isquirbiran: 


+ Tayta Diosninchi llaquipácuj cashpan alli cawayta tarichinanpita, wañurpis 
Tayta Diosninchiwan imaycamanpis cawananpita, ñacarpis shacyácur 
cushicunanpita: 1 San Pedro 1.1-12. 

e Tayta Diosninchipa wawancuna juchata mana aparicunanpita: 1 San Pedro 1.13-2.10. 

+ Alli rurashanpita runacuna ñacachiptinpis mana yamacánanpita, Washácujta 
ricacur cawananpita: 1 San Pedro 2.11-4.19. 

+ Mayur irmánucuna tantiyachir irmánucunata sumaj ricananpita, miisucuna 
mayur irmánucunata wiyacunanpita, irmánucuna cuyay-munaypaj 
cawananpita, supay mana iéhipunanpita: 1 San Pedro 5.1-13. 





Pedro wamayashan 


1Irmánucuna, nuwa Pedro 

Washácuj Jesúspa caéhan car 
cartacamii. Tayta Diosninchipa 
acracushan carpis, jurpay-tucullar 
juyaycanqui Ponto quinranéhu, 
Galacia quinranéhu, Capadocia 
quinranéhu, Asia quinranéhu, 
Bitinia quinranéhu. Llapaniquiman 
cartacallámi. 2?Unaypita-pacha 


shungun munaptin, Tayta Diosninchi 


acracushcashunqui. Shungun 
munashannuy cawanayquipápis 
Espíritu Santu yanapaycáshunqui. 
Chaymi Washácuj Jesúspa 
shiminta ¿hasquicushcanqui. 
Payga nuwanchi-raycur wañuyman 


ćhayasha Tayta Diosninchiwan 
allina ricanacunanchipápis, llapan 
juchanchi jungacánanpápis. Tayta 
Diosninchi llaquipayculláshunqui. 
Allilla cawanayquipaj 
yanapayculláshunqui. 


Tayta Diosninchita 
alliman ¿hurashan 


3Tayta Diosninchita alliman 
¿éhurayculláshun. Paymi Taytanchi 
Jesucristupa Taytan. Llaquipá- 
mashpanchi Washácuj Jesústa 
wañuypita cawarachimusha. 
Cananga Jesucristupa maquinéhu 
cawaycanchi. Wañushanpita cawari- 
muyninpa mushuj cawaytapis 
tarichimashcanchi. Maquinéhu 
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imaycamanpis cawananchipaj llapan 
shungunchiwan yupachicuycanchi. 
4Mushuj cawayta tarichimashpanchi 
janaj pachaéhu irinsanchitapis 
jumáshunpaj. Jumánanchi irinsa 
mana ushyacangachu. Mana janra- 
yangachu. Mana maucayangachu. 
5Tayta Diosninchi munayniyuj 
cashpan shiminta ¿hasquicushan- 
chipita imapitapis jishpichimanchi. 
Canan wichan ushyacaptin, 
jishpichimánanchi imanuy cashan- 
tapis tantiyachimáshunpaj. 

S$Maquinman éhayachimánanchi 
caycaptin, cushi-cushilla cawanchi. 
Chaypis camacaptin, tucuy- 
jinanpa ñacapárishun. "Ichanga 
ñacaycunata iéhipuptinchiraj, 
llapan shungunchiwan yupachi- 
cushanchi musyacanga. Sumaj 
tantiyacushun. Juritapis alli 
cashanta musyananpaj ninawanraj 
chulluchin. Juriga ushyacajlla. 
Nuwanchi yupachicushanchim 
ichanga juripitapis mas alli. Chaymi 
llapan shungunchiwan yupachi- 
cuptinchi, ñacaytapis iéhipup- 
tinchi, Washácuj Jesús cutimur 
alli ñawinwan ricamáshunpaj. 
Alliman éhuramáshunpaj. Alliéhu 
jurgamáshunpaj. 

8-9 Jesústa mana ricaycarsi, 
manchapacunchi. Mana ricaycarsi, 
llapan shungunchiwan yupachi- 
cunchi. Tantiyayta mana atiparsi, 
jatun-jatunpa cushicunchi. Yupachi- 
cushanchipita Tayta Diosninchi 
jishpichimáshun maquinéhu imayca- 
manpis cawananchipaj. 

10Tayta Diosninchi 
jishpichimánanchipaj unay willa- 
cujcuna sumaj tapucacharan. 
Mayacacharan: «¿Pitaraj Tayta 
Diosninchi caéhamunga?» nir. 
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Jinarcur willacuran: «Sumaj 
llaquipámashpanchi Tayta 
Diosninchi juc runata caéhamunga 
washámánanchipaj» nir. Espíritu 
Santu rimachiptin, Washäcuj 
ñacanantapis, wañushanpita 
cawarircamur alli cayman 
ćhayanantapis musyachiran. 
Chaymi paycunapis Washäcuj 

pi cashantapis, imay éhayamu- 
nantapis sumaj tantiyacuyta 
munaran. 12Chaypis tantiyacunan 
mana camacaranchu. Manchága 
nuwanchita willapámaranchi. 
Tantiyacunanchipaj Tayta 
Diosninchi camacáchisha. Janaj 
pachapita Espíritu Santuta 
cachamusha. Chaymi rimachiptin, 
waquin willacujcuna Jesúspita 
willapámashcanchi. Willapámashan- 
chita anjilcunapis tantiyacuyta 
munaran. 


Tayta Diosninchipa 
shungun munashannuy 
cawananpaj willapashan 


13Chaymi sumaj tantiyacurir, 
imatapis rimashun. Imatapis 
rurashun. Mana yamacállar Tayta 
Diosninchiman llapan shungun- 
chiwan yupachicushun. Washácuj 
Jesús cutimuptin, Tayta Diosninchi 
llaquipámashpanchi sumaj-sumaj 
yanapimáshunpaj. '*Irmánucuna, 
llapan shungunchiwan yupachi- 
cuycar, wiyacuj wamra-jina 
cawashun. Unay upa cayninchiwan 
juchata aparicushcanchi. Chay-jina 
ama cawashunnachu. '5SManchága 
acracamajninchi Tayta Diosninchi 
allillata rurashan-jina nuwanchipis 
shungun munashallanta rurar 
cawashun. 16Shiminéhiipis nin: 
«Juchata mana apariciichu. 
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Chaynuy jamcunapis juchata ama 
aparicunquimanchu.»* 

1Chaymi: «Tayta Diosninchipa 
maquinéhu cawaycá» nir cay 
pachaéhu jurpay-tucullar purirpis, 
manchapacunquiman. Payga 
imatapis rurashanman-tupu llapan 
runapa juchanta jurgapanga. Pipa 
juchantapis mana chapangachu. 
18 Jamcuna mamayqui-taytayquipita- 
pacha juchallaéhu cawarcaycanqui. 
Jucha aparicuyllaéhu cawaycapti- 
quisi, Tayta Diosninchi rantiypa- 
yupay jishpichishcashunqui. Mana 
juripa éhaninwanchu, jillaypa 
¿haninwanchu rantishcashunqui; 
19%manchága nuwanchi-raycur 
Washácuj Jesús wañuyninpam. 
Wañuptin, allinnin uyshata 
jarashan-yupay Tayta Diosninchi 
¿éhasquisha. 2°Cay pachata mana 
camallarraj, nuwanchi-raycur 
Jesús wañuyman éhayananpaj 
Tayta Diosninchi camacáchiran. 
Ichanga jipataraj cay pachaman 
shamusha. Wañushanpitapis 
Tayta Diosninchi cawarachimusha. 
Alli ricashpan janaj pachaman 
jamachisha. Chaypita-pacha Tayta 
Diosninchiman yupachicunan- 
chipaj, aunishanta shuyaránanchipaj 
yanapaycámanchi. 

22Cananga Jesúspa shiminta 
éhasquicur, juchapita witicush- 
canqui. Juchapita witicur, llapan 
irmánuwan alli ricanacuyta 
yaéhacushcanqui. Chaymi llapan 
shunguyquiwan llaquinacàriy; ama 
janan shungullaga. 23Yapay yurish- 
yupay carcaycanchi, ichanga mana 
mama-taytapitachu; manchága 
Tayta Diosninchipitana. Mama- 
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taytapita yurish car, ushyacajlla 
canchi. Shiminta ¿hasquicuptinchim 
ichanga, Tayta Diosninchi cawachi- 
manchi. Cawachicuj car, shimin 
mana imaypis jungacangachu. 
24Chaymi nin: 
«Runa jiwa-yupay. 
Callpayuj cayninpis, 
camarajlla cayninpis 
wayta-yupaylla. 
Jiwa chaquijlla. 
Waytapis ñallpujlla. 
25 Taytanchipa shiminmi 
ichanga imaypis mana 
jungacangachu.»* 
Paypa shimin alli willapa. 
Jesúspita willapashcashunqui. 
1Chaymi ima juchapitapis 
wanacushun. Ama llullacu- 
shunchu. Ama alli-tucushunchu. 
Ama chiquicushunchu. Ama 
pipa washantapis rimashunchu. 
2Manchága iti lichita chuchushan- 
jina shunguyquimanpis Tayta 
Diosninchipa shimin éhayanman. 
Shunguyquiman éhayaptin, shungun 
munashallanta tantiyacunquipaj. 
Maquillanéhiina cawanquipaj. 


Jesús cawaj rumi-yupay 
cashanta tantiyachishan 
3Tayta Diosninchi llaquipácuj 

cashanta musyanchina. 
4Tincuchiypa tantiyacushun. Tayta 
Jesús cawaj rumiwan tincun. 
Payman sumaj jillicushun. Runacuna 
wasguipaptinsi, alli ñawinpa 
Tayta Diosninchi rican. Quiquin 
acracusha. ¿Nuwanchipis cawaj 
rumi-yupay Tayta Diosninchipa 
ricay ñawinéhu caycanchi. Payga 
rumita-yupay shuntaycámanchi 





*1.16 Levítico 11.44-45. 


*1.24-25 Isaías 40.6-8. 
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wasinta jatarachinanpaj. Llapanchita 
maquinéhu purichimáshun. Runa- 
masinchipaj mañacapunanchipaj 
cüra caymanpis, shungun munasha- 
llanta rurananchipápis éhuramash- 
canchi. Nuwanchi-raycur Washácuj 
Jesús wañuyninpa Tayta Diosninchi 
acracamashcanchi ricay ñawinéhu 
alli cawananchipaj. *Chaymi 
Jesúspita rimar, Tayta Diosninchipa 
shiminéhu isquirbiraycan: 

«Alli rumita Jerusalén marcaéhu 
¿hurashaj. 

Jallarachij simintu rumita quiquí 
acracushaj. 

Allinninta éhurashaj. 

Pipis chay rumiman yupachicur, 
alliéhu llucshinga.»* 

7Chaymi Jesústa ¿hasquicuj- 
cunata Tayta Diosninchi alliéhu 
jurgunga. Wasguipajcunam ichanga 
pingayman éhayan. Tayta Dios- 
ninchipa shiminéhu nin: 

«Wasi rurajcuna: «Cay rumi 
mana allichu» nir wicapa- 
shanpis simintuta jallarachi- 
nanpaj éhurasha.»* 

8 Jananmanpis nin: 

«Tunichicuj rumi. Cuéhpáchicuj 
rumi.»* 

Chaynuypa shiminta wasgui- 
pajcuna ashishanta tariycan. 

2Nuwanchitam ichanga Tayta 
Diosninchi acracamashcanchi. 
Maquinéhu puriycáchimanchi. Ciira 
cayman éhuramashcanchi. Acraca- 
mashcanchi shungun munashallanta 
rurananchipaj. Maquillanman 
shuntacamashcanchi sumaj 
munayniyuj cashanta runacunata 
willapácunanchipaj. Ñaupata 
juchallaéhu arur, chacajéhu-jina 
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cawashcanchi. Cananmi ichanga 
shiminta wiyacur, achquiéhu-jina 
Tayta Diosninchipa maquinéhu 
cawarcaycanchi. 

10 «Naupata mana Tayta Dios- 
ninchipa maquinéhiichu 
cawashcanqui. 

Mana llaquipáshurayquipishchu. 

Cananmi ichanga maquinéhiina 
cawaycanqui. 

Llaquipaycáshunquina.»* 


Cuyay-munaypaj cawashun 


1MIrmánucunallau irmanu, 
cay pachaéhu jurpay-tucullar 
cawanchi. Chaymi juchata ama 
aparicushunchu. Juchallaéhu 
arur shungunchi munashallanta 
rurar, Tayta Diosninchipa shungun 
munashannuy mana cawaycan- 
chichu. '*Waquin runacuna Tayta 
Diosninchi pï cashantapis mana 
musyanchu. Paycunawan cawarpis, 
Tayta Diosninchita sumaj mancha- 
pacunquiman. Chaynuy cawaptiqui, 
imapitapis tumpashuptiquisi, chiquir 
ushyashuptiquisi, alli cawashay- 
quita ricanga. Chaymi llapan runata 
allita, mana allita rurashanta 
tapupashan junaj paycuna Tayta 
Diosninchita alliman éhuranga: 
<Manchapacushayqui runa 
shunguyqui munashannuylla allita 
rurar cawaran» nir. 

13Chaymi Tayta Diosninchita 
allichu jurgunayquipaj mayur 
auturdácunatapis mancha- 
pacunquiman. Paycunapa 
maquinéhu cawanchi. 14Tacsha 
auturdácunatapis manchapacun- 
quiman. Paycunata Tayta Diosninchi 
éhurasha llutan ruracujcunata 





*2.6 Isaías 28.16. *2.7 Salmo 118.22. 


*2.8 Isaías 8.14-15. 


*2.10 Oseas 2.23. 
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ñacachinanpápis, alli rurajcunata 
allichu jurgunanpapis. 15Tayta 
Diosninchi alli cawananchita 
munan. Alli cawaptinchi, upa 
runacuna acháquita mana tarin- 
gachu washanchita rimananpaj. 

l6Cananga imata rurananchipápis 
quiquinchipitana. Chaypis juchaéhu 
ama arunquichu. Manchága 
Tayta Diosninchipa maquinéhu 
cawar, shungunman tincusha- 
llanta ruranqui. Llapan runata 
alli ricanqui. Irmánunchicuna- 
tapis llaquinqui. Tayta Diosnin- 
chita manchapacunqui. Mandaj 
auturdátapis alli ricanqui. 

18Mandu-rurajcuna, patrunniquita 
tantiyacuj captinsi, juyu captinsi alli 
ricanquiman. **Wiyacuycaptiqui, 
allita ruraycaptiqui ñacachishup- 
tiquipis, Tayta Diosninchi alli 
ñawinpa ricashunqui. Jucha apari- 
cushayquipita ñacarmi ichanga, 
juchallayquipita ñacanqui. Alli 
cawaycaptiqui runacuna ñacachi- 
shuptiquipis, Tayta Diosninchi alli 
ñawinpa ricashunqui. 

21Chaypámi acracamashcanchi. 
Washácuj Jesúspis nuwanchi-raycur 
ñacasha. Chaymi nuwanchipis 
llupinpa jatishun. 

22 Payga juchata mana 

aparicushachu. 

Pitapis mana llullapashachu. 

23 Runacuna ashlliptinsi, mana 
ashlliranchu. 

Ñacachiptinsi, mana 
chiquiparanchu. 

Manchága Tayta Diosninchita 
mañacuran: «Tayta, jammi 
llapanta ricanqui» nir. 

24 Juchata mana aparicunanchipaj, 
Tayta Diosninchipa shungun 
munashannuylla cawanan- 
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chipaj, juchanchita aparicur 
ruséhu wañuran. 
Allchacánanchipaj, alli cawanan- 
chipaj nanayta éhasquicuran. 
25 Unayga ujracash uysha-yupay 
cawaranchi. 
Cananmi ichanga ricamajnin- 
chiman cuticushcanchi. 
Maquinéhiina purichimanchi. 
Uysha michij-yupay 
ricaycámanchi. 


Majayujcunata piñapashan 


1Irmánacuna, majayquita 
wiyacunquiman. Wiyacur alli 

cawaptiqui, majayquipis Jesúspa 
shiminta tantiyacunga. Shiminta 
wiyayta mana munarsi alli 
cawashayquita ricar, pipis mana 
willapaycaptin éhasquicunga. 2Alli 
cawashayquita ricar, Tayta Diosnin- 
chita manchapacushayquita ricar, 
quiquillan tantiyacunga. 

3Alli cayniqui mana jashpachicuy- 
llachu, mana jurita éhuracuyllachu, 
mana alli miidanata ushtucuyllachu. 
Janallayquita ama allchacunqui- 
manchu. *Manchága alli cayniqui 
shunguyquipita-pacha llucshi- 
munman. Shunguntiqui alli warmi 
captiqui, Tayta Diosninchipis alli 
ñawinpa ricashunqui. 

5Chaynuy unay mama-warmicu- 
napis alli shungu cayninta musyachi- 
curan. Paycuna Tayta Diosninchipa 
maquinéhu cawar, majanpa shimin- 
tapis wiyacárij. *Sarapis shiminta 
wiyacushpan majan Abrahamta 
taytachacuran. Sara imatapis mana 
manchacullar alli cawashan-jina 
jamcunapis alli cawanquiman. Chaura 
mama Saraman llucshinquipaj. 

7Irmánucuna, jamcunapis warmi- 
quita sumaj tantiyanquiman. Alli 
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ricanquiman. Warmicuna pishi- 
yatay, pishi-rimaparcuy caycan. 
Chaynuy captinsi, warmi ullguta 
Tayta Diosninchi wamrachaca- 
mashcanchi. Alli cawarga, cushi- 
cushilla Tayta Diosninchitapis 
mañacushun. Manchága mana 
camápacushunpáchu. 


Irmánucunata piñapashan 


8Llapanchi juc shungulla 
cawashun. Llaquipáinacushun. Chay 
yawarlla-jina alli ricanacushun. 
Tantiyanacushun. Pampaman ama 
¿huranacushunchu. *Runa-masinchi 
chiquimaptinchisi, ama chiqui- 
shunchu. Ashllimaptinchisi, ama 
ashllishunchu. Manchága llapan 
runapaj mañacapushun. Tayta 
Diosninchi yanapámashanchi-jina 
chiqui runacunatapis yanapashun. 
Chaypami Tayta Diosninchi 
acracamashcanchi. 

10Shiminpis nin: 

«Alli cawayta munajcuna, 
cushish cawayta munajcuna, 

ama ashllicuchunchu. 

Ama llullacuchunchu. 

1 Juchata ama aparicuchunchu. 
Manchága allillata rurachun. 
Pi-maywanpis mana yamacállar 

alli ricanacuchun. 

12 Manchapacujcunata Tayta 

Diosninchi ricaycan. 

Mañacushancunatapis wiyaj- 
wiyajlla caycan. 

Juchaéhu arujcunatam 
ichanga ricaytapis mana 
munallanchu.»* 

13Chaymi llapan runapa ricay 

ñawinéhu alli cawaptiqui, ¿piraj 
chiquishunquiman? 1*Tayta 
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Diosninchipa shungun munasha- 
llanta rurar cawashayquipita 
runacuna chiquishuptiquisi, 

ama llaquicunquichu. Manchága 
cushicárinquiman. Tayta Diosninchi 
shacyáchishunqui. Chaymi runa 
ñacachishuptiqui, ama llaquicun- 
quichu. Ama mancharinquichu. 
I5Manchága llapan shunguyquiwan 
Taytanchi Jesucristuta alliman 
éhuranqui. <¿Imanirtaj Washácuj 
Jesúsman yupachicunqui?» nir 

pipis tapupáshuptiqui, juclla tantiya- 
chinqui. **Ichanga pampaman mana 
éhurallar alli shimillayquipa tantiya- 
chinqui. Washácuj Jesúspa shiminta 
¿éhasquicur alli cawaptiqui, chiqui 
runacunapis pingacunga: «Llutanta 
rimashcá» nir. 


Jesús-janan ñacachishan 


17Tayta Diosninchi camacáchiptin 
alli rurashanchi-janan runa ñacachi- 
maptinchisi, éhasquicunanchi. 
Llutanta rurashanchipita ñacarmi 
ichanga, pingaypaj ñacanchi. 

18 Juchanchi-janan Washácuj Jesús 

wañuyman éhayaran. 
Juchaynaj caycar, jucha- 
sapa ricacuran Tayta 
Diosninchipa ñaupanman 
¿hayachimánanchipaj. 
Runa-masinchi caycar, wañuyta 
tariran. 
Tayta Diosninchim ichanga 
cawarachiran. 

19 Jinarcur unaypita-pacha 
wiéhgaraj wañushcunaman 
aywaran: «Llapanta iéhipushcá» 
nir. 202 Chay wañushcuna Noépa 
shiminta mana wiyacuranchu. Mana 
wiyacuptin, Noé bütita rurashan- 





*3.10-12 Salmo 34.12-16. 
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caman mana yamacállar Tayta 
Diosninchi shuyararan. Ushyariptin, 
pusaj runallata bütiwan yacuéhu 
wampuyllapa jishpichiran. 
21Chay-jina Washácuj Jesús cawari- 
muyninpa yacuéhu ushyacuptinchi, 
nuwanchitapis Tayta Diosninchi 
jishpichimanchi maquinéhu 
cawananchipaj. Ushyacushanchi 
mana janallanchitachu pichan. 
Manchága llapan shungunchiwan 
wanacushanchita musyacáchin. 
2Washácuj Jesús cawarircamur, 
janaj pachaman aywacusha. Tayta 
Diosninchipa diricha-caj ládunéhiina 
jamaraycan. Chaymi llapan anjil- 
cunapis, munayniyujcunapis 
maquinéhu purin. 
4 1Washäcuj Jesús ñacash 
caycaptin, ñacayta ama mancha- 
cushunchu. Pay-jina ñacar, jucha 
rurayta mana munapáshunnachu. 
2Juchaéhu aruj runacuna-jina ama 
cawashunchu. Manchága Tayta Dios- 
ninchipa shungun munashallanta 
imaypis rurashun. 3Unayga jamcu- 
napis juchallaéhu arushcanqui. 
Shunguyqui munashallanta rurash- 
canqui. Warminar, runanar puricush- 
canqui. Tünallaéhu arushcanqui. 
Paéhallayquipaj ashishcanqui. 
Upyallaéhu arur, marca-pingay 
cawashcanqui. Moiséspa shiminéhu 
miéhaycáshuptiquisi, jircacunata 
taytachacur manchapacushcanqui. 
4Cananga mana tallupaptiqui, tanti- 
yayta mana atipashpan juchaéhu 
arujcuna washayquita riman. 
Ashllir ushyashunqui. ¿Chaypis 
ima-imata rurashantapis llapantam 
Tayta Diosninchi jurgapangapaj. 
Mana chapangapáchu. Cawajcu- 
napis, wañushcunapis maquinéhu 
caycan. £Chaypámi wañushcunata 





1 SAN PEDRO 3, 4 


Jesúspa shiminta willapácuran. 
Paycuna cawaycállar, jucha apari- 
cushanpita wañucuran. Chaypis 
Tayta Diosninchipa ricay ñawinéhu 
cawarcaycanraj. 


Yanapánacuypita 
tantiyachishan 


7Cay pacha ushyacangapaj. 
Chaymi imatapis sumaj tantiyacuy. 
Tayta Diosninchita mañacullar 
caway. $Jucniqui-jueniquipis 
llaquinacáriy. Llaquinacur tucuy- 
jinanpa nanáchinacursi, juclla 
ushyacáchinqui. Ama yarparanqui- 
nachu. °Pipis pachacuyta ashiptin, 
mana jamurpállar pacháchiy. 
l0Tayta Diosninchi yachayta 
camapushushayquiman-tupu 
yanapánacunqui. Tucuyta yaéhanan- 
chipaj yarpayta camapamashcanchi. 
Chaymi llaquipámashanchi-jina 
sumaj yanapanacunqui. 11Pipis 
willapácur, Tayta Diosninchipa 
shimillanta willapácuchun. Pipis 
yanapácur, Tayta Diosninchi 
tarichishanman-tupulla 
yanapácuchun. Imatapis rurar, Tayta 
Diosninchita alliman éhurashun. 
Alliman éhurashanchita Washácuj 
Jesús camacáchin. Chaymi imay- 
imaypis munayniyuj Tayta Diosnin- 
chita alliman éhurayculláshun. 
Chaynuy cayculláchun. 


ÑNacachishcunata shacyáchishan 


12Irmánucunallau irmánu, 
ima ñacayman éhayarpis, ama 
llaquicárinquichu: «¿Imanirraj 
ñacaycá?» nir. 3Manchága 
Washácuj Jesús ñacashan-jina ñacar, 
cushicárinquiman. Pay munay- 
niyuj cashpan achic-achicyaycaj 
cutimuptin, jatunpa cushicushunpaj. 
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14Washäcuj Jesústa éhasquicu- 
shayquipita pipis ashllishuptiqui, 
ama llaquicunquichu. Munayniyuj 
Espíritu Santu yanapaycámanchi. 
I5Runa-masiquita wañuchishay- 
quipita, suwacushayquipita, juyu 
cashayquipita, mitichi cashay- 
quipita runacuna ñacachishuptiqui, 
pingayman éhayanayqui camacan. 
16Washäcuj Jesústa éhasquicu- 
shayquipita ñacachishuptiquim 
ichanga, ama pingacunquichu. 
Manchága cushicur Tayta Diosnin- 
chita ninquiman: «Taytallau Tayta, 
ima allish Jesúspa maquinéhu 
cawaycáchimanqui » nir. 

17Cananga Tayta Diosninchipa 
maquinéhu cawajcunataraj 
ñacachiyta jallaycusha. Nuwanchipis 
ñacayman éhayaycaptinchi, 
¿Jesúspa shiminta wasguipajcuna 
imamanraj éhayanga? 

18 «Wiyacujcuna ñacarraj Tayta 
Diosninchipa maquinman 
¿éhayaptin, ¿mana mancha- 
pacuj juchaéhu aruj runacuna 
imamanraj éhayanga?»* 

1% Nacananchipaj Tayta Diosninchi 
camacáchiptin-ima paypa maqui- 
llanéhu cawashun. Allillata rurar 
cawashun. Payga shiminta éharcun. 
Llapanta Camaj Tayta Diosninchi 
mana imaysi caéharimáshunpáchu. 


Irmánucunata piñapashan 


1Mayur irmánucuna, Washácuj 

Jesús ñacashanta ñawiwanraj 
ricashcá. Munayniyuj cashpan 
achic-achicyaycaj cutimuptinpis, 
jatunpa cushicushaj. Chaymi 
anyapáshayqui. ?Uyshiru uyshanta 
ricashan-jina irmánunchicunata 
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sumaj ricanquiman. Paycunata 
Tayta Diosninchi maquiquiman 
¿éhurasha mana jillanállar ricanay- 
quipaj. Manchága cushi-cushilla 
ricanayquita munaycan. Jillayllata 
ama ricaranquimanchu. 3Nishayqui- 
nishayqui imatapis ama rurachin- 
quimanchu. Manchága ricacu- 
shunayquipaj Tayta Diosninchita 
manchapacur cawanquiman. “Jesús 
cutimur, mayur irmánucunata 
ricaj cashpan, alli cawayman 
¿huramáshunpaj. Alli cawayman 
¿huramashanchi imaypis mana 
ushyacangachu. 

5Músucuna, jamcunapis mayur 
irmánucunata wiyacunquiman. 
Ama alli-tucunquimanchu. 
Manchága tantiyanacur imaéhúpis 
yanapanacunquiman. Tayta Dios- 
ninchipa shiminpis nin: 

«Tayta Diosninchi alli- 
tucujcunata mana 
yanapanchu. 

Alli shungucunatam ichanga 
llaquipar yanapan.» 

SLlapanchipis mana alli-tucullar 
Tayta Diosninchipa maquinéhu 
cawashun. Paymi munayniyuj. 
Shungun munaptinraj, alliéhu 
jurgamáshunpaj. "Llaquipámanchi. 
Chaymi imapitapis ama 
yarpaéhacushunchu. Manchága 
paypa maquinéhu cawar, llapanta 
willashun. 

8Sumaj tantiyacushuwan. 
Ricchaycar purishun. Supay 
chigaypa chiquimanchi. Yargaj 
liyun-jina purin ricashanta 
ushyarinanpaj. ?*Chaymi sumaj 
iéhipushun. Jesúspa maquinpita 
ama witicushunchu. Cay pachaéhu 





* 4.18 Proverbios 11.31. 
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mana nuwallanchichu ñacarcay- 
canchi. Waquin irmánunchicu- 
napis ñacarcaycan. 1° Chaypis 
llapanchita llaquipámashpanchi 
quiquin Tayta Diosninchi Washácuj 
Jesúspa maquinman ćhuramash- 
canchi imaycamanpis cawanan- 
chipaj. Chaymi ñacapäriptinchisi, 
Tayta Diosninchi jatarachimashun. 
Payman sumaj yupachicunanchipaj 
yanapámáishun. Yanapámaptinchi, 
maquinpita mana witicu- 
shunpáchu. Shimintapis mana 
jungashunpáchu. "Payga sumaj 
munayniyuj. Payllata imay-imaypis 
alliman éhurayculláshun. Chaynuy 
cayculláchun. 





1 SAN PEDRO 5 


Cartapa ushyanan 


12Cay cartata irmánunchi Silvano 
isquirbipámasha. Payga Tayta 
Diosninchipa ricay ñawinéhu alli 
cawan. Payman sumaj yupachicii. 
Shacyáchinajpaj cartacamü. Tayta 
Diosninchi sumaj llaquipámanchi. 
Chaymi maquinpita ama witicunquichu. 

13Babilonia marcaéhu jutucaj 
irmánunchicuna wamayáshunqui. 
Marcosnipis wamayáshunqui. * 
1MQuiquiquicunapis llapallayqui 
wamayánacunqui, ari. 

Tayta Jesucristupa maquinéhu 
cawajcuna llapaniqui allilla caway- 
cullay, ari. Chayllana. 





*5.13 «Babilonia marca» nir Roma marcawan tincuycáchij. 


El Nuevo Testamento en Quechua de Panao del Perú, 1ra ed. ©2009, Liga Bíblica Internacional 


San Pedro cartacushan 2 


Tantiyacunanchipaj: 


Pedro cay cartata isquirbiran Israel irmänucunaman. Paycuna juclä marcacunaéhu 
tiyarcaycaran. Chaymi wañuy jananéhu captin, irmánucunata shacyáchinanpaj yapay 
cartacuran. Pedrupita musyayta munar, Pedro cartacushan 1 jallarinanta liguinqui. 

Wañuy jananéhu captin, Pedro yapay cartacuran irmánucuna Tayta Diosninchipa 
shiminta mana jungananpaj, Tayta Diosninchita wiyacur cawananpaj, pantachicuj- 


cunapa shiminta mana éhasquinanpaj. 


Pedro isquirbiran: 


+ Shiminta wiyacunanpaj Tayta Diosninchi yanapánanpita: 2 San Pedro 1.1-11. 

e Wañuy jananéhu caycashanpita, Jesúswan tincushanpita, Tayta Diosninchipa 
shiminta wiyacur cawananpita: 2 San Pedro 1.12-21. 

e Pantachicujcunapa shiminta mana éhasquicunanpita, pantachicujcunata Tayta 
Diosninchi ñacachinanpita: 2 San Pedro 2.1-22. 

e Pantachicujcuna llullapashanpita, mana yarpashpita Jesús cutimunanpita, 
Tayta Diosninchipa shiminta mana jungallar cawananpita: 2 San Pedro 3.1-18. 





Pedro wamayashan 


1Irmánucuna, nuwa Simón Pedro, 


Washácuj Jesúspa mandu-rurajnin 


cashpa, caćhan cashpá cartacallämü. 
Ima allish jamcunapis Jesucristupa 
shiminta éhasquicushcanqui. Payga 
Tayta Diosninchi, Washácujninchi. 
Quiquin camacáchisha jamcunatapis, 
cacha-masintita Tayta Diosninchi alli 
ñawinpa ricamánanchipaj. ?Cananga 


Tayta Diosninchi llaquipayculláshunqui. 


Alli cawayman éhurayculláshunqui. 
Waran-waran Tayta Diosninchipa 
maquinéhu cawar, Taytanchi Jesúspa 
maquinéhu cawar, shungun yarpashan- 
tapis sumaj tantiyacushuwan. 


Tayta Diosninchipa 
shungun imanuy cashanta 
tantiyachicushan 


3Munayniyuj cashpan Tayta 
Diosninchi yanapaycámanchi 





shungunta tantiyacunanchipaj, 
shungun munashannuy cawanan- 
chipaj. Munayniyuj cashpan, 

alli shungu cashpan maquinéhu 
puriycáchimanchi. *Quiquinmi 
tucuy-jinanpa yanapaycámanchi. 
Aunishanta éharcur, shungunman 
tincunanchipaj, jucha aparicuypita 
witicunanchipaj yanapaycámanchi. 
5Chaymi payman sumaj yupachi- 
cushuwan. Yupachicurna, 
cuyay-munaypaj cawashuwan. 
Cuyay-munaypaj cawarna, Tayta 
Diosninchi pi cashantapis sumaj 
tantiyacushuwan. £Sumaj tanti- 
yacurna, munashallanchita ama 
rurashuwanchu. Munashallanchita 
mana rurarna, mana yamacállar 
Tayta Diosninchiman yupachicu- 
shuwan. Mana yamacállar yupachi- 
curna, Tayta Diosninchipa shungun 
munashallanta rurashuwan. 
7Shungun munashallanta rurarna, 
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irmánunchiwanpis llaquipá- 
nacárishuwan. Llaquipánacuy- 
carna, runa-masinchicunatapis 
llapan shungunchiwan llaquipá- 
shuwan. 8Willapashajcuna 
shunguyquiman éhayash captin, 
Taytanchi Jesucristupa shimin- 
tapis allipámi éhasquicushcanqui. 
Chaura allillata rurarna cawan- 
quipaj. Chaymi jampaj pipis mana 
ningachu: «Manacajllapaj Jesúspa 
shiminta ¿éhasquicusha. Shungun 
munashantapis mana ruranchu.» 
Willapácusháta mana éharcuj- 
cunam ichanga japra runa mana 
tantiyaj-jina caycan. Jucha aparicu- 
shanta Tayta Diosninchi jungashan- 
tapis mana yarparannachu. 
10Irmánucuna, Tayta Diosninchi 
acracushushayquipis, maquinéhu 
cawashayquipis musyacánanpaj 
payta manchapacur cawanquiman. 
Maquinpita ama witicunquichu. 
Mana witicur, juchacuymanpis 
mana éhayanquipáchu. 11Taytanchi 
Jesucristu Washamajninchi. Paypa 
maquinéhu cawanayquipaj mana 
sasáchicunquipáchu. Maquinéhu 
imay-imaycamanpis cawanayquipaj 
quiquin Tayta Diosninchi cushish 
¿hayachishunquipaj. 


Tayta Diosninchipa 
shiminta wiyacushun 


12Chaymi: «Llapanta 
tantiyacushcá» niptiquisi, 
tantiyaycáchishayqui Tayta Dios- 
ninchipa shiminta sumaj wiyacu- 
nayquipaj. 13Alli cawanayquipaj 
cawashácaman piñacuycáshayqui. 
1Wañuy janáéhina. Tayta Jesús 
musyachimasha: «Shuntacu- 
najpaj wallcallana pishin» nir. 
I5Ichanga llapanta tantiyacunay- 





2 SAN PEDRO 1, 2 


quipaj sumajraj piñapáshayqui. 
Chayrámi wañucuptipis, shimita 
yarparanquipaj. 


Tayta Diosninchipa maquinéhu 
cawananpaj willapashan 


16« Washácuj Jesús munayniyuj. 
Cutimunga» nir willapácushága 
mana ninshi-ninshillachu. Munay- 
niyuj cashanta musyá. Ñawiwanraj 
achic-achicyaycajman ticracuri- 
shanta nuwacuna ricará. "Tayta 
Diosninchi alliman éhuraran. 
Alliéhu jurguran. Quiquin munay- 
niyuj Tayta Diosninchi nimuran: 
«Payga cuyay Wawami. Shungúman 
tincuptin, acracushcá.» 1sRinriwan 
nuwacuna wiyará. Jirca puntaéhu 
juturpaycapti, Tayta Diosninchi 
rimamuran. 

19Chaymi cananraj unay willa- 
cujcuna rimashanman sumaj 
yupachicunchi. Rimashanga 
achqui-yupay achicyapaycámanchi 
rimashanta tantiyacunanchipaj. 
Sumaj wiyacunanchi Jesús 
cutimunan junajcaman. Cutimur, 
waraj istrilla-yupay cushi- 
cachimáshunpaj. Shungunchipis 
achicyacácunga. 20 Chaypis sumaj 
tantiyacunquiman. Unay willa- 
cujcuna rimashanta pipis shungun 
munashannuylla mana tantiyachi- 
cunmanchu. 21Willacujcuna mana 
quiquillanpitachu willapácuran. 
Mana umallanpitachu isquir- 
biran. Manchága Espíritu Santu 
rimachiptin, Tayta Diosninchipa 
shiminta willapácuran. 


Pantachicujcunapita rimashan 


1Sumaj tantiyacushun. Israel 
marcaćhüpis: «Tayta Dios- 
ninchipa willacujnin cä» nir waquin 
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runacuna quiquin yarpashallanta 
imatapis yaéhachiran. Canan 
wichanpis waquin irmánunchicuna 
pantachicur puriycan. Pantachicur, 
manacajcunallata yaéhachishun- 
quipaj. Paycunapis rantish-yupay 
caycaptinsi, Taytanchi Jesústa 
wasguipan. Payga washánan- 
raycur wañuyman ćhayasha. Payta 
wasguirmi ichanga, quiquinpita 
juclla ushyacayman ćhayanga. 
2Pantachicujcuna juchata aparicur 
purishanta achcaj yaćhacunga. 
Chayta ricar, Tayta Diosninchipa 
wawancunatapis waquin runa 
pampaman éhuranga. 3Jillayniquita 
ushyapáshunayqui-cashallan 
imatapis willapáshunquipaj. Chay- 
niraj cashanpita ñacaypita mana 
jishpingachu. Chayman éhayananpaj 
unaypita-pacha Tayta Diosninchi 
camacáchiran. 

4Mana wiyacuj anjilcunatapis 
Tayta Diosninchi mana llaquipa- 
ranchu. Manchága chacaj pachaman 
jaycuriran. Cay pacha ushyacánan 
junajcaman wiéhgaycuran. Chay 
junajraj juchanta jurgapanga. "Noé 
cawashan wichanpis juchaéhu 
arujcunata Tayta Diosninchi mana 
llaquiparanchu. Ricay ñawinéhu 
Noélla alli cawaran. Payga marca- 
masincunata willaparan Tayta 
Diosninchita manchapacur alli 
cawananpaj. Marca-masincunam 
ichanga mana wiyacuranchu. 
Chaymi Tayta Diosninchi Noéllata 
janéhis castantinta jishpichiran. 
Juchaéhu arujcunatam ichanga 
yacuwan illarachiran. 

6Sodoma marcawan Gomorra 
marca runacunatapis Tayta 
Diosninchi ushyaypa ushyaran. 
Uéhpayashancaman rupachiran jipa 
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runacuna ricacunanpaj. "Lottam 
ichanga Sodoma marcapita jishpi- 
chiran. Payga Tayta Diosninchipa 
shungun munashannuy cawaran. 
Sodoma runacuna juchata apari- 
cullar cawaptin, marca-pingay 
cawaptin, Lot sumaj llaquicuran. 
8Waran-waran jucha aparicu- 
shanta ricar, mayar, shungunpis 
nanasharaj. *Sumaj tantiyacushun. 
Maquinéhu cawajcunata Tayta 
Diosninchi ñacaypita jishpichinanta 
musyanchi. Juchaéhu arujcunatam 
ichanga ñacaycáchin ushyacay 
junaj éhayamunancaman. Sumaj 
ñacachinga warminar, runanar 
marca-pingayćhu cawajcunata, 
shimillan atipashcunata. Chay 
pantachicujcunapa manchapa- 
cuynillanpis mana canchu. Janaj 
pachaćhu tiyaj anjilcunatapis ashllir 
ushyan. '! Anjilcunam ichanga sumaj 
munayniyuj caycarsi, mana pitapis 
pampaman éhuranchu. Tayta Dios- 
ninchipa ñaupanéhu caycar, panta- 
chicujcunatasi mana rimapanchu. 
12Chaura uywacuna yarpay- 
niynaj cawashan-jina pantachicuj- 
cunapa yarpayninpis mana canchu. 
Paycuna shungun munashallanta 
imatapis ruran. Alli-tucursi imata 
rimashantapis mana tantiyanchu. 
Uywa-yupay ñacanallanpaj 
yurisha. Uywata wañuchishan-jina 
wañuyman éhayanga. 13Runa- 
masinta ushyapashanpita ñacayta 
taringa. Waran-waran runapa 
ricay ñawinéhu juchata aparicullar 
cushish cawan. Irmánucunawan 
micupacunayquipaj jutucaptiquipis, 
paycuna pingaypaj jucha rurashan- 
cunata rimar asicachan. 14Ricashan 
warmita munapan. Jucha aparicuyta 
mana yamacanchu. Lluta runacu- 
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natapis yachachin juchata aparicu- 
nanpaj. Runa-masinpa imancuna- 
tapis jiéhur ushyan. Pasaypa juyu 
runa. 15Tayta Diosninchipa shiminta 
musyaycarsi, mana wiyacunchu. 
Bosorpa wamran Balaam-.jina jillay- 
raycullar llutanta ruran. 16Balaam 
llullacuj aywaycaptin, éhina bürun 
piñacuran. Upa yarpayninwan 
aywaycaptin, miéharan. 
'Pantachicujcuna chaquish 
pucyu-jina, pacacuj pucutay- 
jina pantachicun. Yananyaycaj 
chacajman Tayta Diosninchi 
wiéhgangapaj. !8Alli-tucullar, 
yaćhaj-tucullar, paycuna imatapis 
riman. Warmi-paéha runa-paéha 
canallanpaj pitapis shacyáchin: 
«Tayta Diosninchi camacáchisha» 
nir. Pipis juchapita chayraj 
wanacush caycaptinpis, yapay 
juchaman cutinanpaj shimiyan. 
1 Jananmanpis nin: «Jucha mana 
maquichacamanchichu.» Chaypis 
jucha aparicuyllaéhu arun. Juchaéhu 
arujcuna supaypa maquinéhu 
cawan. 20Chaymi pipis: « Taytanchi 
Jesucristupa maquinéhu cawá. 
Payga Washámajninchi» nir supaypa 
maquinpita jishpishana cawan. 
Juchaéhipis mana arunnachu. 
Juchaman cutirmi ichanga, 
juyupana juyuyacácun. Ñaupapi- 
tapis mas juchata aparicun. !Tayta 
Diosninchipa shiminta musyaycar 
pampaman éhuranallanpaj ama 
¿éhasquimanchu caran. Tayta Dios- 
ninchipa shungun munashanta ama 
musyanmanchu caran. Jucha 
rurayman cutijcunapaj rasuntachari 
rimaypis purin: «Allgu gumita- 
shanta cutipanshi. Cuchita armachip- 
tinsi, yapayshi mituéhu juéhparin » 
nir. 





2 SAN PEDRO 2, 3 


Washácuj Jesús cutimunanpita 
tantiyachishan 


3 1Irmänucuna, ishcay cutipana 
cartacaycámii. Alli cawanay- 
quita munar, ishcan cartaéhu willa- 
paycaj. 2Chaymi Tayta Diosninchipa 
willacujnincunapa shiminta wiyacun- 
quiman. Jesúspa caéhancunapa 
shimintapis ama junganquimanchu. 
Caéhancunaga Taytanchi Jesúspa 
shiminta tantiyachishcashunqui: 
« Taytanchi Jesús Washámajninchi. 
Maquinéhu purichimanchi » nir. 

3Sumaj wiyacárinquiman. Jipata 
runacuna shungun yarpashallanta 
rimar, shungun munashallanta rurar 
puringa. Jesúspa shiminta éhasqui- 
cujcunatapis pampaman éhuranga. 
4Ashllir ninga: «¿Imanirtaj 
Jesúsniqui: «<Cutimushámi» nirsi, 
mana cutimunráchu? Unay 
irmánunchicunapis Jesústa 
shuyaraycállar wañucusha. Cay 
pachasi ricarishanpita-pacha 
cashgallan cacun.» 

5Paycuna rimashantapis mana 
tantiyanchu. Shungun munaptin, 
cay pachatapis, janaj pachatapis 
Tayta Diosninchi camashanta mana 
tantiyanchu. Pay rimariptin, yacu 
rurillanpita cay pachapis ricari- 
muran. Yacuwanraj camaran. 
SChay-jina llap-llapannintinta cay 
pachata yacullawan ushyaran. 
7Canan wichanpis Tayta Diosninchi 
rimariptin, cay pachatawan janaj 
pachata cawaycáchin. Ushyacay junaj 
¿hayamuptinmi ichanga, ninawanna 
llapanta ushyarachinga. Chay junaj 
juchanta jurgapar, juchaéhu cawaj- 
cunata ushyarachinga. 

8Irmánucuna, sumaj tantiya- 
cushun. Tayta Diosninchipága 
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juc junaj waranga (1,000) wata- 
yupaylla, waranga watapis juc 
junaj-yupaylla. *Chaymi ama 
yarpáshunchu: «¿Imanirtaj Jesús 
mana cutimunráchu?» nir. Payga 
llapan runa jucha aparicuypita 
wanacunantaraj shuyaraycan. Pipis 
juchallanéhu wañunanta mana 
munanchu. 

10Chaypis suwa mana yarpashpita 
yaycapushan-jina Tayta Jesucristupis 
illajpita cutimunga. Cutimuptin, 
janaj pacha wararaylla ushyacanga. 
Intipis, quillapis, istrillacunapis 
ninawan chulluypa ushyacanga. 
Cay pachapis llapannintin ushyaypa 
ushyacanga. 

ULlapanpis ushyacánan caycaptin, 
¿imanuytaj cawashuwan? Juchata 
ama aparicushunchu. Manchága 
Tayta Diosninchita manchapa- 
cushun. Shungun munashallanta 
rurashun. 12Jesústa shuyarash- 
panchi: «Juclla cutimuy, Tayta» 
nir mañacushun. Cutimushan junaj 
intitapis, quillatapis, istrillacuna- 
tapis nina ushyanga. Llapanpis 
chullucuringa. '*Nuwanchitam 
ichanga janaj pachatapis cay pacha- 
tapis mushujtana Tayta Diosninchi 
shuyaraycáchimanchi. Chayéhiga 
llap-llapan Tayta Diosninchipa 
shungun munashannuy cawanga. 
Maysi juyácuylla canga. 

14Chaymi irmánucunallau irmánu, 
Tayta Diosninchi camacáchinanta 
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shuyaycar, ricay ñawinéhu allilla 
cawashun. Juchata ama aparicu- 
shunchu. Llutanta ama rurashunchu. 
I5Cananllaga Taytanchi Jesús 
mana cutimungaráchu. Manchága 
llaquipámashpanchi llapaninchita 
shuyaraycámanchiraj maquinman 
jishpichimaánanchipaj. Irmánunchi 
Pablupis Tayta Diosninchi tanti- 
yachiptin, cartacamuran. l*Tayta 
Jesús cutimunan junajpita llapan 
cartancunaéhu isquirbiran. 
Cartancunaéhu sasa tantiyaycunapis 
caycan. Chaymi mana tantiyajcuna, 
janan shungulla yupachicujcuna 
Pablupa cartacushanta mana sumaj 
tantiyar, llutanpa tantiyachicunpis. 
Tayta Diosninchipa shimintapis 
llutanpa tantiyachicun. Chay- 

niraj cashanpita ushyacayman 
¿hayangapaj. 


Cartapa ushyanan 


1Irmánucuna, willapasháta 
musyaycar, pantachicujcunapa 
shiminta ama éhasquipanquichu. 
Tayta Diosninchipa maquinpita 
ama witicunquichu. 'SManchága 
Taytanchi Jesucristupa shiminta 
sumaj-sumaj tantiyacun- 
quiman. Payga Washácujninchi. 
Llaquipámashanchi-jina jamcuna- 
purasi sumaj-sumaj llaquipánacárin- 
quiman. Taytanchi Jesúsllata imay- 
imaycamanpis alliéhu jurgushun. 
Chaynuy cayculláchun. 
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Tantiyacunanchipaj: 


Juan cay cartata isquirbiran. Paypita musyayta munar, San Juan librupa jalla- 
rinanta liguinqui. Juan pi-piman cartacushantapis mana musyanchichu. Waquin 
yarpan chay-tucuy marcacunaéhu tiyaj irmánucunaman cartacushanta. Auquin 
caycar, Juan mayaran irmánucuna jutucashanéhu llutanta tantiyachicuj runacuna 
caycashanta. Chaymi paycunapa shiminta mana ćhasquipänanpaj irmánucunaman 
cartacuran. 


Juan isquirbiran: 


Tayta Diosninchiwan Jesús imaypis cawashanpita, Jesúswan tincushanpita, 
irmánucuna Jesúsman llapan shungunwan yupachicunanpita: 1 San Juan 1.1-4. 
Irmánucuna cuyay-munaypaj cawananpita, juchanchita Jesús jungananpita, 
irmánucunata llaquipánanpita, jucha rurayllata mana munapánanpita: 

1 San Juan 1.5-2.17. 

Llutanta tantiyachicuj runapa shiminta mana éhasquipánanpita: 1 San Juan 2.18-27. 
Jesús cutimunanpita, Tayta Diosninchipa wawancuna allillata rurar cawananpita, 
llaquipánacunanpita, Jesúsman yupachicunanpita: 1 San Juan 2.28-3.24. 

Pipis tantiyachicuptin sumaj wiyaparánanpita, Tayta Diosninchipita 
tantiyachicuycashanta musyapánanpita: 1 San Juan 4.1-6. 

Irmánucuna llaquipáinacunanpaj Tayta Diosninchi yanapashanpita, 
llaquipácujcuna Tayta Diosninchipa shungunman tincushanpita, Tayta 
Diosninchipa Wawan Jesúsman yupachicujcuna paywan imaycamanpis 
cawananpita: 1 San Juan 4.7-5.12. 

Mañacushanchita Tayta Diosninchi wiyashanpita, mañacushanchita 
tarichimánanchipita: 1 San Juan 5.13-20. 

Jircacunaman mana manchapacunanpita: 1 San Juan 5.21. 





I 2Cawachicuj cashpan quiquin 
Jallarinan ricsichicusha. Quiquinta ricashcá. 
1 ¡Wawacuna, Jesúspita Ricasháta willapácurcaycá: «Imayca- 
sumaj tantiyacunayquipaj manpis cawachimáshunpaj » nir. 
cartacallámi. Cawachicujga Tayta Diosninchipa 
Payga Tayta Diosninchipa ñaupanpita shamusha. Quiquin 
shiminta camacáchicuj. ricsichicusha. 3Jesústa ricasháta, 
Cawachicuj. wiyasháta willapaycaj juc shungulla 
Mana imasi captillanraj, cawananchipaj. Juc shungulla 
cawaycaran. cawashuwan Tayta Diosninchi- 
Nuwacuna shiminta wiyashcá. wanpis, Wawan Jesucristuwanpis. 
Ñawiwan quiquinta ricashcá. 4Llapallanchi sumaj cushishalla 
Quiquinwan tincushcá. cawananchipaj cartacaycamíii. 
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Juchapita Tayta Diosninchi 
jishpichimashanchi 


5Cananga Jesucristupa shiminta 
willapáshayqui. Pay nimasha: 
«Tayta Diosninchi <achqui> 
allillata rurashpan. Ima juchanpis 
mana canchu «<chacaj» ninanpaj.> 
Nimashanta llapanta willapaycaj. 
6Chaymi: < Tayta Diosninchipa 
maquinéhu cawá» nirsi juchallaéhu 
cawaycar, paypa shungun 
munashanta mana ruranchichu. 
Mana rasuntachu rimaycanchi. 
Manchága llullacuycanchi. "Tayta 
Diosninchi-jina allillata rurarmi 
ichanga, juc shungulla cawanchi. 
Wawan Jesús nuwanchi-raycur 
ruséhu wañuyninpa juchanchitapis 
mana yarparannachu. 

8«Juchata mana aparicushcáchu » 
nir llullacuycanchi. Tayta Dios- 
ninchipa shungun yarpashan- 
tapis mana tantiyacunchiráchu. 
*Juchanchita mana pacaptinchim 
ichanga, Tayta Diosninchi alli 
shungu cashpan, shiminta 
¿harcushpan juchanchitapis 
jungaycun. Juchanchita mana 
yarparar, alli ñawinpa ricamanchi. 
10« Juchata mana aparicushcáchu » 
nir Tayta Diosninchitapis llullata- 
yupay ricaycanchi. Shungunchi- 
manpis shimin mana ¿hayanráchu. 


Llaquipánacunanpaj piñapashan 


2 1Wawallau wawa, jamcunaman 
cartacaycámú juchata mana 
aparicunayquipaj. Mayganinchipis 
juchata aparicush-imarga, Jesucristu 
Tayta Diosninchita parlapámáshun. 
Payga Tayta Diosninchipa shungun 
munashallanta ruran. 2Wañuyman 
¿hayasha mana nuwanchipa juchan- 
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chita Tayta Diosninchi jungana- 
llanpáchu; manchága llapan runapa 
juchanta mana yarparánanpaj. 

3Mä, tantiyacushun. Tayta 
Diosninchipa shiminta wiyacur, 
maquinéhu cawashanchitapis 
musyanchi. 4< Tayta Diosninchipa 
maquinéhu cawá» nirpis shiminta 
mana wiyacurmi ichanga, llullacuy- 
canchi. Tayta Diosninchipa shungun 
munashantapis mana tantiya- 
cunchiráchu. *Shiminta wiyacurmi 
ichanga, rasunpa Tayta Diosninchita 
manchapacunchi. Shungun munasha- 
llanta rurar cawanchi. Chayraj 
paypa maquinéhu cawashanchipis 
musyacan. $«Tayta Diosninchipa 
maquinéhu cawá» nirga, Jesucristu- 
jina alli cawashuwan. 

7Wawacuna, isquirbimushága 
mana juc yarpaychu; manchága 
Jesúspa shimillan. Shiminta éhasqui- 
cushayquipita-pacha wiyacush- 
canqui. Unayna rinriquiman 
¿hayasha. 8Chaypis willapácushága 
juc yarpay. Jesús llaquipácuj 
cashanta musyarraj, jamcunapis 
llaquipánacur cawashayquita 
ricarraj, juc yarpay cashanta tanti- 
yacunchi. Chacajéhu-jina mana 
cawanquinachu. Manchága Tayta 
Diosninchipa shungun munashannuy 
llaquipánacur, achquiéhu-jina 
cawarcaycanqui. 

9« Achquiéhu cawá» nirpis 
irmánunchita chiquipar, chacajéhu- 
jina cawaycanchi. “*Irmánunchita 
llaquiparmi ichanga, achquiéhu- 
jina cawaycanchi. Imaćhüpis mana 
juchallicunchinachu. Irmánunchita 
chiquiparmi ichanga, chacajéhu-jina 
cawaycanchi. Chacajéhu cawar, japra- 
jina puriycanchi. Imata rurashanchi- 
tapis mana musyanchichu. 


El Nuevo Testamento en Quechua de Panao del Perú, 1ra ed. ©2009, Liga Bíblica Internacional 


521 


12 Wawacuna, nuwanchi-raycur 
Jesucristu wañuyninpa Tayta 
Diosninchi juchanchita mana 
yarparashanpita jamcu- 
naman cartacaycamü. 

13 Mayur runacuna, Tayta 
Jesucristupa shungunta 
musyapashayquipita jamcu- 
naman cartacaycámú. Mana 
imapis captillanraj, pay 
cawaycaran. 

Müsucuna, supayta iéhipushay- 
quipita jamcunaman 
cartacaycamü. 

14 Wawacuna, Tayta Diosninchipa 
shungunta musyapashay- 
quipita jamcunaman 
cartacamushcá. 

Mayur runacuna, Tayta 
Jesucristupa shungunta 
musyapashayquipita jamcu- 
naman cartacamushcá. Mana 
imapis captillanraj, pay 
cawaycaran. 

Músucuna, Tayta Jesucristuman 
sumaj yupachicushayquipita, 
Tayta Diosninchipa shiminta 
¿hasquicushayquipita, 
supayta iéhipushayquipitapis 
jamcunaman cartacamushcá. 

I5Wawacuna, juchaéhu arujcuna- 

jina ama cawashuwanchu. Jucha 
rurashancunatapis ama yaéhacushu- 
wanchu. Jucha aparicujcuna 

Tayta Diosninchita mana mancha- 
pacunchu. !SPaycuna shungun 
munashallanta, ñawin ricasha- 
llanta, puchuy-puchuy jananéhu 
cawaj-tucuyllata ashin. Chaynuy 
cawananchita mana Tayta Diosnin- 
chichu camacáchin. Manchága 
shungun munapashallanta ashir 
runacunalla camacáchin. Runapa 
shungun munashan, ñawin ricashan 





1 SAN JUAN 2 


yupash watallapaj caycan. Tayta 
Diosninchipa shungun munashanta 
rurarmi ichanga, mana ushyacaypa 
cawashunpaj. 


Washácuj Jesústa 
ticrapujpita willapashan 


18 Wawacuna, Washácuj Jesús 
cutimungapána. Cay pachapis 
ushyacangapaj. Jesústa ticrapuj 
runa ricarimunantapis musyanqui. 
Paycuna mayna ricarimusha. Achcaj 
purircaycan. Chaymi ushyacay 
junaj jananchićhüna. 1*Jesústa 
ticrapujcuna nuwanchiwan iwal 
puriycashanćhu witicurisha. Janan 
shungulla purishimashcanchi. 
Rasunpa irmänu caycar, mana 
witicunmanchu caran. Cananga 
tantiyacunchi. Waquin runacuna: 
«Irmänu cä» nirsi, mana Tayta Dios- 
ninchipa maquinéhiichu cawan. 

20Washäcuj Jesús camacächiy- 
ninpam ichanga Espíritu Santu 
yanagaycäshunqui. Jesúsga Tayta Dios- 
ninchipa acracuynin. Chaymi Espíritu 
Santu yanapäshuptiqui, shimintapis 
sumaj tantiyacushcanqui. 21Shiminta 
tantiyacush captiqui, cartacaycámii. 
Mana pishi-yarpaynachu canqui. 
Tayta Diosninchipa shungun yarpa- 
shanta rasunpa tantiyacur, pipis mana 
llullacunnachu. 

22Llullacujcuna riguichicur purin: 
«Jesús mana Tayta Diosninchi 
cachamushan Washácujchu » nir. 
Paycuna Jesústa ticrapunanpaj 
jatarisha. Tayta Diosninchitapis, 
Wawan Jesústapis mana éhasqui- 
cunchu. 23Wawan Jesústa wasguipar, 
Tayta Diosninchitapis wasguipaycan. 
Nuwanchim ichanga Tayta Diosnin- 
chimanpis, Wawan Jesúsmanpis 
yupachicunchi. 
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24Chaymi Jesústa éhasquicushay- 
quipita-pacha wiyashayquita ama 
junganquichu. Shimin shunguy- 
quiman éhayash caycaptin, Tayta 
Diosninchipa maquinéhüpis, Wawan 
Jesúspa maquinéhiipis imayca- 
manpis juc shungulla cawanquipaj. 
25Washácuj Jesús aunimashcanchi: 
«Mana ushyacaj cawayta tarichi- 
shayqui » nir. 

26Chaymi pipis mana pantachishu- 
nayquipaj cartacaycámil. ”Jesucristu 
camacáchiptin, Espíritu Santu 
yanagaycáshunqui. Maquinéhu 
puriycáchishunqui. Mana pipis 
pantachishunquipánachu. Chaymi 
juc yaéhachishunayquita ama ashin- 
quichu. Manchága Espíritu Santu 
yaéhachishushayquita wiyacun- 
quiman. Payga mana pantachicunchu. 
Manchága Tayta Diosninchipa 
shiminta yaéhachishunqui. Chaymi 
maquinpita ama witicunquichu. 

28 Wawacuna, maquillanéhu cawar 
Jesús cutimuptin, mana mancha- 
cushunchu. Ñaupanéhiipis mana 
pingacushunchu. 

22Sumaj tantiyacushun. Jesús 
allillata ruran. Chay-jina pipis Tayta 
Diosninchipa shungun munashan- 
nuylla cawar allillata ruraptin, 
wawan cashanta tantiyacunchi. 

1Sumaj tantiyacushun. Tayta 

Diosninchi sumaj-sumaj 
llaquipámanchi. Wamrachacamash- 
canchi: «Wawámi canqui» nir. 
Waquin runam ichanga Tayta Dios- 
ninchipa maquinéhu cawayta mana 
munashpan paypa wawan cashanchi- 
tapis mana tantiyanchu. 

2Irmánucuna, Tayta Diosninchipa 

wawan captinchisi, Jesúswan 
tincunanchi pishimanchiraj. Pay 
cutimuptinmi ichanga, ñawinchi- 
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wanraj ricashunpaj. Quiquinwan 
tincur, quiquin-niraj ricacushunpaj. 
3Jesúswan tincuyta yupachicur, 
pay cawashan-jina Tayta Dios- 
ninchipa shungun munashallanta 
rurashuwan. Jesúsga Tayta Dios- 
ninchipa shungun munashannuylla 
cawan. 

4Juchallaćhu arujcunam ichanga 
Tayta Diosninchita tincupan. Paycuna 
Tayta Diosninchipa shiminta wasguipar 
juchata aparicun. 5Jesús juchaynaj car, 
llapan runapa juchanta aparicunanpaj 
shamusha. °Chaymi Jesúspa maquinéhu 
cawar, juchacullar mana cawanchi- 
nachu. Juchaéhu arujcunam ichanga 
Jesús pi cashantapis mana tantiya- 
cunchu. Maquinéhiipis mana cawanchu. 

7Wawacuna, pipis pantachirushun- 
quiman. Tayta Diosninchipa shungun 
munashannuy cawajcuna Jesústa 
ricacun. Payga allillata ruran. 8Juchata 
aparicullar cawajcunam ichanga 
supaypa maquinéhu cawan. Supayga 
cay pachata camashanpita-pacha 
juchallaéhu arun. Chaymi Tayta Dios- 
ninchipa Wawan Jesús shamusha supay 
camacáchishanta illarachinanpaj. 

9Tayta Diosninchipa maquinéhu 
cawajcuna wawan cashpan juchaéhu 
mana cawannachu. Manchága wawan 
cashpan Tayta Diosninchipa shungun 
munashallanta rurar cawan. “Ricsipalla 
Tayta Diosninchipa wawancunapis, 
supaypa wawancunapis. Supaypa 
wawancuna mana Tayta Diosninchipa 
shungun munashantachu ruran. 
Irmánucunatapis mana llaquipanchu. 


Llaquipánacuypita 
tantiyachishan 
1Unaypita-pacha jucninchi- 
jucninchipis llaquipáinacári- 
nanchipaj Tayta Diosninchi 
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willapámashcanchi. 12Caínpa 
llupinpa ama jatishunchu. Payga 
supaypa maquinéhu cawar, wauguin 
Abelta wañuycachiran. Imapita 
wañuchishantapis musyanqui, ¿au? 
Wauguin Abel Tayta Diosninchipa 
shungun munashanta ruraran. 
Caínmi ichanga juchallaéhu aruran. 
Chaypita wauguinta chiquir, 
wañurachisha. '3Irmánucuna, 
juchaéhu aruj runacuna chiquishup- 
tiquisi, ama upatacácunquichu. 
MIrmánu-pura llaquipánacu- 
shanchi Tayta Diosninchipa 
maquinéhu cawaycashanchita 
musyacáchin. Irmánuta chiquipaj- 
cunam ichanga supaypa maquinéhu 
cawashanpita wañuyman ćhayanga. 
I5Chiquicuptinchi, wañuchicujta-jina 
Tayta Diosninchi ricaycámanchi. 
Ñaupanéhüpis mana imaypis 
cawashunpáchu. 

l6Llaquipácuyta yaéhacunanchipaj 
nuwanchi-raycur wañuyman Jesús 
¿hayasha. Chaymi nuwanchipis 
irmánunchicuna-raycur wañuytapis 
ama manchacushunchu. "Waquin 
irmánu pishipacuyéhu caway- 
captin, micuy jananéhu cawaycar 
mana imatapis tarichir, llaquipá- 
cuyta mana yaéhanchichu. Tayta 
Diosninchi llaquipácuj cashantapis 
mana tantiyacunchiráchu. 

I8Wawacuna, janan shungulla ama 
llaquipánacárishunchu. Manchága 
llapan shungunchiwan llaquipá- 
nacur yanapánacushun. 

1Llaquipánacuptinchiraj, Tayta 
Diosninchipa wawan cashpanchi 
shungun munashannuypis caway- 
canchi. Chayrámi shungunchipis 
Tayta Diosninchipa shungunman 
tincun. 2 Juchallicushanchipita 
shungunchi llaquish caycaptinsi, 





1 SAN JUAN 3, 4 


alli ñawinwan Tayta Diosninchi 
ricamanchi. Alli shungu cashpan 
shungunchitapis musyan. 
21Wawacuna, Tayta Diosninchi: 
<Juchaynaj caycanqui> nimap- 
tinchi, shungunchipis mana 
nimáshungachu: «Juchaéhu 
aruycanqui» nir. Manchága: «Tayta 
Diosninchipa maquinéhu cawá» 

nir mana manchacullarna payman 
yupachicunchi. ?2Shiminta wiyacup- 
tinchipis, shungun munashallanta 
rurar cawaptinchipis, llapan 
mañacushanchita tarichimáshun. 
23Shiminta ¿harcunanchipaj Wawan 
Jesucristupa shimintaraj éhasqui- 
cunanchi. Irmánunchicunawanpis 
llaquipánacárinanchi. Chayta 

Tayta Diosninchipa shimin nin. 
24Shiminta wiyacur, Tayta Dios- 
ninchipa maquinéhu juc shungulla 
cawaycanchi. Payga mana imaypis 
cacharimáshunchu. Maquinéhu 
cawashanchita tantiyacunanchipápis 
Espíritu Santuta caéhamusha 
yanagámánanchipaj. 


Pantachicujcunapita rimashan 


4 1Wawacuna, runacuna: 
«Yarpashanta tantiyacunápaj 
Espíritu Santuwan Tayta Diosninchi 
yanapaycáman » nir niptinsi, 
llapanta ama éhasquicunquichu. 
Manchága sumajraj shungunta 
musyapanquiman. Cay pachaéhu 
achcaj pantachicujcuna riguichicur 
puriycan: «Tayta Diosninchipa willa- 
cujnin cá» nir. ?Tayta Diosninchi 
cachamush captinmi ichanga 
Espíritu Santu rimachiptin, willacur 
nin: «Jesús Washácujninchi. Runa- 
masinchi. Cay pachaéhu yurisha.» 
3Pantachicujcunam ichanga ninga: 
«Jesús mana runa-masinchichu.» 
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Chay-niraj runacunata mana Tayta 
Diosninchichu caéhamusha. Paycuna 
Washácuj Jesústa ticrapur supaypa 
maquinéhu cawan. Mayna jatari- 
musha Jesústa ticrapunanpaj. 
4Wawallau, Tayta Diosninchi 
llap-llapanpaj munayniyuj. 
Maquinéhu purichishunqui. 
Chaymi pantachicujcunata 
supaypa maquinéhu puriptinsi, 
iéhipushcanqui. *Pantachicujcuna 
supaypa maquinéhu cawan. 
Shimin tincuptin, juchaéhu aruj 
runacunawan sumaj yaéhánacun. 
$Nuwanchim ichanga Tayta 
Diosninchipa maquinéhu caway- 
canchi. Pipis Tayta Diosninchipa 
maquinéhu cawar, shiminchita 
wiyacun. Supaypa maquinéhu cawaj- 
cunam ichanga mana wiyacunchu. 
Chaymi wiyacamashanchiman-tupu 
pipa maquinéhu cawashantapis 
musyanchi. 


Llaquipánacuypita 
tantiyachishan 


7Wawallau wawa, jucninchi- 
jucninchipis llaquipáinacári- 
shuwan. Llaquipánacunanchita 
Tayta Diosninchi yaéhachimanchi. 
Llaquipajcuna Tayta Diosninchipa 
wawan. Maquinéhu cawan. 8Tayta 
Diosninchi sumaj llaquipácuj. Llapan 
runacunata llaquipan. Chaymi 
pipis irmánunta mana llaquipar, 
Tayta Diosninchipa maquinéhiipis 
mana cawanchu. *Tayta Diosninchi 
llaquipácuj cashanta tantiyacu- 
nanchipaj japallan Wawanta cay 
pachaman caéhamusha. Nuwanchi- 
raycur shamur, paymi cawachi- 
manchi. '“Sumaj tantiyacushun. 
Tayta Diosninchita manchapacuyta 
mana yachashcanchichu. Manchága 
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paymi llaquipámashcanchi. Chaymi 
Wawan Jesústa caéhamusha 
nuwanchi-raycur wañuyman 
¿hayananpaj. Jesús quiquinpa 
caway-bidanta éhurasha juchan- 
chita aparicunanpaj. Chaynuypa 
Tayta Diosninchi juchanchita mana 
yarparannachu. 

1Wawacuna, Tayta Diosninchi 
sumaj llaquipaycámaptinchi, 
nuwanchipis llapan irmánunchi- 
cunawan llaquipánacárishuwan. 
12Tayta Diosninchiwan pipis 
mana tincushachu. Llapan 
irmánunchiwan llaquipánacur 
cawaptinchim ichanga, Tayta Dios- 
ninchipa maquinéhu cawashanchita 
tantiyacunchi. Paymi shungun 
munashannuy cawaycáchimanchi. 

13Sumaj tantiyacunanchipaj 
Espíritu Santu musyachimanchi. 
Espíritu Santu yanagámashpanchi 
Tayta Diosninchipa maquinéhu 
cawashanchitapis, imaysi mana 
cacharimánanchitapis tantiya- 
cunchi. Wawan Jesústa Tayta 
Diosninchi caéhamushanta 
nuwacuna ricashcá. Llapan runapa 
juchanta aparicunanpaj shamusha. 
Chaymi washámánanchipaj 
cachamushanpita mana mancha- 
cullar willapácuycá. 15<Jesús Tayta 
Diosninchipa Wawan» nir éhasqui- 
cuptin, pitapis Tayta Diosninchi 
maquinéhu purichin. Mana 
cacharinnachu. 

l6Tayta Diosninchi llaquipámashan- 
chita tantiyacushcanchina. Shungun- 
chimanpis ¿hayashana. Payga 
llaquipácuj. Chaymi llaquipaptinchi, 
maquinéhu cawachimanchi. Mana 
imaypis caéharimáshunpáchu. 

17Jesús-jina sumaj-sumaj llaquipar, 
pay cutimunantapis cushishalla 
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shuyaycanchi. Cutimur, llapan 
runapa juchanta jurgapanga. Chay 
junaj shungun munashannuy cawash- 
panchi mana manchacushunnachu. 

ISLlaquipácujruna Tayta Dios- 
ninchipa shungun munashanta 
rurashpan cushishalla cawan. 
Ñacayman éhayayta mana yarpan- 
nachu. Waquin runam ichanga 
llaquipácuyta mana yaéhar mancha- 
manchalla cawan. Ñacayman 
¿hayananta yarparácun. 

19Tayta Diosninchi llaquipá- 
maptinchi, nuwanchipis payta 
manchapacunchi. Runa- 
masinchitapis llaquipanchi. 
20Chaymi: «Tayta Diosninchita 
manchapacur, maquinéhiina cawá» 
nir runa-masinchita chiquir, llulla- 
cuycanchi. Irmánunchicunata 
ricaycar mana llaquiparga, ¿Tayta 
Diosninchitapis mana ricash 
caycar, manchapacuycanchichuraj? 
Mana. 21Paypa shiminta sumaj 
wiyacushuwan. Shiminéhu nin: 
«Tayta Diosninchita manchapacur, 
runa-masiquitapis sumaj llaquipan- 
quiman.» 


Tayta Diosninchiman 
yupachicur, llaquipánacunchi 


5 1Yupachicujcuna Tayta Dios- 
ninchipa wawan cashpan 
maquinéhipis cawan: «Jesús 
Washácuj» nir. Tayta Diosninchipita 
cawaycar, irmánunchicunawanpis 
alli ricanacunchi chay Taytallapita 
cashpanchi. 2Tayta Diosninchita 
manchapacur maquinéhu cawar, 
shiminta wiyacur, irmánunchitapis 
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llaquipánanchi chay Taytallapita 
cashpanchi. 3Tayta Diosninchita 
manchapacushanchi musyacánanpaj 
shiminta wiyacunchi. Shiminga 
mana sasa éharcuychu. 

4Tayta Diosninchipa wawancuna 
maquinéhu cawar, jucha apari- 
cuypita witicárin. Payman yupachi- 
cushpanchi supaytapis iéhipunchi. 
5Iéhipunanchipaj Jesústaraj éhasqui- 
cunanchi. Payga Tayta Diosninchipa 
Wawan. 

SJesucristu cay pachaman shamur, 
yacuéhu ushyacuran. Ruséhu wañur, 
yawarnintapis jiéharan. Ichanga 
mana yacuwan ushyacushallanchu 
Tayta Diosninchipa Wawan cashanta 
musyachimanchi. Manchága ruséhu 
wañur yawarninta jiéhashanpis 
musyachimanchi. Espíritu Santupis 
llapanta musyachimanchi. Payga 
imatapis rasullanta musyachicun. 

7Chaymi quimsa yarpay Jesús 
shamushanta tantiyachimanchi. * 
8Quimsa yarpay juc yarpaylla 
caycan. Espíritu Santupis, yacuéhu 
ushyacushanpis, wañur yawar- 
ninta jiéhashanpis, llapan tanti- 
yachimanchi Jesús rasunpa runa 
cashanta. “Runa-masinchipa 
shiminta ¿hasquiycar, Tayta Dios- 
ninchipa shimintapis éhasqui- 
cushuwan. Paypa shimin sumaj 
Wawan Jesúspita tantiyachimanchi. 
10Wawan Jesúsman yupachicur, 
Tayta Diosninchipa shimintapis 
¿éhasquicushcanchina. Wawanpita 
rimaycaptin shiminta mana éhasqui- 
curmi ichanga, Tayta Diosninchi- 
tapis llullata-yupay ricaycanchi. 





*5.7-8 Waquin Bibliaéhu nin: «Quimsa yarpayta tantiyachicuj janaj pachaéhu caycan: Tayta 
Diosninchipis, Shiminta Camacáchijpis, Espíritu Santupis. Quimsanpis jucnaylla. Cay 
pachachiipis quimsan tantiyachimanchi: Espíritu Santupis, yacupis, yawarpis. Quimsan juc 


yarpaylla. 
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1Wawan Jesúspita rimar, mana 
ushyacaj cawayta tarichimashan- 
chita musyachimanchi. Chayta 
tarinchi Wawan Jesúspa maquinéhu 
cawar. 12Tayta Diosninchipa 
Wawanpa maquinéhu cawar, mana 
ushyacaj cawayta tarinchi. Wawan 
Jesúspa maquinéhu mana cawaj- 
cunam ichanga mana cawangachu. 


Ushyanan 


18Irmánucuna, Tayta Dios- 
ninchipa Wawan Jesúspa shiminta 
¿éhasquicush caycar, mana ushyacaj 
cawayta tarinayquitapis musyan- 
quiman. Chaytam cartacaycámii. 

14Nuwanchi Tayta Diosninchiman 
yupachicunchi. Mañacushanchi 
shungunman tincuptin, wiyamanchi. 
lI5Mañacushanchita wiyaptin, llapan 
camacáchishantapis musyanchi. 

16Chaura juc irmánu tacsha juchata 
aparicuptin, Tayta Diosninchita 
mañacapushun mana wañucunanpaj. 
Tacsha juchaga Tayta Diosnin- 
chipita mana raquicáchinchu. 
Chaymi mañacapuptinchi, mana 
ushyacaj cawayta Tayta Diosninchi 
tarichingapaj. Jatun juchata apari- 
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cujcunapaj mañacapunayquipámi 
ichanga mana rimacúchu. Jatun 
juchaga wañuyman runata 
¿hayachin.* "Tayta Diosninchipa 
shungunman mana tincushancuna 
llapanpis jucha. Chaypis mana 
llapan juchachu wañuyman 
¿hayachimanchi. 

18Tayta Diosninchipa maquinéhu 
cawajcuna juchaéhu mana 
arunnachu. Tayta Diosninchipa 
Wawan Jesús washámanchi. 
Supay mana yatapámanchinachu. 
19Tayta Diosninchipa wawan 
car, maquinéhu cawashanchita 
musyanchi. Juchaéhu arujcunam 
ichanga supaypa maquinéhiiraj 
puriycan. Tayta Diosninchipa 
Wawan Jesús cay pachaman 
shamushanta musyanchi. Paymi 
Tayta Diosninchi imanuy cashan- 
tapis tantiyachimashcanchi. Paypa 
maquinéhu cawaycar, Wawan 
Jesucristupa maquinéhipis caway- 
canchi. Payga Tayta Diosninchi. 
Imaycamanpis maquinéhu cawachi- 
manchi. 1 Wawacuna, jircacunata 
ama manchapacunquimanchu. 
Chayllana. 


*5.16 Waquin runapaj jatun jucha chiquicuy, mana llaquipácuy. Waquinpána Tayta Diosnin- 


chita mana éhasquicuy, shiminta mana wiyacuy. 
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San Juan cartacushan 2 


Tantiyacunanchipaj: 


Juan cay cartata isquirbiran. Paypita musyayta munar, San Juan librupa jalla- 
rinanta liguinqui. Juan piman cartacushantapis sumaj mana musyanchichu. 
Waquin yarpan juc mama-warmiman cartacushanta. Waquinna yarpan jutucaj 
irmánucunaman cartacushanta. Piman carpis, sumaj willapánanpaj cartacuran. 


Juan isquirbiran: 


e Llaquipashanpita, cushicushanpita, llaquipánacunanpita: 2 San Juan 1.1-6. 

e Waquin runa llutanta tantiyachicushanpita, pantachicujcunata mana 
pacháchinanpita, imaéhipis mana yanapánanpita: 2 San Juan 1.7-11. 

e Watucuj aywayta munashanpita: 2 San Juan 1.12-13. 





Juan wamayashan 


1Mamallau mama, wawanti- 
quiman cartacallámii.* Ima allish 
Tayta Diosninchi acracushcashunqui 
maquinéhu cawanayquipaj. Mayur 
irmánu car, waquin irmánucunawan- 
ima cartacamú. Paycunawan 
llapaní Tayta Diosninchipa shiminta 
¿hasquicush caycar, jamcunatapis 
llapan shungüwan llaquij. ? Tayta 
Diosninchipa shimin shungunchiman 
¿hayasha. Imaypis mana jungashun- 
nachu. Chaymi llapaniquita llaquij. 
3Tayta Diosninchipis, Wawan Washácuj 
Jesúspis yanapayculláshunqui. 
Llaquipayculláshunqui. Allilla 
cawaycachilláshunqui. Chaynuy 
cawachimáshun shiminta wiyacu- 
nanchipápis, llaquinacunanchipápis. 


Llaquipánacuypita 
tantiyachishan 


4Waquin juturpashayqui 
irmánunchicuna tincupti, willa- 





maran: «Irmánunchicuna Tayta 
Diosninchipa shungun munashannuy 
llaquipánacurcaycan » nir. Willa- 
maptin, sumaj-sumaj cushicushcá. 
Chaynuy cawananchipaj Tayta 
Diosninchi shiminta musyachicur 
tantiyachimanchi. *Mamallau 
mama, cananga mañacushayqui. 
Jucninchi-jucninchipis sumaj 
llaquipánacárishun. Carta- 
camusháéhu mana juc-niraj 
willapatachu willapaycámuj; 
manchága unaypita-pacha Tayta 
Diosninchipa shiminta wiyashallan- 
chita. £Llaquipánacujcuna Tayta 
Diosninchipa shiminta llapanta 
¿harcunman. Llaquipánacur 
cawananchipaj unaypita-pacha 
wiyashcanchi. 

7Cay pachaéhu achcaj runa panta- 
chicur purircaycan: «Jesús mana 
runachu caran. Mana Washácujnin- 
chichu caran» nir. Pantachicujcu- 
nawan Jesústa ticrapujcuna chayta 
riman. $Pantachishunayquipita 


*1.1 «Mama, wawa» nir juc marcaéhu irmánucunapaj tincuchiypa riman. «Mama» nir mayur 


irmánupaj riman: «wawa» nir irmánucunallapaj. 
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maygantapis ama éhasquipan- 
quichu. Manchága Jesúspa shiminta 
willapácushanchisi yangallapaj 
canga. Chasquipar-imarga, Tayta 
Diosninchi tarichimánanchi cashan- 
tapis mana éhasquishunpáchu. 

9Pipis Washácuj Jesúspa shiminta 
mana wiyacur jucta éhasquipar, mana 
Tayta Diosninchipa maquinéhiichu 
cawan. Wiyacujcunam ichanga Tayta 
Diosninchipa maquinéhu, Wawan 
Jesúspa maquinéhu cawan. 

10Pipis juc willapata willapácuycar 
¿éhayapushuptiqui, ama jamachin- 
quichu. Ama: «Wasi caycállan » 
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ninquipishchu. «Wasi caycállan > 
nir éhasquiparga, juyu rurashancu- 
namanpis jaticaycanqui. 


Cartapa ushyanan 


12Willapánajpaj achcaraj caycan. 
Ichanga isquirbiyllapa llapanta 
mana isquirbimúmanchu. Manchága 
watucuj shamurna, llapanta 
willapáshayqui. Tincur, cushish 
juturpáshunpaj. Pishiycashantapis 
llapanta willapáshayqui. 

13Nañayquipis Tayta Diosninchi 
acracushpan llapan wawantin 
wamayáshunqui.* Chayllana. 


*1.13 Unay runacuna marcacunatapis, juturaj irmánucunatapis mama-warmiwan-yupay 
tincuchij. Canancamanpis waquin ricsin: <Iglesia madre> nir. 
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San Juan cartacushan 3 


Tantiyacunanchipaj: 


Juan cay cartata isquirbiran yaéhánacushan irmánu Gayuman. Payga Washácuj 
Jesúsman sumaj yupachicuj. Mayur irmánu cashpan wasinéhu jutucaj irmánucunata 
sumaj ricaj. Yanapaj. Pacháchij. Micuyta tarichij. Chaynuy cawashanpita Gayuta 
allichu jurguran. Chaymi sumaj shacyáchinanpaj, anyapánanpaj cartacuran. 


Juan isquirbiran: 


e Gayuta alliéhu jurgushanpita, Tayta Diosninchipa shungun munashannuy 
cawashanpita, irmánucunata yanapashanpita: 3 San Juan 1.1-8. 

+ Deótrefes jutiyuj runa irmánucunata mana yanapashanpita, Juanpa washanta 
rimashanpita, Deótrefesta mana ricacunanpita, Demetrio jutiyuj runa alli 
shungu cashanpita: 3 San Juan 1.9-12. 

e Watucuj aywayta munashanpita: 3 San Juan 1.13-14. 





Juan wamayashan 


ITayta Gayo, nuwa mayur irmánu 
cashpá cartacallámii. Jamta llapan 
shungúwan llaquij. 

2Yachánacushanchi-janan 
maquinéhu alli cawashayquipita 
Tayta Diosninchita mañacapuycá 
ima rurashayquipis alli llucshi- 
nanpaj, jishyapis mana chari- 
shunayquipaj. *Irmánunchicuna 
watucamar, jampita willamasha: 
«Tayta Diosninchipa shungun 
munashanta rurar cawaycan » 
nir. Chaymi sumaj cushicushcá. 
“Irmánucuna wawá-yupay cashpan 
Tayta Diosninchipa maquillanéhu 
cawaptin, jatunpa cushicii. 

5Taytallau Gayo, irmánunchi- 
cunata yanapar, allita ruraycanqui. 
Juclápita captinsi yanapar, sumaj 
allita ruraycanqui. Paycuna cayman 
¿hayamur irmánunchicunawan 
jutucar, llaquipácuj cashayquita 
willapasha. Sumajshi yanapash- 
canqui paycuna purir mana pishipa- 





cunanpaj. Chaynuy yanapaycaptiqui, 
Tayta Diosninchipis sumaj cushicun. 
7Chay irmánucuna Washácuj 
Jesúspa shiminta willapácur purir- 
caycan. Tayta Diosninchipa shiminta 
mana éhasquicuj runacunapitam 
ichanga mana imatapis éhasquipa- 
ranchu. 8¿Chaymi yanapáshuwan 
Jesúspa shiminta chay-tucuyéhu 
willapácur purinanpaj. Tarichirga, 
willapáshiycanchi. 


Diotrefeswan Demetriupita 
rimashan 


9Juturaj irmánunchicunaman 
cartacamurá. Diotrefesmi ichanga 
nishan-nishanta rurar mana éhasqui- 
camashachu. Manchága quiquin 
alliéhu llucshiyta munar, pampa- 
manpis éhuramasha. Shamur, 
rurashanman-tupu piñacushaj. Payga 
nuwacunapa washáta rimallar purin. 
Irmánunchicuna éhayaptinpis, mana 
pacháchinchu. Pacháchiyta munajcu- 
natapis miéhan. Waquin irmánunchita 
jutucaj irmánunchicunapita jargun. 
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UTaytallau Gayo, paypa llupinpa 
ama jatinquichu. Manchága allillata 
ruranqui. Allita rurajcuna Tayta 
Diosninchipa wawan. Juyucunata 
rurajmi ichanga Tayta Diosninchi 
pi cashantapis mana musyanchu. 
12Demetriupämi ichanga alli 
cawashanpita, Tayta Diosninchipa 
shungun munashannuy cawashanpita 
llapanpis alli riman. Chaymi nuwacu- 
napis payta alliman jurgü. Pitapis Tayta 
Diosninchipa shungun munashannuy 
cawaptin, alliman jurgü. 
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Cartapa ushyanan 
13Willapánajpaj achcaraj 
caycan. Ichanga isquirbiyllapam 
llapanta mana isquirbimiimanchu. 
14Manchäga manasi aycállata 
watucushayquipaj. Tincur, sumaj 
parlanacushunpaj. 

I5Allilla juyaycullay, ari. Ricsina- 
cushanchicuna wamayáshunqui. 
Irmánunchicunatapis ninqui: 
«Wamayaycáshunquish.» 
Chayllana. 
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San Judas cartacushan 


Tantiyacunanchipaj: 


Judas cay cartata isquirbiran. Payga Jesúspawan Santiagupa shullcanshi caran 
(San Mateo 13.55). Irmánucunata anyapánanpaj cartacuran. 


Judas isquirbiran: 


+ Tayta Diosninchiman yupachicuj runacunaman irquirbishanpita: San Judas 1.1-2. 

e Janan shungu irmánucuna llutanta tantiyachicushanpita, Jesús cutimur 
pantachicujcunata ñacachinanpita: San Judas 1.3-16. 

e Tayta Diosninchipa maquinpita mana witicunanpita, Jesúsman yupachicuyta 
yamacajcunata shacyáchinanpita: San Judas 1.17-23. 

+ Munayniyuj Tayta Diosninchita alliman éhurananpita: San Judas 1.24-25. 





Judas wamayashan 


1Irmánucuna, nuwa Judas 
cartacallámi. Santiagupa wauguin 
caycá. Jesucristupa maquinéhu 
cawar, mandu-rurajnin caycá. 
Nuwanchita Tayta Diosninchi sumaj 
llaquipáimanchi. Wawan canan- 
chipaj acracamashcanchi. Washäcuj 
Jesúspis sumaj ricamanchi. 
2Llapaniquita llaquipäcuj Tayta 
Diosninchi yanapayculläshunqui. 
Allilla cawaycachilläshunqui. Sumaj 
llaquipayculläshunqui. 


Pantachicujcunapita rimashan 


3Wawacuna, unaypita-pacha 
cartacamuyta yarparsi, cananraj 
camäpacushcä. Washäcuj Jesúspita 
llapanchi Tayta Diosninchipa 
maquinćhu cawanchi. Chaypis sumaj 
tantiyacushun. Tayta Diosninchiga 
rimashanta ćharcunmi. Wawan 
caycar, shimintapis ama junga- 
shunchu. Washäcuj Jesústapis ama 
caćharishunchu. Payman yupachi- 
cushanchi musyacänanpaj llapan- 
tapis allillata rurashun. 4Waquin 





runa irmänu-tucullar, pantachicur 
puriycan. Paycuna Taytanchi 
Jesucristutapis pampaman ćhuran. 
Maquinéhu cawayta mana munar, 
shimintapis mana wiyacunchu. 
Manchäga marca-pingay cawan. 
«Juchata aparicullar puriptin- 
chisi, Tayta Diosninchi mana 
ñacachimäshunpächu. Payga 
llaquipäcuj » nir quiquinpa shungun 
munashallanta ruran. Unaypita- 
pacham ichanga Tayta Diosninchi 
shiminta musyachicuran: <Pantachi- 
cujcuna ñacayman éhayanga» nir. 
5Unay Israel runacunapa 
willapanta musyaptiquisi, má, 
yarpárishun. Israel runacunata 
llaquipar, Egipto marcapita Tayta 
Diosninchi jishpichicamuran. 
Mana wiyacuptinmi ichanga, 
chaqui pacha quinranéhu ushyaypa 
ushyaran. ¿Mana wiyacuj anjilcu- 
natapis chacaj pachaman Tayta 
Diosninchi wiéhgaycuran cay pacha 
ushyacánan junajcaman. Paycuna 
quiquinpa cargun captinsi, alliman 
ćhurash captinsi, Tayta Diosnin- 
chita apäriyta munaran. Chaypita 
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cadinawan wancuraycur chacaj 
pachaman wiéhgaycuran. Cay pacha 
ushyacánan junaj ima juchan cashan- 
tapis jurgapanga. 7Sodoma marca 
runacunatapis, Gomorra marca 
runacunatapis, chay quinran marca 
runacunatapis Tayta Diosninchi 
mana upij ninaćhu ñacaycáchin 
llapanchi ricacunanchipaj. Paycuna 
mana wiyacur, jucwan-jucwan 
cacuran. Marca-pingay cawaran. 

8Paycuna imaman éhayash 
captinsi, chay pantachicujcunapis: 
«Tayta Diosninchi ricaripamasha » 
nir marca-pingay cawarcaycan. 
Washácuj Jesústapis pampaman 
éhurarcaycan. Tayta Diosninchipa 
anjilnincunatapis ashllir ushyar- 
caycan. *Mayur anjil Miguelmi 
ichanga Moiséspa ayanta supaywan 
jiéhunacurpis, mana ullgiiparanchu. 
Manchága niran: «Supay, quiquin 
Tayta Diosninchi piñacushunqui.» 
lPantachicujcunam ichanga imata 
rimashantapis mana tantiyar, 
pitapis pampaman éhuran. Ricay- 
carsi, uywacuna-jina imatapis mana 
tantiyanchu. Chaypis tucuyta ruran 
ushyacayman éhayanallanpaj. 
1Paycuna llaquipaypaj ñacanga. 
Caínpa llupinpa jatin. Balaampa 
llupinpa jatir, jillay-raycullar 
imatapis ruran. Coré-jina Tayta 
Diosninchita ticrapacushanpita 
wañuytapis taringa. 

12Alli ricanacur micupacáripti- 
quipis, pantachicujcuna pingaypaj 
imatapis manacajcunallata ruran. 
Manchapacuytapis mana yaéhanchu. 
Shungun yarpashallanta imatapis 
ashin. Yangalla alli-tucunpis. Panta- 
chicujcuna alli-tucur purishanpita 
tincuchiypa tantiyacushun. Tamya 
jallarinan wichan pucutayta ricar: 
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«Allipaj tamyamunga » nir cushi- 
cunchi. Pucutayta wayra juclápa 
apacuptinmi ichanga: «Pucutay 
yangalla ricarimusha » ninchi. 

Riita yúra wayunan wichanpis: 

« Mishquita micushun » nir cushi- 
cunchi. Chaquishta tarirmi ichanga, 
llaquicunchi: «Chaquish captin, 
sapirichun » nir. 13Mayu éhayar 
pushgaynin ricarishan-jina pantachi- 
cujcunapis manacajcunallata rurar, 
pingayman éhayan. Shicwaj istrilla 
illaricáicushan-jina pantachicujcu- 
napis chacaj pachaman illarijpaj 
¿éhayanga. 

“Pantachicujcuna ñacananta 
musyachicur, Adánpa willcan 
Henocpis niran: 

«May-may anjilnincu- 
nawan Tayta Diosninchi 
shaycamunga. 

15 Llapan runapa juchanta 

jurgapánanpaj shamunga. 

Jucha aparicujcunata, 
pampaman éhurajcunata, 
llapantam ñacayman 
¿hayachingapaj. 

Juchaéhu arushanman-tupu, 
ashllicushanman-tupu 
ñacachingapaj.» 

l6Pantachicujcuna imallapitapis 
ullguycan. Imapitapis jagayaycan. 
Shungun munashallanta ashiycan. 
Imatapis munarmi ichanga, pitapis 
alli-tupan. Cushichipan. 


Irmánucunata piñapashan 


17Wawacuna, nuwanchim ichanga 
Taytanchi Jesucristupa shiminta 
ama jungashunchu. Caéhancunawan 
shiminta tantiyachimashcanchi. 
18Paycuna niran: «Jesucristu 
cutimunanpaj wallcana pishiptin, 
runacuna mana manchapacunga- 


El Nuevo Testamento en Quechua de Panao del Perú, 1ra ed. ©2009, Liga Bíblica Internacional 


533 


nachu. Manchága Tayta Diosnin- 
chita ashllinga. Shungun munasha- 
llanta imatapis ruranga.» 19Paycuna 
chiquinacuyllaćhu, irmänucunata 
raquicächiyllaćhu arun. Mana 
Espíritu Santupa maquinćhu cawar, 
quiquinpa shungun munashallanta 
imatapis ruran. 

20Irmánucunallau irmánu, 
nuwanchim ichanga Tayta Diosnin- 
chiman sumaj yupachicushun. 
Shungun munashallanta rurar, juc 
shungulla cawashun. Espíritu Santu 
shacyáchimashanchiman-tupu Tayta 
Diosninchita mañacushun. 2 Tayta 
Diosninchi llaquiycámaptinchi, 
maquillanéhu cawashun. Taytanchi 
Jesucristupis llaquipaycámanchi. 
Cutimur, shuntacamáshunpaj 
maquinéhu imaycamanpis cawanan- 
chipaj. Chaymi mana yamacállar 
shuyácushun. 

2Llutápacujcunata llaquipar, 
tantiyachicushun Tayta Diosnin- 
chiman sumaj yupachicunanpaj. 
23Supaypa maquinéhu purijcu- 
natapis jishpichishun Tayta Dios- 





SAN JUDAS 


ninchipa maquillanéhu cawananpaj. 
Manchága ninaéhu ñacangapaj. 
Juchaéhu arujcunata llaquiparsi, 
llupinpa ama jatishunchu. Runapa 
rurin midanan janra cashan- 

jina paycunapa shungunpis 

janra. Juchallaéhu arun. Chaymi 
llaquipar, juchan mana aypáshunay- 
quipaj Tayta Diosninchita 
manchapacunquiman. 


Cartapa ushyanan 


24-25Wawacuna, Tayta Diosni- 
llanchita imay-imaypis alliman 
¿éhurayculláshun. Payga 
shungun munashanta imatapis 
camacáchin. Payman pipis mana 
tincunchu. Payga sumaj munay- 
niyuj. Munayniyuj jucha apari- 
cuypita jishpichimánanchipápis, 
juchaynajta ricay ñawinman 
¿hayachimánanchipápis. 
Quiquinmi Taytanchi Jesucristuta 
caéhamusha washámánanchipaj. 
Paypa ñaupanman éhayar, 
jatunpa cushicushunpaj. Chaynuy 
cayculláchun. 
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San Juan ricapacushan 


Tantiyacunanchipaj: 


Juan cay libruta isquirbiran. Paypita musyayta munar, San Juan librupa jalla- 
rinanta liguinqui. Payga isquirbiran Asia quinranéhu janéhis marcaéhu jutucaj 
irmánucunaman. Chay wichan irmánucuna juyupa ñacarcaycaran. Jesúsman 
yupachicushanpita Roma marcapa mandajnin jaticaéhar ushyaran. Chaymi 
Jesúsman yupachicuyta mana munaranchu. Juantapis ñacachishpan lamar éhaupin 
Patmos marcaman jarguran. Chayéhu caycar, irmánucunata shacyáchinanpaj, 
Jesúsman sumaj yupachicunanpaj llapan ricapacushanta isquirbiran. 


Juan isquirbiran: 


Tayta Diosninchi ricapacachishanpita, quiquin Tayta Jesústa ricashanpita, 
janéhis marcaéhu irmánucunaman cartacunanpita: Apocalipsis 1.1-20. 
Janéhis marcaéhu jutucaj irmánucunaman cartacur waquinta alliéhu 
jurgushanpita, waquinta piñapashanpita: Apocalipsis 2.1-3.22. 

Janaj pachaéhu Tayta Diosninchita manchapacujcunata ricashanpita: 
Apocalipsis 4.1-11. 

Tayta Diosninchipa Uyshan pitush papilta quipsariptin ñacaycuna 
ricarimunanpita: Apocalipsis 5.1-6.17. 

Washánanpaj wawancunata Tayta Diosninchi chápachishanpita: Apocalipsis 7.1-17. 
Janéhis curnitata anjilcuna tucamuptin janéhis castaraj ñacay ricarimunanpita: 
Apocalipsis 8.1-11.19. 

Washácuj Jesústa mayur Supay iéhipuyta munashanpita: Apocalipsis 12.1-18. 
Runacunata warácuy chápachishanpita: Apocalipsis 13.1-18. 

Tayta Diosninchi ullgushpan janéhis anjilninwan runacunata ñacachinanpita: 
Apocalipsis 14.1-16.21. 

Tayta Diosninchi llapan runapa juchanta jurgapánanpita, ñacayman éhayachinanpita, 
Supayta shapshicu-masintinta ñacachinanpita: Apocalipsis 17.1-20.15. 

Cay pachatapis janaj pachatapis mushujta Tayta Diosninchi camacáchishanpita, mushuj 
pachaéhu Tayta Diosninchiwan wawancuna cushish cawananpita, Jesús cutimunanpita, 
wawancuna shiminta wiyacullar cawananpita: Apocalipsis 21.1-22.21. 








y 3Chaymi pipis Jesucristu 
Jallarinan musyachicushan libruta liguipar, 

ITayta Diosninchi Jesucristuta cushicárinman. Liguishanta wiyaj- 

musyachiran: <Ima-imatapis cunapis wiyacur, cushicárinman. 
camacáchináta llapan wawácunata Paycunata Tayta Diosninchi 
musyachinqui» nir. Jesucristuna sumaj yanapan. Camacáchinan 
anjilninwan mincaynin Juanta musya- jananchiéhiina caycan. 
chiran. 2Juanna llapan shungunwan 45Irmánucuna, nuwa Juan carta- 
willapácusha: «Wiyashápis, ricashápis caycallámi. Asia quinranéhu janéhis 
Tayta Diosninchipa shiminmi. Jesucristu | marcaéhu jutucaj irmánucunata 
llapantapis sumaj tantiyachimasha» nir. | wamayá. Jamcunapaj mañacii: 
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«Tayta Diosninchi cawajmi. 
Imaypis mana ushyacajmi. 
Cananga cutimungapaj. 

Paypa ñaupanéhu Espíritu 
Santupis, Washácuj Jesúspis 
llaquipayculláshunqui. * 

Alli-allilla cawaycachilláshunqui. 

Tayta Diosninchi 
camacáchishanta musyar, 
Jesucristu musyachimanchi. 

Paymi puntata cawarisha 
imaypis mana wañunanpaj. 

Llapan runacunata auturdánintinta 
maquinéhu purichin. 

Payga llaquipámanchi. 

Nuwanchi-raycur ruséhu 
wañur, juchanchicunapitapis 
jishpichimashcanchi. 

6 Maquinéhiina charámanchi. 

Tayta Diosninchipa mandunta 
rurar, cúra cayman éhuramash- 
canchi llapan runapaj 
mañacapunanchipaj. 

Chaymi Jesucristuta imay-imaypis 
alliman éhurayculláshun. 

Munayniyuj cayninga imay- 
imaypis ama ushyacáchunchu. 

Chaynuy cayculláchun. 

7 Wiyacáriy. Jesús pucutay 
jananpa shaycámun. 

Llapan runa ricanga. 

Tucsiypa wañuchijcunapis ricanga. 

Ricar, chay-tucuyéhu llaqui- 
cuywan runacuna waganga. 

Chaynuy cayculláchun » nir. 

8Llapanpaj Munayniyuj Tayta 
Diosninchi nin: «Imay-imaypis 
cawajmi cá. Imaypis mana 
ushyacasháchu. Cutiycamiina. * Llap- 
llapanpaj munayniyuj caycá.» 





APOCALIPSIS 1 


Tayta Jesús Juanta ricaripushan 


“Trmánucuna, nuwa Juanmi 
caycá. Llapanchi Tayta Diosninchipa 
maquinéhu cawaycanchi. Jesús-janan 
ñacaycanchi. Cutimunantapis mana 
yamacállar shuyarpaycanchi. Nuwata 
lamar ¿haupin Patmos marcaman 
jargumaran Tayta Diosninchipa 
shiminta willapácushápita, Jesús- 
janan willapácushápita.* 1%Chayéhu 
caycar Jesús cawarishan dumingu 
junaj Espíritu Santu charicarcamaptin, 
jipáéhu rimamujta curnita suynamujta- 
niraj wiyarä. "Wiyacáchiypa nimaran: 
<Ricashayquicunata llapanta libruman 
isquirbinqui. Jinarcur janéhis 
marcaéhu jutucaj irmánucunaman 
apachinqui. Apachinqui Asia 
quinranéhu Éfeso marcaman, Esmirna 
marcaman, Pérgamo marcaman, 
Tiatira marcaman, Sardes marcaman, 
Filadelfia marcaman, Laodicea 
marcaman.» 

12Chaura pi rimashantapis 
ricanápaj juclla ticrárirá. 
Ticrar, juripita janéhis lampa- 
rinta ricará. '*Lamparincunapa 
¿haupinéhu éhaqui puntancaman 





Apocalipsis 1.12-20 





*1.4 «Espíritu Santu» ninanta griego rimayéhu: «janéhis espíritu» nin. «Janéhis» nir sumaj- 


sumaj alli cashanta tantiyachicun. 


nishan imay-imaypis cawashanwan, imaypis mana ushyacashanwan tincun. 


marca carsil-yupay caran. 


*1.8 Griego rimayéhu: «Alfa, Omega» nin. Chaynuy 


*1.9 Patmos 
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APOCALIPSIS 1, 2 


yuraj müdanash runaman ricchacuj 
iéhiraycaran.* Jasgu watun juripita 
caran. “Ajchan achic-achicyaycaj 
raju-jina yuraj caran. Ñawin nina- 
jina ratataycaran. 15Ćhaquincunapis 
wayllash brunsi-jina achic- 
achicyaycaran. Rimashanpis 
ćhayash mayu-jinaraj caruman 
wiyacaran. !6Dirïcha-caj maquinwan 
janéhis istrillacunata charaycaran. 
Shiminpita ishcanlápa afilash 
cuchillu llucshiraycaran. Jajllan inti- 
jina achic-achicyaycaran. 

1Runaman ricchacujta ricar, 
wañucácurá. Ichanga diricha-caj 
maquinwan yataycamar, nimaran: 

«Ama manchacuychu. Cawajmi 
caycá. Imaypis mana ushyacasháchu. 
18Imay-imaypis cawacil. 
Wañuymanpis ¿hayashcá. Cananmi 
ichanga imay-imaypis cawacushaj. 
Wañuypis, chacaj pachapis maquiéhu 
caycan. Pitapis cawachiman. 
19Cartacur, llapan ricashayquita 
isquirbinqui. Canan wichan ima 
cashantapis, shamuj watacuna ima 
canantapis musyachinqui. 

20<Canan tantiyachishayqui. Maquiéhu 
charashá janéhis istrilla janéhis tápaj 
anjilcunawan tincun. Paycuna janéhis 
marcaéhu jutucaj irmánucunata 
tápaycan. Maquiéhu charashá janéhis 
juri lamparinna janéhis marcaéhu 
jutucaj irmánucunawan tincun.» 


Efeso marcaéhu jutucaj 
irmánucunata cartacushan 


2 1Éfeso marcaćhu jutucaj 
irmänucunata täpaj anjilta 
cartacur, ninqui: 
«Jesúsga janéhis istrillata 
diricha-caj maquinéhu charaycan. 
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Janéhis juri lamparin éhaupinéhu 
puriycan. Paymi nishunqui: 2<Ima- 
imata rurar cawashayquitapis 
ricashcá. Nuwa-janan ñacashay- 
quita musya. Wañuy-caway wiyaca- 
mashayquitapis musyá. Juchaéhu 
arujcunatapis mana ¿hasquipash- 
canquichu. Caéchá-tucujcunata 
lMullacushantapis taripushcanqui. 
3Chasquicamashayqui-janan 
ñacachishuptiquipis, mana 
cacharimashcanquichu. Mana 
yamacállar shimitapis wiyacush- 
canqui. *Chaypis llaquicii. 
Janan shungullana manchapa- 
carcaycámanqui. Quiquiqui- 
purapis mana llaquipinacárinqui- 
nachu. Shimita éhasquicushayqui 
wichan llapan shunguyquiwan 
manchapacamarayqui. Quiquiqui- 
purapis sumaj llaquipánacári- 
rayqui. *Cananga jasacar, carupay- 
llapa ama purinquimanchu. 
Manchága wanacárinquiman. 
Ñaupata llaquipayta yachashay- 
quinuy cawanquiman. Llapan 
shunguyquiwan shimita wiyacun- 
quiman. Mana wanacuptiqui, 
lamparinta upirachir illarachishá- 
jina jamcunatapis illarachi- 
shayqui. ¿Chaypis Nicolauspa 
jatirajnincuna ima-imata rurashan- 
tapis mana aunipar, allita rurash- 
canqui. Nicolauscuna imata rurar 
cawashanga shunguyquimanpis, 
shungiimanpis mana tincunchu. 
7«<«Rinriyuj irmánucuna mayéhu 
juturarpis, Espíritu Santupa 
shiminta wiyacunman. Jucha- 
cuyta munapáchishanta iéhipuj- 
cunata quiquinpa ñaupanman 
mana ushyacaj cawayman 





*1.13 «Runaman ricchacuj» nir Washácuj Jesúspaj yarpaycaran. 
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Tayta Diosninchi éhuranga. 
Cawachicuj yürapa wayuynintapis 
micuchinga.»» 


Esmirna marcaéhu jutucaj 
irmánucunata cartacushan 


8Esmirna marcaéhu jutucaj 
irmánucunata tápaj anjilta cartacur, 
ninqui: 

«Jesúsga cawacujmi. Mana 
ushyacajmi. Wañuyman éhayasha. 
Cawarimusha. Paymi nishunqui: 
9Nacashayquitapis, pishipacuyéhu 
cawashayquitapis ricaycá. 

Chaypis puchuy-puchuy jananéhu 
cawaj-yupay carcaycanqui. 
Chasquicáramashayquipita Tayta 
Diosninchi tariycáchishunqui. 
Runacuna washayquita rimashanmi 
ichanga rinriman éhayamusha. 
Washa rimaj Israel runacuna 
yarpan: «Tayta Diosninchipa 
maquinéhu cawá. Wasinéhu 
juturá» nir. Chaynuy yarparsi, 
Supaypa maquinéhu cawarcaycan. 
1 Jamcunam ichanga ñacayta 
ama manchacárinquichu. Washa 
rimajcuna supaypa munayninta 
rurar, waquinniquita carsilman 
wiéhgachishunquipaj shimita 
wiyacushayquita musyapáshunay- 
quipaj. Camacaptin, éhunca 
junajlla ñacachipárishunquipaj. 
Chaypis wañuy éhayapushuptiquisi 
Tayta Diosninchita mana wasgui- 
paptiqui, mana ushyacaj cawayta 
tarichishayqui. * 

1««Rinriyuj irmánucuna 
mayéhu juturarpis, Espíritu 





APOCALIPSIS 2 


Santupa shiminta wiyacunman. 
Juchacuyta munapáchishanta 
iéhipujcuna wañurpis, cawari- 
munga. Cawarimur, yapay mana 
wañunganachu. Manchága imay- 
imaypis Tayta Diosninchipa 
maquillanéhu cawanga.»» 


Pérgamo marcaéhu jutucaj 
irmánucunata cartacushan 


12Pérgamo marcaéhu jutucaj 


irmánucunata tápaj anjilta cartacur, 
ninqui: 


«Jesúsga ishcanlápa afilash cuchi- 
lluta charaycan. Paymi nishunqui: 
13 Juyashayqui marcaéhu llapan 
runata Supay maquichacusha. 
Chaypis jamcuna llapan shunguy- 
quiwan shimita wiyacushcanqui. 
Willacujní Antipasta wañuchiptinsi, 
mana wasguimashcanquichu. 
1Ichanga waquin rurashayquicuna 
shungüman mana tincunchu. Musya- 
pacuj Balaampa yaéhachishanta mana 
miéhashcanquichu. Balaamga mandaj 
Balacta shimiyaran: «Israelcunata 
juchaman janéhay. Uywata pishtar 
jircacunata jaraycur, mallichina- 
cuchun.* Jucwan-jucwan cacuptinpis, 
mana imananchu» nir. '*Chaynuypis 
waquinniqui pantachicuj Nicolauspa 
jatirajnincunapa shiminta 
éhasquicárishcanqui. '*Cananga 
wanacáriy-llapa. Manchága juclla 
shamur, shimipita llucshij ishcanlápa 
afilash cuchilluwan mana wanacuj- 
cunata ñacachishaj. 

1«<«Rinriyuj irmánucuna mayéhu 
juturarpis, Espíritu Santupa 





*2.10 Castillánuéhu waquin riman: «corona» nir waquinna: «premio» nir. Unay wichan 
curiinata jaéhallapita pilltaj. Jinarcur juc runapa umanman jatipaj: «Llapanta iéhipushcanqui. 
Llapanta llallishcanqui» nir. “2.14 Griego rimayéhu «ídolo» nir tantiyaj Tayta Diosninchita 
jungaycur imamanpis yupachicushanta, manchapacushanta. Imamanpis yupachicushanta 
ricananpaj imaman ricchacujcunata ruraj. 
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shiminta wiyacunman. Juchacuyta 
munapáchishanta iéhipujcunata 
pacaraj manáwan cawachishaj. 
Yuraj rumitapis jushápaj. Chayéhu 
pipis mana ricsishan mushuj juti 
isquirbiraycan. Chay jutita rumita 
¿éhasquijcunalla ricsingapaj.»» 


Tiatira marcaéhu jutucaj 
irmánucunata cartacushan 


ISTiatira marcaéhu jutucaj 
irmánucunata tápaj anjilta cartacur, 
ninqui: 

«Jesúsga Tayta Diosninchipa 
Wawanmi. Ñawinpis nina- 
jina ratataycan. Chaquinpis 
brunsi-jina achic-achicyaycan. 
Paymi nishunqui: **«Ima- 
imata rurar cawashayquita 
ricaycá. Yarparámashayquita, 
yupachicamashayquita, llaquipá- 
nacushayquita, quiquiqui- 
pura yanapánacushayquita 
musyá. Maquiéhu cawar ima 
ñacayman éhayarsi, mana 
yamacámanquichu. Manchága 
shungü munashanta waran- 
waran rurarcaycanqui. 20Chaypis 
waquin rurashayquicuna 
shungüman mana tincunchu. 
¿Imanirraj juchaéhu aruj warmi 
Jezabelta mana miéhanquichu? 
Payga wawácunata pantachir 
niycan: «Tayta Diosninchipa 
shiminta willacú. Jucwan-jucwan 
cacushansi mana imananchu. 
Jircatapis manchapacushuwan. 
Uywata pishtar, jircata jarashan- 
tapis mallichinacushuwan» nir. * 
21Chay warmi wanacunanta 
munar, mayna willapashcá. 
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Chaypis runacunawan cacur 
puricuycan. 22Chaymi juyu 
jishyaman éhayachishaj. Sumaj 
ñacachishaj. Runan-runan 
puricuj warmiwan cacujcuna- 
tapis mana wanacushanpita 
ñacachishaj. 23Wañurachinápaj 
Jezabelpa llupinpa jatijcunaman 
jishyata ¿hayachishaj. Chayraj 
chay-tucuy marcaéhiipis jutucaj 
irmánucuna llapan runapa 
shungunta musyapasháta tantiya- 
cunga. Llapaniquita ima-imatapis 
rurashayquiman-tupu allimanpis, 
mana allimanpis éhayachi- 
shayqui. ?*Waquinniquim ichanga 
Jezabelpa shiminta mana éhasqui- 
pashcanquichu. «Jezabelshi 
Supaypa shungun yarpashanta 
yaéhachin» niptinpis, mana 
¿éhasquipashcanquichu. Chaymi 
piñapánaj mana camacanchu. 
25Ichanga cutimunácaman 
shimita ama junganquichu. 
26Juchacuyta munapáchishanta 
iéhipujcunata cutimunácaman 
shimita wiyacamaptin, marca- 
cunata mandananpaj éhurashaj. 
Mandáshinápaj Papáni 
¿huramashan-jina paycunatapis 
mandaj cayman éhurashaj. 
27Wiyacamajcunapa maquinman 
¿éhurapti, jiru garutiwan mana 
wiyacujcunata ñacachingapaj. 
Allpa mancata japllurij-jina 
ushyarachingapaj. ?8Llapanta 
ićhipushanpita waraj istrillatapis 
jushápaj. 

29«<«Rinriyuj irmánucuna mayéhu 
juturarpis, Espíritu Santupa 
shiminta wiyacunman.»» 


*2.20 Tayta Diosninchipita witicurir jueman yupachicujcunata tincuchij jucwan-jucwan 
puricujcunawan. Chaynuy ricsij Tayta Diosninchita jananpachiptin. 
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Sardes marcaéhu jutucaj 
irmanucunaman cartacushan 


3 1Sardes marcaéhu jutucaj 
irmánucunata tápaj anjilta 
cartacur, ninqui: 

«Jesúsga maquinéhu Espíritu 
Santuta purichin. Janéhis 
istrillatapis maquinéhu 
charaycan.* Paymi nishunqui: 
<Ima-imata rurar cawashay- 
quita musyá. Runacuna: < Tayta 
Diosninchipa ricay ñawinéhu 
alli cawarcaycan» nishupti- 
quisi, jungaycáramashcanqui. 
Wañush-jina carcaycanqui. 
2Sumaj yarpaéhacunquiman. 
Mana wañunayquipaj shimita 
wiyacunquiman. Janan shungulla 
wiyacuptiqui, Tayta Dios- 
ninchipa ricay ñawinéhu mana 
allitachu ruraycanqui. 3Ñaupata 
Tayta Diosninchipa shiminta 
éhasquicárirayqui. Shunguy- 
quicaman éhayaran. Cananpis 
wiyacunquiman. Jucha aparicu- 
shayquipita wanacunquiman. 
Manchága suwa-jina mana 
yarpashpita ¿éhayapushayquipaj. 
4Waquinniquim ichanga Tayta Dios- 
ninchipa shungun munashannuy 
cawarcaycanqui. Chaymi yuraj 
midanash purishimánayqui 
camacan. * 5Juchacuyta 
munapáchishanta iéhipujcunata 
yuraj miidanata ushtupanga. 
Cawajcunapa jutincuna isquir- 
birashan acta libriipita mana 
imaysi illarachisháchu. Manchága 
Papánipa ñaupanéhu, anjilcunapa 





APOCALIPSIS 3 


ñaupanéhu nishaj: «Nuwaman 
yupachicaman. Maquiéhúmi 
cawan.» 

6««Rinriyuj irmänucuna mayéhu 
juturarpis, Espíritu Santupa 
shiminta wiyacunman.»» 


Filadelfia marcaéhu jutucaj 
irmánucunaman cartacushan 


"Filadelfia marcaéhu jutucaj 
irmánucunata tápaj anjilta cartacur, 
ninqui: 

«Jesúsga Tayta Diosninchipa 
juchaynaj Wawanmi. Shimin 
nishanta éharcuj. Mandaj 
Davidpa willcan car, marcantapis 
maquinéhu purichin. Wasiyuj 
llábita charashan-jina marcapa 
llábinta maquinéhu charaycan. 
Puncunta quiéhaptin, pipis mana 
wiéhganmanchu. Wiéhgaptinpis, 
mana quiéhanmanchu. Paymi 
nishunqui: $<Ima-imata rurar 
cawashayquita musyá. Ima 
allish shimita wiyacushcanqui. 
Runa-masiqui juyu ñawinpa 
ricashuptiquisi, mana wasgui- 
mashcanquichu. Cananga shungú 
munashanta ruranayquipaj puncuta 
quiéhashá-jina pipis mana chapata 
rurashunquipánachu. *Chiquicuj 
Israelcunatam ichanga ñacachishaj. 
Paycuna: «Israel runa cashpá Tayta 
Diosninchipa ricay ñawinéhu alli 
cawa» nirpis, Supaypa wawan 
carcaycan. Chaymi paycunata 
pingayman éhayachishaj. Chayraj 
jamcunata alli ñawipa ricashajta 
tantiyacur, ñaupayquiéhipis jungur- 
pacuycungapaj. 1°Tayta Diosninchi 





*3.1 Espíritu Santupita rimar, griego rimayéhu: <Tayta Diosninchipa janéhis espíritu> nin. 


Janéhis istrilla rimashanpita Apocalipsis 1.20-ta ricanquiman. 


*3.4 Yurajpaj rimar, chay 


wichan tantiyaj Tayta Diosninchipa ñaupanéhu cawashanpaj, cushicushanpaj, imatapis 


iéhipushanpaj. 
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runapa shungunta musyapashan 
wichan llapan runa ñacananpaj 
camacächinga. Ñacay captinsi, 
mana yamacaypa shimïta wiyaca- 
mashayquipita washäshayqui. 
l1Cutiycamüna. Shimita wiyacup- 


tiqui, mana ushyacaj cawayta tarin- 


quipaj. Naupáman éhayanayquipaj 
pipis mana chapáshunquipáchu. * 
12 Juchacuyta munapáchishanta 
iéhipujcunata wasinéhu Tayta 
Diosninchi cawachinga. Chaypita 
pipis mana cuyuchinganachu. 
Manchága jananéhu isquirbishaj: 
«Caycuna Tayta Diosninchipa 
wawan. Mushuj Jerusalén 
marcaéhu tiyan. Chay marca Tayta 
Diosninchipa marcanmi. Janaj 
pachapita yarpamunga. Quiquipa 
mushuj jutitapis éhurapushaj» nir. 


13««Rinriyuj irmánucuna mayéhu 


juturarpis, Espíritu Santupa 
shiminta wiyacunman.»» 


Laodicea marcaéhu jutucaj 
irmánucunaman cartacushan 


MLaodicea marcaéhu jutucaj 
irmánucunata tápaj anjilta cartacur, 
ninqui: 

«Jesúsga ima-imatapis 
camacáchij captin, jutichaparan: 
<Chaynuy cayculláchun» nir. 

Tayta Diosninchipa shimintapis 

llap-llapanta willacun. Tayta 

Diosninchi Jesúswan-ima llap- 

llapanta camaran. Jesúsmi 

nishunqui: 15<Ima-imata rurar 
cawashayquitapis musyá. Jamcuna 
janan shungulla éhasquicáramash- 
canqui. Wasguimar, juclla wasgui- 
ramanquiman. Chasquicamar, 
llapan shunguyquiwan éhasquica- 
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manquiman. 16Janan shungulla 
¿hasquicamajcunata ricaytapis 
mana munalláchu. Chaypitam 
jamcunata millanácii. "Puchuy- 
puchuy jananéhu cawashallay- 
quiman yupachicunqui. Rasunpa 
cuyapaypaj carcaycanqui. 

Waccha canqui. Pishipacuj. Japra. 
Jalapaéha. 18Rasunpa puchuy- 
puchuy jananćhu cawayta munar, 
shimita llapan shunguyquiwan 
ćhasquicunquiman. Shimiga 
juriwan tincun. Nuwapita ranti- 
shayqui juriga ninaćhu chulluchish 
caycan. Jalapaćha puriyta mana 
munarpis, shungü munashannuylla 
cawanquiman. Shungü munashanta 
rurayga yuraj müdanawan tincun. 
Chaymi yuraj müdanash purir, 
mana pingacullar cawanquipaj. 
Japra cayta mana munarpis, 
shungü yarpashanta tantiyacun- 
quiman. Shungü yarpashanga ñawi 
jampiwan tincun. Ñawiqui jampish 
captin, shungü yarpashantapis tanti- 
yacunquipaj. '*Shungiiman tincuj- 
cunatam alli cawananta munar, 
piñacü. Llaquipashpá willapá. 
Chaymi llapan shunguyquiwan 
Tayta Diosninchita wiyacáriy. Jucha 
aparicushayquipita wanacáriy. 
20Sumaj tantiyacunquiman. 
Puncupita jayacuj-jina jamcunata 
jayaycaj. Jayasháta wiyar éhasquica- 
maptiqui, yaycurir yanagáshayqui. 
Micur upur juyáshun. 2! Juchacuyta 
munapáchishanta iéhipujcunata 
mandáshimánanpaj ládiiman 
jamachishaj. Nuwatapis shiminta 
wiyacur juchacuyta iéhipushápita 
Papáni mandáshinápaj ládunman 
jamachimasha. 





*3.11 Apocalipsis 2.10-ta ricanquiman. 
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22««Rinriyuj irmánucuna mayéhu 
juturarpis, Espíritu Santupa 
shiminta wiyacunman.»» 


Janaj pachachu Tayta 
Diosninchita manchapacushan 


4 1Chaypita ricapacuynilláéhu 

ricáripti, janaj pachaéhu puncu 
quiéharaycamuran. Yapay curnita 
suynamuj-niraj rimaramujta wiyara. 
Nimaran: «Cayman jigamuy. Canan 
ima-ima canancunatapis ricachi- 
shayqui.» 2Niycaptillan, Espíritu Santu 
aptacarcamaran. Janaj pachaéhiina 
mayur mandajpa jamananta ricachi- 
maran. Juc jamaraycaran. *Jamarajga 
chillap-chillapyaycaran. Achic-achic- 
yaycaj turmanya tumaparaycaran.* 
*Ishcay éhunca éhuscuwan (24) 
jamanacunapis mandajpa jamananta 
tumaparaycaran. Jamanancunaéhu 
ishcay éhunca éhuscuwan (24) 
mayurcuna yuraj midanash, juri 
curiinash jamarpaycaran. *Mayur 
mandajpa jamananpita illagu achic- 
yaypa-achicyámuran. Rimamujcu- 
napis wiyacáchimuran. Ráyupis 
bunruruypa-bunrurur pashtamuran. 
Ñaupanéhu janéhis lamparincuna 
rataycaran. Achquicunaga Espíritu 
Santuwan tincun.* £Mandajpa 
ñaupanéhu jatun yacu púsu-niraj 
caycaran. Ichanga chip-chipyaycaj 
chuya yacu ricacaran. 

Chuscu cawajcunapis intiru 
jananéhu ñawiyuj-camalla mandajta 
tumaparaycaran. 7Cawajcuna juc- 
niraj-juc-niraj caran. Juc caran 
liyun-niraj, jucna türu-niraj, jucna 
runa-niraj, jucna páriycaj anca- 
niraj. 8Chuscun cawajcuna sujta 





APOCALIPSIS 3-5 


cápayuj-caman, fñawincunapis intiru 
jananéhu caran. Pagas-junajpis 
mana jamallar Tayta Diosninchita 
manchapacushpan cantarcaycaran: 
«Tayta Diosnillanchi juchaynaj 
caycan. 
Alli cawayninman pipis mana 
tincunchu. 
Paynuyga mana canchu, mana 
canchu, mana canchu. 
Paylla llapanpaj munayniyuj. 
Imaypis cawacuj. 
Mana ushyacaj. 
Cutiycámuj.» 

*Jamananéhu jamaraycaj mandajta: 
«Imaypis mana ushyacanquipáchu » 
nir cawajcuna cantaycaptin, alliman 
éhuraptin, cushicuptin, “ishcay 
éhunca éhuscuwan (24) mayurcu- 
napis jungurpaycur alliman éhurar- 
caycaran. Maquinéhu cawashanta 
musyachir curiinanta pampaman 
éhuraycur, cantarcaycaran: 

u «Taytallau Tayta, 

Llapan runa 
manchapacuyculláshunqui. 

Llapan runa allillaman 
¿éhurayculláshunqui. 

Munayniyuj cashayquipita alli 
ñawinwan ricayculláshunqui. 

Llap-llapanta camashcanqui. 

Ima-aycacunapis munaptiquiraj, 
ricarisha. 

Jamllapita imapis cawan» nir. 


Pitush papilta Washäcuj 
Jesús quićhashan 


5 1Chaypita jamananćhu 
jamarajpa diricha-caj 
maquinéhu pitush papilta aptaray- 
cajta ricará. Papiléhu jananpa 


*4.3 Waquin runacuna rumi ima-niraj-ima-niraj cashantapis sumaj ricsin. Chaymi rumipa 


culurninpita jutinta éhurapan. 


*4.5 Apocalipsis 1.4-ta ricanquiman. 
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rurinpa isquirbiraycaran. Ichanga 
pipis mana quiéhananpaj janéhis 
pachapa sirawan lagaraycaran. 
2Mayur anjiltapis ricará. Payga 
wiyacáchiypa tapucuran: «¿Cay 
papilta paéhgananpaj mayganiquitaj 
munayniyuj? ¿Quiéhananpaj mayga- 
niquitaj camacan?» nir. 3Papilta 
quiéharcur liguinanpámi ichanga 
janaj pachachiipis, cay pachachiipis, 
pacha rurinéhiipis pipis mana 
caranchu. *Papilta quiéhananpaj 
pipis mana captin, juyupa llaquicur 
wagará. *Chaura jue mayur runa 
nimaran: «Ama wagaynachu. 
<«Judápa willcanpita yurij liyun» 
mandaj Davidpa allicaj willcan 
llapanta ié'hipusha. Paymi munay- 
niyuj janéhis sirata quipsarcur 
papilta quiéhananpaj.» 
SRicaycasháéhu manta Uyshata 
pishtar ushyash caycajta ricará. * 
Chaypis mandajpa jamananpa 
ñaupallanéhu, éhuscu cawaj- 
cunapa éhaupinéhu, ishcay éhunca 
¿huscuwan (24) mayurcunapa 
¿haupinéhu cawaycar iéhiraycaran. 
Uyshapa wajrancunapis, ñawinpis 
janéhis caran. Janéhis ñawi Espíritu 
Santuwan tincun. Tayta Diosninchi 
Espíritu Santuta cay pachaman 
cachamuran llapan runata 
ricananpaj. 7Uyshana mandajpa 
jamananman aywarcur, jamaray- 
cajpa maquinpita pitush papilta 
¿éhasquiran. 8Papilta ¿hasquircuptin, 
Uyshapa ñaupanman éhuscu cawaj- 
cunapis, ishcay éhunca ¿huscuwan 
mayurcunapis jungurpacuycuran. 
Llapanmi arpanwan-caman caran. 
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Juri cúpacunawan insinsutapis 
aparan. Insinsuga Tayta Diosnin- 
chita wiyacujcuna mañacushanwan 
tincun. °Pitush papilta éhasquiptin, 
mayurcunapis, cawajcunapis 
Uyshata alliman éhuraycur mushuj 
alabansata cantaycaran: 

«Taytallau Tayta, munayni- 
yujmi canqui pitush papilta 
¿hasquinayquipaj, 

sirata quipsarinayquipaj. 

Uyshata pishtashan-jina 
pishtashcashunqui llapan 
runata rantiypa-yupay 
jishpichinayquipaj. 

Tayta Diosninchipa maquinéhu 
cawananpaj yawarniquiwan 
runacunata jishpichishcanqui. 

Paycuna ima casta captinpis, 
ima rimayta rimaptinpis, may 
marcapita captinpis, may 
runa captinpis, llapantam 
llaquipanqui. 

10 Tayta Diosninchipa 
mandunta rurananpaj 
camacáchishcanqui. 

Llapan runata marcantinta 
maquinéhu purichinanpaj 
mandaj cayman éhurashcanqui. 

Runa-masinta mañacapunanpaj 
ciira cayman éhurashcanqui.» 

11-112Chaypita ricáripti, may-may 
anjilcunatapis wiyará. Yupaysi mana 
atipaypaj caran. Paycuna intiru 
jananéhu ñawiyuj cawajcunawanpis, 
ishcay éhunca éhuscuwan mayurcu- 
nawanpis, jamananéhu jamaraycaj 
mandajta tumaparaycasha. Llap- 
llapanmi juc shimilla mañacurcay- 
caran. Alliman éhurarcaycaran: 





*5.6 Apocalipsis libruéhu: «Uysha» nir runacuna yarpaj Jesucristupaj. Payga runacunata 
washánan-raycur wañuyman éhayasha. Uyshata pishtashan-jina caway-bidanta Tayta 


Diosninchita jarasha. 
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«Uyshata alli ñawinwan llap- 
llapan ricanman. 

Runacunata washánan-raycur 
pishtaypa wañuyman 
¿hayashanpita alli ñawinwan 
ricanman. 

Paymi munayniyuj. 

Llapan ima-aycapis maquinéhu 
caycan. 

Yarpayniyuj. 

Camacáchij. 

Llapan alli ricanman. 

Llapan alliman éhuranman. 

Llapan alliéhu jurgunman » nir. 

13Chaypita juc alabansata wiyará. 
Janaj pachaéhu cawajcunapis, cay 
pachaéhu cawajcunapis, pacha 
rurinéhu cawajcunapis, yacucunaéhu 
cawajcunapis cantarcaycaran. Llap- 
llapanmi jamananéhu jamarajtapis, 
Uyshatapis juc shimilla niycaran: 

«Taytallau Tayta, Uyshallau 
Uysha, 

Imay-imaypis alliéhu jurgush 
cayculláchun. 

Alliman éhurayculláchun. 

Alli ricash cayculláchun. 

Munayniyuj cayculláchun.» 

MChaura: «Chaynuy cayculláchun » 
nir éhuscu cawajcuna auniptin, 
ishcay éhunca éhuscuwan mayur- 
cunapis manchapacushpan 
jungurpacaycáriran. 


Pitush papilpa jarachanta 
quipsashan 

6 1Chaypita ricáripti, Uysha juc 

sirata quipsariran papilta ligui- 
nanpaj. Quipsariptin, éhuscu cawaj- 
cunapita ráyu pashtamuj-jinaraj 
jucnillan wiyacáchiypa jayacuran: 
«Llucshimuyna» nir. 2Chaura juc 
murucu yuraj cawallun muntash, 
tucsicunan aptash llucshiramuran. 





APOCALIPSIS 5, 6 


Curiinata éhasquicurcur, yapay 
aywaran llapanta magaj maquinéhu 
purichinanpaj. 

3Papilpa ishcay-caj lagarashan 
sirata Uysha quipsariptin, juc 
cawajna jayacuran: «Llucshimuyna » 
nir. *Chaura juc murucu yawar-puca 
cawallun muntash llucshiramuran. 
Chay murucuta jatun machitinta 
aptaparcur, cay pachaman 
cachamuran: «Runacunata chiquina- 
cachiy. Wañuchinacachiy » nir. 

5Papilpa quimsa-caj lagarashan 
sirata Uysha quipsariptin, juc 
cawajna jayacuran: «Llucshimuyna » 
nir. Chaura ricáripti, juc murucu 
yana cawallun muntash, balansan 
aptash llucshiramuran. sChuscu 
cawajcunapa éhaupinpita juena 
rimaramuran: «Muéhuy cachun. 
Runa cawananpaj quilu rigullapaj 
juc junaj aruchun. Quimsa quilu 
sibádallapajjuc jurnal aruchun. 
Ichanga wiratapis, binutapis ama 
ushyacáchichunchu » nir. 

7Papilpa éhuscu-caj lagarashan 
sirata Uysha quipsariptin, juc 
cawajna jayacuran: «Llucshimuyna» 
nir. 8Chaura ricáripti, ugui cawallu 
llueshiramuran. Muntarajpa jutin 
caran: « Wañuy.» Runacunata 
wañuchir, chacaj pachaman 
¿éhayachiran. Muntarajga llucshiran 
pullanta-yupay runacunata 
wañuchinanpaj. Marca-pura 
wañuchinacuywan, muéhuywan, 
timpurij jishyawan, micucuj uywacu- 
nawan wañuchiran. 

“Papilpa pichga-caj lagarashan 
sirata Uysha quipsariptin, Tayta 
Diosninchipa wasinéhu alli shungu 
runacunapa almancunata ricará. 
Paycunata Tayta Diosninchipa 
shiminta willapácushanpitash, 
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wiyacushanpitash runacuna 
wañuchish caran. Almacunaga 
Tayta Diosninchipa jaracunan 
tullpa puncunéhu caycaran. 
10Paycuna wiyacáchiypa Tayta 
Diosninchita jayacuran: «Taytallau 
Tayta, munayniyujmi canqui. 
Juchaynaj cashpayqui allillata 
ruranqui. Shimiquita llapanta 
¿harcunqui. Juchallaéhu arujcunata, 
¿imayraj juchanta jurgapunquipaj? 
Wañuchimashanpita, ¿imayraj 
ñacachinquipaj?» nir. "Tayta 
Diosninchina niran: «Shuyaycuyraj. 
Wañuchishushayqui-jina waquin 
irmänucunatapis wañurachinga. 
Paycunata shungü munashanta 
ruraptin: <Chaycamalla> nishácaman 
wañurachinga.» Chaynuy nir yuraj 
müdanata ushtuparan: «Ima juchay- 
quipis mana canchu» nir. 

12Jinalla ricapacuynilläćhu ricapa- 
cuycarä. Papilpa sujta-caj lagarashan 
sirata Uysha quipsariptinna, pacha 
juyupa sicsicyacurcuran. Inti yana 
chicruman, yana jacu-nirajman 
ticracuriran. Quillapis yawar 
pucaman ticracuriran. 13Shucucuy 
wayra rütata shicwachishan-jina 
istrillacunatapis shucucuy wayra cay 
pachaman shicwachimuran. 14Janaj 
pachapis lluylluypa-lluyllucácuran. 
Puntacunapis, yacu éhaupinéhu 
islacunapis wacpa-cayman witicu- 
riran. 15Chaura maéhaycunamanpis, 
chaga éhaquincunamanpis llapan 
runa pacacuran. Mandajcunapis, 
auturdácunapis, capitancunapis, 
puchuy-puchuy jananéhu cawajcu- 
napis, munayniyujcunapis, piyuncu- 
napis, pampa runacunapis llapanmi 
pacacuran. '*Puntacunatawan chaga- 
cunata jayacuran: «Pacaycallámay, 
ari. Tayta Diosninchitapis, Washácuj 
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Uyshatapis manchacú. Juyupa 
ullgucarcárisha. "Ullgucácushan 
junaj éhayamushana. Ñacachimap- 
tinchi, ¿piraj iéhipunga?» nir. 


Wawancunata Tayta 
Diosninchi chápachishan 


7 12Chaypita éhuscu anjilta 
ricará. Anjilcuna cay pachapa 
éhuscun cantunéhu juc-caman 
iéhirpaycaran. Maquinéhu cay 
pachapis, yacucunapis caycaran. 
Ñacachinanpápis munayniyuj 
caran. Wayratapis chaparaycaran. 
Chaymi pachatapis, yacucuna- 
tapis, yúracunatapis wayra mana 
piicaranchu. Chaura juc anjilna 

inti jigamunanpita llucshira- 
muran. Maquinéhu cawaj Tayta 
Diosninchipa chápacunanta 
aptaraycaran. Ñacachicuj anjilcu- 
natana wiyacáchiypa jayacuran: 
3«Shuyaycuyraj. Tayta Diosninchipa 
wawancunataraj urcunéhu-caman 
chápashaj. Chaypitaraj cay pacha- 
tapis, yacucunatapis, yúracunatapis 
ñacachinqui.» *Chaypita wiyará: 
«Paéhac éhuscu éhunca éhuscuwan 
waranga (144,000) Israel runacuna- 
llata chápanqui » nimujta. 

5 Judá castacuna éhunca 
ishcaywan waranga (12,000) 
chápacuran. 

Rubén castacuna éhunca 
ishcaywan waranga (12,000) 
chápacuran. 

Gad castacuna éhunca ishcaywan 
waranga (12,000) chápacuran. 

6 Aser castacuna éhunca 
ishcaywan waranga (12,000) 
chápacuran. 

Neftalí castacuna éhunca 
ishcaywan waranga (12,000) 
chápacuran. 
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Manasés castacuna éhunca 
ishcaywan waranga (12,000) 
chápacuran. 

7 Simeón castacuna éhunca 
ishcaywan waranga (12,000) 
chápacuran. 

Leví castacuna éhunca 
ishcaywan waranga (12,000) 
chápacuran. 

Isacar castacuna éhunca 
ishcaywan waranga (12,000) 
chápacuran. 

8 Zabulón castacuna éhunca 
ishcaywan waranga (12,000) 
chápacuran. 

José castacuna éhunca 
ishcaywan waranga (12,000) 
chápacuran. 

Benjamín castacuna éhunca 
ishcaywan waranga (12,000) 
chápacuran. 

Chaypita yupaysi mana atipaypaj 
runacunata ricará. Chay-tucuy 
marcacunapita, tucuy casta 
runacuna, tucuy-niraj rimajcuna 
juturpaycaran. Tayta Diosninchipa 
ñaupanéhu, Uyshapa ñaupanéhu 
yuraj miiddanash, palman aptash 
iéhirpaycaran. 1%Juc shimilla 
wiyacáchiypa jayacuycaran: 

«Tayta Diosninchi munayniyuj. 

Mandajpa jamananéhu 
jamaraycan. 

Paymi jishpichimajninchi. 

Uyshapis washámajninchi.» 

1 Mandaj Tayta Diosninchipa 
jamananta llapan anjilcunapis, 
ishcay éhunca éhuscuwan (24) 
mayur runacunapis, intiru jananéhu 
ñawiyuj éhuscu cawajcunapis 
tumaparaycaran. Llapanmi Tayta 
Diosninchita manchapacur, jungur- 
pacuycur niran: 

12 «Chaynuy cayculláchun. 
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Tayta Diosninchita imay-imaypis 
llapan manchapacunman. 

Llapan alliman éhuranman. 

Payga yarpayniyuj. 

Llaquipácuj cashanpita llapan 
cushicunman. 

Llapan alli ricanman. 

Payga munayniyuj. 

Camacáchij. 

Chaynuy cayculláchun.» 

13Chaypita juc mayur runa 
tapumaran: < Yuraj midanashcuna, 
¿picunataj? ¿Maypitataj shamusha?» 
nir. 

14Tapumaptin, nirá: «Quiquiqui 
musyanqui, tayta.» 

Payna nimaran: 

«Paycuna juyupa facayta 
iéhipur, éhayamusha. 

Washácuj Uysha wañuyninpa, 
yawarninta jarayninpa Tayta 
Diosninchi llapan juchantapis 
jungaycusha. 

Cananga ima juchanpis mana 
canchu. 

Chaypita yuraj múdananta 
ushtucusha. 

15 Paycuna Tayta Diosninchipa 
ñaupanéhu juturpaycan. 

Pagas-junajpis wasinéhu 
manchapacurcaycan. 

Tayta Diosninchipis éhaupinéhu 
juyar, maquillanéhu 
cawachinga. 

Imaypis mana cacharingachu. 

16 Paycuna mana imaypis 
yarganganachu. 

Imaypis mana yacunanganachu. 

Intipis mana rupanganachu. 

Acaypis mana wapunganachu. 

17 Tayta Diosninchipa maquinéhu 
cawar, mana llaquicunganachu. 

Washácuj Uyshapis Tayta Dios- 
ninchipa ñaupallanéhu caycar, 
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waran-waran paycunata 
ricanga. 
Uyshiru-jina sumaj ricanga. 
Pashtaj yacuman pushanga. 
Cawachicuj yacuta upuchinga. 
Llaquishpan Tayta Diosninchi 
wiguincunatapis pichanga.> 
8 1Papilpa janéhis-caj lagarashan 
sirata Uysha quipsariptinna, 
janaj pachaéhu juc ¿hajéhanuy 
imapis mana wagacuranchu. 
Llap-llapallan upállacácuran. 
2Chaypita Tayta Diosninchipa 
ñaupanéhu janéhis anjil iéhirpay- 
cajta ricará. Llapan anjil curnitata 
éhasquiran. 3Juc anjilna juripita 
tacsha mancata apamuran Tayta 
Diosninchipa ñaupanéhu juri 
tullpaéhu insinsuwan saumachi- 
nanpaj. Juri mancanman achca 
insinsuta wiñaran Tayta Diosnin- 
chita jarananpápis, irmánucuna 
mañacushanta ¿hayachinanpápis. 
*Anjil jaraptin, insinsupa jushtay- 
ninpis, irmánucuna mañacushanpis 
Tayta Diosninchiman éhayaran. 
5Chaypita tullpapita tacsha 
mancaman anjil shanshata wiñaran. 
Jinarcur pachaman jitarpayca- 
muran. Mancata shanshantinta cay 
pachaman jitarpaycamuptin, ráyupis 
bunruruylla pashtamuran. Rimamuj- 
cunapis wiyacáchimuran. Illagupis 
achicyaypa achicyaran. Pachapis 
juyupa sicsicyaran. 


Anjilcuna curnitata tucamushan 


SJinarcur janéhis anjilcuna camari- 
curan curnitanta tucamunanpaj. 
7Juc anjil curnitata tucaramuptin, 
yawarwan tallush tamyamuran 
ninapis, runtu tamyapis. Cay 
pachaéhu yiiratapis, jiwatapis jircan- 
tinta pullanta-yupay rupariran. 
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sJuc anjilna curnítata tucara- 
muptin, jatun-caray puntata 
ratataycajta jatun lamar yacuman 
tunirachimuran. Chaymi yacu 
pullan-yupay yawarman ticracu- 
riran. *Yacucunachu tiyajcunapis 
pullan-yupay wañuran. Búticunapis 
pullan-yupay ushyacaran. 

19 Juc anjilna curnitata tucara- 
muptin, janaj pachapita jatun-caray 
ratataycaj istrilla shicwamuran 
pullan-yupay mayucunaman, 
pullan-yupay yacupa ñawincu- 
naman. "Istrillapa jutin caran 
Asgaj. Chaymi yacu pullan-yupay 
asgacácuran. Asgaj yacuta upur, 
achcaj runa wañuran. 

12Juc anjilna curnitata tucara- 
muptin, intitapis, quillatapis, 
istrillacunatapis jishya chariran. 
Jishya chariptin, pullan-yupay 
chacacácuran. Pagas-junajpis inti, 
quilla, istrillacuna yangallana 
achicyaran. 

13 Jinalla ricapacuyniéhu ricapa- 
cuycará. Chaypita anca páriycajta 
ricará. Janajpita japariypa nimuran: 
< Wawallau wawita. Waquin anjil- 
cunapis curnitata tucaramuptin, 
runacuna llaquipaypaj ñacanga. 
Quimsa anjilraj pishiycan curnitata 
tucaramunanpaj.» 

1Juc anjilna curnitata tucara- 

muptin, juc istrilla cay 
pachaman shicwamujta ricará. Chay 
istrilla shapshicucuna wiéhgarashan 
chacaj pachapa llábinta éhasquiran. 
2Chaura chacaj pachapa puncunta 
quiéhariptin, jatun jurnupita jushtay 
llueshimuj-jinaraj yana jushtay 
iéhicarcamuran. Jushtay iéhicur- 
cuptin, intipis mana achicyaran- 
nachu. Chacarácuran. Wayrapis 
mana wayraranchu. 3Jushtaypitana 
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chucluscuna llucshimuran. Chay- 
tucuyman shillaran. Alacran 
canicushan-jina runacunata canicur, 
juyupa ñacachiran. 4Chaypis chuclus- 
cunata Tayta Diosninchi niran: 
« Wawácunata ama ñacachinquichu. 
Paycunapa urcun chápacush caycan. 
Jiwacunatapis, jaéhacunatapis, 
yüracunatapis ama ushyanquichu. 
sMana chápacush runacunatam 
ichanga ñacaylla ñacachinqui. 
Pichga quillantin ñacachir, pitapis 
ama wañuchinquichu.> Alacran 
canicushan-jina chucluscuna 
canicushan juyupa nanaran. 

6Chay wichan juyupa ñacar 
wañuyta ashirsi, runacuna mana 
wañungachu. Wañucuriyta munarpis, 
wañuyta mana taringachu. 7Cawallu 
maganacuyman aywaj-niraj 
chucluscuna caycaran. Umanéhu juri 
curüna-niraj jatiraycaran. Jajllan 
runapa jajllan-niraj caran. 8Ajchanna 
warmipa ajchan-niraj caran. 
Quirunpis liyunpa quirun-niraj caran. 
9Intiru jasgunta chaparashan látalla 
caran. Páriptin, may-may cawallu 
pututuylla aywaycaj-jina cápancuna 
sir-siryaran. * %Chupanna alacranpa- 
jina casha punta caran. Canicur, 
pichga quillantin runacunata 
ñacachiran. 1Chucluscuna chacaj 
pachaéhu mandaj juyu anjilpa 
maquinéhu puriran. Chacaj pachaéhu 
juyaj mandaj anjilta hebreo rimayéhu: 
«Abadón» nin. Griego rimayéhiina 
wañuchicuj captin: « Apolión » nin. 

12Caycaman punta-caj ñacay 
¿hayamun. Punta-caj ñacay éhawap- 
tinsi, ishcayraj ¿hayamunga. 
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13 Juc anjilna curnitata tucaramuptin, 
Tayta Diosninchipa ñaupanéhu 
juri tullpapa éhuscun isquinanpita 
rimaramuran. Curnita tucaj anjilta 
nimuran: 14<Jatun mayu Éufrates 
cantunéhu wataraj éhuscu juyu anjilta 
pascamuy » nir. 1sPascaramuptin, 
éhuscu juyu anjil llucshimuran murucu- 
cunawan pullanta-yupay runacunata 
wañuchinanpaj. Unaypita-pacha 
chay watapaj, chay quillapaj, chay 
junajpaj, chay ürapaj Tayta Diosninchi 
camacáchish caran. 19Cawallun 
muntash murucucuna yupaysi mana 
atipaypaj caran. Chay-chicaj cashanta 
wiyara.* 

17Ricapti, murucucunapa jasgunta 
chaparaj láta yawar puca, chacaj 
asul, asujri-nirajjarwash caran. 
Cawallupa uman liyunpa uman-niraj 
caran. Shiminpita llucshimuran 
jushtay, asujri, nina. 18Cawallupa 
shiminpita llucshimuj jushtaypis, 
asujripis, ninapis pullanta-yupay 
runacunata wañurachiran. 
19Cawalluga shiminwanpis, éhupan- 
wanpis runacunata wañuchiran. 
Chupancuna canicuj curu-niraj 
caran. Canicur, runacunata juyupa 
ñacachiran. 20 Chaypis wañuypita 
jishpij runacuna jinallaraj juchata 
aparicuran. Juchanpita mana 
wanacuranchu. Supaycunatapis, 
jircacunatapis taytachacuran. 
Manchapacunanpaj jircaman 
ricchacujcunata maquinwan rurash 
caran juripita, jillaypita, brunsipita, 
rumipita, jirupita. Rurashanga 
mana ricanpishchu. Mana wiyan- 
pishchu. Mana purinpishchu. 21 Chay 





*9.9 Griego rimayéhu: «cáru de guirapita» riman. Chay wichan cawallu ishcay llantayuj 


cáruta janéhaj. Wañuchinacuyéhu murucucuna cáruéhu aywaj. 


200,000,000 caran. 


*9.16 May-may murucucuna 
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runacuna jinalla wañuchicuycaran. 
Runa-masinta chiquishpan chapa 
ruraycunaéhu aruycaran. Runapis, 
warmipis jucwan-jucwan cacuy- 
caran. Suwacuycaran. Imapitapis 
mana wanacuranchu. 


Unay willacujcuna 
rimashan éharcucashan 


1 0 1Chaypita janaj pachapita 

munayniyuj anjil pucutay 
rurinéhu yarpuycámujta ricará. 
Umanta turmanya waéhcaray- 
caran. Jajllan inti-jina achic- 
achicyaycaran. Chancan nina-jina 
warau-warauyaycaran. *Tacshalla 
pitush papilta aptaraycaran. Ichanga 
quiéharaycaran. Diricha-caj éhaquin 
jatun lamar yacuman lluchcaray- 
caran. Isquirda-caj ¿haquinna 
allpaman lluchcaraycaran. *Nircur 
liyun japarashan-jina jayacuran. 
Jayacuriptin, janaj pachapita janéhis 
ráyu pashtaramuran. 

*Janéhis ráyu pashtamushanta 
apuntanápaj caycapti, janaj 
pachapita wiyacáchiypa nimuran: 
«Ráyu pashtamushanta pitapis ama 
willapanquichu. Rimamushantaga 
ama apuntanquichu.» 5-$Chaura 
aunishpan lamar yacuman, 
allpaman lluchcaraj anjil maquinta 
janaj pachaman jugarcur niran: 

« Yarpashancunata Tayta Diosninchi 
camacáchinga. Payga imaycamanpis 
cawacuj. Llap-llapanta camasha. 
Janaj pachata llapantinta camaran. 
Cay pachatapis llapantinta camaran. 
Yacucunatapis llapantinta camaran. 
Shiminta ¿harcungana. Juc junajpaj 
mana jitapunganachu. "Chaymi 

juc anjil curnitata tucaramuptin, 
shungun yarpashan éharcucash 
canga. Unaypita-pacha shungunéhu 
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pacaráchishan yarpashanta willacuj- 
nincunawan musyachicuran.» 

8 Janaj pachapita rimamujga 
yapay nimaran: «Lamar yacuman, 
allpaman lluchcearaj anjilman 
ayway. Aptarashan quiéhash 
papilta mañacamuy.» *Nimaptin, 
anjilman aywará: «Tacsha papilta 
juycallámay, ari» nir. Anjilna 
nimaran: «Catay. Micuy. Micuptiqui, 
sumaj mishquinga. Paéchayquitam 
ichanga juyupa asgáchinga.» 
l0Chaura tacshalla papilta 
¿éhasquircur, ánir micucurcurá. 
Micupti, ánir sumaj mishquiran. 
Pachátam ichanga juyupa 
asgáchiran. "Jinarcur nimaran: 
«Tayta Diosninchi camacáchiptin, 
imapis cananta yapay musyachicuy. 
Runacuna may marcaéhu tiyaptinpis, 
ima casta captinpis, ima rimayta 
rimaptinpis, jatun mandaj captinpis 
llapantam musyachinquiman.» 

1 1 lJinarcur bárata juycamar, 
Tayta Diosninchi nimaran: 
«Jerusalén marcaéhu wasita tullpan- 
tinta tupunqui. Manchapacamaj- 
cunatapis yupanqui. ?Sawantam 
ichanga ama tupunquichu. 
Sawantaga mana manchapacamaj 
runacunapa maquinman éhurashcá. 
Marcá caycaptinsi, paycuna quimsa 
wata pullan Jerusalén marcata 
pampaman éhuranga. 3Chay wichan 
ishcaj willacujnita caéhamushaj 
quimsa wata pullan shimita 
willapácunanpaj. Wañupacush- 
yupay jaéhga miidanash puringa.» 
4Cay pacha Tayta Diosninchipa 
maquinéhu caycan. Paypa 
ñaupallanéhu caycar, ishcaj willa- 
cujcuna tincun ishcay ulibus 


Ishcaj willacujcuna 
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yürawan, ishcay lamparinwan. 
sPipis ñacachiyta munaptin, willa- 
cujcunapa shiminpita llucshimuj 
nina ushyacáchinga. Ñacachicuj- 
cunata rupaypa illarachingapaj. 
STayta Diosninchi camacáchiptin, 
willacujcuna munayniyuj cashpan 
tamyatapis mana tamyachimun- 
gachu. Yacutapis yawarman ticrara- 
chinga. Munar, tucuy-niraj timpurij 
jishyawan runacunata ñacachinga. 

7Tayta Diosninchipa shiminta 
willapácuyta ushyarcuptinmi 
ichanga, chacaj pachapita llueshimuj 
warácuy maganga. Iéhipunga. 
Wañurachinga. ¿Willacujcunapa 
ayanpis llapan ricay Jerusalén marca 
cálliéhu jitaranga. Chay marcallaéhu 
Taytanchi Jesústapis ruséhu 
wañuchiran. Jerusalén runacuna 
juyu. Sodoma marca runacunawan, 
Egipto marca runacunawan tincun. 
2Quimsa junaj pullannin ayan 
jitaraycaptin, chay-tucuy marcapita, 
tucuy casta runacuna, tucuy-niraj 
rimajcuna ricácunga. Pampanantapis 
miéhanga. Tayta Diosninchipa 
shiminta willacushpan willacujcuna 
llapan runata juyupa ñacachish 
caran. Chaymi wañuchish captin, 
llapan runa cushicunga. «Ima allish 
wañuyta tarisha» nir, cuyachicuynin- 
cunatapis jaranacunga. 

1 Quimsa junaj pullannintam 
ichanga Tayta Diosninchi cawara- 
chimuptin, willacujnincuna jatari- 
curcuran. Chayraj ricácujcuna 
juyupa manchariran. !2Janaj 
pachapitana juc jayacamuran: 
«Shamuy» nir. Jayacamuptin llapan 
chiqui runacuna ricapaycaptin, 
ishcaj willacujnincuna pucutay 
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jananpa jigacuran. 13 Jigacuptin, 
cay pacha juyupa sicsicyaran. 
Jerusalén marcaéhu chay-chica 
wasipis juéhuran.* Runacunapis 
janéhis waranga (7,000) wañuran. 
Wañuypita jishpijcunam ichanga 
juyupa manchariran. Janaj 
pachaman jayacuran: «Taytallau 
Tayta, alli ricash caycullay » nir. 
MCaycaj ñacay ¿hawarcuptinsi, 
quimsa-caj éhayamunan pishinraj. 
15 Juc anjilna curnitata 
tucaramuptin, janaj pachaéhu 
wiyacáchiypa nimuran: 
«Cushiculláshun. 
Cay pacha Tayta Diosninchipa 
maquinéhiinam. 
Caéhamushan Washácuj Jesúspa 
maquinéhiinam. 
Imaycamanpis maquinéhúmi Tayta 
Diosninchi purichimáshun» nir. 
l6Ishcay éhunca éhuscuwan 
(24) mayurcunapis Tayta Dios- 
ninchipa ñaupanéhu jamarashanpita 
sumaj manchapacushpan jungur- 
pacaycáriran. Cushicuywan niran: 
17 «Taytallau Tayta, llapanpaj 
munayniyujmi canqui. 
Imay-imaypis cawajmi canqui. 
Imaypis mana ushyacanquichu. 
Ima allish llap-llapanta maqui- 
quiman shuntashcanqui. 
Sumaj munayniyuj cashpayqui 
maquiquiéhiinam llapallanta 
purichinqui. 
Chaypitam jatunpa cushicárillá. 
18 May-chayéhiipis mana wiyacuj 
runacuna ullgucácusha. 
Cananmi ichanga quiquiqui 
ullgucuycushcanqui. 
Llapan wañushcunatapis 
juchanta jurgapanquipaj. 





*11.13 Griego rimayéhu: «Chuncapita jucta-caman wasicuna juéhucácuran » nin. 
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Shimiquita willacujcunatam 
ichanga alli cawayta 
tarichinquipaj. 

Shunguyqui munashanta 
rurashanpita, shimiquita 
wiyacushanpita 

manchapacujcunatapis alli 
cawayta tarichinquipaj. 

Paycunata alli ricash captinsi, 
mana alli ricash captinsi, 
llapantam alli cawayta 
tarichinquipaj. 

Ñacachicujcunatam ichanga, 
wañuchicujcunatam ichanga, 
wañuchir illarachinquipaj.> 

19Chaura janaj pachaéhu Tayta 
Diosninchipa wasi puncun 
quiéhacácuran. Babulta ricar, runacu- 
nawan Tayta Diosninchi parlanacu- 
shanta yarpará. Ricaycapti, illagu 
achicyaypa-achicyámuran. Rimamuj- 
cunapis wiyacáchimuran. Ráyupis 
bunruruylla pashtamuran. Cay 
pachapis sicsicyacurcuran. Runtu 
tamyapis juyupa tamyamuran. 


Warmipita, pugush 
curupita rimashan 


1 2 1Chaypita janaj pachaéhu 
juc warmi ricacamuran. 
Tantiyayta mana atipaypaj caran. 
Warmita inti tumaparaycaran. 
Chaquinpis quillaman lluchcaray- 
caran. Umanéhu éhunca ishcaywan 
(12) istrillayuj curünata ushturay- 
caran. 2Warmi jishyanaycaran. 
Nanaywan jishyacuyta manchacur 
japaraycaran. 3Janaj pachaéhu 
jucpis ricacamusha. Jatun-caray 
pugush puca curu caran. Uman 
janéhis caran; wajranna éhunca. 
Llapan umanéhu-caman curiinata 
ushturaycaran. “Chupanwan 
shuntarcur, janaj pachapita pullanta- 
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yupay istrillacunata wicaparamuran. 
Pugush curu jishyanaycaj warmipa 
ñaupanéhu juturaycaran yuririp- 
tillan, wamranta micucurcunanpaj. 
5Warmina ullguta jishyacuran. 
Payga llapan marcata maquillanéhu 
purichinanpaj sumaj munayniyuj 
cashpan yuriran. Jiru garutinwan 
mana wiyacujcunata ñacachinga. 
Pugush curupita anjil jishpichirmi 
ichanga, mallwata apacuran Tayta 
Diosninchipa ñaupanman payta 
mandáshinanpaj. *Mamanpis 
Tayta Diosninchi camacáchishan 
chunyajman jishpicuran. Chayéhu 
quimsa wata pullan tarichish caran. 
7Chaypita janaj pachaéhu 
maganacuy jallaycuran. Anjil- 
masincunata shuntacuycur, 
mandaj anjil Miguel pugush curuta 
magaran. Pugush curupis shapshicu- 
masincunawan iéhipuyta munaran. 
8Chaypis pugush curuga Miguelta 
mana iéhipuranchu. Chaymi 
janaj pachaéhu mana ricayta 
munar, *pugush curuta shapshicu- 
masintinta jargaramuran. Pugush 
curu llapan runata juchaman 
janéhan. Chay curuta Supay captin, 
ricsin: «Satanás» nir. Pantachicuj 
Supayta shapshicu-masintinta cay 
pachaman jargaramuran. 
10Chaura janaj pachapita 
wiyacáchiypa nimuran: 
«Cushiculláshun. 
Wawancunata Tayta Diosninchi 
washashana. 
Munayniyuj cashanta 
musyachicushana. 
Maquinéhiina llap-llapanta 
charaycan. 
Cay pachatapis marcantinta 
maquinéhu Washácuj Jesús 
puriycáchin. 
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Irmánunchicunata Supay mana 
tumpanganachu. 

Pagas-junajpis Tayta 
Diosninchiman mana 
¿hayapunganachu. 

Janaj pachapita Supayta 
jargaramushana. 

u Tayta Diosninchipa wawancuna 

Supayta iéhipusha. 

Wawancuna washánan-raycur 
Uysha yawarninta jiéhar, 
caway-bidanta Tayta Diosnin- 
chita jarayninpa iéhipusha. 

Tayta Diosninchipa shiminta 
wiyacushpan willapácurpis, 
iéhipusha. 

Wawancuna wañuytapis mana 
manchacuranchu. 

Wañuy jananéhu caycap- 
tinsi, Tayta Diosninchiman 
yupachicuran. 

12 Chaymi janaj pachaéhipis llap- 

llapan cushicárinman. 
Llapan anjilcuna jatunpa 
cushicárinman. 
Cay pachaéhiimi ichanga llap- 
llapan llaquicárinman. 
Yacucunaéhu tiyajcunapis juyupa 
llaquicárinman. 
Supay éhayapushcashunqui. 
Ullgucurcusha. 
Yupash junajlla caéhaylla 
purinanta musyan.» 

I3Chaura cay pachaman jarga- 
ramuptin, pugush curu ullgu 
wamrapa mamanta jaticaéharan. 
1MWarmitam ichanga Tayta 
Diosninchi jatun ancapa cápanta 
camaripuran chunyaj pachaman 
jishpicunanpaj. Chayéhiina warmita 
quimsa wata pullan sumaj ricaran. 
Micunanpápis llapanta camaripuran. 
Curupitapis washaran. !*Pugush 
curuna chay-chica yacuta mujchi- 





APOCALIPSIS 12, 13 


pamuran éhayash mayuwan-jina 
warmita apachinanpaj. 16 Allpam 
ichanga warmita cuyapar, pugush 
curu mujchishan yacuta shugucur- 
curan. Chaynuypa warmita yacu 
mana aparanchu. Pugush curuna 
chigaypa ullgucurcuran. Warmipa 
waquin wawancunatana wañuchij 
aywaran. Warmipa wawancuna 
Tayta Diosninchipa shiminta wiyacuj- 
cunawanpis, Tayta Jesústa éhasqui- 
cujcunawanpis tincun. '$Pugush 
curu jatun lamar yacu cantunéhiina 
iéhicuycuran. 


Warácuycunapita rimashan 


1 3 1Chaypita jatun lamar 
yacupita warácuy 


lluecshiycámujta ricará. Warácuy 
janéhis umayuj, éhunca wajrayuj 
caran. Llapan wajranéhu curiinata 
ushturaycaran. Umancunaéhiina 
Tayta Diosninchita ashllir 
pampaman éhurar, ima rimaycu- 
napis isquirbiraycaran. 

2Warácuy tigri-niraj caran. 
Ichanga éhaquincuna ucumáripa- 
niraj caran; shiminna liyunpa-niraj. 
Warácuy imatapis rurananpaj 
pugush curu quiquin jamashanman 
jamachiran llapanta mandananpaj, 
munayniyuj cananpaj. *Warácuypa 
juc umanéhu wañuchicuj jiri 
caran. Allchacácuptinmi ichanga, 
llapan runa manchapacur 
warácuyta taytachacuran. “Pugush 
curutapis, warácuytapis alliman 
éhuraran: «Curullau curu, ima 
allish warácuyta yanapaycanqui. 
Warácuyman pipis mana tincunchu. 
Pipis mana iéhipunmanchu » nir. 

5Warácuy ima-imata rurananpápis 
llapanta Tayta Diosninchi 
camacáchiran. Quimsa wata 
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pullan warácuy ashlliptinsi, 
apáriptinsi, Tayta Diosninchi mana 
miéharanchu. Chay junajcuna 
shungun munashallanta warácuy 
imatapis ruraran. *Tucuy-jinanpa 
Tayta Diosninchitapis ashlliran. 
Jutintapis wiyar, ashllir ushyaran. 
Janaj pacha wasinéhu tiyajcuna- 
tapis chiquiran. 7Jesústa éhasqui- 
cujcunata wañuchir ushyananpápis 
Tayta Diosninchi camacáchiran. 
Chay-tucuyéhu tiyaj runacuna- 
tapis maquinman éhuraran may 
marcapita captinpis, ima casta 
captinpis, ima rimayta rimap- 
tinpis. 8Washácuj Uyshapa acta 
librunéhu jutin mana isquirbi- 
rajcuna warácuyta taytachacur 
manchapacunga. Paycunapa 
jutin unay-unaypita-pacha mana 
isquirbiraranchu. 

2 Cananga rinriyujcuna sumaj 

wiyacunman: 

10 «Pipis carsilman éhayanan 

captin, carsilman aywanga. 
Tucsiypa wañunan captin, 
tucsiypa wañuyta taringa.» 

Chaymi pipis Tayta Diosninchipa 
maquinéhu cawar ima ñacayman 
éhayarsi, mana yamacanmanchu. 
Manchága Tayta Diosnillanchiman 
sumaj yupachicunman. 

1 Chaypita juc warácuy allpapita 
lluecshiycámujta ricará. Uyshapa- 
jina ishcay wajran caran. Ichanga 
pugush curu-jina rimaran. 
12Warácuycunaga ishcajmi llapan 
runacunata maquinéhu purichiran. 
Allpapita llucshimuj-cajga yacupita 
llucshimujta yanaparan. Allpapita 
llucshimujwarácuyga cay pachaéhu 
tiyaj runacunata niran: «Wañuyta 
mana munar, yacupita llucshimuj 
warácuyta manchapacuy.» Yacupita 
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llueshimujwarácuypaga uma 
jirin allchacash caran. 13Allpapita 
llueshimujwarácuy sumaj munay- 
niyuj caran. Riguichir, imatapis 
ruraran. Janaj pachapitapis 
llapan runa ricay ninata tamya- 
chimuran. “Yacupita llucshimuj 
warácuy yanapaptin, tucuy-jinanpa 
runacunata riguichiran. Yacupita 
llueshimujwarácuyta machi- 
tunwan wañuchish caran. Chaypis 
cawarimush caran. Chaymi quiquin 
yacupita llucshimuj warácuyman 
ricchacujta rurachiran llapan runa 
manchapacunanpaj. 1*Warácuyman 
ricchacujtaga cawarachiran. 
Munayniyuj ricacunanpápis, 
rimananpápis camacáchiran. 
Pipis mana manchapacuptin, 
wañurachiran. !*Runacunatapis 
llapanta chápacachiran. Waquinta 
urcunéhu, waquintana diricha-caj 
maquinéhu chápacachiran. Yaéhaj 
runatapis, upa runatapis, puchuy- 
puchuy jananéhu cawaj runatapis, 
pishipacuj runatapis, uywaycuna- 
tapis, patruncunatapis llap-llapanta 
chápacachiran. "Chápaciúnicuna 
ranticuytapis, rantipacuytapis 
mana camápacuranchu. Chápaga 
warácuypa jutinwan tincun. Ichanga 
númirullaéhu isquirbirasha. 

18Sumaj tantiyacushuwan. Chápashan 
litracuna númiruman ticran. Númiruga 
sujta paéhac sujta éhunca sujtawan 
(666) caycan. Chay niimiru runapa 
jutin. Maygan runapa jutin cashantapis 
yachajcuna tantiyanga. 


Uyshapita, chay-chicaj 
runapita rimashan 
1 4 IRicapacuynilláéhu juctana 
ricapacurá. Sión puntaéhu 
Uysha iéhiraycajta ricará. Tayta 
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Diosninchipa jutinwan, Uyshapa 
jutinwan urcunéhu chápash runacu- 
napis juturpaycaran. Paycuna 
paéhac éhuscu éhunca éhuscuwan 
waranga (144,000) caran. 2Janaj 
pachapitana achca arpa chillinyajta- 
jina, éhayash mayu japarajta-jina, 
ráyu pashtamujta-jina wiyará. 
3Juturpaycajcuna Tayta Dios- 
ninchipa ñaupanéhu, ishcay éhunca 
ćhuscuwan (24) mayurcunapa 
ñaupanéhu cantarcaycaran. Canta- 
shanga mushuj. Jesúspa shiminta 
¿éhasquicush cashpan paycunalla 
yachacuran. Chasquicujcunallata 
cay pachapita jishpichish caran. 
45Paycunaga warmin-warmin 
mana puricuranchu. Warmitapis 
mana yataparanchu. * Llullacuytapis 
mana yaéharanchu. Ima juchanpis 
mana caranchu. Manchága Uyshapa 
maquillanéhu cawaran. Pirwa- 
yupay, ñaupa shuntay-yupay 
caran. Tayta Diosninchi shuntasha 
maquinéhu cawananpaj, Uyshapa 
maquinéhu cawananpaj. 

SChaypita janaj pachaéhu juc 
anjil páriycajta ricará. Jesúspa 
shiminta pi-maytapis wiyacáchiypa 
willaparan: «Shiminga mana 
imaypis jungacangachu» nir. May 
marcapita captinpis, ima casta 
captinpis, juc-niraj rimayta rimap- 
tinpis, willaparan. ?Runacunata 
wiyacáchiypa niran: «Tayta Diosnin- 
chita manchapacuy. Alliman éhuray. 
Payga llapan runapa shungunta 
musyapan. Shiminta wiyacujcunata 
janaj pachaman shuntacunga. 
Mana éhasquicujcunatam ichanga 





APOCALIPSIS 14 


ñacayman jitarpunga. Tayta 
Diosninchi janaj pachatapis, cay 
pachatapis, yacupa ñawincunatapis 
camaran. Camacujta manchapacuy.» 

8 Jipanta shamuj anjilna 
cushish niran: «Babilonia marca 
ushyacácushana. Chay runacuna 
jatun-tucursi, illaricácushana. 
Marca-pingay cawar, Tayta 
Diosninchita ullgiichiran. Majanta 
jananpachij-jina chay-tucuyéhu 
runacunata shacyáchiran Tayta 
Diosninchita apárinanpaj, jucha 
aparicuyllaéhu arur, upyallar 
cawananpaj.» 

*Jipantapis juc anjilna 
wiyacáchiypa niran: «Quiquin 
warácuytapis, warácuyman riccha- 
cujtapis manchapacujcunata urcun- 
mansi, maquinmansi chápacujeu- 
nataga mana cuyapállar Tayta 
Diosninchi ullgipanga. * Pitapis 
macharcachir magaj-jina Tayta 
Diosninchipis ñacachinga. Anjilnin- 
cunapa ricay ñawinéhu, Uyshapa 
ricay ñawinéhu asujriyuj ninaéhu 
ñacanga. "Pagas-junajpis mana 
ushyacállar rupaptin, waran- 
waran jushtay jataringa. Quiquin 
warácuytapis, warácuyman riccha- 
cujtapis manchapacur chápacujcuna 
pagas-junajpis jamaytasi mana 
taringachu. Ratataycaj ninaéhu 
rupar, mana imaysi ushyacan- 
gachu.» 12Chaynuy caycaptin, 
Tayta Diosninchipa wawancuna 
llapan shungunwan ima ñacaytapis 
ié'hipunman. Tayta Diosninchipa 
shiminta wiyacunman. Jesúspa 
maquinéhu cawanman. 





*14.4-5 Chay wichan: «Warmin-warmin puricuj» ninanta Tayta Diosninchipita witicush 


runacunata ricsij. 
binuwan tincuchij. 


*14.10 Griego rimayéhu Tayta Diosninchipa ullguyninta juc cüpa 
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13Chaypita janaj pachapita nimuran: 
<Wiyashayquita isquirbiy. Cananpita 
Tayta Jesúspa maquinéhu cawashanpita 
wañushcuna cushicárinman.» Espíritu 
Santupis aunimuran: «Paycuna mana 
ñacanganachu. Wiyacushpan ima-imata 
rurar cawashanta Tayta Diosninchipis 
musyaraycan.» 

MRicapacuynilláéhu jinalla ricapa- 
cuycará. Runaman ricchacujtana 
ricará. Yuraj pucutay jananéhu 
juri curiinash, afilash üsin aptash 
jamaraycámuran. 'SMayllatana Tayta 
Diosninchipa wasinpita llucshiramur, 
juc anjil pucutay jananéhu jamaray- 
cajta jayarcur niran: «Rigu pugushana. 
Llapantana rutuy.» **Niptin, pucutay 
jananéhu jamaraj runaman ricchacujga 
llapanta rutur, shuntaran. 

Y Jinarcur janaj pachaéhu Tayta 
Diosninchipa wasinpita juc anjilna 
afilash üsin aptash llucshiramuran. 
18Llucshimuptin, juc anjilna llucshi- 
muran. Payga insinsuwan saumachi- 
nanpaj tullpa ninata waycupacuj anjil 
caran. Usiyuj anjiltana jayacuran: 
<Übas pugushana. Afilash tisiquiwan 
llapanta pallay» nir. 1?Chaynuy niptin, 
anjil llapanta pallaran. Jinarcur japchi- 
nanpaj jatun uéhcuman wiñarcur, 
lluchcaran. Tayta Diosninchita 
ullgüchishanpita lluchcaran. Marca 
wajtapi lluchcariptin, uéhcupita yawar 
mayu éhayash-jinaraj sujta éhunca 
(60) liwacaman aywaran.* Cawallupa 
shingawatuncamanraj éhayaran. 


Timpurij jishyata tacshimuj 
janéhis anjilcunapita rimashan 
1 5 1Chaypita janaj pachaman 
ricar, mancharishcá. 
Tantiyayta mana atipashcáchu. 
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Janéhis anjilta ricará. Anjilcunapa 
maquinéhu janéhis casta timpurij 
jishyacuna caycaran. Janéhis jishya 
runacunata ñacachiptinraj, Tayta 
Diosninchipa ullguynin jasangapaj. 
2Yacu púsuta-nirajtapis ricará. 
Ichanga chip-chipyaycaj chuya 
yacu-jina ricacuran. Ninawan tallush 
caycaptin, achic-achicyaycaran. Yacu 
jananéhu warácuyta iéhipujcuna 
iéhirpaycaran. Paycunaga 
warácuytapis, warácuyman riccha- 
cujtapis mana manchapacuranchu. 
Warácuypa jutinwanpis mana 
chápacuranchu. Chaypita Tayta 
Diosninchi jucta-caman arpata 
juran. *Paycuna Tayta Diosninchipa 
mandu-rurajnin Moisés unay canta- 
shantapis, Uysha cantashantapis 
cantaycaran. Arpata tucapayllapa 
cantar niycaran: 

«Taytallau Tayta, llapanpaj 
munayniyuj canqui. 

Rurashayquiga llapanpis sumaj 
alli caycan. 

Rurashayquita pipis mana 
ruranmanchu. 

Maquiquiéhu llapan runata 
purichinqui. 

Pitapis allilla ricanqui. 

Pitapis sumaj yanapanqui. 

4 Tayta, llapan runa alliman 
¿hurashunquiman. 

Llapan alliéhu jurgushunquiman. 

Juchaynaj cashpayqui alli 
cawayniquiman runa mana 
tincunchu. 

Chaymi chay-tucuy marca- 
cunapita sharcamur, 
manchapacushunquipaj. 

Allillata rurar cawashayquita 
llapan runa ricasha.» 





*14.20 Pichga junaj, sujta junaj éhaquillapa puriynuy yawar aywaran. 
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sJinarcur janaj pachaman 
ricáripti, Tayta Diosninchipa wasi 
rurin-caj puncu quiéhacácamuran. 
Wasiga purichina jiru éhaqui wasin 
caran. SRuri-caj cuartupitana 
janéhis anjilcuna llucshiramuran. 
Maquinéhu janéhis casta timpurij 
jishyacuna caycaran. Anjilcunapa 
miidanan achic-achicyaycaran. 
Jasgu waéhcunpis juripita caran. 
7Intiru jananéhu ñawiyuj cawaj- 
cunana janéhis anjilcunata jucta- 
caman juripita tasunta juran. 
Tasunga Tayta Diosninchipa ullguy- 
ninman tincun. Payga imay-imaypis 
cawan. $Munayniyuj captin, mancha- 
pacuypa captin, wasintapis jushtay 
niticurcuranraj. Chaymi pipis mana 
yaycuranchu. Janéhis anjilcuna 
purichishan janéhis timpurij 
jishya runacunata ñacachiptinraj, 
yaycuran. 
1 6 1Chaypita wiyapti, Tayta 

Diosninchipa wasinpita 

janéhis anjilcunata wiyacáchiypa 
nimuran: «Ayway. Llapaniqui 
runacunata ñacachimuy. Tasunniqui- 
cunapita ullguynita runacunaman 
tacshimuy.» 

2Chaymi juc anjil aywar pachaman 
tasunninta tacshiriptin, warácuypa 
jutinwan chápacush runacunata, 
warácuyman ricchacujta manchapa- 
cujcunata juyu jiri charicurcuran. 
Jiriwan runacuna chigaypa ñacaran. 
Llapan runata ushyaran. 

3Juc anjilna tasunninta lamar 
yacucunaman tacshiriptin, wañush 
runapa tintish yawarninman ticra- 
curiran. Yacuéhu cawajcunapis 
llapallan wañuran. 

4Juc anjilna tasunninta tacshiran 
mayucunaman, yacupa ñawincu- 
naman. Chay yacucunapis 





APOCALIPSIS 15, 16 


yawarman ticracuriran. *Jinarcur 
llapan yacucunata maquinéhu 
purichij anjil nimuran: 

«Taytallau Tayta, 

Cawajmi canqui. 

Imaypis mana ushyacajmi 
canqui. 

Juchaynaj cashpayqui alli 
cawayniquiman runa mana 
tincunchu. 

Llapan runapa shungunta 
musyapanqui. 

Juchata aparicushanpita 
ñacachir, allita ruranqui. 

6 Chiqui runacuna wawayquicuna- 
tapis, willacujniquicunatapis 
wañuchisha. 

Yawarnintapis mashtasha. 

Quiquincunatana yawarta 
upuchishcanqui. 

Aynin cutichinayqui camacasha.> 

7Tullpa wajtanpitana wiyacáchiypa 
nimuran: 

«Taytallau Tayta, allita 
ruraycanqui. 

Llapanpaj munayniyuj canqui. 

Rurashayquiga llapanpis sumaj 
alli. 

Rurashayquita pipis mana 
ruranmanchu. 

Runacunata juchanman-tupu 
ñacaycáchinqui.» 

8 Juc anjilna intiman tasunninta 
tacshiriptin, inti juyupa shanar 
runacunata ruparan. °Inti rupap- 
tinsi, runacuna juchanpita mana 
wanacuranchu. Munayniyuj Tayta 
Diosninchitasi mana manchapacu- 
ranchu. Manchága timpurij jishyata 
cachamushanpita ashllir ushyaran. 

19 Juc anjilna warácuypa 
marcanman, wasinman tasunninta 
tacshiriptin, warácuypa wasinpis, 
marcanpis chacacácuran. Runacuna 
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allápa ñacar, jalluntapis canicurcu- 
sharaj. i Chaypis jucha aparicuyta 
mana caéhariranchu. Mana wanacu- 
ranchu. Manchá jiri ushyaptin 
nanaywan ñacar, Llapanta Camaj 
Tayta Diosninchita ashllir ushyaran. 

12Juc anjilna Éufrates jatun 
mayuman tasunninta tacshiriptin, 
mayu chaquicácuran. Chaymi inti 
llucshimunan marcacunapita murucu- 
cunapis mandajnintin ¿hayapunanpaj 
chapa mana caranchu. 13Chaypita 
sápu-niraj quimsa supaycuna pugush 
curupa shiminpita, warácuypa 
shiminpita, pantachicujpa shiminpita 
llucshiycámuran. 1*Shapshicucuna 
munayniyuj car, imatapis ruraran 
runacunata riguichinanpaj. Llapan 
marcapa mandajnincunata shuntaran 
llapanpaj Munayniyuj Tayta Diosnin- 
chiwan maganacunanpaj. Llapan 
runapa juchanta jurgapunan junaj 
¿hayamuptin, Tayta Diosninchita 
iéhipuyta munanga. 

I5Washácuj Jesús nimashanchita 
jungarunquiman. Pay nirunaj: 
«Sumaj tantiyacunquiman. Mana 
yarpashpita cutimushaj. Chaymi 
cushicárinquiman. Wiyacamajcuna 
allillata rurar, camaricushalla 
cawanman. Paycunata alli ñawinpa 
Tayta Diosninchi ricanga. Mana 
wiyacamajcunatam ichanga 
pingayman éhuranga. Paycunata 
ricaytapis mana munangapishchu.»* 
16Chaura supaycuna marcapa mandaj- 
nincunata shuntaran « Harmaguedón» 
nishan pachaéhu. Hebreo rimayéhu: 

« Harmaguedón» ninanga: «Meguido 
puntacuna» ninanmi. 

17Juc anjilna wayraman tasunninta 
tacshiriptin, Tayta Diosninchipa 
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wasi rurinpita, jamarashanpita 
wiyacáchiypa nimuran: «Llapan- 
tapis éharcushcána.» 18Niptin, ráyu 
bunruruypa-bunrurur pashtamuran. 
Illagupis achicyaypa achicyaran. 
Pachapis juyupa sicsicyacurcuran. 
Cay pacha camashanpita-pacha 
imaypis mana tapsishan-jina 
tapsiran. 1*Babilonia runacuna 
juchaéhu arushanpita Tayta 
Diosninchi ullgucácuran. Juyupa 
ñacachiran. Marcanpis quimsaman 
rachicácuran. Marcacuna chay- 
tucuyéhu juéhur ushyacaran. 
20Tslacunapis, puntacunapis 
illaricácuran. 21Runtu tamyapis 
juyupa tamyamuran. Runtuga 
éhuscu ariiba-yupay lasaran. Runtu 
tamya runaman shicwamuptin, 
chigaypa ñacachiptin, runacuna 
Tayta Diosninchita ashllir ushyaran. 


Babilonia runacunapa 
juchanta jurgapashan 


1 7 1Chaypita jucninna tasun 
aptaraj anjil ñaupáman 
sharcamur, nimaran: «Runan- 
runan puricuj warmita, mayu 
tincujéhu tiyajtaga, Tayta Diosninchi 
ñacachinga. Má, ricácamushun. 
2Chay warmi llapan auturdácunata 
¿éhasquirácusha. Runan-runan 
cacushan jillaywan auturdácunata 
shincachisha. Chay-jina llapan 
runacunatapis maquichacusha.» 

3 Jinalla ricapacuynilláéhu Espíritu 
Santu ricapacachimaptin, chunyaj 
pacha quinranman anjil pusha- 
maran. Chayéhu warmita ricará. 
Warmiga janéhis umayuj, éhunca 
wajrayuj puca warácuyta wicharay- 
caran. Warácuypa jananéhu Tayta 





*16.15 Tincuchiypa rimar, griego rimayéhu miidanayyujpápis, jalapacéhalla purijpápis riman. 
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Diosninchita ashllir pampaman 
éhurar, ima rimaycunapis isquir- 
biraycaran. *Warmipa miidanan 
ratariycaj pucawan yawar puca 
caran. Piñincuna juripita, achic- 
achicyaycaj rumicunapita caran. 
Juri cúpatapis aptaraycaran. 
Ciipaéhu asyajcunawan runan-runan 
purishan janracuna wiñaraycaran. 
5SUrcunéhiina quiquinpa jutin tincu- 
chiyllapa isquirbiraycaran: 
«Jatun marca Babilonia caycá. 
Runan-runan puricujcunapa 
maman caycá. 
Juchallaéhu arujcunapa, asyaj- 
cunapa maman caycá. 
Cay pachaéhu pipis mana 
aypámanchu » nir. 
SRicapaycasháéhu warmi maéhash 
caycashanta tantiyacurishcá. Jesúspa 
shiminta wiyacujcunapa yawar- 
ninwan maéhash caycaran. Wiyacuj- 
cunataga Jesúspa maquillanéhu 
cawashanpita wañuchish caran. 
Chaycunata ricar, juyupa 
mancharicácurá. "Chaura tanti- 
yayta mana atipapti, anjil nimaran: 
«¿Imanirtaj mancharinqui? Cananga 
warácuyta wicharaycaj warmi 
imaman tincushantapis, janéhis 
umayuj, éhunca wajrayuj warácuy 
imaman tincushantapis tantiyachi- 
shayqui. $Ricashayqui warácuy caway- 
caran. Ichanga mana cawannachu. 
Chaypis chacaj pachapita llucshimur, 
ushyacayman ¿hayangapaj. Ricari- 
mushanta ricar, llapan runa mancha- 
ringa; ichanga mana llapanchu. 
Manchága unay-unaypita-pacha 
Tayta Diosninchipa acta librunéhu 
jutincuna mana apuntaraj runacu- 
nalla mancharinga. Warácuy unayna 
cawaycarsi, mana cawannachu. 
Chaypis yapay ricarimungapaj. 





APOCALIPSIS 17 


2<Mayganiquipis yarpayniyuj 
car, pipaj rimashátapis tantiya- 
cunquipaj. Warácuy wicharaycaj 
warmi juc marcawan tincun. Chay 
marca janéhis puntayuj car, janéhis 
umamanpis tincun. Janéhis mandaj- 
cunamanpis tincun. “Pichgaj 
mandajcuna mayna wañucusha. 
Jucna mandaycanna. Juc-caj 
mandajmi ichanga cargunman 
mana éhayanráchu. Chayarpis, 
yupash watalla mandangapaj. 
Puca warácuyga mayna mandaran. 
Chaypis mandaj-masincuna 
wañuptin, yapay ricarimunga. 
Mandaj caymanpis éhayangapaj. 
Chaypis ushyaypa illaringapaj. 

12«Chunca wajracuna éhunca 
mandajcunawan tincun. 
Paycunam ichanga cargunta 
mana éhasquinráchu. Cargunta 
¿éhasquirpis, yupash junajlla 
warácuyta mandáshingapaj. 
13Llapanpis juc yarpaylla warácuypa 
shungun munashanta ruranga. 
Llapan shungunwan, llapan 
callpanwan yanapánacunga. 
14Mandajcuna warácuy-ima Uyshata 
ticrapunga. Uysham ichanga 
llapanta iéhipunga. Paymi mandaj- 
cunapa mandajnin, auturdácunapa 
mandajnin. Maquinéhu cawan jatun 
mandajcunapis, tacsha mandajcu- 
napis. Uysha iéhipuptin, Jesúspa 
shiminta ¿hasquicuj runacunapis 
allichu llucshinga. Paycuna Tayta 
Diosninchipa shungun munashan- 
nuylla cawan. Jayachish captin, 
maquinéhu cawan. Quiquin 
acracusha.> 

15 Jananmanpis anjil nimaran: 
<Runan-runan cacuj warmi 
jamarashanéhu tincuj mayucunaga 
chay-tucuy marcacunawan, achcaj 
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runawan tincun. Chay runacuna 
chay-tucuy marcacunaéhu tiyan. 
Juc-niraj-juc-niraj rimaycunatapis 
riman. 16Runan-runan cacuj warmita 
chiquir éhunca mandajcunapis, 
warácuypis ticrapunga. Warmiman 
tincuj marcata éhayapur, imancu- 
natapis jiéhunga. Jalapachallata 
jaguiycunga. Aychantapis waquinta 
micunga. Waquintana ushyaypa 
ruparachinga. '"Chaynuy cananta 
Tayta Diosninchi camacáchisha. 
Chunca mandajcuna warácuyta 
yanapánanpápis shacyáchisha. 
Tayta Diosninchipa shiminta 
willapácushan-jina éharcuptinraj, 
llapan shungunwan mandajcuna 
warácuyta wiyacunga. !$Puca 
warácuyta wicharaycaj warmiga 
jatun-caray marcawan tincun. May- 
chayéhu tiyarpis, llapan mandajcuna 
paypa maquinéhu purin.» 


Babilonia marca ushyacashan 


1 8 IRicapacuynilláéhu ricapa- 
cuycaptillá, janaj pachapita 
achic-achicyaycar munayniyuj anjil 
yarpaycámuran. Sumaj achicyaptin, 
cay pachapis intiru achicyacurcuran. 
2Cushicur, japariypa anjil niran: 
«Babilonia marca ushyacárunna. 
Jatun marca carpis, chunyajna. 
Supaycunalla tiyaycan. 
Shapshicucunapa maéhayninman 
¿hayasha. 
Janra siucacunapis, tucucunapis 
chayéhu purin. 
Asyaj uywacunapis wasichacusha. 
3 Babilonia marcapa mandajnin 
warmi llapan runata 
maquinéhu charar, juchallaéhu 
purichiran. 
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Machashta-jina cawachiran. 
Majanta jananpachij-jina 
marcapa mandajnin warmi- 
llata mamachacuran. * 
Chay-tucuy marca mandajcu- 
napis paywan cacuran. 
Marcapa mandajnin puchuy- 
puchuy jananéhu cawaptin, 
rantipacujcunapis ricuyaran.» 
4Chaypita jucna janaj pachapita 
wiyacáchiypa nimuran: 
«Wawacuna, chay marcapita 
witicariy. 
Juchaéhu arujcunawan ama 
talluranquimanchu. 
Timpurij jishya jamcunaman 
ama éhayamunmanchu. 
5 Mana wiyacujcuna juchallan 
atipay caycan. 
Tayta Diosninchipis ricashana. 
Chay-chica juchata aparicushanta 
Tayta Diosninchi musyaraycan. 
6 Jucha aparicushanman-tupu 
ñacayman éhayachun. 
Runacunata ñacachishan-jina 
juyupana ñacachun. 
Jucta ñacachishanpita chigaypa 
ñacachun. 
7 Alli-tucushanpita chigaypa 
ñacachun. 
Llapanpa jananéhu cawashanpita 
pasaypa ushyapacáchun. 
Mandaj warmi yarpaj: «Llapan 
runata maquiéhu puriycáchi. 
Jucpa maquinéhu mana imaypis 
purisháchu. 
Biyiida cayman mana imaypis 
¿éhayasháchu. 
Llaquicuymanpis mana 
¿hayasháchu» nir. 
8 Chay-niraj cashanpita timpurij 
jishyacuna ¿hayapunga. 





*18.3 Tayta Diosninchipita witicujcunata majanta jananpachicujwan tincuchin. 
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Illajpita yargaypis, ñacaypis, 
wañuypis éhayapunga. 

Nina llapanta ushyanga. 

Tayta Diosnillanchi munayniyuj. 
Paymi juchanta jurgapar, 
ñacachinga.» 

“Babilonia marcaéhu nina iéhicur- 
cuptinmi ichanga, llapan marcapa 
mandajnincuna llaquicuywan 
atar ninga: «¿Piwanraj cacushaj? 
Silluta manaéhi micushánachu.» 
Paycuna Tayta Diosninchita mana 
manchapacuranchu. Mancháiga 
shungun munashallanta imatapis 
ruraran. 1°Chaura Babilonia 
marcata ñacachiptin, mancharinga. 
Carullapita ricar, wiguinpawanraj 
atanga: 

«Babiloniallau Babilonia, 

Jatun marca carsi, ushyacayman 
¿hayashcanqui. 

Mana yarpashpita ñacayman 
¿hayashcanqui » nir. 

UBabilonia marca mana captin, 
llapan rantipacujcunapis: «¿Piraj 
rantimáshun?» nir wiguinpawan 
atangapaj. '?Purichishan juricunata, 
jillaycunata, achic-achicyaj 
rumicunata pipis mana rantinga- 
nachu. Chaynuypis bayitacuna- 
tapis, miidanacunatapis finu 
captinsi, achic-achicyaycaptinsi 
mana rantinganachu. Pirjiimi 
jirucunata, tullupita piñicunata, alli 
jirucunata, brunsicunata, jirucunata, 
I3canilacunata, pirjiimicunata, 
binucunata, wiracunata, ñuchgu 
maéhcacunata, rigucunata, 
uywacunata, uyshacunata, cawallu- 
cunata, cárucunata, shutiráchishan 
runacunata pipis mana rantinga- 
nachu. Uywata-jina runata mana 
rantinganachu. 14Chaymi marca 
runacunata rantipacujeuna ninga: 
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«Cananga silluta mana 
micunquipánachu. 

Shunguyqui munashanta mana 
tarinquipánachu. 

Alli cawayniquipis 
ushyacashana. 

Llapan jillayniquipis 
ushyacashana.» 

15Rantipacujcuna imancuna- 
tapis Babilonia marcaéhu ranticur, 
ricuyaran. Marca ushyapacaptinmi 
ichanga, mancharinga. Atar, aullar, 
carullapita jayacunga: 

16 «Babiloniallau Babilonia, jatun 
marca caran. 

Jatun marca carsi, pishipa- 
cuyman éhayasha. 

Ñaupata mandaj car, achic-achic- 
yaycaj puca miidanashalla 
purisha. 

Jillay piñicunawan achic-achic- 
yaycaj rumicuna piñishalla 
cuyayllapaj purisha. Chaypis 
mana yarpashpita ushyapa- 
cayman éhayasha.» 

Babilonia marca ratariptin, biiti 
mayur purichijcunapis, búti purichij- 
cunapis, biitiwan purijcunapis, ranti- 
pacujcunapis carullapita ricapanga. 
18 Jushtay iéhicurcuptin, juyupa 
mancharinga. Jayacuringa: 

«Babilonia marca runacuna 
puchuy-puchuy jananéhu 
cawasha. 

Chay marcaman maygan 
marcapis mana tincushachu » 
nir. 

19 Llaquicushpan umancunamanpis 
uéhpata wiñacunga. Atar 
wagangapaj: 

«Marcallau marca, jatun marca 
caran. 

Jatun marca carsi, ushyacayman 
¿hayasha. 
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Bütiyujcunapis, rantipacuj- 
cunapis jillayllayquiwan 
ricuyasha. 

Chaypis mana yarpashpita ushya- 
pacayman éhayasha.» 

20 «Janaj pachachu llapaniqui 
jatunpa cushicárinquiman. 

Tayta Diosninchipa wawan- 
cunapis, cachancunapis, 
shiminta willacujcunapis 
cushicárinquiman. 

Ñacachishushayquiman-tupu 
Tayta Diosninchipis ñacachi- 
shana» nir. 

2IChaura munayniyuj anjil jatun 

rumita lamar yacuman wicaparamur 
niran: 

«Rumita wicaparishá-jina 
Babilonia marcatapis 
wicaparish cangapaj. 

Tayta Diosninchi wicapaptin, 
illaringapaj. 

Pisi mana imaypis 
ricangapánachu. 

22 Chay marcaéhu mana pipis 
túnapacunganachu. 

Arpapis, pincullupis, curnitapis 
mana suynamunganachu. 

Arujcunapis mana canganachu. 

Maéhcatapis mana pipis 
aganganachu. 

23 Achquitasi pipis mana 
ratachinganachu. 

Warmi ashiypis mana 
canganachu. 

Babilonia marca rantipacujcuna 
sumaj ricuyaran. 

May-chayéhiipis chapata rurar, 
runacunata riguichiran. 

24 Babilonia marcaéhu Tayta Dios- 
ninchipa shiminta willacuj- 
cunatapis, wawancunatapis 
wañuchir, yawarnintapis 
mashtaran. May-chayéhiipis 
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runacunata wañuchiran. 
Chaynuy cashanpita ushya- 
cayman éhayangapaj.» 


Janaj pachaéhu cushicushan 


19 1Chaypita achcajna 
janaj pachaéhu llapan 
shungunwan cantar, nimuran: 

«Cushiculláshun. 

Tayta Diosninchita alliman 
¿éhurayculláshun. 

Payga washámajninchi. 

Paylla munayniyuj. 

Chaymi Tayta Diosninchita 
alliman éhurayculláshun. 

2 Payga llapan runapa shungunta 
musyapan. 

Juchaynajcunata washan. 

Juchayujcunatam ichanga 
ñacachin. 

Runan-runan cacuj warmitapis 
Babilonia marcantinta ushyasha. 

Chay-tucuyéhu runacunata pinga- 
cuyninwan juchacachishanpita 
illarachisha. 

Tayta Diosninchipa wawan- 
cunata wañuchishanpitapis 
ñacayman jitarpusha.» 

3Yapayna janaj pachapita 
callpaycur nimuran: 

«Cushiculláshun. 

Tayta Diosninchita alliman 
éhurayculláshun. 

Juyu marcata illarachisha. 

Rupaptin, mana éhawaypa 
jushtaypis iéhiringa.» 

4Ishcay éhunca éhuscuwan (24) 
mayur runacunapis, éhuscu cawajcu- 
napis jungurpacuycur, Tayta Diosnin- 
chita alliman éhuraran: 

«Chaynuy cayculláchun. 

Cushiculláshun. 

Tayta Diosninchita alliman 
¿éhurayculláshun » nir. 
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5Tayta Diosninchipa ñaupanpitana 
nimuran: 

«Shiminta éhasquicujcuna llap- 
llapanmi Tayta Diosninchita 
alliman éhurayculláchun. 

Manchapacujcuna pi carpis, 
llap-llapanmi alliman 
¿éhurayculláchun.» 

SChaypita ráyu-jinaraj, éhayash 
mayu-jinaraj, achcaj runa rimashan- 


jinaraj wiyacaran. Wiyapti, nimuran: 


«Cushiculláshun. 

Tayta Diosninchita alliman 
¿éhurayculláshun. 

Payga llapan runata 
maquinéhiina purichin. 

Llapanpaj munayniyuj. 

7 Llapanchi cushicárishun. 

Llapan shungunchiwan 
cushicárishun. 

Payta alliman éhurayculláshun. 


Majachacay junaj ¿hayamushana. 


Uyshaga majachacaj missuwan 
tincun. 

Shiminta éhasquicujcunana 
majachacaj jipashwan tincun. 

Paycunaga ricaj-ricajlla 
shuyarpaycan. 

Parlay-masinta müsu apacushan- 
jina Uyshapis maquinéhu 
cawananpaj shuntacunga. 

8 Shiminta éhasquicujcunata yuraj 
miidanash achic-achicyaycar 
shuyaránanpaj Tayta 
Diosninchi yanapaycan. 

Manchapacur shungun munasha- 
llanta rurashanpita yuraj 
miidanashta alli ricashan- 
jina Tayta Diosninchipis alli 
ñawinpa ricaycan.» 

2Chaypita anjil nimaran: «Llapan 

wiyashayquita apuntay. Maquinéhu 
cawananpaj Washácuj Uysha 
shuntaptin, jatunpa runacuna 
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cushicáringa. Parlay-masinta müsu 
cushish shuntashan-jina wawan- 
cunata Uysha shuntanga.» 
Jananmanpis anjil nimaran: 
«Willashajta quiquin Tayta 
Diosninchi willamasha.» 
10Nimaptin, jungurpacuycur 
manchapacurá. Anjilmi ichanga 
nimaran: «Ama manchapaca- 
maychu. Ama jungurpacuychu. 
Tayta Diosnillanchita alliman 
¿éhurashun. Jesúspa shiminta 
¿éhasquicuj-masiquicuna-jina, 
jam-jina, nuwapis Tayta Dios- 
ninchipa maquinéhu cawá. Jesús 
shacyáchiptinraj, willacujcuna 
shimintapis musyachin. Shiminta 
¿éhasquicur, musyachicuycanqui.» 


Llapanta iéhipujpita rimashan 


1Chaypita janaj pachapa puncun 
quiéharaycamujta ricará. Yuraj 
cawallu muntarajtapis ricará. 
Muntarajpa jutin caran: «Tayta 
Diosninchipa shiminta willacuj. 
Llapanta éharcuj.» Payga mandaj 
carpis, magacuyman aywarpis, 
allillata ruran. 1?Paypa ñawin 
nina-jinaraj ratataypa rataycaran. 
Umanéhu chay-chica curiinata 
ushturaycaran. Jutinpis jananéhu 
isquirbiraycaran. Ichanga isquir- 
bishanta quiquillan pashtachij. 
13Miidanan yawarlla shututaycaran. 
Payta ricsiran: «Tayta Diosninchipa 
shimin» nir. 1*Chay-chicaj murucucu- 
napis yuraj cawallunta muntacurcur 
jatipámuran. Yuraj múdanancunapis 
achic-achicyaycaran. 15Yuraj cawallu 
muntarajpa shiminpita ishcanlápa 
afilash cuchillu llucshiraycámuran. 
Llapan marcata iéhipur maquinéhu 
purichir, jiru garutinwan 
ñacachinga. Llapanpaj Munayniyuj 
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Tayta Diosninchita ullgüchishanpita 
übasta japchishan-jina runacunata 
ñacachinga. 1SRacu éhanca müdanan 
jananéhu isquirbiraycaran: 
<Mandajcunapa mandajnin 
cayca. 
Auturdácunapa mandajnin 
caycä» nir. 

17Chaypita inti jananéhu juc anjil 
ićhiraycajta ricarä. Paymi aycha 
micuj cundurcunata, ancacunata, 
siucacunata jayacuran: «Llapallayqui 
shacallämuy. Tayta Diosninchi 
sumaj camarishan micuyta micunay- 
quipaj jutucäriy. !8Tucuy-niraj 
runapa aychanta micunquipaj. Jatun 
auturdäcunapa aychanta, capitan- 
cunapa aychanta, murucucunapa 
aychanta, cawallucunapa aychanta, 
cawallun muntaraj murucucunapa 
aychanta micunquipaj. Runata 
uyway captinpis, pugush captinpis, 
mana alli ricash captinpis, alli ricash 
captinpis, llapanpa aychanta micun- 
quipaj » nir. 

19Chaura ricaycapti, waräcuypis, 
jatun mandajcunapis murucun- 
cunawan-caman shuntacaran 
yuraj cawallu muntarajtawan 
yuraj müdanash murucuncunata 
magananpaj. 2°Yuraj cawallu 
muntarajmi ichanga risu charircur 
cawaycajta asujriyuj ninaman 
waràcuytapis, pantachicuj willa- 
cujtapis jitarpuycuran. Pantachi- 
cujga imatapis rurar, tucuy-jinanpa 
runacunata riguichiran. Waràcuyta 
manchapacunantapis, warácuyman 
ricchacujta manchapacunantapis 
munaran. Pipis auniptin, warácuypa 
jutinwan chápash caran. 21Chaura 
yuraj cawallu muntarajga jatun 
mandajcunatapis murucuntinta 
wañuchir ushyaran. Shiminpita 
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llucshimuj cuchilluwan cuchuypa 
ushyaran. Jinarcur llapanpa 
aychanta aycha micuj cundur- 
cunata, ancacunata, siucacunata 
jararan. Paycunana sacsashancaman 
micupácuran. 


Waranga watapita rimashan 


2 0 1Chaypita ricáripti, janaj 
pachapita juc anjil racu 

cadinan aptash, chacaj pachapa 
llábin aptash yarpuycámuran. 
2Pugush curuta charircur, 
cadinawan wataran. Pugush curu 
«Satanás» nishan Supaymi. Paytaga 
waranga (1,000) watacaman watay- 
curan. 3Pitapis mana pantachinanpaj 
chacaj pachaman wiéhgaycuran. 
Puncuta wiéhgarcur, llábircuran. 
Waranga wata éharcuptinraj, ichic- 
llata puripacunanpaj cacharinga. 

4Mandajcunapa jamanancuna- 
tapis ricará. Jamanancunaman 
Washácuj Jesústa mandáshijcuna 
jamacaycáriran. Chaynuypis 
waquin wañuyta tarijcunata ricará. 
Paycunapa umanta rugush caran 
Jesúspa shiminta ¿hasquicushanpita, 
Tayta Diosninchipa shiminta wiyacu- 
shanpita. Paycunaga warácuytapis, 
warácuyman ricchacujtapis mana 
manchapacuranchu. Maquinman, 
urcunman mana chápacuranchu. 
Paycunata Tayta Diosninchi cawara- 
chimuptin, waranga (1,000) wata 
Washácuj Jesústa mandáshiran. 
5Waquin wañushcunam ichanga 
mana cawarimungachu waranga 
wata éharcushancaman. Chaypitaraj 
cawarimunga. 

6Puntata cawarijcuna sumaj 
cushicárinman. Paycunaga Tayta 
Diosninchipa acracuyninmi. 
Maquillanéhu cawanga. Wañuyman 
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yapay mana cutinganachu. 
Manchága cüra cayman éhuraptin, 
Tayta Diosninchipa shungun 
munashallanta, Washácuj Jesúspa 
shungun munashallanta ruranga. 
Cay pachaéhu waranga (1,000) wata 
Jesústa mandáshinga. 

7Waranga wata éharcuptinna, 
wiéhgaraycáchishanpita Supayta 
cacharinga. $Supayna chay-tucuypa 
purir, alli rimaj tumpaylla llapan 
runacunata pantachinga. «Gog» 
nishan quinranpitapis, «Magog » 
nishan quinranpitapis may-may 
murucucunata shuntanga Tayta 
Diosninchita magananpaj.* Juyu 
murucucunata agu-jina chay-chicaj 
captin, yupaytasi mana atipangachu. 
*Murucucunaga chay-tucuypita 
sharcamur, Tayta Diosninchipa 
wawancunata, cuyashan marcata 
yaycapuran. Chaypis janaj pachapita 
nina tamya tamyamur, juyu 
murucucunata rupaypa ushyaran. 
10Chaypita asujriyuj ratataycaj 
ninaman pantachicuj supayta jitar- 
puycuran. Chayllaéhu warácuypis, 
pantachicuj willacujpis caycaran. 
Paycuna pagas-junajta ñacanga. 
Mana imaysi llucshinganachu. 

1 Chaypita jatun-caray yuraj 
jamananéhu jamaraycajta ricará. * 
Jamaraycajta manchacur, janaj 
pachapis, cay pachapis jishpi- 
curan. Illaricácuran. 12Jinarcur 
wañushcunata ricará. Mayur runa 
carsi, lluta runa carsi, llap-llapanmi 
mandajpa jamanan ñaupanéhu 
iéhirpaycaran. Jamanan ñaupanéhu 
acta librucunapis quiéharaycaran. 
Juc acta librupis quiéharaycaran. 


*20.8 Ezequiel 38-39 
quiquin Tayta Diosninchipaj. 





APOCALIPSIS 20, 21 


Chay libruéhu Tayta Diosninchipa 
maquinéhu cawajcunapa jutincuna 
isquirbiraran. Waquin librucunaéhu 
wañushcuna allita, mana allita rurar 
cawashanpis isquirbiraran. Tayta 
Diosninchina llapan wañushcunata 
tapuparan ima-imata rurar 
cawashantapis. 13Yacuéhu wañushcu- 
natapis, pamparashcunatapis, chacaj 
pachapita llucshimujcunatapis Tayta 
Diosninchi llap-llapanta tapuparan 
ima-imata rurar cawashantapis. 
14-15Wañuytawan chacaj pachatapis 
Tayta Diosninchipa shiminta mana 
éhasquicujnintinta ninaman jaycu- 
riran. Ishcay cutipana wañuyman 
ćhayaran. Jipataraj wañuyman 
¿éhayajcunaga ninaéhu ushya- 

caran. Paycunapa jutinta Tayta 
Diosninchipa acta librunéhu mana 
tariranchu. Chay actaéhu imay- 
imaycamanpis cawajcunapa jutincu- 
nalla isquirbiraycaran. 


Mushuj cawaypita rimashan 
2 1 1Chaypita cay pachatapis, 
janaj pachatapis mushujta 
ricará. Ricashanchi pachapis, 
ricashanchi janaj pachapis mayna 
illaricácuran. Lamar yacupis mana 
carannachu. 2Tayta Diosninchipa 
achic-achicyaycaj marcantana 
ricará. Marcanga mushuj Jerusalén 
marca caran. Janaj pachapita 
majachacánanpaj rucapácush jipash- 
jina yarpuycámuran. 3Mandajpa 
jamanan ñaupanpita sumaj 
wiyacáchiypa nimuran: 
«Tayta Diosninchipa wasin 
cayéhiina canga. 
Wawancunawan cawanga. 


*20.11 «Jatun-caray yuraj jamananéhu jamaraycaj» ninanta tantiyan 
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Maquinéhu paycuna puringa. 
Tayta Diosnin cashpan mana 
cacharingachu. 
4 Shacyáchiptin, wawancuna 


imaypis mana llaquicunganachu. 


Mana wañunganachu. 

Mana wañupacunganachu. 

Mana waganganachu. 

Mana ñacanganachu. 

Chaynuy caway ushyacácushana.» 

5Mandajpa jamananéhu jamarajna 
nimuran: «Llapantapis mushujman 
ticrachí. Rimashácuna rasun-caj. 
Llapanpis éharcucanga. Chaymi 
rimashácunata isquirbiy.> 
SJinarcur nimaran: «Yarpasháta 

llapanta ¿harcushcá. Nuwaga imay- 
imaypis cawaj cá. Imaypis mana 
ushyacasháchu. Llap-llapantapis 
camacáchij cá. Chaymi pisi imay- 
imaycamanpis cawayta munar, 
nuwaman shamuchun. Cawachicuj 
yacuta cushishalla tarichishaj. "Jucha 
aparicuyta iéhipujcunata irinsanta 
raquipushaj. Paycuna Taytachaca- 
manga. Nuwapis wamrachacushaj 
maquiéhu cawananpaj. 8Jucha apari- 
cuyta mana iéhipujcunatam ichanga 
ratataycaj ninaman jaycurishaj. Llapan 
shimita mana wiyacujcuna, marca- 
pingay cawajcuna, wañuchicujcuna, 
pi-maywanpis cacujcuna, musyapa- 
cujcuna, jirca jarajcuna, llullacujcuna 
ninaéhu ushyacanga. Chay-nirajcunata 
asujriyuj ratataycaj ninaman jitar- 
pushaj. Ishcay cutipana wañuyman 
¿hayanga.» 


Mushuj Jerusalén 
marcapita rimashan 


2Chaypita timpurij jishyawan 
tasunta charaj janéhis anjilcunapita 
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juenin nimuran: «Má, shamuy. 
Uyshapa shiminta éhasquicuj 
runacunata ricachishayqui. Parlay- 
masinta músu llaquipashan-jina 
Uyshapis shiminta éhasquicuj- 
cunata llaquipan.» "Espíritu 
Santupa maquinéhu cashpá ricapa- 
cuynilláéhu jatun puntamanna anjil 
pushamaran. Tayta Diosninchipa 
Jerusalén marcanta ricachimaran. 
Janaj pachapita, Tayta Diosninchipa 
ñaupanpita yarpuycamuran. "Tayta 
Diosninchi achicyáchiptin, marca 
chillap-chillapyaycaran. Juri-jina, 
ispiju-jina achic-achicyaycan. 
12Marcataga jatun sawan tumapa- 
raycaran. Sawanpa puncuncunapis 
éhunca ishcaywan caran. Juc 
puncupi-caman juc anjil tápaycaran. 
Puncucunaga jutiyuj-camalla caran. 
Israelpa éhunca ishcaywan wamran- 
cunapa jutinta aparan. **Quimsa 
puncu caran jana-caj ládupa, 
quimsana ura-caj ládupa, quimsana 
diricha-caj ládupa, quimsana 
isquirda-caj ládupa. 1*Sawantaga 
éhunca ishcaywan rumicuna 
tuncaraycaran. Rumicunaéhiina 
juc-caman Uyshapa éhunca 
ishcaywan caéhancunapa jutin 
isquirbiraycaran. 

I5Parlapámaj anjilna juri bárawan 
marcata, sawanta, puncuncunata 
tupuran. '*Tupuptin, marcapa altunpis, 
anchunpis, largunpis éhuscu paéhac 
éhuscu éhunca éhuscuwan (444) liwa 
caran.* Juc tupuylla caran. 1"Sawanpa 
altunta tupuptin, sujta éhunca 
pichgawan (65) mitru caran. Runa tanti- 
yashan bárawan anjil llapanta tupuran. 

18Sawanga achicyaj rumiwan 
pirgash caran. Marcana jurillapita 





*21.16 444 liwa 2,200 kiliimitruwan tincun. 
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caran. Lüna-jina ricacaptin, 
llap-llapan ricacaran. 19Ćhunca 
ishcaywan achic-achicyaj rumicuna 
sawanta tuncaraycaran. Juc rumi 
caran jasaj birdi, jucna asul, jucna 
báyu, jucna ratariycaj birdi, 20jucna 
puca shuyu, jucna yawar puca, jucna 
jarwash, jucna asul birdi, jucna 
ratariycaj jarwash, jucna chacaj 
birdi, jucna murádu, juena rusilla. * 
21Sawanpa puncuncunapis juc achic- 
achicyaycaj rumipita-camalla caran. 
Jatun cállipis jurillapita caran. Lüna- 
jina ricacaptin, llap-llapan ricacaran. 
22Marcata ricapti, Tayta Dios- 
ninchipa wasin mana carannachu. 
Manchága llapanpaj Munayniyuj 
Tayta Diosninchiwan Uysha llapanpa 
ricay ñawinéhu caycaran. Quiquin- 
cunawan tincuj pipis aywanga. 
23Mushuj marca achicyánanpápis 
intiwan quilla mana caranchu. 
Manchága munayniyuj cashpan 
Tayta Diosninchi achicyan. Uyshapis 
achicyan. ?*Tayta Diosninchipa 
marcan achicyashallanwan 
llapan runacuna cawanga. Llapan 
marcapa mandajnincunana allin- 
ninta apamunga Tayta Diosnin- 
chita jarananpaj. 2sMana imaypis 
chacaptin, marcapa puncuncunapis 
imaysi mana wiéhgarangachu. 
26Runacunapis chay-tucuypita llapan 
ima-aycancunata allinninta Tayta 
Diosninchipa ñaupanman jutunga. 
27Manacajcunatam ichanga mana 
yaycuchingachu. Marca-pingay cawaj- 
cunawan pantachicujcuna mana 
yaycungapishchu. Manchága Uyshapa 
acta librunéhu jutincuna apuntarajcu- 
nalla yaycunga. Paycunaga imayca- 
manpis cawangapaj. 





APOCALIPSIS 21, 22 


2 2 1Chaypita cawachicuj 

chuya mayuta anjil ricachi- 
maran. Tayta Diosninchi jamara- 
shanpita, Uysha jamarashanpita 
pashtaycámuran. 2Marcapa jatun 
cálli chaupinpa aywaycaran. 
Mayu cantuncunaéhu cawachicuj 
yüracuna iéhirpaycaran. Quillaman- 
quillaman wayur, wataéhu éhunca 
ishcaywan cuti wayuran. Üjancu- 
napis jampi caran llapan runapaj. 
sMana juyu ñawinpanachu wawan- 
cunatapis, imacunatapis Tayta 
Diosninchi ricanga. Manchága 
Tayta Diosninchipis, Uyshapis 
jamanallanéhu jamanga. Llapan 
wawancuna manchapacunga. *Tayta 
Diosninchipa ñaupanéhu cawar, 
quiquinwan tincunga. Urcunéhu- 
caman Tayta Diosninchipa jutinpis 
cháparanga. *Pachapis mana chacan- 
ganachu. Tayta Diosninchi achicya- 
paptin, intipis, ima achquipis mana 
pishinganachu. Wawancunana Tayta 
Diosninchiwan, Uyshawan imayca- 
manpis mandanga. 


Washácuj Jesús cutimunanpita 
willapashan 


SChaypita anjil nimaran: 
<Rasullanta willashcaj. Llapanta 
¿éharcunga. Shiminta willacuj- 
cunata shungun yarpashanta Tayta 
Diosninchi musyachin. Cananga 
jamcunata willaj caéhamasha. 
Llapan camacáchishanta 
¿harcungapaj. Mana aycállatana 
ricashunpaj. 7Jesúsna nin: «Sumaj 
wiyacuy. Shaycamimna. Cay libru 
rimashanta éhasquicujcunata Tayta 
Diosninchi yanapanga. Chaymi 
cushicárinquiman.»» 





*21.20 Griego rimayéhu rumipa culur jutincuna isquirbiraycan. 
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sNuwa Juan, llapanta wiyashcá. 
Ricashcá. Llapanta wiyarpis, 
ricarpis, ricapacachimaj anjilta 
manchapacunápaj jungurpacuycurá. 
2Anjilna nimaran: «Ama manchapa- 
camaychu. Ama jungurparaychu. 
Quiquin Tayta Diosninchita 
manchapacuy. Paypa maquinéhu 
willacuj-masiquicunapis, cay 
libru rimashanta wiyacujcunapis, 
nuwanchipis cawanchi.» 

1 Jananmanpis nimaran: «Willapa- 
shajcunata ama pacaráchinquichu. 
Manchága libru rimashanta llapan 
runata tantiyachinqui. Llapanpis 
manasi aycállatana éharcucan- 
gapaj. "Chaymi juchallaéhu aruyta 
munar, pipis juchallaéhu arucuchun. 
Pingayéhu cawayta munar, pipis 
pingayllaéhu cawacuchun. Tayta 
Diosninchipa shungun munashanta 
rurajcunam ichanga allillata 
ruranman. Tayta Diosninchipa 
maquinéhu cawajcuna sumaj 
wiyacur cawanman.» 

12 Jesúsna nin: «Sumaj wiyacuy. 
Shaycamüna. Llapan runapa 
shungunta musyapä. Imanuy-imanuy 
cawashanpita llapanpis ćhasquinga. 
13Nuwallam imay-imaypis cawacuj 
cä. Imaypis mana ushyacashächu. 
Llap-llapantapis camacächij cä. 
Nuwallapita llapanpis jallarisha. 
Nuwallapita llapanpis ushyacanga. 

14« Müdanata tacshaj-yupay 
runapis juchanpita mayllash captin, 
Tayta Diosninchi camacächinga 
mushuj marcaman yaycunanpaj, 
imaycamanpis cawachicuj yürapa 
wayuyninta micunanpaj. Chaypitam 
paycuna cushish cawanga. !5Allgu- 
jina juchaéhu aruj runacunatam 
ichanga marcaman mana yaycu- 
chingachu. Chaynuypis musyapacuj- 
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cunata, jirca jarajcunata, jucwan- 
jucwan puricujcunata, wañuchij- 
cunata, jircacunata manchapacuj- 
cunata, alli shimillanpa pantachicuj- 
cunata mana yaycuchingachu. 

16«Nuwaga Jesúsmi caycá. 
Anjilnita caéhamushcá jutucaj 
irmánucunata shimita musyachi- 
nanpaj. Unay mandaj Davidpa 
castallanpita yurishcá. Paypa 
willcan caycá. Waraj istrilla-jina alli 
willapata apamushcá.» 

17 Espíritu Santupis, llapan 
irmánucunapis nin: «Tayta 
Jesús, shamuyna.» 

Wiyajcunapis llapaniqui 
ninquiman: «Shamuyna, 
Tayta.» 

Yacunaywan wañur, Tayta 
Diosninchita mañacunquiman. 
Payga cawachicuj yacuta cushi- 
shalla tarichishunqui. 

18Tayta Diosninchi camacáchinanta 

sumaj tantiyacárinquiman. Cay 
libru rimashanman pipis shungun 
yarpashanta yapaptin, janéhis casta 
timpurij jishyawan Tayta Diosninchi 
ñacachinga. Timpurij jishyapita cay 
libruéhu isquirbiraycan. 19Cay libru 
rimashanpita imatapis pacaptin, 
ñaupanman pitapis Tayta Diosninchi 
mana éhayachingachu. Cay libru 
rimashannuylla marcanman mana 
yaycuchingachu. Cawachicuj 
yürapa wayuynintapis mana 
micuchingachu. 

20Caycunata musyachicurna, Jesús 

nin: «Manasi aycállatana shaycamii.» 

Chaura nuwapis ni: «Chaynuy 

cayculláchun. Tayta Jesús, 
shamuyna, ari.» 

21Chayllata willapárij. Llaquipácuj 

Tayta Jesús llapaniquita 
yanapayculláshunqui, ari. 
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Abraham 

Abraham unay runa caran. Tayta 
Diosninchiman sumaj yupachicuran. 
Warmin Sara wawata mana tarij 
warmi caran. Ishcanpis chachana 
caran. Chaypis Abrahamta aunir, Tayta 
Diosninchi niran: <Wamrayquipita 
yurijcuna yupaysi mana atipaypaj 
miranga.> Chaynuy niptin Abraham 
auquin caycarsi, Tayta Diosninchi 
aunishan éharcucánanta yupachi- 
curan. Chaymi aunishannuylla warmin 
Saraéhu Abrahampa wamran yuriran. 
Wamranta jutichaparan: «Isaac» nir. 

Isaacpa wamrancuna caran 
Esaúwan Jacob. Jacobpa wamran- 
cunana éhunca ishcaywan (12) 
caran. Paycunapa wamrancunapis 
chay-chicaj caran. Chaynuypa 
Abrahampita mirajcuna achcayar 
marcayaran. Paycunata ricsiran: 
«Israel runacuna» nir. Abrahampita 
musyayta munar, liguinqui: 
Génesis 12.1-25.11. 


Agripa 

Ishcaj mandaj « Agripa » 
jutiyuj runa caran. Paycunapa 
auquillun caran jatun mandaj 
Herodes. Chaymi willcan 
mandaj cayman éhayaptin, 
ricsiran: «Herodes Agripa 1» 
nir. Paypa wamrantana ricsiran: 

« Herodes Agripa 2» nir. 

Mandaj Herodes Agripa 1 
Samaria marca runacunatapis, Judea 
marca runacunatapis maquinéhu 
purichiran. Payga alli ñawinwan 
Israel runacunata ricaran. Moiséspa 





shimin nishantapis ¿harcur 
cawaran. Wañucushanpita riman: 
Hechos 12.19-23. 

Mandaj Agripa 1 wañucuptin, 
wamrantana alli ñawinwan Roma 
marca mandaj Claudio ricaran. 
Chaymi «Calcis» nishan tacsha 
marcata Agripapa maquinman 
éhuraran. Jipataraj waquin Galilea 
marcacunatapis mandaran. 
Chaypita Judea marcaéhu mandaj 
cayman Poncio Festo yaycuptin, 
mandaj Agripa 2 wamayaj 
aywaran. Chayéhu Agripatawan 
waquin auturdácunata imanuypa 
Jesucristuta éhasquicushan- 
tapis Pablo willaparan. Mandaj 
Agripawan mandaj-masin Festo 
tincushanpita musyayta munar, 
liguinqui: Hechos 25.13-26.32. 
Masta musyayta munar, «Herodes» 
nir isquirbirashantapis liguinqui. 


Anjil 

Griego rimayéhu: «anjil» 
ninanta: «caéha» nin. Anjilcuna 
janaj pachachu, Tayta Dios- 
ninchipa ñaupanćhu cawan. 
Paypa caćhan car, runacunaman 
caćhacun shungun yarpashanta 
musyachinanpaj, munashan- 
tapis camacächinanpaj. Chaymi 
Maríaman juc anjilta caćharan: 
«Jampita Jesús yuringa » nir 
musyachinanpaj. 

Jesús cay pachaćhu cawaptin, 
anjilcuna sumaj ricaran. Jesúsman 
yupachicujcunatapis anjilnincu- 
nawan Tayta Diosninchi sumaj 
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rican. Anjilpita musyayta munar, 
liguinqui: San Mateo 1.20-25; 
San Lucas 1.8-38; Hechos 12.6-11. 


Artemisa 

Éfeso marcaéhu runacuna 
< Artemisa > jutiyuj jircata 
manchapacárij. « Mamanchi 
Artemisa munayniyuj» nir, alliman 
éhuraj. Wamrata tarinanpápis, 
uywan mirananpápis, murupacushan 
sumaj wayunanpápis Artemisa 
jircata mañacuj. Paypa wasin sumaj 
alli caran. Alli cayninman waquin 
jircacunapa wasin mana tincu- 
ranchu. Artemisapita musyayta 
munar, liguinqui: Hechos 19.21-41. 


Balaam 

«Balaam» jutiyuj runa Tayta Dios- 
ninchipa willacujnin caran. Chaypis 
Moab marcapa mandajnin Balac 
Israel runacunata ićhipuyta munar, 
Balaamta jillayta jutupuran chapata 
rurananpaj. Achcanpa jutupayta 
munaptinsi, Balaam chapata mana 
ruraranchu. Tayta Diosninchi: 
«Yapay jayashuptiqui, ayway » 
niptinraj, Moab mandajcunata 
aywäshiran. China bürunta munta- 
curcur aywaycaptin, anjilninwan 
Tayta Diosninchi chaparan. Bürutapis 
rimachiran. Chaymi Balaam quimsa 
cuti Israel runacunapaj Tayta Diosnin- 
chita mañacapuran. Mandaj Balac 
munashan mana camacaranchu. 
Balaampita musyayta munar, 
liguinqui: Números 22.1-24.25; 
2 San Pedro 2.15; San Judas 1.11; 
Apocalipsis 2.14. 


Büti 
Yacu jananpa aywanpaj runacuna 
bütita ruran. Jesús cawashan wichan 
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jirupita bütita ruraj. Artisa-niraj 
caran. Jiruta chacrarcur bayita-niraj 
tulduwan chapaj. Wayraptin, chaylla- 
wanna yacu jananpa aywaj. Chaymi 
runacuna bütiwan purij piscáduta 
charinanpaj, juclà marcapa 
aywananpaj, lamarta chimpa- 
nanpaj. Bütipita musyayta munar, 
liguinqui: San Mateo 4.18-22; 
8.23-27; San Marcos 1.16-20; 

San Lucas 5.1-11; San Juan 6.16-21; 
Hechos 27.1-28.16. 


Camillu 

Israel quinranéhu jatun-caray 
«camillu» nishan uywata runacuna 
uywan. Camillucuna chaqui pacha 
quinranéhu cawan. Llamapis, 
alpácapis chay castapitash, ichanga 
camillupita mas tacshallash. 
Camillu lasaj jipicunata cargapap- 
tinsi, runacuna muntacuptinsi, 
mana uticanchu. Yacunaytapis 
sumaj iéhipun. Camillupa ajchan 
puchcana. Awaptin, jaéhga. Chaylla- 
pitash Ushyachicuj Juanpa midanan 
jirash caran. 


Canaán marca 

Canaán marca inti jigaramunan 
Mediterraneo lamar cantunéhu 
caycan. Chay marcapa juc-caj jutin 
caran: «Palestina.» Chay quinranéhu 
ima murupis sumaj wayun. Uywacu- 
napis sumaj miran. Chay marcaéhu 
Tayta Diosninchi Abrahamta 
tiyachiran. Caldea quinran Ur 
marcaéhu juyaptin, Tayta Diosninchi 
niran: «Abram, juc ¿hacraéhu 
tiyachishayqui. Chay marcaman 
llapan castantiqui aywacuy. Chay 
ćhacra wamrayquicunapaj imayca- 
mansi canga» nir. Jipataraj aunishan- 
nuylla Abrahampa willcancuna chay 
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¿hacraéhu, chay marcacunaéhu 
tiyaran. 

Abrahampa willcan Jacobta 
Tayta Diosninchi jutichaparan: 
«Israel» nir. Jacobpa wamrancu- 
natana ricsiran: «Israel runacuna» 
nir. Chaypita canancamanpis chay 
marcata ricsin: «Israel marca» nir. 


Cira 

Bibliaéhu ishcay casta «ciira» 
nishan runacunapita riman. Waquin 
runacuna jircacunata manchapacuj. 
Chaymi paycunapa ciiran jircata 
jaran. Israel runacunam ichanga 
Tayta Diosninchita manchapacuj. 
Paypa maquinéhu cawaj. Paywan 
alli ricanacuyta munaj. Chaymi 
cüracuna marca-masincunapaj Tayta 
Diosninchita mañacapuj. Cuyachi- 
cuynincunatapis, jaraynincunatapis 
Tayta Diosninchita jaraj runacunapa 
juchanta jungacáchinanpaj. 

Israel marcaéhu cüracuna <Leví> 
nishan castallapita caran. Chaypis 
quimsa casta cüra caran. Mayur cüra 
llapan cüra-masincunatapis, Israel 
marca-masincunatapis maquinéhu 
purichij. Cüracuna Tayta Diosninchipa 
wasinéhu aruj. Payta jaraj. Marca- 
masincunatapis sumaj ricaj. Yanapácuj 
cüracunapis caran. Paycunata 
ricsiran: «Leví» nir. Llapan cüracuna 
Israel marca-masincunata tantiya- 
chiran Tayta Diosninchipa shungun 
munashannuy cawananpaj. Chay-jina 
Jesúspis mayur ciira cayman éhayar, 
Tayta Diosninchipa ñaupanéhu 
mañacapaycámanchi. Ciiracunapita 
musyayta munar, liguinqui: 

Éxodo 28.1-31.18; Levítico 8.1-36; 
21.1-22.33; Números 18.1-32; 

San Mateo 12.1-8; San Lucas 1.5-25; 
3.1-2; Hebreos 7.1-28. 
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David 

David Israel runacunapa 
mandajnin caran. Belén marcaéhu 
yuriran. Müsu car, taytanpa uyshan- 
cunata michij. Chaypis Tayta 
Diosninchi acracuran mandaj 
cayman éhayananpaj. Cargunman 
yaycuptin, Tayta Diosninchi sumaj 
yanaparan. Chaypita Israel runacuna 
mandaj Davidta sumaj alli ricaran. 
Jipataraj Davidpa willcanpita Jesús 
yuriran. Mandaj Davidpita musyayta 
munar, liguinqui: Rut 4.13-22; 
1 Samuel; 2 Samuel. 


Diyawarda 

Diyawardata runacuna sumaj 
rican. Chay junaj jaman. Israel 
runacuna sàbadu junaj jaman: 
«Tayta Diosninchi cay pacha- 
tapis, janaj pachatapis camayta 
ushyaycur, jamaran. Jamashan- 
jina nuwanchipis jamananchi> 
nir. Jipataraj waquin runacuna 
dumingu junaj jaman: «Taytanchi 
Jesús dumingu junaj cawarimusha. 
Chay junaj jamananchi camacan> 
nir. Diyawardapita musyayta 
munar, liguinqui: Génesis 2.1-3; 
Éxodo 16.27-30; 20.8-11; 31.12-17; 
San Lucas 6.1-11; San Juan 5.1-18; 
Colosenses 2.16-17. 


Espíritu Santu 

Espíritu Santu quiquin Tayta 
Diosninchi. Unayga shungun 
munashanta camacáchinanpaj 
acracushan runacunata charicur- 
curan. Charicurcuptin, Israel marca- 
masincunata washaran. Yanaparan. 
Maquinéhu purichiran. Tayta 
Diosninchipa shiminta willapar, 
shungun munashannuy cawananpaj 
shacyáchiran. 
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Jipataraj Jesús janaj pachaman 
cutir, Espíritu Santuta caéhamuran 
irmánucunata yanagänanpaj, 
maquinéhu purichinanpaj. Payga 
Tayta Diosninchipa yarpashan- 
tapis shungunchiman éhayachin. 
Espíritu Santupita musyayta munar, 
liguinqui: San Mateo 28.19-20; 

San Juan 16.12-15; Hechos 2.1-13; 
Romanos 8.26-27. 


Faraón 

Unay Egipto marcapa mandajnin- 
cunata: «Faraón » nir ricsij. Jacobpa 
wamran Joséta wauguincuna ranti- 
cuptin, juc faraónpa maquinéhu 
cawaran. Jipatarajjuc faraón sumaj 
ñacachiptin, Israel runacunata 
Tayta Diosninchi washaran. Egipto 
marcapita, faraónpa maquinpita 
Moiséswan jishpichiran. Faraónpita 
musyayta munar, liguinqui: 
Génesis 12.10-20; 39.1-50.26; 
Éxodo 1.1-15.19; Hechos 7.9-36; 
Hebreos 11.23-27. 


Fariseu runacuna 

Israel marcaéhu waquin runacuna 
Moiséspa shiminta sumaj-sumaj 
¿harcuyta munaran. Chay-niraj 
runacunata ricsiran: « Fariseu 
runacuna» nir. Jipata fariseu 
runacunawan Jesús tincupánacuj. 
Chaymi Jesús niran: «Jamcuna 
Moiséspa shiminta sumaj éharcuyta 
munanqui. Moiséspa shimin 
Tayta Diosninchipa shimin caycap- 
tinsi, shungun munashannuy 
mana cawanquichu. Mana llapan 
shunguyquiwanchu manchapa- 
cunqui. Runa-masiquicunatapis 
mana llaquipanquichu» nir. 
Fariseucunapita musyayta munar, 
liguinqui: San Mateo 3.1-12; 
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9.10-17; San Marcos 7.1-13; 
San Lucas 7.36-50; 11.37-54; 
Hechos 23.1-11. 


Félix 

Pablo cawashan wichan Israel- 
masintin mandaj Félixpa maquinéhu 
cawaran. Félixga Roma runa 
cashpan llapan Judea quinranéhu 
tiyaj runacunata maquinéhu 
purichiran. Mandaj Félixpita 
musyayta munar, liguinqui: 
Hechos 23.23-24.27. 


Griego rimay 

Canancaman «Grecia» nishan 
marca caycan. Chay marcaéhu 
tiyaj runacuna «griego» nishan 
rimayta riman. Jesús yurinanpaj 
quimsa paéhac quimsa éhuncawan 
wata-ima (330) pishiycaptin, 
Grecia marca murucuncunawan 
«Alejandro Magno» nishan mandaj 
runa Israel marcacunaman yayca- 
puran. Israel runacunata iéhipur, 
maquinéhu purichiran. Chaypita 
waquin Israel runacuna griego 
rimayta yaéhacuran. Waquinna 
arameo rimayllata rimaran. Chay 
wichan griego rimayman ticrachir, 
Antiguo Testamintuta isquirbiran. 
Jipataraj Mushuj Testamintuta 
griego rimayéhu isquirbiran. 
Griego rimaypita musyayta munar, 
liguinqui: Hechos 6.1; 9.28-29; 
21.37-39, 


Hebreo rimay 

Israel runacunapa rimayninta 
Canaán marcaéhu tiyashanpita 
ricsiran: «Canaán rimay » nir. 
Ichanga quiquinpa rimayninéhu 
pashtachir: «Hebreo rimay» nij. 
Juc rimaypis chay-niraj captin, 
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ricsij: <Arameo rimay> nir. Jesús 
cawashan wichan griego rimay- 
tapis, arameo rimaytapis runacuna 
rimaran. 


Herodes 

Mushuj Testamintuta liguir, 
éhuscu casta «Herodes» jutiyuj 
runata tarinchi. Paycuna taytanpita 
Herodes castalla caran. Jesús 
yurishan wichan mandaj Herodesta 
ricsiran: « Herodes Magno » nir. 
Payga istrilla tantiyajcuna: «Juc 
Israel mandaj yurisha» niptin 
Jesústa wañuchiyta munar, Belén 
marcaéhu llapan ullgu iticunata 
wañurachiran. Paypita musyayta 
munar, liguinqui San Mateo 2.1-20. 

Herodes Magno wañucuptin, 
Herodes Antipasna mandaj 
cayman yaycuran. Paymi Galilea 
marcacunatawan Perea marca- 
cunata maquinéhu purichiran. 
Ushyachicuj Juanpa umantapis 
ruguchiran. Jesústa wañuchiyta 
munar, Herodes Antipasmanraj 
Israel mayur ciirapis, ciiracunapis, 
mayur runacunapis Jesústa 
aparan. Paypita musyayta munar, 
liguinqui: San Mateo 14.1-12; 


San Marcos 6.14-29; San Lucas 23.6-12. 


Chaypita punta-caj Herodes 
Agripa mandaj cayman chayaran. 
Paymi Jesúspa caéhan Santiaguta 
wañuchiran. Pedrutapis wañuchiyta 
munar, carsilman wiéhgachiran. 
Mandaj Herodes Agripa aycha 
curu ushyaypa wañuran. Paypita 
musyayta munar, liguinqui: 

Hechos 12.1-23. 

Chaypita juc-caj Herodes 
Agripana mandaj cayman yaycuran. 
Paymi Roma marcaman Pabluta 
apachiran. Mana apachiptillan, 
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Jesúspita Pablo sumaj tantiyachiran. 
Chaypis Jesúspa shiminta ¿hasqui- 
cuyta mana munaranchu. Herodes 
Agripapita musyayta munar, 
liguinqui: Hechos 25.13-26.32. 
Chaynuypis: «Agripa» nir isquirbira- 
shanta liguinqui. 


Imamanpis ricchacuj 

Waquin runa manchapacujcunata 
sumaj ricayta munar, imamanpis 
ricchacujta ruran. «Tayta jirca» 
nir, juripita, jillaypita, rumipita, 
jirupita rurariycur, imamanpis 
ricchacujta manchapacárin. Waquin 
marcacunaéhu ruran runaman 
ricchacujta, uywaman ricchacujta, 
intiman ricchacujta, istrillaman 
ricchacujta. Yupachicushan jirca 
yanapánanta munar, cuyachicuy- 
nintapis, jaraynintapis jaran. Tayta- 
chacun. Alliman éhurashpan fiestata 
rurapun. Chay-niraj runacuna 
Tayta Diosninchita mana mancha- 
pacunchu. Mana yupachicunchu. 
Castillánuéhu imamanpis ricchacuj 
jircata ricsin: «ídolo » nir. Musyayta 
munar, liguinqui: Hechos 7.41; 
19.23-41; 1 Corintios 8.1-13; 
2 Corintios 6.14-16. 


Impuistu 

Runacuna may-chayéhu juyarpis, 
jucpa maquinéhu cawan. Chaymi 
auturdánin mañacuptin, jillayta 
éhuranan camacan. Chayta 
castillánuéhu ricsin: «impuistu» nir. 

Unay Israel runacuna Tayta Dios- 
ninchipa maquillanéhu cawayta 
munar, payllapaj éhurayta munaran. 
Roma marca auturdápaj éhurayta 
mana munajchu: <Marcanchiman 
yaycapusha. Mana paypa mandaj- 
ninpitachu cawanchi> nir. Chaymi 
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Roma marcapaj impuistuta shuntaj 
runacunata chiquij. Mateupis 
Jesústa mana purishinancaman 
Israel-masincunapita Romapa marca 
mandajninpaj jillayta shuntaran. 
Impuistupita musyayta munar, 
liguinqui: San Mateo 9.9-13; 
22.15-22; San Lucas 15.1. Tayta 
Diosninchipaj éhurashanpita 
musyayta munar, «Tayta Diosnin- 
chipaj raquishan » nir isquirbira- 
shantapis liguinqui. 


Insinsu 

Israel runacuna Tayta Diosninchi 
tantiyachishannuylla insinsuta 
ruraran. Ricsish jaéhacunapa 
wiguinpita, ricsish churupa 
jarachanpita caéchiwan tallurcachir 
ruran. Insinsuta rupachiptin, 
asyaynin bunitulla asyan. Tayta 
Diosninchipa shungunmanpis 
tincun. Chaymi unaypita-pacha 
Israel ciiracuna Tayta Diosninchita 
jarar, insinsutapis saumachij. Insin- 
suwan saumachiptin, jushtaynin 
altupa jatarishan-jina runacuna 
mañacushanpis Tayta Diosnin- 
chiman éhayan. Canancamanpis 
waquin inlisyaéhu insinsuta 
saumachin. Insinsupita musyayta 
munar, liguinqui: Éxodo 30.34-38; 
Levítico 16.11-14; San Lucas 1.8-12; 
Hebreos 9.1-5; Apocalipsis 5.6-8; 
8.3-4. 


Israel runacuna 

Israel runacuna Abrahampa 
willcan Jacobpita yurijcuna caycan. 
Jacobta Tayta Diosninchi juticha- 
paran: «Israel» nir. Jacobpa ullgu 
wamrancuna ćhunca ishcaywan 
caran. Wamrancunapita yurijcuna 
llapan Israel runacuna caycan. 
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Ćhunca ishcaywan castaman 
raquiraycan. Paycunapa jutincuna 
apuntaraycan Apocalipsis 7.5-8. 
Canancamanpis Israel runacuna 
nin: «Abrahampa willcan canchi.» 
Jesúspis Israel runa caran. Israel 
runacunapita musyayta munar, 
liguinqui: Génesis 32.2-32; 
35.22-26; San Mateo 1.1-17; 3.7-10; 
San Lucas 3.7-9; San Juan 8.31-47; 
Hechos 7.1-53. 


Jápa runacuna 

Israel runacuna castallanpaj 
yarpar, nin: «Nuwacunalla Tayta 
Diosninchipa wawan caycá.» Waquin 
runacunata juyu ñawinwan ricar, 
nin: «Jápa runacuna. Tayta Diosnin- 
chitapis mana manchapacunchu.» 
Castillánuéhu jápa runacunata 
ricsin: «gentiles, paganos» nir. 


Jaraéhu jishya 

Unay Israel runacuna Tayta 
Diosninchipa ricay ñawinéhiipis, 
runa-masinpa ricay ñawinéhipis 
alli cawayta munaran. Chaymi 
juchata aparicur: «Juyu ñawinwan 
ricamanga» nir wanacuj. Tayta 
Diosninchitapis jaraj juchanta mana 
yarparánanpaj. Runa-masinwanpis 
alli ñawinwan ricanacunanpaj 
ushyacáchij. Jaraéhu jishya charip- 
tinpis: «Tayta Diosninchiwan tincu- 
nayqui mana camacannachu» nir, 
marcanpita Israel-masinta ciiracuna 
jargurij yatalla juyánanpaj. 
Jaraéhu jishya bayitatapis, jaracha- 
tapis, wasipa tapyantapis charij. 
Castillánuéhu chay jishyata 
ricsin: «lepra» nir, «aypácuj 
jishya» nir. Jaraéhu jishyapita 
musyayta munar, liguinqui: 
Levítico 13.1-59; 2 Reyes 5.1-14; 
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San Mateo 8.1-4; San Marcos 1.40-45; 
San Lucas 5.12-16. 


Jesucristu 

<Jesucristu> ninan ishcay 
rimaypita juc rimayllaman juclla- 
chash caycan. Maríapa wamran 
mana yuriptillan, anjilninwan Tayta 
Diosninchi jutinta musyachicuran: 
«Jutinta ¿hurapunqui: «Jesús» nir. 
Payga marca-masincunata jucha 
aparicuypita washanga.» «Washácuj » 
ninanta griego rimayéhu: «Cristu » 
nin. Hebreo rimayéhiina: «Mesías» 
nin. Israel marcaéhu «Jesús» jutiyuj 
runa achcaj caran. Musyayta munar, 
liguinqui: San Mateo 1.18-25; 
San Lucas 1.26-38. 


Jirucuy 

Chacraéhu uywancuna 
ricsicánanta munar, rinrinta, 
éhupanta catpin, ¿au? Chay-jina 
Abrahamta Tayta Diosninchi niran: 
«Munayniyuj Tayta Diosniqui 
caycá. Wiyacamanquiman. Shungü 
munashannuylla cawanquiman. 
Nuwaga aunishánuyllam sumaj 
yanapáshayqui. Wamrayquipis, 
willcayquipis manasi atipaypaj 
miranga.» Jinarcur llapan ullgu 
wamrapa ishpacunanpa jaracha- 
llanta cuchuparinanpaj tanti- 
yachiran: «Nuwapam canqui. 
Chaymi wamrayquitapis, willcay- 
quitapis jirucachinman maquiéhu 
cawananpaj» nir. Jirucuypita 
musyayta munar, liguinqui: 
Génesis 17.1-14; Josué 5.2-9; 
San Lucas 1.59; 2.21. 


Maná 
Unay Israel runacuna Egipto 
marcapita jishpichish car, chaqui 
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pacha quinrallanéhu juyaran. 
Micunanpaj mana captin, Tayta 
Diosninchi «maná» nishan micuyta 
camaripuran. Waran-waran 
tarichiptin: «Janaj pachapita tantata 
shicwachimun» nir runacuna 
shuntaj. Jamay junajmi ichanga 
mana shicwachimuranchu. Chay 
micuywan éhuscu éhunca watantin 
Israel runacuna cawaran. Manápita 
musyayta munar, liguinqui: 

Éxodo 16.1-36; Números 11.4-9; 
San Juan 6.31; Hebreos 9.4. 


Mandaj César 

César Roma marcapa mandajnin 
caran. Munayniyuj car, Roma 
marcapita-pacha chay-chica marca- 
cunata maquinéhu purichiran. 
Jesús yurishan wichan Augusto 
César mandaycaran. Chaypita 
Tiberio Césarna mandaj cayman 
yaycuran. Payga Ushyachicuj Juan 
willapácushan wichan mandaran. 
Tiberio Césarta Calígula César 
rucaran. Calígula Césarpa rucanna 
Claudio César yaycuran. Payga 
Pablo willapácur purishan wichan 
mandaran. Chaypita mandaj Claudio 
Césarpa rucan Nerón Césarna 
yaycuran. Pay mandaycaptin, 
Roma marcaéhu Pablo wañuyta 
tariran. Musyayta munar, liguinqui: 
San Lucas 2.1; San Juan 19.12; 
Hechos 11.28; 18.1-2. 


Marcanpa nanachicuj 

Marcanpa nanachicuj runata 
waquin Bibliaéhu: «Celote» nin. 
Waquinéhiina: «Cananeo» nin. 
Chay-niraj runacuna Israel runa 
cashpan jápa runacunata sumaj 
chiquij. Griego runatawan Roma 
runata ricaytapis mana munaranchu. 
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Chaymi jápa auturdácunata ticrapuj. 


Wañurachij. Simónpis Jesústa 
mana purishishancaman marcanpa 
nanachicuj caran. Musyayta 
munar, liguinqui: San Mateo 10.4; 
San Marcos 3.18; San Lucas 6.15; 
Hechos 1.13. 


Moiséspa shimin 

Unay Israel runacuna Egipto 
runacunapa maquinéhu cawar, 
sumaj ñacaran. Chaymi Israel 
runacunata Moiséswan Tayta 
Diosninchi jishpichiran. Egipto 
marcapita jishpichir, <Sinaí> nishan 
chunyaj pachaman Moisés pusha- 
curan. Chayéhu juyaptin, shiminta 
Tayta Diosninchi musyachicuran. 
Alli ricanacunanpaj sumaj tanti- 
yachiran. Alli cawananta munar, 
niran: <Moisés, marca-masintiqui 
shimita wiyacárinquiman. Tantiya- 
chishánuylla cawapácunquiman. 
Wiyacuptiqui, jamcunallata alli 
ñawiwan ricashayqui.» Chaynuy 
willaptin, llapan Israel-masincunata 
Moisés tantiyachiran. Shiminta 
wiyar, juc shimilla runacuna niran: 
«Tayta Diosninchipa shiminta 
llap-llapanta éharcushaj.> Moisés 
yaéhachishanpita Tayta Dios- 
ninchipa shiminta runacuna ricsiran: 
«Moiséspa shimin» nir. Bibliaéhu 
pichga libruta ricsin: «Moiséspa 
shimin» nir, castillánuéhiina: «ley de 
Moisés» nir. Chay librucuna caycan: 
Génesis, Éxodo, Levítico, Números, 
Deuteronomio. 


Pascua fiesta 

Pascua fiesta Israel runacunapa 
jatun fiestan. Unayga Egipto 
marcaéhu juyar, paycuna sumaj 
ñacaran. Egipto marca mandajnin 





574 


mana llaquipaypa aruchiran. 
Maquillanéhu purichir, cachariyta 
mana munaranchu. Chaymi Israel 
runacuna sumaj mañacuptin, 
mañacushanta Tayta Diosninchi 
wiyaran. Moiséswan jishpichi- 
muran. Jishpichimunanpaj llapan 
Egipto marca jichpa ullgucuna- 
tapis, uywancunapa jichpa urgun- 
tapis wañuchicuj anjilninwan 
Tayta Diosninchi ushyaran. 

Israel jichpa-cajcunatam ichanga 
washaran. Chaymi canancaman 
Tayta Diosninchi jishpichimu- 
shanta yarpar, watan-watan 
Israel runacuna Pascua fiestata 
rurapácun. Pascua fiestapita 
musyayta munar, liguinqui: 
Éxodo 12.1-51; Levítico 23.4-8; 
Números 9.1-14; Deuteronomio 16.1-8; 
San Marcos 14.12-25; 

1 Corintios 5.6-8. 


Pentecostés fiesta 

Israel runacuna Pentecostés 
fiestata ricsin: «Micuy shuntay 
fiesta» nir. Pascua fiesta ushyar- 
cuptin, pichga éhunca (50) junajpi- 
taraj Pentecostés fiestata rurapácun. 
Murupacushan sibáda alli 
wayushanpita Tayta Diosninchita 
jarar, fiestatapis rurapácun. Paycuna 
llapan shungunwan cushicun Egipto 
marcapita jishpichimushanpita, 
micuyta tarichishanpita, juchanta 
Tayta Diosninchi jungashanpita. 

Chay fiestaéhu Jesúsman 
yupachicushanpita irmánucunata 
Espíritu Santupis chari- 
curcusha. Chay fiestapita 
musyayta munar, liguinqui: 
Éxodo 34.21-24; Levítico 23.15-22; 
Números 28.26-31; Deutero- 
nomio 16.9-12; Hechos 2.1-4. 
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Poncio Pilato 

Jesús cawashan wichan Judea 
quinran marcacunata Poncio Pilato 
mandaycaran. Chayéhu Israel 
runacunatapis, Roma marca murucu- 
cunatapis maquinéhu purichiran. 
Jesústapis wañuchiyta munaptin, 
mandaj Pilato auniran. Murucun- 
cunawan ruséhu wañuycachiran. 
Mandaj Pilatupita musyayta munar, 
liguinqui: San Mateo 27.1-66; 
San Marcos 15.1-15; San Lucas 3.1; 
23.1-24; San Juan 18.28-19.42. 


Purichina jiru éhaqui capilla 
Unay Israel runacuna uywapa- 
cullar cawaj. Chaymi jiwata ashir, 
yacuta ashir, uywanta jatipashpan 
ćhacran-ćhacran, marcan-marcan 
aywaj. Chaypitam paycuna wasinta 
mana tapyajchu. Mana pirgajchu. 
Manchága purichina jiru éhaqui 
wasillaéhu tiyaj. Juclápa aywar, 
pascariycur chayllata apacárij. 
Maymanpis éhayar, yapay jatarachij. 
Chaymi paycunata Tayta Diosninchi 
niran: «Yanagáshayqui. Wasita 
rurapamay.» Niptin, purichina jiru 
ćhaqui wasillata rurapuran. Chay 
wasillaéhu Tayta Diosninchita jaraj. 
Castillánuéhu purichina jiru éhaqui 
capillata ricsin: «Tabernáculo» nir, 
«Santuario» nir. Jipataraj Canaán 
marcaéhu tiyaycaptin, Jerusalén 
marcaéhu Tayta Diosninchipa 
wasinta pirgaypa jatarachiran. 
Purichina jiru éhaqui capillapita 
musyayta munar, liguinqui: 
Éxodo 21.1-40.38; Hebreos 8.1-5; 
9.1-10. 


Purishijcuna 
Unay Israel runacuna Moiséspa 
shiminta sumaj yaéhacuyta munar, 
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yaéhaj runata purishiran. Purir, 
yaćhaj rurashanpita, rimashanpita 
yaéhacuran. Yaéhacuyta munaj- 
cunata ricsin: <purishijcuna> 

nir. Jesúspis Tayta Diosninchipa 
shiminta tantiyachicur, waquin 
runata jayaran: «Purishimay » 

nir. Castillánuéhu purishijcunata 
ricsin: «discípulos» nir. Purishijcu- 
napita musyayta munar, 

liguinqui: San Mateo 4.18-22; 
10.1-4; San Marcos 1.16-20; 

San Lucas 5.1-11, 27-31; 6.12-16; 
14,25-33; San Juan 1.35-51. 


Roma runacuna 

«Italia» nishan marcapa jatun 
marcan caycan Roma. Chay 
runacunata ricsiran: «Roma 
runacuna» nir. Roma marca jatun 
captin, murucuncunawan achca 
jápa marcacunaman yaycapuran. 
Ićhipushan runacunata maquinéhu 
purichiran. Israel runacunatapis 
maquinéhu purichiran. Jesús 
cawashan wichanpis Galilea 
quinran marcacunata, Judea 
quinran marcacunata, Jerusalén 
marcata maquinéhu purichiran. 
Israel runacuna Roma runacunata 
chiquij iéhipushanpita, jillay- 
ninta shuntachishanpita. Waquin 
Israel mayur runacunalla Roma 
mandaj runawan alli ricanacuj. 
Roma runacunapita musyayta 
munar, liguinqui: San Mateo 2.16; 
27.1-66; San Marcos 6.14-29; 
12.13-17; San Lucas 2.1-5; 
23.1-12; San Juan 11.45-53; 
Hechos 22.22-29; 25.1-12. 


Rus 
Unay runacuna pasaypa juyu 
runacunallata tushaman lábaycur 
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wañuchij. Jesús cawashan wichan 
Roma marca mandajcuna juyu 
runata sumaj ñacachir ruséhu 
wañuchij. Waquin runa sumaj 
ñacar, ishcay-quimsa junajtaraj 
wañuj. Taytanchi Jesústapis 
ruséhu wañuchiran. Ichanga mana 
juyu runa cashanpitachu. Payga 
juchaynaj caran. Musyayta munar, 
liguinqui: San Mateo 20.17-19; 
27.15—56; San Marcos 15.6-41; 
San Lucas 23.11-49; San Juan 19.1-42. 


Saduceu runacuna 

Israel marcaéhu waquin 
runacuna Moiséspa shimillanta 
¿éharcuyta munaj. Llapan-yupay 
cüra caran. Chaypis munay- 
niyuj car, alli-tucushpan marca- 
masincunata pampaman éhuraj. 
Chay-niraj runacunata ricsiran: 
<Saduceu runacuna» nir. Saduceu 
runacuna mayur runa caynin- 
janan Roma mandajcunawan alli 
ricanacuran. Saduceu cüracunalla 
watan-watan juc mandaj cürata 
acracuran sisyunninéhu manda- 
nanpaj, Tayta Diosninchita jarar 
marca-masincunapaj mañacapu- 
nanpaj. Saduceucunapita 
musyayta munar, liguinqui: 
San Mateo 3.7-12; 22.23-33; 
26.3-5, 57-67; San Marcos 14.53-65; 
San Juan 18.12-24; Hechos 5.17-42. 


Samaria runacuna 

Moisés wañucuptin, Canaán 
marcaman Israel-masincunata 
pushacurcur, Josué yaycapuran. 
Chay marca jatun marca caran. 
Chay marcaéhu juyarna, Jacobpa 
willcancuna cashpan éhunca 
ishcaywan marcaman raquicaran. 
Jipata mayur cúra Samuel juclla- 
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charan. Shacyáchiran Tayta Diosnin- 
chita manchapacunanpaj, juc 
shungulla cawananpaj. Chaypita 
mandaj Saulpis, mandaj Davidpis, 
mandaj Salomónpis Israel marca- 
masincunata sumaj ricaran. 
Maquinéhu purichiran. Marca- 
masincunata mandaj Salomón allápa 
ñacachirmi ichanga, wañucuptin, 
Israel runacuna ishcay marcaman 
raquicaran. Janaéhu Israel marca 
ricacuran; uraéhiina, Judá marca. 
Jipataraj jápa murucucuna Israel 
marcaman yaycapur, Israel 
runacunata marcanpa apacuran. 
Jipataraj jinanéhu tiyaj runacunata 
ricsiran: «Samaria runacuna» nir. 
Paycuna mana Israel runacuna 
yaéhacashannuyllachu cawaran. 
Chaypis Tayta Diosninchita mancha- 
pacuran. Ichanga mana Jerusalén 
marcaéhiichu; manchága juc 
pachaéhu. Judá marcaéhu tiyaj 
Israel runacuna Samaria runacunata 
ricayta mana munaranchu. Samaria 
runacunapita musyayta munar, 
liguinqui: San Lucas 9.51-56; 
10.25-37; San Juan 4.1-42; 8.48. 


Shuntacána wasi 

Israel marcacunaéhu shuntacána 
wasicuna mana pishijchu. Jerusalén 
marcaéhu Tayta Diosninchipa 
wasin captinsi, achca shuntacána 
wasi caran. Chay wasicunaéhu 
Israel runacuna Tayta Diosnin- 
chita manchapacuj. Mañacuj. 
Shiminta liguir, tantiyachinacuj. 
Pishipacujcunata yanapánanpaj 
jillayta éhuraj. Shuntacána wasiéhu 
wamracunapis Tayta Diosninchipa 
shiminta liguiyta yaéhacuj. Mayur 
runacunapis marca-masincunata 
sumaj ricananpaj jutucaj. 
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Castillanuéhu shuntacána wasita 
ricsin: «sinagoga» nir. Shuntacána 
wasipita musyayta munar, 

liguinqui: San Mateo 9.18-26; 
12.9-14; San Marcos 1.21-28; 

San Lucas 4.16-30; Hechos 13.13-16. 


Supay 

Supaycuna, shapshicucuna 
mana pishinchu. Bibliaéhiipis 
paycunapita riman. Castillánuéhu 
mayur supayta ricsin: « Diablu» 
nir. Griego rimayéhu: < Diablu» 
ninanta: «tumpacuj, ticrapuj» 
nin. Hebreo rimayéhina ricsin: 
«Satanás» nir. Chaynuypis ricsin: 
«Beelzebul» nir. Supaycuna Tayta 
Diosninchita chiquin. Runacu- 
natana pucllacun. Ñacachin. 
Jishyáchin. Juchaman janéhan. 
Tayta Diosninchipa ñaupanéhiipis 
irmánucunata tumpan. Supaypita 
musyayta munar, liguinqui: 
San Mateo 4.1-11; 9.32-34; 
12.22-32; San Marcos 1.12-13; 
3.20-30; 7.24-30; San Lucas 10.17-20; 
22.1-6; Hechos 5.1-11; 13.10; 
1 Corintios 10.14-22; 
Apocalipsis 18.2. 


Tayta Diosninchipa wasin 

Unay wichan chaqui pacha 
quinranéhu Israel runacuna 
juyar, Tayta Diosninchipa wasinta 
ruraran. Chay wasi purichina jiru 
¿éhaqui capilla caran. Jipataraj 
marcacunaéhu juyar, Jerusalén 
marcaéhu Tayta Diosninchipa 
wasinta pirgaypa jatarachiran. 
Sumaj cuyayllapaj jatun wasita 
rurapuran. Chay wasiéhu runacuna 
apamushan cuyachicuynintapis, 
jaracuynintapis Tayta Diosnin- 
chita cüracuna jaraj. Chaynuypis 
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runa-masincunapaj mañacapuj. 
Castillánuéhu Tayta Diosninchipa 
wasinta ricsin: «templo» nir. 
Purichina capilla captinsi, jatun 
wasi captinsi, Israel runacuna sumaj 
cushicuran: «Wasin captin, Tayta 
Diosninchi yanagaycámanchi» 

nir. Tayta Diosninchipa wasinpita 
musyayta munar, liguinqui: 

1 Reyes 5.1-6.38; 1 Crónicas 28.1-29.22; 
2 Crónicas 2.1—7.11; Esdras 3.1-6.22; 
San Mateo 21.12-17; San Lucas 
2.22-52; Hechos 3.1-10. 


Tayta Diosninchipaj raquishan 
Israel runacuna Tayta Dios- 
ninchipa maquinéhu cawar, murupa- 
cushanpa wawanta, uywancunapa 
mirashanta éhuncapita jucta- 
caman Tayta Diosninchipaj raquij. 
Castillánuéhu raquishanta ricsin: 
«diezmo» nir. Runacuna cuyachi- 
cuynintapis, jaraynintapis Tayta 
Diosninchipaj ¿huraj. Chuncapita 
jucta-caman raquishanta musyayta 
munar, liguinqui: Génesis 14.20; 
28.20-22; Números 18.25-32; Deute- 
ronomio 12.5-19; 2 Crónicas 31.2-8; 
Nehemías 13.4-14; San Mateo 23.23; 
San Lucas 18.9-14; Hebreos 7.1-10. 
Chaynuypis «impuistu» nir isquirbi- 
rashanta liguinqui. 


Tayta Diosninchita jaranan tullpa 
Unay runacuna tucuy-niraj 
tullpata rurariycur uywata 
pishtaran. Nircur rupachiypa 
Tayta Diosninchita jararan. Insin- 
sutapis tullpaéhu saumachij. 
Waquin tullpa caycaran rumi 
janallanéhu, waquinna rumi 
pirgashallanéhu. Tacsha tullpa- 
tapis, jatun tullpatapis ruraran. 
Waquinta mitupita, brunsipita, 
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juripita ruraran. Castillánuéhu 
tullpapita rimar: «altar» nin. 
Tullpacunapita musyayta munar, 
liguinqui: Génesis 8.20-22; 
12.4-9; 13.2-18; 22.1-19; 35.1-15; 
Éxodo 17.14-16; 20.22-26; 27.1-8; 
30.1-10; 37.26-38.7. 


Willacujcuna 

Tayta Diosninchi shungun 
yarpashanta musyachir, shiminta 
tantiyachir, willacujnincunawan 
musyachin. Willacujga warmi carsi, 
ullgu carsi, Tayta Diosninchipa 
shimillanta willacun. Chaypis 
waquin willacujcuna llullacun. 
Pantachicun. Castillánuéhu 
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willacuj runata ricsin: «profeta » 

nir, willacuj warmita: «profetisa » 

nir. Paycunapita liguinqui: 

Jeremías 14.14-16; 23.16-32; 

Ezequiel 13.1-23; San Mateo 7.15-20; 

San Marcos 13.21-23; 

2 San Pedro 2.1-22;1 San Juan 4.1-6. 
Bibliaéhu achca willacujcuna 

Tayta Diosninchipa shiminta 

isquirbiran. Chay librucuna 

willacujpa jutinta apan. Willa- 

cujcunapita musyayta munar, 

liguinqui: Génesis 20.1-18; 

Éxodo 7.1-7; 15.19-21; Deute- 

ronomio 18.14-22; 34,10-12; 

Jueces 4.4-24; 2 Samuel 7.1-17; 

1 Reyes 17.17. 
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Jesús cawashan wichan 
Tayta Diosninchipa wasin 




















«Lugar santisimu» 
nishan cuartu 





. Tantata éhurananpaj acrash misa 
. Lamparin 

. Insinsuta saumachicuna tullpa 

. Chaparaj bayita 

. Unay parlanacunanpaj babul 

. Taparaj quirubincuna 


O, O1 > Q) N — 
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Jesús cawashan wichan 
Cesarea Jerusalén marca 
marcaman 


caminu 


== Jesús cawashan wichan 
marcapa sawannin pirga 
== Mandaj Agripa 1 pirgachishan 
A == Marcapa sawanin pirga 
0.1 0.2 0.3 
—  . —ah 


Kilómetros Jericó 
marcaman 
caminu 


ra 


j 


Betesda 
yacu püsu 


2 


ón ra 


Antoniapa wasin 


Damasco 
uncu 
Jope p 
marcaman 
caminu 


Cedr 


Gólgota pacha Diosninchipa 
S. P Taig wasin 


L P 
wasin 
Herodespa 

wasin 


Ulibus punta 


Caifáspa 
O wasin 


à : rurachishan 
Cenáculo asicya 
° 


É Salomónpa 
Siloé yacu yacu püsun 
püsu 


DA Pashtaj yacu puncu 


Y t Cachi 
awar pata è  ¡amarman \\ ° En-rogel 


caminu pashtaj yacu 
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Taytanchi Jesús 
cawashan wichan 
Israel marca 








Kilómetros 


&>  Corozaín e 


Nazaret e 
e° z 
Naím 


e Cesarea 


¿€ 
SS 
S 
y 
N 
R 
Ç 
Š> 
Ç 


Jordán mayu 


Sy 


SAMARIA 
. e Siquem 
Sicar e 


Jacobpa yacu püsun 


e Jope 
e Arimatea 


Eras e a ° 
Jerusalén e e Petfagé 
y Betania 

Belén e 


JUDEA 


` 


Š 
Y 
N 
S) 
Š 


° 





Damasco ° 


e Cesarea 


Filipo š 
o 


Cafarnaún e eBetsaida 
Galilea 


e Caná Pepisu 
Magadán Tiberíades 


e Gerasa 


O 
Ç 
Y 
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vu 
x 
Pozzuoli IPALIA 


Nicópolis * 


SICr l Regio 


Siracusa 


Cirene 
. 


Jesúspa shiminta willapácur San Pablo purishan 
1. Punta-caj purishan 
2. Ishcay-caj purishan 
3. Quimsa-caj purishan 
4. Roma marcaman aywashan 


Pl 


x Anfípolis 


Apolonia 


Pisidia quinran 
Antioquía 
FRIGIA 
Iconio 


Siria quinran 
Antioquía 


Y a A) Seleucia 


y 


A 
Salamina» 


A 


⁄ 
+ Ce Damasco 


* Jerusalén 
Gaza e JUDEA 


Buenos Puertos 


AR 
MEDITERRANEO LA di 


Alejandría ¿ f 


EGIPTO ARABIA 








Kilómetros 
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